
A T Regina, gravi jamdudum faucia cura, 

Vulnus alit venis, et caeco cafpitur igni. 

Multa viri virtus animo, multufque 

■ 

recurfat... - - ~ — -" 


TRANSLATION* 
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At Regina^ 4amdudnen Janets 
gravi curdy alit vulams, in,jfol6 
vcnisyCt carpi turcaco ignixjtogg 
ris. Malta virtns virj, atdf afr 
que fronts gent is recnrjat fipfiafi 


B UT ? long before bis Speech' tvas done, theQueen, pierced with Love?a 
painful Darts, feeds a Wound in every Vein, and confutes by fltowr 
Degrees in Flames unfeen. The many Virtues of the Hero, the many Ho** , 


NOTES* 


Before we enter upon the Snbre& of this Book, j 
it rztay be-proper to difeufs tbeQpefUon concern¬ 
ing che famous AnacbronKha which' Plrgil is 
charged with, hi making Dido and JRteras co¬ 
temporary. Both art is fo pofitive about it, that 
he fays, if it is not one, nothing is certain in 
Hiftory. 

Between j£ne&i and Dido 9 continues be, ac¬ 
cording to the loweft Computation, ore at leaft 
atfo Years; for none of the ancient Chronojogers, 
of any Name, fet the Deftru£Hon of Troy at the 
Di fiance of lefe- than 60 Years front the Time of 
Saul • And from the firfl Year of SauPo Reign, 
to the Time of Dido* s building Byrfdy the For- 
trefs of Carthage , are at leaft zoo Years. 

He grounds nis Aflertionon the Chronicles of 
the Tyrian r, which have always been reckoned 
very tfutheneic. Sanchcmatkcn y who comments 
upon them, lived before the Trojan War, and 
is preferved in Philo BybliuPs Translation. 

- But what he lays mod St ref) upon is a PaiTo^c 
in Menander of Epbefusy quoted by'Jtjcphuf in 
ifevera! Places of his Hiftorv, and by 9 peephilus 
o( Antioch in his third Book to Autclycbus. In 
this PafTigc we have a Series of Kings who reign¬ 
ed at Tyre y from Abi bains down to Pygmalion , 
DiJo % n Brother, and of the Years that each of 
them reigned, together with an Account of ihe 
principal Tranfa&ions of their feveral Reigns. 
There particular Mention is made of ffiraotywh o 
fucceedcd Abibohuy and who is faid to have or- 

Vor.. If. 


» * 

dered a vaft Quantity of the Cedar, of LebaneaXcn 
be cut down for building Temples ; which (Lew* 
that he was the fame with the Hiram recorded.- 
in the Bible, who lived in the Time of- SotomeuL 
Prom Hiram to Ithobalusy Pried of AJidrtey.ythgi • 
pus Pbiles to Death, and pofTefled birafelfof jhe„■ 
Throne for thirty Years, is a Succeffiohof £eye*r 
Kings. This Itho bains he findfs to .b^ the, 
with Etbbaal mentioned in Scripture to ha&f? 
lived in the Time of Ababy who marrie4 hijo w 
Daughter Jevtfbel, This fixes the Times of * 
balusy and confequently of Pygmalion and Dtdoi 
who were his Grand-children. Pygmalionxesgc^ \ 
ed fifteen Years after the Death of Pthebalns^tsadi 
Dido fled into Afric in the ferenth Year of Pyg* 
malicn'& Reign; that is, according to bis Cqmr 
pntation, when Jehu reigned in Samaria, and the 
wicked Atbalidb in Jcrufalem, Whence ho icobf* 
dudes that Ptrgilh unquestionably guiltybfoxr , 
Anachronifm. What he thinks badjmiAeq f7r- 
gil is, that under the Pretext of Dido*n having 
built Birfa % or rather B of ray which was the^ 
Fortrcfs of Carthage , feveral Authors had given, 
out that fhc was the Founderof Carthage itielf) 
And, .if fo, flic muft have lived in the Time of 
JEneaSy or even before lurrv; for Carthage wa* 
built before the peftru&ion of Trjy. 

Notwithfianding all that this Author has, to 
fay for himfelf, the illuflrioun Sir Jfaat Nenuson f 
in hi* Chronology, has cleared. P'irgil from thry < 
Charge, and finds AZncas m&Dido eatemporarj. 


\L * 
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*ult*st$a*barcntiufixipeScrc Gentis honos; hcerent infixi peftore vultus. 

XX: Verbaque ; nec placidam raembris dat cura qui- 

etem. 5 

TRANSLATION. 

nours of his Race (till to her Thoughts by frequent Starts recur: His Looks and 
Words dwell fixed in her Soul ; nor does Care allow one Moment's undifturbed 
Reft to her *zveary Limbs. 


N O ' 

He brings the jEra of the Deftruttion of Troy 
about 300 Years lower down than any other 
Chronologer had done before, hieing it to the 
78th Year after the Death of Solomon , the Year 
before our vulgar JB ra 904 ; and the Year of 
Dido's building Carthage , to the Year 883 * /. e . 
ai Years after, when J&rteas might very well 
be alive. Thofe, who will take theTrouble to 
examine bis Book, will find it no cafy 'Matter to 
withfland the weighty Reafons he oners in Sup¬ 
port of his fingular Opinion. To Ihoitcn the 
Reader’s Labour, I (hall briefly mention a few 
of them, 

1. He obferves that Virgil agrees with the 
.Arundel Marbles. As Virgil relates, probably 
from the Archives of lyre or Cyprus y that Teu- 
cer came from the War of Troy to Cyprus in the 
Days of Qncen Dido (See j£n. I. 623.) and 
with her Father feixed Cyprus ; fo the. Arundel 
Marbles fay that Tcucer came to Cyprus feven 
Years after the peftru£lion of Trey y and built 
Salami s. 

a. Further, in the Temple built at Cadiz, to 
Hercules , under the Name of Melcartus y was 
Timcrr^s golden Belt, and Pygmalion'* golden 
Bow, by which it appears, that the Temple was 
built in their Days, and that they were cotem¬ 
porary. 

3. Again, Dionyjius Halicarnajfeus reckons fix- 
teen Kings from f*atinus y who reigned in Italy in 
theTime ofihc WyonWar, to R:mulus\ and from 
him to the Confuh were fix Kings more : Which 
aa Reignr, at a Medium of 18 Y ears to a Reign 
(taking the lowefl Reckoning, becaufe many of 
them died violent Deaths) amount to 396 
Years. Thefc counted backward, fiom the Con¬ 
fute Brutus and Publicola y place the Trojan War 
about 78 Years after the Death ot Sohmon y ac¬ 
cording to Sir IJ'aac's firfl Computation. 

4. Further, Herodotus , who fays Homer and 
Hefted were but 400 Years before him, wrote in 
the Time of Nehemiah y i, c, 444 Years before 
Cirri ft. And Slejtod fays he was hut an Age af¬ 
ter the Dcftrudlion ofWcy. Now 400, 444, 
844, and 60 Years more for the Time between 
Hcjlcd and the War of Troy , bring it to the 1 
Year before Chrift 904, as £>ir Jfaat reckons. 


r E S. 

5. Laftly, In the Year 1689, the cardinal 
Points had gone back one full Sign, 6 Degrees, 
and 29 Minutes, from the cardinal Points of Chi¬ 
ron (in the Time of the Argonautic Expedition) 
as nearly, he fays, as can be determined from 
the coarfe Obfervations of the Ancients. Con- 
fequently, at the Rate of 7a Years to a Degree, 
2627 Years had then pafied fince Chiron y which 
brings us back to 43 Years after the Death of 
Solomon^ for the Time of the Argonautic Expe¬ 
dition ; and the Definition of Troy was about 
30, or 33 Years later. So that all thefe colla¬ 
teral Proofs agree in one Point, and fix the JE- 
ra of the Ruin of Troy to about one and the 
fame Year, *viz. 904 Years before our vulgar 
^Era. 

1 (hall only make this further Remark, that 
there is hardly any Doubt to be made, but that 
the Romans in Virgil's Time were of Opinion, * 
that Dido and ASneas were cotemporary ; and 
even granting it be an Error, and that Virgil 
knew it to be fo, yet he a£ted wifely not t° de¬ 
viate from common Opinion, but take Advan¬ 
tage of it as a Poet, fincc it conduced fo much 
to the Embellifhment of his Poem. 

1. Jamdudum, Scrvius thinks jamdudum here 
may have the Signification of ntmiujn or <vehe- 
menter y as in Terence . Eun. III. 1. 57. 

Quando illud y quod tu das y cxpcQat y atque 
a maty 

Jamdudum amat te : jamdudum Hit facile ft 
i$uod dole at — 

But I fee nothing to hinder us from underftand- 
ing the Woid in its common Acceptation ; for, 
though it was but a fhort While fincc Dido had 
firfl feen A 2 neas y yet, when the poet is deferib- 
ing the Pangs of Love (he had fuffered all that 
While, he very elegantly ufes a Word implying: 
long Duration. With the fame Propriety he; 
ufes this Word in the fecond Book, Vcrfe 103^. 
where Si non fays, * : 

— — ■ Si emnes uno ordine hahefis Achi*vos y 

Jdque autlire fat efl jamdudum y fumite pern as ., 
Though hut a fcv/Minulcshad intervened fince the 
Trojans had been informed ihat^ijstfAwar. a Grtfk\ 
yet he calls thofe few Minutes a long While 
—-jamdudum audire y to icprcfcnt their impatient 

Dcfirc 
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■ Poftera Phoebea luftrabat lampade terras, 
Humentcmque Aurora poio dimoverat umbram ; 
Cum fic unammem alloquitur malefana fororem : 
Anna foror, quse me fufpenfam infomnia ter- 

rent! 

Quis novus hie noftris fuccefiit fedihus hofpes ! 
Quem fefe ore ferens ! quum forti peQore, et 

armis ! * * 

Credo equidem, nec vana fides, genus cfle De- 

orum. 

Degeneres animos timorarguit. Hen, quibus ille 
Ta&atus fatis ! quae bella exhaufta canebar ! 


Poflera Aurora luftrabat 
ras Pbxbedr lampade, di mover* 
at quo bumentem umbram pole.* 
cum Dido malefana fie alloquitur 
fororem foam unanimem : Sorer 
Anna , ana infomnia ter rent me 
fufpenfam f quis hie novus bof- 
pcs fucceffit noftris fedihus T 
£$ucm ferens fefe ore!' %uhm 
forti peQore et armis! Ego *- 
quid cm credo, nec fides mea eft 
•vana eurra ejfc genus D scrum. 
Ti mor arguit degeneres animos'. 
Heu quibus fatis fait ille jc 3 a- 
tus! qua bella exhaufta ab cot 
casiebat / 


TRANSLATION. 


Returning Aurora now illuminated the Earth with Phcebns T s Lamp, and iia<3( 
chaced away the dewy Shades from the Sky, when thus the Love-fick £>uten 
befpeaks her affectionate fympathizing Sifter: Sifter Anna, what vifionary Dreams 
terrify and diftradt my Mind ? What think you of this wondrous Gueft new 
lodged within our Walls ? In Mein how graceful he appears ! In manly Fortitude 
and warlike Deeds how great, bow God-like ! I am fully perfuaded (nor is my 
Belief groundlefs) that he is the Offspring of the Gods. Fear argues a Mind 
ignoble and degenerate. Ah by what fatal Difafters has he beentoffedj What , 
Toils of War he fung, with invincible. Fortitude endured to the laft ! Had I not 

* V 

NOTES. 


Defire of Revenge, as if it could brook no De¬ 
lay, but reckoned every Moment long, that! here 
with-held them from gratifying their Refent- 
ment.. So alfo in the fame fourth Book, where 
Dido is quite diffatisfied with AZneas 's Speech 
from the Beginning, the Poet fays, 

Valid dicentem jamduduw averfa tuetur. 

Verfe 362. 

I. Gravs curd. Love's painful Darts. This 
cafy Metaphor in Englijb, feems beft adapted to 
convey the Force of the original gravi curd. 


10. Hovus — hofpes. Servius explains novus 
to fignify magnuSj ‘ rare, mat chiefs, as In 

Eel. III. 86, * 

Pollio et ipfe facit nova carmine, 
i. e. excellent inimitable Vcrjes , qnafi aster anted 
nunquam, fuch as vsere never mateted. In the 
fame Senfe Virgil calls Wine novum ne 3 ar, ex¬ 
es lient as the Drink of the Gods , Eel. V. 7 . 1 *... 

11. £>uamforti peSlore, et armis. ' This, is 
an elliptic Way of Speaking in Latin * and the. 
full Sentence is, Quam forti eft peSore, et quam 


heavy, or oppreffive Carc\ efpccially fince Vir- fortibus armis . By the firft we are to under- 
ril ufes the Word* Jaucia and vulnut, probably j ft and hi* Fortitude in lunnounting Hardlhips 
in AUufion to the Darts and Arrows with which' and Misfortunes, and by the fccond his Valour 


Cupid was poetically represented ; as the fol¬ 
lowing Exprcffion cetco ccrpitur igni alludes to 
his flaming Torch. 

5. TJec placidam membris dat cura quietem. 
Her Care and Anguifh allow her to enjoy no 
Reft: but what is broken and difturbed by Dreams. 
That this ia the Senfe, appears from the follow¬ 
ing ninth Veife, 

e^rse me fufpenfam infomnia ter rent / 

8. Unammem. Thir, ir, a very emphatic Kx- 
preflion; jt. fignifien there was fuch an Union 
and Harmony of AfTe£lionr. bttwern them, that 
they .fecmed to be both animated with one and 
the fame Soul. 


and Prowefe in War. 

-13, Degeneres aminos timor arguit. The 
Meaning is, ar. Fear argues an ignoble bafeborn 
Mind; lb Valour, like that of Aeneas, who is 
forti peSlere et armis, befpeak* a noble, ft di¬ 
vine Original. The Poet has filled this Speech 
of Dido with thefe abrupt half Sentences, and 
made her fpeak incoherently, on Purpofc' ; to 
(hew the Confufinn and Pciturbation of her 

Mind. . ' 

14. Fatis. The Word fignifies fornctimes the 

DiltrefTt*!. and Calamities oi Life, whofe Cnufes 
are moiefecrct, and that feem to arife from the 
[particular Appointment and Determination of 

It 2, Heaven: 
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jff 00 n jedcret mibi fixum immo- 
tumque animo y ne cut •oellemfo- 
(it*re me jngali vinculo^ pofi- 
quern primus amor fcfelUt me 
deceptam merit ; ft non pert*- 
fjttrtfaJJJct me jbalami t*d*que y 
forfan potuifcucumber e bttic u- 
nicntp*. Anna, ego enimfate- 
her tibi, hie folut inf exit meos 
fenfus , t mpvlitqxc meom ani¬ 
mism labantevt) pofi fate mei 
rniferi ccnjugtj Sicbxi , et Pc- 
pates fparfos fraterna cade : 
agnofeo *vefiiria rues ceteris 
Jfamwt* : Jed optem ut vel ima 
tellus debt feat mibi y vel hater 
omnipotent adigat mefulmsue ad- 
umbras hallentes umbras y Erebi y 
prcfundamque neffern , ante- 
guam , O pudor , ego violo te y 
out refolvo tua jura .• 


Si mihi non animo fixum, immo tumque fede- 

. retj *5 

Ne cut me vinclo vellem fociare jugali, 
Poftquam primus amor deceptam morte fefellit; 
Si non pertcefum thalami tsedaiquc fuiflet; 

Huic uni forfan potui fuccumbere culpas. 

Anna, fatebor enim, rniferi poft fata Sichaei 20 
Conjugis, et fparlbs fraterna csede Penates, 
Solus hie inflexit fenfus, animumque labantem 
Impulit: agnofeo veteris veftigia Hamms : 

Sed mihi vel tellus optem prius ima dehifeat, 
Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad um¬ 
bras, 25 

Pallentes umbras Erebi, noSemque profundam. 
Ante, pudor, quam te violo, aut tua jura refolvo. 


TRANSLATION. 

been fixed and ftedfaft in my Refblution never to join myfelf to any in the Ronds 
of Wedlock, fince my firft Love by Death has mocked and difappointed my fond 
Hopes of Happinefs ; t Had I not been lick of the Marriage-bed and Nuptial Torch, 
to this one Frailty f might perhaps give Way. Anna (for 1 will frankly own it) 
fince the Deceafe of my unhappy Spoufe Sichaus, what Time the Hou/hold- 
gods were framed with his Blood flied by a Brother, he alone has warped my 
Inclinations, and made Impreffion on my wavering Mind : I feel the Symptoms 
of my former Flame. But fboner may Earth from her Center open to fwallow 
me up, or Almighty Father Jtrue hurl me by his Thunder to the Shades, the 
pale Shades of Erebus, and deepeft Night, than I violate thee, Oy 'acred Mo* 

NOTES. 


Heaven : Hence Cictrc y rpcaking of Catiliut'zX Incontinency. Heacc, .lav’s Valerius , Lib. II. 

* * * A * 1 « 1 1 /I I* • * * #* 


wicked Gang, who were grown in a Manner too 
powerful for the Commonwealth, and a£tcd in 
Defiance of the Laws, fays, he was confident 
fome fccrct unforefeen Calamity would overtake 
them: 

S^uibus ego confdo impendere fat uni ali quod. 

Cat. 11 . 5. 

14. Exbaujla , Hen inch cat a tantum % Jed 
perfect a , et ad ultimum ccnjlantijfimc per duff a .* 
Hot only begun y but accompltJbed y and voitb the 
grcatcjl Refolution brought to a Period . The 
Word carries an Atlufion to the Draining of 
fome bitter and unplcafant Cup to the very lift 
Dregs. 

17, Deceptam morte fefellit. Poflquam fpe 
per pet ui amoris y interfetlo marito y frujlrata 
Jum y fays Scaliger y Lib. IV. Cap. j 6. 

19. Culp*. Becaufr fccand Marriages were 
feme what infamous, nr, carrying a Sufpicion of 


Olim gu* uno matrimonio content* fuerunt^ co¬ 
rona pudiciti* bonorabantur ; mult or urn matri- 
moniorum experientiam legitim* cujufdam in- 
temperanti* fgnum credentes . But culpa is 
fomctimcG token fimply for an Indulgence of the 
Paftion of Love, however innocent, as in Sta¬ 
tius , Thcb. a. fpcaking of the Daughters of 
AdraJluSy when they were led forth by their Fa¬ 
ther to be given away to the Hufbands of their 
Virginity: 

leant snjignes rjultuque babituque verendo 
Candida purpur cum fuf* fuher ora rstborem . 
Dejeff*que gen at ' tacit* fuhit ille fupremits 
l r ireinitatis amor y prim*que mo drJIid culp* 
Confundit •vultus. 

So O iddy 

Ludite y fedfur to ee/etur culpa modejlo. <z. Art. 
27. Ante , pudor y quhm te y dec. The ante 
|hcrc is redundant, tor print goes before : fo that 

the 
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Itle meos, primus qui me fibi junxit, amores 
Abftulit: illebabeat fecum, lervetque FepuJehro. 
Sic efFata, finum lachrymis itnplevit obortis. 30 
Anna refert: O luce naagis dile&a forori, 

Solane perpetua moerens carpere juventa ? _ 

Nec dulces natos. Veneris nec prsemia noris ? 

Id cinerem, aut Manes credis curare fepultpts ? 
Efto, a:gram Bulli quondam flexere mariti, 35 
Non Libya, non ante Tyro ; defpedtus Iarbas, 
Du&orei'que alii, quos Africa terra triumphis 


ilUy qui primus juxxit me j*ht y 
abftulit mens amores $ ill*bobcat 
eos fecum y ferveijque cos in fe? 
pulcbrp. Ilia effata ItCy ituple? 
•vitft numlaxbrysnis obortis. An¬ 
na rnfcri .* O mngis dilejla fo¬ 
re ri luce, tunr fola nice re ns car? 
ptrc in perpetual j uventd ? nec 
noris Juices nates 3 nec premia 
y.cneris f eredifnc cinerem^ aut 
fe pal to4 manes curare^ id P Afify 
smlli mariti quondam fie seere Xsa 
tegram^ non LibjtCy ness ante ip 
%yro : -efto, I? rbas fui t defpec¬ 
tus y alii q tie duBoreiy quos Africa terra dimes ,trsuu»phis <*/</£ 

4 

4 

TRANSLATION. 

defty ! or break thy Laws. He whQ firft linked me to himfelf, Jbath born^ayray 
my Heart, may lie pofleCs it flil!, and retain it in tie Orave. This fftid, ihe 
filled her Bofom with trickling Tears. Anna replies: O dearer to thy Sifter 
than the Light, and will you thus in mournful Solitude wafte all your Bloom of 
Youth, nor know the dear Delights of Children, and Joys of Love ? Tfcinfc 
you cold Allies and the buried Dead regard thafe your Plow andpromifeep 
What though no Lovers moved you before when your Sorrows were green, : qor 
here in Libya, nor before in Tyre ? What though you flighted Iarbas ^nifl 
other Princes, whom Afric, fertile in Triumphs, maintains? Will you ;oHp 

4 - 

notes. 


with the true Chara&cr of ^ this .Ptfpcefs, and 
(hews how widely the Poet differs from the His¬ 
torian : Cum fuccejfu rerumfiorentet Carthage- 
nis opes tjfeuty rex Afduritanorum HiarbaSyder 
cem Pa>m orntn principibus ad fe arceJptiSy jElifi 
nuptias fub'belli denuntiatione petit t^qjstolcga 
ti regin* refer re metuentesy' Puxieo cum e£ tn • 
genie ere runt ; nuntiantes re gem aliquctnpofcerCy 
_ __ qui cultiores *viSlus cum Afrefque perdeceat : 

■xV. ''polY--refolve. This is the Reading of Afcd quem inutniri pejfcy qui ad Barbaras xt fe- 

rarum mens <vi*}cntcs tranjtrc d 
velit f Tunc & regina caftigati, Si pro falnte 
I patri* afperierem ntitam recufarenty cui ctiam 


the Sentence .runs thus : tellus prius debtfcat; 
ante . euam , pud or , violo te. But Examples of 
the fame Kind occur in other Authors, even in 
Profc Authors \ particularly in Salluft y who 
fays, Ac prius quamlcgionet Jje rib erect »r, mult a 
ante capere qu* belje ufuiferent.- In Catil. And, 
Corn , Nepos in Vit. Att. Atque an tea quidem 
morbi diuturnitatem melcjieferehaty priujquam 
bee ei accideret. 


the bed arid mod ancient Manufcripts : Some’, 
others, however, read nsielem refolvam. , 

30. Sinum—i tuple *vit. By Sinum here Servi- i 
Wy and with 'him U~urnebus 9 underfiands the 
Cavity of the Eye, as the Word fometimes fiej- 
■nifies. Bat the common Scnfe of the Word is 
■furely the ftronger and more cxprefBve of-the 
two, an it (hews'her Tears to be more copious, 
and paintr. her Pafllon more violent. 

35. Jiulli mariti. That is, none who court- 
-ed to be your Hufband. 

■3 6", Iarbas. fuftin gives a very didhwSt and 
particular Account of the Propofain -of Marriage 
•made by this Prince to Queen £>ido, and of the 
Way in which (he-rectived hie Offer. I (hall 
give it to the Reader in hit own Words, and 
at full Length, bccaufc it-ferves to acquaint him 



ipft facienda ejfey f velit nrbi co 
site dole capta y diu Acerb* viri nomine cunt 
mult is lachrymis 4-t lamentatiene febili invocatOy 
ad pefiremnmituram fe quo fuje uebis fatalist- 
carenty.rtfpendit. In boc trium menfssm fumpto 
fpatioy pyrd in ultima parte urbis cxtru&ay.vt- 
|lut placaturaviri manesy inferiafque ante sutpti- 



ranty dixit ; •uitatnquc gladio finimst. 

XVIII. 6. 

38. triumph is 
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pugnebifnt etiamplacito amort P 
PJecvenit tibi in mentem in quo¬ 
rum arvit eonfederis P Hinc 
urbcs Gctula % genus infupera- 
bile hello , et inf rani Numida 
cingunt te, et inhofpita Syrtis ; 
bine regio deferta Jitiy &arcl¬ 
ique late furentes cingunt te. 
G>uid dicam Bella furgentia de 
7 yre 9 minafque fratris tui ger- 
mani P Ego equidem reor Ilia - 
cas ccrinas vento tenuiffe cur- 
fum hue, Diis aufpicibuSyet Ju- 
stone fceundd. O feror 9 quant 
urhem tu cerncs banc f qua reg - 
na cernes furgere c tali conju - 
gie / quantis rebus Punica glo¬ 
ria at toilet fe 9 armis Teucrum 
comitantibus tua! mcdc tu pofcc 
Dees veniam y faerifque litatisy 
indulgebofpitiOyismeSeque cau - 
fas moranai ; 


Dives alit: placitone etiam pugnabis amori ? 
Nec venit in mentem quorum eonfederis arvis ? 
Hinc Getulae urbes, genus infuperabile bello, 40 
Et Numidse infraeni cingunt, et inhofpita Syrlis; 
Hinc deferta fiti regio, latdque furentes 
Barcaei ? quid Bella Tyro furgentia dicam, 
Germanique minas ? 44 

Diis equidem aufpicibus reor, et Junone fecunda. 
Hue curfum Hi a cas vento tenuifle carinas. 

Quam tu urbem, foror, hanc cernes ! quae fur¬ 
gere regna 

Conjugio tali! Teucrum comitantibus armis, 
Punica fe quantis altollet gloria rebus ! 

Xu modo pofee Deos veniam, faerifque Iitatis 50 
Indulge hofpitio, caufafque inne&e morandi ; 

TRANSLATION. 


refill the Flame which you approve, nor once reflect in whofe Country you 
now rclide ? Here Getulian Cities, a Race invincible in War, fierce, untamed 
Numidians, and inhofpitable Quick-fands, inclofe you round: There a Region 
by Thirft into a Defert turned, and the Barcasans, who flretch their Fury wide 
o’er the Land. What need I mention the kindling Wars from Tyre, and the 
Menaces of your incenfed Brother? Sure it was by the aufpicious Influence of 
the Gods, and by the particular Favour of Juno, the Trojan Ships fleered their 
Courfe to this ourCoitfl. O Sifter, how flourifhing fliall you fee this City, how 
potent your Kingdom rife from fuch a Match! By what high Exploits /hall the 
.Carthaginian Glory be advanced, when the Trojan Arms join your own? Where- 
fore 9 be this your foie Concern to fupplicate the Favour of the Gods, and having 
by facred Rites rendered Heaven propitious, freely indulge yourfelf in A£ts of 
Hofpitality, and devife one Pretence after another for detainingjpcwr Guejly while 

NOTES. 


38. 7 riumpbis dives. Some alledge that the 
Jlfr scans never-triumphed at all. But Serrsius 
quotes the Authority both of Pliny and Iregus 
PompeiuSy to prove that they, on the contrary, 
-were the fir ft who invented triumphal Shews ; 
to which Invention the Romans afterwards laid 
claim. To confirm Scrvius's Opinion, Jujlin 
telle us, that Afdrubaly in particular, had been 
honoured with four Triumphs, Lib. XIX. Cap. 
I. Cujus (UafdrubalisJ mortem 9 cum lull us civi- 
Satis, turn et didlatura undecim, et triumph} 
qu&tuor infrnem fecere. 

40. Getula, &c. The Getulians inhabited 
fouthward from Carthage . The Numidians to 
the .Weft poflcfTed that Country which we now 
call Bildulgerid. T he Barearans again, to- 
wardr..tbe Eaft, that which is now called The 
Kingdom of Barca . 


44* Gerpxanique minas. Juflin informs us, 
th* t, when Pygmalion heard of his Sifter's hav¬ 
ing made, her life ape, he defigned to have pur- 
fued her, and was with Difficulty with-held 
from his Purpofc, by the Intreaties of his Mo¬ 
ther, and the Threatenings of the Gods : Dum 
hac aguntur , Pygmalion, ccgnita for or isfuga, 
cum ttttpio helloJugientemperjequipararct, agre 
precihus matrtjy et Deorum minis vidlus, quie- 
•vit : eui cum infpirati votes canerenty non im- 
punc laturum, fi incrementa urbis toto orbe auf- 
picatiifimx interpellafict, hoc modefpatium refpi- 
randi fugientihus datum. Lib. XVLII. Cap. .5. 

4c;. funent fecun da. funo is particularly 
mentioned, both becaufc flic prcfuled over Mar¬ 
riage, and bccaufc Carthage was under her pe¬ 
culiar Patronage. 

50. Saerifque Iitatis. Litart fignifiec to pro¬ 
pitiate 
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Dum pelago defsevit hiems, et aquolu% Orion, 
Quaflataeque rates, et non tra&abile ccelum. 

His diftis incenfum animum infiammavit a- 
more, 54 

Spemqoe dedit dubise menti, folvitque pudorem. 
Principio delubra adeunt, pacemque per aras 
Exquirunt : ma&ant le£tas de more bidentcs 
Legiferse Cereri, Phceboque, patrique Lyseo; 
Junoni ante omnes, cui vincla jugalia curas. 


dum hiems dejxvit pelago'y eta*- 
quojtts Ortcrty dom^xr 'rates e- 
jus font quajfatay et caelum non 

traBabile. 

His diHis infammavxt ant- 
mum ejus incenfum amorCy de¬ 
dit que fpem menti ejns dubisr 9 
folvitoue cjus pudorem. 'Princi¬ 
pio edeunt delubra^ ejcquirutst-. 
que pacers per aras s' maSant 
leSas bidentes de more^legiferee 
Ceres /, Phceboqucy patrique Lj- 
ao ; ante omnes Junoni , cut 
vincla jugalia funt curse* 


TRANSLATION. 

1 •» 

Winter’s Fury rages on the Sea, and Orion charged with Rain ; while bis Ships 
are fhattered, and the Air is intolerably fevere. 

By this Speech ihe fanned the Fire of Love kindled before in Dido’s Bread, 
buoyed up her wavering Mind with Hope, and banifhed herModefty. Firft 10 
the Temple they repair, and by Sacrifice the Peace of Heaven explore : To Ceres 
the Lawgiver, to Phoebus, and to Father Bacchus, they offer Ewes of two Years; 
old as the Imnner'was : Above all to Juno, whofe Province it is to bind the nup- 


N O 

pitiate by $acri 6 ce, es we haye rendered it. As 
tor the Criticifm of Scrviusy who fays, DUs li- 
tatis debuit dicer ty non enim facra fed Deos li~ 
tamuSy id efi y placamus .* ergo stove dixit , it is 
groundlcfs; for Examples occur where the Word 
is the fame Way ufed. Thus Lucan fays. 

—. Neque enim tibi fumme litavs 

Jupiter hoc facru nr 

So Propertius has exta iitare^ and SuetcniuSy 
Num et vi&imas Diti patri cafas litavity Otho 
8 . or the Words will agree even to. Servius* 5 
own Notion ; for why may it no^oc lit at is facris y 
i. c. per facray having prcpitiatetPihem by Sacri - 
fcey via. the Gods, whom he has juft mentioned. 

52. Dum pelago defsevit hiems. Many of the 
Commentators explain this PafTagc, as if the 
Meaning was, Tx// the Rage of Pointer be over - 
pajl ; But what fhall we then make of the reft 
of the Sentence, et aquofus OriotTy quajfatecquc 
ratciy dum non t raClabile ccelum y which ought 
then to be tranflated, Ttll Orion brings on Storms 
of Rat n, till his Ships be fhatteredand there be 
no bearing the Inclemencies of the H r e other . 
Which, inftcad of being Arguments for his Stay, 
are moft powerful Motives to haflen his Depar- 
tutc. When the Senfe of the Pafinge is fo plain, 
it is in vain to urge the common Ufc of the Word] 
in other Authors. Rutrus quotes another PafTagc 
in i r srgtly where dejxvit it. moft certainly to be 
taken in the fame Senfe as here : 

Sic teto JEncni defxvit tn esquorc viHory 
Ut fcmclmtepuit mucre. X. 569. 


? E S. 

* 

$6. Pacemque per aras exquirunt. The Ex- 

prefTion exquirunt pacem per arasy refers to the 
Way of prying into the Entrails of the Yi&im, 
in order to know the Will of the Gods ; there¬ 
fore it follows, . ' 

pecudumque reclujis 

Peltoribus inhiansy fpirantia confulit exta. 

57. Leilas de morebidentes. The Heathen y 
as well as Jevaifb Religion, ordained, that.no 
Vi£limt> fhould be offered to the Gods but luck 
as were found, perfect in all their Parts, and 
without any Blemifh; this 1 take to be the Im¬ 
port of de more. 

58. Legif era Cereri. Ceres f the Daughter 
of Saturn and Ops y and Mother of Profrrpista 
hyjovey who found out the Uie of Corn, and 
taught Agriculture in Attica y Italy and Sicily ; 
upon which Account, as Pliny oblcrvea, fhe was 
reckoned a Goddcfs, Ob id Dea judicata. The 
fame Author tells us, fhe was the firft who 
founded Laws, tho* others aflign that Honour to 
RhadamanthuSy Hijl. Nat. Lib. VII. Cap. 56. 
Dtdo therefore offer* Sacrifice to her, as having 
inflitiited Laws, clpecially thofc of Marriage," 
and civilized Mankind from their rude, unfocial 
State. 

58. Pharbo que. She offered Sacrifice to Phot- 
buiy as the God who prcfitJed over Futurity, 
that he might fend propitious Omens to counte¬ 
nance the intended Match. 

58. Patrique Ly<vo. Bacchus is worfliipped a* 
thc^God ol Mirth and Jollity, sldftt Ixtiti* 

Haul us 
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Pulcbcrrimo D'tdi ipfa tonens 
pater am dcxtrd , fundi S infer 
media cornua can dentil vaccee : 
out fpatiatur ad pingues aras 
ante ora Dcdniy injlauratque 
diem denis, inbianfque reclufts 
peSoribus pecudum s confulitjpi- 
rantia ex fa. Heu , ignore men- 
ter vatum / quid •vofa, quid de- 
iubra juvantfurentem f interea 
fnollit jlamma ejl ejut> medullar , 
el taciturn vulnus vivit fub ejus 
peilore. Jnfelix Dido uritur , 
furenfque •oagatur in to fa urbe% 
tftlis qualis ccrira , ccnjc&d fa- 
gittdy quota paflor agent te/is 
Jixit incautamprocul inter CreJ- 
Jia nemorOy liquitque volatile 
ferrum nejcius ; ilia fugh pera- 
grat fylvas Di&eeofque faltus : 
fetbahsarundo hoereteyus later*. 


Ipfa tenens dextrapateram pulcherrima Dido, 60 
Candentis vaccae media inter cornua fundit; 
Aut ante ora Deum pingues fpatiatur ad aras, 
Inftauratque diem donis ; pecudumque reclufis 
Peftoribus inhians, fpirantia confulit exta. 

Heu vatum ignarae mentes ! quid vota furen- 

tem, 6$ 

Quid delubra juvant! eft mollis flarnma medullas 
Interea, et taciturn vivit fub pe&ore vulnus. 
Uritur infclix Dido, totaque vagatur 
Urbe furens ; qualis conje£la cerva fagitta, 
Quam procul incautam nemora imer Creflia 

fixit 7° 

Paftor agens telis, liquitque volatile ferrum 
Nefcius: ilia fuga fylvas faltufque peragrat 
Di&aeos; hseret lateri lethaiis arundo. 


translation. 

tial Tie. The Queen herfelf, in all her Beauty, holding in her Right-hand the 
confecratcd Cup, pours it between the Horns of a white Heifer: Or before the 
Images of the Gods in folemn Pomp around the loaded Altars walks, renews one 
Offering after another all the Day long, and, prying into the difclofed Breads of 
the Victims, confults their panting Entrails. But ah! the blind Credulity of 
Augurs and Diviners ! what can Prayers, what can Temples avail a raging Lo¬ 
ver ? The gentle Flame preys all the while upon her Vitals, and the lecret 
Wound fefters in her Bread. Unhappy Dido burns, and frantic roves o’er all the 
Town; like a wounded Deer, whom, heedlefs of her Fate , a Shepherd purfuing 
with his Darts has pierced at a Difiance among the Cretan Woods, and in the 
Wound left the winged Steel unknown : She flying bounds over the DiCtxan 
Woods and Lawns : The fatal Shaft flicks in her Side. Now fhe conducts J &neas 


NOTES. 


Bacchus dotcr^ that he might crown the Match 
with perpetual Joy. 

6l. ftledia inter cornua fundit , This is ac¬ 
cording to the Roman Manner of performing Sa¬ 
crifice. After the Immolatie , which confided in 
throwing Corn and Frankinccnfe, together with 
the Afolay i. c. Bran or Meal mixed with Salt, 
upon the Head of the Bead, the Pried fprink- 
led Wine between the Horns. As y£n. VI. 

* 44 * 

frontique invergit vina facer dot. 
So fuvenaly Sat. XII. Verfe 7. 

Quippeferox vituluiy tetnpUsmaturuty ct arcty 
Spargendufquc tntro. 

And O *vid more exprefly. 

Rode, caper , vitem ; tamen line cum Jlabis 

ad arerty 


In tua quod fpargi cornua pojjit erit. 

Goy wanton Goaty about the yineyard brovt&c 
On the young Shootty and flop the rifxng fuice ; 
Tea'll leave enough to pour between your Herns , 
When for your Hake the hallow'd Altar burns. 

Met, VII. 504. 

6 %. Ante ora Deum—-fpatiatur . That is, be¬ 
fore the Images of the Gods : This is fpoken 
agreeably to the Cudomof the Roman* \ among 
whom the Matrons were wont on Holydays to 
walk in a grave and folemn Manner, before the 
Altars, with Torches in their Handr. Which 
Horace feenru to have had in his Eye in that 
Verfe, 

Ut fejlis tnatrona moveri jvjfa diebus. 

Art. 13a. 

Qualis ccnjefld cervay Sec. This is a very 

apt 
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Nunc media -ffinean fecum per mcenia ducit, 
Sidoniafque oftentat opes, urbemque paratam. 
Incipit effari, mediaque in voce refiftit. 7 6 

Nunc eadem, labente die, convivia quserit; 
Liacofque iterum demens audire labores 
Expolcit, penderque iterum narrantis ab ore. 
Poll, ubi digreili, lumenque obfcura viciAim 80 
Luna |.-remit, fuadentque cadentia fidera iomnos. 
Sola domo moeret vacua, flratifque reliftis 
Incubat : ilium abfens abfentern auditque videt- 

q u ^; 

Aut gremio Afcanium, genitoris imagine capta, 
Uetiner, intandum fi fallere poffit amorem. 85 
Non coeptoe aflurgunt turres 5 non arma juven- 

tus 


Nunc ducit sBftcax fecum per 
media mcenia ; ofientatqueci fuas 
Si denial opes, urbemque para— 
tam : inetpit effort, refijlitquc 
in medid voce .* Nunc queer it ea¬ 
dem convintiay die labente ; ite- 
rumqut dement expofeit audire 
I/tacet lab ores, item m que pendet 
ab ere illius narrantis . Baft- 
ubi flint digreffty lunaque vie if. 
Jim obfcura premie fuum lumen y 
eadenticquejidera fundentfem¬ 
its s, Dido metret Jo la in vacud 
domo, incub at queJiratisreUSis * 
abfens auditque videtque , ilium 
abfentern ; aut detinet Afcanium. 
gremio , copta imagine genitoris. 
tentans JipoJJitfoiler e i nfand urn 
amorem . Caps* turret non affur- 

guntyjuventusnenexercet arma; 


TRANSLATION. 

1 

■ . 

through the Midfl of her Fortifications ; {hews him both what Treafures fhe had 
brought from Tyre, and all the Magnificence of her new City : She begins to 
fpeak, and flops fliort in the Aliddle ot a Word : Again, when Day declines, 
longs to have the fame Banquets renewed : And, fond even to Madnefs, beg3 
again to hear the Trojan Difaflers, and again hangs on the Speaker’s Lips. Now* 
when all were feverally retired, what Time the fading Moon in her alternate 
Courfc withdraws her Light, and the fetting-Stars invite to Sleep, Dido mourns 
alone in the wafte Hall, prefTbs the Couch which JEneas had.left - 9 and in Fancy 
hears and fees the abfent Hero ; or, captivated with the Father's Image in the 
Boy , hugs Afcanius in herBofom, if polfibly flie may divert the inutterabie Pangs 
of Love. Her begun Towers ceafe to rife, her Youth negledt their warlike Ex- 

1 

NOTES. 


apt Comparifon, and agrees almoll in every 
Circumllance. There is a particular Beauty in 
the ]aIt, btcret latcr't letta/it arundo, which 
itrongly images the fall Hold that Cupid*z Ar¬ 
rows had got of Dido* s Heart. 

78. lliaccjque iterum, flee. Ovid fliews Ca- 
lypfo the fame Way affeflted towards Ulyffcs , 
w iih whom flic was dcfperatcly in Love : 
lime 'Trejo? cafus iterutnque rogabat : 

UU referre Jxpe fclebat idem, 

Tho* the Sentiment is the fame in both, what 
vail Odds there are belwccn Virgil* s and Ovtd*& 
Manner of cxprcfTing it ! They, who would fee 
this natural and beautiful Delciiptlon of Dido**. 
Paflion accurately examined, may confult <Sca- 
lig<r*s )>oct. Lib. HI. Chap. 19. 

to. Obfcura—luna, Scrvius fays obfcura lu¬ 
na, id cfl, ttex, nam nihil tam contrarium lun<r 
quam tbfeuritas . I know not well what Senfc 
VoL. II. 


to make of thefc Words of his; but the obvious 
Meaning of Virgil it, that, as the Morning-light 
approached, the Moon confequcntly grew more 
pale, and fhone out with fainter Rays. 

81. Suadentque cadentia fderafomnos, At 
Evening the Stars rife, when the Sun dirap- 
pears ; and towards the Morning they fet, when 
their Light is abforbed in his brighter Beams, 
as was laid above. , • • 

85. Valle re inf and um amorem. Beguile, or 
fU-al hcifelf from the Power of Love, inexpref- 
fibly cruel. 

66. Non cceptee ajfurgunt turret. The fame 
Sentiment is exprefled, Eel. II. 69. 

ylh,Cory don, Cory don, qv*e te dementia cepit t 
Semiputata tibiJrcndoju vitij in ulino ej). 
V>uin tu alt quidfait cm potius, quorum 1 ndiget 

Viva r.tlu s mclJiqvr tar at dete xere junco » 

C * 6.. AUturqur 
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parantvi portus y out tuta pro- 
pugnacula hello ; operafendent 
InterruptOj inherit efque min a 
murorum , machinaquc eequota 
Vw/tf. 

Shsam Jttnul ac Saturnia eara 

"<mnux f arsis prefenft teneri't alt 

pcjlcy neefamam objlare ej us fu¬ 
rors ; aggreditur Pcnerem tail- 
'bvi'di&is : Verb tuque tuufque 
paer refertis egregidm laudem , 
dt ample fpolia 9 magnum et me- 
ittorafftlc nemen\ f una femina 
mi8a ejl dole duorum Deorum , 
Pfec adeofallit me , te , veritam 
rtojlra mccntOy hqbuifje demos al¬ 
ter Carthaginis fujpefias : fed 
quit erit modus ¥ out quB nunc 
tfcndimus tan to cer famine ¥ S$>uin 

pvtiurexereemasxternampacem 
paBofque Hymen a os ¥ tu- babes 
quod petiflt totd mente\ a mans 
Dido ardety traxitque fur or cm 
per ojfay ergo regamus kunepo - 
Pulum commvnctrty paribufque 

Hufpicii* .* 


Exercet, portirfve, aut propugnacula hello 
Tuta parant; pendent opera interrupta, minse- 

que 

Murorum ingentes, sequataque machina coelo. 

Quam fimul ac tali perfenfit pefte tencri 90 
Cara Jovis conjux, nec famam obftare furori j 
Talibus aggreditur Venerem* Saturnia diflis : 
Egregiam vero laudem et fpolia ampla refertis. 
Tuque puerque tuus, magnum et memorabUe 

nomen, 

Una dolo Divum fi femina Viftaduorura eft, 95 
Nec me adeo fallit, veritam te mosnia noflra, 
Sufpeftas habuilTe domos Carthaginis alts : 

Sed quis erit modus ? aut quo nunc certamine 

tan to ? 

Quin potius pacem stern am paSofque Hymensos 
Exercemus ? habes tota quod mente petifti; 100 
Ardet amansDido, traxitque per offa furorem : 
Communem hunc ergo populum, paribufque 

regamus 


TRANSLATION. 

ercifes, and to prepare Ports and Bulwarks of Defence for War : The Works 
and the huge Battlements on the Walls are difeontinued, and the Engines that 
mate the Skies are idle and unemployed . 

Whom when Jove's beloved Wife perceived to be thus ftung with the poi- 
fonous Darts of Love* and that even Senfe of Honour could not refill: its Rage, 
fhe thus artfully addreffes Venus: Diftinguiftied Praife, no Doubt, and ample 
Spoils, you and your Boy have won, high and fignal Renown, if one poor Wo¬ 
man is conquered by the Wiles of you two Deities. Nor am I quite ignorant, 
that you apprehend Danger from tbefe our Walls, and view the Structures of 
lofty,Carthage with a jealous Eye ; but where will all this end? Or what do we 
now propofe by fuch hot Contention ? Why do not wc rather promote an eter¬ 
nal Peace, and firm Nuptial- contract ? You have accompli/bed your whole Soul's 
Defire ;.Dido burns in the Flames of Love, and has fucked the Fury into her 
Bones : Let us therefore rule this People in common, and fhew them equal Fa- 

NOTES. 


88. ' Rfinxque murorum . This Exprcflion I 
take in the Senfe of e Turnehut y and mod Inter¬ 
preters. Ruaus thinks it means no more than 
the unfmifhed Piles of Building that feem to 
threaten Ruin, or that have a menacing Af- 
pe£t; but this would make l r irgil guilty of 
Tauiolofpr. 

89. Aiquataque machina eaelo. Servius take*, 
this to bo cxcgetical of the former, at. if machina 
meant the Fabric or Building. But, to favc 


Tautology, 1 choofe rather to underfiend it of 
the Machines ufed in railing the Stones, Beams, 
(Ac. for carrying on the Building. 

91. ^Talibus aggreditur. Aggreditur , fays $er- 
viut % ir, cum invidiofa calliditate loquitur ; ad- 
drefes her •with an enrisusJbrcnna &efgn. So 
the Word is ufed by 7 erence y Phor. V. 7. 75. 
llanc meeutft agitis f fatisajlute aggredivxini. 
102. Communem—hunc populum y paribufque 
regamus aufpiciis . This Scntoncc is capable of a 

double 
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Aufpiciis; liceat Phrygio fervire marito, 
Dotalefque tuae Tyrios permittere dextrae. 

OIK (fenfit enim fimulata mente locutam, 105 
Quo regnum Italiae Libycas averteret oras) 

Sic contra eft ingrefla Venus : Quis talia demens 
Abnuat, aut tecum malit contendere bello ? 

Si modo, quod menjoras* faftum fortuna fe- 

quatur. 

Sed fatis incerta fenor, ft Jupiter unam no 
Efle velit Tyriis urbem Trojaque profe&is ; 
Mifcerive probet populos, aut fcedera jungi : 

Tu conjux ; tibi fas animum tentare precando: 
Perge, fequar. Turn fic excepit regia Juno : 
Mecum erit ifte labor: nunc, qua ratione, quod 

inftat 1x5 

Confieri poflit, paucis (adverte) docebo. 


licsat 'Didocii fervire Phrygia 
mdri to y per mi ttcrtque tsieedcst- 
tr’aTyrtos 'dotales. 4 : Vcnuicen¬ 
tra inj^reJJa eji refpondere alii 
JtCy emm JenJit eafn locutam 
Jibtulbta mentty qu '3 averterat 
rCgnum Italia ad IftbycdS Ufa's *- 
quts dement abnuat■ idlie-y" aut 
malit contendere tecum 'hello % 
Si madefortunafequatvrfadtum 
quod memoras. Sed egoy 3 rr 4 r 
incerta fatiSy/tjkpiter veilt 
unam urbem ejfe jyriity prefec* 
tifque Trojd ; pribct*vePapules 
'mijeeriy aut fcedera jungi. Tk 
es iliius conjux ; fas eft tibi fen- 
tare ejus animum prebaddo. 
Perge tu, eg6 feqitar . Tamr/- 
gia Juno excepit Jic: ijtflabor 
erit mecum .* nunc adverte tu, 
ego docebo paucis qud rat tout id 
quod iajlat pojjit confers. . 


TRANSLATION. 

vour; let Dido be at Liberty to bind herfelf in Wedlock to a Trojan Lord*, ^and 
into thy Hand deliver over the Tyrians by Way ot Dowry. 

To whom Venus (for ihe perceived that Juno fpoke in the Craft inefs and In¬ 
fineon ty of her Heart, with a Defign to transfer the Seat of Empire from Italy 
to the Lybian Coafts) thus in her Turn began : Who can be fo abfurd to reject 
thefe Terms, and rather choofe to engage in War with you ? Would Fortune 
but concur with the Scheme which you lay down. But by Reafon of the De¬ 
crees of Heaven I am driven to an Uncertainty, not knowing whether it be the 
Will of Jupiter that the Tyrians and Trojans fhould dwell in one City, or if«fee 
will approve of the two Nations being incorporated and joined in Marriage- league. 
You are his Confort. To you it belongs by fuppliant Addrefs to work upon, 
or try to bend his Mind. Lead you the Way, 1 fhall follow. Then imperial 
Juno thus replied : That Talk be mine: Mean while, mark my Words, i will 
briefly ilicw by what Means our prelent Defign may be accompliflied. jEncajs 


NOTES. 


double Meaning ; for butte pcpulum eommuncm 
may either refer to the Carthaginians only, or 
it may mean the united Body of the Tyrians and 
Trojans ; the laft feeme the root e probable, be- 
caufc of what followr, liceat Phrygio fervire 
marito , which U a Propofal for having both 
People united. Accordingly paribus regamut 
aufpiciis will fignify, let us Inew them equal Fa¬ 
vour and Protection, or let them be both equal¬ 
ly under our Guardianship and nufpicious Influ¬ 
ence, ar> Mr. Pstt lias jufily rendered it : 

Pet vs with equal Sway proteR the Plaee y 
The commoti Guardians of the mingled Race. 
103. Pbsygio fervire marito. Serviuty L.C 
,Rufy and others, remark here, that Phrygio is 


a Word of Contempt, and implies that jSnfas 
was in Slavery, and in Exile, as the Phrygians 
then were. This Obi'ervation, however, has 
Uttlc Countenance from Virgily who ufes the 
Words Phrygiut and Trcjanus promifcuoufly : 

| Bcftdes, Juno here plays the Hypocrite, aid 
: therefore would indullrioufly avoid fuch Expre£- 
fionr as mu ft have laid her open the Difcovery 
of one of lefs Penetration titan a Goddcft;. 

• Thii E x pT efli on, fervi re mar it c , Sc rvius foyc, 
is in Allufion to one of the three Wayi of.'con.- 
, cradling Maniage among the Remans^ vix. 
empticne\ whep the Panics folemnly bound 
thcmfclvcs to one. another, by the Cerunony of 
giving and taking a Piece of Money. By this 

C a the* 
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JEneaty miferrinsaque Dido y ti¬ 
lth parant ire njcnatum in tte- 
muj ; ubi eraflinus Titan extu- 
ierit primos ortus , retexeritque 
crbtnt fuis rad i is . Dum alee 


trepidant y cingunt quc fait us tn- 
daginCy ego defuper inf undam 
bit nigrantem nimbum y grandine 
csrnmixtCy debeque omne ecr/um 
tenitru . Cemites dijfugienty et 
tegentur opaca nc8e ; Hi do et 
Trojcnus dux detsenient ad ecn- 
detrt fpeluncam ; ego aders^ et y 
ft tua voluntas fit cert a mibiy 
jungam eos Jlabili cennuhicy dt - 
eaboque illam ei propriam, H ie 
erst Hymemrus. Cytherea , non 
ad*aerfata y annuit ei pctentiy 
riftqsse dolts repertis. 


Venatum ASneas, unique miferrima Dido, 

In nemus ire parant, ubi primos craftinus ortus 
Extulcrit Titan, radiifque retexerit orbem. 

His ego nigrantem commifia grandine nim- 

bum, 120 

Dum trepidant alae, faltufque indagine cingunt, 
Defuper infundam, et tonitru coelum omne ciebo. 
Diffugient comitcs, et no£ie tegentur opaca ; 
Spcluncam Dido, dux et Trojanus eandem 
Devenienl : adero, ct, tua fi mihi certa volun¬ 
tas, 125 

Connubio jungam ftabili, propriamquc dicabo : 
Hie Hymenmus erit. Non adverfata, petenti 
Annuit, atque dolis rifit Cytherea repertis. 


translation. 

and unhappy Dido are preparing to go a Hunting together into the Forefl, foon 
as To-mcrrow’s Sun hath brought forth the early Dawn, and enlightened the 
World with his returning Beams. While the Horfemen feamper oVr the Plain , 
and inclofe the Lawns with Toils, I will pour on them from above a blackening 
Storm of Rain with mingled Hail, and with Peals of Thunder make Heaven’s 
whole Frame to fhake. Their Retinue lhall fly different Ways for Shelter , and 
be covered with a dark Night of Clouds. Dido and the Trojan Prince fhall re¬ 
pair to the fame Cave: There will I be prefent, and, if I have your firm Con¬ 
tent, I will join them in the lading Bonds of Wedlock, and confecrate her to be 
his foie Property. This Deed of mine Hymen himfelf fhall ratify. Venus, 
without any Oppofition, agreed to her Propofal, and fmiled at the Fraud flie 
difeovered. 


NOTES. 

the Woman gives herfelfover into the Power of |Ground like outftrctched Wings. Trepidant 
the Man, and enters into a State of liberal Set- 'excellently marks the Hurry and Buttle of a 
vitude or Subjc&ion to him. To which he alfo 'Company of keen Spoitfmen fcampering about 
tefers that Paflagc in the firft Georgic, in Queft of their Game. 

Tequefibi generum Tetlys emat omnibus undts. ill. Saltufque indagine cingunt. Some ex- 

. plain indagine to mean the Ranging the Ground 

Ttbijermat ultima Thule . in Quctt of the Prey, others the Hounds, and 

119. Extulcrit. Becaufe the Poets ufed to others the Nets or Toils. The laft feems to 
confider the Light as iunk in the Ocean every agree befl to th is Place. 

Evening, and brought forth from thence by the 117. Hie Hymemrus erit. Some make hie on 
returning Sun. Adverb, as it the Meaning was, Here Hymen 

119. Retexent orbern % Difclofe, and again (hall be prefent. Jf fo, the Prcfencc of the God 
reveal the World that lay hid in Darknefs. The of Marriage would feem to be mentioned out of 
contrary to which is that Exprcfiion, Vcrfe 351. Time, and to no Purpofc, iincc ’Juno had told 
\ y quottes humentibus umbra her (he would perform the whole Ceremony her- 

Ncx epertt terras. felf; and therefore 1 choofc rather to confidcr 

111. Dum trepidant a!<r. By aU I underttand, hie as a Noun, and take Hymemrus in the firu- 
■with Servtus, the riding Hunters, who arc call- rativc Scnfe for Marriage itfelf, as the Wotd is 
ed */*■, Ivtrtgs , becaufe they covered the Foot ufed by Lucretius , Lib. I. 98. 

*3 the Cavalry of an Army. Or ahr may fig- -- »cn ut Jdcmni morefacrorum 

nfy the Huntfmen in general, fpread over the) Perfeblc, p^Jfet dare ccmitari Hy meture. 

At 
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Oceanum interea fargens Aurora reliquit. 

It portis, jubare exorto, delefta juventus : 130 
Retia rara, plagce, lato venabwla ferro, 

Maflylique ruunt equites, et odora canum vis. 

Reginarp thalamo cun&antem ad limina primi 
Poenorum expefilant : oflroque infignis et auro 
Stat fonipes, ac fraena ferox fpumantia mandit. 

Tandem progreditur, magna ftipante caterva, 136 
Sidoniam pi£to chlamydem circumdata limbo ; 

Cui pharetra ex auro, crines nodantur in aiirum, 

Aurea purpuream fubneflit fibula veftem. 

Nec non et Phrygii comites, et laetuslulus, 140 
lncedunt : ipfeante alios pulcherrimus omnes 
Infert fe focium jEneas, atque agmiria jungit ; 

rimus ante alios omnes infert fe focium , atque jungit agtnfna\' 

translation. 

Mean while Aurora riling left the Ocean. Soon as the Beams of Day fiiot 
forth, the chofen Youth ifiue through the Gates : The wide Nets, the Toils, 
the broad-pointed Hunting Spears, the Mafiilian Horfemen, and-a Pack of quick- 
feented Hounds, pour forth together. Before the Palace-gate the Carthaginian 
Nobles wait the Qpeen lingering in her Alcove: Her Steed richly capariloned • 
with Purple and Gold ready (lands, and fiercely champs the foaming Bit. At 
length flie comes attended by a numerous Retinue, having a Mantle of Tyrian 
Dye, fringed with Gold and Embroidery, thrown round her Shoulders : Her 
Quiver was of Gold, her TrefTes tied in a golden Knot, a golden Buckle binds 
up her purple Robe. The Trojan Youth too and fprightly I ulus accompany the 
Proceffion. .Eneas himfelf, diflinguifiied in Beauty iroin all the reft, mingles 
with the Retinue, and adds his Train to ber's . As when Apollo leaving Lycia, 


Interea Aurora furgens reli- 
quit Oceanum . T) e leflajuventns 
it portis y jubare exorto. Rara 
retta y plagee y venabula latofer- 
r», Maflylique equites ruunt y et 
odora vis canum . Frimi Fcene- 
rum ad limina exfpeSant Regi- 
ncm cun£lantem\ jcnipefquc ejut 
jlat infgnis ojlro et auro y et fe- 
rex mandit fpumantia froena, 
Tandem ilia progreditur , magna 
caterva Jlipante illam, circum¬ 
data Stdcniam cklamydcm pi&o 
lim bo ; cui pharetra ei at ex au- 
rtf, crines nodantur in aurum % 
aurea fibula JubneSit ejue pur¬ 
puream veflem. Uecnon et 
Fhrygii comites , et leetus lulus > 
incedunt ; ipfe JFneaspulcberr 


NOTES. 


Afi if Juno had faid, this Deed of mine ftiall ra¬ 
tify the Marriage, and make it as valid as if per¬ 
formed with all the Rites of Hymen, 

13a. Odora canum vis. Fit may cither fig- 
nify the Quality of the Hounds, their quick 
Scent, or their Number, as Sallujl ufes the 
'Wotdy^—qua fempejlate ex ponto vispifeium e- 
rupit ; and Ciccro y vis innumcrahilis jervorum . 
Odora here is put for cdorafrix. 

1 33. Cunfiantem. Confidcring that fhc was 
in Love, fays Servius y it might have been ex¬ 
pected Ihe would have made more Halle to meet 
the Objc& of her Affection ; but he bethinkr 
himfeh, that her anxious Concern to drefs her- 
felf out tn the hell Advantage, to plcafe her 
Lover, would naturally detain her, cfpecially as 
Ihc wa f . a Queen ; Ft nofi mores tnuli erutn , uvm 
molsuntur y dum comuntur y annus efl. 


135. Stat fonipes . It is hardly neccflfary to 
obferve, that flat here has the Force of adefl\ 
for to take the Word literally would ill agree with 
the fprightly Image ot the Courfer here given, 

■- — f nrna ferox fpumantia mandit . 

It is one of the chief Maiks of a generous Steed, 
Stare loco ncfcit. 

137. Chlamydcm. The Chlamys war not only 

a Military, but a Hunung-di eff. ; it v.n- a J f ofc 
upper Garment, which they wotr «<v* • their 
Breall-plate and folded about their L' rr, to 
defend them from the wild <J*aniyde 

contort a clypcat b? achium y t: i lj. 

138. In aurutn. May e.rlw f| i i y that her 
Hair wat. yellow, and ol a paloo. t < ]<u;, which 
was teckoned a Beauty an.'.nr the A’< r ant, as 
appears from Number*- ot PafLpe?. in thr. daf¬ 
fies, particularly Ov. Fafl . II 763. 

Forma 


i 4 P. Vi r o-m Mar. ^neidos. Lib. IV. 


talis qualis eft Apollo ubi defe- 
Tit fybernamLyeiam^jluentaque 
jKcnthiy ae tnvijit mat cm am 
Delvvt y tnjlcruratqve chores .* 
circtrmqut altaria Crctefquc , 
&rjcJ>eJqxc< i pi Clique Agathyrft 
mi sets fremunt. Jpfc graditur 
jugis Cynthi y Jin genfque fluent- 
cm erinem premit cum mo Hi 
frende > atque implicat auro: 
telae] us fen ant humeri s. ASncas 
that baud fegnior illo % tan turn 
decus enitet in ejus egregio ere . 
Pojlqstam •ventum eft in alter 
montes^ atqueinvia lufira ; cece 
ftr* eaprot deje&nr •verticefaxi 
decurrere juris \ de alia parte 
aervi trarnfmittunt patenter 
or curfety 


Qualis, ubi hybernara Lyciam, Xanthique flu- 

enta, 

Deferit, ac Delum maternam invifit Apollo, 
Inftauratque choros ; miftique altaria circum 
Cretefque Dryopefque fremunt, piftique Aga- 

thyrfi: 146 

Ipfe jugis Cynthi graditur, mollique fluentem 
Fronde premit erinem fingens, atque implicat 

auro; 

Tela fonant humeris : haud illo fegnior ibat 
ASneas ; tantum egregio decus enitet ore. 150 
Poftquam altos ventum in montes, atque invia 

hiftra, 

Ecce ferae faxi deje&ae vert ice caprae 
Decurrere jugis ; alii de parte patentes 


TRANSLATION. 


bis Winter-feat, and the Streams of Xanthus, revifits his Mother’s I Hand Delus, 
and renews the religious Dances: The Cretans, Dryopes, and painted Agathyrli; 
mingle their joyful Acclamations around his Altars : *The God himfeif moves 
inajejlic on Cynthus’s Tops, and adjufting his waving Hair, crowns it with a foft 
Wreath, and infolds it in Gold ; his Arrows rattle on his Shoulders. With no 
lefs manly adlive Grace -**Eneas moved. Such Comelinefs fliines forth in his 
matchlefs Mien. Soon as thej reached the high Mountains, and pathlefs Haunts 
t>f the favage Beafts ; lo! from the Summit of the craggy Cliff the wild Goats 
didodged fkip down the Rocks : On the other Side the Stags fcour along the open 


NOTES. 


Formaplacet, niveufque color y fa*vi qve capilti. 
And that this was the Colour of Dido's Hail, 
Fsrril himfeif intimates, Vcrfe 698. 

Jvcr.dum illi flavum Prcferpina vertice erinem 
Abjlulcrat . 

Or it may fignify that her Hair was tied up in a 
Caul or Clam of Cold. 

143. QuafiSj ubi hybernam L.yciarrt y See. As 
DiJe is before compared to Diana y JExx. I. 498. 
fo JEneas here to Apollo y the Brother of Diana . 
It was a common Opinion, that the Gods at 
certain Times of the Year changed their Places 
of Refidence ; and Scrvius fays it war, firmly 
believed, that Apollo gave Refponfec at Patara % 
a City of Lyeia y during the fix Months of Win¬ 
ter, and at Delos in the Sufnmer Months. 
Hence Apollo is called Delius and Patareus t 
Hor. Carm. III. 4, 6a. 

—— - qvi Lyesee tenet 

Du mefa natalcmque fiivam y 
Delius et Pat are us Apollo. 

146. Cretejque y &c. When the God came, 


or was believed to come to Delos in the Begin¬ 
ning of Summer, the fevcral People, who came 
from all Quarters of the World to confult his 
Oracle, celebrated his Arrival together by Hymns 
and Dances* The Dryopes were the People who 
inhabited at the Foot of Mount Parnaffus . The 
Agathyrfi again were a Scythian Nation, that 
ufed to paint their Bodies all over with various 
Colours; and the more illuftrious their Nobility, 
fo much the more did they daub them (elves over 
with Paint. The People here mentioned feem 
to be frngled out particularly for Apollo's Reti¬ 
nue, on Account of their Skill in Archery. 

147 - Cynthi . Cyntbus was a Mountain in 
the I (land of Delos y as is faid above. 

149. *Tela fonant humeris . Thlt is always 
one of Apollo's Symbols in the Poets. So Ho- 
mtr y U. I. 

’BxKxy^ee.o & ag* ciroi sir ufjtMo yjuoyutooio % 
A via 

Pierce as he mov'd , his Silver Shafts refound. 

Pope, II. I. 46. 

Hcncc 
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Tranfmittunt curfu campos, atque agmina cervi 
Pulverulenta fug & glomerant, montefque relin- 

quunt. 155 

At puer Afcanius mediis in vallibus acri 
Gaudet equo, jamque hos curfu, jam prseterit 

illos; 

Spumantemque dari pecora inter inertia votis 
Optat aprum, autfulvum defcendere monte leo- 

nem. 

Interea raagno mifceri murmure coelum 160 
Incipit; infequitur commifta grandine nimbus: 
Et Tyrii comites paflim, et Trojana juventus, 
Dardaniufque nepos Veneris, diverfa per agros 
Tefla metu petiere : ruunt de montibus amnes. 
Speluncam Dido dux et Trojanus eandem 165 
Deveniunt. Prima et Tellus et pronuba Juno 
Dant fignum : fulfere ignes, et confcius aether 
Connubii; fummoque ulularunt verticeNymphae. 


atque fugd glome rant fivlvent- 
lent a ag ms ma y rolinquumtqne 
mantes, At fitter Afcant us gau r-. 
det acri equo in meat it •oallrbuty 
jamque first terit bet curfu, jam 
silos, voiifque efit at ffiumautem 
aprum dari fibi inter inertia 
pecora, cut fulvum leoncm de - 
fcendere- monte. 

Interea cmlum incipitmifctri 
mag no murmure .• nimbus safe - 
quitur, grandine ccrnmijld : Et 
Tyrii comttety et Trojana juven* 
tut, Dardaniufque n epos Vette¬ 
rs s y fiajjtm fie ti ere diver fa tcc- 
ta ficr agree metu : amnes ruunt 
de montibus. Dido et Trojanus 
dux' devent unt ad eandem ffie- 
luncam : et Tellus prima et 
Pronuba Juno dant fignum ; ig¬ 
nes et ather confcius connuFii 
fulfere , Nyrnfibsequc ulularunt 
fummo vert ice.. 


TRANSLATION. 

Plains, and flying thicken their mingled Troops involved in Clouds of Duff, 
and forfake the Mountains. Now the Boy Afcanius exulting drives his fprightly 
Courfer through the inclofed Vales ; and now thefe, now thofe outrides, and 
devoutly wiflies a foaming Boar would crofs his Way aniidfl the weak feeble 
Flocks, or a tawny Lion defcend from the Mountain. 

Mean while the Air begins to be overturned with a loud roaring Tempeft; a 
Deluge of Rain with mingled Hail fucceeds. And no*zu here and there the Ty¬ 
rian Train, the Trojan Youth, and Venus’s Grandchild of Daxdanian Line, for 
Fear fought different Shelters through the Fields: Whole Rivers from the Moun¬ 
tains come pouring down. Dido and the Trojan Prince repair to the ihme 
Cave : Then firft the Earth, and Juno, who prefides over Marriage, giye the 
Signal: Lightnings flafhed, the Sky brightened, axconfcious of the Alliance, and 
Nymphs were heard to yell on the Mountains Tops. That Day to Dido proved 


NOTES. 


Hence he tme the Epithet given hirn of Arcite- 
nenty the God •who •wields the Bow. 

154. Tranfmittunt. Is equivalent to celeriter 
tranfeunty a Word applied the fame Way byA«- 
cretiuiy whom Virgil had (ludied very much : 

Et circumvolitant equates, medvcfqve repente 

Tranfmittunt vali do quotient et imfietecamfict . 

Lib. II. Vei. 325. 

Ig(f. Medtis in •vallibus. Either through the 
Middle of the Val cfi, or through the Vales lying 
between the HilL, in which Scnfe wc undcr- 
fland it. 

1 C6. Telus. The Earth , whom fome rank 


among the Divinities who prefided over Marri- 
ages, gave Signs of her Difapprobation by an 
Earthquake ; than which, Seryiut fays, no O- 
mcn was reckoned more imufpicious to Nupti¬ 
als. Juno gave her untoward Sign, nimbis com¬ 
ma fid grandine , by Rain and Storms of Hail. 
Flames of Lightning from the angry Sky fuppUeii 
the Place of the Nuptial-torch; and the only 
Efiithalamiuvty or Nuptial-fong, was the Howl¬ 
ing of the Mountain Nymphr.. 

Milton feems to have had this Paflagc twice 
in his Eye in the Em radife Eojl. The one if 
where* univerfal Naiuir accompanjer the Lovrr 
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I lie dies primusfuit caufa letli 
Didoni, frimujque fuit caufa. 
snalorum : Dido enim neque 
i movetur fpecie famave y nec jam 
mediiatur Jurtivum amorem -* 
vocat hunc amorem ccnjugtum \ 
Prat exit culpa m hoc nomine. 

Extemplo Fama it per mag- 
nas urbes Libya % Fama , malum 
quo non eft ullum aliud veloctus , 
viget mobtlitate , acquiritque 
njircs eundo ; primo parva me- 
tUy max attollit feje in auras , 
ingrediturque Jolo , ct audit 
caput inter nubtla. 


in e dies primus lethi, primufque malorum 
Caufa fuit: neque enim fpecie famave move- 

tur; i70 

Nec jam furtivum Dido meditatur amorem ; 
Conjugium vocar ; hoc practexit nomine cul¬ 
pa m, 

Extemplo Libyae magnas it Fama per urbes ; 
Faina, malum quo non aliud velocius ullum, 
Mobilitate viget, virefque acquirit eundo ; 175 

Parva metu primo, mox fefe attollit in auras, 
Ingrediturque folo, et caput inter nubila condit. 


TRANSLATION. 

the Source of Death, the Source of eiU her Woes ; for no*w ilic is neither in¬ 
fluenced by confcious Words, nor Senfe of Shame, nor is llie now ftudious to 
carry on clandeftine Love ; <whatJbebets doneJbe openly a*vo*ws y calls it Marriage * 
ilie fereened her Quilt with that fpecious Name. 

Forthwith Fame through the populous Cities of Libya runs; Fame, than 
whom no Fiend more fwift, by exerting her Agility flic grows more a£tive, 
and acquires new Strength by progreffive Motion : Small at firft through Fear ; 
foon ihe flioots up inio the Skies, flalks upon the Ground, while fhe hides her 


NOTES. 


of Adam and Erie with Signs of Joy and Gratu- 
lation : 

■ ■- ■ ■ 7 0 the Nuptial Bovver 

I led her blujbing like the Morn .* All Heaven 
And happy Conjtellations on that Hour 
Shed their fcle&eft Influence \ the Earth 
G ave Sign of Gratu fatten ; and each Hill ; 
Joyous the Birds ; frejb Gale sand gentle Airs 
JVbifpcr'd it to the /floods, and from their 
IVings 

Flung RejeflungOdoursfrom the fpity Shrub y 
Difportingy &c. Book VIII. 510. 

In the other the Scene is reverfed, and the whole 
Creation gives contrary Signs of Agony and Dif- 
trefr., when Eve cats the forbidden Fruit ; 

Earth felt the IVound y and Nature from her 
Seat 

Sighing through all her JVcrks gave Signs of 
JFoe y 

< Tbat all vitas hjl. — 

And afterwards moie fully, when Adam follows 
her Example : 

Earth trembled from her Entrai ls y as again 
Jn Tangly and Nature gave a feccnd Groan ; 
Sky hv*r'd y and , muttering '‘Thunder , jeme 
fad Drops 

JVepty ct complecting of the mortal Sin 
Original. 

w Far. Loft, Bock IX. 7S2, and jcoo. 


This laft is more especially parallel to the Paf- 
fage before us in rirgily and it is evident how 
far Milton excels in the Choice and peculiar 
Propriety of his Images, as well as in the Im¬ 
portance of the Occafton on which they are in¬ 
troduced. 

1 69. Hie dies primus lethi y See. Bifhop 
D ouglafs trinflates it: 

This nuas the foremojl Day of her Gladnefs ; 

And frjl Alorrovu of her vaoful Sadnefs. 
Whence it would feem that he had read lati in- 
ftcad of lethi \ but, befides that this Reading is 
unfupported by any good Authority, it would 
make fuch an Antithefs between lati and ma- 
lorum , as favours much more of Ovid than 
Fi rgi l. 

170. Specie famave. By the fpecie we are 
to under ft and the foul Idea and Deformity of her 
ACUon, as it palled in Review before her own 
Mind ; and by the fama y the Scandal and In¬ 
famy of it in the Eyes of the World. 

J74. Fa ma y malum quo. This is the Read¬ 
ing of moft Editions ^ but Fierius tells us the 


Rom 


an 


qua 


lj6. Farva metu prim#, mox fefe attollit in 

auraiy 

Ingrediturquefeloy ct caput inter nubila condit. 

This if. almoft a liter at Tranflatioa of Ilomcr'u 
Defcriptioa of Difcord : 


Hr 
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Illam Terfa parens, ira irrilata Deorum, 
Extremam, ut perhibent, Cceo Enceladoque fo- 

rorem 

Progermit, pedibus celerem, et pernicibus alis ; 
Monftrum horrendum, in gens : cui, quot font 

corpore plum®, 181 

Tot vigilesoculi fubter (mirabile di£tu) 

Tot linguae, totidem ora fonant, tot fubrigit 

aures. 

No£te volat coeli medio, terraeque per umbram 
Stridens, nec dulci declinat lumina fomno. 1S5 
Luce fedet cuftos, aut fummi culmine te&i, 
Turribus aut altis, et magnas territat urbes ; 
Tam fi£ti pravique tenax, quam nuncia veri. 
Haec turn multiplici populos fermone replebat 
Gaudens, et pariter faSa atque infefta canebat: 


^Terra parent , i rritata srdDeo- 

runty prcgenuit illam\ ut perbi~ 
bent , extremam foretem Ci r# 
Enceladoque y celerem pedibus et 
pernicibus alis ; monjtrum her - 
rendumy ingensy cui tot font vi- 
giles oculi fubter {mirabile die - 1 
tu) tot lingu*y totidem ora fo- 
nenty fubrigit tot auresy quot 
funt pluma corpore. PJoSle no- 
lat medio ectliy perque umbram 
terreryjli ideniy nec declinat lu¬ 
mina dulci fomno luce jedct 
cufloSy aut culmine fummi /rtf?/, 
aut altis turribuiy et territat 
magnas urbes y tam tenax fSi 
praviquCy quam nuncia *veri m 
H<rc tumgaudens replebatpopu- 
los multiplici fer money et pariter 
canebat fa£ta atque infcHa ; 


TRANSLATION. 

Head among the Clouds. Parent Earth, enraged by the Vengeance of the Gods 
on her gigantic Race y produced her theyoungell Sifter, as it is faid, of Cceus and 
Enceladus, fwift to move with Feet and perlevering Wings : A Alonfter hideous 
tzttd enormous ; who (wondrous to relate!) tor as many Plumes as are in her 
Body, numbers fo many wakeful Eyes beneath fo many Tongues, fo many 
babbling Mouths, pricks up fo many liftening Ears. By night, through the 
Mid-region of the Air, and through the Shade* of Earth, Hie flies buzzing, nor 
ever inclines her Eyes to balmy Reft ; Watchful by Day flie perches either on 
fome high Houfe-top, or on lofty Turiets, and fills mighty Cities with Difmay: 
As obftinately bent on Falfiiood and Iniquity as on reporting Truth. She then 
with various Rumours filled the People’s Ears, pleated *ivitb her c fafky and 
uttered Fictions and Matters of Fa£t indifferently : As how one ^Encas, fprung 


NOTES. 


Hr* 0A1/*) fjitr vsrpcJlac xogvererllcuy ctvlap 

tvrttlot 

Oi fpavu xapvy xcc 1 t7rt xQoti (Stxifii. 

il. IV. 442. 

Eijcerd / dtreSiJler of the f aught'ring Ponv'ry 

Small at her Births but rtftn% every Hour. 

IVbile jcarcc the Shies h cr her rut Head can 

bcundy 

She falls on Earthy and Jljales tie IF'orld a- 

round. Mr, Pope, II. IV. 501. 

A very judicious Critic h of Opinion, that 
this Dcfcription of hauie it, to he confidercd at, 
one of the grcatcll Ornament!, of the VEncid ; it 
ha ( . not, however, cfcaped Ccnfurc. A'facrobius 
particularly alltdgcf., that/'"rrri/has been guilty 

Vo L. II. " 1 


of Impropriety, in applying to Fame whnt /!?- 
mer docs to Difcord; for Difcord, fays he, though 
it extends to mutual Devaluation and War, la 
dill Difcord ; but Fame, when it grows to be 
univerfal, is Fame no longer, but becomes 
Knowledge and Certainty. But, for my Part, 

1 fee not why Fame may not dill be called 
Fame, be it ever fo extendve and univerfal ; 
whether it pafs through fifty, or through fifty 
Million ot Hand?, it is dill Fame, jud at. Dif¬ 
cord is Difcord dill, whether between two fin-, 
gle Pcrfonr., or two Armies, or two Kingdoms. 
In fhort, it i*. not the Univerfality of Fatne, or 
the Number ot the Peilbn*. by whom aKcpoit 
is piopagatcd, that makes it amount to Know¬ 
ledge and Ceitainty ; but it it the Nature of the 
Evidence, and the Validity ol their Tcftinrm- 

D nicn 
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if eats *vtnijfe 7 c return d Tro- 
jano y anguine, cut •viropulchra 
Dido digneturjungcrefe : nunc 
luxu fovere inter fe hyemem , 
quam longa eft, imtnemsres reg - 
norunty captojque turpi cupi¬ 
dine. 

Fee da Dea pajjim dijfundit 
bccc in ora virutn. Pr ctinus 
deter quet curjus ad regem Jar- 
bam : incenditque ejus animum 
di£lis at que agger at ires. Hie 
fatus Ammone , Garamantide 
PJympha rapt a , pojuit *J 0t vi cen¬ 
tum immanta temp/a in /atis reg- 
nis centum arcs ; facraverat- 
que •vigiltm ignenty 


Venifle ./Enean Trojano a fanguine cretum, 191 
Cui fc pulchra viro dignetur jungere Dido; 
Nunc hiemem inter le luxu, quam longa, fo- 

verc, 

Regnorum immemores, turpique cupidine cap- 

tos. 

Hjcc paflim Dca faida virum diffundit in ora. 
Froiinus ad regem curfus detorquet Iarbam, 196 
Incenditque animum diflis, atque aggerat iras. 
Hie Ammone fat us, rapta Garamantide Nym- 

pha, 

Templa Jovi centum latis imrnania regnis; 
Centum aras pofuit; vjgilemque facraverat ig- 

nem, 


.TRANSLATION. ' 

from Trojan Blood, was arrived, whom Dido, with all her Charms, vouchfafed 
to wed ; that now in revelling between them two they enjoyed all the long 
Winter, undrnindful of their Kingdoms, and enflaved by a bafe Paflion. 

With thefe News the cruel malignant Goddefs fills the Mouths of the People. 
To King larbas ftrait Hie turns her Courfe ; inflames his Soul by her Rumours, 
and aggravates his Rage. This larbas , begot by Ammon on Garamantis, a 
Nymph whom he raviflieJ, raifed to J' ve a hundred fpacious Temples within 
his extenfive Realms, with as many Altars : And there had he confecratted the 


N 


O T E S. 


met. to publifh the Report. Nor does l r irgil 
that Fame, which is known from Earth to 
Heaven, as Alacrcbius alledges : the Kxpreflion, 
ingredtturque folo, et caput inter nuhila eondit , 
means either, that, while a Rumour is making 
its Progrefs through the Eaith, its Source is of¬ 
ten obfeure and unknown, or that Fame fp.ues 
neither High nor Low. 

193* Hiemem quam longa. That is, tetam 
biemenSy as Ovid fays, 

Ft •vacuus femne nc£lem, quam hr.ga. pertgi. 

194. Turpjque cupidine. By Cupids, Servius 
tells us, the Ancient* underftood the irregular 
uneoverned Paflion of Love : Hence, fays 
AJ *ranius. A It us ejl amor, alius cups do , a mart 
Japientes, cupiunt etrteri. The fame Diftintti- 
on is obferved by Plautus , Cupidcn' te ecnficit, 
anne amor ? 

195* Deafordt i, i. c. Cruel, who fpaie-> none, 
in which Scnic the Wind levins to have been 
anciently ufed ; hence the Verb ferde fignifie? 
ts mangle, to defir ty , a* vEn. II. 55 . 

-ferro Ary dices fa-dare latebras . 


And lEn. III. Z41. 

Obfecrnas pelagi ferro fee dare vc lucre r. 

So Plant. Amph . Ac. I. Sc. I. 91. Fcedant et 
p.rcternnl hcfiivm capias jure injvfias . 

198. Ammone fatus. This is the famous 
piter jdtnmen (whom fome take to be the fame 
with Ham the Son of Noah, but Sir Ifaac New¬ 
ton makes him the Father of Scfqc or Sefofiris , 
and Cotcmpor.11 y to Solomon) who had a cele¬ 
brated Temple and Oracle in Lyhsa, in a Spot of 
Ground watered by a Fountain, and inclofcd by 
a plcafant Grove, while all the Country around 
it was quite dcfait, and parched with Drought. 
This Temple was built by Bacchus or Hercules , 
both whom that illufirious Author makes to be 
the fame with Sefofiris. larbas , King of the 
GctulianSy is fa id to have been this fimmen'w 
Son by the Nymph Garamantis . 

loo. l r igiletnque — iynem. Plutarch info rms 
ur, that in Ammon* 1. Temple war. n Lamp perpe¬ 
tually burning, a Cuflom common to fevcral 
Nations, of which Mention bar. been already 
made in the Note on A\n. II. a *** 



Lib. IV. P. Vir &. Mar. ASnkidos* : i ; 9 


Excubias Divum seternas, pecudurrsque cruore 
Pmgue folum, et variis florentia limina fertis. 
Ifque aniens animi, et rumore accenfus amaro, 
Dicitur ante aras, media inter numina Divum, 
Multa Jovem manibus fupplex or&fle fupmis; 205 
Jupiter omnipotens, cui nunc Maurufia pi&is 
Gens epulata toris Lenseum libat honorem, 
Afpicis hsec ? an te, genitor, cum fulmina tor¬ 
ques, 

Nequicquam horremus ? csecique in nubibus ig- 

nes 

Terrificant animos, et inania murmurs mif- 

cent ? 210 

Foemina quae noftris crrans in finibus urbem 
Exiguam pretio pofuit, cui litus arandum. 


at err.as excubias Di*vutn y fo- 
lumque pittrne cruore fecudum'^ 
et limina jiorentia van's s jer- 
///. Lfqur at<tns ant mi y et ac¬ 
cenfus amarc r umore y dicitur 
fupplex crajfc foveas multa Ju - 
pints manibus , ante aras 9 inter 
media numina Divutn : 0 omni¬ 
potens fapiter, cui Afaurufi'd 
gens epulata pi Sis toris nunc 
libat Eena'um lonorem 7 afpitii 
heec T an y genitor\ nequicquam 
horremus te , cum torques ful¬ 
mina f critique ignips in nubibus 
terrificant animos y et inania 
murmur a mifeent F feminity 
qua errans in nojlris finibus 
pofuit exiguam urbem pretio , 
cui dedimus litus arandum , 


TRANSLATION. 

wakeful Fire, with a facred Watch to keep eternal Guard, a Piece of Ground 
fattened with Victims Blood, and the Gates adorned with Wreaths of various 
Flowers. He inflamed, even to Madnels by the bitter Tidings, is faid, as be 
flood before the Altars, in the awful Prefence of the Gods, to have thus impor¬ 
tunately addrefled Jupiter in luppliant Form with uplifted Hands : Almighty 
Jove, to whom the Moorifh Race, fealHng on painted Beds, now offers a Liba¬ 
tion of their cholceft W ine, feed thou thefe Things ? Or do we vainly tremble 
and adore thee, when thou, O Father/ darteft thy Thunderbolts ? And are 
thofe Lightnings in the Clouds that terrify our Minds blind and fortuitous? And 
are we difturbed by mere idle Sounds ? A wandering Woman, who hath built 
in our Dominions a fmall City bn a Spot file purchafed ; to wnom we affigned a 
barren Tradt of Land for Tillage, and impolea upon her the Laws of the 


N O T E S. 


201. Excubias Divum. A Watch of the 
Gods, s. e . facred to the Service of the Gods. 

204. Afedia inter nttmtna Divum. i. e. A- 
micift the Shrines or Statues that repicfented the 
Gods. 

20 6 . Ataurufa gens. i. c. Afauritania. AV- 
trut’tus* Lib. VIII. Cap. 2. Afaurufla quant 
nofiri Afiaurttaniam appellant. 

20 6. A r unr epulata. This Newt, it feemr, 
reached larbas' r Ears, while he with his People 
were fcafting upon the Remains of the Sacrifices 
that had been offered to fvpiter Ammon. Such 
folemn facred Banquets were ufual among the 
Heathens , and at them it was always the Prac¬ 
tice to pour forth Wine by way of Libation to 
the (jocIf. 

207. Eer./rupt henorem. Haccfus war called 

Isenauiy cither a lemenda as Dcnatus con¬ 


tends becaufe Wine chearn the Mind ; or rather 

from Ttfrrxf/ar, a H^inc-prefs. Some of 

the bell of the Wine was pouicd out as an Offer¬ 
ing to the Gods, and this is jisfWy honor Lenceutj 
the Honour, or moft excellent of Bacchus's Li¬ 
quor. 

109. Cacique ignes . I take caci here, in the 
fame Senlc as Fortune is called blind, to fignify 
fortuitous, not dire&ed by Wifdom. Inania mstr - 
tnura again may be taken in the Nominative 
Cafe, and the Words be conftrucd thus : An 
Caci ignes terrificant , & inania murmura vitf- 
cent ar.imos F Others, however, make murmu¬ 
ra the Accufative, and tranllatc, mifcent y edunf f 
or excitant^ raife vain idle Hounds , fuch a.s 
proceed from no judgment or Dcfign. 

212 Eitus. Recaufe the Territory of Car¬ 
thage lay along the Sea*coaft. 

l> 2 215 . Hie 
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cuique dedimus leges loci, rep - 
pulit nojlra connuoia , ac recepit 
AS n can fuum do mi nut* in rcrna. 
Et nunc ille Paris, cum jcmi~ 
•viro comitatu,fubncxus men turn 
madentemque crincm M<eonid 
mitra, potitur rapto ; quippc 
nosferimus munera tuts templis, 
fovemufque inanem fatnam. 
Omnipotent cudiit eum or an - 
tern tahbus diclis, tencntemque 
aras, torjitque oculos ad regia 
■mania, et amantes oblitos melio- 
risfam*, Tun c alio quit u r Mer~ 
curium Jic , ac mandat ei talia 
iufTa ; O note, age, made, •voca 
Zepbyros, et labere pennis, 


Cuique loci leges dedimus, con nubia noftra 
Reppulit, ac dominum iEncan in regna recepit: 
Ft nunc ille Paris, cum femiviro comitatu, 215 
IVIsconia mentum mitra crinemque madentem 
Subnexus, rapto potitur: nos munera templis 
Quippe tuis ferimus, famamque fovemus ina¬ 
nem. 

Talibus orantem diclis, arafque tenentem 
Auciiit omnipotens, oculofque ad mcenia torfit 
Regia, et oblitos famse melioris amantes. 221 
Tunc fic Mercurium alloquitur, ac talia man¬ 
dat : 

Vade, age, nate, voca Zephyros, et labere pennis 


TRANSLATION. 

Country, hath rejected our profered Match, and hath taken j?Eneas into her 
Kingdom for her Lord and Huff and, And now this other Paris, with his effe¬ 
minate unmanly Train, having his Lydian Bonnet bound under the Chin, and 
his Locks bedewed •with Odours , even be enjoys the raviflied Prize : This vue have 
deferved, becaufe we bring Offerings to thy Temples, and pleafe ourfelves with 
the vain Name of being thy Offspring, 

While in fuch haughty Terms he addreiTed his Prayer, and grafped the Altar, 
the Almighty heard, and turned his Eyes towards the Royal Towers of Carthage, 
and the Lovers regardlefs of their better Fame. Then thus he beipeaks Mercury, 
and gives him thefc Inflru&ions : Fly quick, my Sop, call the Zephyrs, and 

NOTES. 

215. Ille Farts* He calls JEneai Paris , both 1 Hence the Greeks called effeminate Perfons 
to denote him effeminate, and a Ravithcr, one and (ulpotpopoi. And Juvenal in- 

who had carried off from him that Princcfs, 1 vcighirtg againft the Corruption* introduced into 
whom be looked upon as his Property, and I Rome from other Countries, mentions the mitra 
thought he had a Right to marry. In Allufion | as an Ornament affc&ed by lewd Women : 
to which Rape he fays at the End ot the Sen-I quibus grata ejl pi£ld lupa bar bar a mitra. 

tcnce rapto potitur. ... I - Sat. 111 . 66 . 

2l£. Cu m fcmtviro comitatu. Is faid in Allu- I 218. Famamque fovemus inanem. Thcfe 
fion to the Manner of the Phrygians , who were I Words arc capable ot another Meaning ; the fa~ 
great Worfhippers of the Goddefs Cebele, vvliofe \ ma here may fignify the fame Thing as Jama 

Priefts were Eunuchs-^ 1 Deorum in Lucretius , Lib. I. 67. fpcaking of 

ll6. Mxcnid mitra. Moroni an or Lydian I Eptcu rut „• 

Mitre, a Sort of Bonnet woit by the Lydian and J Pritnum Grains homo mortales tollere contra 
' Phrygian Women, a Part of Drefc which would ccu / os aufus, prtmufque cbfjlerc centra ; 

have been quite intnmous in a Man, cfpecially Wucm nee tama Dehm, neejuInina, stcc mt- 

when it had the redimtcula or Fillets, where- I nit anti 

with it war, tied under the Chin, mentumfub- I Murmure ccmprefft cerium. See . 

nexus ** _ I In this Senfe it may be rendered, IVe fondly be - 

V obis pibla croco et fulgenti murice *i'fjlts ; J/ieve the Fame, the idle vain Tradition of thy 
fiefdt* cords ; juvdt tndulgere chorcis ; | Divinity. 

£t tunic* manicasct babent redimi<ula mitt* :Y aiy . Arafque tenentem. This; wat. a Rite ob- 
O vere Phrygian, neque enim Pbryges ' f er ved in the more folcmn Atts of Religion, 

/Bn. IX. 6 14. J ^En. XII. 201. 


Tange 
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Dardaniumque ducem, Tyria Carthagine qui 

nunc 

Expe&at, fatifque datas non refpicit urbes, 225 
Alloquere, ct celeres defer mea difta per auras. 
Non ilium nobis genitrix pulcherrima talem 
Promifit, Graiumque ideo bis vindicat armis : 
Sed fore, qui gravidam imperils, belloque fre- 

mentem 

Italiam regereu genus alto a fanguine Teucri 230 
Proderet, ac totum fub leges mitteret orbem. 

Si nulla accendit tantarum gloria rerum, 

Nec fuper ipfe fua molitur laude laborem ; 
Afcanio-ne pater Romanas invidet arces ? 

Quid ftruit ? aut qua fpe inimica in gente mo- 

ratur ? 233 


alloquereque Dardanium ducem r 
qui nunc expeSlat in 'Tyrid Car - 
thagine, nonque rejpicit urbes 
datas fatis ; ct defer mea di8a 
ad eum^fr celeres auras, Ejus 

pulcherrima genitrix non pro- 
mi Jit nobis ilium fore talem, ide- 
oque his vindicat ilium armis 
Graium : fed promifit ilium fore 
qui regeret Italiam gram dam 
imperii s, frcmentemque belle, 
qui proderet genus a alto /an¬ 
guine ^Teucri, ac mitteret totum 
orbem fub fuas leges . Si nulla 
gloria tantarum rerum accendit 
cum, nec ipfe molitur laborem 
fuber fua laude, paterne invidet 
jdfeanio Romanas drees T quid 
fruit T aut qua fpe moratur in 
inimica gente ? 


TRANSLATION. 

on thy Pinions glide : To the Trojan Prince, who now loiters in Tyrian Car¬ 
thage, nor regards the Cities allotted to him by the Fates, addrefs yourfelf; 
And bear to him this my Meflage fwiftly through the Skies. Not fucha one fair 
Venus promifed us in her Son, nor was it for this flie faved Rim twice from the 
Grecian Sword: But a Prince who fhould rule Italy, a Land big with future 
Empire, and fierce in War, who fhould evince his Defcent from Telicer’s noble 
Blood, and bring the whole World under his Subjection. If he is not to be fired 
by the Glory of fuch heroic Deeds, nor will attempt any laborious Enterprize 
for his own perfonal Renown ; can it confift with his paternal Affections to envy 
Afcanius the Glory of founding Rome’s imperial Towers ? What does hepropofe? 
Or with what ProfpeCt lingers he fo long among an unfriendly Race, nor once 


NOTES. 


*Tango arcs, medicfque ignes, ei numina tejlor. 
Hence fays Cicero : ^Is f aram tenens juraret, 
crcderct nemo. Should be even lay his Hand on 
the Altar and Jwear to it, he would not he be¬ 
lieved , Pro Flacco. 

2.26. Celeres p 'er auras. For eeler, fays Ser- 
vius, or celeriter ; of which Kind many Exam¬ 
ples occur in Virgil and the other Poets. 

2.28. Bis vinfitcat. He was twice refeued by 
Venus from impending Death, once in the Com¬ 
bat Iwith Diomed, when he was •ft.ruck to the 
Ground by the Blow of a huge Stone, and would 
certainly have been flain, if Venus had not thrown 
her Veil over him, and carried him off from the 
Fight, Iliad V. 315. And a fecond Time, when 
under her Conduct he c Pc aped unhurt from t lie 
Flames of e Iroy, and through the Midi! of aim* 
ed Encmicr.; 


Defcendo, ae, ducente Deo , fam mam inter et 
hofles 

Expcdior : dant tela locum, fiammxque rece- 
dunt. JEn. II. 63Z. 

229. Gravtdam imperils. E^uaft paritnram 
imperia, fays Strvius, vel unde multi impera¬ 
ter es poffunt creari , whence many Heroes and 
brave Generals Jball arife. The fame beautiful 
Expreflion occurs, Georg. II. 5. 

■ ' tibi pampineo gravidas autumno 

Floret a^er. 

229. Belloque frementem. Perhaps hello is 
here in the Dative, and then the Scnle will be, 
imfxstient ly raging for IVar. 

235. Inimica tn gente. This is fuM by Way 
of Anticipation, bccaulc of the Enmity L.'wccn 
Rome and Cart ha re in A iter-times. 


' q * * 
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rttc rtfpicit Ai^cniam prclem 
ct LCvinia arva f Navi get .• 
here ejl Jummay tie ejlo illi nun- 
cius nofiri, 

Dixerct; illeparabatparere 

imperio magni patris ; ct pri- 
mum nc8it aurea talari a pedi- 
bus ; cut r portant cum Jublimem 
alis y jive jufer trquoroy feu fu~ 
per terravi 'pariter cum rapido 
jlamine . Turn capit virgam j* 
bac Hit evocat pal lent es animes 
OrcOy mil tit aliasjubtrijliaTar- 
taray dat cdimitqueJcmncSy et 
ref gnat lumina morte * fretus 
ilia agit ventoSy et tranat tur~ 
bid a nubila. Jamque vela ns 
cernit apicem et ardua lotcra 
duri Atlantis y qui fulcit ccclum 
vcrtice ; Atlantisy cut pinife- 
rum caput ajftdu'c cinblum atris 
nubibus putfatur et vento et 
imbri : 


Nec prolem Aufoniam, et Lavinia refpicit arva ? 
Naviget. Haec fumma eft : hie noftri nuncius 

efto. 

Dixerat: ille patris magni parere parabat 
Imperio : et primum pedibus talaria ne&iq 
Aurea ; quaelublimem alis, five sequora fupra, 240 
Seu terram, rapido pariter cum flaminc portant. 
Turn virgam capit: hac animas ille evocat Oreo 
Pallentes, alias l*ub triftia Tartara mittit ; 

Dat fomnos, adimitquc, et lumina morte refig- 

nat: 

Ilia fretus, agit ventos, et turbida tranat 245 
Nubila. Jamque volans, apicem et latera ardua 

cernit 

Atlantis duri, caelum qui verticc fulcit; 
Atlantis, cin&um affidue; cui nubibus atris 
Piniferum caput et vento pulfatur ct imbri: 249 


translation. 

regards his future Aufonian Offspring, and Lavinium’s defined Fields ? Bid him 
fet Sail : No more, be thus our awful Meflage. 

He faid : the God piepared to give Obedience to his high Father’s Will : 
And firft to his Feet he binds his golden Sandals j which by their Wings waft 
him through the Air fubiime, whether over Sea or Land he joars , fwtft as the 
rapid Gales. Next he takes his Wand : With this he calls from Hell pale 
Ghofts, difpatches others to gloomy Tartarus, gives Sleep, or takes it away, 
and opens the Eyes which Death had fealed : Aided by this, he manages the 
Winds, on whofe Wings he flies , and (kirns along the thick condenfed Clouds. 
And now in his Flight he fpies the Top and lofty Sides of flinty Atlas, who with 
his Summit props the Sky : Atlas, whofe Head crowned with waving Pines, is 
always encircled with lowering Clouds, and laftied with Wind and Rain : 


NOTES. 


141. Rapido pariter cum Jlamine : Celeritate 

pari ventis. Or it may be meant of the Afliftance 
he.received from the winds in his Flight; which 
it hinted before in Verfc 2U3, S^oca Zcpbyroxy 
and in the following 245th, Ilia fretus agit ven- 
tos . if fo, the Tranflation will run thus : His 
IVingSy together •with the rapid GaleSy <vaft 
him I hr sura the Air . . 

142. rirganiy Jlfereuty's Rod, or Caduceus y 
which was given him by Apollo in return fot 
the Prcfent he had made him of the Lyre, Mer¬ 
cury y in his Way to Acardia y having obferved 
two Serpents going to fight, appeafed them in 
an InfLant, by throwing down this Rod before 
them. Hence a Rod wreathed about with two 


Serpents became the Symbol of Peace. 

244. Lumina morte rftgnat . Scrvius explains 
rejignat 'y by claudit perturbat ; as if the Senfe 
Was that. Mercury feals the Eyes in Death . Tarr- 
nebusy whom 1 follow, takes it in the contrary 
Senfe, be openly be unfealsy and thinks Virgil is 
here alluding to the Roman Cuflom of opening* 
the Eyes on the Funeral Pile, after they had 
been ftmt all the Time the Body lay in the 
Houfc, Plin. Lib. II. Cap. 37. Rforientibiis 
oculos eperire , rurfujque in rogo patcfacerey 
Quiritium magno rttu facrurn ejl „• it a more 
auditCy ut rteque ah bomine Jupremum cos fpcc~ 
tart fas ft y et cuds non cfendt nefas. 


250. Nix 


Lib. IV. 


P. Virg. Mar. JIseidos. 



Nix humeros infufa tegit ; turn flumina mento 
Prsecipitant fenis, et glacie riget horrida barba. 
Hie primum paribus nitens Cyllenius alis 
Confticit ; hinc toto prssceps fe corpore ad undas 
Mifit, avi fimilis, quae circum litora, circum 254 
Pifcolos fcopulos, humilis volat sequora juxta : 
Haud aliter, terras inter coelumque, volabat 
Litus arenofum Libyae, ventofque fecabat, 
Materno veniens ab avo Cyllenia proles. 

Ut primum alatis teiigit magalia plantis, 


yr/.v infufa tegit illms bumeros 
turn Jiumina preecipiiantfe men- 
to fenis, et horrida barba riget 
glacie. / Hie Cyllenius nitens 
paribus ali^s i- r# ’***4 m conjlitit ; 
hinc preeceps mijit fe toto cor - 
pore ad undas .* Jimills avi, que 
volat humilis juxta cequora^ 
circum lit or a, circum pifeofos 
Jcopulas. Cyllenia proles* veni- 
cm ab avo materno, baudaltter 
*volabat litus arenofum Libya 
inter terras calumque , feea- 
batque ventos. Ut primum tc- 
tigit magaila alatis plantis , 


TRANSLATION. 

Large Sheets of Snow enwrap his Shoulders : From his aged Chin headlong Tor¬ 
rents roll, and ftiffening Icicles hang from his grizly Beard. Here firft Cyllenius 
poifing himfelf on even Wings alighted ; hence with the Weight of his whole 
Body he flings himfelf headlong to the Floods ; like the Fowl, which hovering 
about the Shores, about the fifliy Rocks, flies low near the Surface of the Seas: 
Juft fo Maia’s Son, fhooting from his maternal Grandfire between Heaven and 
Earth, Ikimmed along the fandy Shore of Libya, and cut the Winds. So foon. 
as he touched the Cottages of Afric with his winged Feet, he views ./Eneas found- 


NOTES. 


2,50 Nix humeros infufa tegit. Heredctusin 
Melpomene lays of Atlas, Its sops are neverfree 
from Snow either in Summer or W^inter. And 
Pliny y Lib. V. Cap. j. fays, Perticem cltis, 
etiam &jlate, operire nivibus. 

15 J* Precipitant. That, is fe precipitant, 
as^in the fecond Book. 

— — nox humida ceric precipitat . : 

iqa. Cyllenius , i. e. Mercury, whom Maia. 

the Daughter of Atlas, brought forth on Mount 
Cyllene. 

254. Avi f mills. This Comparifon, and in¬ 
deed the whole PafTagc, is in Imitation of Ho-, 
mer % Odyflcy V. 43. which I fhall give the Rea¬ 
der in Mr. elegant Tranllation : 

He fpeke ; the God who mounts the win red 
Winds 

Fafl to bis Feet bis golden riniens binds, 

That high thro* Fields of Air his Flight fujlain 
O'er the wide Earth , and o'er the houndlefs 
Main, 

He grafps the IVand that caufes Sleep te fly , 
Or in Joft Slumbers feals the wakeful Eye ; 
'ThenJlsoolsfrom Heav'n to high Victim's Steep,' 
And Jl oops incumbent cn the rolling Deep. 
So^wat'ry Fowl, that feck their fjhy Food, 

^ t/hIFsngj expanded o'er the foaming Floed , 
A ?ew failingfviccth the level Surface fir rep, 
Now dip their Fmiojts in the level Deep. 


Thus o'er the World of Waters Hermes fle*tp 9 
&c. 

The Fowl here referred to is called in Homer 

Xafor, which is thought to be cither a Coot or a 
Cormorant. 

2,56, 257. Haud aliter , Arc. Thcfe two 
Lines in all the other Editions run thus : 

Haud aliter terras inter calumque volabat ; 
Litus arenofum Libya ventofque fecabat . 

Fieri us indeed has obferved that fomc of the rnoft 
ancient Copies change the Order of the Verfcs, 
and range them thus : 

Haud aliter terras inter calumque volabat , 
Materno versions ab avo Cyllestia proles. 

Litus arenofum et Libya ventofque fecabat. 
Which, tho 1 it takes away the Rhyme, which is 
fo ofTcnfivc to a delicate Ear, yet leaves a worfe 
Fault behind, a Defeat in the Senfc. Secabat 
ventes is fomething \ but what is the Meaning" 
of litus fecabat , unlcfs it be, he plowed or dug up 
the Shore , an Ictea*ri u ' tc foreign to the Purpofe. 
We have therefore taken the Liberty to fubfti*- 
tutc Dr. Bentley 1 s happy Emendation, which at 
once clears (he Senfc, changes a (hocking Sound 
into agreeable Harmony, and maker. Firgil fpeak. 
his own proper Language, See Dr. Bcntlty't 
Note on Her. Lib. L Carro. XXXIV. 5. and 
Dr. Clarke't on the Iliad, Lib. V, 769, 

~Z9- Mogalia. Either thi; Towers and Build- 
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confpieit &nean fundantem ar- 
ces % ae movantem tcSla ; atque 
enfscrat illijlellatus fulvd iaf¬ 
pide , Itrnaque demiffa cx humeri s 
ardebat Tyrio murice .* qutc mu¬ 
tter a dives Dido fecerat , et dif- 
creverat teias tenui cure. Con¬ 
ti mud invadit cum : tu nunc lo¬ 
cal fundament a altee Carthagi- 
nijy uxcrtufqttc exjlruis pu/- 
chram urbem , heu , oblite regni 
Suarumque rerum / hpfe Reg- 
nator Deum y qui terquet cer¬ 
ium et terras numine^ demittst 
tne tibi claro Olympo ; ipfe iu- 
het me ferre tibi h<ec mandata 
Perceleresauras. S^uidJlruisT 
aut qua. fpe teris etta in Eiby- 
cis Xerris ? Si nulla gloria tanta 


/Enean fundantem arccs, ac tefta novantem 260 
Confpieit; atque illi ftellatus iafpide fulva 
Enfis eraf, Tyrioque ardebat murice lsena, 
DemifTaex humeris : dives quse munera Dido 
Fccerat, et tenui teias difereverat auro. 

Continuo invadit: Xu nunc Carthaginis altae 265 
Fundamenta locas, pulchramque uxorius urbem 
Exftruis ? heu, regni, rcrumque oblite tuarum ! 
Ipfe Deum tibi me claro demittit Olympo 
Rcgnator ; codum et terras qui numine torquet : 
Ipfe haec ferre jubet celeres mandata perauras. 270 
Quid ftruis ? aut qua fpe Libycis teris otiaterris ? 
Si te nulla movet tantarum gloria rerum. 


rum rerum movet te. 


TRANSLATION. 

xng Towers, and railing new Structures : jft £/xSide he wore a Sword allfparfc- 
ling like Stars, with Gems of yellowiih Jafper, and a Robe which glowed with 
Tyrian Purple hung waving from his Shoulders : Prefents which wealthy Dido 
had given him 3 and *1vbofe Hands had interwove the ^varied Stuff with Threads 
of Gold. Forthwith he fliarply accofts him : Is it for you to wafte thefe impor¬ 
tant Moments in laying the Foundations of flately Carthage, and, the fond 
Slave of a Wife ; raife a fair City for her ? Regardlefs, alas, of your own King¬ 
dom and neare/t Concerns ! Kno*tv tben y I ani fent down to you from the bright 
etherial Manfions by the Sovereign of the Gods, who governs Heaven and Earth 
by his awful Nod, That fame great Being ordered me to bear thefe his I nil rue - 
tions fwiftly through the Air. What doll thou propofe ? Or with what ProfpeCb 
doft thou wafle thy peaceful Hours in the Territories of Libya? If you are to be 
wrought upon by none of thefe fo glorious Incentives, and will attempt no la- 


N O 

ings of Carthage, where Cottages once flood, 
as PL n. I. 425. 

Afiratur tnolem jEneas magalia queudam. 

Or to the Huts of the jdfrtcan Shepherds men¬ 
tioned Gcor. III. 340. 

■SJjf id tibi pajlores LibytCy quid pcfcua verfu 

Profequar y et raris habit at a mapalia test's f 

261. Stellatus iafpide fulva enfts erat. i. e. 
The Hilt and Scabbard were flu dried with Gems 
lparkling like Stars, particularly with Jafpers, 
fome of which, tho’ not yellow throughout, 
are fprinkled with Drops of Gold. Servius tells 
us, it war. a received Tradition that there was 
a Virtue in the Jafper ftone to aflfifl. Oratorr. in 
their Pleadings, atid that Gracchus wore one of 
them for that KfTc£l. This Notion Pliny alfo 
mentions, and ridicules it. Lib. XXXVII. 9. 

261 . Earna. Ir. reckoned by hejlus y t r arro y 
and others, a rough Winter-garment, fuch a:. 


r e s. 

was fuitablc to the Scafon, Vcrfe 309. 

Htberno moliris fdere clajfcm. 

2.65. Continue invadit . The Word invadit 
fhcwi. the Nature of the Speech, and in what 
Manner Afercury in going to accofl him. See 
the Note on Veile 304. 

265. Tu nunc y &c. The Reader will obferve 
here that a particular Emphafifi lies upon the 
nunc\ it implies, No<w after the Ruin of your 
Country , novo when you have Enterprises offucb 
Aloment to accomplifb . 

269. ‘Torquet . Sometimes lignifics the fame 
with re git or fujlinet , as dEn. XII, 180. 

' 1 tuaue inclyte Afavors 

CunEla tuo qui hel/a > patcr y J~ub numine torquci. 

171. Terts. Is a Word that implies Sloth 
and Rcmiflhcfs, an in Sallujl .* Ihi trtennio fru- 
Jlra trito. 


277. Afcrtales 
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Nec fuper ipfe tua moliris laude laboreni ; 
Afcanium furgentem, & fpes heredis lull 
Refpice ; cai regnum Italise, Romanaque tellus 
Debentur. Tali Cyllenius ore locutus, 276 
Mortales vifus medio fermone reliquit, 

Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. 

At vcro ./Eneas afpe£tu obmutuit amens ; 
Arreflseque horrore comse, et vox faucibus hsfit. 
Ardet abire fug^ ? dulcefque relinquere terras, 281 
Attonitus tanto monitu, imperioque Deorum. 
Heu ! quid agat ? quo nunc Reginam ambire 

furentem 

Audeat affatu ? qus prima exordia fumat ? 
Atque animum nunc hue celerem, nunc dividit 

illuc, 285 

In partefque rapit varias, perque omnia verfat. 
Hsec altcrnanti potior fententia vifa eft : 
Mncfthea, Sergeftumque vocat, fortemque 

Cloanthum : 

Claflem aptent taciti; fociofque ad littora cogant; 
Anna parent; et quae fit rebus caufa novandisapo 


ncc ipfe moliris laboremfuper- 
tua laude , refpice AfcaniumJ ur¬ 
gent ent^ et fpes beredis luliy cut 
regnum Italiee y Romanaque tel - 
lus debentur. Cyllenius locutus 
tali ore , reliquit mortales vifus 
in medio fermone , et procul eva¬ 
nuit ex oculis in tenuem auram . 

At verb JBncas amens afpec - 
tu obmutuit ; covurque fqnt ar- 
reSlee horrore , et vox h*ft eju* 
faucibus. Ardet abire fug & 9 
relinquereque dulces terras , a/- 
tonitus tanto monitu imperioque 
Deorum. Heu l quid agat f 
quo affatu nunc audeat ambire 
jurentem Reginam f quee prima 
exordia fumat T Atque dividit 
celerem animum nunc hue , nunc 
illuc , rapit que eum in varias 
partesy verfat que per omnia . 
Heec fententia vifa ejl potior 
\\W altcrnanti : HocatMnefbea y 
Sergejtumque, fortemque Clean - 
thuTfty xLt taciti aptent clajfem r 
cogant que foci os ad lit t era , pa- 
rent armay ct dijjimulent qua 
ft caufa nevandis rebust 


TRANSLATION. 

borious Enterprizc for your own perfonal Renown : yet have fome Regard at 
leaf to the riling Afcanius, and the Hopes of thine Heir lulus ; for whom-the 
Kingdom of Italy and the Roman Territories are deftined by Fate . When thus 
the God had fpoke, he dropped his vifionary human Form in the Midft of the 
Conference, and far beyond the Hero's Sight vanished into thin Air. 

Mean while ./Eneas was by the Vifion ftruck dumb, intranced in Fear and 
IVondcr: His Hair with Horror flood on End, and his Tongue cleaved to his 
Jaws. He burns •with Impatience to be gone, and leave the dear enchanting 
Land, awed by the thundering MefTage and dread Command of the Gods. But 
all ! what can he do ? In what Terms can he now prefume to folicit the Con - 
fent of the raving Queen ? With what Words flia.ll he introduce the ungrateful 
Difcourfe ? And now this Way, now that, lie fwiftly turns his wavering Mind, 
lnatches various Purpofes by Starts, and rolls his fliifting Soul on every Side. 
Thus fluctuating he fixed on this Refolution as the beft : He calls to him Mneft- 
heus, Scrgeftus, and the brave Cloanthus : Bids them with filent Care equip the 
Fleet, fummon their focial Lands to the Shore, furnifh thcmfelves with Arms, 
and artfully conceal the Caufe of this fudden Change : In the mean Time that 


NOTE S. 

a.77. Mortales vifus reliquit. ThLi:, fays’ [;y in the foil owing. Words ,~—ex oculis evanuit. 
He rvtus. Aut oculis je JEnc<c fujluUt y out /*«-\ 177. Medio ferment. That is, before AIntar 

man am reliquit tffi^iem quam j umpjerat vt aMhad Time to make hit. Reply; tor fcrmo y fays 
A.nca pcjjet vidcri .* qued melius. It in propcrlthf* fame Ciitic, ejl ccnfabulatio dvorutn vel plu- 
to lake it in thE laft Scale 10 avoid a Tautnlo* 1 m urn. A Ocnfertnce betiucen tzvccrmcre Verjons. 
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interca, quando optima Dido ne- 
feiat, et non Jperet tantos a- 
mores rumpi , fefe tentaturum 
aditus, et qua lint mellifjima 
tempera fandi ; quis fit dexter 
modus rebus. Omnes ocius lati 
parent cjus tmperto , ac faccf- 
funt juffa. 

jit Regina prajcnjit doles 
f quis pojit faltere amantem !) 
prtmaque except tfutures motus, 
timens omnia tuta : eadem impia 
fama detulit ei furenti clajfem 
armcri, curfumque parcri. Sa~ 
•vit inept anitni , / neenjeque bac- 
chatur per tetam urbem\ tails 
qualts tbyias cxcita commotis 
Jacrisj ubi trietcrica orgia Jlimu 


Diffimulcnt : fefe intcrea, quando optima Dido 
Nefciat, et tantos rumpi non fperet amores, 
'Tentaturum aditus, et quae molliflima fandi 
Tempora; quis rebus dexicr modus. Ocius omnes 
Impcrio Iseti parent, ac jufla faceffunt. 295 
At Regina dolos (quis fallere poflit amantem ?) 
Praefenfit, motufque excepit prima futuros. 
Omnia tuta timens : eadem impia fama furenti 
Detulit armari claffem, curfumque parari. 

Saevit inops animi, totamque incenfa per urbem 
Bacchatur ; qualis commoris excita facris 301 
Thyias, ubi audito flimulant trieterica Baccho 

lant cam, Baccho audito. 


translation. 


he himfelf, while indulgent Dido was ignorant of what they were about , and 
had no Apprehenfion that their Loves fo well confirmed were to be diflolved, 
would explore the Avenues to her Heart , and 'watch the foftefl Moments of Ad- 
drefs, what Means may moft conduce to their Defign. With joyful Speed they 
all obey their Prince's Commands, and put his Orders in Execution. 

But the Queen (who can deceive a Lover ?) was before hand in perceiving 
the Fraud, and the firft who lpied their future Motions, dreading Danger even 
where all was fafe : The lame malignant Fame conveyed the News to the fran¬ 
tic Queen, that they were equipping the Fleet, and preparing to fet Sail. She 
rages even to Madnefs, and, with Soul inflamed, wildly roams through all the 
City; like a Bacchanal wrought up into enthufiallic Fury in celebrating the fa- 
cred Myjleries of her God, wkn the triennial Orgies fi-imulate her Rage at hearing 

NOTES. 


—53■ <r mcllijjitna fandt tempera . Ac well 
knowing that nothing L more true than that 
Maxim in ‘Terence , Heaut. II. 3, 31^. Jn tern - 
pore venire omnium rerutnpritnum eft. To this 
Purpofe fays Ciicrc , Lih. II. ad Tam. Ep. 1 6. 
per magni rejert, quo ttbi hac tempore epijlola 
reddita fit : utrum cum jMcitudtms atiquid ha- 
be res, an cum ab cmnt moicjlta vacuus effes. Ita- 

; <ue ei precept, quem ad ie tmf, ut tevipus ob~ 
ervaret epijtcla' tibi reddendo. Nam quernad- 
modum ccratn qui ad ncs mtanpcjlive ad cunt, 
molejli j'cepe junt : ftC epijhla r cjfcndunt , von 
loco reJditx. 

301. Cotnmetis faerti, Upon the vtcvinr cj 
the Jacred Hytn belt. Commcvere facra , accord¬ 
ing to Serviur, \\ a;, a Phi alt: made ul*e of In 
the Romans to frgnify the Opening of the So¬ 
lemnities of particular Pagan Divinities on their 
high Fcflival Day:;, when their facrctl Symbol* 
were removed from the*ir Temj le.. in order to 
he carried about in pompous ProcetTion. Hence 
that Exprcffiun of Plautus in Tf ( udulo : He is tu 


ptcfefto, mca fi commovifTcm facra , quo patio 
et quant as jsleam turbos dare. This was parti¬ 
cularly the Practice in celebrating the Orgia or 
Myllcries of Bacchus, the Statues of that God 
were removed from his Temple, and carried a- 
bout in Proceffion by his frantic Votaries. To 
which Rite Horace alludes, 1 Carm. XVIII. 
11. 

—— non ego te , ccndide Baffareu , 

Invit urn quatiam . 

Some, by ccmmotis facris, underftand the bran- 
difiring ol the Thyrft, or facrcd Spears ; others, 
the beating of the Cymbals, But all come to 
the fame Scnle. 

301. Thyias. A Bacchanal, from Bvu to 
roam about nisi th front ic wild Dijorder. 

301. K Trteterica , The MyOenesof Bacchus , 
which were celebrated every third Vcar : 

Ifmarue celebrant repetita triennia Bacchx. 

Ovid. Met. 

And elfcwhcrc. 

Ten ia qua- felit; te taper e brume refert. 

They 



* 
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Orgia, nofturnufque vocat clamore Cithaeron. 

Tandem his .ffinean compellat vocibus ultro: 

Diflimulare ctiam fperafti, perfide, tantum 305 
Pofle ncfas ? tacitufque mea decedere terra ? 

Nec te nofter amor, necte data dextera quondam, 

Ncc moritura tenet crudeli funere Dido ? 

Quin etiam hiberno moliris fidere claffem, 

Etmediis properasAquilonibusire per altum, 310 
Crudeli s ! quid? fi non arva alien a domofque 
Ignotas pcteres, Troja antique maneret ; 

Troja per undofum peteretur claflibus ruquor ? 

turne Troj 


*7 

noBurnufqueCitbseronMteeatcim, 

clamoreTandemultro y eompel- 
lat & Mea tt hi s vocibus : O per - 
fide y fperafti etiam te pcjfc dijji - 
mulare tantum ncfas T tacituj - 
que decedere med terra P nec 
nofler timer y nec dextera qusn - 
da m datCy nec Dido moritura 
crudeli funere tenet te f S&uin 
etiam moliris claffem hiberno f- 
dere 9 et prop eras ire per ahum 
mediis Aquilonibus O crudelis l 
quid t St tu non pcteres arvc 
alt ena domofque ignctas, et an¬ 
tique Troja maneret pet ere - 
a tlafftbus per undofum eequor f 


TRANSLATION. 

Bacchus’s Name, and the nocturnal Howlings on Mount Cithaeron invite her m 
At length in thefe chiding Accufations flic firll accofts ^Eneas : And didft thou 
hope too, perfidious Traitor, to be able by difiembling Arts to conceal from 
me this thy wicked Purpofe, and fteal away in Silence from my Coafts ? Can 
neither our mutual Love, nor thy once plighted Faith, nor the Prevention of 
Dido’s cruel untimely Death detain thy Flight ? Nay, fuch is your Impatience to 
leave mey that you rig out your Fleet even in the rigorous Wintry Seafon, and 
hafte to launch into the Deep amidft the roaring North Winds. Ah y barbarous 
Man / what Excufe can you plead? Suppofe you were not bound for a foreign 
Land and Settlements unknown, fay old Troy was ftiil remaining ; lliould you 
fet Sail even for Troy on this tempeftuous Sea ? But though there were no Danger 

NOTES. 


They were mftnuted in Memory of Bacehus't 
three Years Expedition to India . 

303. Jloflurnufque. They were celebrated 
in the Night-time, and were therefore called 
Hyhlelia. 

303. Citherron, A Mountain near Thebes 
in Barctia , according to fome, a Pait of Mount 
Parnajfujy facred to Bacchus ; for the two Tops 
of Mount Parnaffus were dedicated, the one to 
Bacchus , and the other to Apollo y according to 

Lucans Lib. VIII. 

■ —‘ " Varnajfus genu no petit ertbern ctllcy 

Afcns Phieboy liromioqu: facer. 

Whither the liacchanah ufed to be called by 
loud Sounds, which they believed to proceed 
from Bacchus himfclf. I 

304. Compellat, Nothing is more remarkable, 
in Virgil than the delicate Choice and Propriety, 
of hi;. Words, whereof we have particular Ex-j 
ampler, m hi? introducing hi* Speeches with 
T erm r . adapted to the Nature and Strain of the 
l)ifcourfc. Thu? when funo attache Venus lilv 
an Enemy with a fly malicious Defign, the Word 
U c Z£reditur, Vetfccjl. When Mercury fxltc| 


upon uEneas in fcvcrc reproachful Language, tu¬ 
rn a dit is made ufe of, Verfe 265. And Here, 
when Dido throws out Accufations againft -/£- 
ncas for thinking to fteal away fiom her like a. 
Thief, a Term is ufed that is applied to a Cri¬ 
minal when arraigned before a Judge : His Af¬ 
rican compellat vocibus. This Obfcrvation, 
though perhaps not always, yet I believe will 
generally hold. 

305. litiatn . This Particle has here a parti¬ 
cular Force and Significance As if (he had 
faid, Did you not only form fo bafe 'a Deftgn y but 
even hope to conceal it from me P 

309. Hiberno fidere. May either mean in ge¬ 
neral during the IVinter Seafon , as ftdere is 
ufed, Geor. I. J-jJi/o ftdere terram verterc ■ — — 
convcniat . Or it may refer to the Conftellntion 
Orion , to whofe Influence the Stormb aie afciib- 
cd, Verfe 52. 

D um pelaro deftrvi! hiemty et aqutfus Orion , 

310, AleJtis Aquilonibus. The North Wind 
wa'i quite contrary to JEncas, at he was to fail 
from Afric, 

1: Z 


316. Per 
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fugifne me f ego ore te per has 
Jacbrymas tuamque dcxtram 
(quando ipfa jam reliqui nihil 
aliud mihs miferee ) per nojlra 
ccnnubia, per Hymenaos incep- 
Sos , ft qutd bene mertti de te y 
cut fi quicquam me um fit it dulce 
tibi $ miferere labentis dcmuiy et 
exue tfiam mentem y ft quit locus 
adhuc fit precibus. Propter te 

JLibycee gcnteSytyranuiqucNoma- 

dum cdere me y Tyriiinfenft funt 
mihi: propter te eundempudor 
mcuRcft extinElu /, etpriorfama 
cud fold ad i bam fdcrc ,* cut de¬ 
fer is me moribundam y hojpes T 
quoniam hoc ncmen fclum refat 
mihi de conjuge ? quid mererT 
cn du m frater Pygmalion de - 
Jlruat me a meeniay aut Getulus 
Jarbas ducat me c apt am ? Ji 
quafeb ole sjolt err.fufceptafuijjet 
mihi de te antefugamy ft quit 
parvutus JEncas luderet mihi 
in auldy 


«•* 


Mene fugis? per ego has lachrymas, dextramque 

tuam te, 314 

(Quando aliud mihi jam miferse nihil ipfa reliqui) 
per connubia noftra, per inceptos Hymenseos ; 
Si bene quid de te merui, fuit aut tibi quicquam 
Dulce meum ; miferere domus labentis ; et iftam 
Oro, fi quis adhuc precibus locus, exuementem. 
Te propter, Libycse gentes, Nomadumqqg 

tyranni 

Odere, infenfi Tyrii ; te propter eundem, 321 
Extinftus pudor, et, qua fola fidera adibam, 
Fama prior: cui me moribundam deferis, hofpes ? 
Hoc folum nomen quoniam de conjuge reftat. 
Quid moror ? an mea Pygmalion dum moenia 

frater ? 

Deftruat ? aut captam ducat Gaetulus Iarbas ; 
Saltern, fi qua mihi de te lufeepta fuiffet 
Ante fugam foboles ; fi quis mihi parvulus aula 
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translation. 


in the Voyagey yet will you fly from me ? By thefe my flowing Tears, by that 
plighted Right-hand of thine (fincer I have left nothing elle to myfelf now, a 
Wretch forlorn) by our nuptial Rites, -by quj* conjugal Loves juft begun ; if I 
have deferved any Thanks at thy Hand, or if ever you faw any Charm in me, 
pity, I implore thee, a falling Race, and, if yet there is any Room for Prayers, 
lay afide your cruel Refolution. F r thy Sake have I incurred the Hatred of the 
Libyan Nations, of the Numidian Princes, and made the Tyrians my Enemies : 
For thy Sake have I facrificed my Honour, and, what alone raifed me to the 
Stars, my former Fame : To whom dofl thou abandon dying Dido, ah y cruel 
Gucft ! fince inftead of a Hu (band’s endearing Name only this remains ? What 
wait I for ? Js it till my Brother Pygmalion lays this City of mine in Allies, or 
till Iarbas, the Getulian Prince , carries me away his Captive ? Had I but enjoyed 
Offspring by thee before tliy Flight ; had I a young yfcneas to play in my Hall, 

r 

NOTES. 


jiff, Per inrepta IJymenocos. nsziitcte 

funt dulces. Scrviur. 

310. Nondum. See the Note on Vcrfc 40. 

320. JTomadumque tyranni. The ancient Ho¬ 
mans ufed the Word tyrannus and rex promif- 
cuoufiy, as .Asn. VII. 2.6 6 . 

Pars mihi pads ertt dextram tctigtffe tyranni. 

322. Pudory ety qua fold fidera adibatriy fa¬ 
ma. This is that Female Virtue which exalts 
the Sex to the Starr., and wherein confifis theii 
true Honour, the Lofi. of which is irreparable, 
Plautus emphatically calls it a A 1 aid's Portion „■ 
PJcn ego illatn miht dot cm duco ejjcy quer dej did- 
tur .* fed puduitiaviy et pudor rrf, ct jedatum 


c u pidtnem J Amp. II. 209. So TerenceTurn 
preetcreoy quer fecunda et dcs erat y periity pro 
•virgine dart nuptum non potejly Ad. III. 2. 48. 
On this Account the Epithet I'f/rr, defpicablc y 
ir. given to Europa alter the Lofs of her Ho¬ 
nour : 

Whs Purcpe y — qvid mart eejfas ? 

Hor. Carm. III. Ode XXVII. 57. 

328. jintc jugam jcbcles. The ancient Ma¬ 
nuscripts read Jubtslesy with a «, and Piers us 
in this Place quotes two Examples from ancient 
Monuments where it it fn written ; agreeably to 
the Etymology of the Word, which ic derived 
from fubclefcere. 


329. Qui 
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Luderet^£neas, qui te tantum ore referret; 329 
Non cquidem omnino capta aut delerta yiderer, 
Dixerat. Ille Jovis monitis immota tenebat 
Lumina, et obnixus curam fub corde premebat. 
'1 andeni pauca retert: Ego te, quae plurima fando 
Enumerare vales, nunquam,Regina, negabo 334 
Promeritam ; nec me njemmiffc pigebit Elilae, 
Dum memor ipfemei,dum fpiritushos reget artus. 
Pro re pauca loquar : nec ego hanc abfcondere 

furto 

Speravi, ne finge, fugam ; nec copjugis unquam 
Pratendi tasdas, aut hocc in fcedera veni. 


qui tar.tum referret te ore , C- 
qui dent non omnino wider cr cap- 
la aut deferta. 

Dido dixerat * Hie tenebat 
lumina immota monitis yovis 9 
et obnixus premebat curamJub 
corde. 'Tandem rejert pauca : O 
Begina y ego nunquam negabo te 
promerit am eCCcplurivia dome, 
qtu r •vales enumerare fando ; 
nec pigebit me meminijfe Elifee % 
dum tgo ipfe ero memor met , 
t um fpititus reget bos artus ; 
loquar pauca pro re; ego nee 
Jpcravt abjeondere banc fugam 
Jurto , ne finge ; ncc unquam 
prtrtcndi tee das conjugisy aut 
•veni in heec feedcra. 


TRANSLATION. 


were it but to give me the Image of your Perfon and Features, I fhould not 
indeed have thought myfelf quite a Captive aiid forlorn. She faid : He, over¬ 
awed by the Commands of Jove, held his Eyes unmoved, and with hard Strug¬ 
gle fupprefled the anxious Paflion in his Heart: At length he briefly replies . 
That you, O bounteous Queen, have conferred on me numerous Obligations, 
which you may recount at large, I never fhall difown :• And I fliall always re¬ 
member Eliza with Pleafure, while I have any Remembrance of myfelf, while I 
have a Soul to actuate thefe Limbs. But to the Point in Debate 1 fhall briefly 
fpcak : Believe me, I neither thought by Stealth to have concealed from you this 
my Flight, as you call it ; nor can you charge me with Breach of Faith , Jincc I 
never coloured over our Loves with the Name of lawful Nuptials, nor came' I 


’ N O 

4 

3 a 9 * Qui te tantum ore referret. Some anci¬ 
ent Copies rcad'fni te tamen y an Expreflion full 
of Love, implying, that, however defirous Dido 
was of having Olflpring by jEncas y (he would 
not indulge that Defire, if the Son was not to 
rcfcmblc, and be the Image of the Father. 
Some explain the ^Vord^ as they arc commonly 
read, qui te tantum 7 &c. as if Dido meant that 
fhc did not wifh the Son to rcfcmble yEneas in 
his Mind, in his Cruelty and Hard-hcartedncft, 
but only in his Perfon and Features, qui referret 
te tantum ere , non moribus * but this Sentiment, 
tho* fuitablc enough to that Fury and Dcfpair 
of Mind into which flic L wrought up aftei- 
wards, yet can by no Means agree with the pre- 
fent Strain of her Difcourfc, which is full of 
Tenderncfs, foft Addrcfs, Prayer, and moving 
LxpolluUtionr. : Thcrcfmc the jufttr Scnfc/n, 
what we have given in this Tranflation, that, if 
(lie could not enjoy his Perfon, it would have 
been fome Alleviation of her Dif\ref lf , had (he 
but been poflefied of n Son by him, to fet his 
dear Image always before her Ever.. 

330. Capta aut deferta . liuaus tranflater 


T E S. 

capta by deccpta , betrayed , feduced but this is 
a harfh Expicffion, that mull have irritated ./£- 
neas s inftcad of moving his Companion, which 
is the Point (he labours in this fir ft Speech. 
And, therefore, I take capta to refer to what (he 
had (aid, Vcrfc3a6. 

—i ■ ••aut c apt am ducat G/ctulus Iarbas. 

In order to paint her Diftrcfs to uEncas in the 
more lively Colouir, (he reprefents him as the 
Perfon on whom (lie depended for Protc&ion; 
and, now that he was going to abandon her, 
confidcrs hcrftlf as quite helplcfs, forlorn, de- 
ferled, left a Prey to her Enemies, and already 
made their Captive, This is the dreary Image 
that ha\intB her diftuibcd Fancy by Day, and 
her Dreams by Night, Vcrfc 4 66. 

— ■ - J cmperque rclinqut 

Sola fibiy femper lortgam incomitata •videtur 

Ire •viamy et Tyriet defend quxrere terra. 

337. Nec ego hanc abfcondere. This is in 
anfwcr to the firft Part of her Charge : DiJJi- 
mulare ctiatn fpcrqfiiy &cc. 305. 

338. Ncc ccnjuris unquam pr*ettndi tcedasy 
Refers to her fccond Charge : Jvec te nofier amor y 
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Si fata paterentur me ducere 
•vit am mcis aufpiciis , et cojnpo - 
net e curas mcd Jpcnte ; primum 
aeleremurbem t TrejanatHy duleef- 
que t'elli quias tnecrum\ alt a tec¬ 
ta Priami mattercnt , cf mcS 
manu pcjuijfem visits Pergama 
re ei diva. Sed nunc Gryneeus 
Apollo] uffit me capefibre magnem 
Italian, I.yci*r fortes joffere me 
capcjfere Itahcm. Hie eft meus 
timer , h<rc ejl mca patrtCy St 


Me fi fata meis paterentur ducere vitam 340 
Aufpiciis, ct fponte mea componere curas ; 
Urbem 'Frey an am primum, dulcefque meorum 
RcUiquias eolerem ; Priami te&a aha manerent ; 
Pi rccidiva manu pofuiflem Pergama vitEIis. 

Scd nunc ltaliam magnam Grynseus Apollo, 345 
Iraliam Lycice juflere cape Acre fortes. 

Hie amor, hcec patria eft. Si te Carthaginis arces 

area Carthaginis. 


TRANSLATION. 

hither to make fuch a Contract. Had the Fates left me free to condudl my Life 
by my own Diredlion, and cafe my Cares by Means of iny own choofing ; my 
firft Regards had been ihewn to Troy and the dear Relicks of my Country : 
Priam’s Jofiy Palace Jliould novo remain, and with this Hand I had repaired the 
Walls of Pergamus, raifed again from Ruin. But now to famed Italy Apollo 
worfhipped at Grynicum, to Italy the Lycian Oracles have commanded me to 
repair : This is now by NcceJJUy become the Objedt of my Love, this my Country. 
If you, a Phoenician born, have left your native Home , and here fondly doat upon 


NOTES. 


nee te data dexter a quondam. I never cele¬ 
brated the Huptial-ritcs with ycu , cr coloured 
aver our Leva with the A 7 ame cf Marries?e . 
This, the Poet had told us before, was the Ipc- 
cious Pretext which Dido herfelfhad framed, in 
order to excufc her Frailty : 

Conjugium vecaty hoc part exit nomine culpam. 

Vcrfe 117. 

340. Me ft fata tv.eit , &eC. This Paflagc 
furnifhes the Critics with a lpccious Handle to 
condemn JEncas of monflrous Ingratitude and 
Infenhbility. Was it not enough for him, fay 
they, to lei Dido know he was forced by the 
Deflinics to go clfcwherc, without infulting her 
with an open Declaration that he prefer icd other 
Objects to her ? 

Me ft j fata meir paterentur thterre vitam 
Aufptctity etfpente mcd ccinp:nvre turas\ 
Urbem ^Ircjanasn prtmuviy dula jque tnecrum 
Rcliquias colerem y See. 

Butwefhall not think sEneas fomuch to blame, 
if wc con fide r the true Meaning of hir. Words, 
which in fhort is thir : Dido had urged him to 
flay ; he replies, it was not in his Power, be- 
caufc the Deflinics oppofed it : In Proof of which 
he gives her to underftand, that, if they had 
left him to his own Choice, hr would never 
have quitted his native Country., he would have 
rebuilt Trey that now lay in Aflie*. This is not* 
to fay, that, if 1 had been at my Liheity, I would 
have forfakrn )ou, and pone Home to repair 
*Xriy ; hut I would never have formed any other 


Dcflgn but that of rebuilding my native-City, 
and of recovering my Country from Dcfolation, 
had not the fame Dcftinier, that now force me 
to quit Carthage , compelled me firft to leave 
my Country. ’Tis the fame Hcafon with what 
he pleads in his own Behalf when he lees Dido 
in the infernal Regions : 

— — — Per ftdera jure y 

Per Super cs y et ft quaftdes tellur efub imd efly 

Jnvitujy regina y tuo de It tore cejji. 

Sed me jujfa Deum y qua: nunc has ire per 

utnbraty 

Per l oca fenta fitu cegunty nohlcmquc prefun- 
dcm y 

Imperils rgcre fui s- - 

YVhai makes the- Ohje^Tlion appear the more fpc- 
ciouv \ r y that Virgil ufes eolerem for coluiffem\ 
hut I have obferved many Inftanccs where the 
Impel tect of the Subjunctive has the Significa¬ 
tion of w hat is called the Plufquapcrfcfl ; and 
(hat it P fo here, appearr both from the Scnfe, 
and ftoin its being joined with pcjuijfem in the 
following Line. 

344 * X ecidtva. That i:,, fays Serviuiy Pcjl 
cejum re flit uta. 

345. Gryneeus Apollo. This Epithet is given 
to Apollo irom Gryna y the original Name of 
Cla^cmrnc , a City in Auc!ta f near which war, a 
C rove called Grynceutny where Apollo had an 
Oracle of gicat Antiquity. 

3-;d. Lycuc fortes. Lycia if, a Country in A- 
fa Minify to which belonged ihp City Patcra y 

where 



Lib. IV. P. Virg. Mar. jEne'idos.' $4 


PhcenifTam, Libycceque afpe&us detinet urbis; 
Quse, tandem Aufon.a Teucros confidere tenS, 
Invidia eft ? et nos fas extera quoerere regna. 350 
Me patris Ancbifce, quoties bumentibus umbris 
Nox operit terras, quoties aftra ignca furgunt, 
Admonet in fomnis, et turbida terrct imago; 
Me puer Afcanius, capitifque injuria cari, 354 
Quem regno HcfperitE fraudo, et fatalibus arvis: 
Nunc etiam interpres Divum Jove miflus ab 

ipfo, 

(Teftor utrumque caput) celcrcs mandata per 

auras 

Detulit. Ipfe Deurti manifcfto in lumine vidi 
Intrantem muros, vocemque his auribus baufi. 
Define meque tuis incendere, teque querelis: 360 
Italiam non fponte fequor. 

Talia dicentem jamdudum averfa tuetur. 


i 

afpeliufqve Ltbycee urbis detinet 
te Pbanijfam : tandem in¬ 

vidia ejl Te acres confidere in 
Aufonid terra t fas fit et not 
qua r ere extera re gnu. Quoties 
nox eperit terras bumentibus 
umbris , quotiesignca ajlrafur - 

gum, turbida imago patris An- 
tbifa admonet et ter ret vie iti 
fomnis .* me admonet puer Afca- 
niut 9 injuria que cars' capitis e- 
j us quemfraudo regno Hejpcriett 
et JataltbuT arvis. Jtdunc etiam 
interpres Divum, mtffus ab ipja 
f eve (teficr utrumque caput) 
detulit mihi mandata per celcrcs 
aur as. Ego ipfe *vidi Deum , in 
mr.nifejlo l u mine , intrantem 
mures , bauftque *vccem bis auri¬ 
bus. Oefne incendere meque 
teque tuis querelis : fequor 
Italiam non fponte. 

Dido jamdudum averfa tuetur 
ilium dicentem talia. 


TRANSLATION. 

the Towers of Carthage,- and are captivated with the Sight of a Libyan City, 
why need you be difiatisfnd that we Trojans fettle in the Land of Aufonia ? 
Let us too have the Privilege to go inqueft of foreign Realms. What Time the 
Night overfpreads the Earth with humid Shades, what Time the fparLling Stara 
arife, the pale troubled Ghoft of my Father Anchifes vifits me in my Dreams, 
and with dreadful Summons urges tny Departure; My Son Afcanius calls me 
hence % and the Injury done my Darling Boy, whom I defraud of the Hefperiaa 
Crown, and his deftined Dominions. Nay more, even now the MefTenger of 
the Gods, difpatched from Jove himfclf (I call them both to wirnefs) fwift glid¬ 
ing through the Air, bore to me his high Commands : Myfelf beheld the God in 
confpicuous Brightness entering your Walls, and with thefe Ears I received his 
Voice. Ceafe then from tormenting yourlelf and me by your <vain Complaints : 
The Italian Coafts I purfue, not out of Choice, hut forced hy fate. 

Thus while he fpeaks, the Sfuectt views him all along from the Beginning with 

NOTES. 


where the fame God had another famous Oracle 
mentioned above, Vcrfe 143. Thi‘> and fome 
other Oracles were called Sortes y Rcts^ cither 
becaufe they determined the ConfultcrV. Let, 
whether profperous or ad vcrfe ^ or rather, bccsule 
the Refponfe of the God was gathered from th aw¬ 
ing Lots, throwing Dice, or fome luch contin¬ 
gent Methods, which were believed to be under 
the Direct on 01" the God. 

350. lit ms ftiSy 5 ec. i. e. b'as fit et nos cu*r- 
rcre, let us too be allowed . If we make it fas 
eft, at. Rucrus feemi to undcrltand it , iheMeau- 


ing will be, Befdcs it is cur Duty, or it vosuld 
even be impious in vs not to go in qvefl tf o fo¬ 
reign Kingdom, For fas fignifies what i* right, 
or a Duty towards (he Godt», smjus does what i* 
1 right, and fit in refpecl of Men. 

3?9* Kccemque bis auribus bauf. Tilts h a 
Pleonafm common in mofl Languages, v^iich 
adds Stiength to the Affitmation. So Tcrtncr, 
Hec. III. 5. 3. Piirtun quar pcrjptxi his icu!is % 
partim qu*r aocept auribus. 

36.1. famdutium. Sec the N°lc on the fnJc 

Vcrfe ol this Look. 

36c;. 



V 


3 * 


P. Vi 


•volvcns cculos hue iHue ; perer- 
ratquc ilium tctum tact tit lumi- 
ntbus, et accenja prof at nr jit : 
O pcrfidt, nec eft Dii'a parens 
tibi, nec Dardanus eiuilcr tui 
generis, fed horrens Caucafus 
genuit tc in duris cautibus, 
Hyreaneeque tigres admorunt 
tibi ubera. A^am quid ego dijji - 
mulo P aut ad qua* majsra re¬ 
ft rvo me ? num in^emuit no/lre 
jietu P ttutn flex it lumina P num 
•nidus dedit lachrymal P aut mi - 
jeratus ejl me amantem P £{*** 
antef cram quibus P jam jam nee 
maxima Juno, nee pater Sarur - 
nius afptcit hxc tequis o cults. 
*Tuja fides eft nufquam , Except 
cum ejedlutn liters, egentem, et 
demens loca*vi eum in parte mei 
regni : icduxi clajfem amiffam , 
reduxijeeics cjusu tnorte. 


R & • M A R • N £ I D O S • Li b. IV. 

jm 

Hue illuc volvens oculos, totumque pererrat 
Luminibus tacitis, et fie accenfa profatur : 

Ncc tibi Diva parens, generis nec Dardanus 

auftor, 365 

Perfide, fed duris genuit te cautibus horrens 
Caucafus, Hyrcanicque admorunt ubera tigres. 
Nam quid diflimulo ? aut qua? me ad majora re- 

fervo ? 

Num flctu ingemuit noftro ? num lumina flexit ? 
Num lachrymas vi&us dedit, aut miferatus 

amantem eft ? 3 70 

Qued quibus anteteram ? jam jam nec maxima 

Juno, 

Nec Saturnius haec oculis pater afpicit aequis. 
Nufquam tuta fides. Ejeflum litore, egentem, 
Excepi, et regni demens in parte locavi : 
Amiffam claffem, focios a morte reduxi. 


TRANSLATION. 

Looks ofDiftafte and Averfion, rolling her Eyes hither and thither, and with 
filent Glances furveys his whole Perfon, then thus inflamed with Wrath breaks 
forth : Nor Goddefs gave thee Birth, perfidious Monfier f nor is Dardanus the 
Founder of thy Race, but frightful Caucafus on ragged flinty Cliffs brought thee 
forth, and Hyrcanian Tygers gave thee Suck : For why fhould I difiemble ? Or 
for what greater Injuries can I be referred ? Did he fo much as figh in my 
deepeji Dtitrefs ? Did he once move his Eyes ? Did he, overcome •with Pity* 
ftied a Tear, or compafiionatc me in the Anguijh of my Love ? where fliall I 
begin my Complaint ? Now nor Juno, our mighty Protedrefs , nor Jove himfclf , 
the common Father of the JVorld , confiders thefe wy IVrongs with due Regard. 
Firm Faith no where fubfifts. I received him an Outcaff: on my Shores, an in¬ 
digent !i r retch y and. Fool that I was, fettled him in Partnerftiip of my Crown : 
His fliipwrecked Fleet l renewed, his Friends from Death 1 faved. Ah! I am 


NOTES. 

365. Nec tibi Diva parens. Here Dido grows j 367. Hyrcanerquc tigres. Ifyreania, aCoun- 
outrageouf;, and, finding JEntat deaf to all Pray- try in Afa, anciently a Part of Parthia , lying 
ere and lntrcalics, break* forth into the moft.between Media Lo the Weft, and Alargiana to 
bitter Inve&ives. She fuft recalls all the fine the Eaft, having the Cafpian Sea on the South; 
Things (he had faid of him before in the Pond-jits modern Name ir. Tabercjlan , and is under the 
nefs of her Affe&ion ; and initead of Dominion of the Per fans : Thi?: Country it; in* 

Credo equidem, nec *vana fides, genus effc De- fefted with Panthers, Leopards, Tygert, and 
orum, fuch like Savages, 

boldly alTertt, 369, Alum lumina flexit. Refers to ille Je- 

Plec tibi D iva parens, generis ncc Dardanu i\ *i'i s ntomtis ivmcta tenebat lumina , 

auder, Sec. 373 * Alujquatn tuta fides. Neither among 

367, Caucafus. An mhofjntablc Mountain, Men, fays Rutrus, v.ho violate Faith at random^ 
dividing Scythia from India ; it lies, between the nor among the Gods, who fuffer it to he vio- 
Cofpian and Euxitte Seas. jlattd with Impunity. Fides here may fignify 

.. 7 'V, 
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Heu! furiis incenfa feror : Nunc augur Apollo, 
Nunc Lycise fortes, nunc et Jove miflfus abipfo 
Interpres Divum fert horrida jufla per auras. 
Scilicet is Superis labor eft ; ea cura quietos 379 
Solicitat ! neque te teneo, neque dlfla refello. 

1, fequerc Italiam vends ; pete regna per undas ; 
Spero equidem mediis, liquid pia numina pufl'unt, 
Supplicia haufurum fcopulis; et nomine Dido 
Sxpe vocaturum : fequar atris ignitms abfens: 


nemi ne. 


Heu ! feror irtccafa furiis : nunC 
augur Apollo, nunc Lyciet for¬ 
te s, et nunc interpret Divum 
mijfus ab ipfo 'Jo'ocftrt horrida * 
jujfa per auras. Scilicet is ejl 
labor Superis, ea cura foil ci tat 
eos 1 quiet0s ! Ego neqssc teneo tc+ 
neque refello tua di&a. I, yV- 
quere Italiamventis,pete regnd. 
per undas.' Ego equidem fpero 
te havfurum Jupplicia ih medits 
fcopulis, Jt pia numina poffknt 
qutd, et jape vocaturum Did* 
Ego cbjens fequar te atris igmbsts a 


TRANSLATION. 

™" r F 

all on Fire, 1 am difrra&ed with Fury to hear him thus impudently alled&e ': te No.W 

• * * 1 ^ ■ iti * •* 1 

tile prophetic Voice of Apollo t vprns me away ; now the Lycian Lots, and now 
the Mefl'enger of the Gods, difpatched from Jove himfelf, through the Air con¬ 
veys to me the horrid Mandate,’- A woirhy Employment, no Doubt, for the 
Powers above, a weighty Concern to dilturb them in their peacefulState ! It •were 
eafy to confute you ; hut I neither detain you, nor argue agaihft what you'have 
laid. Go, fpeed your Way for Italy with the Winds, purlue this Kingdom*of 
yours over the* Waves. I hope, however (if the juft Gods have any Power) 
thou fhalt fuffer the Punilliment thy Crimes deferred , by being Jbip'wreckcd oh the 
intervening Rocks, and there often call on injured Dido’s Name. I, though’ab.- 
Icnt, will purfue thy guilty Mind like a Fury , armed with black ^vengeful Flames : 

-■ 

NOTES. 


Trujl, anil then the Meaning will be, Ho 
where, neither in Heaven nor Earth, in Gods 
nor Men, can one fecurely trujl. ^Turnebus ex¬ 
plains it, non tutum eft q uenquam in fdem re- 


Rocks that are in the Mid-way between dfric 
Sicily^ and Sardinia. 

383. Supplicia baufurum fcopulis . So Cicero, 
in one of his Orations, lays, EuHum nos bcujt-* 


otpere, it is not Jafc to take any one underyour row/ majerem, ille anivii non minorem. Perhaps 


Protection, fmcc even the Ihipwieckcd, outcafl the Word haurire, to drink in, here made ufe 
neas, whom I lb kindly received, his proved'of, has an Allufton to the Death the hoped he . 
ungrateful and peifidiour.. jwould die, namely that of Diowning; which"' 

376. Nunc augur Apollo, fee. Refers to wa*; reckoned the peculiar Puniflimeht referved' 


what ASneaj had laid above, Vcilc 345* 

Sed nunc Italiam magnam Gryntrus Apollo, 
Italiam Eyci/f j ufe re capejjere jsrtes. 

And Veife 35b. 

Nunc etiam interpret D 'tvum, Sec. 

381. I, fequerc italtam vents* \ pete regna 
per undas. This ^uintUian gives us as an in- 
llancc of the ironical Stilt*. Nothing is more in 
the Character of an injured Lover, than thus to 
order him to do the veiy Thing that is moll 
contrary to her Inclination. Servius too ob- 
ferves, that Ore commands it in a Way that im¬ 
plies DiHuafjon, by mentioning the Winds and 
Waves, tcri iblc Names, that ierved to remind 
him of hit. Danger, and by ufmg the Word Jc~ 
quere, as it Italy fled from him. 

38a. Aledtts jeepulis. May be meant of thofej 


j by Heaven for pci tidious Lovers, as in Ovid, 
[Epiil. Did. ad. jEn. 57. ; 

Nec violajfe fdem tent antibus tequeraprodejfT, 
Perfdta' paenas cxigit silt locus. 

Pi arcipue cum lafusamor, qfita mater airier utn 
Nuda Cjtkcriacii edit a Jertur aqufs. 

384- Scquar atris igntbus abfens. Ater figr 
nifies loint. limes fierce , cruel, as Geor. IV. 407- 
atraqne tigr'ts. Atris ignibus refer to the, known 
Rcpici'cmaiion of the Furies, who were armed 
with Torches which Cicero explains of the 
Stings and galling Torments of a guilty. Consci¬ 
ence. See -*En. ill. 331. The Meaning there - 
foie i*, that the Remembrance of Dido, whom 
he had abandoned, though abfent, would ftill haunt 
hi*, guilty Mind like a grim Fury. Thin tjapf- 
fadlion lhe would have triii lc in Life, anil then 

F 


in 
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et, cum frigid a mors Jtduxerit 
art us anima, umbra adero tibi 
in omnibus loess: O isr.probc , 
dabis papas : ego audiem , ct 
hire fasna veniet mibi fib imos 
Manes. His diclis abrumpit 
Jermoncm medium, et eegrafugit 
auras ; avertitque et aufert fe 
ex oculis, linquens eum metu 
cunffantem et parantem diecrc 
mu It a. Famula fufeipiunt cam, 
referuntque tnarmorto thalamo 
ejus collapfa membra , repenunt- 
que Jlratis. 

At pius &neas, quanqsiam 
cupit folando lenire earn achn- 
tern, et avert ere cjus curas die- 
tis, gemots mult a , labefafiufque 
animum magno amore. 


Et, cum frigida mors anima feduxerit’artus, 385 
Omnibus umbra locis adero. Dabis improbe, 

pcenas. 

Audi am, et haec Manes veniet mi hi fama fub 

imos. 

H is medium di£tis fermonem abrumpit, et auras 
.ffigra fugit ; feque ex oculis avertit et aufert ; 
Linquens mulla metu cun&antem et multa pa¬ 
rantem 390 

Dicere. Sufcipium famulre, collapfaque membra 
Marmoreo referum thalamo, flratifquereponunt. 

At pius /Eneas, quanquam lenire dolentem 
Solando cupit, et diflis avertere curas, 

Multa gemens, magneque animum labefaSus 

amore, 395 


TRANSLATION. 

And, when cold Death fhall diflever from the Soul thefe Limbs, my Ghoft flia.ll 
haunt thee in every Place : Vengeance, Mifcreant! awaits thee: I fhall hear it • 
even in the deep infernal Shades thefe glad Tidings fhall reach me. With thefe 
Words ftie breaks off in the Middle of the Conference, and fickening fhuns the 
Light: Suddenly flic turns about, and flings away out of the Herds Sight, leaving 
him greatly perplexed through Fear, and preparing to make a thouland Apolo¬ 
gies. Her Maids lift her up, bear her fainting Limbs to her Marble Bed-cham¬ 
ber, and gently lay her on the royal Couch. 

Meanwhile the pious Prince, though by aU fo lacing Means he is folicitous to 
eafe her Grief, and by foothing Words to divert her Anguifh, heaving many a 
Sigh, and ftaggered in hip Mind by the mighty Power of Love ; yet he gives 


NOTES. 


in the next Words, Et, cum frigida mors, See. 
fhc rejoices at the Thought of being di(engaged 
by Death from the Shackles and Incumbrance o( 
a Body, when her Ghoft fhould be at Liberty to 
range over the Univcrfe, and purfue him wheic- 
cvcrhewcnt. Servius, however, explains atrij 
tgnibus of the black or dreary Flames of Dido' i, 
Funeral Pile. To take aljens , with Dr. Frapp, 
and fome other*, for snortua, ar. v;c fuy of a Pcr- 
fon when dead, he is gene, feems forced and un¬ 
natural \ be Tides that, it makes Vir gil guilty of 
mere Tautology in the following Line. 

385. Et, cum frigida mars, &c. The fame 
Sentiment is thus expicfled by Horace, Lpod. V. 
Quin, vbi per ire juffus rc^fpi revere, 
PJodlurnus occur ran furor ; 

Pttatnque vultus u «* j biaeutvis ur.ruibus, 

^utr vis Dec run eft A4anium •, 

Ft inquietis ajfider.% pr<r ccrdti s. 

Pavere ferine s cup erarr. 


3S6. Omnibus umbra locis adero.—Manes ve¬ 
niet mibt jub imos. The Ancients obferved a 
threefold DiflinfHon in the immortal Part of the 
human Nature, •w's. the Phantom or Shade, 
umbra , which commonly frequented the Place 
where the Body was interred, or haunted thole 
Abodes to which it had been accuHomed in Life ; 
the Alanes, which was confined to the infernal 
Region:.; and the Spirit, which returned to 
Heaven, its original Habitation, according to 
thofe Verfcs aferihed to Ovid ; 

■ ■ tumulum circumvolat umbra, 

Orcus habet manes, fpiritur. cjlra petit. 

And thh Turn'flier u r < with a fufficicnt Anfwer 
to Mr. Bay \ \ Ciiticifin: If, lays he, Dido's, 
Ohofl was to hi* every where with JEncas, 
what Need was there that flic fliould wait in 
Hell for tl ic News of his Misfortunes ? See 
liayle 'sDiti. in Cl etuice. The Anfvuer L, That 
whilfl her Xhr.bra or Shade haunted JEneas over 

the 
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Juflatamen Divum exfequitur, clafTemquerevilit. 

Turn vero Teucr’cincumbunt, et litore celfas 
Deducunt toto naves : natat unfi:: carlna, 

Fronde ntefque ferunt remos, et robora filvis 
. Infabricnta, fugae ftudio. 400 

Migraines cernas, totaque ex urbe ruentes. 

Ac veluti ingentem formicae farris acervum 
Cum populant, hyeinis memores, tectoque re- 

ponunt. 

It nigrum campis agintn, prsedamqtie per herbas 
Conveftant calle angufio ; pars grandia trudunt 
Obnixae frumenta humeris; pais agmina co- 

gunt, 40 6 

Caftigantque moras ; opere omnis femita fervet. 

Qa is tibi tunc. Dido, cernenti talia fenfus ? 

translation. 

Obedience to the Commands of the Gods, and revifits his Fleet. Then, indeed? 
the Trojans intenfely ply their IVorh , and launch the Ships all along the Shore : 
The pitchy Keel now floats; through eager Hafte fail, they bring from the 
Woods Oars unftripped of Leaves and unfafliioned Timber. You might have 
feen them removing to the Shore, and pouring from ail Quarters of the Town,; 
As when a Swarm of Ants, mindful of approaching Winter, plunder a large Gra¬ 
nary of Corn, and hoard it up in their Cell ; the black Battalion marches over 
the Plains, and along the narrow Track they convey their Booty through the 
Meadows : Some fhoving with their Shoulders, pufli forward the cumbrous 
Grains ; feme rally the J^t-aggling Bands, and chaftife thofe that lag behind : 
The Path all glows with the Work. 

Unhappy Dido, how waft thou then affected with fo fad a Profpedt ? What 


tamen exfequitur jujja Divum, 
revijitque claffem. ‘Turn verb 
Feucri incumbunt, et deducunt 
c elf as naves tote' litere ; un&a 
carina natat, feruntque fyIvis 
frondentes remos , et robora in- 
fabricata , proejludio fugee. Cer¬ 
nas eos migr antes, ruentefyuc ex 
totd urbe, Ac veluti cum for - 
mict r memores byemis populant 
ingentem acervum farris, repo- 
nuntque teElo, nigrum agmen it 
campis , convcdlantque pradam 
per herb as in angufto calle ; 
pars ebnixte humeris trudunt 
grandia frumenta ; pars cogun t 
agmina, cajligantque moras • 
omnis fernsta fervet opere . 

O Dido, quts fenfus tunc erat 
tibi cernenti tali a ? 


NOTES. 


the Earth, her Manes remained in Hi 11 , cx- 
pefting'and withing to hear bad News of him. 

40-. Ac veluti—cum formic tc, &c. Thtfe 
little Infe£U aie vt-rv fa Examples of Labour, 
Affiduity, and Forcfight: 

Par*vu la, turn exemplo cji, magni formica 
labor is 

Ore trahit quodcunque potcjl, at que add it 
acervo 

Qucm flruit, baud ignura ac non incauta fu- 
turi , Hor. Sat. Lib. 1 . 1. 33. 

Thi r , Companion Fulvius Ur ft uus obferves / / ir- 
gtl had imitated from the fourth Book of Apol¬ 
lonius Rhcdiu s's Argoncutics. 

405. Ccnveblant. Thi/, Word reprefents thofc 
little Animal', trudging often backward and foi- 
ward, and ictu ruing again and again to thtir 
CelU lull loaded, like Soldicj:. reaping the Spoili 
of an Enemy : 


Connie blare juvat pradas et vivere rapto. 

A£n. VII. 749. 

We may obferve in what ftrong Language this 
Simile is conveyed ; Populant tngcnttm acer - 
*vum,—repoRunt teJ 2 o y — it nigrum campis ag¬ 
men,—preedam conveil ant, —pars trudunt gran- 
diajrumenta.—cbnixee burnt ris.—AW this thews 
how, by the Force of Exprcfiion, by elegant 
Figure-., and proper Images, the lowcll Subject* 
may be raifed to true fublimc. 

405. 7 'ruount chnixte humcris. By this the 
Pott gives us a lively Idea both of their Eager- 
neP, and Strength, which Pliny obferver. to tc 
furptiy.ingly gtcat, cnnfuleiing the fmall Size of 
the Animal : Si quit comparct oncra csrparibus 
earum,fateatur nttlli tportiette vires effe rttaj ores, 
Thir Circumilance ol their Ihoving forwnul the 
larger Gi.;ins with their Shoulder*, the fame 
^^ 1111.r euiiliinV’ rvfn in Ft t gi l*it own Wwd*> : 

V Z Majora 
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P. Vi 


aucfvcgcttfitusdabas f cum fro- 
Jpicerct ex fumir. 3 . crcc lit or a 
fate fetterc y •aidcrcfque ante 
tfculcs tot am xquer mifeeri tantts 
elamoribus f O imprcbe amory 
quid non cogis mortaha ptdora 
faccre! Iterum c'gitur ireinla- 


cry 


mas. iterum tentare cum 


frecdndcy etfupplexfub mitt ere 
exnimos amort : re quid rrftnquat 

inexpertum mors turafrujlra. O 

jtnna. *i<idespreperart in toto li- 
torecircupty convcncrc undsque\ 
carbafut jam *vocat auras\ et 
leets nauta smpojuere cotcnas 
pupptbus. 


r g. Mar. jEneidos. Lib. IV. 

Quofvc dabas gemitus ? cum litora fervere late 

Profpieeres arce ex fumma, totumque videres 410 

Mifccii ante oculos tantis elamoribus asquor ? 
Improbe amor, quid non mortalia peftora cogis ! 
Ire iterum in lacrymas, iterum tentare pre- 

cando 

Cogitur, t*t fupplex animos fubmittere amori ; 
Ne quid inexpertum, fruftra moritura, relinquat. 
Anna, vices toto properari litore circum ; 416 

Unciique convcnere ; vocat jam carbafus auras, 
Pupptbus et lseti nautse imnofuere coronas. 

TRANSLATION. 


Groans did ft thou utter, when from thy lofty Tower thou beholdedft the Shore in 
its wide Extent filled with buftling Crouds, and faw full in thy View the whole 
watery Plain refoundiag with fuch mingled Shouts of the departing Cre*w ? Impe¬ 
rious, unrelenting Love, how irrefiftible is thy Sway over the Minds of Mortals ! 
She is conftrained once more to have Recourfe to Tears, once more to affail his 
Heart by Prayers, and in a fuppliant Strain to fubje£t all the Powers of her Soul 
to Love : Left, by leaving any Means unattempted, ihc ihould throw away her 
Life rafhly, and without Caute. Anna, thou feeft over all the Shore ho<w they 
are haftening to he gone : The whole Bands are diawn together : The hoijled Can¬ 
vas now invites the Gales ; and the joyful Mariners have crowned their Sterns 


NOTES. 


Ufajora averfxpoftremis pedibus meliuntury bu¬ 
rners $ cbnixee. Nit- Hid. Lib. XI. Cap. 30. 

4.11. Imprcbe amery Sec. The fame Apoftro- 
phe is made to Avarice, jEn. III. 56. 

»- —■ .quid non nor talia peltora cogis 

jiuri faera fames / 

The Epithet t tnprobus fignifics fierce, unrclcnt~ 
ing, uncontroulablc, outrageous and violent 
to that Degree as to dick at nothing; as will 
appear from the Manner in which it is applied 
elfewhcrc. To afliduous, indefatigable Labour, 

Gcor. I. 14$. 

- /rftfT* omnia *vir.cit 

lmprobus. 

To a Wolf raging for his Trey, JEn. IX. €2. 

■_ HU a/pcfy et imprebusiray 

Sxvit in abjentes. 

To cruel, adverfe portunr, ./En. II. 76 . 

n -f T ft rniferutn fortvna Sinonem 
Finxity vanum etiam menAacemque improba 
fi*g.et. 

To the Violence and Impctuofity with which 
a huge Stone tumble*, down u Precipice, JEi\. 

XII. 687. 

Fertnr in abrupturn tragno mans imprebus aduy 
which unfwerr. to Hemet 'l XrtO - cttAiov:^. 


4*3’ * n lacrymas—tentare preeando eo- 
gitur. As he had ufed the Word ccgis y Verfe 
11. fo here he repeats the fame Word, and 
(hews the condraining Power of Love in Dido 's 
Conduct ; eegitury fhe is forcedy in fpite of her 
Pride, her Rcfentmcnt, her Rcfolutions, her 
Imprecations. 

414. jtni mot. Some read animvmy but <7nx- 
mos is more elegant ; it implies that Love get« 
the better of all her other Padions, particularly 
her Indignation, her Pride, her keen Rcfent- 
ment, as we have laid. For fo the Word <*«/- 
met is ufed ; Ftnce animosy iramque . 

415. Frujlra mcritura. Interpreters arc di¬ 
vided about the Meaning of the Word fruJlrdV\i\ 
this Place; Serntius joins it with inexpertumy 
that fhc might leave nothing unattempted, though 
in vain, fince die was determined to die. But 
it is> more like a Lover Hill to entertain fomc 
glimmering Hope, fo long as her Objedt it 
within Reach. Whetefore we have taken it in 
the fame Send* with Bifhop Douglas • 

Left Jheun*u 3 erybut eauj Cyber Death par •vayit. 

Her lijl na Thing behind leif unaffayit . 
Frujlra is ufed in the fame Way by Cicero. 

418. Fuppibus—impofuerc ccrcnas . It was 

the 
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Hunc ego fi potui tantum fperare dolorem ; 
lit peiferre, foror, poiero. Mifcise hoc tamcn 

unum 420 

Exfequere, Anna, mihi : folam nam perfidus ille 
Tc colert*, arcanos ctiam tibi ciedere fenius : 
Fola viri mollis aditus, ct teinpora noras. 

1, foror, atque ho tie m fupplex aftarc fuptrbum: 
Non ego cum Oanais Trojanam exfcindere 

gentem 426 

Aulide juravi, claflemve ad Pergama mifi ; 

Nec patris Anchifse cineres Manefve revclli. 

Cur mea di£la negar chiras demittere in aures? 
Quo ruit ? extremum hoc mifcrse det munus 

amanti ; 

Expeftet facilemque fugam, ventofque ferentcs. 


O for or , ft ego potui fperara 
hunc tantum dolorem , potui per- 
fcrre; et pstero perferre cum. 
Anna, tamenexfequerehoc unum 
mihi mtfera. Nam ille perfidue 
Johbat colere te jo lam, ctiam cre¬ 
dere arcanosjenj'us tibi ; tu Jola 
noras indies aditus et tempera 
*i'tri. Sorer, l, atque fupplex 
ajfare fuperhum koflem : ego non 
jurat's Aulide cum Dan at s ex- 
jetnaere^rojanam gentem mif- 
*i>e clajfetn ad Fergama ; nec 
revelh ctnercs mancjvc patris 
Anchifm. Cur negat demittere 
viea dihlain duras aures P ^ud 
ruit V* det hoc extremum munus 
iKtferx amanti, expcElet jaci- 
Unique fugam, ventofque fe - 
rentes. 


TRANSLATION. 

with Garlands. O Sifter, had I been able to forefee this fatal Blow, I could alfo 
have borne it, —And even, as it is, I fhall be able to bear it. Yet, my dearejl 
Anna, deny not this one Requeft to thy wretched, defpairing Sifter: For you 
the perfidious Man made the foie Object of his Efleem, and even intrufted you 
with the Secrets of his Soul; you alone knew the fair Occafions and foft Approach¬ 
es to his Heart. Go, Sifter, and in fuppliant Terms befpeak the haughty Foe : 
I never confpired with the Greeks at Aulis to extirpate the Trojan Race, nor fent a 
Fleet to Tro^ : Nor did I dillurb the Allies and Manes of his Father Anchjfes. 
Why does he flop his unrelenting Ears to my Words ? Whither does he fly ? Let 
him grant but this la ft Favour to hisr unhappy, defpairing Lover; to defer his 
Flight till it be fafe, and till the Winds blow fair. I plead no more the lacred venera- 


N O 

the Cuftom of the Mariners to deck the Sterns 
of their Ships with Garlacd* hoth at Setting 
Sail, as here, and at Landing, as Geor. I. 303. 
Ceu prcjjd cum jamportuni tetigere carina, 
Puppi 6 us et Inti nautar itr.pcfuert coronas. 

The Rcafon why they thus adorned the Stern* 
was, becaufe there was a Chapel in Honour of 
the Gods Fateeci, whofe Statues were created 
on the Sterns, as the Patrons and Prott&orr 
of the Ship. Hence fays Ferfus , Sat. VI. 30. 

■ - Joniojacet ipfe in litcre, ct una 

tngentex de puppe Dei. 

And Ovid, Rpill. Farid . ad fid. nz. 

Accipst ct pi hies puppis adunca Dcos. 

Sec tianicr's Mythology, Vcl. II. B. VII. Ch. 
10. 

419. Hunc ego ft potui, &zc. Inftcari of con¬ 
necting dm Line immediately with the follow¬ 
ing, I fuppofe the Sentence hetc to be ahiupi, 
and have added what I take to be under flood. 


T E S. 

Such a hafty, abrupt Tranfition, is perfectly a- 
grccable to Didc'y piefcnt Temper of Mind, and 
Ihews the Propriety of potcro being in the Fu¬ 
ture, which is otherwife hardly to be jullificd by 
any poetical Licence whatever. 

424. Htjletn — fuperhum. The ancient Ro- 
mans ufed hojiis in the Senfc of hcjtcs. Ihjlis 
enim apud majores nofres is dicebafur, quern 
nunc fiCrcgrinum dtcimus , Cic. de Off. Lib. I. 
12. And Sci vius tclb us fomc took the Woid 
here to be ufed in that Senfc. 

427. Aulide. Aulis is an Ifland in the Ar¬ 
chipelago , where the Greeks , in their Way to 
the Siege of Troy, took an Oath nevei m return 
to their own Counuy till they had laktn that 
City, 

430 Pcntcfqnejci entr* . i. t\ Vertfque feeun- 
dcs, as in Scttcca de 7 *. I*. C. 21. Net•: igantcm 
fecundus ct U Jen 1 - vnu us exi Herat. So Pliny 
in his Panegyric, Pi.nit Jcrcr.ies ct trevt r r r trjus 

cpteutur , 
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Jam nonoroantiquumconjugiumy 
quod prodidit ; nee ut car eat 
pulchro Latio , relinquatque reg- 
num : Peio inane tempuSy re¬ 
quiem fpatiumque furoriy durt 
me a for tuna doceat me •vi&am 
dolere. Oro tc banc extremum 
•vent am: ( mifercre for oris) quam 
cum dederit mihi , re mitt am 
cum cumulatum mcrtc. 

Orabat talibuSy Jororque mi- 
ferri ma fertque refertque tales 
fetus : fed ille movetur nullss 
fictibusy aut tra£labilis audit 
alias voces. Fata obJlant\ De- 
ufque cbjlruit placidas cures 
•vi ri. 


Non jam conjugium antiquum, quod prodidit, 

oro ; 431 

Nec pulchro ut Latio careat, regnumque relin- 

quat: 

Tcmpus inane peto, requiem fpatiumque furori; 
Dum mea me vi&am doceat fortuna dolere. 
Fxtrcmam hanc oro veniam ; (miferere fororis) 
Quam mihi cum dederit, cumulatum morte're- 

mittam. 436 

Talibus orabat ; talefque miferrima fletus 
Fertque refertque foror: fed nullis ille movetur 
Fletibus, aut voces ullas tra£iabilis audit. 

Fata obflant; placidafque viri Dcus obftruit aures. 


TRANSLATION. 


ble Name ©/"Wedlock, which he has betrayed : Northat hefliould deprive hina- 
felf of fair Latiuni, and relinquifh his Hopes of a Kingdom. Iafk hut a few tri¬ 
fling* infignificant Moments: a Jhort Refpite and Interval from diftradting Pain, 
till, fubdued by Fortune, I learn to fuftain my Woes. This Favour I implore 
as the laft (pity thy Sitter) which when he has granted, I ihall fend him away 
compleatly happy in mv Death. 

To th is l£fFe£t fhe prayed, and her Sifter, deeply diftrefled on her Account y bears 
once and again the mournful MefTage to ./Eneas : But by n me of her mournful 
Mefiages is he moved, nor liftens with calm Regard to any Expoftulations. The 
Fates ftand in his Way, and Heaven renders him deaf to all Intreaty. And as 

NOTES. 


aptentur. In like Manner' Homer fays $*£01 

431. Antiquum, I take hcic in the fame 
Senfc in which antiquus and antiquifjimum are 
ufed by Cicero. So Servius explains JEn. I. 

S35- ^ 

—serra antique , patens ermts. 
antiquay i. c. nsbilis. Or it may fignify Afar- 
riagfy which be (./Eneas) deems an obfoletty 

cldfajbicned Thing. 

432. Pulchro Latio. Latiumy which charms 
and captivates his Heart fo much. 

433. Tcmpus inane, A fhoit Space of Time, 
merely for its own Sake, without tequiringhim 
to perform hit Marriage-vow. Or tcmpus inane 
may fignify a little Time, which is but juft no¬ 
thing, and which he can cafily fparc. 

434. Dum mea mCy&cc. The fame Sentiment 
is thus exprefled in other Words by Ovid y Epid. 
Did. JEn, 179. 

Dum fret a mitefcunty et amor : dum tempore 
et ufu 

For titer edifeo trijha pfe pati . 

436. $>ugvi mihi cum t &c. This it., I think, 


the mod perplexed Verfe in the whole Asneid ; 
it would be needlefs to trouble the Reader with 
the various Readings of the Words, and the va¬ 
rious Glofles put upon them. Fuxus *s Reading 
is that which is now mod generally approved, 
and therefore I have followed it : Tho' I mu ft 
own I am far from being quite fatisBcd with it, 
chiefly becaufc it is at bed but a lucky Conjec¬ 
ture; and then it makes Dido difeover to her 
Sidcrhcr Purpofe of killing herfelf, which fhe 
appears careful above all Things to conceal from 
her. Verfe 477. 

Conftlium vultu tegity ac fpem frente ferenat. 
Servius reads, 

^uam mihi cum dedcris cumulatumy morte re- 
lin quality 

and explains the Paflagc thus : Sj^uod benefeium 
cum mihi cumulatum dederisy fola morte derelin- 
quam ; Jf r itb which Favour when you have ful¬ 
ly gratified mc y nothing but DeathJhallpart us. 

438. Fertque refertque. Hon ab sEnray qui 
nihil dicit . The ref ert cannot refer to jEneaSy 
fay^ Serviusy becaufe he makes no Reply. 

440. Placidafque——cbjlruit cures. Either dope 

his 
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Ac veluti annofo validam cum robore quercum 
Alpini Boreas nunc bine, nunc flatibus illinc442 
Eruere inter fe certant ; it ftridor, et alte 
Confternunt terram concuffo ftipite frondes; 
Ipfa hseret fcopulis, et quantum vert ice ad auras 
JEtherias, tantum radicc in Tartara tendit : 446 
Haud fecus affiduis hinc atque bine vocibus heros 
Tunditur, et magno perleniit pedloie curas. 
Mens immota manet; lacrymae volvuntur inanes. 

Tum verd in fell x fatis exterrita Dido 450 
Mortem orat : tsedet caeli convexa tueri. 

Quo magis inceptum peragat, lucemque relin- 

quat, 

Vidit, thuricremis cum dona imponeret aris, 
Horrendum diSu ! latices nigrefeere facros. 


Ac •veluti cum Alpini B ere a 9 
nunc bine , nunc iiiinc , certant 
inter fe flatibus y eruere quercum. 
•validam annofo robore ; flridor 
it y et frondes alte confternunt 
terram , concuffo Jlipite ; ipfa 
quercub haret fcoputis , et tendit 
tantum r a dice in Tartara y 
quantum vertsce tendit adxthe- 
rias auras. Haud fecus heros 
tunditur bine atque bincafjidtds 
vocibus y et perfentit curas mow- 
no pe&ore : mens manet immota t 
inanes lacrymae •volvuntur. 

Tum veroinfelix T)ido exter¬ 
rita fatis orat mortem * tsedet 
earn tueri convexa eceli. 
jaajrtt peragat tncep*um y relin- 
quatque lueem \ cum imponeret 
dona thuricremis aris y vidit 
(horrendum di£lu l) facres la - 
ticcs nigrefeere y 


TRANSLATION. 

the Alpine North-winds by •violent Blafts, now on this Side, now on that, ftrive 
with joint Force to overturn a fturdy ancient Oak ; its Howlings pierce the 
Skies 7 and the Leaves ftrow the Ground in Heaps, while the Trunk bends to the 
Shock : The Tree itfelf cleaves faft to the Rocks ; and as high as it fhoots up to 
the Top in the etherial Regions, fo deep it defeends with its Root towards the 
Tartarean Shades : Juft fo the Hero on this Side and that Side is plied with im¬ 
portunate Remonftrances, and thence feels deep Pangs in his mighty Soul: But his 
Mind remains unmoved, only a few vain ufelefs Tears, roll down his Cheeks . 

Then, indeed, unhappy Dido, ftruck to the Heart by her untoward Fate, longs 
for Death, fhe loaths to view the Canopy of Heaven. The more to prompt her 
to execute her Purpofe, and to part with the Light of Ufe y while fhe was prelent- 
ing her Offerings upon the Altar that fmoaked with Inccnle, ftie beheld, horrid 
to relate ! the facred Liquors grow black, and the fired Wine turn into ioaihlbiuc. 


NOTES. 


hi* Ears, quo minus fnt placid *r, or nature pla- 
cidas. 

44 Alpini Bcresr. The Alps lie north¬ 
ward in rcfpe£t of Itfantua y and a great Part of 
Italy : This Expreffion therefore reprefents the 
Nonh-wind, as having his Seat in thofe Moun¬ 
tains and from thcncc defeending in Storm and 
Hurricane. 

443. Alte. To fomc Depth, or in Heap 1 . 
Some Copier, however, read altsr y to agree 
with frondes \ hut the fornxer is by far the more 
elegant. 

446. Tantum radice, &cc. According to Na- 
turaliftc, who fay the Length of the Root*, is 
equal to that of the Body of the Tice. Servius. 


448. Perfentit. Has a deep orthorough Feeling*- 

449. Inanes. Unavailing, both with Rcfpe£t 
to himfelf and Dido y as they produced not the 
Effect (lie defired, and altered not his ftedfcft 

' if 

Kefolutir.n. 

451. Cali convexa. From this PaflTngc it is 
plain, that eonvexus in Latin has a quite diffe¬ 
rent Signification from convex in Englijb ; for 
convexa ccrli here can never be oppofed u> 
concava rer/i, becaufc the convex Face of tha 
H eavtns L to Mortals invifible. Convexa caeli 
can fignify nothing hut the - arched or vaulted 
Heaven;, swam cceli cenvexitatesn y a'; the in- 
gciiioii'. Dr. Clarke explain*, it. Inlike Manner, 
JV.n. 1 . 31c. In cenvexe ttemirutn fignifict ’c ca - 
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vinaquefufa vertere fe in ob~ 
fecenum crusrem. Ejffata ell bee 
wijutn ««///, nzn fortri ipjt* 
Fraterca y templum antiqui con- 
jmgis de mar mere fuit in teffis^ 
quod eelebat mire boncre y re- 
•vinfinm niseis vellertbus ctfef- 
td fronde. Hinc nieces et verba 
•oiri •vacantis vtfa funt exaudi - 
ri y cum obfeura ncx tcncrce 
terras. Solaque bubs ferpe vifa 
eft queri ferali cur mine fuper 
culminibus , et dure re hngas 
•voces in fetum. Prtctereaquc 
mult a pr/rdihfa pic rum vat urn 
berrijicant earn terribili me- 
nitu. Ipfe sEneas Jerus as*it 
ettnfurentem injomntt; fcnp'r- 
que vtdetur Jibs reltnqut J:l** y fe 


a 

Fufaque in obfccenum fe vertere vina cruoreni. . 
Hoc vifum nuHi, non ipfi effata forori. 456 
PrEctcrea, fuit in te£fcis de marmore templum 
Conjugis annqui, miro quod honore colebat, 
VellfTibus niveiset lefta tronde revin&um. 

Hinc cxnuJiri voces, ct verba vocantis 460 
Vila \iri, nox cum terras obfeura teneret. 
Solaque culminibub ferali carmine bubo 
Srepe queri, et lor.gas in fletum ducere voces. 
MuUaque preeterea vatum prsedifta pioruin 
Terribili monitu horrificant. Agit ipfefurentcm 
In lbmnis ferns A.neas : femperque relinqui 466' 
Sola fibi, Temper Ion gam incomitata videtur 

in per ire l on gam viam in com: teta^ 


TRANSLATION. 

inaufpicious Blood. This Villon fhe revealed to none, nor even to her Sifter. 
Befides, there was in the Palace a Marble Shrine .in Honour of her former Hut- 
band, to which The paid extraordinary Veneration, hawing it encircled with 
lnowy Fillets of Wool, and feftival Garlands. Hence Voices were heard, and 
the Words of her Hu (band calling her feemed to found in her Ears, when the 
darkfome Night fhrouded the Earth : And on the Houfe-tops the folitary Owl 
often complained in doleful Ditty, and fpun out his long Notes in a mournfulStrain. 
Befides, many Predictions of pious Prophets terrify her with dreadful Forebodings. 
./Eneas himfelf, now ftern and cruel, difturbs her raving Fancy in her Sleep r Arid 
will flie feems to be abandoned in Solitude, ftill to be going a long tedious Journey, 


NOTES. 

•am ccMvexstatc ncmcrum ; in the Bofom y c r un~ jot the nuptial Ceremonies among the Rsmans y it •• 
der the Shelter cf the bending Graves, To being cuflomary for the Bride, when (he cimc 
confirm tliic- Senfc of the Woid, I fliall only to the Door of the Bridegroom's Houfc, which 
quote one other Paflage which is dccifive, being in was gnrnilhcd with Flowers and Leaves, to bind 
a grave Profe Author, where no licentious Abufe about the Polls with woollen Lifts, and waftt 
of Words can be allcdgcd. It is in the fecond them over with melted Tallow, to keep out In- 
Book of Jufhn y Cap. to. fpcaking of JCerxcs'* fe£lion and Sorcery. Thus, according to him, 
Exploits, he fays,— Et montes in plenum ducc- Dido, in building this Temple or Shrine to Si- 
bat y et convexa vail turn a quabat. ch/rut y her fir ft Lord, had devoted her fell to 

• 455 * Obfccenum cruorem. Servius explains him for ever, by performing the fame nuptial 
ebjeanum by malt cmints . Ar, in the third Rites towards him as if he had been alive, and 
neid, Obfccenas pelagi volucres. thereby fignified her Rcfolution never to marry 

457 * *empluut. Some explain thU of his Sc- another. Hence (he fayc afterward, Vcrfe 55a. 
pulchrc, which, among the Heathens , were the Ncnfervata fidcs cineri prcmijja Sich/eo. 
hrft Temples, it being cuflomaiy with them to But the Opinion of others is eafier and more na- 
confccratc the Placet where t heir Anccftoi s were tural, that it has a Reference to the general 
interred: Otherr, which comes to the fame Cullom of adorning the Door-poflr, of Temples 
Thing, of a Chapel facred to his Honour; o- with Fillets of Wool, and Flowers, cfpecittlly 
therk, in fine, tho* I know not by what Authnri- on Holydays. 

ty, of an Ima ge or Statue confccrated to him. I 461. Solaque. Some read feraque, 

459 * i r etlersbus niveis y See. Servius is of 464. riorum . Others i cad priorum ; but the 

Opinion, that Virgil it here alluding 10 a Part [former is preferable, both as it iu a proper Epi¬ 
thet 
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Ire viam, et Tyrios deferta qu sere re terra. 
Eumsnidum veluri demens videt agmina Pen- 

theus, 

Et Solem geminum, et duplices fe oftendere 

Thebas: 470 

Aut Agamemnonius fcenis agitatus Oreftes, 
Armatam facibus m:itrcm et ferpentibus atris 
Cum fugit, uitriceique fedent in limine Dine. 

Ergo ubi concepit Furias, evi&a dolore, 
Decrevitque mori, tempus fecum ipfa modumque 
Exigit; et moeftam difti s aggre Ha fororem, 476 
Conlilium vuhu tegit, ac fperntYonte ferenat: 
Inveni, germ in a, viam (gratare for or i) 

Quaj mihi reddat euin, vel eo me folvat, aman- 

tem. 

Oceani fincm juxta Solemque cadentem, 480 
Ultimus iEthiopum locus eft, ubi maximus Atlas 


tt queer ere Tyrios in defertd 
terra, Pc Inti demens Pent be us 
•videt agmina Enmenidum y et 
geminum folem 9 et Tkcbas often* 
dere fe duplices; aut veluti j 4 - 
gamemnonius 0 reflet stgitaius 
feenis cum fugit mat rcm arma - 
tarn facibus et atris 
ultricefque Dir a Jcdcnt in li- 


mine. 

Ergo ubi Dido cn/i 8 a dolor e 
concepit Furias , decrevitque 
morij ipfa'exigit fecum tempus 
modumque ; et aggrejfa mceftam 
fororem his diSis tegit conf lines 
•vt */r«, ac ferenat fpem f rente ? 
O germana y gratare fororiy in¬ 
vent quar reddat eum mi- 

hi y <uel folvat me amantem &b 
ee. Juxta fnem Oceania caden- 
temquefolem y eft ultimus locus 
JEtbiopum > ubi maximus Atlas 


4 

TRANSLATION. 


with no Attendance, and to be in queft of her Tyrians in fome defart Country. 
As frantic Pentheus fees Troops of Furies, two Suns, and Thebes appear dou¬ 
ble: Or like Oreftei, Agamemnon’s Son, with Diftra&ion tofTed on the Stage, 
when he flies from his Another armed with Fire-brands and black Snakes, and 
the avenging Furies are planted in the Temple gate. 

When, therefore, overpowered with Grief, ihe had taken the Furies into her 
Ercaji y and determined on Death; fhe ponders the Time and Manner with her- 
felf; and thus accofting her Sifter, the Partner of her Grief, covers her Inten¬ 
tion in her Looks, and puts on a ferene Air of Hope. Rejoice, O Sifter, with 
a Sifter, I have found an Expedient, which will «>/>«* re flore him to me, or fee 
my Love-lick Soul at Liberty from him. Nigh the Extremity of the Ocean, and 
the felting Sun, the utmoft boundary of ^Ethiopia lies, where mighty Atlas on 


NOTES. 


thet of Prophets, and as pradifla. implies prio -1 
runty and renders it fuperfluous. 

465). Pentheus, The Son of CadmuSy and 
King o (‘Thebes in J 3 aeotia t who, for prohibiting 
his Subjects from the Worfhip of J 3 aechus t was 
punifhed by that God with Madncfs. In one of 
hU Fiu he offered Violation to the Bacchanals,. 
as they were celebrating their Orgies on Mount ( 
Cithersuy for which they tore him in Pieces,; 
his Mother and Aunts being of the Number.; 
This is according to the Fable of Ovid. Met.j 
III. But thofc, who would fee the uuei 

Hiftory of this unfortunate Prince, 1 icier to} 
Banier\ Mythology. Euripides^ in his Baccha¬ 
nals, brings i w Pentheus thus fpeaking : K.aijxu 


ogee,* (jLOi&vu fJLts aeXi»{ ooicw, 

Which is juft t r irgil':>. 

Et fclem geminum , et duplices fe oftendere 
'Thebas. 

471. Oreftes. Sec the Note on jSn. III.' 
33 ** 

481. jEthiopum. ^Ethiopia is a vaft Coun¬ 
try in Africa y now the Land of the jibyjftns. 
It lies all within the torrid Zone, which i* thb 

. _ 4 * 

Rcafoii of the Name, JEthiops being compound¬ 
ed of the two Creel: Words torrere 

and oip* afpeilusy bccaufe the Inhabitants are 
feorched with the lieu of the Sun. 

4H1. Maximus Atlas. The Rife of this poe¬ 
tical Pillion i- thus delivered by Mclay Lib. 

G HI. 


Vox,. II, 
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humor c tsrgurt axem aptum ar- 
dentibus Jlellts : bine facer dos 
JllaJJyiet gentis mon/lrata eft 
ruhi y cujlos tcmpli Hcfpcriduin , 
quxque dab at epulas dractni , 
et ferwabat Jacres ramps inar- 
borCy fpargens bums da me (la f'c- 
poriferurtque papaver ; here 
premittit Je felvere earminibus 
tnentes quas •veltt ; afl immittere 
duras curat alii s ; Jiff ere aquam 
JJuviisy et •vertere Jidera retro ; 
cietque noElurnos manes. Vi de¬ 
bts terram mugire fub pedibus, 
et ernes defeendere montibus. 


Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum: 
Hinc mihi MaflTylse gentis monftrata facerdos ; 
Hcfprridnm templi cuftos, epulafque draconi 
Quae dabat, et facros fervabat in arbore ramos, 
Spargens humida mella, foporiferumque papa- 

ver: 486 

[Tree fe earminibus promittit folvere mentes 
Quas velit ; aft aliis dnras immittere curas ; 
Sifb-rc aquam fluviis, et vertere fidera retro; 
Notturnofque ciet Manes. Mugire videbis 490 
Sub pedibus terram, et defeendere montibus ornos. 


translation. 

his Shoulder whirls about the celtflial Globe, fpangled with refulgent Stars: 
From hence appeared to me a Prieftefs of the Maffylian Nation: the Guardian 
of the Temple of the Hefperides, who fupplied the Dragon with Food, and 
watched the facred Branches on the Tree, infufing liquid Honey and foporife- 
rous Poppy. She undertakes, by Charms, to releafe any Souls, whom fhe pleafes, 
from the Power of Love ; and to entail on others a Load of irkfome, amorous 
Cares: To flop theCourfe of Rivers, and turn the Stars backward: She fum- 
xnons up Ghofts by Night : You ftiall fee the Earth bellowing under her Feet, 
and the wild Afhes from the Mountains at her Command defeend. Sifter dear, I 


N O 

III. Cap. 10. In arents mens ejl Atlas y denfe 
confurgtnSy *verum ineijis undique rupibus pree- 
cePs.—^uiy quod altius y quatn cenfpici potcjly 
ujque in nubita erigituryC velum et Jidera non tan- 
gerc mode verticcy jcd fuflinere queque diflus ejl. 

481. Torquet. Servius renders it fuflinety 
pertat ; but the Scnfc we have given is com¬ 
mon, and full as applicable. 

48a. Stellis ardentibus aptum. Aptus here 

fignifies_/ifr edy jotr.ed y fitly fety fpanglcd y fiud- 

dedy or adornedy as the Word is uft:d by Cice¬ 
ro ; Fulgent cm gladtum e lu cunat i feta equina 
aptum. In Tufcul. And in the third Book de 
flat. Dear, fpeaking of the Older of the Starr., 
he fays : Inter fe emttic connexa et apt.a. It is 
derived from the old Verb aperey to btnd y or 
join ccmpa&ly together. 

Subu bi non ert mUSy cum corporis atque animat 
Dificidium juerity qutbus e Junius uniter apti 

Lucr. Lib. V. 

And again, 

. — not nil Ixdit •vcfle carere 

Vurpurea y atque axro figntfque ingentibus 
• cpta. 

4S4. Hefperiduviy tcmpli cujlos. The llejf>c - 
rt Jes were the Daughter:, of Atlas y who, ac¬ 
cording to the Fable, poftefted a Carden where- 


T E S. 

in grew golden Apples, confecrated to Venus 5 
which Apples Hercules carried off, having (lain 
the Dragon that kept them. But in Reality 
they were Shcpherdcfles of noble Birth, whofe 
Flock*, bore Wool of a reddifh Colour, fomewhat 
rcfemblingGold, and which Hercules plundered, 
having firft flain the Keeper. The Greek Name 

for Sheep fignifying alfo AppleSy made 

the Poets feign that Hercules had ftolen the Apples 
(tncLa) of the Hefperides ; and their Keeper’s 
Name, being Drat'Oy gave them a Handle to fay 
they were kept by a literal Dragon. 

486. Soportfierunique pajtaver. As the Dra¬ 
gon was to be continually awake, hence a Quef- 
tion arifes how the Prieftefs came u> feed him 
with fopojiferous Poppy? Some will have it thac 
thefe Poppies, with the Honey, were his proper 
Food, and had no EfTefl to lay him afleep ; it 
being obferved, Lhat a Compofition of Honey 
and Poppy-feed dried was among the Delicacies 
ufed by he Ancients : Fapcnxris fiatinsi tria ge¬ 
nera : candidutrzy cujus jemen tofium in fee undo, 
men fa cum me lie a pud antiques dabetur . Plin. 
XIX. 8. Others alledge, that it was in order 
to procutc Sleep to him at cettain Intervals. 
Pet hap-, it i:, only mentioned to fhew the Power 
of this Sarceref-:, that (he was able to lay 

af.ccp 
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Teftor, car a, Deos, et te, germana, tuumque 
Dulcc caput, magicas invitam accingier artes. 
Tu fecreta pyram te&o interiore fub auras 494 
Erige ; et arma viri, thalamo quae fixa reliquit 
Impius, exuviafque omnes, le&umque jugalem* 
Quo perii, fuperimponas. Abolere netandi 
Cunfta viri monumenta jubet, monftratque fa- 

cerdos. 

Haec effata filet: pallor fimul occupat ora. 

Non t a men Anna novis praetexere funera facris 
Germanam credit : nectantos nienie furores 501 
Concipit; aut graviora timet quammorte Sichcei. 
Ergo jufla parat. 

At Regina, pyra penetrali in fede fub auras 
EreSa ingenti, tsedis atque ilice le&a 505 

Intenditque locum fertis, et fronde coronat 
Funerea : fuper exuvias, enfemque reli£lum, 
Effigiemque toro locat, baud ignara futuri. 

femque reliSlutriy 


O car a germana , tejior Z?eos y 
et te y tuumque dulce caput y me 
invitam accingier ad magicas 
artes. *Tu fecreta erige pyram. 
in snteriore te£lo fub auras y et 
fuperimponas arma viri y quar 
ille impius reliquit fixa tbala tne y 
omnejque ejus exavias^ lectum- 
qucjugaleniy qua peri:. 3ac?rJes 
jubet monjlr atque mihi abolere 
cunSla monumenta vtr:+ Dido 
effata heec filet : fmul pallor 
occupat ejut> era. Anna tame is 
non credit gemanartprjricxere 
funera novis Jccris : ncc cenci- 
pit tantes furores efTe in ejus 
mente y aut timet graviora quam 
qux evenerant in morte Sicbeei . 
Etgo par at qua eTzntjuffa. 

At Regina y ingenti pyrd e - 
reft a fub auras in penetrali fc- 
de, c feeds s atquefcBd slice y in- 
tenditque lecumfertis y et coronet 
cum fune red fronde .* fuper , lo¬ 
cal in tore ejus exuvsas y Cn- 
tjffgicmque y hand ignara futuri. 


TRANSLATION. 

call tbe Gods, and you, and that fweet Life of thine to witnefs, that it is againffc 
my Will I fet about theie magic Arts. Do you in Secrecy eredl a Funeral-pile 
in the inner Court under the open Air, and lay upon k his Arms, which he* 
impioufly bafe, left fixed in my Bed-chamber, with all his Cloaths, and the 
Nuptial-bed in which I was undone. The Prieftefs orders and directs me to 
deltroy every Monument of that execrable Man. Having thus faid, (he ceafes: 
At the fame Time, Palenefs overcafts her whole Complexion. Yet Anna never 
dreams that her Sifter palliates Death under Pretext of thefe unufual Rites, nor 
once fufpedts that (he had formed fucha defperate Purpofe, nor dreads any worfe 
than had happened at the Death of Sicharus. Therefore Jhe gets ready what 
Things were ordered. 

But the Queen, fo foon as the vaft Pile was eredted under the open Air in the 
inner Court, confifting of Torches and Faggots of Oak, encircles the Ground 
with Garlands, and crowns it with Funeral-boughs; Upon the Bed fhe lays his 
Cloaths, the Sword he left, and his Image, well knowing what was to happen. 


NOTES. 


afleep even the wakeful Dragon. LafUy, Servi - 
us is of Opinion that Poppy, which procures 
Sleep to Men, has a contrary EfTe£l onDragonc, 
and keeps thofc Animals awake. Others, to 
avoid thia Difficulty, make a full Stop at tames^ 
and connect this Line with the following. 

495. Et arma viri. The Sword which AZ- 
neas had accidentally left in Oido'i* Bcd-cham- 
ber,— exuKnas enfexnque rrlillum t 507. 


498. Ju *et t Other Copies read iuvat, Ai 

it (lands, jubet Jbe commands^ and men- 

Jlrat implies thcReai'jn piven for that Command. 

499 . Pallor—occutat era. Some Copies read 
infest ora: Ac InltcracCj Kpod. Ode VII. te, 

< Tacent y et albus era pallor infeit. 

508. Effigiemque toro locat. Oneofthc Ritct 
of Magic was to prepare an of th^ Per Ton 

I a^ainft whom the lnchantmtnt was defigaed, ei- 

G a, ther 
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Art? Jlant eircum: et facerdet 
affufa crinet tcnat ore tereen- 
tumDeet y Erebumque. Choefque, 
jcrgemtnamquc Hcccrn^ trie 
era mirpints Diana', yparjerat 
4 t fmnlatos laticesfentis Aver- 
jti. Et pubentes kerbac mejfa 
ahenis falcibus ad lunam qux- 
runtur y runt laple nigri me nr ni. 
Et arntr equre revulfus de jren¬ 
te nafeentis equi et prarreptus 
vustri quaritvr. 


Stant arse circum : ct crincs effufa faccrdos 
Terccntum tonat ore Dcos, Erebumque, Cha- 

ofque, 510 

Tergcminamque Hecaten, tria virginis ora Di- 

ame. 

Sparferat et laticcs fimulatos fontis Avcrnl : 
Falcibus et mefTae ad Lunam quacruntur ahenis 
Pubentes herbs, nigri cum la£te veneni : 
Quseiitur ct nalccntis cqni dc fronle rcvulfus, 
Et mairi pracrcpiur. amor. 516 


TRANSLATION. 

Altars are jaifed around, and the Pricflcfs, her Hair difheveiled, with thundering 
Voice, invokes throe hundred Gods, and Erebus, and Chaos, and threefold He¬ 
cate, Virgin Diana’s triple Form. She fprinkied alfo Water, counterfeiting that 
of the Lake Avernus : Ripe, full-grown Herbs, cut by Moon-light with brazen 
Sickles, are fearchcd out, together with black poifonous Juice : The Knots of 
Love too, torn from theForehead of a new-foalcd Colt, and fnatched away from 
the Mother, arc fought out. The §htccn herfelf, now refolute on Death, having 

NOTES. 


tber of Wax or Wool, and ufe it in the Tame 
Mannex as they would have ufed the Pcrfon him- 
feir, had he been in thcii Power : 

— —. terque bare alt aria circvm 

Ejpgiem duee. Eel. VIII, 75. 

Limus ut lie durefeity et bare ut cere liqucfcit 
Uno ecdomquc igsti : jit nejire Daphnis amcre. 

Ibid. 80. 

510. 7 r rcentum tcnat. Sermius tells ur, that 1 
in the f»c:id P.ites of Hecate in particular they 
ufed to irr.Msw* Thunder, which gives a Propri¬ 
ety to the V, i*'d tcnat, 

5 U. Tergt ivamqtte Hecaten. This Goddcfs 
war called Luna. It c Alccn, in Heaven ; Diana 
on Earth ; Frcjetpina in Hell. Hecate wap not 
fo properly her Name, ar an Epithet given her 
to denote her hundred various Qualities, from 

ijeaTGP, centum ; or bccaufc (he was appeafed by 
« hund.cd VjfVim:. T he fame Coddcfs was at- 
fb painted with three Heads, one of a Horfc, 
another nt ? D<-g, nnd the third of a Man. By 
thefe fome underhand the three different Phafes 
of the Moon. 

51a. Lances ftmulates. In performing their 
religious Kitcr, thofe Material- requifite to the 
facred Occafion, that could not be conveniently 
procured, were allowed to he emblematically 
leprefented. Thur when Animals rare, and not 
eify to he got, were appointed to be facrificed, 
a Subflitution was fomettmrt admitted of Bread, 
or waxen Imager, of thofe Animals. 


511. Fcntis Amerni. The Avernus is a Lake 
in Campania , fabled to ‘be the Mouth of Hell, 
and thus deferibed. >En. VI. 237. 

Spclunca altafuit , *t laflequc immenis biatu 

Scrupea , tutalacu nigro nemcrumque tentbris^ 

^uam juper baud ullx peterant smpune mo- 
lantes 

*Fendere iter pcr.nis ; taJisfeje halitus atrss 

Faucibus ejfundensjvpera adconmexaferebat .* 

Unde locum Graii dixerunt nomine Amersturn. 
According to Virgil therefore it was called A- 

•vernuiy quajt ct o^ro?, becaufe no Birds were fafe 
to fly over it. The Waters of this Lake are 
Paid to have been much ufed by the Latins in 
Magic Rites. 

513. Falcibus et mcjfa’ ad Lunam, The Dews 
that were thought to diflil from the Moon upon 
Herbs were reckoned fubfervient to thePurpofes 
of Magic. Thofe Herbs were to be cut with 
brazen Sickle'. H ence Omid y fpeaking of JlLe- 
dea , Met. VII. al 8, tay. 

Far tint jure edit cur mam ne folds ahenx. 

515. E^uerritur et nafeentis equi, Sec. He 
means the Hippctnar.es , whereof arc chiefly two 
Kinds. The firfl is deferibed by Virgil , Cebr. 
III. 2.80. 

lime detnuvt , lit <Ccir.cn ct mere quid nomine 
dicunt 

FajcreSy lenfunt difit Hat ab ittguine mires. 
The other is that here referred to, nnd is thus 
deferibed by Pltny y Lib. VIII, Cap. 42. Et 

fane 
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Ipfa mola, manibufqiie pu% nltaria juxta, 
Unum exuta pedem vinclis, in vefte recin6ta, 
Teftatur moritura Deos, ct confcia fati 519 
Sidera : turn, fi quod non aequo foedere amantes 
Cura: numcn habet, juftumque memorque pre- 

catur. 

Nox erat : et placidum carpcbant feffa fopo- 
rem 

Corpora per terras; filvrcqueet fseva quierant 
yEquora : cum medio volvuntur fidera lapfu ; 


Ipfa, Dido moritura exuta unum 

pedemvinclis, in rectnQd "jeJltj 
(Ians juxta altaria 9 mola piij - 
qut manibus teftatur Z)ees t et 
Jfidera eonfeta fati z tumpreca » 
tur numcn , ft quod juftumque 
memorque habet itbi cur* aman - 
fet ]nn£\oz feeder e non xquo. 

Jvex eratj et feffa corpora 
Per terras carpebant plan dam 
Jhperetn , ffoaque et f**va 
quora quierant ; cum Jidcrastol- 
•vuntur medio lapfu ; 


h 


TRANSLATION. 

one Foot bare, and her Robe ungirt, jlanding by the Altars, with the fait Coke 
and pious Hands, makes her lajl Appeal to the Gods, and the Stars confeious 
of her Fate : Then, if any Deity, juft, and mindful of human Affairs , regards 
Lovers unequally yoked, him file invokes. 

m w m _ - ^ 

It was Night, and weary Bodies over the Earth were enjoying peaceful Re- 
pofe ; the Woods and raging Seas were ftill : When the ,Stars roll in the Middle 
of their gliding Courfes ; when every Field L hufhed: TheBeafts, and (pecklefl 

NOTES. 

fane cquis amort s innafei <venefcium 9 Hippo-»felf in the Habit of Scrcereffcs, as O*oxd de- 
manes appdlatum,infronte 9 eerie* tnagnitudtne ^I feribes Medea^ Met. VII. 1 8a. 
cclorentgro: qvod 9 Jlatim editopartu 9 devcratl Egreditur te&is 9 veftes induta recinScs. 
fata, cut par tum ad ubera non ad milt it ft qui A Nudapederr^ nudis kumeri s infufa ccpillcs. 

prceceptum bobcat* Olfaflu in rabiem idgcnus\ 518. In vejle rccinSld. It appears from the 

agitur . See alfo Arljlot . de Animal . Lib. VI. Paflage in Ovtd now quoted, that Sorcercfihs 
aa. According to the Account given of it bv were wont to be loofe in their Attire when they 
thofc Ancients, it is ft Lump of Flelh that grows fet about their Inchantnunts, and therefore I 
in the Forehead of a Foal juft brought forth, choefe to tranflate rccintlc by loofe or ungirty as 
which the Marc prcfcmly devours, clfe fhc lofcs all the Intcjprcters have done except Ru*us f 
all Affection for her Offspring and denies it Suck, who contend^ 't fhouldbe tendered girt or tucked 
Its being fo greedily fought after by the Mother, up. See his Note. 

is the Rcafon why Virgil here calls it matrix 52a. Nose rrat y Sec. Every Reader of Taft e 
amor , the Obj eft of tke Mare's Lome ; and ano- mu ft be fenfiblc. of the exquifite Softnefs and 
thcr Poet for the fame Reafon calls it hinnienti- Delicacy of thefu Numbers and that the whole 
um dulcedinct. \Vhal had given Rife to the Dcfcription i* a rr.ofl beautiful and perfeft Image 
vulgar Opinion of its Virtue in Philtres, was un- o' Nature. Thofc u ivial Objections, v/hichDr. 
doubtcdly owing to this Circumftance foremen - fTrapp takes fo much Pains to confute, would 
tloncd, namely, that the Mares, from which it never, 1 believe, enter into the Thought of any 
is fnatchcd, lofe all Love for their Offspring, Reader who judges candidly, and according to 
and become hardened agamft them. Ariftef/eJ Nature. It is obvious that Virgil never defign- 
who gives much the fame Dcfcription of the flip- cd this a*; a Dcfcription of Night in general, but 
pomanes with JViny, fays, that all that U rclatrdlof a Night calm and perfectly fcicnc, and that 
of its pretended Efficacy in Love-potions ir. mere in order to fet off to greater Advantage the op r 
Fable, invented by old Women and Inchantcrs. pofite Image of D/Vo’s Anxiety and Difquietude; 
Sec Boyle's Differtoticn on the Hifpomancs. And indeed nothing could give a more lively 

517. Meld. The mcla wa r a Cake made of Idea of her reflteff. Situation than thus to repre- 

Barlcy and Salt, both of that Year’s Production, fent it in Oppufttion to the univnfal Quiet and 
wherewith the Head of thcViaim was fprinlt- undiftuthed Repofc which reigns over all Na- 
lcd, which Rite was called immclatio. turc bcfuler,. She i*. fo far from partaking of the 

518. Unum exuta pedem , &c, Putting hcr-l Blcffmg; of Sleep with Lhc reft of the World, 

that 


T 


h 
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cum emnit a per facet ; peeudes, 
pi&eequc velaeresy quaque late 
tement liquidoslaeus , quaqne te- 
neat rura a/pera dumis , omnes 
poftt<r jub flenti no&e lenibant 
curat fomno\ et corda obitta 
funt laborum. At Phcensjfain- 
felix art i mi ncn lenibat curas ; 
nequc unquam folvitur in Jem- 
rrtf/, accipitve rtcfiem eculi j aut 
PC&ore : cur& ingeminant^ a- 
mcrquc refurgens rurfut fervit y 
jlu&uatque rnagno ajlu irarum. 
Sic adco infsfiit, itaque volutat 
Jccttm cor at £n quid ego ? 

Cgone irrija rurjus experiar 
pri ores procos T fupplexquepc- 
tam cenuubta £Jomadum y quos 
ego jam to ties Jum de atgnat a 
mantes T Jequame ipitur Ilia - 
cat clajfes atquc ultima j^Jfa 
*Tester or um T quiane juvat me 
eos ante fuifle legates meocn^- 
sfiffj et gratia veteris fo6ii Jiat 
mpui eos bene memeres T 


Cum tacet omnis ager: pecudes, piQaeque vo- 

lucres, 5 2 .5 

Quaeque lacus late liquidos, quaeque afpera dumis 
Rura tenent, fomno pofitae fub node filenti 
Lenibant curas ; et corda oblita laborum. 

At non infelix animi PhoemflTa, neque unquam 
Solvitur in fomnos, oculilve aut pe&ore no£tem 
Accipit. Ingeminant curae, rurfufque refur- 

gens ^ 53 L 

Saevit amor, magnoque irarum flu&uat aeflu. 

Sic aded infiftit, fecumque ita cordc volutat ; 

En quid ego ? rurfufne procos irrifa priores 
Experiar? Nomadumque petam connubia fup- 

plex, 535 

Quos ego (urn teties jam dedignata rnaritos ? 
Iliacas igitur dalles, atque ultima Teucrum 
JuflTa fequar ? quiane auxilio juvat ante levatos, 
Et bene apud memores veteris ftat gratia fa&i ? 


TRANSLATION. 

Birds, both thofe that far and wide hauxK the liquid Lakes, and thofe thatpoflefs 
the Fields with rough Bufhes overgrown, all ftretched under the Mantle of filent 
Night, allayed their Cares with Sleep; and every Heart forgot its Toil. Not fo 
the SouI-diftrefTed Queen, not one Moment is ihe lulled to Reft, nor enjoys the. 
Blejjing of the Night with Eyes or Mind ; Her Cares redouble ; and Love again 
arifing rages afrefh, and fluctuates with a high Tide of tumultuous Pafllons. 
Thus then /he perftfts, and revolves theie fecret Reflections in herBreaft : What 
fhall I do ? Baffled as I am, fliall I, in my Turn, apply to my former Suitors ? 
Shall I humbly lue for a Match *with one of the Numidians, whom I have fo of¬ 
ten difdained to* wed ? Shall I then attend the Fleet of Ilium, and fubmit to the 
bafeft Commands of the Trojans ? And that, becaufe I am well rewarded for hav¬ 
ing lent them my Afliftance, and their grateful Hearts retain a juft Refentment of 


NOTES. 


that the Silence and Solitude of the Night which 
difpofcR others to Reft, only feeds her Care, 
and fwclls the Tumult of her PafTion ; 

« — . ingeminant curse y rurfufque refur gens 

Ssevit amor y magnoque irarum flu&uat srjlu. 
517. Sub ntBe Jilcnti. The Poet, I think, 
here confiders Night as a Perfon (preading her 
dark Mantle over the Earth, as (he is often po¬ 
etically reprefented. 

531. Rurfufque rejurge ns fsevit amor. Thi* 
reprefents Love ar. a mighty Sea, which had 
been for lome Time calm and dill, but now be¬ 
gins. to rife in furious Waves, rack and agitate 
her^Soul with a Variety of tumultuous Paffions : 


■ ■ magnoque irarum fudluat eeflu. 

534 * Burfufne proccs experiar. Servius 
renders rurjus here by vicij)im y Shall I court 
them no*w in my T'urn as they have done me P But 
perhaps it may be taken in the common Signifi¬ 
cation thus, Shall I nova again make my Ad- 
drejfes to my former Ltvers y as 1 have done al¬ 
ready to iEneas ? 

538. Auxilio juvat ante levatos. Some Co¬ 
pies read exilio % alluding to the hofpitablc Re¬ 
ception which Dido had given. AZntas and hia 
Followers, XJrbesn quam Jlctuo vejlra ejl. But 
the other Reading u more authentic. 

541 . Invifavt . 


Lib. IV. P. Vine. Mar. i®N e r®os. 47 


Quis me autem (fac velle) finet, ratibufque fu- 

perbis # 54 ° 

Invifam accipiet ? nefcis heu, perdita, necdum 
Laomedontece fenris perjuria gentis ? 

Quid turn ? fola fuga nautas comitaborovantes ? 
An Tyriis, omnique manoi ftipata meorurn 
lnfequar ? ct quos Sidonia vix urbe revelli, 54 $ 
Rurfus agam pclago, et'ventis dare vela jubebo ? 
Quin morere, ut merita es, fei roque averte do- 

lorem. 

Tu Jacrymis evifta meis, tu prima furentem 
His, germana, mnlis oneras, atque objicis hofti. 
Non licuit thalami expertem fine crimine vitam 
Degere, more ferse tales nec tangere curas ? 551 
Non fervata fides cineri promifia Sichseo. 


fac autem me velle^ quit fnct r 
aceipietqsee me invifam in fu— 
perbis retibus P bcu perdita y 
nefcifnc , necdumfentis perjuriet 

Laomedonteeegentis f iguidtum 

agendum eft ? egone Jala fug& 
eomitaber evantes nautas P an 
injequar eos Jhpat a Tyriis om- 
nique vtanu meorum P et rurfus 
agam peldgo^ et jubebo dare ve¬ 
in vent is eos, qu os vix r eve Hi 
Si denid urbe T quin morere y 
ut es merita, averteque dclorem 
ferro . O' germana , tu evi&es 
me is lacrymts , tu prima oneras 
roe furentem his mails ^ef objicis 
roc hojli. Non licuit mihi fnc 
crimine deg ere vitam expertem 
thalami more ferx y nec tangere- 
tales curas t fdes promijfa Si - 
chao cineri non eft fervata. 


T R A N S L A T I. O N. 

mv former Kindnefs. But grant I was willing, who will put it in my P°wer, 
or receive into their proud Ships me, the Object of their Hate. Ah, undone 
Ditto, art thou unacquainted with, art thou 11.11 to learn the Perfid.ou&efi of 
Laomedon’s Race? What then is to be done? Shall I fteal away by myfelf to ac¬ 
company the triumphant Crew ? Or attended by my Tynans, and all my People 
in a Body, lhall I purfue them, and agam lead out to Sea, and order thole to 
lpread their Sails to the Winds, whom with much ado, I forced from Tyre? 

with thefe Woes, and expofed me to ^ Mockery of 

and 6 had nothing to do with f.ich Cares ? Mas, I hive violated the Faith I 
plighted to the planes of Sich*cus. 

notes. 


541. Invifam. Others read irrifam. 

54Z. Loomed on tex. As much as to f \\y frau¬ 
dulent, perfidious alluding to the known Story 
oiLacmc Jen's having defrauded the Gods of their 
promifed Hire for building the Walls oiTrcy. 

543. Ovantes . This is a Term applicable to 
Mariners in general, who ufually fet out with 
Acclamations of Joy : But here it is to be con- 
fidcicd in that particular Light wherein Vn-o 
viewed them, as triumphing over her in il.cir 

Departure. .. , 

545. lnfequar. Others read inferar^ /ball l 

jcin them? 

548. laerymis evi 3 a mett. Her Si Iter 
could not hear to fee her pine away in moumlul 
Widowhood, and therefore had difluaded her 
from it. See her Speech above, Verfe 31. 


Solane perpetua mccrcns carper* juventa P 
550. Thalami expertem Jcgere more ferx. 
Som® read expert am , via. experiam vitam tha- 
lanxt , having experienced the voedded Life. But 
that the other ibthe true Reading appears par*- 
ticulaily trom i^uintilian^ who adduces th» 
IhilTagc a* an Inftance of that Sort of Figure in. 
Language, which, under Appearance of pleading 
for a Thing, tacitly argues again* it Thus, 
while Dido here fcemingly approves of a fmgte 
Life, by repiefenting it as the Condition of a 
Savage, degere vitam more ferx^ fhc in fa£t 
condemns it, and infinuatcti that Marriage in the 
!inoft perfe-a Society, and diftinguifhcc the Lite 
lot Men from that of unfocial Animals. 

Mere Jerx. There feem- to be no 
ion for reletting this, with Stratus and 


55 i- . 

Foundation 


u 1 if v * ^, 
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Ilia rumpeba! tan!os que fists 
/*• ptdlorc. jEneas jam versu s 
cundi carpebat fomncs in cel hi 
Puf>pi, rebus jam rtt'e paratis, 
Forma Dei redcuntiseodern vul- 
tit obtulit fie buic in jomnis , *vt- 
faque eft rurjut ita eum wf- 
nere\ Jimilis Mercuric &ntnia y 
•vocemauCy csloremque y et ficuss 
critics , et decora membrajitvcn* 
t<* : O natc D ed y potej\\K dues re 
fornnos jub hoc cafu ? nee cernis 
quee per m cula deinde ctreumftent 
te ¥ demons l nee audit jeeun- 
dos Zephyr os fpiraref ilia ver- 
fat doles dir unique tsejas in pec- 
torc , certa mori , jlu£luat que 
vario eeftu srarum, Nontuifu- 
gis hinc pneceps^ dum psteftas 
eft tibi pr>£(ipitare T ’Jam rsi- 
debis snare turbari trabtbus . 
JeeDcfquc faces collucere : jam 
videbis litora fer<vere ftammis , 
ft Aurora cttigerlt te msrantem 
in his terris, Eia a% r, rumps 
mcras .* femina eft. femper ba¬ 
rium et mutabtle . Sic jaius , 
immijeuit fe a tree nsfti . 


Tantos ilia fuommpebat pcSore queftus. 
./Eneas, cella in puppi, jam certus eundi, 
Carpebat fomnos, rebus jam rite paratis. 555 
Huic fe forma Dei vultu redeuntis eodem 
Obtulit in fomnis, rurfufque ita vifa monere eft > 
Omnia Mercurio fimilis, vocemque coloremque, 
Er crines flavos, et membra decora juventae : 
Nate Dca, potes hoc fab cafu ducere fomnos ? 
Nec, quse circumllent te deinde pericula, cer¬ 
nis ? 561 

Demens ! nec Zephyros audis fpirare fecundos? 
Ilia dolos, dirumque nefas in peftore verfat, 
Certa mori, varioque irarum fluctuat aeflu. 

Non fugis hinc praeceps, dum prsecipitare po- 

teftas ? 565 

Jam mare turbari trabibus, faevafquc videbis 
Collucere faces ; jam fervere litora flammis. 

Si te his attigerit rerris Aurora morantem. 

Eia age, rumpe moras : Varium, et mutabile 

femper 

Femina. Sic fatus, no£ti fe immifeuit atrae. 570 


TRANSLATION. 

Thefe heavy Complaints flie poured forth from her Heart. Mean while JE.~ 
neas, determined to depart, was enjoying Sleep in his lofty Stern, all Things 
being now got in Readinefs. That divine Form, which he had feen before , re¬ 
turning with the fanre Afpect, appeared to him in his Sleep, and thus again Teem¬ 
ed to fummon him away $ in every Thing refembling Mercurj^in Voice, Com¬ 
plexion, golden Locks, and comely youthful Limbs : “ Goddefer-born, can you 
indulge yourfelf in Sleep at this Conjuncture? Infatuated ! not to ffee what Dan¬ 
gers in a Moment iliall befet thee,,.nor liften to the breathing of the friendly Ze¬ 
phyrs ! She, bent on Death, is hatching guileful Purpofes, horrid Wickcdnefs 
in her Ih'iaft, and fluctuates with a Tide* of various Patlioris. Will you not fly 
hence with Precipitation, while thus is in your Power? Forthwith you 

fhall behold the Sea all in Commotion wiqjfijt-r Oars, and 'fortrhes fiercely blaze ; 
forthwith the Shore lighted up with Flames, if the Morning reach you lingering 
on thefe Coafts. Come then, quick, break off Delay: Woman is a fickle Crea¬ 
ture, and always changeable.” This faid, he mingled with the fable Night. 


NOTES. 


others, to the temalc Lynx, of whom Fliny 
fays : Lyticas , poft amijfas conjuges y dies non 
jungi. The Expreflion is general, and oufjht to 
be io understood. 

556. Forma Det—Mercuric ftrfTilis. The 
whole Current of Inter ureters make this God 


to be Mercury, But Cartrou has obferved, that 
the Exprcflion, omnia Mercuric ftmilis y implies 
that it was another God who alFurncd Merest* 
ry's Likcncfk, probably Morpheus, 

Zephyr os — ftccundcs. The Zephyrs here 
arc put for any fair Wind in general. Forthafc 

who 
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Turn vero iEneas, fubitis extern tus umbris, 
Corripit e fomno corpus, fociofque fatigat: 
Praecipites vigilate viri, et confidite tranftris ; 
Solvite vela citi: Deus aethere miflus ab alto, 
Feftinare fugam, tortofque incidere funes 575 
Ecce iterum ftimulat. Sequimur te, fan&e De- 

orum, 

Quifquis es, imperioque iterum paremus ovantes. 
Adfis, 6, placidufque juves, et fidera coelo 
Dextra feras. ''Dixit, vaginaque eripit enfem 
Fulmineum, ftri&oque ferit retinacula ferro. 580 
Idem omnes fimul ardor habet: rapiuntque, 

ruuntque ; 

Litora deferuere; latet fub claflibus scquor ; 


Turn vero AS neat y ext errstus 
fubith umbriiy corripit corpus 
fuum e fomnoy fatigatque factor * 
O viri •vigilate preecipitesy et 
confidite tranftris ; citi folvitc 
•vela : ecce Deus miffits ab alto 
eetbere iterum fii mu latentfefti - 
ndre fuganty incidereque tertox 
funes. O fanSe Deorum y fe- 
quimur toy quifquis eSy iterum- 
que ovantes paremus tuo * supe¬ 
rs0. O adfisy juvef que nos pla- 
cidusy et feras dextra -fidera 
coelo. Dixsty eripitqucfulmine¬ 
um enfem vagi tta y ferit que reti- 
naculaJlriSiofcrro. Idem ardor 
fimul babet omnes : rapiuutque 9 
ruuntque \ deferuere utora \ ee— 
quor latet fub clajftbus * 


. TRANSLATION. 

^ * 

Then indeed ^Eneas, in dreadful Consternation at the fudden Apparition, 
fprings from hia lied, and routes up his Companions: Awake, my Males, in 
Haile, and plant yourfclveson the Benches, quick unfurl the Sails: Lo, a God, 
dil'patched from the high Heavens, once more prompts me to haften my Depar¬ 
ture, and cut the twilled Cables. We follow thee, O holy Power, whoever thou, 
art, and once more with Joy obey thy Commands: Ah, be prefent, lend us thy 
propitious Aid, and light up friendly Stars in the Heavens. He faid, and 
(hatches his keen flashing Sword from the Sheath, and cuts the Haufers with the 
drawn Steel: The fame Eagernefs at once feizes them all; they hale,, they hur¬ 
ry away ; And no-tv they have quitted the Shore ; the Sea lies hid under the 


NOTES. 


v.'ho fail frasri Carthage to Italy mud be aided 
by the South Wind, not the Zephyr or South- 
well. 

571. Corripit e fcmno. This is a Phrafe 
which Virgil feems to have borrowed from Lu¬ 
cre//ur, who has 

Corripere ex fomno cerpusy muter eque vultum. 
The Word implies great Ccleiity, Lagernc!*., 
and Impetuofity. 

573. Confidite tranftrisy i. c. Take youi 
Seatt; at the Oars, for the tranftra arc the Row¬ 
er t, Benches. 

575. Tortcfquc incidere funes. Dr. Bentley , 
in hit* Note on Hor. Cavm. Lib. I. 14, 6 . 

— ac fine funibus vix durare carittXy £cc. 
underflandt> by funejy both in that PafTage ol 
JloraeCy and in this of Virgily the AnchorSy and 
in Support of his Opinion quotet two Places from 
Lucan : 

Ut tremulo flarent contents fune cariti/r. 

Lib. U. dn. 

Lucre curve legit* privtufque inventt in 
undis. 

Vox,. II. 


Rupibus exefis barenttmfune carinam. 

Lib. V. 514. 

But, with Submifiion to fo great a Critic, June 
here, l think, can fignify nothing but Ropes or 
Cable Sy as is evident from the Epithet tortos y 
and from the Word incidere. Befidcs, we have 
it fo explained below, when Aeneas puts the Or¬ 
ders of the God in Execution, Verfe 580. 

- vaginaque crtptt enfem 

Fulmineumy jiridloque ferit retinacula ferro. 
576. .Sanile Deorum. This is alter the 
Manner of the Grcekty Homer in particular, in 

whom you will find and fuch like 

Expreflions. But Virgil feems immediately to 
have imitated Ennius , who ha.3 refpondit Juno 
SaturniaJnnfta Dearum, 

578. Sidera ccelo dextraferas y i. c. Feras 
nobis fidera dextra c ccelo. 

580. Fultn trie urn. May cither fignify pene¬ 
trating like Lightnings or bright and Jbining. 

58a. Litora deferuere \ latet . The Reader 
here will obferve a Change ot the Tcnfc, which 


H 
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tlli adnsxi torquent fpumess y et 
•verruut ceerula maria. 

St jam Aurora tinquens cro- 
count eubile 7ithevi prima /par- 
gcbat terras novo lumine : ut 
primum Serin a c fpeculis vidit 
lucem albefcere , ct clajfetn pro¬ 
cedure ue quest is ve.lis, fenjttque 
It tore et portus efTe vacuos Jine 
remige. Per cujfa decorum pec¬ 
tus manu terque quaterque, ab- 
Jciffague jlaventes comas ; ait, 
Prob Jupiter / tbit hie, et ad- 
*vena iiluferit nojlris regnis P 
noHnt expedient artna , Jeguen- 
turque earn ex tota urbe P ahi- 
que dtripient rates c navali- 
Irus P , ite , eiti ferte Jlammas t 
date •sola, impolitic remote 
SPuid loguor P aut ubt fum T 
qu/e infania mutat mentem ? O 
infelix Dido / nunc ejus impia 
faMa tangunt te P 


Adnixi torquent fpumas, ct cserula verrunt. 

Et jam prlma novo fpargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora eubile: 585 
Regina e fpeculis, ut primum albefcere lucem 
Vidit, et requatis cl a(Tern procedere veils, 
Litoraque, et. vacuos fenfit fine remige portus ; 
Terquc qua terque manu pe£tus pcrcufTa deco¬ 
rum, 

Flaventefque abfeifla comas ; Pro Jupiter ! ibit 
Hie, ait, ct noftris iiluferit advena regnis ? 591 
Non arma expedient ? totaque ex urbe fequentur? 
lDiripientque rates alii navalibus ? itc, 

Ferte etti flammas, date vela, impellite remos. 
Quid loquor ? aut ubi fum? quee mentem infania 

mutat ? 595 

Infelix Dido ! nunc te fa£ta impia tangunt ? 


TRANSLATION. 


Fleet ; they with exerted Vigour vex the foaming Billows, and fweep the azure 
Deep. 

And now Aurora, leaving Tithonus’s Saffron Bed, fir ft fowed the Earth with 
new-born Light; foon as the Queen from her Watch-towers marked the whiten¬ 
ing Dawn, the Trojan Fleet fetting forward with balanced Sails, and perceived 
the Shore and vacant Port without one Rower j with repeated Strokes beating 
her fair Bofom, and tearing her golden Locks, Oh Jupiter! fiiall he go ? flie fays. 
And fiiall the Stranger thus mock my Kingdom ? Will they not bring forth Arms, 
and purfuc from all the City r And will not others tear my Ships from the Docks ? 
Run, quick, fetch Flames, unfurl the Sails, ply the Oars. What am I faying ? 
or where am I? What Madncfs turns my Brain? Unhappy Dido f are you 
then at length Hung with the Scnfe of his foul impious Deeds ? Then it had be- 


N O T E S. 

add* to the DcCcription. The deferuere marks [mortality, had Pity upon him, and traneformed 
the Quicknef* of their Departure, and the la ret him into the Crafhopper. Sec Ovid* s Afet. 
*quor fub clafjthus fbews them alieady out at 586. Albefcere lucem vidit* Obfcrved the 
Sea, and their Ships ranged together. Light of Day begin to whiten. 

585. i Titboni croceum, Src. *Tithoiiut wa* 587. AZquatts procedere velis. The Saifs 
the Son, nr, according to otherr, the Hrothcr of were equally diftended on either Side of the Sail* 
Saomedcn, Ring of Tray, whom the Poet*; fa- yard, which denotes that the Wind blew full 
bled to have been raviihcd by Aurora, on Ac- and fair with equable Motion; a.i V. 844. 

count of his Beauty, and endowed by her with Aiquater fpirant aurtr. 

Immortality; hut, having forgot to aft likewise 593. Dtripient que rates navalibus P Will not 
Perpetuity of Youth and Beauty, he grew fo other*, tear and hale my Ships from the Docks, 
weak and extenuated by Old Age, that Life war, to fail in Purfuit of him ? 

a Burden to him, and he would gladly have be- C96* Nunc te faEla impia tangunt P This ifi 
come again a Mortal. But the Goddcli., not the Reading of the Cambridge Edition, founded 
having it in her Power to divclWutn ot hit Im-jon the Authority of Probus, and the Codex Afe* 

dicruty 
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Tuna circuit, cum fceptra dabas. En dextra fi- 

defque ! 

Quem fecum patrios atunt portare Penates! 
Quern fubiiffe humeris confeftum set ate paren- 

tem l 599 

Non potul abreptum divellere corpus, et undis 
Spargere ? non focios, non ipfum abfumere ft;rro 
Afcanium,patriifqueepulandum apponcremenfis? 
Verum anceps pugnse fuerat fortuna : fuiffet : 
Quem metui moritura ? faces in caftra tulilTem, 
Impleflemque foros flasnmis ; natumque, pu- 

tremque 605 

Cum generc extinxem : memet fuper ipfa de- 

diffem. 

Sol, qui terrarum fl.unmis opera omnia lullras. 
Tuque harum interpres curarumet conlcia Juno, 
No£turnifque Hecate triviis ululata per uibes. 


ttnft Jccuity cum Hdbas.ci Jeep* 
trd. - £t dextra fdefque eiut 
quem atunt port are patriot re* 
nates Jccum ! quem uaot fob* 
HJfe humeris codfcbhtm cetatepa* 
rentem! Non pot id Hiveuert 
ejue corpus abreptum, et/Jar* 
gcre in undis T iVcnpotui abfli- 
mcrc focios, non potui dbfumerc 
ipfum Afcamumjerru , app'oite- 

reque cum f pufandum patrsit 
tnenjis P •verdm fortuna pug* 
ns fuerat anceps .• futffet r 
quem metui ego moritura r tu- 
lijjemfaces in ejus cajlra, ini* 
piejfemque fores JJammis, ex- 
tinxemque natum , pratremque 
cuHt genere : ipfa dedsjfem me¬ 
mo t fupra • O Sol, qui hjirtij 
opera omnia terrarum tuu fiam- 
vitSy tuque Juno interpres, et 
conjcia bar urn cur arum , ffe- 
cateqae ululata per s rbes, iix 
rtoclurnis trivUs, 


TRANSLATION. 

come thee fo to a£t, when thou iinpartedft to him thy Scepter. Is this the Ho¬ 
nour, the Faith! this the Man who, they fay, carries with him his Country’s 
Gods ! who bore on his Shoulders his Father fpeni with Age ! Might I not have 
torn in Pieces his mangled Body, and ftrowed it on the Waves ? Might I not 
with the Sword have destroyed his Friends, Afcanius himfelf, and ferved him up 
for a Banquet at his Father’s Table * But the Fortune of the Fight was dubi¬ 
ous. Grant it had been fo : Thus refolute on Death, whom had I to fear ? I 
might have hurled Fire-brands into his Camp, filled the Hatches with Flames, 
extirpated the Son, the Sire, with the •whole Race, and flung nayfclf upon the 
Pile. 77 >W*Sun, who with thy flaming Beams furveyeft all Works on Earth* 
and thou Juno, the Interpreter of thele my Cares, and confcious to my Wrongs ; 
Hecate, with Howlings invoked through the Cities in the Crofs-ways by Night, 

NOTES. 


diteuSy referred to by Fieri us. Thus the Senft 
is quite eafy, whereas one hardly knows -’hat 
to make of the other Reading, feta impia . 

Goo. Abreptum divellere corpus. Ar. the 
Bacchanals did Orpheus , according to Virgil'b 
beautiful Defci iption, Cleor. IV. 

■ — f preto Ciccnutn quo ntunere tnatres\ 
Inter facra Deum, noflurnique Orgia Bacchi^ 
Dijcerptum latos juvenetn jparjtre per agres. 
601. Bpulandum apponere. A 1 . Prcgne, to 
be icvenged on V ereus foi the barbaious Treat¬ 
ment of her Siller Fhilomelcty ferved up bit. 
own Son Jt\s to him at a Banquet. See 0 i». 
Met. Lib. Vi, 


608. Interpret . JVitnefs , Judge, Arbi t refs y 
fays Servius. 

609. Neb?urnis. Bccaufc the Rites of Hecate 
were celebrated by Night in a Place where throe 
Way;, met. 

<109. Ululate. When Pluto had ravifhed 
Prcjerpiue (the fame with Hecate) her Mother 
Ceret travelled the Latch in queft of her, with 
lighted Toiehcs, flopping at thofc Places where 
two or three Way:; met, to invoke her Name 
with doleful Outcry. Hence it became a Cuf- 
tom in her facred Ritcu for the Matron! on cur¬ 
iam Days to go about the Streets and Crofi.- 

1 H a wayu. 
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et vos ultrieet Diray et Di mo- 
rientss Eftfiry accipite beeCy ad- 
•ycrtitque meritum numen meis 
■malisy et audite noflraspreces .* 
Si vecejfr eft ejut infandun ca¬ 
put tangere portuSy et adnare 
terriiy et fi fata Jews ft c pcf- 
cunty ft hie terminus bee ret ; 
at *vcxat us hello et or mis au da~ 
eis pofuliy extorrh fuis ftnibusy 
av ulj us complex* Juliy impleret 
auxt It urn 7 wdeatcue indigr.a fu- 
iter afucru m ; neefruatur regrtCy 
aut optatd luce y cum tradiaerit 
Je fub hges ini qua: pads , fed 
cadat ante fuum di ertty faque 
inbutnatui in media arena. Jdre- 
cor biCCy fundo banc •vccem ex¬ 
tremum cum Janguine. Turn, O 
‘Tyriiy •yes odiis exercete Jlir- 
pern et emne ejus futurum ge¬ 
nus ; mittireque hac muster a 
nejlro dneri ; 


Et Dir® ultrices, et Di morientis Elifae, 610 
Accipite haec,Tneritumque malis advertite numen, 
Et noftras audite preces : Si tangere portus 
Infandum caput, ac terns adnare neceffe eft, 

Et fie fata Jovis pofeunt, hie terminus hseret : 
At bcllo audacis populi vexatus et armis, 615 
Finibus extorris, complexu avulfusliili, 
Auxilium imploret, videatque indigna fuorum 
Funera: nec, cum fe fub leges pads iniquae 
Tradiderit, regno, aut optata luce fruatur ; 619 
Sed cadat ante diem, mediaque inhumatusarena. 
Hsec precor ; banc vocem extremam cum fan- 

guine fundo. 

Turn vos, O Tyrii, ftirpem,et genus omne fu¬ 
turum 

Exercete odiis ; cinerique hcec mittite noftro 

TRANSLATION, 


and ye avenging Furies, and Gods of dying Eliza, receive thefe my Words, in 
Juftice to my Wrongs, turn to me your divine Regard, and hearken to my Pray¬ 
ers. If tt muft be, and Jove’s Decrees fo require, if this be his fitted Determi¬ 
nation, that yon execrable Tiaitor reach the Port, and gel fafe to Land: Yet 
perfecuted, at lead, by War, and the Hoftilities of an audacious People, ex¬ 
pelled his own Territories, torn from the Embraces of lulus, may he fue to 
others for Relief, and fee the ignominious Deaths of his Friends : And, after 
he fliall have fubmitied to the Terms of a disadvantageous Peace, let him 
neither enjoy his Crown, nor the wifhed-for Light of Life: But die before his 
Time, and lie unbnried in the Mid ft of the fandy Shore. Thefe are my Pray¬ 
ers : thefe the laft Words I pour forth with my Blood. You too, O Tyrians, 
with irreconcileable Enmity purfue Ins Offspring and all his future Race, and 
prefent thofe grateful Offerings to my Shade : Let no Amity nor League be- 


NOTES, 


way*, filing the Air with hideous Shrieks and 1 for Afliftince, J&n. VIII. 80, 3. He faw his 

Howlingfi. I Friends cruelly flam in Battle, cfpecially J*allas y 

611. Aleritumque malis advertite rumen.\ALci, X. 489* 4* He died before his Time, bc- 


By malis here Interpreters commonly underftand 
the Hoicked \ but this is a Senfc in which Virgil 
feJdom ufes the Woid : It appears much moic 
poetical, and, I think, more natural, to explain 
it as ve have done. 

615. At hello audads. It was an Opinion 
very prevailing among the Ancient!., that the 
Prayeif. of the Dying were generally heard, and 
that their laft \Vordr, were prophetic. Tliu* 
Virrjl make'. Dtdo imptccatc upon sEncas u 
Series of Misfortunes, which actually had their 
Accomplifhment in hi*, own Perfon, or in his 
Pollcrby. 1. He wa*. harrafled with War in 
Italy by *Turnut. a. He was ncceflitatcd to 
abandon his Son, and to go into Etruria to brg 


ing (lain by Alex>entiusy according to the molt 
authentic Tradition, and was left unburied on 
the Bank* of the pJumicus % by whofc Waters his 
Body war. at length carried ofT, and nevermore 
appeared. 5. The Romans and Carthaginians 
were irreconcileable Enemies to one another, 
and no League*, no Ties of Religion, could 
ever bind the two Nations to Peace. 6. Anni- 
bal war. Dido' r. Avenger, who arofc afterwards 
to be the Scourge of the Romans y and carried 
Fire and Sword into Italy . 

613. Cinerique bar mtttite nejlro. In Allu- 
flon to the Sacrifices that ufed to be offered to 
the Dead. 


635. Fluidali 



IV 


P. VlRG. M 


M 


Munera: nullus amor populis, nec foedera funto.\ 
Exoriare aliquis noftris ex oflibus ultor, 625 
Qui face Dardanios, ferroque fequare colonos ; 
Nunc, olim, quocunque dabunt fe tempore vires : 
Litora litoribus contraria, ftuftibus undas 
Imprecor, arma armis : pugnent ipfique nepotes. 

Hcecait, et partes animum verfabat in omnes ; 
Invifam qucerens quam primum abrumpere lu- 

cem. 631 

Turn breviter Barcen nutricem affata Sichaei : 

(Namque fuam patria antiqua cinis ater habebat) 
Annam, cara, mihi, nutrix, hue (ifte fororeni : 
Die corpus properet fluviali fpargere lympha,635 
Et pecudes fecum, et monftrata piacula ducat: 
Sic venial. Tuque ipfa pia tege tempora vittfi. 
Sacra Jovi Stygio, quae ritd incept a paravi^ 
Perficere eft animus, finemque imponere curis • 

qiu r paravt Stygio 
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nullus amor % ttce fatdera Junto 
p epulis. Jilt qui suitor exoriare 
ex nojlris offlbus , qui fequare 
Dardanios ce longsfaceferroque y 
nune y olinty quocunque tempore 
•vires dabunt Je. Imprecor Ittora 
contraria Is tori bur > vndqsc 6 txtrz~ 

llteflu&ibusy arma contiaria err- 
mis : pugnent quo ipji nepotes. 

Ait b<ec y et •oerjabat animum 
in omnes parteSy queerens quam- 
primum abrumpere invtjam lu- 
cem . e Tutn breviter ajfata eft 
Barcen nutricem Sicbeeiy nam¬ 
que ater cinis habebat juam in 
antiqua patria .* Ocara nutrix t 
ftjie Annam fororem huc t mihi z 
die ut properet fpargere corpus 
fluviali lymphd , et ducat pecudes 
fecum y ct monfl rata piacula z Je 

•ventat. *Tvque iPja tege tua 
temp ra pid mitt a. Animus ejl 
mihi perficere rit'tinceptc facra 
Jcvi y imponereque fin cm curis ; 


TRANSLATION, 

tween the two Nations fubfift. Arrfe feme Avenger from my Afhes, who may 
perfecute thofe Trojan Fugitives with Fire and Sword, now, hereafter, at 
whatever Time Power ftiali be given. Let them take this Curfe from me, that 
their Shores, their Waves, their Arms and ours may ft ill be oppofed to one 
another : And may their Pofterity too and ours be ftill in War engaged. 

She faid, and every Way turned her fliifting Soul; feeking, as foonas pofli- 
ble, to bereave herfelf of the hated Light. Then briefly thus (he befpoke Barce, 
the Nurfe of Sichaeus ; for the dark Grave lodged her own in her ancient 
Country: Dear-Nurfe, call hither to me my Sifter Anna: Bid her make Hafte 
to fprinkle her Body with running Water, and bring with her the Viftims and 
the Things for Expiation of which I told her: Thus let her corner And you 
yourfelf cover your Temples with a holy Fillet. I have a Mind to finilli the Sa¬ 
crifice begun with proper Rites, which I have prepared for Jupiter Slygius, to 


NOTES. 


635. Fluviali fporgere lymphd. The Cur- 
tom both of Greeks and Romans was to wafh 
their Bodies before they performed Sacrifice, at 
has been obftrved in the Note, JE n. II. 710, 
But Servius obferves, that they only fprinkled 
thcmfelvcs with Water before offering Sacrifict 
to the infernal Deities. Thur. JE n. VI, a.30. 
JEneaSy in performing the Funeral Obfecjuicf. to 
Mifenuiy which were always accompanied with 
Sacrifices to the infernal Gods, fprinklcs hit 
Follower!, tluce Timet with pure Water: 
emter Jecios pura circumtuht undo 


Spar gens tore levi y et ramo felicis olivet , 
JLuftravit que vires - - — — 

And, in the fame Book, Vcrfc 635, before he 
prefents hit Offering to Prefer piney he fprinkles 
hit Body with frefh Water : 

Occupat jEneat aditumy cerpufque rfeenti 
Spargit acuoy ramutuque adverjo in limine 

JW*'. 

638. Jovi Stygio. Jupiter Stygius wu one 
of the Names given to Pluto . who reigned fu- 
nreme in the infernal Regions, a« Jupiter did 
m Heaven. 
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Lib. IV. 


permitterequc Jlamma rogum 
t>ardanii capitis. Sic ait . Ilia 
celerabat gradum anili Jludio. 

At Dido trcpida et ejfer* im - 
mantbus cceptit, volvens fangui- 
neam aciem, intcrfufaquc trc- 
vtcntes genas ma cults, ctpallida 
futurdmortCj irrumpit interiora 
litntna domits , ct furibunda con- 
feendit altss rogos, rectuditque 
Dardanium enjcm , tnunus non 
quafi turn in bos ufus. Hic,pcjl- 
quam confpexit Hiacas vejles us- 
t unique cubs le,pauldm morata eft 
lacrymis et mente, incubuitquc 
tore, dixitque novifjima verba: 
O dulccs exuvia, dum fata Dc- 
vfquc Jinebant , aedpite banc a- 
nimatn,cxfolvitequcme bis curis. 
Fixl, ct peregi curfum quern 
for tuna dederat ; et nunc imago 


Dardaniique rogum capitis permittere flammse. 
Sic ait. Ilia gradual Jludio cel era bat anili.* 641 
At trepida, et ccspris immanibus effera Dido, 
Sanguineam volvens adem,maculifque trementes 
Interfufa genas, et pallida mone futurli, 
Interiora domus irrumpit limina, et altos 645 
Confcendit furibunda rogos, eniemque recludit 
Dardanium ; non hos qusefitum munus in ufus. 
Hie poftquam Iliacas veftes ; notumque cubile 
Confpexit, paulum lacrymis et mente morata, 
Incubuitque toro, dixitque noviffima verba : 
Dulces exuviae, dum fata Deufque finebant, 651 
Accipite hanc animam, meque his exfolvite curis. 
Vixi, et, quern dederat curfum fortuna, peregi: 
Et nunc magna met fub terras ibit imago. 

met magna ibttfub terras. 


TRANSLATION. 

put a Period to my Miferies, and commit to the Flames the Pile of the Trojan. 
She faid; the other quickened her Pace with an old Woman’s OfHcioufnefs. 

But Dido, fearfully perplexed, and wildly outrageous, on account of her 
horrid Purpofe, rolling her Blood-red Eye-balls, her throbbing Cheeks ftreaked 
with Spots, and all pale with approaching Dieath, burfts into the Gates of the 
inner Palace, in frantic Diforder mounts the lofty Pile, and uuJlieaths the Tro¬ 
jan Sword j a Prefent not provided for fuck Purpofes as thefe. Here, after fhe 
had viewed the Trojan Veftments and the confcious Bed, having wept and mufed 
a While, fhe threw herfelfon the Bed, and fpoke her laft Words : Ye Remains,^ 
dear to me , while God and Fate permitted, receive this Soul, and fet me free 
from thefe my Cares. I have lived, and finished the Race which Fortune gave 
me. And now my Ghoft fliall defeend illutlrious to the Shades below: I nave 


NOTES 


- " <arma viri th alamo quasJLxa reliquit. 
And 507 . Super exuvias, enjetnque rcliflum. 
653. @uem dederat curjutn fortuna. Not 


640. Dardaniique rogum capitis . Dardani¬ 
um caput here, 1 think, fignifies nq more than 
merely Dardanii , tbcTrojan ; for fo the Word 
caput ie ufed in other Places, as JE n. rV. 37. 

e £cjior utrvmque caput. 

And Vcrfc 613. 

"" " ** ' **/ longer C port us inf an dum caput. 

647. Non hoc quaftum munus tn ufus. From 
this fomc infer that j&nees had made Dido a 
Prefent of that Sword ; in which Scnfc Ovid 
understand* it in the Epiftlc which he has writ¬ 
ten from Dido to JEneas. But, bccaufc a Sword 
was a very improper Prcfcnt from a Lover to bis 
Miflicf*, it ic more probable that it was a Pre¬ 
fent from Dido , or lbmc other to JEneas, and 
that, in hit Hurry to be gone, he had left it 
with fomc other Things, in his Bcd-chambcr, 
as is fsid above, Vcrfc 495. 


which Nature or Fate, but Fortune had given 
her, i. c. fhe had lived as long at fhe.was able 
to enjoy Life, and be happy. 

654, jyiagna image. The Qpcftion here ir, 
why Dido calls her Ghoft or Shade magna , 
great. ‘Turnekus gives a very odd and far-fetch- 
cd Account of (he Matter; it is, fays he, be- 
caufc Ghoftr. make their Appearance in the 
Night-time, when to the frighted Imagination 
of the Spectator, the Objctft is magnified. But 
u it not more natural to fay, that Dido here 
fpcakt in the Swellings of her proud, haughty 
Spirit ? She fpcaks the Language of Majefty, of 
one confcious of her ov/n Dignity, that had 
reigned in Glory, had founded a flourifhing City 

and 
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Urbem praeclaram ftatui ; mca mcenia vidi; 655 
Ulta vimm, pocnas inimico a fratre recepi: 
Felix, heu ! nimium felix, fi litora tantum 
Nunquam Dardanias tetigiflent noftra carinae. 
Dixit ; et, os imprcfla toro, moriemur inultac ? 
Sed moriamur, ait. Sic, fic juvat ire fub umbras. 
Hauriat hunc oculis igneni crudelis ab alto 661 
Pardanus, et noflrsc fecum ferat omina mortis. 
Dixerat: atque illam media inter talia ffcrro 
Collapfam afpiciunt comites, eniemque cruore 
Spumantem, fparfafque manus. it clamor ad 

aha 665 

Atria: concuffam bacchatur fama per urbem : 
Lamentis, gemituque et femineo ululatu 
Te&a frcmunt ; refonat magnis plangoribus se- 

ther ; 

Non aliter, quam fi immifiis ruat hoftibus omnis 
Carthago, aut antiqua Tyros, flammaeque fu- 

rentes 670 

Culmina perque hominum volvantur perque 

Deorum, 671 


Statui prxclaram urbem ; •vidi 
mea mcenia ; ulta virum, recepi 
pxnas d inimico fratre ; Felix, 
heu ! nimium felix, ft tantum 
Dardanioe caring nunquam te- ■ 
tigijfcnt noftra litora. Dixit • 
et, imprcjfa os toro, ait, mori- 
emurnednu/ta f fed moriamur * 
fe, pc juvat me ire fub umbras. 
Crudests Dardanus hauriat kune 
ignetrt oculis ab alto, et feratJe~ 
cum omina nojlrse mortis . Dixe¬ 
rat .* atque comites afpiciunt il¬ 
lam collapfam ferro inter media 
talia verba, enfemque fpuman - 
tern, manujque ejusfparjas cru¬ 
ore. Clamor it ad alta atria , 
Jama bacchatur per concujfant 
urbem, tc 8 a fremunt lament is, 
gc mi tuque, et femineo ululatu ; 
<r ther refonat magnis piangori- 
bus : non aliter qudm ft omnis 
Carthago, aut antiqua Tyros, 
ruat, hofibus itnmijps , purest- 
tefque fiammee volvantur per¬ 
que culmina hominum perque 
cujmina Deer urn * 


TRANSLATION. 

railed a glorious City : Have ieen the Walls of my own building t Have avenged 
my Hu {handle// punifiied an unnatural Brother : Happy, ah too happy, had but 
the Trojan Ships never touched my Shores ! She faid, and prefling her Lips to 
the Bed, {hall I then die unrevenged ? But let me die flie fays. Thus, thus 
with Pleafure I defeend to the Shades below. Let the cruel Trojan from the 
Sea feed his Eyes with thefe Flames, and bear with him the ominous Signs of 
my Death. She faid, and while fhe fpoke, her Attendants faw her fallen 
on the Sword, and the Weapon diftained with foaming Gore, and her Hands 
therewith befmearctl. The Outcry is darted to the lofty Palace. Fame wildly 
flies through the alarmed City. The Houfes ri ng wit h Lamentations, Groans, 
and Female Yelling; and the Sky refounds with loud Shrieks: Juft as if all 
Carthage, or ancient Tyre, in the Hands of the invading Enemy were tum¬ 
bling to the Ground, and the furious Flames were rolling over the Tops of 
Houfes and Tempiee, 

NOTE S. 


and Kingdom, had 1 gained a glorious Revenge 1 
over her Brother, and, in ihort, had been h*p- I 
py in every Circumftancc, but that which her 
high Difdnm would not fufivr* her to outlive : 
In thin Situation of Mind, what was moic na¬ 
tural than for her to conceive her Gholt aof a 
great and illuftriouc Rank, that would be difltfn-- 
puifhed, even in the other World, from the 
Herd of vulgar Soule * 


656. Pcenas initnico dfratre recepi . She lid 4 
both recovered from Pygvtalion her own Wealth, 
and* the Trcafures for which he had ‘murdered 
Stcbxtn. Therefore it U with 'great Propriety 
flie ufo^ the Word recepi, in fpraking of the Re¬ 
venue (lie had taken on Pygmalion. 

66o. Sed moriamur, at /. Sie,fc, dec. Now 
flic if. come to the Ivxccution ot her defperate 
Purpoic, and the Poet ha* artfully iound a Wt*y 
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Sorer cuds it hrcc exanimity 
exterri taque trepido curju , fcr- 
dans era unguibus et peSlora 
pugnis , ruit per medics , or 
clamat morientem nomine ; O 
germane t hoc ne illud fuit P 
petebas me fraude P an tfie ro- 
gusy ifli tgncSy araqueparabant 
roc mibt P dejerta quia primum 
querar P morien/ne fprevtjli 
jorcrem comitem P vccdjjes me 
ad tadem fatOyidem dolor atque 
eadem h:ra tulijfet ambas fer- 
t'o. Struxi roguro etiam his 
manibusyvocavique patriot Decs 
*vocey ut crude Its abejfemy tcjic 
psjisd ? O foror y extinxti mf, 
tequCy populutnquCy Sidontofque 
patreiy tuamque urbem. DatCy 
abluam vulnera cjus lymphisy 
ety Ji quis extremus ha lit us ju - 
per erraty 


Audiit exanimis, trepidoque exterrita curfu, 
Unguibus ora foror feedans et pe&ora pugnis. 
Per medios ruit, ac morientem nomine clamat: 
Hoc illud, germana, fuit; meiraude petebas ? 
Hoc rogus ifte mihi, hoc ignes, araeque para¬ 
bant ? 676 

Quid primum deferta querar ? comitemne foro- 

rem 

Sprevifti moriens ? eadem me ad fata vocafles; 
Idem ambas ferro dolor atque eadem hora tuiiffet. 
His etiam ftruxi manibus, patriofque vocavi 680 
Voce Deos, fie te ut pofita crudelis abeffem ? 
Fxtinxti me teque, foror, populumquc patrefque 
Sidonios, urbemque tuam. Date, vulnera lym- 

phis 

Abluam ; et, extremus fi quis fuper halitus er- 

rat. 


TRANSLAT ION. 

Her Siller was ftruck to the Heart at the News, and with trembling Hafte, 
all aghaft, tearing her Face with her Nails, and beating her Bofom with her 
Fills, rufhes through the midft of the Crowd , and calls her dying Sifter by Name : 
O Sifter, was this then your Meaning ? Did you pra£tife thus to deceive me ? 
Was this what I had to look for from that Pile, thole Fires and Altars ? Aban¬ 
doned ! where ftiall I begin to complain ? Did you difdain a Sifter for your Com¬ 
panion in Death? Had you invited ine to Jbare the fame Fate,oce Diftrefs and one 
Hour had fnatched us both away by the fame Sword. IVas it for this I raifed 
that Pile with ihefc very Hands, and, with my Voice, invoked our Country’s 
Gods, that I thou id cruelly abfent mylelf from you thus ftretched on the Fune¬ 
ral Pile ? Ah Sifter, you have involved yourfelf and me, your People, our Ty¬ 
rian Princes, and your City, in one common Ruin. Let me bathe her Wounds 
with Water, and catch with my Mouth, if there be yet any ftragglingRemains 


NOTES. 


to reprefent her to u 1 ; in the Act of Stabbing 
herfelf, by the very Turns of the Vcrfe ; full 
making a Stop at city and immediately fub- 
joiningyJV, JtCy which lets her in our Eye plung¬ 
ing the Dagger into her Bread, and thrulVmg it 
Home with a defperate kind of Complacency : 
Hoc loeoy fays Serviuty sntelligimus earn fe 
pcrcvjpjjcy et verba J'unt f urientis. 

681. Sic te ut pofstd . See the Note oh /En. 

IL644. Si C d, JtC psfitUMly &cc. 

680. Fxtinxti. Moll of the ancient Copier, 
read ext 1 nxi in the tirll Peifon, whereby slnna 
turns the Reproach from Dido upon herfclf. 
But ProbuSy ScrvtuSy Donatuiy S:c. approve of 
the other. 


683. Date, vulnera lymphis abluam . This 
was a Rite performed towards the Bodies of the 
Dead by the neared Relations. Hence the Mo¬ 
ther ot Euryalus regrets that (he had not (hut 
his Eyes, nor walhcd his Wounds, ,/En. IX. 

485. 

- -■ ■ nec te tua funera mater 

Produxiy prejjive cculety aut vulnera laviy 
l r ejle tegens . 

684. Si quis halitus erraty ore legam. rir r ,n 
here is thought to be alluding to a Ceremony ob- 
ferved by the Greeks and Romans \ when the 
Pcrfon was jufl expiring, the neared Relation 
applied his Mouth to his, and received hit Iall 
Breath. 


696. di^uia 
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Ore legam. Sic fata gradus evaferat alto^685 

O < * ^ 

Semianimemque hnu germanam amplexa love- 

bat 

Cum gemitu, atque atros ficcabat vefte cruores. 
Ilia graves oculos conata attoilcre, rUrftfS 
Deficit : infixum ifridet 1'ub peefcore vulnus. 

Ter fefe attoliens, cubiioque innixa, levavit ; 
Ter rcvoluta toro . eft ; oculifque errantibus, 

alto, 691 

Qurefivit coelo lucem, ingemuitque repena. 
Turn Juno omnipotens, longum milerata do- 
lorem, 

Difficilefque obitus, Trim demifit Olympo, 

Quse lmEtantcm an imam, ncxofquc refolveret 

artus. 695 

Nam, quia nec fato, meriia ncc morre peribat, 
Sed mifera ante diem, fubitoque accc rfa furore, 
Nondum illi flavum Profcrpina Venice crinem 
Abftulerat, StYgioquc caput damnaverat Oreo. 


Irgam eum ere. Sic fate r, eva- 
ferat alia gradus , amplexaque 
femianimem gcrmanamfinVyfo- 
vebat cam cum gemitUy atque 
ficcabat atros cruores •oefie. Il¬ 
ia conata attoileregraves ecalos f 
rurjus deficit .* infixum vulnus 
firidet jub peflcre. Terattollens 
inni xaque cubito Icvavit fefe $ 
ter rcvoluta efl toro\ erranti - 
bufquc ccul/s quafivit lucem alto 
coelo , ingemuitque ca repertd. 

Turn omnipotent Juno, mife - 
rata cjus longum do lorem , diffi- 
cilefque obit us, demifit I rim Q - 
lympOy qute refolveret luciantem 
ettimam artujquc nexos. Nam 
Prefer pi na nondum cbfiulerat 
illi flavum crinem vert ice, dam- 
71 aver atque caput Stygio Oreo , 
quia nec pert bat JntOy nec meri- 
ta vioriCy fed mifera peribat 
ante diem , accenfaquefubit^fu¬ 
rore. 


TRANSLATION. 

of Breath about her Lip?. This faid, fhe mounted the high Steps, and In her 
Bofom embracing chcrilhed her expiring SilKr with deep Sighs, and dded up 
the black Blood with her Robe. She, eflaying to lift her Eyes, again finks^lown. 
The Wound deep fixed in her Brea It hifles. Thrice leaning on her Elboyrilie 
made an Effort to rnife herfelf up : Thrice fhe fell back on the Bed, arid Svhh 
fwimming Eyes fought the Light of Heaven, and having found it, heaved a 
deepening Groan. 

Then all powerful Juno, in Pity to her lingering Pain, and unealy Death, 
fent down Iris from Heaven, to lepararc h* r Itruggling Soul and united Limbs. 
For, fincc fhe neither fell by Fate, nor by a deferved Death, but unhappily died 
be foie her Tim* 1 , and flung v/ith hidden Rage, Profcrpina had not yet cropped 
the yellow Hair from the Crown ui her Head, and condemned her to Stygian 


N O T 1: S. 


696. ^nia ncc fate , merit d ncc morte y jed 
cute diem. Servius , in lib Note c.n this l'af- 
fage, has a long DitTcrtation on nbfolutc and con¬ 
ditional Decrees, in order to reconcile what I'tr- 
gil fays hei e with that A fieri inn, JEn. X. 467. 

Stat jua cuiquc dteiy breve et trrefarahilc 
tem/tus 

Omntbui eft vite’. Szc. 

T r 

But, without having RccouilV n tuch con- 
founding Dininclinn 1 , what/'ir/^i/calh Juana- 
que dies , r the guu'i.U Period ol human Liie, 
which, at In. utmoft Length, is but (hurt, and 
fo fixed hv the Lawr. of Nature, that no Man 

VOL. II. 


cn exceed, or go beyond it. But thofe who 
‘all fiiort ni it by violent Death*, or by Suicide, 
are laid, in hi r H;ibr, to die be foie their Time, 
i. c. un untimely Death, cadunt ante diem y non 
fa*: y Jed tmmatura mcrtc. 

A 7 or,duvi fiavum Profcrpina crinem abr 
fulcra: The Ancients had a Notion that none 

. ’.il I die until PrtJ'erpi*c y cither in IVrfjn, or 
hv the Viiniftmt ion of trep:s, had cut one of 
*i 1 i Mai* ■ of their Her. l. Hence, fay'j Horace^ 

Catin. 1. Lib. XXVIII. 19, ar. 

-- nullum 

SitvJ caput Vrferpitia fugrt- 

1 


4- 


ThU 
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■Erijp refciia Iris devslet per 
cot turn croceis pennis % trahens 
mi lie varies eolores ex adverjo 
fafoj et cjiititJupra ejus caput 
Ego jujfa fero Sune crinem ja- 
crum E>itt f fclvoque te tjlo cor- 
pore. Ait JtCj et Jecat crinem 
dextra : et una omnis color eft 
dilapfus t atquc vita rcctjjit in 
KiCntcs. 


Ergo Iris croceis per coelum rofeida pennis, 700 
Mille trahens varios adverfo Sole colores, 
Dtvolat , ct fupra caput aftitit : Hunc ego Diti 
Sacrum jufla lero; teque ifto corpore folvo. 

Sic ait, et dextra crinem fecat: omnis et una 
Dilapfus calor, atque in ventos vita receffit. 705 


TRANSLATION. 


Pluto. Therefore dewy Iris, drawing a thoufand various Colours from theop- 
pofite Sun, ihoots downward through the Sky on Saffron Wings, and alighted on 
her Head : I by Command bear aiv/ty this Hair> facred to Pluto, and difengage 
you from that Body. Shefaid, and cut the Lock with her Right-hand : At once 
all the vital Heat was extinguilhed, and Life vanished into Air. 


N O T E S. 

m 

This Hair was confidered as a Kind of Firft-Jfrom the Head of the Vi&im before Sacrifice, 
fruits of Confecration to Pluto ^ much in the was reckoned the fuft Offering to God. 
fame Way as the Hair, which they ufed to crop 
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M N E I D O S 

LIBER QJJ I N T US. 

I Nterea medium /Eneas jam claffe tenebat 
Certus iter, flu&ufque atros Aquilone fe- 

cabat ; 

Mccnia refpiciens, quae jam infelicis Elifae 

TRANSLATION. 

M EAN while ./Eneas, unalterably rcfolved, was now got into the full Sea* 

and cut the blackening Billows before the Wind, looking back to the 

Walls which now glare with the Flames of unfortunate Eliza. What 

v 

1 

NOTES. 

In thi'. Book the Action bf the Poem, which Chaim, of Love, and extricates hinpifclf from the 
had been retarded for feme Time by AZneas'i Snare which Juno had laid for him. He aban- 
St ay at Cartba re, begins again to move foi ward, dons CarthagCj and, in Obedience to the Man- 

Tlu: licio recovers hb Libctty, fluke t off the date of Jove, fett Sail for Italy. But a Storm 

oblige* 


O R D O. 

Jnterea AZneas certus jam tc~ 
nebat medium iter clajfe^ Jeca-^ 
batque jlufius atres Aquilene\ 
rejpicietts mernm, qutf jam col- 
lucent Jlammis infelicis Eh fa \ 


Lib. V 
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Collucent flammis. Quae tantum accenderit ig- 

nem 

Caufa latet: duri magno fed amore dolores 5 
Poliuro., notumquc furens quid femina poffit. 
Trifle per augurium Teucrorum peclora ducunt. 
Ut pelagus tenuere rates, ncc jam amplius 
ulla 


caufa qua aceessderit tantum 
ignem latet : fed duri deloret 
ex magno amore pollute noti, 
quidquefurens fevtina pojjst no* 

tumy ducunt peSora Teucrorum 

per trijle augurium* 

Ut rates, tenuere prfagueqnee 
ulla terra jam amplius oceurrit y 


TRANSLATION. 


v 

Caufe may have kindled fuch a Blaze is unknown ; but the Thought of thofe 
cruel Agonies that arife from violent Love when injured, and the Knowledge of 
what frantic outrageous Woman can do, lead the Minds of the Trojans into 
difmal Conjectures. As foon as their Ships were got into the main Sea, ahd.no 


NOTES. 


i t l 
* 


- * 

obliges him to put into Drcpanum f a Port inlwho, in the twenty-third. „,Book of the Iliad,- 
Sicily, where Ring Aceftes receives him as his .introduces Achilles in hke'Manncr celebrating 
Friend and Ally. There he ofFeis Sacrifice at various Games in Honour of Patroclus*% Ghoft. 
hie Father’s Tomb, and celebrates the Anhi- Thefe Diverfions the Pott has, with his ufual 
verfary of his Death, exhibiting leveral Games* Judgment, infeited in the molt proper Situation, 
in Honour of his Manes. 1. The naval Com-!between the fourth and fixth Books, the Sab¬ 


bat, a. The Race. 3. The Gauntlet-fight, 
4, Shooting the Bow, 5. LafUy, the Lufus 
VTroicusy a Sort of Cavalcade, wherein Afcanius y 
with all the Flower of the trojan Youth, cele¬ 
brates at his Grandfather’s Tomb a Rind of 
Mock-fight on Horfe-back. In the mean time, 


je£ts of both -which are of fo great and ferious 
a Nature; particularly., by coming immediately• 
after the tragical Nai ration of Dido's Death and 
amorous Del pair, they Icafonably relieve and 
unbend the Mind of the Reader. 

1. Medium iter . }JBueas :had not yet ad- 


the "Trojan Women, tired with the Fatigues ofl vanccdTar from the Pou of Carthage , otherwife 
a long Voyage, fet fire to Alneas'% Fleet, ^tjhe could not have leen the Flames of Dido's. 
the Inftigation of Jr/r, commiflioned by Juno ,jFuncial pde fo difliricUy ; therefore medium is 




Four Ships are burnt, and the red faved by Ju- 
pitcr y who fends down a Deluge of Rain to ex- 
tinguifh the Fire. The Night lollowing Amhifts 
appears to his Son, and orders him from J U P*~ 
ter to leave in Sicily the Women and old Men, 
and lead with him into Italy only the Flower 
of his Youth. He further dirc£ls him to vifit 
the Sybil of Cumtr y and beg her to conduct him 
to the infernal Regions and Ely Han Fields, where 
he tefided with the Souls of the Bit fie d ; and] 
was ready to give him a View of all his De¬ 
fendants, and to inflrucV him in the Wars he 
had to undergo in Italy . AZncas obeys, founds 
a City in Sicily, to which he gives the Name 
of Acejles\ there he fettles all thofe who were 
unfit for the Execution of hie F.nterpiize. Nep¬ 
tune y at the Rcqucft of Venus, favours JBneai's 
Navigation ; Palinurus, during the Calm, gives 
Way to Sleep ; and is precipitated into the Sea 
by the God Morpheus. AEneaSy after the Lois 
of liir. Pi lol, takes upon himfclf the Condu cling 
of the Ship. The Subject of this Book i i : chiefly 
gay and diverting, as that of the foimcr is deeply 
tragical, and adapted to movt the Pafiion:. 
The Games are chiefly imitated from J 


not to be taken flri£tly, bnt in the fame Senfc 
a* it ii ufed in the thiid 'Book, Verfe 665, 
w heic he lays of Po/yphemu r, 

radirut que per atquor 


Jam medium, necJutn fuSlus later a erdua 
tinxit. 

where medium erquor (ignifics deep IVester, luch 
as it is in the full Sea or main Ocean. 

a. Atras Aquilone. Aquilo here fee ms to be 
taken for the Wind in general, as JEn. VII. 
36*. S^uasn primo Aquilone relinquit. Sermius 
however thinks it refers to the (iortny North-^ 
winds mentioned before. 

Dt me di is proper as Aquihnibus ire per altumtj 
THc Efie&s of which upon the Sea were n< 
yet quite defaced, the Waves fUH appearing 
black and grim with the Sand that had bejen 
tofied up, and was not yet fettled to the B ol- 

tum. 

•j, 'Ifijle per augurium. Into difmal IYc- 
fager. ot Conjectuics. The Word augurium oc¬ 
curs in the fame Senfe in Cicero Tuf. QU.I..S. 
Nejcto quotnedo tnha’ret tn mentthus qua/% fccu- 
Icrutn nuoddatu augurium futurorunt, &:c. 

8. Ncc jam auiphus ulla eccurrit tellus. The 

1 2 . piclitoiruiy 


t 
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fed undique calum, ei unSique 
maria ; c&rultus imber ajistit 
cjli fupre caput, fere ns neElem 
hyemcmquc, ct unde .inhorrust 
tenebrit. lpfe gubernator Falr- 
tturus exclainat ab alta puppi, 
bcu /■ qusanam tanli nimbi cmx - 
erunt iriheraf quidve pa? cs, O 
pater Neptune ? Actndc hcuius 
ftc jubet focios colhgere artna , 
incumber cave I'ciltdis remix : 
chitquatqxte Jir.us tn reentum, c: 
fatur. tab a : O magnanime JvN 
nec, nun jperem eonttngere Ita- 
liatn hut carlo , Ji Jupiter auc~ 
terJpsndcct mihi. Venti muiati 
fretnunt tranjvcrja, ct cinjure 
gunt ab atro *vejpcre , atque tier 
cogitur in urbem, Nos nec 
j uffici inus obniti contra , nec 
tan turn ten Ac re. ^hioniatn For - 
tsina'jfuperaty nos Jeqscmur ; 


Occurrit tellus ; maria undique, ct undique cae¬ 
lum ; 

Olli crerulcus fupra caput aftitit imber, io 

Noftem hiememquc terens ? ct inhorruit unda 

tenebris. 

Ipfe gubemator puppi Palinurus ab alta, 

1-leu ! quian-wr* tanti cinxerunl aethera nimbi ? 
Quidvi., paler Neptune, paras ? Tic deindc lo¬ 
culus, 

Culligere arma jubet, validifque incumbere re¬ 
in.s.: 15 

Obliquatqut finus in ventum, ac talia fatur: 
Magnanime A£nea, non, fi mihi Jupiter auftor 
Spor.deat, hoc fperem Italiam contingere caelo. 
Mututi trariTverfa frennmt, ct vefptre ab atro 
Confurgunt venti; atque in nubcm cogitur aer. 
Nec nos obniti contra, nec tendere tantum 21 
Sufficimus. Superat quoniamFortuna, fequamur; 


T R A N s L A T I O N. 

* 

more Land appears; Skv and Ocean all around : a dark leaden-coloured watery 
Cloud flopd over his Head, bringing Ort Night and Siotm ; and the Waves were 
begrimed with horrid Darknefs. Thi: Pilot Palinurus himlelf from the lofty Stern 
exclaims ; Ah ! why have luck threatening Clouds in veiled the Sky J Or what,* 
O Father Neptune,*ha*l thou in View? Thus having fpokc, he next commands 
to furl the Sails, aridplv the llurdv Ours ; *ihe bellying Canvas he turns afkance to 
the Wind, and thus uodidie. sEncet* : Magnanimous /ILneas, iliould Jupiter on 
his Authority allure* me, 1 could not hope to reach Italy in this Weather. The 
Winds changed roar in our Back-tail, and rife from the louiing Weft, and the 
'whole Air is cohdcnfcd into Cloud. Wt are neither able ;o flruggle aguinft the 
Storm, nor make any P; ugrcL; Since Fortune oveipowcrs u^, let us to!!ow her, 

NOTTS. 

■ ■■ ■ 

preliminary Ciicumftanccs here mention^a, {lively Idea of the Pilot** Aftoniihmcnt and; 
the Daikncis of :hc Night, the Down. r.I of|Wonder. 

R ttin, wiih which the < Frcjcns a 1e ovc. Lake ft in) u. Cclhgcrc arena jubet, Rueeus tranflatec 
the midfl of the Ocean, where they ait out. ol Who, jubet ecj j timer e anna nauttc a, bcCaufc artnet 
Sight of Land, and cncojnpadr.d all ai ound v/ith jfigntfics all Sort:, oi lnflrumtnls ; but the Word 
gloomy Sky, and raging Billow:., wonderfully ^ollipe? e feemt. to it(lri& artna here tothc SaU E > 
t lift oft* the Reader for the followin'* Description which Scnfe of the Woid alfo agreet beft with, 
o f Siorm, and add to it:, 'l’crroi:.. !\vhnt follows, *validijque incutr.bete remis y and 

IO. Ctrr ulcus imber. Sic the Note on \ cbliquatquc Jinus in •vrntum : The Wind beiltg 


11 . k 1 SM- 


crof to Lhem, it \va*. not piopcr they (hould 


13- ^iuianam %>vtt 7 natn ir. a V/oid fjuead their Saih. lull, luit contrafl them, fail 

ulV i hy Ennius^ wlu*m i itgtl had lumi limn, with a Side-wind, and aL the lame Time ply. 
imi. Atcd, a^ in11hr. ohlcrver, to give an Air their Oars vigoioufly. 


of g» ‘Cater Antiquity to he Woil.r, 


2.1. ^Jenderc fjn/uw, i. c. Sluanturn ad-jerfa 


I ^ U 0*viA*uei pater Neptune, parai 7 “ Thi:. tempejlas 'valet ; IVc ratri no Ground agatnjl. 
ahrit; H ApofUophe to Nit tune givtt. v;. a very the Storm, 

24. Fret erne 
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Qyoque vocat, vertamus iter ; nec litora longe 
Fida reor fraterna Frycis, portufque Sicanos ; 

Si modo rite memor fcrvata remecior aftra. 
Turn pi us /Eneas : Fquidem fic pofcere vent os 
Jamdudurn, ct truflra cerno te lendere contra. 
Flccte \iam velis. An fit mihi gratior ulla, 
Quoque magis fcffas op tern dcmittere naves, 
Qnam qutc Dardamum tell us mihi fervat Acef- 

ten, 30 

lit patris Anchifx gremio comple&itur ofia ? 
lliec ubi dicta, pclunt portus ; et vela fecimdi 
Imendunt Zephyri. Fertur cita eurgite claflis: 
Et tandem lieli notrc advertuntur arena?. 


vertamufquc iter qua ilia *r scat: 
ncc reor fide fraterna litora E- 
rycis , Sicanojque portustffc hu¬ 
ge ; Jl viede ego metner rite rc - 
metier etjlraJer*vcta. pins 

Ad neat refpondit : Ego cquiders 
cerns vent os pofcerc fic jamdu- 
dutn, ct tef rujlra tendere centre* 
EleSic r veiis. An ulla tcl- 

lusJit gratior ir.ibiy quoque ma¬ 
gi s cptc m demttte rc fefTas naves, 
quatn quec format :n:bi Dcrda- 
jiiu tn Acejle », ct gr etui o ecru plec- 
titur cjjd patris A a chi fat ? Ubi 
hart funt petunt portuiy 

ct J'ceundi Zcpbyri intendunt 
velc- Clajjss cita fertur gurgttes 
et tandem Id. ti advertuntur 
not<£ arena:. 


TRANSLATION. 

t- 

and turn our Courfe where flie invites us : The trufty Shores of your Brother 
Eryx, and the Sicilian Ports, I deem not far oft; if I but rightly remembring 
rev lev/ the Stars I obferved before. Then the pious Hero : 1 indeed have ob- 
ferved long ago that the Winds urge us to this, and that your contrary Efforts are 
in vain. Shift your Courfe by turning the Sails : Can any Land be more welcome 
to me, or where 1 would fooner choole to put in my weather-beaten Ships, than 
that which preferves for me Trojan Aceiles, and in its Womb contains the Bones 
of my Father Anchifec r This faid, they make towards the Fort, and the profpe- 
rous Zephyrs llretch the Sails. The Fleet fwiftly rides on the Flood ; and at 
length the joyous Crew are wafted to the well-known Strand. But Acefles from 


NOTES. 

2.4. Fraterna Erycis . Eryx is Lid to havelPerfon of Quality, whofe Name was Crirdfus, 
been the Son of Butes and FenuSy i. c. as foine being in the Ship that carried them, fell in Love 
explain it, his Mother Eycafie, a Sicilian Cour- with one of them, paid her Ranlom, and con- 
tezan, had the Name of Fcnus given her u^on veyed her into Sicily, where he rhatried her. 
Account of her extraordinary Beauty. Firgil, Her Name was Egcjia . Some Time after flic 
therefore, following common Tradition, callsjborc Acejlcs, who, upon the Death of Laome- 


him AEneas' 5 Brother, they being repotted to 
have had the fame Mother. 

^5. Rcmcticr. Meqjttre than ever again. 
A Term proper to Allronomy, which employs 
lrrflruments in mcafuring the Di fiance. 1 , 
Heighths, and Magnitudes of the Stars. 

30, Dardanium Acejlen. The Accounts gi¬ 
ven of Accjlts'i* Birth and Genealogy are fo va¬ 
rious, that I fhall not trouble the Header with 
them. The mofl probable Account is that gi¬ 
ven by DictjjJtus HalicarnaJJeus : 11 That Lao- 
vitdon being highly lncenfcd againft a noble 7 re- 
jan , whofe Name was llippctas , put both him 
And his Son to Death, and lold his Daughters 
to fomc Merchant', on Condition that they* 
would tranfpou them into foieign Countm*. AI 


den , obtained Priam'* Pel million to icturn to 
Troy, where he was during the War, CoM raft¬ 
ed intimate l'riendfhip with JEncas, and re¬ 
turned to Sicily after the Deflruftion of'TVry 
The River Crinijus , being afterwards called by 
the Name of the King, gave Rife to the fabu¬ 
lous Story o { Acejle s'* Birth. Sec Ranter'* Jlfy- 
thology, Vol. IV. B. VII. C. 9. of the TiinlL- 
tion. 

34. Et tandem. Scrvius will have It that 
tandem here is redundant ; other wife it would 
imply that they had a hard Struggle to make the 
Co all of Sicily, wheioa*. it is laid immediately 
be for e, 

- — — - la fecundt 

Intendunt Zepl'yt i ; fertur cita rurrite clajfti. 

But 
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At Aeeflcs cx excel jo vert ire 

mentis preculmir at us advent um y 
Jocicfqve rates y cccurrtt nobis 
berridus in jacults et pelle /./- 
byjiidis urfa ; quern T'rc'ia mate ♦* 
genust eonceptum Crintfo Jlu- 
mine. I lie non immemor vete- 
rutn perentum grata! ur nos re¬ 
duce s y et, lertus exeipit nos 
agrejii gazd^ ae jolatur nos 
amtt is cptbus. 

Cum pcjtera ciara dies fu 
ratJlellasprimo orien/e 7 ACneas 
advoeat fcctcs in eaetum ab omnt 
litcre , fatur que ex ag^ere tu¬ 
rn uli : tnagni D ardantaer, quo¬ 
rum £Cbuj. eft ha^oja n^ui n e 
Divutny ennuus orbts cciuptclur 
exaElis mcnjtbusy 


At procul excclfo miratus vcrtice montis 35 
Adventnm, lociafque rates, occurrit Aceftes, 
Horridus in jaculis, et pelle Libyftidis urlse : 
Troia Crinifo conceptual flurnine mater 
Quern genuit. Veterum non immemor ille pa¬ 
rent u m, 

Gratatur reduces, et ga 7 .a la^us agrefti 40 

Kxcipit, ac fefios opibus folatur amicis. 

Poftera cum primo ftellas onente tugarat 
Clara dies, focios in ccetum litore ab omni 
Advocat /Eneas, tumulique c x ap t gere fatur : 
Dardankhu magni, genus alto a languine Di- 

vum, 45 

Annuus exaclis completur menfibus orbis. 


TRANSLATION. 

a Mountain's lofty Summit ftruck with the diftant Profpeft of our Arrival, and 
knowing our friendly Ships, comes up to us roughly arrayed with Javelins, and. 
the Hide of an African Bear ; whom, begotten by the River Criniius, a Trojan 
Mother bore. He, not unmindful of his Original, congratulates with us on our 
fafe Arrival, and chearfully entei tains u$ with rude Magnificence, and retrefhes 
us after our Fatigue with friendly hofpitable Cheer. 

When with the early Dawn theenluing Day up-rtfmg. bright had chaced away 
the Stars, -/Eneas fummons to Council his Followers from all the Shore, and from 
the Summit of a rifing Ground thus adarefles them; Iliuitrious Trojans, tvbofe 
Defcent is from the Blood of the Gods, the annual Circle is compleated by a 


NOTE S. 


But had he forgot that Sicily was not the Port!that the Climate is too hot for them; but there 
for which they weie bound at Hrll, that they J are Numbeis of Authoiities againtt him, par- 
were long tolled upon the boifteious Main by llcul.ti ly that of Herodotus^ who fays of Z.ibya 7 
croft. Winds had fuffered not a little from the xat ci Xtorlfc xsctcc Ttfla; iiff’i, xas 01 



37. bforriduj in jaculis , tvc. The 
herr idus\b very applicable to the LrcL and Uq 


Word lri Rcaut >* hbumtdiii urjt forma ceeterispretfiant \ 
1* * which feems to be the Rcalon why l^irr mt * cflei. 

LQUl- - « <• r t . 



wherein he has defciibcd the Morning; to fliew 
the Richnefr- of his Imagination, and with what 


ftmplc and unpolifhtd the Manner;, were of an¬ 
cient Tinu 
King Aeejle 

had put on mr tnat pa*.. . . ,r r it\rr~- 

1 r 1 r j' i ’ 71 r r Lveninc are thus ihTcrihcd, Vctle at;o. 

27. Ltby/iidu ur *r. i. c. I.t by c.r ur(*r 7 of a. KT , h • • - nj ■„ i r 

ai' >\ tti . * 1 .1 PJcjque ubt primus equts ortcnsajjia'iit anhelis. 

Libvan or Atrican Hear. l liny contend:, that, S- / i ‘ / / * r. 1 

, • v. i t> r i liftc (era rubtns aecendtt lumma vtjpcr. 

no Bear; ate to be found in Africa^ by Rcalon, J 


* ] * 1 t *1 * Wit lo u A inn uuaktoAMVJu. vriiafcb 

urn!., we need not look, coon this a:. . r . ^ t . » • 

rftej\ ordinary Ga. l>, hut only what he 'Wty of l.tautilul ImaRe-. he cmbdl.fhet hir. 

on for that na.t.cula? Ocoaf.on. ,n th « fi,f } C^‘K>c, l>oth Mormng ami 


The 



s 

* 

w 
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Fx quo relliquias, divinique offa parentis 
Conciidimus terra, mceftaique facravimus aras. 
Jamque dies, ni tailor, adeft, cuem Temper 

acerbum. 

Semper honoratum (fie Di voluiftis) habebo. 50 
Hunc ego, Gsetulis agerem fi Syrtibus exful, 
Argolicovc mari deprenlus, et urbe Mjcena;: 
Annua vota tamen, lolennetque ordine pompas 
Exiequerer, tlrueremqtie luis altana doms. 
Nunc ultro ad cineres ipfius et oifa parentis, 55 
Haud equidem fine mente, rcor, fine nuinine 

Divum, 


cse quo tempore condidimus fPrra 
rehquias ojfcque divini paren- 
ttSy Jacravitnujque moejias arcs* 
'Jamque dies adefl , ni faller y 
quern ego jeir.per habebo acer- 
bum , Jemper honoratum ; O Dt y 
vos fc voluifis. Si ego exul 
agerem hunc diem in Gertulis 
Syrtibus , dcprenfufve in Arga¬ 
it co mari , et urbe JHycente ; 
tamen exjequerer annua *vota 
jolennejque pompas ordsne^Jlru- 
cremque altaria Juis denis. 
J\lunc ultra cdjumus ad cineres 
et cjja ipftus par entity c quid cm 
rear, baud Jtne rnente y haud fine 
71 u mine D i vu vi , 


TRANSLATION. 


full Revolution of Months, fince we lodged in the Earth the Relics and Bones of 
my God-like Sire, and confecrated to him the Altars of Mourning. And now 
the Day, if I mi (take not, is at hand, which I flia.ll always account a Day of Sorrow, 
■ always a Day to be honoured : Such, ye Gods, has-been your Pleafurc. Were I 10 
pafs this Day in Exile among the Quickfands of Getulia, or caught on the Grecian 
Sea, and in the City of Mycene, yet would 1 regularly perform my annual Vows, 
and the folemn Funeral Proceflions, and heap the Altars with their proper Offer¬ 
ings. Now, without premeditated Defignjtho’Inot, I judge, without the Direction, 

nor without the Influence of the Gods, we are come to the Allies and Bones 

* 


NOTES. 


The fame Thought is thus divcrfified, V. 446. 

- uhi pallida fur get 

1 Titbani croceum linquens Aurora cubile. 
Again, Geor. IV. 544. 

■ ubi nena juos Aurora ofenderit ortus. 

JE n. III. 521. 

Jamque rubejeebat fellis Aurorafugatis. 

Verfc 588. 

Pof era jamque dies prime fvrgebat Kcc , 
liument Cmquc Aurora polo di mover at umbtatn 
So y£n. IV. 6 . 

Pof era Phabca luflrabat lampade terras , 
liument cmquc Aurora polo dtmeverat utnbram. i 


And Verfc 119. 

Oceanum interea Jurgens Aurora reliquit. 
Again, Verfc 584. 

Et jam prima novo fpargelat lumine terras 
‘Tithoni crcccum linquens Aut ora cubile , 
aEn: V. 65. 

f nona dtetn mcrtalibut almum 
Aurora extulerity radiifque retexerit otbem. 

VII. 25. 

Jamque rubefeebat radii s mar e f et ecsi.creub 
alto 

Aurora in rejeisfulrebat lutea bigii. 

XL 1 Ha. 

Aurora interea m'feris mrtaltlus alv.am 


Extulerat lucem y referent opera at que labores 

XII. 76 . 

■ ■ ■ cum primum craf ina ccelo 
Puniceis inveSta rctis Aurora rubebit . 

Laftly, different from all the reft is that in the 
|i 13th Verfc of the fame twelfth Book, 

Pcflera vix jummos jpargebat lumine men ter 
Orta dies , turn primum alto Je gurgtte tollunt 
Solis equt , lucemque e latts naribus efflant. 

52 . Argeliicve mart deprer.jus , Dept tnjus 
• is a Term applied to Seamen expofed to the Dau- 
jgersofthe Main, as Geor. IV. 421. 

Depretfs dimJlctio tutijjima ncutis. 

I In the lame Senlc Horace uies the fimple Word 
' prenfus , farm. 14 . Ode XVI. 1. 

Otiunt Dives regat in patents 
Prenfus AZgtro. 

So Ovid. Epift. Did . jEn. 65. 

Finge y age, te rapido (nullum ft in on.ine 

/ !tcndiis ) 

tne deprendiy quid tibi mentis erit 7 
42. Et urbe jVfyiena. Some good Maiiu- 
feripts u ad, Euurbe JMycems. 

5^. Sdcnnfquepeupas exjequerer. Thelc 
arc Terms of exatft Pro pi iety in this Place. For 
pempa fignitieu p'opctly a Funeral VroceJJicny and 
exjequer tr , l <z'***J perJet m tie Fxlt- 
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ei delati 1 ntramu * amices 
Fr^e <xviif r t c unfit celeb rcmus 

o 

itT turn rsnercm : pcfcamus 'Vcn- 
ics ub co, at que ut a'eir: y me 
urbe pejitd^qustavnis fcrre hate 
jeer a in tern pits dicat is f:b 1. 
Ace lies generctus Trejd da: i'?- 
bii in naves bine capita beun 
ttumcre .* cdbibetePenates et Pa¬ 
triot epulis , a IXos ques ksfpci 
Acejlcs colit . Pr<i'lcrcc,Ji n:na 
Aursra ex tula it a l mum diem 
mor!ahbus y rctc xertt que erbem 
radi ts^penanAeuct isprima ci t - 
famines citte cieijjis. Shtiqueva- 
Ict cutj'u pedum* ct qui ineedit 
audax 1 tribus , eiut vitltcr jacu- 
Is , levibujque ja^t tits jeufidtt 
ecmviitere pugnart crudecevjlu ; 
c units adjint ,e xjpeflentqueprte¬ 
rm a palmer mertler : c vines fei- 
*vete err, et cingitc temps*-a 
ramis. 


Adfumus; ct portus delati intramus amicos. 
Ergo agite, ct cun&i lactum ccdcbremus hono- 

rem : 

Pofcamus ventos, atque hrec me facra quotannis 
Urbe velit pofita templis fibi ferre dicatis. 60 
Bin a boum vobis Trojq genera tus Aceftes 
Dat numcro capita in naves : adhibete Penates 
Et patrios epulis, et quos colit hofpes Aceftes. 
Prrcterea, fi nona diem mortalibus almum 
Aurora extulerit, radiifque retexerit orbem ; 65 
Prima cirre Tcucris ponam certamina claftls. 
Quique pedum curfu valet, et qui viribus audax, 
Aut jaculo ineedit mdior, Icvibufque fagittis, 
Seu crudo fidit pugnam committcre caeftu ; 
Cunfli adfint, meritccque cxfpe£tent premia 

pa I mac : 70 

Ore favete omnes, et cingite tempora ramis. 


translation, 

01 my own aear Father, and are wafted to this friendly Port wo are now entering. 
Come then, and let us all celebrate the joyous Rites. Let us pray to him t or prof- 
perous \\ inds, and that, when our City is built, he will permit me to offer to him 
Uiefc Rites annually in Temples confecrated to his Honour. Aceftes, a Son of 
i rov, gives you two Oxen for each Ship : Invite to the Fcaft your Houfhold and 
Country s Gods, and thofe whom our Hoff Aceftes worfhip*. Further, if the 
ninth Morning lhall bring forth the Day fair and ferene to Mortals, and brighten 
up the World with its Beams ; I willpropofe to the Trojans the firff Trial ot Skill 
to be with the fwilteft of the Ships. And whoever excels in running, in Strength 
who boldly dares, or is fuperior in darting the Javelin, and (hooting the nimble 
Arrow, or who has Courage to encounter with the bloody Gauntlet ; let all/i/rA 
be ready at hand, and expect Prizes of Victory fuitable to their Merit. join 
your aufpicious Voices all, and incirclc your Temples with Boughs. 


NOTE S. 

qui X'Cr Funeral Obfequies % the chief whereof" Servius is of Opinion, that he is here alludin- 
v/as that of _ folhnvtn^ the Corplc to theGrave 'to the Roman Cc;tmany called LcHiflcmia or 
or Funcral-pilc. As in Terence Funus interim fa crcd Banquets pieparcd at the folcma Games 
precedst : Jequimur ^ ad Jepulchrum menimus \ ]for the Gods, whofc Images were placed on 
in t^nem pejita eft ; feiur. Hence the Word (Couches, and fet d iwn at the mofl honourable 

(Is. 

edit hcie 
more 

xplnin other Places where 
b is applied iti the lameAVay^ particularly jEn. 

intoi a.MrrfiTe'.. him afterward'.. S<mf! e paler. I —!- -Di-jum Rtnixa. 

61. jldb,Ute linatri As I'irpil nil slon K 71. O rc fa-jcte cmr.c >«.«r irr, or/ jk- 
has a Vit>A to the Cuftonv of hr. Country,! te hr.ruu ; was the Vhiafc ufod by the public 

Crier, 



were to be paid to Anchijcs are called jt\'cus y 
becaufc thereby he was to be deified. Their foie 
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Sic fatus, velat materna tempora myrto. 

Hoc Elymus facit, hoc aevi maturus Aceftes, 
Hoc puer Afcanius : fequitur quos csetera pubes. 
Ille e concilio multis cum millibus ibat 75 

Ad tumulum, magna medius comitante caterva. 
Hie duo rile mero libans carcbefia Baccho, 
Fundit humi,duo la£ts novo, duo ianguine lacro, 
Purpureofque jacit flares, ac talia fatur ; 

Salve, fancle parens. Itcrum falvcte, recepti 
Nequicquam cineres, animacque umbrseque pa- 

ternae. S1 

Non licuit fines Iralos, faraliaque arva, 

Nec tecum Aufonium, quicunque eft, quaerere 

Tybrim. 

Dixerat haec: adytis cum lubricus anguis ab 

imis 84. 


Fatus fie, •oelat fua tempera 
materna myrto. Ely mux faett 
hoc, Accjles maturus etui tacit 
hoc, puer Afcanius facit hoc.: 
quos cetera pubes fequitur. II- 
le ibat metis us e concilio cum 
multis millibus ad tumulum, 
magna caterva comitante eum. 
Hie rite libans fundit humi duo 
c arch eft a ex mero Baccbo, duo 
cx ladle duo e:c jaersfan - 

guine,jaci:que pur pureesJleres, 
ac fatur talia : Sandle parens , 
fajve vet cine res nequicquam 
recepti , animerque umbrtrque 
pates nee, iterun: falvctc. Non 
licuit rnihi tecum queerere Italox 
fines , arvaque fatalia , nec Au¬ 
fonium Tybrim, quicunque ejl. 
Dixerat heec : cum ferpens lu¬ 
bricus. 


TRANSLATION. 

w 

This faid, he crowns his Temples with his Mother’s Myrtle, The fame does 
Helymus, the fame Acefles ripened in Years ; the fame the Boy Afcanius: Whofe 
Example the other Youths follow. He went from the AfTembly to the Tomb with 
many Thoufands, in the Center of a numerous Retinue attending. Here in due 
Form, by way of Libation, lie pours on the Ground to Bacchus two Bowls of 
Wine, two of new Milk, two of (acred Blood, then fcatters purple Flowers, and 
thus fpeaks: Hail, holy Sire : Once more hail ye Allies revifited in vain : Ye 
Ghofts and Shades of my Father hail. Heaven would not allow us to go together 
in queft of Italy, and the Lands allotted to me by Fate, nor the Aufonian Tyber, 
whatever River that is. He faid : When from the Bottom of the Shrine a flip- 


NOTES. 


Crier, before the Celebration of folcmn Garner 
ot Saciiliee:>: And the Import of it i:, Favour 
11s with a religious Attention, he watchful over 
your Lipt- that you pionouncc no Woids of bad 
Omen, or -whereby you may marr and profane 
the facrcd Ceremonies ; let us have the Con¬ 
currence of your Prayers to render the Gods fa¬ 
vourable and propitious to us : Or, laflly, Aid 
us by joining your Applaufcs and joyful Accla¬ 
mations. 

/*• lslat materna tryrto. This is alfo ac¬ 
cording to the Practice of the Romans, among 
whom Per Tons of twery Age and Denomination 
(here hguicd by Adneas, Helymus , Accjles , and 
the Boy Ajcantut) who appeared at their fo-' 
lemn Game ., wmc Cailands on thcii Heads. 

tio. Recepti cineres. Serviut makes (inerts 
here to figmfy the fame with Anchifes himfelf :j 

Vot. U. 


So nequicquam recepti , according to him, means 
whom l in vain faved from the Dangers of Troy. 
Others refer it to the Hiflorv whereof wc have 
taken Notice above, that Diomcdes had carried 
away Anchifes'v. Afhcs, and delivered them again 
with the Palladium to JEntat. But we have 
followed the Senfc which feems to be the 
cull eft. 

81. Anim/rquc untbrttque paterner. Servius 
explains this from Plato and Arijlotle, who gave 
to Man a four-fold S ju!, i. The tntellcilual , 
whcjcby he thinks and rrafons. a. The Jcnfu- 
al y which he has in common with the Brute 
Cleat ion. 3. The ital , or the Principle of 
Svlf-mjiion, which is to be found even in the 
Woitrih and ineanufl Reptile*, 4. A vegeta¬ 
tive Souk like that which lubfifU in Plant* and 
Tiecw. To Ciuh ol thtl’c Souls u affigoed a 

K. Shade 



66 P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. V. 


sngens y quoad feptem t gyros y 
traxtt Jtptcna •vsluminh ah imis 
adxtis ; placid} amplexus tumu- 
lutn y lapfufque per araj : cat 
terga ceeruleee notec incendc- 
bant, et cui fquamam fulgor 
maculpfus auro ineendebat ; ceu 
arcus m nubibus trahit mille 
•varies eolcres cx adverfo Sole . 
jSneas tbflupuit ntt/u. Tandem 
Hie ferpcnt longo agmine inter 
pater as et lensia pocula, liba*vit~ 
que dopes, rurfuj que tnnoxius 
fuceejjit into tumulo y et liquit 
altars a depajla, Magis hcc 
injlaurat Gotti tori inccptes ha- 
norety incertus putetne effe Ge- 
nium loci, famulumne parentis. 
Cecdit quinas bidentes de more , 
tot que fues , tctidem juveucos 
nigrantes terga, fundcbctque 
vina c pateris , •vscabatque ani- 
ynam magni jincbifec, JUlaneJ- 
que remijfos Acheronte. Necnsn 
et focii ejus Lett ferunt dona, 
qua copia efl cuique ; enerant~ 
que arasj maftentquc juvencos. 


Septem ingens gyros, feptena volumina traxit ; 
Amplexus piacidc tumulum, lapfufque per aras : 
Ctcrulcte cui terga notx, maculofus et auro 
Squarmm ineendebat fulgor : ceu nubibus ar¬ 
cus 

Mille trahit varies adverfo Sole colores. 
Obflupuit vifu /Eneas. I He agmine Ion go 90 
Tandem inter patcras, et levia pocula ftrpens, 
Libavitque dnpes, Turfufque innoxius imo 
SuccelTit turnuio, et depafta altaria liquit. 

Hoc magis inccptos genitori inftaurat honorcs, 
Incertus. Geniumnc loci, famulumne parentis 
EfTe putet. Credit quinas de more bidentes, 96 
Totque fues, totidem nigrantes terga juvencos : 
Vinaque fundebat pateris, animamque vocabat 
Anchiibc magni, Manefque Acheronte remiflos. 
Nec non et focii, quae cuique eft copia, Iseti 
Dona ferunt; oncrantque aras, ma£tantque ju- 

vcncos, lot 


TRANSLATION*. 

pery Snake, hishugeBulk eolkfled in feven circling Spires, trailed along his feven- 
fold Volumes, gently twining round the Tomb, and gliding over the Altars: 
Whofe Back, azure Streaks, and nvbofe Scales Drops of burnifhed Gold brightened 
up: As the Bow in the Clouds draws a thoufand various Colours from the oppo- 
fite Sun. ./Eneas flood amazed at the Sight. At length the Reptile, fhooting for¬ 
wards with a long Train of moving Folds between the Bowls and fmooth poiifhed 
Gobblets, gently tailed the Banquet, re-entered into the Bottom of the Tomb, and 
left the Altars on which he had fed. ./Eneas with the more Zealpurfues the Sa¬ 
crifice begun in Honour of his Father, in doubt whether to think it the Genius of 
the Place, or the Attendant of hir Father. He facrifices five Ewes of two Years 
old according to Cuflom, as many Sows, as many Bullocks with fable Backs : The 
Wine he pouied from the Gobblets, and invoked the Soul of great Anchifes, and 
his Glioll from Acheron relcafed. In like Manner his Matc c ofTer Gifts with Joy, 

each according to his Ability ; they load the Altars, and facrifice Bullocks. 

•# 

N O T K S. 


Shade or Image. Olheir conflrue ihufc Words 
in the Genitive Cafe, and join them with a ac¬ 
res : Ye Afhe.i of my Father’; Oholt, 

tjc. Septan ingms ryres The levin I’oWh 
of the Ser|K*nt prup.ollicdtcd, fays Seri’ius, that 
/Eneas' i. Waiuicii: j;;. wnc to Lift foi feven 
Yeats. 

<>2,. Ltbai'itquc J.tpes. I take Uba<vii here to 
fiejnify the fame as lari ter atUyit y or ilegu/la- 

,,// as the Woid U ufed elfewhtte, /In, l, 260. 


0 fsulct libavit nat,r. And Gcor. IV. 54, 

Purpure ofque inctunt floret, et Jlusxina It bant 

Summit lares. 

95. Geniumnc hci. The Ancicntr, had a 
Notion that thcie were Genii appointed, Tome 
the Piolctdor • of Cilici, and Countiiei-, and 
uth< r the G tu; di:in:> oi particular Per font., who 
never quilted them, not even after Death, but 
attend upon t l im in the other World. 

98. slntviumque •vtcabat . Not merely called 

upon 



■J 



Ordine alien a locant alii, fufique per her bam 
Subjiciunt verubus prunas et vifccra torrent. 

Extpc&ata dies aderat, nonamque i’erena, 
Aurora in Phaetontis equi jam luce vehcbant ; 
Famaque finiumos, ei clai i nomen Accftcc io 5 
Fxcierat. L:eto coni pier an t littoia coetu, 

Viluri /Eneadas : pars et ccnare pa rati. 

Munera principio ante oculos, cuvoquc locan- 

tur 109 

In medio, facri tripodes, viridefque coronsc, 
pal mm, pretium victoribus ; armaque, ct 
oflro 

Perfufae veftes, argenti aurique talcnta: 

Et tuba commilTos medio canit aggere Uulov 
Prima pares ineunt gravibus certamina remis 
Quatuor, ex omni dele&ae ciaffe, carinac. 115 
Velocem Mneftheus agit acri remige. Priftin, 


Alii heartt ahena vafa ordine^ 
fujtque per her bam fubjiciunt 
prunas t vcrubus t et torrent *vij- 
corn* 

Dies exfpcEicta cderatyCqut- 
que Phaetontis Jam vehebant no- 
nans auroramJerzna luct\fama¬ 
que et nomen dart Accjlee exci- 
erat fnitimos. Complerant li- 
tora leeto ccetu , pars vifuri A£- 
neadasy pars et par ati certarei 
Principio munera locantur ante 
oculos % in que medio circoyfacri 
tripodesy viridefque coronxy et 
pa/nur pretium deflinatum •vie - 
tcribus -y armaquey et defies 
perfufte ojlrOy talenta argents 
aurique: et tuba canit Judos 
commijfos c medio aggere, 

Sjvatuor Carinas deleSx ex 
omni claJpSy pares gravibus re- 
miSy inetint prima certamina, 
Mnejiheus agit velocem Prijlin 

acri remigCy 


TRANSLATION. 

Others in order place the brazen Caldrons, and, ftretched along the Grafs, ap¬ 
ply burning Coals under the Spits, and roatl the Joints. 

. Now the wiflied for Day approached, and the Steeds of the Sun ufhered in 
the ninth Morning bright and. ferene ; Fame and the ‘Renown of illuftrious 
Acelles had drawn together the Neighbourhood. They tilled the Shores with 
jovial Crouds, fome to fee the Trojans, fome too prepared to try their Skill. The 
Prizes firft are fet before their Eyes in the Midlt of the Circus, facred Tripods, 
green Garlands, and Palms, the Reward of.the Conquerors; Arms and Veft- 
inents of purple Dye, Talents of Gold and Silver: And no*w the Trumpet from 
the Midlt of the riling Ground gives the Signal that the Games are begun. 

Four Ships, leletteii from all the Fleet, equally matched with ponderous Oars, 
fir it enter the Lilts. Mae It he us manages the fwi ft failing P rift is with (tout Rowers, 


N O ' 

upon his Ghofl to partake of the Repafl he had 
prepared for him *, but invoked him as a Deity 
to be propitious to him. 

103. Vifccra. Signifies the JoinLr. of Meat In 
general, as TEn. VI. 153. Vll I. 180, 5 cc. 

105. Ph net out is equi. Phaeton heic is put for 
the Sun, in Imitation ot Homer % who calls- 

that Luminary HiAio? ^>atiSa)y, the rcjplcndent 

Sun * 

1 10. Sacri tripodcs. The Tripod wns pio- 
pcily a kind of three footed 5 itool or Tahir, on 
which wcfi; placed the f.ici rd Howl 1 ', and other 
Vales, for the Libation;.. It i>. called jarred y on 
Account of it;, various Ufcs in the Ceremonies 
of Religion, Wc lcain from iVvcral Paflame: in 


' E S. 

Homer y that the Greeks ufed to make Prefentn 
of Tripods to their Herotr and great Men. Of 
which Horace takes Notice, Cairn. Lib, IV. 
Ode VIII. 1. 

Denar cut tripedaiy prxmia fortium 

G rater urn. 

ill. Dt palmar pretium •vi&eribut. The 
Palm was the ordinary Prize of every Conque¬ 
ror at the Games ; whereof Plutarch afligns 
this, for the Rcafon, that the Palm is a (it Kir.- 
blcm of Fortitude, hecaufe it is not cruflied nor 
home down by any Weight, but Rill maintains 
its Growth, and rile!, luperiar to the Oppo¬ 
sition. 

K 1 


117. Hf J.V 


68 


P. Virg. Mar. tEn eidos. 


Lib. V. 


Pd neJibe us mcx futuniK Jtalus , 
It quo nomine eft. genu i fefemmte 
Gyafque ccgif inventrm Cbimet- 
rauty ingenti mote . opus vrbis : 
quam Dardana pubes imtellunt 
triplici *verju \ remi c-'nfurgvnt 
feme erdine. Serg^Jlujquey a 
quo Scrgift derrtus tenet r.ometty 
snuelitur magno Centauro : 
Clonntbujquc or ruled Scylldy 
unde genus eft tibiy O Roinane 
Citterni. Procul in pdage y eon~ 
tret fonantia lit ores, ejl Jcxum y 
quod jubmerfum dim tun ditur 
fumidis jiudlibus , ubi ftberni 
Ceri ccndunt Jldera ; Jilet in 
trenqui llo mart, cx que undo. 
imni m td tollitur campus y ctjlatto 
gratijjima apricis mergif. H'tc 
pater juntas cenjlituit *viridem 
met am ex frendenti ilieCy qua 
efTet Jignttm nautiSy unde jei- 


Chimoeram, 
Dardana verfu 


rent revertiy et ubi eircvnjle&ere longos curfus. 


Mox Italus Mneftheup, genus a quo nomine 

Memmi: 

Irgentemquc Gyas ingenti mole 
Urbisopus: triplici pubes quam 
Impellunt ; terno confurgunt ordine remi. 120 
Serg*. rtufque, domu:> tenet a quo Sergta nomen, 
C* maun* invehitnr masrno ; Sc\ llaquc Cloanthus 
Crcrulea, renus unde tibi, Romane Cluenti. 

Ffl procul m pelac;o fax uni, fpumantia contra 
Li'tora, quod tumidis fubmerfum tunditur dim 
Fln/Thus, hiberni condunt ubi fidera Cori: 126 
Tmr.quillo filer, immotSque atlnllhur unda 
Campus, et apricis ftatio gratiflima mergis. 

Hie viridem /Eneas frondenti ex ilice meram 
Conflituir, fignum nautis, pater: unde reverti 
Seifert, et longos ubi circumlle&ere curfus. 131 


TRANSLATION. 

foon to he the Italian Mneflheu?, from which Name the Family of Memmius 
is derived. Gyas commands the huge Chimera of ftupendous Bulb, a Work like 
a City* which with a triple Tire the Trojan Youth impel ; the Oars rife toge¬ 
ther in a triple Row. Sergeflus, from whom the Sergian Family has its Name, 
rides in the bulky Centaur; and Cloanthus in the Sea-green Scylla, from whom 
Cluentius, illujlrious Roman, is thy Defcent. Far in the Sea there lies a Rock 
oppofite to the foaming Shore, which fometimes overwhelmed is buffeted by the 
fwelling Surges, when the wintery North-weft Winds overcloud the Stars : In a 
calm Sea it lies huftied, and rifes above the ftill Wave as a Plain, and affords a 
delightful Station for the Cormorants balking in the Sun. Here Father tineas 
eredked a verdant Goal of branching Oak for a Signal to the Mariners • whence 
they might know to turn back, and whence to wind about the long Circuits. 


NOTES. 


I 17. Mox Jtalut Mnefibeus. J r irgil y to 
make his Court to the nohle Families of the Ro- 
manSy deriver, their Original from Trcjans of 
lome Diftin£\ion. 

1 19. 'Tripl’d •verfuy i. c. A Galley confin¬ 
ing of three Sericr. *»f Rov*erh. J.my ufes the 
Word merjus in the fame Senfe, Lib. V. Dec. 

ta na*ve ingentu marnitudsnis % quamje- 
deeim nsetfus remorum agebant. Thii; Kind ofl 
Galley, however, war. not known til! long after 
yRneaj'f. Time : but it was. not nccefTary that 
firgily as a Poet, Humid confine himfclf ftriflly 
10 the Chronology ofFadls, especially thole of 
ancient Date. 

120. Ternc erdine. This. L a Triremi 1 , et 


one of thnfe Gallics that had three Banks of 
Oars, which Banks were railed flopingly one 
above anotbei ; fo that thofc in the fecond 
Bench refted their Feet where thofc of the firft 
were leated. By terno conjurgunt erdi ne remiy 
underhand the three Banks, of Oats all rifing 
together to ftrike the Waver, which prefents us 
with a lively Image. Ru*rus y m his. Note on 
this Paflage, thus diftinguifhes *verfus and ordo 
trom one another : The firft, according to him, 
fignifics, the Seiier, of Rowers asthey rofe floping- 
ly above one another, from the loweft Bench to 
the higheft \ the erdtnety again, he maker, to be 
the fame Rower* reckoned by their Rankr., an 
they fat on a Level behind the other. 

134. Topuled 



Lib. V. P. Virg. Mar. ^neidos 



Turn loca forte legunt; ipfique in puppibusauro 
Du&ores longe effulgent oftroque decori. 

Ccetera populeft velatur fronde juvcntus, 
Nudatofque lmmeros oleo perfii<a nitefcit. 135 
Confidunt tranflri?, intentaque brachia remis : 
Intcnti exfpe&anr fignum ; exfultantiaque haurit 
Corda pavor pulfans, laudumque arrefta cupido. 
Inde, ubi clara dedir fonitumtuba, finibus omnes, 
Hand mora, profduere fuis : ferit aethera clamor 
Nauticus : addu&is fpumant fret a verfa lacer¬ 
tis. 141 

Infindunt pariter fulcos : totumque dehifeit 
Convulfum remis roftrifque tridentibus sequor. 


Turn legunt loca fortc y ipfique 
duel ores Ion ft effulgent in pup- 
fibusydecori euro ofirsque. Ce¬ 
tera Juventus velatur populed 
Jronefe y perfufaque nudatos tu¬ 
rner os oleo nitejeit. Confidunt 
trcnjlrisy brachia funt intent a 
remis ; illi tntenti exfpe£lant 
ftgnutn ; pavorque puljanty ar- ' 
re£ 2 aque cupido laudum kaurit 
eorum exjultantia corda. Jnde f 
ubi clara tuba dedit joutturn^ om¬ 
nes Profit lucre juts finibuty baud 
eft mora incuts cus clamor ferit 
etthera ; fir eta verfa addu£ 2 is 
lacertis fpumant, JPariter in¬ 
findunt Julcos : totumque trquor 
Convulfum remis tridentibujque 
roftris dehijci /. 


TRANSLATION. 

Then they choofe their Places by Lot, and in the lofty Decks the Leaders, 
adorned with Gold and Purple, fliine with diflinguifhed Luilre from afar. The 
reft of the Youth are crowned with Poplar Wreaths, and glitter, having their 
naked Shoulders belmeared with Oil. They take their Sears on the Benches, 
and ftretch their Arms to the Oars : With eager Attention they wait the Signal, 
and their throbbing Hearts beat high with the Iinpulfe of Fear, and the gene¬ 
rous Thirft of Praife. Then, as foon as the loud Trumpet gave the Signal, in 
a Trice all ftarted from their Barrier: The Seamens Clamour bears the Skie.s : 
And the Seas, upturned by the Force of their bent-in Arms, foam. At once they 
plough the watery Ways, and the whole Deep convulled with Oars and Trident- 


NOTES. 


*34* Populed velatur fronde. The Reafon, 
fays ServiuSy why they wore Garlands of the 
Poplar-tree, was, that they were Funeral Games 
which they celebrated, and Hercules is faid to 

have brought the Tree from the infernal Re¬ 
gions. 

136. Intentaque brachia remit .* Others point 
it thus, Intentaque brachia remis intents cxjpec- 
t ant ft gnu my e. Intent's quoad brachia intent a 
rentss exfpe&ant fignum n But l choofe rather to 
iollow the Pointing of bleinfius's Edition, which 
lias a Colon at rcmity both becaufc it makes the 
Scnfe quite cafy, and avoids the feeming Affec¬ 
tation of playing upon the Words intents and in¬ 
tent a. Bcfidct, it gives a greater Solemnity to 
the Defcription, by making it proceed more Ici- 
lurcly, and allowing tbe Reader Time to view 

the levelal Motions of the Combatants one af¬ 
ter another. 

* 37 * H&urit corda pavor. Raifcr fucb Pal¬ 
pitation in their Brealls, ar> if il would draw 
their Hearts out of their Bodies. 


141. Addu&is lacertis . Dr. Trapp has a 
very jull Remark on this Fhrafc, and under- 
Hands by it that Motion of the Rowers, when, 
in tugging at the Oar, they diaw their Arms dole 
up to the Body. 

141. Infindunt fulcos. Cleave Furrows in 
the Ocean. 

*43 * Roflrifque tridentibus. Some Edit orr of 
Psrgily not under ft anding the Meaning of rof¬ 
tris tridcntibvSy fubftituted fit identibus for tri- 
dentibuty not confideiing that they made Virgil 
write falfe Quantity, the firft Syllable in Jtri- 
dens being always long. But ancient Medals ex¬ 
plain the Thing, in fome of which \& plainly to 
be feen a Roflium or Beak of a Ship with three 
Teeth to it. Valerius Flaecus mentions a Rof- 
trum of the fame Make, 

- ■ ■ — — Volat imttttjfn cava pinvs latent s 
Infinditque faluviy ct Jpumas vomit a-re tri- 
denti . 

Atgon. Lib. I. See alfo JV. n. VIII.'690. 


< 
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Cur r us ns ft turn preecipitcs rcr* 
ripuere campum in bijugo eerta- 
jninc, ruuntque effuft carcere ; 
nec aurtger ftc ccmujjcre undan- 
tia hr a imrnrjjis jugts y pendent- 
qucprcniinvcrhera. c Tumcmne 
ncmus ccnjcnat plattfu frcrrJtu - 
qv£ •virittn, fluciijqucfaventurtr, 
iitcraque inclufa •vclutaut *vc- 
cem ; pul/at i cc lies refultant 
elcmorc* Gyas effugit ante alios, 
pritnijque elabiiur undis inter 
turbam fremitunque: quem 
Clcanthus, mtltcr remit , deinde 
conjequitur ; Jed tarda pi nut 
tenet cum pondcre. Poji bos 
Prijlis Ccntaurujque tendunt 
fuperare prior cm locum, erqtto 
dtferimine . Et nunc Prijlis 
afrit, nunc ingens Centaur us pr t c- 
terit cam •vt£lam\ nuneque am¬ 
ber fervntur u»2, junbiis fron- 
tibus, et fulcant falj'a *vada ton- 
pd carind, *Jamque prspinqua- 
bunt /copula, tcncbantquc wf- 
tam, cum Gy as pr incept , vic- 
torque in medtogurgite compd- 
lat voce Afcnceten rcblorcm 
navis ; 


Non tam prxeipites bijugo certamine campum 
Corripuere, ruumque fcffufi carcere currus : 145 
Nec fic immiffis aurigre undantia lora 
Concuilere jugis, pronique in verbera pendent. 
Turn plaufu, fremituque virum, ftudiifque 

iaventum 

Confonat omiie litmus ; vocemque indufa volu- 

tant 

I/fttora : pullati colics clamore refultant. 150 
1* ffugit ante alios, primifque elabitur undis, 
Turbam inter frcmitumque, Gyas : quem deinde 

Cloanthus 

Confequitur, melior remis; fed pondere pinus 
Tarda tenet. Poll hos,requo diferimine, Priftis 
Centaurufque locum tendunt fuperare priorem. 
Et nunc Priftis habet; nunc vi&am praeterit in¬ 
gens 156 

Centaurus ; nunc una amba: junftifque feruntur 
Frontibus, et longa fulcant vada falla carina. 
Jamque propinquabant fcopulo, metamque tc- 

nebant. 

Cum princeps, medioque Gyasin gurgite vi£tor, 
Re£torem navis compellat voce Menceten : 1 61 


TRANSLATION. 

beaks. Not with fuch violent Speed the Courfers in the two-yoked Chariot- 
race fpring to the Field, and Hart with full Career from the Goal : Nor with 
fuch Ardour do the Charioteers fhake the waving Reins over the flying Steeds, 
and, bending forward, hang to give the Latli. 'Then, with the Applaufe and 
Uproar of the Seamen, and the eager Acclamations of the favouring Crowd, 
every neigh bousing Grove refounds: The hounding Shores roll th z floating 
Voices ; the lafhed Hills echo back the Sound : Amidft the Buftlc and Uproar, 
Gyas flies out before the reft, and feuds away the foremoll on the Waves : 
Whom next Cloanthus followr, a more fkilful Rower ; but the Veflel, incum¬ 
bered by its Bulk, retards him. After thefe, at equal Diftance, the Priftis and 
Centaur ftrive to gain 1 he fori molt Place. And now the Priftis has it, now the 
huge Centaur gets before her vanquiflied Atitagonifl : Anon both advance toge¬ 
ther with united Fronts, and with their long Keels plough the briny Waves. 
And now they approached the Rock, and had reached the Goal, when Gyas, 
the foremoll, and hitherto victorious, thus in Mid-fca accofts Mcncetcs, Pilot 


N O T E S. 


for the Horfcn yoked in the Chariot, 

15 1. Primis undfs. On the near eft or hithcr- 
moft Waver, af. oppoftd to ultima aquora , Vcr. 
ZtS. 

imagined, nor represented more to the Life. J 157. Junblifque frentibus, i. e. They moved 

The Yoket, ate hcie putf on together, neither gaining Way of the other. 

It 


144. A ?cn tarn pracipitcs, Thtr is one of 
thole PafTagCs wheicin Aiacrchius himiclf own:. 
yirgil to have excelled Horner, hir ;;rcat Exam¬ 
ple. And, indeed, nothin;; can be more finely 
a 

/ * 

146. JwitniJJis jugis* 
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Quo tantum mihi dexter abis? hue dirige cur¬ 
ium ; 

Littus ama, et licvas ftringat,fine,palmula cautes : 
Altum alii teneant. Dixit : fed caeca Mencetes 
Saxa timens, proram peiagi detorquet ad undas. 
Quo diverfus abis ? iterum, pete faxa, Me- 

noete, 166 

Cum clamore Gyas revocabat: et ecce Cloan- 

thum 

Refpicit i niiantem tergo, et propiora tenentem. 
Ule inter navemque Gyie fcopulofque fonantes 
Radit iter laevtim interior, fubiuPque priorem i 70 
Praterit ; et metis tenet aequora tuta rcli&is. 
Turn veru exarfit juveni dolor oflibus ingens : 
Nec lacrymis caruere genae ; fcgnemque Me- 

noeten 

O blit us decorifque fui fociumque falutis. 

In mare praecipitem puppi deturbai ab alta. 1 75 


quo ten turn abis, mihi dexter T 
dirige curfum hue ; ama lituSy 
et fine ut palmula fringat lx- 
cautes ; alii teneant altum . 
.* fed Mencetes timens 
circa faxa 9 detorquet proram 
ad undas peiagi ; quo abis di~ 
verjus ¥ Gyas iterum revoca¬ 
bat cum cunt clamore , O Me- 
state y pete faxa ; et ecce refpi¬ 
cit Chantbutn inf ant cm ejos 
tergOy et tenentem preps era . 
Hie interior radit lavum iter 


inter navemque Gyre Jcnantef- 
que fcopuloty Jubitufque prate- 
rit pricrevty et tenet xquora 
tuta 9 metis reliilis. Turn verb 
ingens dolor exes ft ojjiuus jm- 
venty nec geme ejus caruere 
lacrymis : oblitufquefui dccortSy 
falutifquej'oeiumy deturbatfeg- 
nem Menaten ab alta puppi 
preecipittm in mare , 


TRANSLATION. 

of his Ship, Whither away fo far to the right ? This Way fleer your Courfc. 
Keep to the Shoie, and let the Oar gr.ize upon the Rocks to the lett ; let others 
ftand out to Sea He faid : But Mencetes, dreading the latent Rocks, turns out his 
Prow towards the Waves. Gyas with raifed Voice called to him again,-Mencetes, 
whither are you fleering yo oppofiter Once more, Ifay 7 keep to the Rocks; and 
lo he fpies Cloanthus prefling on his Rear, and fetching a nearer Compafs. He, 
between Gyas*s Ship and the roaring Rocks, bruflies along the Left-hand Path on 
the lnfide, and on a fudden gets a-head of him who was before, and leaving the 
Goal, gains the fafe Seas. Then indeed the Soul of the Youth was inflamed with 
vaft Anguifli: Nor were his Cheeks not wet with Tears; and, regardleU both of 
his own Dignity, and the Safety of his Friends, he tumbles dadardly Mencetes 
headlong from the lofty Stern into the Sea. Himfclf fucceeJs to the Heim both 


NOTES. 


It is of the fame Impart with xquaiis rcfris 7 
an Exprcflion he ufed afterwards. 

163. Lit us ama. i. c. Keep near the Shoic. 
Horace ufes thp Word in the lame Senfc, Lib. I. 
Ode XXV. 3. 

jimatque janua It men. 

Sec alfo the Note on ^En. Ill, 134. 

163. Palmula. Is propet ly the broad Part at 
the Extremity of the Oar, that has fame RclVnv 
blance to the Palm of a IVlanE Hand when ex¬ 
tended. ' 

163. Lirvas fringat eautrs % Pot it in tin 

Naval and Chatiot-iace the gicat A.t !;*, ::: 


turning ar. near the Goal as pofiible; for the 
Coal being in the Center, the neater they kept 
to it, the fhorter Circumference they had to 
make ; But a<s this was an Entciprize of Dcx- 
teiity and Danger, the accomplifhing it wan pro¬ 
port innably honourable, Hor. Od. Lib. I. 1. 

— ■ ■ metaque fervidis 

Eft lata rcftSy paln.aque neb ilis 
Te rrarum Gemiris evehtt cd Geos. 

170. Interior, In the lnfide, /. e, between 
Ship and the O^al, which was on the 
Liti-haml of him v hn fleeted the Veil* I. 

t ft.i. A fnrff et . 
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Ipfe fubit gubernacul$ reel or 9 
ipfe magijler navis, hortaturque 
•vires , tor quetque clamum ad 
lit ora. At ut ALenaetes grami s 
uadis tandem mix redditus ejl 
imo fundo^jam fenior^ fuenfque 
in madida mejle, petit fumma 
fcopult , refeditque injtccu rupe. 
*Teucri rijere ilium et lahentem, 
et natantem\ et rident eum re- 
•vomentem falosfu£lus c pe£lorc. 
Hie lata jpes accenja c(l duobus 
extremis^aempe SergeJloAlneft- 
heiquty fmperare Gjan moran- 
tem. Sergejlus capit locum an¬ 
te 9 propinquatque jcepulo ; nee 
tamen eft i lie prior totd c a rind 
Praeunte : alia parte eft prior , 
amulaPriJlit premit aliam par¬ 
tem rcjlro. At Aflncjibcus in- 
cedent per ip/'oj focios in medid 
name bortatur cos; Hc&orei 
focii, quos delegi cemites in Ju- 
prema forte Troja , nunc, nunc 
infurgite renjis ; nunc promite 
iflas mires 9 nunc illos animos 
quibus uft eftb; in Getulix Sy r ~ 
tibus , tnarique Icnio, undifque 
fequaeibus Adalca. 


Ipfe gubernaculo rector fubit, ipfe magifter, 
Hortaturque Wros, clavumque ad littora torquet. 
At gravis ut (undo vix tandem redditus imo eft 
Jam fenior, madidaque fluens in vefte Mencetes; 
Suinma petit fcopuli, ficcaque in rupe refedit. 180 
Ilium et labentem Teucri, et rifere natantem * 
It falfos rident revomentem peftore ft uft us. 

Hie Iceta extremis fpes eft accenfa duobus, 
Scrgefto, Mneftheique, Gyan fuperare moran- 

tem. 

Sergeftus capit ante locum, fcopuloque propin- 

quat ; 1S5 

Nec tota tamen ille prior prieeunte carina : 
Parte prior ; partem roftro premit semula Priftis. 
At media focios incedens nave per ipfos 
Hortatur Mneftheus: Nunc, nunc infurgite re- 

mis, 

Heftorei focii, Trojae quos forte fuprema 190 
Delegi comites ; nunc illas promite vires. 

Nunc animos, quibus in Gaetulis Syrtibus ufi, 
Ionioque mari, Malea;que fequaeibus undis. 


TRANSLATION. 

Pilot and Commander : Encourages his Men, and turns the Rudder to the Shore. 
But when incumberedMenostes, with Difficulty at length, had got up from the 
deep Bottom, as being now in Years, and languid by Reafon of his wet Garments, 
he crawls up to the Summit of the Rock, and fat dovn on the dry Cliff. The 
Trojans laughed both to fee him fall, and to fee him fwimming ; and they renew 
theirLaughter, when from his Breaft he vomits up the briny Wave. Here Ser¬ 
geftus and Mneftheus, the two laft, were fired with joyous Hope to outflrip Gy as 
lagging behind. Sergeftus gets the Start, and makes up to the Rock, nor yec 
had he the Advantage by the whole Lcngthof the Ship, only by a Part: The Rival 
Prift is partly prelTes him with her Beak. But Mneftheus in the Mid-deck walking 
among his Crew, animates them ; My Hcftorcan Bands, whom I chofe AfTociates 
in Troy’s laft tatal Hour, now, now with Keenncfs ply your Oars ; Now exert 
that Vigour, now that Greatncfs of Soul which you were Maftcrs of in the Quick- 
fands of Gctulia, in the Ionian Sea, and Malea’s Coaft, where Waves fuccecding 
Waves purfued us. Your Mneftheus afpircs not now to the foremoft Place, nor 


NOTES. 


184. Ainejlbeique. The Greek Dative, ar, 
Orpbeiy Geor. IV. 545. 

190. Heflorci jocit , In order to animate 
them, and gain then Good-will, he calK them 
Ileblorei, my Mate;, who are every one of you 
as valiant ullc&cr. 


'93* Afcleaque fequaeibus undis. Azalea is 
a Promontory of Laconia, that rum out into the 
Sea about five Miles ; near which failing wat, fo 
very dangeiou*, that it became a Proverb, 

Ala learn legens, obltmijcere qua funt domi. 
This Epithet jequaces , given to the Wavct. of 

that 


i 
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mt 

■ 

tt 


Non jam prima peto Mneftheus, neque vincere 

certo : . -v t 

Quanquam 6 l fed fuperent, quibus hoc, Mep- 

tune, dedifti. . l 95 

Extremos pudeat rediiffe. Hoc vincite, cives, 

Et prohibete nefas. Olli certamine iummo 
Procumbunt : vaftis tremit iftibus auea puppis, 

Subtraiuturque folum. Turn crebcr anhelitus 

artus, 

Aridaquc ora quatit : fudor fluit undique rivis. 

Amilit ipfe viris optatum cafus honorcm. 201 
Namque iurens animi, dum prora ad laxa fub- 

iirget 4 . 

Interior, ipacioque fubit Sergeftns iniquo, 

Infelix faxis in procurrentibus hrcfit. 

Concuffcc cautes, et acuto in muricereini 205 
Obnixi crepuere ; iliifaque prora pependit. 

TRANSLATION. 

t 

contends for the Victory : Though would to Heaven ! but may tliofe conquer to 
whom thou, O Neptune, hart given that Honour Let us heaihamed to come m 
the lait. Surmount, my Countrymen, and repel that criminal Dtfgrace. They 
hend to the Oar with the grcatelt Ardour : The tuazen-beaked Galley trembles 
with the vaft Strokes, and the -watery Suiface trout underneath them flies. Then 
thick Pantin' 1 ' iliakes their Limbs anti parched Jaws : Sweat flows from every Poie 
in Rivulets. 0 Mere Chance procured them the wtihed lor Honour : For, while 
Sereeftus between Mneftheus and the Goal in his furious Career is prefling up 
the Head of the Ship to the Rocks, and fleers in a difadvantageous 1 lace, he un¬ 
luckily ftuck among the jutting Rocks. The Cliffs receive a -violent Shock and 
amone the fliarp craggy Points the labouring Oars with a Crack were fhivered, 
and the Prow dallied againfl the Rocks flood fufpended. The Manners anfe to- 

notes. 


Ego Mneftheus jam non pets 
prima y neque certo vincere 
Quanquam iJ ^utinarn poflem t 
fed hi fuperentj O Neptune r 
quibus dedifti hoc : pudeat nos 
rediijfe extremes. Cives 9 vin¬ 
es te et prebibetc hoc nefas . 
OUi procumbunt ftCmrno cert a - 
ine : area puppis tremit vai¬ 
ls i&ibusy jolumque fubtrahi - 
tur. *Tum crebcr anhelitus 
quatit artus aridaque ora ; _/*«- 
dor fiuit undique rivis. bpje 
cafus attulit vtris optatum bono~ 
ran. Namque dum Sergeftus 
f urens animi fuburget prora ad 
faxa . interior , fubitquc iniquo 
Jpatio 9 infelix hafit in procur - 
rentibusjaxis, Cautes concuffa 
funt, et rend cbrtixi crepuere in 
acuto muricey proraque illiftt 
pependit. 


that Coalt, paints them as fo many fierce de¬ 
vouring Monflers, that purlucd Ship 1 ? in order 

to overwhelm them. 

S^uanquam o / This is an Example 

v/hei eVir^i/ is even eloquent in his Silence; 

for the abrupt Exclamation is more cKprcfiive ol 

Mneftbeus't Mind than any Words he could have 

put in his Mouth ; tfpecially it mull have been 

lo to thofc who faw the Looks and Geflure, that 

would accompany his Voice. 

199. Solum. Whatever is fpread underneath 
a Thing, a*, its Suppoit or Foundation to bear it 
up, is called in L.attn 9 jelum ; a', the Sea is to 

a Ship, the Air to a Bird on the Wing, 

202, Subur^tt intericr^ i. c. Between lifinrjl- 

Voi. IL 


heus and the Goal, fetching a nearer Compafs to 

the Left. See Vcrfe 170. 

2,03. Spatio iniquo. He had not left himfclf 
Room enough to fleer between Mneftheus and 
the Goal, and was therefore forced to run his 
Vcflcl upon that Fart of the Rock which jutted 

out further than the rcfl. 

zoc. Concuffa cautes. This is only faying in 
other Words, that the Galley received a violent 
Shock, fince A&ion is equal 10 Re-a£lion. 

205. Acuto in murice. Murex properly fig- 
nificii the Shcll-fifli of the Liquor whereof pur¬ 
ple Col our is made ; and hence it ic taken for 
die Prominence of a Rock, which tapers into 9. 
fiiarp Point like the Shell of that Fifii. 

L ao7* Cot r- 
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TfauteC cenfurgunt y ctmorantur 
mantis clamor e, expo At unique 
fer rains fades et conics acuta 
cufpsdey Ic gunt que frafl os remes 
in gurgste. At ATntflbeus lee- 
tus y aertorque ipfo ftceeffuy pc - 
tit prona tnaricy refer/ eg wine 
retnerurty vrntifquc vccatiSy et 
Aecu t rit aperte pelage. Talis 
qualt s c dumb a, * ui A emus et Attl¬ 
ees ntJi lunt / n lGt:hr:J*>pumicey 
fubiio tomvtota c Jpefunedy vo¬ 
lant fertur in arvay cxierrita - 
que dat pennis ingen tern plaufum 
teflo ; rrttx lapja qutetc acre 
radit liquidum iter * neque ccir- 
ntc*vet celeres alas : fic JVInej}- 
heusy ftc ipfa Prijlis fug a fecat 
ultima aquora ; ftc ipje impetus 
fert ilia n volanterts. Pt pri - 
mum dejerit Sergcjtum luflan- 
tem tn alto Jccfulo , vadi/que 
brevibuSy frujhaque vccantem 
auxtlit 2, et dijccr.tetn currere 
fra fits rends. Indc confequitur 
Gy any ipfa vtque Chinterrant in - 
genti mole. Ilia cedity quentam 
ejl fp&liata mcgijlrc. 


Confurgunt nauue, etmagno clamore morantur, 
Ferratafquc fudes, ct acuta cufpide contos 
Expeditin', fraQofque legunt in gurgite remos. 
At Inctiis Mneftheus, fuccc/Tuque acrior ipfo, 210 
Agrnine remorum eeleri, ventifque vocatis, 
Prona petit maria, et pelago decurrit ap^-rio. 
Qualis fpclimca hib*to commota columba, 

Cui domus, et dulces latebrofo in pumice nidi, 
Fertur in arva volans, plaufumque extern ta 

pennis 215 

Dat te£to ingentem ; mox aere lapfa quicto 
Radit iter liquidum, celeres neque commovct 

alas : 

Sic Mncitheus, fic ipfa fuga fccat ultima Priftis 
./Equora ; fic iliam fert impetus iple voiantem. 
rt primum in fcopulo luflan tem deferit alto 220 
Sergeftum, brevibulque vadis, fruftraque* vocan- 

tem 

Auxilia, et fraQis difeentem currere remis, 

Inde Cyan, ipfamque ingenti mole Chimxram 
Confequ itur. Cedit, quoniani fpoliata magiftro 

eft. 


TRANSLATION. 

gether, and with great Clamour defill, and apply Booms /hod with Tron, and 
Poles with fharpened Poinrs, and gather up their /bartered Oars on rhe Stream. 
Mean while Mneilheus, flu/hed with Joy, and more animated by this fame Suc- 
cefs, with the nimble Inipulfc of the Oars, and Winds called to his Aid, cuts the 
cafy Waves, and feuds away on the open Sea. As a Pigeon, who ft: Neft and 
darling*Young arc in fome harbouring Rock, fuduenly routed from her Covert, 
flies away into the Fields, and, ftartrng in a Fright, gives a loud Clap with her 
Wings againft the Ncft ; then, /hooting through the calm fit!! Air, fkims along 
the liquid Way, nor once moves her nimble Pinions, Thus Mncflheus, thus the 
Prift is felf in her Career cuts the utmofl Boundary of the watery Plain : Thus 
the mere Vehemence of her Motion carries her iorward in her flying Courfe. 
And firft flic 1 eaves behind her Sergeftus flruggling againft the high Rock and 
Shallows, in vain imploring Aid, and praftifing to row with /battered Oars. 
Then he overtakes Gyas, and bulky Chirmcra’s felf: She yields, becaufc /lie 


NOTES. 


2,07. Ccnfurgunt naut/Ty et rucrantttr. * The 
Rower r, perceiving their Error, rife at once, 
and give over Rowing. 

an. Prona mars a. Signifies Sea. where he 
can llecr cafily, without any Molcft alien or 
Interruption . Thii k explained by the next 
Words, pelage decurrit apertc y he feud*, away 


on the open Sea with the fame cafy Motion, a* 
if he wi'i failing down a River along with the 
Stream. 

214. Dulces nidi. The Neft here it put for 
the Younpin the Nefl, ar. Gcor. IV. 17. 

^ Dulcem ntdis tmmitibus efcam. 


225 . Superejf 
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Solus jamque ipfo fupercft m fine Cloanthus: 225 
Quern petit, et fummis adnixus viribus urget. 
Turn vero ingeminat clamor, cuntSique fequen- 

tem 

Inftigant ftudiis: refonatque fragoribus cether. 
Hi proprium decus, et partum indignantur ho- 

norem, 229 

Ni teneant : vitamque volunt pro laude paciici. 
Hos fu ccefTus alit : poflunt, quia pofle videntur. 
Et fors squat is cepiflenr prsmia roftris; 

Ni, palmas porno tendens utrafque, Cloar.thus 
FudiflfetqUe preecs, Divoique in vota vocaflTet : 
Di, quihus imperium eft peiagi, quorum sequo- 

ra curro, * 235 

Vobis luetus ego hoc candentem in litore taurum 
Conftiruam ante ara?, voti reus, exrnque fa Ifo$ 
Porriciam in fluctus, et vina liqucmia 1 undam. 


Jamque G Uantfoas joiusJupereft 
in ipfo fine : quem petit t et ad¬ 
nixus urget Jummis •viribus . 
Turn verb clamor ingeminate 
cun&iquc Jludiis tnjtigant eum 
fequentem : eetherque refeuat 
fragoribus. Hi indignantur 'nt 
teneant prcpriuvt decus et bono - 
rent partum , vslantque paeijei 
wit am pro laude. Succejpus alit 
hes : pojfunte quia vtdentur 
pojfe. Et fsrs cepijjcnt pre¬ 
mia aquatis rojlrisy ni Cloesn- 
thuSy tendens utrajque palmas 
pento t fudijfetque preces , vo- 
cdjf'iqae Divot in vota: Di 
gut bus cf i mp^rium pc la gif quo¬ 
rum n.qusra curre, tgo leetus 
conjlituam vebts ante aras can¬ 
dentem taurum in hoc litore , 
reus vstif psrriciamque extain 
jaljosjluElutf et fundam liquen- 
tia vina . 


TRANSLATION. 

wants her Pilot. And now, in the very End of the Courfe, Cloanthus alone is 
before him: Whom he makes up to, and, (training with the utmoft Vigour, 
purfues. Then, indeed, the Shouts redouble, and all the Sp*t 3 ators % with hearty 
Applaufes, (limulate him in the Purfuit, and the Sky refounds with roaring 
Acclamations. Thele Indignation fires, left they flxeuid not maintain their 
PolTellion of Glory, and the Honour they have won, and they are willing to 
barter Life for Praifc. Thofe Succcfs animates; they are enabled to exert them- 
felves, becaufe they are confident of 1 heir own Power : And, perhaps, they had 
both been equally intided to the Prize, had not Cloanthus, ftretching out his 
Hands to the Sea, poured forth Prayers, and invoked the Gods in Form of a 
Vow : Ye Gods, to whom belongs the Empire of the Main, whofe Seas I fail, 
I, bound by Vow, will chearfully prefent before your Altars a Snow-white Bull 
on this Shore, and prefent the EmraiLs on the briny Waves as an Offering toyou y 
and pour out pure Winery bl r uy of Libation. He faid ; and the whole Choir 


NOTES. 


215. Super ejl in i. e. Neni the End of 

tlic Courfe, having palTed the Goal, anti mu fl¬ 
ing to the Em 1 whence they fit cut. For thc-| 
Prize wat, to be givtn not to him who ti.il 
reached the Goal, but who hill reached the 
Port alter having turned the Goal, as appear- 
irom Vciie 1 30. 

CcnJJi tut t yftgnutn nautts pater \ unde river ti 

Scirenty e 1 ienret uht ur 1 ut>Jle^lere cut Jus. 

Super ejl licit I t.dtc to fignilv the Tame a (u - 
ptraty which i* lometimc.j the Senie ot it, Thu* 
Cicero lay;, AJajtrtl-us iteS/rina Jut>erj uit. 

1X8. Rejinatijuc f t a^cr 1 but alter. Tl.h i:. 

certainly the true Kcauiu^;, and nut «. 'thus y 


at in the Codex JMcdiceus \ for wc have ittgemi - 
nat t lamer immediately before, and rejsnatqut 
1 lamzt ibu r nv.ik.Cf* falfc Quantity, 

x; L.Jit fa s ti quads. Perhap* they had both 
gained Pir/cs h} equalling their Peaks or Prow*, 
t. e. hy coming both in together, fo that it could 
not lu- did in” uithed which war. fiift. 

137, Tsii reus. He is fuid to be reus voti y 
who ha*, undertaken a Vow on a certain Con- 
iiuon^ anti when that Condition h fulfilled, 
then he i‘ damnatus votty or vetis, i. e. 'The 
C:ds ccnJf tun and jentente htn to pay his T010. 
Thu*, in t!ie fifth Eclogue, Vei(c 80, when 
T n £j„' ia\ - , Ja.r.titibi s tu quo cue witt j, the Mean- 

L . ' 
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Dixit .* omnifque chorus Kerei- 
dum Phcrcique, Panopcaquc *vir- 

f Oj cudiit cum fub imis Jlufli- 
u\\et ipfe pater Pcrtunus rnag- 
71 a manu impulit navem cunt cm. 
Ilia fur it ad terram c titus no to 
•volucrtque fagittd , ct ccndidit 
fe in alto portu . *Turn Jet us 
Anchijd,cun 6 lisvccatisex more, 
declarat Cloanthum •vidlcrcm 
magna voce pret cents , ad vela t- 
que tempore viridt lauro ; dat- 
que ei optare ternos juvenecs, 
vinaque, ctfcrre magnum talert - 
turn argentic qu:e ciant vtuncra 
7 t naves. Addit prtecipuos bo~ 
jiorcs ipfts duftcribus \ will or * 
curatam ctlamydem , circum 
quam plurima Me libera purpura 
cucurrit duplici IVIaandro ; 


Dixit : eumque imis fub fiu£Ubus audiit omnis 
Nereidum Phorcique chorus, Panopeaque virgo ; 
Et pater ipfe manu magna Portunus euntcm 241 
Impulit. Ilia Noto citius volucrique fagitla 
Ad terram fugit, et portu fe condidit alio. 

Turn fatus Anchila, cun<Bis ex more vt catis, 
Vi Bore m magna prccconis voce Clo.tnihum 2^5 
Declarat, viridique ;id\t lat tempora lauro; 
JVJuiieraq'ie in naves, u-rnos optare juvencos, 
Vinaque, et argenti magnum dat ferre laEn- 

tuin. 

Ipfis p ax ipuos diuBoribus addit honores ; 
Viclori chlarnydcxn auratam, quam plurima 

circum 250 

Purpura RJreandro duplici Melibcea cucurrit ; 


translation. 

of Nereids and Phorcus’s Train, and the Virgin Panopea heard him from the 
Bottom of the Waves and Father Porutnus himfelf, with his ample Hand, 
puflied on the Galley in her Courle: She Hies to Land fwifrer than the Wind or 
winged Arrow, and lodged herielf in the Harbour’s deep Recefs. Then An- 
chifcs’s Son, having aiTembled all in Form, proclaims Cloanthus Conqueror, by 
the loud Voice of the Herald, and crown.*- - his Temples with verdant Laurel ; 
gives him the Choice ot three Bullocks dejigneJ for Prefents to the three 
rious Gallies, and gives him Wine to carry away with him, and a great Talent 
of Silver. On the Leaders themfelves he confers peculiar Honours. To the 
Conqueror a Mantle embioideied with Gold, round which a thick Fringe of Me- 
libean Purple ran in a double Maze, and where the royal Boy Ganymede inter- 


NOTES. 


ing if, ITcu Jhall hear cur Prayer J, and fo oblige 
us to the Performer of cur Pews. 

£40. JVereidutn. *1 ht* j Vereids were Sea- 
nymphs, the Daughters of Alereus and Deris. 

340. Phorcique chorus. Phsrtis , or Phctius, 
was a Sca-god, the Son of Neptune, and Father 
of the Gorgcns. 

2.40. Pancpeaque Kirgo. ‘She was one of the 
Net eids . Servius lay' fhc i«- mentioned by her- 
1 elf, as being the only Virgin Liivini; them. 

2.41. Pcrtunus. One of the Sea-god*, a Name 
derived from Pertus y beceufe lu prefidcd over 
Ports and Harbour.*-. 

2.41. Ipje Pcrtunus ivtpulit, We may obferve 
that Ptrgsl iH‘p)c£\e no Oppoiiunity toinflruCt 
as well at plcaft* l;i i - Header. Here he keep:-, to 
firi*SV moral Decor inn in the Conduct of thi:, 
fuft Came, giving the Vicdoiy to him who had, 
nvuked the God:,. Thtn he (liev.su" the P. afh- 
uert oi Youth puuifiiLd 1 ^ Dil jjijujiu'.inent , in 


the Chamber of Gyas ; whofe Temerity and 
Fool-har dinefs make him lofe the Victory, of 
which he had the faircfl Profpect at firft. 
Laflly, he feta forth AZneas as a Pattern of 
Equity and Liberality, by making him reward 
Srrgejlus for having faved the Galley, fince he 
could not give him a Prize as one of the Con- 
queioiT. 

245, l r i£lotcm pro'ecnis voce declarat. Al¬ 
lude!. to the ancient Cutlom of proclaiming the 
Conqueror at the Olympic Games through all 
Greece ; of which Jvepct fay% Afagnis in lau - 
dtbusfuiffc tola Grercsa vitlorcm Olympia* es¬ 
ter i. 

251. Al<randt c duplici . AJcrandcr was a 
Hi vci in heffer stfia^ running hi tween Carta 
end Ionia into tht : Aegean Sea; lofull of Wind¬ 
ing-, and Turning*, ih.it it came to he uled me* 
laphoi it ally for any Winds whatever. 

2*1. Alchboca. Was % City in *dhejfaly, at 

the 
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Intextufque puer frondofa regius Ida, 

Veloces jaculo cervos curfuque fatigat, 

Acer, anhelanti fimilis; quem praepes ah Ida 
Sublimem pedibus rapuit Jovisarmiger uncis:2 55 
Longrevi palinas nequicquam ad fidera ten- 

dunt 

Cu(lodes ; isevitque canum latratus in auras. 

At qui dtinde iocum tenuit virrute ftcundum, 
Levibus huic hamis conlertam auroque trilicxm 
Lorican?, quam Demoleo detraxerat ipfe 260 
Victor apud rapidum Simoenta fob Ilio alto, 
Donat ha bcie viro, decus et tut amen in mir* is. 
Vix illam famuli Phcgeus Sag.mique furebant 
Multipliccm, connixi humeris : induius at dim 
Demoleus, curfu paiantes Troas agebat. 265 
Tertia dona facit geminos ex cere lebetas, 
Cymbiaque argento perfe£ta, atque afpera fig- 

ms, 

Jamque adeo donati omnes, opibufque fupeibi, 
Puniceis ibant evin£ti tempora raeniis; 


regiufqtiC puer Ganymedes in— 
textus\n az 9 jaculc curfuauefati- 
gat veloces cervos in frondejd 
Ida, acer , f milts anhelanti - 
quem pr*cpes armiger Jevis un- 
cispedibus rapuit fublimem ah 
Ida; longavt cujlsdes nequic- 
quam tendunt f. almas ad ftdera y 
latratufque canum fevit in au¬ 
ras ■. jit donat huic *viro, qui 
deinJc tenuit fecssndupi locum 
virlute, habere loricam confer- 
tam levibus hamis, trilicemque 
auro , quam ipfe vihlor detrax - 
crat Demcleo fub alto Ilio apud 
rapidum Stmoenta, quse fit huic 
decus et tulamen inarmis. Phe- 
geus Sagarifque famuli mixfe- 
rehunt illam multiplscem , ccx- 
nixi burner is ; at Demoleus dim 
indutus ea, curfu agebat pa/an¬ 
tes Troas. Facit geminos lebe¬ 
tas ex are tertia dona, cymbi - 
aque perfehla argento , at cue af— 
pera ftgnts. Jamque adeb om¬ 
nes donati , fuperbique cpibus 9 
ibant evin3i tempera puniceis 
tc'niis ; 


TRANSLATION. 

woven purlues, with Darts and full Career, the fleet Stags on woody Ida, eager, 
feeming to pant for Breath ; whom Jove’s fwift Armour-bearer, with hiscrooked 
Talons, {hatched aloft from Ida. The aged Keepers in vain flretch out their 
Hands to the Stars, and the Baying of the Dogs rages in the Skies. Next to 
him, who by his Merit won the fecond Plate, he gives to wear a Coat of Mail, 
thick fet with fniooth polifhed Rings, and wrought in Gold with triple Tiflue, 
which his own victorious Hands had torn from Demoleus by rapid Simois under 
lofty Ilium ; he gives it to be his Ornament and Defence in War. The Servants, 
Phegcus and Sagaris, with united Force, fcarcc bore the cumbrous Armour on 
their Shoulders: But Demoleus, formerly clad therein , chaced before him the 
draggling Trojans. For the third Prefent he bellows two Kettles of Brafs, and 
two Silver Bowls of finilhed Work, and rough with Figures. And thus now all 
rewarded, and flu (lied with their Wealth, walked in Proceffton , having their Tem¬ 
ples bound with fcarlet Frllets : When Sergeftus hardly with much Art difentan- 


NOTES. 


the Foot of Mount Offa, famous for the Dying) 
of Purple. 

I52. Puer Regius. The Boy Ganymede , of 
whom lee VEn. l! 2.8. 1 

Jovis atmtger. Pliny, enumerating 
fuch Thingt. au are Proof againil Thunder, men¬ 
tions the Eagle, and afilgm- lhi‘. for the Rea- 
fon why that Bird \k called Jove'** yltmcur- 
aearer,—Si cut nice vslucrihus aqutlam, qua cb 


ha c armiger bvjus teli fngitur, Lib. II. Cap. £5. 

2.6$. Demoleus Troas agebat. Thit> is an in¬ 
direct Method of celebrating the Valour oi AC- 
neas ; for if Demoleus was able to drive whole 
Squadrons of the Trojans before him like fo ma¬ 
ny (haggling Sheep, how great a Hero mull he 
be, who flow that Conqueror ol ihofe numnoiit 
Squadron-. ! 

167. Cymbiaque , The Cymbia were old URf*; 


nun u \r 
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cum Sergejht f "jix mult a arie 
revulfus t* Jrt'vo jcjp u /r, re mis 
amtjjis, atquedcbths uno erdsne, 
agebat itrijatn ‘ratevt Jine ho¬ 
nor e. Talis quads /<r/'r de- 
prenfusJetpens in aggetc vnr, 
quern a’rea rcta tiatjttt chit* 
cuum, cut motor graves iclu 
liqutt jemmccem lacet unique 
jaxs : iHe nequieuuam fugtens 
dot loupes tortus toruore i alia 
parte per ox, ardtnjque ecu It s, 
et arduus at toilers jibila eel la ; 
pars clouda vulnet e rcientat 
turn nexantcm nodes, pit cant em- 
que Je in fua membra. 'Tarda 
navts movebat je tali rentigio ; 
tamen facit 'tela, et fubit cjtia 
plcnts *velis. JE neas l at us dc- 
nat Scrgcjlum prstniffo munere, 
ob navemjervatamJccicjque rc- 
dudlos. Servo datur cl It, baud 
ignara eperum I^Iinervx,Cr ejfa 
quoad genus, nomine Tholoe, 
geminique nati fub ubere cjub. 

Hoc certamtne mijfo, ptus Vi¬ 
ncas tendtt in gr amine um cam - 
Pum , quetn fylvtc in cur*vis eol¬ 
ith us undtquc esngebant ; 


Cum fsevo e fcopulo multa vix arte revulfus, 270 
Amiflis remis, atque ordine debilis uno, 

Irrifam fine honore ratem Sergellus agebat. 
Qualis fsepe via; deprenfus in aggerc Terpens, 
/Erea quein obiiquum rota tranfiit, aut gravis 

ietu 

Seminccem liquit faxo lacerumque viator, 275 
Nequicquam longos fugiens dat corpore tortus ; 
Parte terox, ardenfque oculis, et fibila colla 
Arduus attollens ; pars vulnere clauda retentat 
Nexantem nodes, feque in fua membra plican- 

tem. 

Tali remigio navis fe tarda movebat ; 280 

Vela facit tamen, et plenis fubit oftia velis. 
Sergeftum jEneas promiflTo munere donat, 
Servatam ob navem laetus Tociolque reduftos. 
Olli ferva datur, operum baud ignara Minervae, 
Crefla genus, Pholoe, geminique Tub ubere nati. 

Hoc, pius ./Eneas, miflb certamine, tendit 286 
Gramineum in campum, quern collibus undique 

curvis 


TRANSLATION. 

pled from the cruel Rock, with theLofs of her Oars, and in one Tire quite dis¬ 
abled, brought up his hooted Galley without Honour. As often a Serpent fur- 
prized in the High-wav (which a brazen Wheel hath crolled athwart, oraTra- 
veller lending hi* Weight at every Stroke hath left half dead and margled with 
Stones) attempting in vain to fly, ilioots his Body in long Wreathe ; in one 
Part fierce, daiting Fire from his Eyes, and rearing aloft his hilling Neck ; the 
other Part, maimed with the Wound, retards him. twilling his Body in Knots, 
stud winding himfelf up on his own Limbs. With fuch Kind of Steerage the Ship 
flow moved along: Her SaiL, however, llie expands, and enters the Port witn 
l ull Sail. Aineas gladly confers on Sergellus the promifed Reward for preferving 
the Veiled, and bringing the Crew lafe back. To him L given a female Slave, 
not unfhilful in the \\ orko ui iViinerva, Pholoe, a Cretan by Extraction, with 
her two Children on the Breaft 'Phis Game being over, the pious Heio ad¬ 
vances to a grafly Plain, which Woods on winding Hills inclofed around; And in 


N O 

nar row VcfTeU, in Form of a Boat, called in 
Latin Cymba. 

271. sltquc crdtne debtlts uno. Uno crdinc 
is not all the Oars on one Side, as Dr. Traf,p 
intcrpict:■ it, but one Tire or Bank of Oats; 
it being a C alley that con filled of thice Tiie*. ot 
Oan, as it it laid above, 'It me conjurgunt tr - 
dm; rent. 


r e s. 

27 Ttx in oggere. Jigger vice fignifics 
properly the Eminence t +r hiyhefl Part of the 
Road, which was railed (exargtrebatur ) in the 
Middle tor cat lying off the Rain. 

281 . Helts plcnts. With lull Sail*', to which 
he was neeefinaled, contraiy to the common 
Cuftcm; it being ufuul for thole: who enter the 
Poit to let down their Sails. 


288. Tbcatri 
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Cingebant filvx ; medinque in valle theatri 
Circus crat: quo fe muitis cum mi Hi bus heros 
Confeffu medium tulit, exftruttoque rcfedit. 290 
Hie, qui forte vellnt rapido contendere curfu, 
pvvital prctiis animos, ei pi cemia ponit. 

Un clique convert umt Teucri miltique Sicani : 
Nilus ct I-ur\aiiis, primi. 


EiTyaius *orma inflgm-s viriuique jnventa ; 295 
Nifus, amcre pio pueri : quos deir.de fecutus 
Regius egregia, Eriarm de ftirpu Uu)res. 

Kune Snlius, itmul et Patron : quorum alter 

Acarnan ; 

Alter ab Arcad;a, Teg'*t£x fanguine gen tip. 
Turn du > Tnnacrii ju\encs, Flyouts, Pano- 

pefque, 300 

AiTucti filvis, comites knioris Acelire. 

Multi prasteron, quos fama obicura recondit. 


inque media *va lie trat circus 
theatri : quo keros tulit fe medi¬ 
um cum multi t millibuSy ref edit - 
que confejju exjtrucio. H)c 
pretiis inxitet ant ma qui ferte 
•veiint contendere rapido curfu , 
et pentt prtcmia. Teucri Stcc- 
nique mi ft ccnicniunt uttuique ; 
pttntiy Nijus et b.uryaltis , Eu- 
rjalus 1 nj>£ ni r Jor via *: ’/ ri diq ue 
junentd\ Ntjus, infignis pio a- 
morepueri ; qust regius D tores 
de fgtegi djltrpe Priami t-ft de- 
tnde Jecutus. Saliusy Jimul et 
Pa tron y ftquuLUi, eft hunt : alter 
quorum erat Acarnan ; alter ab 

Arcadia^ JanguineTegca’/r ges- 
tis . ‘Turn Lquunfunt duo Tri- 
nacrit juvenes^ Elymus Pane- 
pcfquSy ajfucttftlvtSyCemit esh- 
nterts Atefer. Preeterea multi , 
quos ebjeura fama recondit. 


TRANSLATION. 

the Mid-valley was the Circuit of a Theatre, whither the Hero, in the Midftof 
many Thou lands repaired, and took his Seal in die Aflembly raifed high. Here 
he offers inviting Rewards to thole who chance to be inclined to enter the Lifts 
in the rapid Race, and exhibits the Prizes. The Trojans and Sicilians, in min¬ 
gled Throngs, convene from every Quarter ; Nifus and Euryalus the fir It. Eu- 
ryalus, diftinguifticd for his lovely Form, and frefli blooming Youth ; Nifus, for 
his tender Affection to the Boy ; V, horn next Diores followed, a royal Youth of 
Prianfs illuftrious Line. After him Saiius, and with him Patron ; of whom the 
one was an Acarnanian, the other from Arcadia, of the Blood of the Tegesan 
Race. Next two Sicilian Youths, Llymus and Panopes, trained to the Vtfoods, 
the Companions of aged Acelles. Many more befides, whom Fame hath buried 


NOTES. 


288. Theatri circus crat . The Theatre wa f . 
the Place at Rome appiopriated to the fcenical 
Rcprefemation?. The Cirque again v.a^ dcHinc-d 
to the Celebration otthe Reman Gamer, elpeci- 
ally the Horfc-iaces. This Sicilian Valley, 
having fome Rcfemblance to it, L the:efote cal¬ 
led Circus Theatri . 

296, Pio amcre pueri . Pius amor fignifie' 
a generous tedder, difmtcrefted Affcttion, fuch 
»:> that of Patents to their Childi en. Ru/rus 
rendeif. it chafe \ but pius y \ think, implies a 
great deal more, and conveys, a quite different 
Idea. Wt- (hall under (land the Force of this 
fine Eypicflion, and how judly it i* afenbed to 
AV w, i if we turn to the ninth Hook, vdurc. 
Upon Evryclus'L falling into the Hands, of the 


Enemy, Nifus calls out to them that he was 
the Offender, and obtefts them to turn all their 
Fury on him, fo they would but fparc the dar¬ 
ling Boy ; 

Me> me .* adfum qui fed .* in me convcrtit* 
fcrrum % 

O Rutuli \ mea fraus emrsis : nihil ife y nee 
avfus y 

Nec potutty caelum hoe et confcia ftdera tefor\ 

*lantum injelicetn ntrr.ium dilexit ami cum. 

2.98. Sals us. Thufc Namct arc not of the 
Poet’s own Invention ; f'arro a (lures. us, that 
Saliuiy in particular, v.as one of thofc who 
came into Italy with Evandet'y and there infli- 
tuted lire Salian Dance, performed by Pet ions 
in Armour in Honoured Mass. 

307. is'piculm. 


Lib. V. 
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Jn quibus me Jits AEneas deinde 
iocutus eft Jic : Accipite here 
unimity admertiteque Ivetas me e- 
tes .- Nemo ex hcc numero abs- 
bit non donatus mibi, Dabo 
ii&ferre binaGnsJJiafpiculalu - 
cida Lrvatc ferrOy hipcnnemquc 
calatam argento. Hie unus ho - 
ftos erit omnibus . *Ti es primi 
recipient pr/rmia^ ncQenturquc 
caput Jlava olivd. Primus 

<vt£lor habetOy equum tnfgnem 
fhalcris . Alter habeto phare- 
tram Amav^oniamy plenamque 
*Tbreiciisfagittis : qucmbalteus 
circum ampleSiitur lata auro t et 
fib ula fubnc&it tereti gemma. 
‘Tcrtius abito eontentusbac Ar - 
golied galea. Ubt k<rc !unt die - 
tay tepiunt hcum y cor ripi uni¬ 
que JpattOy ftgno repente audi~ 
iOy ejfvjique relinquunt limen % 
/i miles nimbo: fimul Jig nan t 
ultima fpatia. 


./Eneas quibus in mediis fie deinde locutus : 
Accipite hsec animis laetafque advertite mentes : 
Nemo ex hoc numero mihi non donatus abibit. 
Gnoflia bina dabo ljevato lucida ferro 306 

SpicuLi, coelatamque argento ferre bipennem. 
Omnibus hie erit unus honos. Ties prsemia 

primi 

Accipient, flavaque caput ne£lentur oliva. 
Primus equum phaleris infignem viftor habeto. 
Alter Amazoniam pharetram, plenamque fa¬ 
gittis 311 

Threiciis*; lato quam circum ampledlitur auro 
Balteus, et tereti fubnedlit fibula gemma, 
Tertius Argolica hac galea contentus abito. 
Hsec ubi difta, locum capiunt, fignoque re- 

pente 3 ! 5 

Corripiunt fpatia audito, limenque relinquunt 
L’iVufi, nimbo fimiles : limul ultima fignant. 


TRANSLATION. 

in Obfcuriry. In Mid ft of whom thus then ^Eneas fpoke : Mark thefe my Words, 
and attend with Joy: None of this Throng /hall go unrewarded by me. Two 
bright Gnoftian Darts of polilhed Steel, and a carved Battle-axe ot Silver I will give 
each Man to bear away. This Honour flia.ll be conferred equally on all. The 
three firft /hall receive Prizes, and fhall have their Heads bound with a IVrcath 
cf yellow Olive. Let the firft Conqueror have a Steed adorned with rich Trap¬ 
pings : The fecond an Amazonian Quiver fraught with Thracian Arrows, which 
a broad Belt of Gold around embraces, and a Buckle clafps with a tapering Dia¬ 
mond. Let the third content himfelf with this Grecian Helmet. When he had 
thus faid, they take each his Place, and, upon hearing the Signal, ftart in a trice, 
and quit the Barrier, darting forward like a Tempeit : At the fame Time they 


NOTES 


307. Spicula. The Spiculum was a Kind of 
Dart or miflive Weapon, o r about five Feet and 
a Half in Length, tipped v. ith Stcil of a trian¬ 
gular Form. It is the fame with what was 
other wife called Pilum y a militaty Weapon ul'ed 
by Footmen, which, in a Charge, they darted 
at the Enemy. 

309. Flaua. This alludes to the Conquerors 
at the Olympic Games, who were crowned with 
Garlands of Olivc-treer., which are of a Colour 
fomewhat pale, inclining to yellow : 

Lenta falix quantum pallenti cedit oli*vtr. 

Ecl.V. 1 6. 

311. Amazoniam pbssretram. A Quiver of 


the fame Form with thofe which the Amazon* 
ul'ed. 

316. Limenque relinquunt. In the Reman 
Cliques, when they wore brought to their 
Hcighth of Magnificence, the Raccih ftartod 
from under a Kind of Portico, whofc Thrcfhold 
they overleaped. Hence the Word limen fignifies 
the Starting-place. In a temporary Cirque, fuch 
as this here mentioned, a Line drawn on the 
Sand ferved for the Barrier. 

316. Corripiunt’ fpatia. The fpatia were 
the Stages or Bounds in Racing ; fo that corri¬ 
piunt Jpatia fignifies precifely in Englijby they 
flarty they fnatch the firfl Ground . 

314 . Cal~ 
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Primus abit, longdque ante omnia corpora Ni¬ 
fus 

Emicat, et vemis, et fulminis ocyor alis. 
Proximus huic, Ion go fed proximus in tervallo* 
Infequitur Salius: fpatio poll deinde reliSo 321 
Tertius Euryalus. 

Euryalumque Elymus fequitur : quo deinde fub 

ipfo 

Ecce volat, calcemque tern jam cake Diores, 
Incumbens humero ^ fpatia et fi plura fuper- 

fint, 325 

Tran feat elapfus prior, ambiguumve relinquat, 
Jamque fere fpatio extremo, feffique fub ipfum 
Finem adventabant; levi cum fanguine Nifus 
J-#abitur infelix : csefis ut forte juvencis- 
Fufus humum viridefque fuper madefecerat her- 

bas, ^ _ 330 

Hie juvenis jam viftor ovans veftigia preflo 
Haud tenuit titubata folo: fed pronus in ipfo 
Concidit immundoque fimo, facroque truore. 
Non tamen Euryali, non iiie oblitus amorum ; 
Nam fefe oppofuit Salio per lubrica furgens: 335 


Nifus abit primus y longeque e- 
mi cat ante omnia corpora, ocyor, 
et •mentis et alts fulminis. Sa¬ 
lt its infequitur proximus puic, 
fed proximus lonro inters alls. 
Deinde^ fpatio retiSo pojl Sail- 
urn,£n^^/tf.niifequitur tertius. 
Elymufquefequitur Enryalum: 
fub quo ipfo ecce Diores deinde 
oolat^ iamqueterif ealeem calce * 
incumbens ejus bumero ; et fi 
plura fpatia fuperfnt) tranfeat 
eutn elapfus prior , rclinauatve 
ambiguum. fatnque advert ta- 
bant fere in extremo fpatio , 
fejjique fub ipfum finem\ cum 
infelix Nifus labitur in levi 
/anguine, ut forte ex jttvencir 
cafisfufus eiat fuper bumum,. 
madefeceratque virides berbas. 
me juvenis evens, ut jaw wV- 
tor 7 baud tenuit vejligfa titu¬ 
bata prejfo folo : fed toncidit 
prenus in ipfo immundoque Jimo, 
facroque cruore . llle tamest note 
eft ob/it us Euryali) non eft ob¬ 
litus amorum \ nam oppofuit fi¬ 
fe Salic, furgens per lubrica : 


TRANSLATION. 

the Goal. Nifus gets the Start, and fprings away far before the reft, outflying 
the Winds and winged Lightning. Next to him, but though next, yet widely 
diftant, follows Salius : Then after him Euryalus, with fome Space left between 
them. And Elymus follows Euryalus* dole by whofe Side lo next Diores flies, 
and now juftles Heel with Heel, prefimg on his Shoulder $ and, had more Stage* 
remained, he had fkipped away before him, or left the ViSory dubious. And now 
they were almoft in the outinoft Bound, and, breathlefs, weTe approaching to- 
watds the very Goal ; when unhappy Nilus Hides in a flippery Puddle of Blood, 
as by Chance it had been fhed upon the Ground from Victims flain, and foaked 
the verdant Grafs. Here the Youth, already fluflied with the Joy of Victory, 
could not fupport his tottering Steps on the Ground he trod, but tumbled head¬ 
long in that fame obfeene Filth and facred Gore. But he was not then forgetful 
of Euryalus, nor of their mutual Loves $ for, as he rofe from the flippery Mire, 


NOTES. 


324. Calcemque terit calce . That they 
ran Side by Side, at* ib plain from the Exprefllon 
incumbent humcrc. Diores leaned or prefed on 
one Elymui/f Shoulders. 

315. Spatia ft plura fuperjint . Dr. 'Trapp 
intemretr, tlm ,-—Had Rccm more wide been pt- 
men him: But fpatia, as has bfccn faid‘ already, 
fignifies; the Stages, or the' whole Space of 
Vox,. IK 


Qround over which they are’to run. So that 
l r irgil'% Meaning plainly is, that they we e'got’ 
almoft to the Ena of tnc Race, whbn 'Diores 
overtook Eljntut) and was To near him, that if 
there had been more Crfcund to run, he would 
probably have got ihfc Start of him, or at lcaft 
have equalled him, and made it doubtful which 
ofthettvhad the Advantage. 

M 339, Tertia 
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lie anient jaeuit rerrolutur in 
Jpijfa arena, Euryalus Cmicat, 
ctyvi&or munerc amici tenet pri- 
ma fpatia, volatque plaufu fe - 
eundeque fremitu, Pojl Elymus 
fubity et Di ores nunc tcrtia 
Palma. Utc Salius implet totum 
confcjfum ingentis cave #, et 
Prima era pat rum magnis da- 
irteribus\ pofeitque bonorem 
ereptum defo reddi Jibi. Favor 
tutatur Euryalum , lacrymeequc 
cjus decor^y et virtus veniens 
gratior in pulcbro ccrpore, Dr¬ 
ones adjuvat cum, et proclamat 
magnd vocey qui Jubiit palm d*, 
frufiraque venit ad ultima pr ee- 
mie^Jiprimi bcnores redduntur 
Salia, Turn pater jEnear in- 
quit , Pueriy •vejira ntunera ma - 
stent vobis certa , et nemo movet 
palmam cx or dine : licect me 
mifcreri caj'us mei infontis 
amici . 


I He autem fpifla jaeuit revolutus arena. 

Kmicat Euryalus, et, rr.unere vi£tor amici, 
Prima tenet, plaufuque volat fremituque fe- 

cundo. 

Port Elymus Cubit, ct nunc tcrtia palma Diores. 
Ilic toium cavcae confeflum ingentis, et ora 340 
Prima patrum magnis Salius clamoribus implet; 
Ereptumque dofo reddi fibi poicit honorem. 

Tu tuiur tavor Kuryalum, lacrymacque decorae, 
Gratior ct pulchro veniens in corpore virtus. 
Adjuvat, et magna proclamat voce Diores, 345 
Qui fubiit palmae ; Iruftraque ad preemia venit 
Ult ima, fi primi Sabo redduntur honores. 

Turn pater .ffincas : Veftra, inquit, muneravobis 
Certa manent, pucri; et palmam movet ordine 

nemo : 

Me liceat cafus mifereri infontis amici. 


TRANSLATION. 

he oppofed himfelf to Salius : Pie again, tumbling backward, lay at bis Length 
on the tough clammy Sand. Euryalus fpi ings forward, and vi£torious, by the Kind- 
nefs of his Friend, holds the foremoft Place , and flies with favouring Applaufe 
and Acclamation. Elymus comes in next; and Diores, now intitled to the third 
Prize. Here Salius deafens the whole Aflembly of the ample Pit and the front¬ 
ing Fathers with loud Expoftulations, and demands the Prize to be given to 
himfelf, from whom it was fnatched away by unfair Means. The Favour of the 
Spectators befriends Euryalus, and his graceful Tears, and Virtue that appears 
more lovely in fo comely a Perfon. Diores aids him, and exclaims with bawling 
Voice ; who fuccecded to a Prize, and had a Claim to the lafl: Reward in vain, 
if the firft. Honours be given to Salius. Then Father ALneas : Your Rewards, 
fays he, brave Youths, iland fixed, and none fhall turn the Prize out of its due 
Courfe : Give me Leave to compaflionate the Difofter of my innocent Friend. 


NOTES. 


339. Fertia palma Diores* Palma y the 
Prize or Victory, inhere put for the Conqueror 
himfelf. 

340. Cave*e. The middle Part or Area 
in the Reman Theatre wii called Cavea^ be* 
caufc it war, confidcrahly lower than the other 
Part?.. Here the Fcoplc had their Scats, and it 
wac built fo capacious as fometimes to hold 
So,000 Men. 

340. Ccnjejfum et era patrum implet. This 
is another Inilanct* where Pirgtl applies one 
Verb to tv;o Noun:,, though, in Stii£Vncfs of 
Speech, it fuit*. only with one of them. Im¬ 
plet cenjejfum if, what any Author may fay, but 
ttnplct prttna era patruuiy is. only to be allowed 


in Poetry. Here, again, he feeme to have had 
Lucretius in his Eye : 

A la mque ibi cenjejfum caveai jubter et emnem 

Scenai jpeciem Patrum — inficiunt . * 

Lib. IV. 76. 

344. Peniens in corpore virtus. Peniens 
here has the Signification oT exijlens or appa- 
rens. It is the fame Way ufed clfcwhcre, as 
Gcor. I. 19. 

jin Deal immenfi ventes maris. 

And Her. Art. Poet. 400. 

Sic honor et nomen divinis vatibus atque 

Cartnittibuj venit. 

346. Ad premia venit ultima . The three 
fir 11 were each of them to have a Prize, Vcifc. 

3 oS - 
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Sic fatus, tergum Gactuli immane leonis 
Dat Salio, villis onerofum, atque unguibus aureis. 
Hie Nifus: Si tanta, inquit, funt praemia vidtis, 
Et te lap forum miferet \ quse munera Nifo 
Digna dabis ? primam merui qui laude coro- 

nam ; .355 

Ni me, quae Salium, fortuna inimica tuliffet. 

Et fimul his diftis faciem oftentabat, et udo 
Turpia membra fimo. Rilit pater optimus olli, 
Et clypeum efFerri juflit, Didymaonis artes, 
Neptuni facro Danais de pofte refixum. 360 
Hoc juvenem egregium praeftanti munere donat. 

Poft, ubi confefti curfus, et dona peregit : 
Nunc n cui virtus, animufque in peflore proe- 

fens. 

Ad fit, et evin&is attollat brachia palmis.- 


Sic fat us, dat Salio immane 
tergu m Getuli leostis, cnercfuih 
wilts atque aureis unguibus. 
Hie Nifus inquit: Si tanta 
preemia funt vi&is, et miferet 
te lapforttm ; quee digna mune* 
ra dabis'Nifo ? qui meruipri— 
tnam eerenam laude, ni inimica 
fortuna, quae tulit Salium, tulif¬ 
fet me. Et fmulhis diclis often- 
tabat faciem, et membra turpia 
udo fimo, Optimus pater rift 
clli, et juflit clypeum efferri , 
artes Didymaonis , ref seam £ 
Danais de facro pofe Neptunh 
Donat egregium juvenem hoc 
prof anti munere. 

Pcf, ubi curfus frmt confe&i y 
et peregit dona * nunc, ait, fi 
cut eft virtus, animufque pre¬ 
fers in pe&ore , is adft, et 
attollat brachia evin&ispalmis. 


TRANSLATION. 

This (aid, he gives toSalius the huge Hide of a Getulian Lion, ponderous with 
fhaggy Furr and gilded Claws Upon this Nifu3 : It 10 be vanquiflied, fays he, 
fuch Rewards be given, and your Pity extends 10 ihofe that tell, what Gifts are 
due to Nifus? fo me who by my Merit won the firft Prize, had not the fame 
unkind Fortune which bore Salius down oveipowered me. And with thefe 
Words he at the fame Time iltewed his Face and Limbs with oozy Filth bedaub¬ 
ed. The bed of Princes finiled upon him, and ordered the Buckler to be pro¬ 
duced, Didymaon's ingenious Work, which had been torn down by the Greeks 
from the facred Polls of Neptune ’s Temple. With this fignal Prefent he rewards 
the illuflrious Youth. 

Next, when the Race was finifhed, and the Prizes diflributed: Now, fays he, 
whoever he be in whofe Bread Courage and Relolution dwells, let him ftand 
forth, and raife aloft his Arms, having his Hands with Gauntlets bound. He 


NOTES. 


30B. So that D lores, who v;as next tn Elyinus, 
wan intit led to the lall Prize, in cafe F .lius was 
fet afide, and Eutya/us allowed to nave the 
firft. ^ 

35 a - Unguibut aureis. The Furs of Lions, 
and other wild Ueafts, were worn in ancient 
Times by Pcrfons ol Diftinction, and the dawn 
ufed fometimes to be gilt foi Ornament and 

Shew'. 

355 Merui laude. Laus here fi^nifici: Vir¬ 
tue or Merit, as JEu. I. 461. 

..... —funt Itc etiam Jua in'*'win laudt. 

356. h or tuna inimica tuhffc t . This, we arc 
told by the learned Commentators is by an //y- 

ptllcgc for tuliffertt inf nit cam fertunavt * But 

thu it fuch an Enormity and Pcrvcrfion of all 

* 


ihc Rules of Language, that it ought never to 
be admitted, if poffibly it can be avoided. Eero 
fignifics often to hear down, to overpower 9 or 
get the better of, as Eel. IX, 51. 

Omniafert *rtas, antmum quoque. 

And why may it not be explained here in the 
fame Strife ? 

360. Neptuni facro. Servius conjectures, not 
improbably, that this is a Buckler which 2 *yr- 
rhus had taken from Neptune 'a Temple in the 
Sacking of *7 toy, and that after Pyrrhus'* Death 
it bad fallen into the Hands ot llelenus, who 
made a Prefent of it to JEntas at his Departure 
fiom Epirus. 

360 De pofte reftxum. It was ufual to fix up 
Aims won 110m the Enemy on the Door-poflj 

M z of 


t 


84 P. Yirg. Mar. jiEneido6 . Lib. V. 


Sic ait , et prcppnit getninum 
bonorem pugnee : Vf&ori jttvcc- 
cunt <uelatum auro *vittifquc \ 'vic- 
to enjem atque injigncm gale am ^ 
<jux fint cl folatta, Hee psora 
eft: continue Dares effort ora 
cum •vajiis viribus y tollit que Je 
cum mag re tnurmure virum ; 
Dares qui felus fotiiux eft con¬ 
tendere centra Pqridem: idem- 
quo ad t umulutny quo maxi mu s 
HeCier eccubat , perculit vi8o- 
rem Buter? tmmani ccrpore, qui 
ferebat fe utpotc venters de 
Bebrycia gente Amyciy ct ex¬ 
tendi t cum moribundum in ful- 
vd arena . Ta//j Dares tollit 
altum caput in prima praelia y 
cjienditqve latos burner cs^ pro- 
tender.Jque jqSat brachta alter - 
na , et verberct auras tSibus. 
Alius queeritur buic \ nec quif- 
quam ex tanto agmine auaet 
adire virum f inducereque 
tus manibus. 



Sic ait, ct geminum pugnae proponit honorem: 
Vi&ori velatum auro vittifque juvencum : 366 

Enfem, atque infignem galeam, folatia vifto. 
Nec naora : continue vaftis cum viribus effert 
Ora Dares, magnoque virum fe murmure tollit: 
Solus qui Par idem folit us contendere contra: 370 
Idemque ad tumuJum, quo maximus occubat 

Heftor, 

Viflorem Ruten imman! corpore, qui fe 
Bebrycia veniens Amyci de gente ferebat, 
Perculit, et fulva moribundum extendit arena. 
Talis prima Dares caput altum in preelia tollit. 
Oftenditque humeros latos, alternaqueja&at 376 
Rrachia protendens, et verberat i&ibus auras. 
Quaeritur huic alius : nec quifquam ex agmine 

tanto 

Audet adire virum, manibufque inducere caeftus. 
TRANSLATION. 


faid, and propofes a double Prize for the Combat : To the Conqueror a Bullock 
decked with Gold and Fillets j a Sword and fliining Helmet, the Solace of the 
Vanquished. Inftant, without Delay, Dares ftiews his Face and Strength pro¬ 
digious, and rears himfelf amidft the loud Murmurs of the Spectators : He who 
alone was wont to enter the Lifts with Paris : The fame, at the Tomb where 
mighty H«£tor lies, ftruckdown victorious Butes of gigantic Make, who boafted 
his Defcent from the Race of Amycus, King of Bebrycia, and ftretched him 
gafping on the yellow Sand. Such Dares uprears his lofty Head firftin the Lifts, 
and prefents his broad Shoulders, and in alternate Throws brandifries his Arms 
around, and beats the Air with his Fifts. For him a Match is fought: Nor dares one 
of all that numerous Croud look him in the Face, and draw the Gauntlets on his 


NOTES. 


of the Temples, as confecrated Oficiingb to the 
Godb. 

366. Velatum auro . It wa* cuftomary to 
adorn the Oxen with Fillet.*, and gild their 
Horns, both when they were defignrd for Sacii- 
iicc, and alfo when they weic to be given away 
as Rewards of Merit. 

370. Par idem . Parity the Ron of Priam and 
I{ecuba y though difiblutc and effeminate in hi* 
Morals, yet appeals fiom Homer to have been 
naturally (Ironp and valiant, and always behav¬ 
ing himfelf well in Armr, except, as Mr. Ptht 
ohfervrs, when hit. Spiritr. were deprefied with 
the Confcioufheft, of his Injuflire. He it. faid to 
have been fuperior to Hector in the Gauntlct- 
finht. 

•J 

371. Due maxim us eictbat JlefJcr. Dares 


Phrygtus writes, that, upon the Death of Hec - 
/*r, there was a two Months Tiucc between 
the e Trojan and Grecian Armies, during which 
Time, Games were celebiatcd by the former at 
Heflor't Tomb, and in thefe Dares the Comba¬ 
tant had tried his Skill. 

372. Buten. Not that Butes mcntione 4 
above, who was the Son of Amytu% % and Father 
of Eryx ; for this Eryx combated with Hercules^ 
and was flain by him, Verfc 412. confccjucntly 
hir. Father Butes mud have been dead long be¬ 
fore Dares'z Days. He muft, therefore, have 
been another PciTon of the fame Name, who 
livrd in the Time of Hc£lor y and boafted tp be 
of die Race of AvyeuSy like the f»rft Bute j, 

' 373. Bebrycia gente, Bebrycia was the ori¬ 
ginal Name of Bitlyniaj a Province of AJiq^ 

near 
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Ergo alacris, cunaofque putans excedere pal- 

JEneae St ante pedes; nec plura moratus. 

Turn l®va taurum cornu tenet, atque itafatur. 
Mate Dea, fi nemo audet fe credere pugnae. 

Quae finis ftandi ? quo me decet ufque tenen . 
Ducere dona jube. CunSt fitnul ore freme- 

Dardanidae, reddique viro prorniffa jubebant. 

Hie gravis Entellum diftis caftigat Aceftes, . 
Proximus ut viridante toro confederat her ae . 
Entelle, heroum quondam fortiflime fruftra, 
Tantane tarn patiens nullo certamme toll. 39 ° 
Dona fines ? ubi nunc nobis Deus tile, magifter 
Mequicquam memoratus Eryx; ubi fama p 

omnem ' . . o- ? 

Trinacriam, et fpolia ilia tuts pendent.a tedis 

Ille fub ha:c« Non laud.s amor, nec glona 

Pulfa metu: fed enim gelidus tardante fenefta 395 

"anguis hebet, frigentque effet® m corpore vt- 


S 


Ergo alacris* putassfque cunSoe 
excedere palma, fletit ante pe- 
Acs j£ne*j nrx moratusplura, 
turn UvB temt taurum 
atque ita fatur .* Nate Dea^Jt 
nemo audet credere fe pug 
qua finis ef \fandi t quo ujque 
decet me teneri t jubecos du- 
cere dona . Simul ctsnSt Dar- 
dans da fremebant °re* 
bantque promiffa redds 
Hxc gravis Aceftes caftigat Em- 
tellnm dials , «/ confederat 

proximus ci in viridante tor* 
berha : Entelle , quondam for* 
tifftme heroum fruflra , 
patiens ftnts Santa dona tolli 
nullo certamine T ubi nunc eft 
nobis ille Deus 7 Eryx aequtc- 

qnam mcmoratustnnttnagtjlerr 

ubi fama tu* eelebrata per cm- 
nem Trinacriam et fpolsa tlla 
pendentia tuis tc&ii r Ille f^b 
hxc dixit: Nec meus amor lau- 

dis , nec gloria ceffitpulfa me¬ 
tu : fed enim gelidus fanguss 

hebet tardanteJeneQd^virejque 

effetafrigent in corpore . 


res. 


Hands. Finite! vtatfo,* 

ing on! How long snuft 1 Conf.n,. and ordnrnd ,hn p,o- 

At the fame Time a “ l h e ^ J Then venerable Aceftes thus chides Entel- 

mifed Prizes to be de l ‘ v -P , _ dant grafly Couch : Entellus, in vain reputed 
lus, as he fat next him on the verdant grai y offuchValue lo b e 

the ftouteft of ^P 10 ? ^“vhcie is now that God of ours, Eryx, whom you 
in vain gn« V^lfhangiLftom V “nf Roof > He ,0 .bis l, i. 

i^fh w B i a iKTt —^ ^ ■ b “ 


N P T E S. 


near the Eux/nr Sc», not for from Ptnlus. Her 
reigned Av.yius, who is faid to have »«j^ e,v * 
no Stranger* into his Dominions but on Condt 
tion that they would combat him vmh the C<ry- 
/!T; Uc wis at left v.oquifhed and Oa.n by 

Bollux* one of tho Argonauts* , 

386. jxhtiart. Thia Word yulec 


haG not always tbc 
if; evident from the 
I falvers. Some will 
K Tcrm, and th»t tlie 
when they cxpicfied 

AcclamatioDt. 


Force of a Comrnand, as 

common Fhiaft-V * c 

have it to bo b military 

Soldiers were faid J u ^ ere * 
their Sontimcaii e by loud 

401. Coejlus. 
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Si ilia juvcntc nunc forct m (hi , 
qua quondam Jucrat , quaquc 
ifle improbus fide ns exfultat y e- 
cutdem vcnijjem baud in duel us 
pretio pulchroque jwveneo ,* nee 
moror dona, Deindc hcutusfic , 
projecit in mediumgeminos caj- 
tus immani pondcre y qutbus aeer 
Eryx fuetus erat jerre manunt 
in prarlia, intendereque b ra chi a 
duro ter go, Anin.i Ijn.f'antium 
cbjlupucre ; Jeptem ingentia 
terga tantorum bo uni ngebant 
injuto plumbo jetreque. kpfe 
Daresjlupet ante omnes , Isnge- 
que recujat .* magnanimujquc 
Anehificdcs w rfat hue illue et 
pondujy et ipfa immenfa vein* 
viina •vinclcruTti . Turnfenior re~ 
ferebat tales -,’occ s peflore: 
quid , Jt quit vidijjet cajlus ct 
arma ipjius Herculis y trijlem - 
que pngnam in hoc ipjo lit ore? 


Si mihi, quae quondam fuerat, quaque impro- 

bus ifte 

Exfultat fidens, fi nunc foret ilia juventa ; 
Haud equidem pretio indu&us pulchroque ju- 

venco 399 

Veniflem : necdona moror. Sic deinde locutus. 
In medium geminos immani pondere csftus 
Projecit, quibus acer Eryx in proelia fuetus 
Ferre manum, duroque intendere brachia tergo. 
Obflupuere animi : tantorum ingentia feptem 
Tergaboum plumbo infuto ferroque rigebant.405. 
Ante omnes ftupet ipfeDares, longeque recufat: 
Magnanimufque Anchifiades, et pondus, et ipfa 
Hue illuc vinclorum immenfa volumina verfat. 
Turn fenior tales referebat peftore voces : 

Quid, fi quiscaeflus ipfius et Herculis arma 410 
Vidiflet, trillemque hoc ipfo in litore pugnam ? 


translation. 

which once I had, and wherein that Varlet triumphs with vain Confidence, then 
would I have taken the Field, not indeed induced by the tempting Prize of this 
fair Bullock : Nor regard I Rewaids. Thus having Ipokc, he th^n throws into 
the Middle two Gauntlets of huge Weight ; wherewith fierce Eh x was wont to 
arm for the Fight, and brace his Arms with the stubborn Hide. Amazement 
leized their Minds, to fee feven huge Folds of vail Oxen ltiffcning with Lead and 
Iron fewed within. Above ail Dares himfelrfrauds aghall, and utterly declines 
the Combat. And the magnanimous Son of Anchifes this Way, and that Way, 
poifes the Weight and complicated Folds of the Gauntlets. Then the aged Cham¬ 
pion thus addreflcs hinifelt to the lieto : \\ hat if any of you had feen the Gaunt¬ 
lets and Arms of Hercules himfelf, ami the bloody Combat on this very Shoie ? 


N O T K S. 


4c*. Cajlus, The Cajlus was a fort of Icj- 
them Guards for the Hands, cnmpofbd of 
Thongfi, and commonly filed with Lead or Iron, 
to add Force and Weight to the Blow : Tho’ 
otherr, indeed, will have them to have been a 
kind of Whirlbats 01 Bludgeon* of Wood, with 
Lead at one End. But the Defer iption Virgil 
gives of thefc Weapon*, particularly when ht 
calls them immenfa volumina vinelcrum, 408, 
and fays, 425, 

JLt paribus palmas amberum innexuit armisy 
agrees to the former Idea, but by no Mean* 
to the latter. They veie lied about the Arm 
as high as the Elbow, both as a Guard to the 
Arm, and to keep them from Aiding ofl". Some 

derive the Name ftom rov a Girdle ; others 
fiom eadoy to kill ; which lafl anfwrrr. [well 


rnought to ihc Nature of the Combat, which was 
:b cruel nnd bloody, that Lycurgus made a Law, 
fm bidding the Lacedemonians to pia&iic it. 

406. Longeque recujat, Long'e here is not 
at a Dijlcncey as Dr. Trapp renders it, but it 
has the Force of valde y as we often read long'e 
fallerisy long'e alitcr evenit y lenge mihi aha 
mens rjl y and the like. 

411. Trijlemque pugnam. The Combat is 
called trijlisy nnejuf or bloody , bccaufe Eryx 
wai< flain in it by Hercules, The Occafion of 
the Combat ir. thm 1 elated : Hercules having put 
to Death Geryctt y King ot Spain y war, returning 
with hi* Booty, which war. a Herd of fine Oxen, 
and having vifitcd «S 'icily in his Way, received 
a Challenge from Eryx y King of the Ifland, to 
firht him with the Gauntlet. If the VifWy 

fell 
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Hsec germanusEryx quondam tuusnrma gerebat. 
Sanguine cernis adhuc fparfoque inte£ta certbro. 
His magnum Alciden contra ftetit; his ego fue- 

tus, 414 

Dum melior vires fanguis dabat, acmulanec dam 
Temporibus geminis canebat fparfa fenc&us. 

Sed, li noftra Dares hsac Troius arma rccufat, 
Idque pio fedet .ffineae, probat auctor Aceftes ; 
ASquemus pugnns : Erycis tibi terga remitto : 
Solve metus : et tu Trojanos exue caeftus. 420 
Hcec fatus, duplicem ex humcris dejecit amiftum, 
Et magnos membrorum arius, magna offa, la¬ 
ce rtofque 

Exuit:, atque mgens media confiftit~arcna. 

Turn fatus Anchifa caeftus pater cxtulit requos, 

Et paribus palmas amborum innexuit armis. 425 
Conftitit in digitos extemplo arredlus uterquc, 
Brachiaque ad fuperas interritus cxtulit auras* 
Abduxere retro longe capita ardua ab i£lu ; 

brachiaadfuperas auras , Retro abdu 


Tuus germanus Eryx quondam 
gerebat here arma. Cernit'exa. 
adhuc infeStc. fanguine fparfe- 
que cerebro. His Jlettt contra 
magnum Alciden : ego fuetus 
fum pugnare his , dum meltor 
fanguis dabat mihl mrej 9 neer 
dum amula fencflus fparfa ca- 
neb at geminis temporibus. Sed 
f 'Troius Dares recufat 'here 
nojlra arma y idque Jedet pits 
AdnceSy et 1) Acejles au<3orm\— 
hi pugnz probat , aqucmus pug- 
nas i remitto tibi terga Erycis\ 
fo(*ve metus : et tu exue sroja— 
not cejlvt. Fatus hac, dejecit 
ex humeris duplicem amiHum^ 
et exuit mognos artui membro- 
rum, magna offa , lacertofque , 
atque ingens conjiflii m 'medid 
arena. ¥vm pater j3£nea$ fa¬ 
tus Anchifa cxtulit <equos caj- 
et innexuit palmas ambo¬ 
rum paribus arnut m Extemplo 
vterque conjlitit arreHus in di¬ 
git es, interritufque extulit 
:ere crdua capita fonge ab i £?« j 


TRANSLATION. 

Thefe Arms your Brother Eryx formerly wore. You fee them yet ftaincd with 
Blood and fprutcred Brains. With thefe he ftood againft Alcides : With thefe L 
was wont to combat , while better Blood fupplitdme with Strength, nor envious 
Age as yet had fowed my Temples with grey Hairs. But if Trojan Dares decline 
thefe our Arms, and if the pious ./Eneas is fo determined, and Aceftes, who 
prompts me to the Fight , likeivifc approve, let us be equally matched: To oblige 
you I lay afide the Weapons of Eryx; di frails your Fears, and do you put off 
your Trojan Gauntlets. This fald, he flung from his Shoulders his double Veft, 
and bared his large finewy Limbs, his big Bones and Arms, and ftood forth in 
his huge Dimcnfions on the Middle of the Field. Then Father ./Eneas, the 
Son of Anchifcs, brought forth equal Gauntlets, and bound both their Hands 
with equal Arms. Forthwith each on his 'T iptoes ftood eredt, and undaunted 
raifed his Arms aloft in Air. Far from the Biow they backward withdrew their 

NOTES. 


fell to EryXy he war to have Hercules's Oxen ; 
hut if he was vanquifhed, then the whole lHand 
of Sicily was to be Hercules'* Propel ly. Thus 
Eryx loft both his Life and hh. Crown. 

414. Alciden . Hercules , who, tho* he was 
the Son of *Jupiter and Alcmena y yet was alfo 
ftiled Ampbttrycnidt /, from AmpNtryo % Ale - 
menu's Hufliand, and Alcidcs y from Alccus y the 
Father of Amphitrye. 

415* SEmula JetteSius. Some will have old 
Age to be called emulous, bccaufe it is apt to 


! envy the Strength and Vigour of Youth, and 
) emulate their Fates in vain. But old Age mav* 
l think, he more naturally (tiled emulous, or 
envious, on Account of the many Evils and In¬ 
firmities it bungs along with it, and the few 
Commits it yield';, as it it envied Men the En- 
ij**yment of Life. lu the fame ScnfcHerace call*.- 
Time envious ; 

———Dum Icquimur , fugerit inrJida 

a>: tux. “ Lib. 1. ode ::l 

418. Autlor Ace lies. Brcaufr it was bv A- 
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imndjcentque man us manibus , 
iaccjfuutque pugnam. ///r, me¬ 
tier motu p<dutn y fretujque ju- 
•gtnta \ bic y vale ns mentor is et 
mole \ Jed tarda genua lab ant 
ci tresnenti ^ esger cnhelitus 
qua tit ejuB majlos art us. Firs 
jaSant mult a vulnera inter Je 
ncqticquam ; inr.eminent mu It a 
cavo lateri y et dant vajlos Je¬ 
ns tus peEtorCy crebraqve manus 
errat circum cures et tempera : 
male* crepitantfub durovulnerc. 
Entellus Jlat gratis y immotuj- 
que eodem nijUy tnedb corpore 
atque vsgilantibus oculis exit 
tela * IltCy velut qui oppugnat 
celfam urbtm molibuty aut Je- 
det Jub arvtis circum men tana 
cajlellay nunc pererr at , bos 
nunc tiles adituSy cmncmqne lo¬ 
cum arte ; et irritus urge/ va- 
riis ajjultibus. Entcllusinfur¬ 
gent ojlendtt dextranty et alee 
extulit: ille vetix prxvidit 
iSun i vent extern a vertice , ce- 
lerique corpore clap Jus cejjit . 


Immifcentque manus manibus, pugnamque Ia- 

ceflunr. 

Hie, pedum melior motu, fretufque juventi: 430 
Hie membris, et mole valens; fed tarda tre- 

menti 

Genua labant; vaftos quatit aeger anhelitus artus. 
Multa viri nequicquam inter fe vulnera jaftant ; 
Multa cavo lateri ingeminant, et peQore vaftos 
Dant fonitus: erratque aures et tempora cir- 

cum 435 

Crebra manus : duro crepitant fub vulnere mala. 
Stat gravis Entellus, nifuque immotus eodem, 
Corpore tela modd atque oculis vigilantibus exit. 
Ille, velut celfam oppugnat qui molibus urbem, 
Aut montana fedet circum cattella fub armis, 440 
Nunc hos, nunc illos aditus, omnemque pererrat 
Arte locum ; et variis aflultibus irritus urget* 
Oftendit dextram infurgens Entellus, et alte 
Extulit: ille ifium venientem a vertice velox 
Prcevidit, celerique elapfus corpore ceifit. 445 


TRANSLATION. 

towering Heads : Now Hand to Hand they join inclofe Encounter, and provoke 
the Fight. The one having the Advantage in Agility of Foot, and relying on 
his Youth ; the other fur palling in Limbs and Bulk : But his feeble Knees link 
under his trembling Body : The thick Pantings of Age and decayed Lungs ihakc 
his vaft Frame. The Heroes deal many Blows to one another with erring Aim, 
and many they on the hollow Sides redouble ; from their Breafts the Thumps re¬ 
found aloud, and round their Ears and Temples thick Strokes at random fly : 
Their Jaws crackle under the heavy Blows. Entellus (lands ftiff and unmoved in 
the fame firm Pofture, only with his Body and watchful Eyes evades the Strokes. 
The other, as one who befieges a lofty City with Batteries, or under Arms round 
befets a Fort on a Hill, explores now thefc, now thofe Approaches, and artfully 
traverfes the whole Ground, and purfues his Attack with Various AfJauits dill 
baffled. Entellus, rifing to a Stroke, extended his Arm, and lifted it on high; 
The other nimbly forefawthe Blow descending from above, and with Agility of 


NOTES. 


crjles'f, Pcrfu&fion that Entellus engaged in the 
Combat. 

419. Pugnamque lacejfunt . After the Simi¬ 
litude of a pitched Battle, where the two Ar¬ 
mies commonly begin the Attack by (light Skir- 
mifhes, till the whole Rage of the War be 
kindled, and the martial Fury of every Warrior 
routed. 

4gi. Afembrit et mole. It equivalent to rttlc 


memlrorum , as in the fir(l Book tnoletnque et 
montesy for mclem tnenttum , 

43 1 * Oenua labant y fire, l^irgily to repre- 
fent an old Man feeble and panting for Breath, 
lengthens the Vcrfe by the Addition of a fuper- 
numerary Syllabic, giving u« a Prtcclcujmaticut 
at the Beginning, fo that one is almoft out of 

Breath in the very Reading of it. 


447 . Jpje 
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Entellus vires in ventum eflFudtt; et ultro 
Ipfe gravis, graviterque ad terram poridere vafto 
Concidit : ut quondam cava concidit aut Ery- 

mantho, 

Aut Ida in magni radicibus eruta pinus. 
Confurgunt ftudiisTeucri etTrinacria pubes 1450 
It clamor coelo: primufque accurrit Aceftes, 
/Equsevumque ab humo miferans attollit ami- 

cum. 

At non tardatus cafu, neque territus heros, 

Acrior ad pugnam redit, ac vim fufcitat ira : 
Turn pudor incendit vires, et confcia virtus : 455 
Praecipitemque Daren ardens agit sequore toto ; 
Nunc dextril ingeminans iftus, nunc ille finiftri. 
Nec mora, nec requies. Qjtam multa grandine 

nimbi 

Culminibus crepitant; fie denfis iftibus heros 
Creber utraque maim pulfat verfatque Dareta. 
Turn pater /Eneas procedere longius iras, 461 
Et fcevire animis Entellum haud paflus acerbisj 


IDOS. 



Entellus cjfudrt vires in ventum , 
et ipfe gravis graviterque ultro' 
concidit ad terram vajlo pan - 
dere: ut quondam cava pi nits 
eruta radictbus concidit aut in 
Erjmantbo , aut tnagnd Idd, 
Tcucri et frinacria pubes con- 
furguntjiudiis : clamor et ccelot 
jdceftefqne primus occurrity mi- 
feranfque eequeevum ami cum at¬ 
tollit cum ab bumo . At beret 
non tardatusy neque territus 
caftty rcdtt acrior adpugnam 9 
ac ira fufcitat vim : turn pudor 
incendit vircSy et confcia vir¬ 
tue :ardenfque agit Darenpra- 

cipi tern toto eequore ; nunc ille 
ingeminans idlus dextr & 9 nunc 
fnijlrd. Nee mora eft, nec re- 
quits. uam multd grandine 
ni mbi crepitant Taper culmini¬ 
bus ; fc Jenfs i 3 ibus her s cre¬ 
ber pulfat verfatque Dareta. 
utraque manu. Turn pater 
A£neas haud pafjus eft ir^x pro¬ 
ve dere longiusy et Entellum fa- 
ntire acerb is animis ; 


TRANSLATION. 

Body fliifring, flipped from under it. Entellus fpent his Forces on the Wind $ 
and, both by the Force Of his own natural Weight, and the Violence of the Mo¬ 
tion, falls to the Ground of himfelf with his vaft ponderous Bulk: As fome- 
times on Erymanthus or fpacious Ida a hollow Pine torn from the Roots tumbles 
down at once. The Trojans and Sicilian Youth rife together with different Af¬ 
fections : Their Acclamations pierce the Skies, and Accftes firft advances in Hafte, 
and in Pity raifes from the Ground his Friend of equal Age. But the Hero, not 
difabled nor daunted by his Fall, returns to the Combat more fierce, and Indig¬ 
nation rouzes his Mettle : Then Shame and confcious Wordi fet all the Powers cf 
his Soul on Fire : And now inflamed he drives Dares headlong over the whole 
Plain, redoubling Blows on Blows fometimes with the Right-hand, fotnetimes 
with the left. No Stop, no Stay: As thick Showers of Hail come rattling 
down on the Houfe tops, fo with thick iepeated Blows the Hero thumps Dares 
with either Hand, and tofTes him hither and thither. Then Father /Eneas fuf- 
fcred not their Fury longer to exert itielf, nor Entellus to rage with fucb fierce 


NOTES. 


447. Ipfe gravis graviterque . The ipfe 
gravity I think., refers to Entellus'* natuial 
Weight and Unwicldincfc, and the graviter to 
the Violence of the Shock he hail given himfelf in 
mifling the Blow aimed at Dares. Homer in the 

fame Way fay*,, fjLtycts (JivyaXucn. 

448. Esymantbo. Et ytnanthus. a fanaouc Fo- 

vol. n. 


reft in Arcedia 9 where Hercules flew the cele* 
brated Boar. 

452.. Ab bumo attollit ami cum. By the Laws 
of the Combat, if one of the Parties fell, his 
Antagonill was not to take the Advantage there¬ 
of, but allow him to rife again to the Encoun¬ 
ter. 

N 46^. Feffumquc 
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Jed smpefuit Jtnem pugn/Cy eri - 
puitque Dareta JeJfumy mulccns 
etttn dibits y aefatur tali a ; In- 
Telix ! qua tanta detnentiacepit 
am mum f non Jentts alias vsres y 
vtiminaque cfTe converja T cede 
• Deo. Dixitquty et diremit 
praetia voce. AJl fidi ee quale s 
ducunt ilium ad naves , traben - 
lem eegra genua , jaBantemquc 
caput utroquCy rejeSlantemque 

Ciretjjum cruorem ore , dentefque 
snixios in JaHgutne , vocati que 
eiceipiunt gdleam enfcmque ; re- 
Itnqituht patmam taurumque En- 
ielto. Hte 'history Jupcrans ani - 
Unity fapcrbufque taurOy inquit; 
Plate DeSy vofque Teucri cog - 
7t of cite bttCy et qua viresfue- 
Ttnt mibi tnjuvenili corporey et 
£ qud snorte fervetir Dareta 
irevocatum , Dixity et Jletit 
contra ora juvenei adverjiy qui 
csijlabat donum pugntCy dextra- 
ique reduSd lsbravit dura caf- 
tu's infer media cornua arduus y 
illijttque cos in oJJoy cerebro 
eJfraSlt. 


Sed finem impofuit pugnae, fcflumque Dareta 
Eripuit, mulcens diftis, ac talia fatur : 

Infelix ! quae tanta animum dementia cepit? 465 
Non vires alias, convcriaque numina fentis ? 
Cede Deo. Dixitque, et preelia voce diremit. 
Aft ilium fidi sequales, genua segra trahentem, 
JaSantenique utroque caput, craflumque cru- 

orem 469 

Ore rejettantem, miftofque in fanguine dentes, 
Ducunt ad naves ; galeamque enfemque vocati 
Acciptunt: palmam Entello, taurumque relin- 

quunt. 

Hie viftor fuperans animis, tauroque fupferbus, 
Nate Dea,vofque haec,tnquit, cognofeite Teucri; 
Et mihi quae fuerint juvenili in corporevires 475 
Et qua fervetis revocatum a morte Dareta. 
Dixit, et adverfi contra ftetit ora juvenei, 

Qui donum adftabat pugnae ; durofque redufia 
Libravit dextrft media inter cornua cseftus 
Arduus, eflra&oque illifit in ofla cerebro. 480 


TRANSLATION. 

Animality, but put a Period to the Combat, and refeued Dares quite overpowered* 
foo thing him with Jo ft Addrefs, and befpeaks him in thefe 'Terms: Unhappy! 
what ftrong Infatuation pofTeffed your Mind ? Are you not fenfible of bis having 
foreign Afiiftance, and that the Gods have changed Sides ? Yield to the Deity. 
He faid, and by his Word decided the Combat. As for Dares, his trufty Com* 
panions conduct him to the Ship, dragging his feeble Limbs, and toffing his Head 
to either Side, difgorging from his Throat clotted Gore, and Teeth mingled with 
his Blood, and, at -/Eneas’s Call, they take the Helmet and Sword ; but leave the 
Palm and Bull to Enrellus. At this the Conqueror, in Soul elated, and proud of 
his Prize, fays: Goddefs bom, and ye Trojans, hence know both what Strength 
I have had in my youthful Limbs, and from what imminent Death you have 
raved Dares. He find, and flood again ft the Front of the oppofite Bull that was 
let for the Prize of the Combat, and, rearing himfelf up, with bis Right-hand 
drawn back, levelled the cruel Gauntlet diredtly between the Horns, and, batter* 


NOTES. 


463. Fejfumquc Darcta eripuit. Firfil^ 
who moftly follows. Homer throughout the whole 
Courfe of the Gimc:, has varied from him in 
the Event of this Combat with admirable judg¬ 
ment, and with an Improvement of the Moral. 
Idc gives his Reader the Pleafure of feeing a 
proud arrogant Boafter humbled by an infirm 
old Man, roured by his Courage to engage in 
an unequal Match. Whereat, in the Iliad, the 


younger and ftronger of the two CombatonU 
vanqoifhcs the other ; which, being nothing ex¬ 
traordinary, contribute.-, nothing to the Suiprire 
or Pleafure of the Spectators. 

467. Cede Deo. Not at. Dr. *Trapp and others 
would have it to be meant either of Eryx or 
Entellujy but that Cod by whom Entellut was* 
aided. This aercet heft with what goes before, 
Non vires alias , ccnverjaque mimtpfl fentity 

and 
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Sternitur, exanimifque tremens procumbit humi 

bos. 

Hie fuper tales effudit peflore voces: 

Hanctibi, Ervx, meliorem animam pro morte 

Daretis 

Perfolvo: hie viftor caeftus artemque repono. 

Protinus /Eneas celeri certare fagitta 485 
Invitat, qui forte veiint; et praemia ponit: 
Ingentique manu malum de nave Serefti 
Erigit; et volucrem traje£fco in fune columbarp. 
Qua Cendant femim, malo fufpendit ab alto. 
Convenere viri; dejeftamque as re a fortem 490 
Accepit galea : et primus clamore. fecundo 
Hyrtacidae ante omnes exit locus Hippocoontis : 


Bos Jltrnilur^ tresneufque pro* 

cumbit bunsi exanimis. Xiufit* 
per bove effudit Pe 3 ore tales 
voces t BrjXj perfolvo banc iac- 
liertm animam tibt pro morte 
Daretis ; btc ego vi3or repono 
Cstjlus artemque . 

Protinus jRneas invitat eos 
qui veiint certare celerifcgittSy 
et ponit i is prxmia s ingentique 
manu erigit malum de nave he* 
refliy et J'ufpendit db alto male 
volucrem colutnbam infant tra - 
je&o y qud tendant ferrum, Pori 
convenere ; xrcaquc galea esc* 
ccpit dej c3am fortem ; et locus 
Hippocoontis Hyrtacidte exit 
primus ante omnes fecundo ela - 

more t 


TRANSLATION. 

ing the Skull drove through the Bones. Down drops the Ox, and in the Pangs 
of Death, falls fprawling to the Ground. Then over him he utters thefe 
Words: This Life, more acceptable, O Eryx, I give thee in Exchange foi* 
Dares’s Death: Here victorious I refign the Gauntlets with my Art. 

/Eneas forthwith invites fuch as may be willing to try their Skill in fboottng 
the fwift Arrow, and fets the Prizes in their View ; and with his mighty Hand 
raifes a Mail: taken from Sereftus’s Ship, and from the high Mail hangs a flut¬ 
tering Dove by a Rope thru ft thro* the Maft , at which they may aim their Shafts. 
The Competitors affemble, and a brazen Helmet received the fliuffled Lots. T*he 
Lot of Hippocoon, Hyrtacus’s Son, comes out the firft of ail with favouring 

NOTES. 

and is mod fuitaWc to the Chara&er of the pi*- the Verfe ft rites the Ear .with a fell Sound ; 
ous JEntat. Ia Stri&aefa of Speech, indeed, whereby the Image it is deftgned to convey hs£ 
it implies no more than yield to Reafon, which Time to make a ftrong and lading ImprcffiofTon 
is the Voice of God in Man. the Mind. 

481. Procumbit burnt bos . $ervius 7 if, in- 464. Cajlus artemque repono . Alluding-to 
deed, that Remark be his, which goes under the Coftom of the Gladiators in After-times, 
bis Name, calls this an exceeding bad Verfe, [who, when their Age exempted them from pracr 
becaufe it ends with a Monolyliable : Et autem jtifing the Art, hung up the Arm* of tHeir Pro- 
hie pejfimus verfvs in monojyllaba defiueni, On jfcflion. on the Door-poft6 of Hercules *s Temple, 
the contrary, the Vcife is to be admired for that 487. Inrenti manu . Servius explains it 
very Thing which he blames. The abrupt magna multitudinty nuitb a numerous Band .* 
Ending of the Verfe is like a Rub in a PerfonV But 1 choofe rather to render it Amply with bis 
"Way; it forces him to flop, and dwell upop the j mighty Handy becaufe in this Ptrgil copies 
Objcft with Attention. Thus it is in other Homer a 1 moil Word for Word. And in him 
Examples: Achilles is reprefented doing all this himfelf, 

——lufiquitur cutnuh pratruptus aqua mens. which is here aferibed to Asneas \ tho* at the 

J&n. I. 105. fame Time, it is well enough known that wHat 

Parturient mcntes t nafeitur ridiculus mux, Comnuadcrt; order others to do they arc fair) to 

Hot. Art. poet. 139. do themfelvec. 

■ ■— ■ Ruit Oceatio nox 4B8. e Trojc 3 o in fttnCy i. c. In func trcjcBo 

./En. 11 . 150. | per malum \ by a Rope put through the Afafl. 

In all which the Monofyliable at the End ofj 491. Accepit galea. In War and among 

N % Soldiers 
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quem Mneflheus me do •viSor in 
navali cert amine confequitur , 
JVIneJibeus evinQus viriai elivd. 
^Tertius erst Euryticn y tunsf ra¬ 
ter, o clartjjime Pandare .* qui f 
quondam jujfus confunderejce- 
dus y torfljli telum primus in me¬ 
dia jicbivos. Acejles fubfedit 
extremus imSque gated , et ipft 
aufus martu tentare laborem ju~ 
"vtnutn, 7 'um viri qvifque pro 
fle incurvantflexes arcus valsdis 
viribusy et aepromunt tela pba - 
Tetris. Sarittoquejuvenis Hyr- 
tacidd prtma diverberat •vclu- 
<rcs auraSy nerve jlriflente per 
Saturn^ et verity injigiturqut 
in arbere adverfl mali. Aflalus 
intremuity altjque exterrita 
timuit penntSy et omnia jonue - 
runt ingenti plaufu. Pefl acer 
Jbfnejtbeus con Jit tit qrcu adduB o y 
peters alt a ; pari torque te ten¬ 
ds t ecu Is s telumque . AJl mife * 
rand us tfen valus t eontingere ip- 
Jam avemferro ; rupit nodes et 


tinea vincula^ queis istssexa pedempendebat ah alto male. 


Quern modd navali Mneftheus certamine vi&or 
Confequitur, viridi Mneftheus evinftus oliva. 
Tertius F.urytion, tuus, 6 clarifTime, fra ter, 495 
Pandare : qui quondam juflus confundere foedus^ 
In medios telum torfifti primus Achivos. 
Extremus, galeaque inia fubfedit Aceftes; 

Aufus et ipfe manu juvenum tentare laborem. 
Turn validis flexos incurvant viribus arcus 500 
Pro fe quifque viri, et depromunt tela pharetris. 
Primaque per coelum, nervo ftridente, fagirta 
Hyrtacidse juvenis volucres diverberat auras 
Et venit, adverfique infigitur arbore mali, 
Intremuit malus, timuitque exterrita pennis 505 
Ales, et ipgenti fonuerunt omnia .plaufu, 

Poft acer Mneftheus adduffo conftitit arcu. 

Aha petens ; par jterque oculos telpmque tetendit. 
Aft ipfam miferandus averp eontingere ferro 
Non valuit; nodos et vincula linea rupit, 510 
Queis innexa pedem malo pendebat ab alto. 


T R A W fi I. A T I ft 




Sboqts; Whom follows Mneftheus lately victorious in the naval Strife, Mneft- 
leus crowned with a green Olive Wreath. The third is Eurytion, thy Brother, 
iluftrious Pandarus, who, once urged by Minerva to violate the Treaty, firft 
Iturled thy Dart into theMidft of the Greeks, Aceftes remained the laft, and in 
*the Bottom of the Helmet; he too adventuring with his agedWznd to eflay the 
Peats of Youth. Then with manly Force they bend their pliant Bows, each ac? 
cording to his Ability, and draw forth their Arrows from their Quivers. And 
firft the Arrow of young Hyrtacus’s Son Jbot through the Sky from the whizzing 
Stringcleaves the fleering Air, reaches the Mark , and fixes in the Wood of the 
©ppofite Maft. The Mali quivered, and the frighted Bird, by fluttering its 
Wings, /hewed Signs of Fear, and all Quarters ring with loud Applaufe. Next 
keen Mneftheus flood with his bent Bow, aiming on high, and d'redled his Eye 
and Arrow both together. But it was liis Misfortune not to be able to hit the 
Bird iifclf with b is Shaft; but he burfl the Cords and hempen Ligaments to 

NOTES. 


Soldiers a Helmet (applied fhe Place of an Urn 
for receiving the Lots. 

495, ClariJJime Pandere. Panda rus % the 
Son of Lycaor , ir. he whom Homer makes to 
have broke the Truce between the Greeks and 
T'rcjanSy when they had agreed 10 put the De- 
cifion of the War upon the I flue of a Angle Com¬ 
bat between Paris and Afene/aus. But Juno^ 
not willing that thr Dififtere of 7 roy fhoulcl come 
fo foon to a Period, inftigates Jupiter to bring 
about s Violation of the Treaty. cra- 


Iployed Afinerva ac hir Agent in that Bufincf^ 
and by her Peiluafion Pandarus {hot ah Arrow 
at Afene/aus after he had vanquifhed Parity and 
thut the War was rekindled. Sec Horn. II. IV 1 
86. The Epithet elarijjimus is ‘ here given to 
Pandarusy as being a diftinguiftied Archer, 

Homer equals him almoft to 
won killed at lift by Dio- 


infomuch that 
Apollo .• He 

med . 

510 . Nodes 


et vincula linea rupit.' Mr, 

PopCy in hio Comparifon between the CameA 

of 
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Ilia Notos atque atra volans in nubila fugit. 

Turn rapidus jamdudum arcu contenta parato 
Tela tenens, fratrem Eurytion in vota vocavit : 
Jam vacuo lsctam ccelo fpeculatus, et alis 515 
Plaudentem, nigra figit fub nube columbanu 
Decidit exanimis, vitamque reliquit in aftris 
/Etheriis, fixamque refert delapfa fagittam. 
Amifla folus palma fuperabat Aceftes : 

Qui tamen aerias telum contorfit in auras ; 520 
Often tans artem pariter, arcumque fonantem* 

Hie oculis fubito objicitur, magnoque futurum 
Augurio monftrum : docuit poft exitus ingens, 
Seraque terrifici cecinerunt omina vates. 

Namque volans liquidis in nubibus arfit arundo, 
Sjgnavitque viam fiammis, tenuefque recefllt 526 

4 J 

viam fiammis , efinfu 


Ilia volans fngit in Notes at gut 
atra nubila. 7 um rapidus -c«- 
rytionfamdudum tenens tela con- 
tenia parato arcu y vocavit fra¬ 
trem in vota ; Jam Jpeculatus 
celumbam latam ia vacuo techy 
et plan dent em alit^JigitsuXSijub 
nigra nube . Ilia decidit exam - 
sntSy reliquitquc vs tarn m atbe- 
riis aflris^detapfaque refertJix - 

am fagittam. sicejlesjclus ju- 
perabat , palma avtsjfa ; qui ta~ 
men contorjit telum in aeriasau- 
ras , pariter ojlentans artem y 
fonantemque arcum. Monjlrum 
futurum quemagno auguriofubito 
ebjicitur hie oculis ; ingens exi¬ 
tus docuit hoc />«/?, terrijitigue 
vates cecinerunt Cera omina. 
JNamque arundo •volans in liqui¬ 
dis nubibus arjtty ft gnavi t-qvf 
mtaqve recejjit in tenues vent os \ 


'TRANSLATION. 

4 * 

which it hung tied by the Foot from the high Maft. She with winged Speed, 
/hot into the Air and dufky Clouds. Then Eurytion in eager Hatte, having his 
Arrow long before extended on the ready Bow, poured forth a Vow to his Bro¬ 
ther, as he now beheld the joyful Dove in the void Sky, and pierced her under 
a dark Cloud as /he was clapping her Wings. She dropped down dead,Jeft her 
Life among the Stars of Heaven, and falling to the Ground, brings back the 
Arrow Faftened in the Wound, Aceftes alone remained after the Prize is loft ; 
who, notwithftanding, difeharged his Shaft into the aerial Regions, fetting to 
/hew both his Addrefs and twanging Bow. Here is pre/ented to our View a Pro¬ 
digy unexpe£ted, and defigned to be of high Portent ; this the important Event 
afterwards declared, and the alarming Soothfayers predicted the Omens late. 
For the Arrow, flying among the watery Clouds, took fire, and with the Flames 


NOTES. 

j 


of Homer und Virgil^ owns that Virgil has in 
this outdone his Original, by the Addition of two 
Circumftanccs that make a beautiful Gradation. 
In Homer the fir ft Archer cuts the String that 
held the Bird, and the other (hoots him ac he is 
mounting. In Virgil the fir ft only hits the 
Maft which the Bird was fixed upon, the fccond 
cuts the String, the third (hoots him, and the 
fourth, to vaunt the Strength ‘of his Arm, di- 
redle his Arrow up to Heaven, where it kindles 
into a Flame, and makes a Prodigy. 

518. jEthtriis. Others read aeriis ; but the 
former appear;* to be the better Reading, becaufc 
aerias follows in the next Line but one. 

5 1 ** MOgnoquc futurum augurio tnonjlrum. 
Jwoujlrum fignifics any Event that happens con- j 
trary to the ordinary Courfc of Nature. From} 


monjlroy becaufe fuch Prodigies were reckoned 
to be fent from Heaven, to fignify fome re- 
maikable future Event, as this prefaged the 
burning of & neat '*& Flce$. 

524. Seraque. Servius explains /era by gro- 
viq , others by futura\ but 1 choofe rather to 
underftand it in tfie common Acceptation, in¬ 
timating, that the Soothfayers could make no¬ 
thing of the Omen till the Event happened, and 
then, when it was too late to prevent it, and the 
Ships were a£tua!ty fet on fire, they agreed that 
this muft have been the Thing fignified by that 
Omen. 

515. Liquidit in nubibus. It would have been 
a very fingular Prodigy any Way, but much 
more when the Air v/as moift and cloudy. 


530 . Nec 
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ecu fiepe fide ra rcjixa each 
tranfeurrunty •ndantiaque du- 
cunt criuem . Trinacrii <viri 
HTeucriquc hceferc attonitis ani - 
mity precatique funt fisperos\ 
nec maximus AZncas ennui t 
cmen,fed ample xus latum Aeef- 
ten cumulat cum tnagnis mu fie¬ 
ri bus, ac fatur talia ; Patety 
fume hsrc, nata magnus rex Or- 
l\ mpi tali but avjpiciis voluit tf 
ducere exfortetn honor cm. Ha¬ 
lf c bis hoc tnunus ipfus long*c*yi 
Auchifx yCratera impr ejfum Jig- 
mis- quern Thracius Cijfeus dim 
dederat A*cbif&genitori ftrre 
in magne mutters qua.fi menu - 
■menturn et pignut jui amors s. 
Patus ftCy cingit ejut tempera 
%oiridanti lanro 9 et appdlat A- 
aefien primum yiSorem ante 
cwsnfs. Nee bonus Euryticn in- 
midit predate honeriy quam-jis 
folur dejeeit avem ab alto code. 
file ingrediturproximus dottiiy 
quirupit yincufa^ extremus^qui 
fixit malum volucri arundine. 


Confumta in ventos : coelo feu faepe re fix a 
Tranfcurrunt, crinemque volantia fidera ducunt. 
Attonitis hsefere animis, Superofque precati 
Trinacrii Teucriqueviri: nec maximus omen 530 
Abnuit /Eneas, fed laetum amplexus Aceften 
Muneribus cumulat magnis, ac talia fatur; 
Sume, pater : natn te voluit Rex magnus Olympi 
Talibus aufpiciis exfortem ducere honorem. 
Ipfius Ancfiife longaevi hoc munus habebis, 535 
Cratera impreffum fignis ; quem Thracius olim 
Anchife genitori in magno munere Ciflcus 
Ferre fui dederat monumeotumet pignus amoris. 
Sic fatus, cingit viridanti tempora lauro ; 

Et primum ante omnes vifiorem appellat Acef- 

ten. 540 

Nec bonus Eurytion prselato invidit honori ; ’ 
Qnamvis folus a vein coelo dejeeit ab alto. 
Proximus ingreditur donis, qui vincula rupit; 
Extremus, volucri qui fixit arundine malum. 


TRANSLATION. 


marked out a Path, till, being quite confirmed, it vanished into thin Air, As 
often Stars loofened from the Firmament flioot acrofs the Sky % and .flying draw 
after them a fiery Train. The Sicilians and Trojans ftand fired in Aftonifhment, 
and poured out Prayers to the Gods; Nor does great ./Eneas reject the Omen, 
but embracing Aceftes, overjoyed, loads him with ample Rewards, and thus 
befpeakshim : Accept thefe, venerable Prince : For the great Sovereign of Heaven* 
by thefe Omens, has fignified his Will, that you receive the Honour of the Vi 3 aty % 
though out of Courfe, This Gift, which belonged to aged Anchifes’s felf, you 
ihall enjoy, a Bowl emboiTed with Figures, which Thracian CifTeus formerly 
gave for a magnificent Prefent to my hire, as a Monument and Pledge of his 
Love. This faid, he crowns his Temples with verdant Laurel, and in view of 
all pronounces Aceftes the firft Conqueror. Nor does good Eurytion envy him 
the Preference in Honour, though he alone ftruck down the Bird from the exr 
alted Sky. The.next Pri&e is given to him who broke the Cords: The laft is 
he who pierced the Maft with his winged Shaft. 


N O 1 

{39. Nee emeu abnuit JEueas. ThU (hewt 
that the Soothfaycia hid not yet interpreted the 
Omen, otherwise Adusat would not have cm- 
braced it w’ith Joy* n# he here docs, probably 
milled by the Similitude between tbit Piefnge 

and that in the fccond Hook, Verfc 680. 

53 6. Thracius Cijfeus. Cijfeus wee King of ( 
Thracey and, according to Psrgily the Father of 
Hecuba. 

$ 43 * Ingreditur denis. Both ingreditur and 


* E S. 

ineedst are military Terrp 5 * and imply Stateli- 
nefe and ao Air of Pride, Dignity, or Defiance. 
As above—cw/ jacults i nee dit me Her. And a 
little below,**— imeedunt pueri. And in the tenth 
Rook, Verfc 671, they arc both applied the fame 

Way : 

At yer$ ingentem quatictis Afeszcftius hoflasn 
Turbidus sssgreditur eatnpe j quests magnus 
Oriog 

Cum pedes incedlt .**** ■ 

546. Cujhders 
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At pater /Enea$, nondum certamine miffo, 54.5 
Cuftodem ad fefe comitemque impubis Iilli 
Epytiden vocar, et fidam fic fatur adaurem : 
Vade age, et Afcanio, fi jam puerile paratum 
Agmen habet fecum, curfufque inftruxit equo- 

rum, 

Ducat avo rurmas, et fefe oflendat in armis, 550 
Die, ait. Ipfe omnem Ion go decedere circo 
Infufum populum, et campos jubet efTe patentes. 
Incedunt pueri, pariterque ante ora paremum 
Frsenatis lucent in equis : quos omnis euntes 
Trinacriae aiirata fremit Trojseque juventus. 5 *.-5 
Omnibus in morem tonfa coma preffa coronft. 
Cornea bina ferunt prsefixa haft i lia ferro : 


At pater JEnea$y cer famine 
nondum mijfoy t/ocat ad fefe £* 
pytiden cujlodetncemitumque im- 
pubis luii , et fic fatur ad ejus 
fid am aurem : Fade are 9 ait y et 
dtt AfcantOy fi pabe't pue¬ 
rile agmen paratum fecutn, in- 
firuxitque curjus equorum , n t 
ducat turmas avo y et ojlendat 

fefe in armit. Ipfe ^Eneas ju¬ 
bet emnem populum tnfufum de - 
cedere longo eircc , et compose fit 
patestes. Pueri incedunt , pa~ 
riterque lucent in frtenatis equit 
ante ora paremum ; quos euntec 
emncs juvCntus 'Trmacritt *Trc- 
jaqme mirata fremit. Coma ett 
prejfa omhtbus tonj'd corona in 
morem. Ferunt bina ha/lilia 
■cornea prefixes ferro : 


t 


TRANSLATION. 

But Father ^Eneas, the Games not-being yet ended, calls to him the Son of 
Epytus, young Iulus*s Guardian and Companion* and thus whifpers in his trufty 
Ear: Go quick, fays he, bid Afcanius (if he has now got ready his Company of 
Boys, and put himfelf and them in Array for the Cavalcade) bring up his Troops, 
and fhew himfelf in Artu3, to Jo his Grand lire Honour . The Hero himfelf orders 
the Crouds to remove from the extended Cirque, and the Field to be cleared* 
The Boys advance in Proceflion, and uniformly fliine on managed Steeds full ia 
their Parents Sight: In Admiration of whom, as they march on the whole Tro¬ 
jan and Trinacrian Youth join their Acclamations. All in due Form had their 
Hair prelfed with a trim Garland. They bear two Cornel Spears pointed with 


NOTES. 


54 ^* Cujlodcm Iuli. Scr*vius quotes Ta//)'| 
to have faid fomewhere, that the young Romans , 
^hiring the firft Year of their bearing Arms, had 
Guardians or military^Tutors allowed them from 
the Public, under whom they were trained to 
military Excrcifes, and inftru&cd in the Art of 
Wa, 1 * becaufe lulus is here called impubis, 

>*hich implies that he was not yet of Age to 
bear Arms (Seventeen Years) I rather under¬ 
stand by cujtcdem a Guardian to take care of his 

Education, fuch an one as Horace fpcaks of. Art. 
Poet. 16*. 

imbtrbis juejcuisy tandem cujlede ren*cte, 

Gaudet equis cant bufquCy ct aptici gratntuc 
Campi. 

547. Epytiden.' Pcriphat , the Son of /w'y- 
<us AnchtjeSu Herald, of whom Hctncr ifeak*, 

11 . XVII. 31L4. 

5 - 47 - ad aurem. He bad been one of 

Autbtjes t rooft ttudy Servants, one whu Lad 
IjroMi olu In Service - 


•arcs pee ereclpt yipo*\$ 


K tfvo-ffw, ynpcuTKt, (ppicn (tn$ta 

II. XVII. 

553. • luseduut pueri. This Game, common¬ 
ly known by the Name of the Lujus < Trcjec 1 ir. 
purely of VirgtTs ov;n Invention, he had no 
Hint of it from Homer. This he has fubfUtuted 
in the Room of three of his the PVreJiliug^ the 
fingje Combat , and the Difcuty and, in the 
Opinion of a very judicious Modem, it is woith 
all thofe three in Homer. This Game Virgil 
added to pleafe Augujlus y who had at that Time 
renewed the fame. Suetonius tells us, Frcjcf 

ludum edidtt (Augvftus) ft equentifime, viajc- 
rum mineruntve fuerorum deleSu : prifei dece- 
tique r;:oris e.\'ijtiinant 9 elate Jlirpis in defer; Ac 

tnnctej.erey dec. Suot, in Augutl Cap. 43, f ti¬ 
lt us Ccjar had alfo exhibited the fame before, as 
\vc ler.rn fiom the fame Auth«r fl ’ Trojam lufit 

fur**'a duple. r, tnajerum r.itt;;r lskvc puertrum. 

l:i J u|. Cap. 30 

Is 1/1 


\ 
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I/IB. V. 


pars fert levespbaret ras buine t c . 
Flexilis circuitss ohtcrts out / // 
per collum in fummo peBote. 
*Turmee e quit urn funt ires nutne- 
ro. ternique dud ores vagantur ; 
b s fens pucri fccuti quemque 
j ulgent par tit o a^mine, paribuf- 
que magifiris . Una eft aciesju- 
venum, quant parvus Pri amus t 
referent nomen avs\ dues/ ovan-* 
tem, tua clara progenies, O Po¬ 
lite, atiBura It ales : quem ' Thra - 
cius equus hi color albis macula 
portat, vefligia ejus primi pedis 

funt alba, arduujque ojlentans 
album frontem. Alter dux erat 
Atys, unde Atts Latins duxere 

5 onus : parvus Atys, puerque 
ilcBus puero lulo. Extremus, 
pulcberqueforma ante omnes lu¬ 
lus invc&us ejl 'Sidonio equo, 
quem Candida Dido dedzrat ejfc 


Pars leves humero pharetras. It pc&ore fummo 
Flexilis obrorti per collum circulus auri. 

Tres equitum numero turniJE, ternique vagantur 
Du&ores: pueri bis feni quemque tccuti, 561 
Agmine partito fulgent, paribufque magiftris. 
Una acies juvenum, ciucit quam parvus ovantem 
Nomen avi referens Priamus (tua clara. Polite, 
Progenies, au&ura Iialos) quem Thracius albis 
Portat equus bicolor maculis \ veftigia primi 566 
Alba pedis, frontemque oftentans arduus albam. 
Alter Atys, genus unde Atti duxere Latini: 
Parvus Atys, pueroque puer dileftus Ililo. 569? 
Extremus, formaque ante' omnes pulcher Iiilus 
Sicfonio eft invefkus equo ; quem Candida Dido. 
EflTe fui dederat monumentum et pignus amoris, 

monument um et pignut fui amor is. 


translation. 

Steel, and fome have light Quivers on their Shoulders. A pliant Circle of wreath* 
ed Gold goes from the upper Part of their Breads about their Necks. Three 
Troops of Horfemen, and three Leaders, range over the Plain: Twelve Strip¬ 
lings, following each, ftiine in a feparate Body, and with Commanders equally 
matched. One Band of Youths young Priam, bearing his Grandfire’s Name, 
leads triumphant ; thy illudrious Offspring, O Polites, who fhrall one Day do 
Honour to the Italians, whom a Thracian Courfer bears, dappled with grey 
Spots; the Fetlocks of his foremod Feet are white, and, tofling his Head high* 
he dtfplays a ftarry Front. The fecond is Atys, from whom the Attii of Rome 
have derived their Origin, Little Atys, a Boy beloved by the Boy Iiilus. Iiilus 
the la(l, and in Beauty diftinguifhed from all the red, rode on a Sidonian Steed, 
which fair Dido had given him as a Monument and Pledge of her Love. The relt 


NO T E S. 


558. Pars pharetras* Thcfc probably were 
the Leaders who were thus diftinguifhed from the 
icft. 

558. It peBore fummo, &c. Fterius afiurcs 
ue, that fome of the mote ancient Copies read, 

- E t peel ore fummo 

Flexilis cbtorti per collum it circuits auri. 

559. Flexilis circulus obtorti auri . This is 
only a poetical Circumlocution for a golden 
Chai rt. 

564. Polite. Pels tut, the Son of Priam, men¬ 
tioned to have been flain by Pyrrhus, JEn. II. 

5 *6. 

565. AuBura Itahs. This is generally tranf- 
latcd to add to the Humber ; but as augec figni- 
fict likewife to raife to Honour, it is obvious 
which Scnfe it preferable* 


565. Ihractus equus. TAz-ji/j was a famous* 
Country for breeding Horfes ; hence Heftod fays, 

oia. Opntcnc druXolpo^At, through Thracia, the 
tturjing Soil of martial Steeds. 

567. Oculofque fucrum . Thi^ Exprcfiton, 
when well conudcrcd, will appear very beautiful 
and emphatic ; They made the Circuit of the 
whole Ring of Spectators, ceulcjquc fuorutn , and 
their Parents Eyes, much as to fay, their Pa¬ 
rents were all Eye, all Attention to their Mo¬ 
tion and whole Demeanor. 

568. Genus unde Atts. This Virgil men¬ 
tions in Compliment to Augujtus whofc Mother 
was Atts a. JU. A tuns Balbus married fulta, 
the Sifter of ^Julius Cxfar, the lfTuc of which 
Marriage was Attia, the Wife of OBavius, and 
Mother of Auguftus. Thus Virgil , who was a. 

very 
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Caetera Trinacriis pubes fenioris Aceftae 
Fertur equis. § 

Excipiunt plaufu pavidos,gaudentque tuentes 575 
Dardanida; ; veterumque agnofcunt ora paren- 

tum. 

Puftquam omnem Jjeti confeffum, oculofque fuo- 

rum 

Luftraveie in equis; fignum clamore paratis 
Epytides long£ dedit, infonuitque flagello^ 

Olli difcurrere pares, atque agniina terni 5S0 
Didu&is fblvere choris ; ’rurfufque vocati 
Convertere vias, infeftuque tela tulere. 

Inde alios ineurit curfus, aliofque recurfus 
Adverfis fpdtiis ; alternofque orbibus orbes 5S4 
Impediuntj pugnaeque cient fimulacra fub armis. 
Et nunt terga fiiga nudant ; nunc fpicula vertunt 
lnfenfi j fa£ta pariter nunc pace feruntur. 

Ut quondam Greti fertur Labyrinthus in alta. 


Cettera pubes fertur Trinacriis 
equis jenioris Acefiet. Darda- 
nidee plaufu excipiunt co 
dot, gaudtntquc tuentes, agnoj - 
cunt^ue ora veterum parentum. 
Poflquam lati luffrav.*rcomncm 
ccnjejfum, ocuhjque fucrum in 
equis •, Epytides lengb deditfig- 
num paratis clamorinfonuit¬ 
que fiagello. OUi difcurrere 
pares , atque ternifalsere agmi- 
r.a cherts diduftis ; rurfufque 
vocati convert ere *viasy tulere- 
que tela infejla. Inde rncunt 
aliot curfus , aliofque recurfus , 
adverfis Jpatiis * impedtuntque 
alternos orbes orbibus , cientque 
fimulacra pugntt jub armis. Et 
nunc nudant terga fugily nunc 
infenfi vertunt jpicula\ uunc y 
pace fadla , pariter feruntur. 
Ut Labyrinthus in altd Crttff 
fertur quondam habuijfe iter 
textum cxcis parietibujy 


TRANSLATION. 

of the Youths ride on Trinacrian Horfes of aged Aceftes. The Trojans with 
Shouts of Applaufe receive them anxious for Honour , and are well pleafed with 
the Sight, and trace the Features of the aged Sires in the Children . Now when 
the joyous Youths had rode round the whole Ring, and full in their Parents View, 
Epytu&’s Son, from far, gave them the Signal with a Shout as they flood ready, 
and clanked with his Lafh. They break away in Pairs, and the three Leaders 
divided their Troops into feparate Bands; and. again, upon Summons given, 
they wheeled about, and bore their hoftile Spears on one another. Then they 
again advance, and again retreat in their oppofite Grounds, and alternately form 
intricate Orbs within Orbs, and exhibit the Reprefentation of a Fight in Arms. 
And now flying expofc their dcfoncciefs B teks : now in hollile Manner turn their 
D iris on one another : Now, Peace made up, ride on together. As of old in lofty 
Crete the Labyrinth L famed for having had a winding Alley framed by dark 


NOTES. 


a Very refined Flatlcrfcr, fignalW.er. in thib Game 
lulus tLTu\Atys\ that ir., the Foundeu. of hi* 
Prince'i. Family, both by the Father'*. and Mo* 
thci's Side • and in feigning fo a Fricndthip 

between the two, allude;; 10the Affinity between 
th ejuhan and </?///<»« Families, now reunited in 
the PciTon of Auguflus. 

$fio, Armina terni di Juft it jelver e chcris 
Others road /<*rn»r, which make. the Senfc ca- 
fier. Howcvir it be, the Meaning appeal*, to 
be thl r ., that after they had matched round tin 
Cirque in one Ilody to be reviewed by AZitfas 
and the other Spec\atu;*., upon the Sienv! given 
Vo 1. II. 


they divided into three Troops, and marched 
>vcr the Plain, each Troop performing tticir 
Fxercil’cK in a different Ground, 


Labyrinthus . The Labyrinth was an 
Edifice full ol Ccllr., that communicated with 
one another, and was perplexed with winding 
Avt-nue*, difpnfcd in fuch a Manner, m to lead 
hack w at d and forward im Maze, and bewilder 
thole* who enured into it, that they could not 
unco thrir Way out. '1 he original Labyrinth 
v.n 1 in Ecyf't a voiv curious Woik, carried oa 
.it the Expend: of many Kincs, a,nd at lift f>- 
n;lh. J by Vlatr.metiuuh Alter ibis Model, He* 

V.I ddu fc 
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delumque andpi tern mi lie viisy 
qua indeprenjus ct irremeabiln 
error falteret Jigna fequendi : 
baud alt ter nasi T'cvtrum t mpe- 
diunt vejltgia curjujludeque tex- 
unt fugai et preriia \ Jimiles 
delphinum , qui ntindo per humi- 
da maria feeant Car paths umLt- 
bycumque rrai e, luduntque per 
undos, jffcanius primus rettulit 
hunc morem curjus , atque btcc 
certamina , cunt iivgeret si them 
l on gam tnvrts , et deeuit prijeos 
Latinos ea celebrare % quo mods 
ipf e P uer 1 quoxr\ado 7 rcia pubes 

Jecum cclcbravitcai codcm mo- 
do sllbani do ever e juts : bine 
porro maxima Roma accept't ea, 
et fernsavit pair turn h$ nor cm ; 
ituucque pueri dicuntur 7 'reja , 
ct agmen dicitur T'rojetnum . 

Ha&enus eertatnina funt cele- 
brata fanSe patri. Hinc For- 
iuna mutates primum novelist 
Jidem. Dum referunt jolennia 
tumulo variis ludisy Saturnia 
func mi/tt Irim de ccelo ad Ilia- 
(am clajjentj 


Parietibus textum excis iter, ancipitemque 
Millcviis habuifle dolum, qua figna fequendi 590 
Falltret intlrprenfus et irremeabilis error : 

Haud a liter Teucriim nati vtftigia curfu 
Impediunt, texuntque fugas, et proelia ludo ; 
Pc Ip! limin'! fimiles, qui per maria humidanando 
Carpal hium Libycumque ft-cant, luduntque per 

undas. 595 

Hunc moicm citrfiis, atque haec certamina, pn- 

rn u s 

Afcanius, iongam muris cum cingeret Albam, 
Rettulit ; et prifeos docuit celebrare Latinos, 
Quo puer ipfe modo, lecum quo Trot a pubes : 
Albani docuere fuos : hinc maxima porro 600 
Acceptt Roma, et patrium fervavit honorem : 
Trojaque nu?ic 3 pueri, j rojanum dicitur agmen. 

Hac celebrata ten us fan£to certamina patri. 
Hie primum Fortuna fidem mutata novavit. 
Dum variis tumulo referunt folennia ludis, 605 
Irim de coelo mifit Saturnia Juno 


TRANSLATION. 

intricate Walls, and a puzzling Maze perplexed by a thoufand Avenues, whereby 
the Steps fhould ftill be loft in wandering and inextricable Error. In juft fuch 
mazy Courfe the Sons of the Trojans involve their Motions, and frame promifeu- 
cus fighting and flying in Sport; like Dolphins that fwimming through the watery 
Abyfs cut the Carpathian or Libyan Sea t and gambol amid the Waves. This 
Manner of tilting, and thofe Mock-fights, Afcaniusfirft renewed, and taught the 
ancient Latins to celebrate, when he was inclofing Alba Longa with Walls : As 
the Boy him ft If, as the Trojan Youth with him bad pra&ifed them ; fo the Al¬ 
bans taught their Potlerity : Hence, in After-times, imperial Rome received 
them, and preferved the fume in Honour of her Anccftors: And at this Day it is 
called the Game c/^ Troy, and tin* Boys that perform 7/, the Trojan Band. Thus 
far the Trials of Skill were exhibited by JEneas in Honour of his venerable Sire. 
Here fhifiing Fortune firfl turned treacherous and unkind. While they are ce¬ 
lebrating the Anniv ci fury at the Tomb with various Games, Saturnian Juno dif- 


N O T E 5 . 


dalus built a Labyiinth of a much fir.aller Size 
in CretCy vLeuin the Minotaur was fiiut up. 

591. uj Jtgr.a fequendi^ &c. Literally, 
*uher eby Error y not to be tint axe lied and i next rt- 
tablcy Jrujlrattd allSigrts te trace out cue'sl+ r oy . 

595. Carpatbtum. The Carpathian Sea y to 
the Isaft of the I Hand of Crete , wlu-ic ih the 
Iflaud Carpathus between Crete and Rhodes. 

' 596* Hunc morem curftti . Other Copies read 


hunc tnoretKy hos eurfus y which is more poetical. 

604. Fortune jidem novavit. Here Fortune 
ir, confidcrcd ar. a Friend, on whom JEncas had 
hithcrio depended for Favour and Protection ; 
hut now flic changes Sides, btcahi; her Faith, 
and proves treacherous. 

606. Irim mifit . Servius obferves, tlat a a 
JlTereuty is mcltly fenl on McfTagcc of Peace, fo 
Iris generally comes on Errands of Mifchicf and 

Contention ; 
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lliacarn ad claflcm, Yentofque afpirat eunti, 
Multa movcns, necdum antiquum e'xfaturuta do- 

iorcm. 

Ilia viarn ceh rans per mi lie coloribus arcum, 
Nulli vila, cito decurrit tramite Virgo. 610 
Confpscit ingenrein concurfuni,ct iitora Iuftrans, 
Defertolque videt porius, clafTcmque reli&am. 
At procul in fola fecretai Troades 
Ami (Turn Anchifen flcbant, cun&acque profun- 

dum 

Ponlum afpeSabant flcntes : Hcu, tot vada fc-f- 

fis, 615 

Et tantum fuperefle rrtarisf vox omnibus una. 
Urbem orant 5 tscdet pclagi perferre laborem. 
Ergo inter medias fefe, baud ignara nocendi^ 
Conjicit, ct faciemque Dese veftemque reponit. 
Fit Beroe, Ifmarii conjux longosva Dorycli: 620 
Cui genus, et quondam nomen, natique fuifient. 
Ac fic Dardanidum medium fe matribus infert ; 
O miferse, quas non manus, inquit,Achaica bello 
Traxerit.ad lethum patricc Tub moenibus 1 O gens 


afpiratqne rentes euntiy movent 

necdum exfaturata anti¬ 
quum delorem. Ilia virro Cele¬ 
ron* yiam per arepm ex mi He 
echrUkSy vi/a unfit decurrit 
ettg tramite. Confpieit inrentem 
concmrfmm % et lujhans lit ora. 
ccruit portufque djertoty claf- 
Jcmque reli< 3 am. At 7 ccade* 
procul feerctx in jofa c$a jfe- 
bamt jin chi fen amiffn m > ett niter- 
que fitntts afpeSaban: prsfutt- 
dum port turn * He n, get vada ct 
tantum mart sfupereffv nobis^A 
f*y erat irn<7 vox omnibus. O- 
rant urbem $ txdet cas perfect e 
laboremptlagi. Ergo Iris baud 
ignara notendi cipjicit fife in¬ 
ter eas media *, ti reponit faci* 
cmque vcjlemque Hex. Ftt j$e* 
rccy longx'va conjux Dcrjcli 
IJmariiy cmi quondam genus et 
nomeu natique faijfent* Ac Jic 
tnfertjjr medium mat rib us £>ur- 
Jorttdum ; 0 mifcfXy in gusty 
quas A eh ate a tnanusnon traxerit 
ad lethum in bclloy fub mcenibut 
patrix / 0 infeltx gens f 


translation. 


patched Iris from Heaven to the Trojan Fleet, and with the fanning Winds 
fpeeds her Way, forming many mifebtewut Plots, and her old Revenge not yet 
glutted. The Virgin Geddefs accelerating her Way, feen to none, dmidft the 
Bow with a thoufand Colours, Ihoots down the Path with nimble eaJy Motion. 
She deferies the raft Concourfe at the Games ; Then, furveying the Shore, fees 
the Port deferted, and the Fleet left defencelefs . Hut at a Distance the Troian 
Dames apart were mourning the Lois of Anchifes on the del'olaie Shore, and ^11 
of them with Tears in their Eyes viewed the deep Ocean, Ah that fo many 
Perils and fuch a Length of Sea fhouhJ ftijl remain for .us -after-a 11 our Toils! 
was the foie Complaint of all. They pray fo t fame City, are ficlc of enduring 
the Hardships of the Main. Therefore 4 hc, not unpmftifed in Mifchie.f, throws 
herfelf into the Midft of tliem, and lays afidc the Mien and Habit of a Goddefs. 
She alfumes the Figute of Beroe, the aged Wife of Tliraciaa Doryclufc, who 
was nobly born, and once had Renown, and a « illufrivus Offspring. And thus 
Hie joins in Ditcourfe with the Trojan Mat ronu. Ah! how hard is our Lot 
that, were not dragged lort'h to die in the War-by the Grecian Holl under our 

NOTES. 


Contention • whence forne derive her Nume* 

1 i 

fi am *c, Htfcord. She it -employed -cbiofly 
by Juno, but fomettmer. c&rriei. tDitpftiohc/; 
likcwifc fiotn other;, of the ; us in the 

ninth Book, 8^3. 

■ ■ Atriam eerie nam *Juptier Jrtru 

D etni/ity rertnanx baud tr.oflta j uj/aj erent etn.\ 


6,13. Secret* Yroadet. It wot reckoned an 
Indecency, among .the .GrecI j And Homan*) for 
Women to he preient nt the public $howc. 
Therefore Firgily wlio har. all along the Unman 
Cullonv, in Eye, t^prefenu the -Mattonr. 

here apart from the Men, deploring the Death 
of Anchifes by ihcmfclvci 

O a 


Cl 6 . Scptirt'.a 



IOO 


P. Virg. Mar. ^neidos. Lib. V. 


cut cxitio for tuna refervat te ? 
feptima aftas jam vertitur pcft 
c xcidium Freja - cum Jcrimur 
c men fee omnia ftetay omnes 
terras y tot inhofpita jaxa ftder- 
aque y dum Jequimur Italian 
fugientem per magnum marey 
et volv'tmus undis. Hie funt 
fraterni fries RryciSy atque hie 
eft hofpes Aceftes : quid prebi- 
bet /Enean hie jccere muroty et 
dare urbem civtbus T O patriay 
et Penates repti ex befte ne- 
quicquem l 


Infelix ! cui te cxitio fortuna refer vat ? 62 5- 

Septima port Trojsc ex cult um jam vertitur aortas; 
Cum treta, cum terrasomnes, tot inhofpita faxa, 
Sideraque emenfa; ferimur ; cium per mare mag¬ 
num 

Italiam fequimur fugientem, et volvimur undis. 
Hie F.rycis fines fraterni, atque hofpes Aceftes : 
Quid prohibet muros jacere, et dare civibus ur¬ 
bem ? 631 

O patria, ct rapti nequicquam ex horte Penates! 


TRANSLATION. 

native Walls ! Ill-fated Race l for what miferable Doom are you referred by For¬ 
tune ? The feventh Summer from the Deftru£tion of Troy is already rolled away, 
while we, having mcafured all Lands and Seas, <vifited fo many inhospitable R.ocks 
and barbarous Climes, are driven about ; while along the wide Ocean wepurfue 
Italy that flies from us, and are tofled on the Waves. Here are the Realms of 
his Brother Eryx, and his Friend Aceftes : what hinders him to found Walls, and 
give his Subjects here a City ? Ah my Country, and our Gods in vain faved from 


NOTES. 


616. Septima vertitur erftas. The Queflion 
Ik, how AZr.ccs had fpent lo long Time asfeven 
Years in fo fhort a Voyage. In order to make 
this out, I fhall give the following Computation 
according to a French Critic. Firft, he finds 
irom Hiftory, that Fry was taken in the Month 
of May or June . He allows JEncat ten Months 
for fitting out hiu Fleet at Antandreiy and makes 
him fet out in the Month of Jlfarcb of the 
following Year. From ihcncc, to his Arrival 
in Epirus^ he computes four Years and fome 
odd Months, which Time he had fpent in build¬ 
ing Cities, and cftablifliing thofc ufeltfs Settle¬ 
ments he made in Fbrace and Crete. After 
having (laid fomc Time in Epirujy and cele¬ 
brated the AEliae Games, hefet out from thence 
in the End of Autumn of the fifth Year; and, 
having made a Compafs almoft quite round Sici¬ 
ly* arrived at Drepanum in the Beginning of the 
following Year, Th ere he loft'his Father in 
the Month of February , and, according to the 
Law tllablifhcd among the Ancients, devoted 
ten Months to Grief and Retirement, without 
felling out on his Expedition till the Time pre¬ 
ferred wa*. (UpiVd. Thus, according to my 
Author, jFitfat did not fet Sail from Sicily till 
the Month of Novembery and here the Scene 
opens, and the Action of the ACnetd bccinr., 
JEn. 1. 34. 

Fix e confpeiluy &c. 


Soon after h« V*s driven by Storm on the Coaft 
of Carthage, about the Middle of the feventh 
Year of his Voyages, where he fpent three 
Months of Winter, and from thence (et out for 
Italyy \n the End nf January following, arrived 
again in Sicily in the Month o $ February y about 
the End of the fame feventh Year; fpent about 
one Month in celebrating hi*. Father'b Anniver- 
fary, and, about the Beginning of the eighth 
Year, arrived in Italjy in the End of March, or 
Beginning of April, when the Spring was pretty 
well advanced, as we may gather from thnfe 
beautiful Lines which paint that Seafon, JE n. 
VII. 31. 

- vsariir circumque fupraque 

Affuctar ripit velucret et ftuminis alvec, 

XL.t her a mule chant cantUy luccque •volabant. 
Thus what Be roe here fays perfectly agrees with 
Dido's Affection in the End of the firft Book ; 
for there it is only te feptima eeftas portaty which 
implies only t hat the feventh Fear was runninr ; 
But here it feptima erftas verts tur ; tbeje - 
vetitb Fear it rolled away or pafl* Ytt 

is fo dogmatical as to impeach Firgil here of an 
unpardonable Inconfiftenty. 

62.8. Per mare magnum. By magnum here 
Servius under (lands Jl or my y high fwellingy and 
quotes Lucretiusy Lib. II, i. 

Suave mari magno turbantibus crquoraventis. 



A en 


IOI 


Lib. V. P. Virg. Mar. ALneidos. 

Nullane jam Trojse dicenrur mcenia ? nufqnsm 
HeSorcos amnes, Xanthum, et Simoenia vi* 

debo ? 634 

Quin agite, et mecuin Jnfauftas exurite puppes. 

Nam mihi Oiffandra; per fomnimi vat is imago 
Ardentes dare vifa faces: Hie quaerite Trojam : 

Hie domus eft, inquit, vebis. Nunc tempus 

aai res. 

- \ > _ 

Nec taniis mora prodigiis. En quatuor arse 

N.ptuno. Deus ipfe faces animumque mini* 

ft rat. 64O 

Haec memorans, prima infenfurp vi corripit ig- 

nem : 

Sublai£.que procul dextrS. connixa corufcar, 

Et jacit. Arreftae mentes, ftupefactaque corda 
Illiadum. Hie una e multis, quae maxima natu, 

Pyrgo, tot Priami natorum regia nutrix : 645 

Non Beroe vobis, non hsec Rhceteia, matres. 

Eft Dorycli conjux: divina figna decoris, 

Ardenteique notate oculos : qui fpiritus illi, 

Qui vultus, vocifve fonus^ vel greffus eunli! 

c 

.TRANSLATION. 

the Enemy, ftiali a City never more arlfe to be named from Troy ? Shall I never 
fee the He£torean Rivers Xanthus and Simois ? Nay, rather come, and burn with 
me our curfed Ships. For in my Sleep I faw the Ghoft of the Prophetefs Caf- 
fandra prefent me with flaming Brands ; Here, fays fhe, feel: for Troy, here is 
your fixed Refidence : Now is the Time for A£tion. Nor let us delay after fuch 
awful Signs from Heaven : Lo, here are four Altars to Neptune, the God htm- 
. felf fpirits us to the Enterprise , and fupplies us with Firebrands, to put it in Exe¬ 
cution, With ihefe Words, flic violently fnatches the deftroying Fire, and, lilting 
up her Right hand with exerted Force, firjl waves at a Diftance, then throws it. 
Rouzed are the Minds, and (tunned the Hearts of the Trojan Matrons. Then 
one of the Number, Pyrgo, the moft advanced in Years, the royal Nurfe to Pri- 
am f s numerous Sons • Matrons, this is not Beroe whom you fee, it is not flie from 
the Rheteum, the Wife of Doryclus : Mark here the Characters of divine Beau¬ 
ty, Eyes bright and fparkling ; what Fragrance in her Breath, what Majejly in her 
Looks ; or mark the Accents of her Voice, or her Gait as flic moves ! My felf 


nullane mcenta jam dicentur mat 9 
nia 7 roj* f Nujquam ne vide- 
bo HeStoreos amnes y JCanthvm 
et Himsenta t\ ogstc y et 

mccum exurite infauftaspuppes. 
Nam imago Ca/fandra vat is 
per fomnum vifa eft dare tnibi 
ardentes faces : i/ir, inquit , 
queerste *trojam ; hic downs eji 
vobis. Nunc tempus eft egi res. 
Nec mora fit tavtis prodigiis. 
En quatuor aree funt Nepiuno. 
Ip/e Deus minijlrat nobis faces 
animumque . \\W memorans heec 
prima corripit infenfum ignem 
w/, dextrdque fublatd connixa 
procul coruf cat, ct jacit. Hfcn- 
tes Iliadum funt arreQte corda~ 
que Jlupcfa&a. Hie una e mul¬ 
ti s quee crat maxima nafn y no¬ 
mine Byrgo y regia nntrix tot 
natorum Priami , ait: Non eft 
Beroe vobis y metres y Jstc non 
eft Rbccteia conjux Dorycli : 
notate Jigna divina decoris y ocur 
lojque ardentes : qui /piritvs, 
qui vultus^ fonufve vccis , vcl 
grc/fus eft illi cunti / 


NOTES. 


G46. Non Beroe, dec. The Tendency ofthir. 
Speech it- not to diffuadc the Matrons, from exe¬ 
cuting yuno'z Purpofc, at it may feem at fuft 
"Sight ; but, on the contrary, it is a llrong In¬ 
citement to it, by ftiewing them that the Pcrfon 
who had appeared to them in the Form of Beroe 


wat really a Goddcfs. 

648. sSrdcnte/que notate ocuhs, Sec. Here are 
four noted Chara&ert of Divinity mentioned* 
1. Beauty, radiant Eyct, Looks and Complexion. 
A*> in yonus. 

_ * 

Ilo/ea ccrvicc re/ulfit. JEn. I. 406. 


a. A 



102 


P. Virg. Mar. JEn eidos. 


Lib. V. 


Ego met iffa dudutn dt grcjfa re - 
liqui Berten <r grants tndtgnan- 
tem q*c 4 jola rare ret tali wiff- 
ttcre^ net infer ret merit os b*- 
nsm Astebrjec. EJfeta eft bite. 
At matter ftimr rtepcr&nt 
Jpe flare /raves met /ignis oettiis , 
atteifiies , amhigsuequey inter 
fnijervm atnerem prdjentis ter - 
ree regttaquv vsiantta cr* fotrs\ 
cum i>caj*ttulilfe paribus alts 
per r«r/*iwr, Jcc.uitque iugmttrH 
areum fab nubibus mf*g$. TW>a 
•verb attvnit/r menjlrt* afhequt 
furere , cctselaifiaur^ rapiuntaue 
igrfe'tn ex penttralibas feeir : 
parr fpcHttut arary eenjicistnt 
fr on it in at Vi rguit afticefque : 

uleanusf urit tmtnijfis babetris 
per tr&ujiray £t revi»s„ el pi diets 
puppes £x abitft . Itu/rrelas ttUv- 
Hus perjtrl K ad rtnauht/n An - 

thij*r xumtfqnt tbeatriy ftaves 

effc i/ieekfai : tpft rtjpictunt 

erjram favtllam veh tare j» 
lU\hbt. 


Ipfa egomet dudum Berocn digreffa rcliqui 650 
yEgram, indignantem tali qudd fiMa careret 
Munerc, nec mcritos Anchilac inferret honores. 
Hsec effata. 

At matres, primo anciphcs, oculifque malign is 
Ambigusc, fpe£tare rates, miferum inter amo- 

rem - 655 

Prrr.fentis terrae, fatifque vocantia regna ; 

Cum Dea fe paribus per caelum fuftultt al is, 
ingentemque fuga fecuit fub nubibus arcum. 
Tmn vero attorn t re monftris, a£ljeque furore, 
Conclamant, rapiuntque focis penctralibus ig- 

nem : 660 

Pars fpotiam aras, frondem ac virgulta facefque 
Conjiciunt : furit immiflis Vulcanus habenis 
Tranrtra per, et remos, et piftas abiete puppes. 
Nuncius Anchi-He ad lumulurn cuneofqtie thea- 

rri, 

Inccnfas perfert naves Enmelus : et ipfi 665 
Rcfpiciunt atram in nimbo volitare favillam. 


TRANSLATION. 

4 

lately, as I catnc hiihcr, left fierce fick, in great Anguifli that /he alone was 
cut off from fuch a Solemnity, and was not to pay the Honours due to Anchifes. 
She fatd. But the Matrons firft began to view the Ships with malignant Eyes, 
dubious and wavering between their wretched Fondnefs for the prefent Land, and 
the Realms to which they were by Fate invited ; when on equal poifed Wings the 
'Coddefs mounted into the Sky, and in her Flight, cut the fpacious Bow beneath 
the Clouds. Then, indeed, thunderflruck with, the Prodigy, and feized with 
Madnefs, they ftifiek out together, and fnatch the flames from the hallowed 
Hearths. St>ine rifle the Altars, and fling Boughs and Saplings and Brands toge¬ 
ther. The Conflagration rages with uncontroulable Fury amid ft the Howers Seats 
Ahd Oars, and painted Sterns of Fir. Eumelus conveys the Tidings to Anchifes’s 
Tomb, and to the Benches of the Theatre, that the Ships were burnt ^ and they 
themfelvts behold the Sparks of Fire flying up in a pitchy Cloud. And full Afca- 


NOTES. 


a. A fragrant Breath* which porfumed the Air] Voice, that diftiojruifhetl th e m from Mortals* 


arttiirid them : Qui fyirituz tilt - agri-cable to 
what is alfo Paid of Pertusy 

Atnbrcfeeque corner divtnum vert tee cdcreTn 
Spiravcre. yEn. 407. 

3. A ccitain light, majeftic Motion; -rtf which 
*omethlng h<u been fuiU t>h'that 1 Character!flic 
given of the ftmr GoddetV, 

Et vera inoeffvJpATUti Dra. JtM. I. 405. 

4 • Some particular Sound, Tone, wr Acctnt of 


yEn. I. 3x8, 

JVee vox mortalem fenaty O Dea eerte ! 

65x. Afurtere. Afunus y among other Things, 
fignifier.’any public Show or Solemnity. 

CmteeftjuT theatri . The Scats in the 
ThcJtTrfc -marie for the People were called ruirr/, 
becaufc -they were narrower than the Stage, and 
tmotder bdimd, m Form of a JPedge. 


6^79. $L\ m euJJaque 



Lib. V. 


P. Virg. Mar. vEnejbos. 


IPS 


Primus et Afcanius, curfus ut l&tus equeftres 
Pucebat, fie acer equo turbata petivir 
Caftra ; nec exanimes pofluint retinere magiftri. 
Qu is furor ifte novus t quo nunc, quo tenditis. 


inqmt 


6 70 


Heu mi ferae cives ? non hoftem inimicaque caftra 
Argivum ; veftras fpes untis. En ego vefter 
Afcanius. Gaieam ante pedes pnojecit inanem. 
Qua ludo indutus belli fimul&cra ciebat. 

Accelerat finrul AEneas, funul agmina Teucrurn./ 
Aft illse diverfa metu per liiora paffim 676 

Diffugiunt, filvafquc, et ficubi concava furtim 
Saxa, petunt. Piget incepti, lucifque ; iuoique 
Mutatae agnofeunt: excuflkque pe£tore Juno eft. 
Sed non ideired flammac atqueincendia vires 680 
Indomltas pofuere; udb fiub robore vivit 
Stuppa vomens tandamfumum ;lentu(quee»rinas 
Eft vapor, et toto defcendit corpore peftis : 

Nec vires heroum, inftrCaque flmaiea prpfunt. 

corpore ; 


Et Afcanius primus, ut Ictus 
ducebat equejlres curfus , ft 
suer cgus petivit turbatq caf- 
tra * nec exanimes magijiripof* 
funt r e titter e cum. In quit, quit 
eft ifie nsvusfurcr f ben mtjerc 

ci*ves quo, gu& ttunc tenditis ? 
**n uritis bsfiem inimicaque ccf* 
tru Argivum, urttis vejfrae 
Jpes. £n eg* (ym wefier Afca* 
nius. Frejecit ante pedef in<t* 

sen? gaieam, qua injuivs luds 
ciebct Jirsulacra bells. S/tattf 
accelerat A/ncas, fmul ^cfelf 

rJint agmina TcucrUm. AJl illee 
virtu dsffvgiunt Paffen per diw 
verfa Ut era:, furls toque petunt 
Jylvas, et fLcubi funt cajtf.amg 
Jaxa. Figet -ejus infePti, Ineifr 
que, nsiktatcque agnofeuntfy&s w 

Jantgue excujfa eft ex eoruqa 

pjsdlcre. Eed fatntsc atguC iur 
ceud/ajtfM/dcircS ptfyerg /sub¬ 
mit as vires ; Jluppd srivit fab 
side rebare, wmj ens lordsttn fn- 
»*« * lcnt,vfquc •vojsorjejl wr/r 
ews, et pcjfi.it dcjppudit toje 
nec vires beraum jiasuinaque infaja prjxutm 


TRANSLATION. 

nius, as joyous he led the Cavalcade, juft as he was with full Speed rode up to 
the troubled Camp : Nor is it in the Power of Jhis Guardians, half dead for Fear, 
to check him. What ftrange Frenzy this ? Whither, he cries, ah, my wretched 
Countrywomen, whither would you now ? ’Tis not the Enemy, nor the hoflile 
Camp of the Greeks, but your own Hopes ye burn ; Here am 1 , your own Af- 
canius ? Then he flung at their Feet the empty Helipet, which he wore ia ex¬ 
hibiting the Images of War in Sport. At the fame Time tineas and the whole 
Bands of the Trojans come up in hafte. But the Matrons for Fear fly .different 
Ways up and down the Shore, and fltulking repair to the Woods and hollow 
Rocks wherever they maybe concealed . They loath the ir horrid Deed, thry loath 
the Light, and now penitent confcfs t heir Friends, and Juno is diflodged from 
their Breads. But the Flames and Conflagrations did not therefore abate their 
ungovernable Fury. The fmouldrttfg'Tovc lien under the moiftened Boards, dif- 
gorging tardy languid Smoke ; the iuioihcred Fire (low confumes the Keel, and 
the contagious Ruin lprcads through the whole Body of the l r ej)el. Neither the 
utmoft Efforts of the Heroes nor iiy*e£ted Rivera avail. Then pious j&ncas tore 


NOTES. 


67*)* Excujfaque feSJcrx J u *& e Jl. June, the 
Caufc of their 1'ury, wai iliflodgrd from then 
Ilrcafts. An Allufiun to the frantic Bacchanals, 
v.ho returned to thernfelvci after the God utlh 
whom they pretended to Lc poTTcrfed wjt diivtri 


out of them. 

Stuppa. A coarfe Kind of 1 ? hi:; pr Tow 
called Oakum, which i r . driven M! the 

Seam: and Chinkr, of a'Ship, and llu-n Lid over 
v.ith hut hitch to.Lcrp out the AVr.ter. 

rAr. finder e 




P. Virg. Mar. jEheidos. Lib. V. 


Turn pi vs JEncai col* pit abfcin¬ 
ders vejlctn bumerts , vocare- 
cve Jdeos auxtitc, ct tendere 
P’almas : Ontntpsletts ’Jupiter , 
Jt rtondum exejui Trcjanss ad 
unvtn^Ji qutd ar.ttqua tea pietas 
rejpictt humanst labo*es\ O 
pater t da f/j ^7 nunc evadere 
ftammam 9 ct letbv ertpc tenues 
res Teucrurtt. AW, Ji mereer , 
tu dcmittc me montt tuo injejio 
fulmine *, obrueque me hie tud 
dextrd . l r ix ed'tde rat h&ty 
Sumatra tetnpejiasjuritjinemore 
effufis itnbribus , arduaque ter - 
rarunty ct camps tremijeunt 
tonitru ; imber turbidut aqud 9 
nigcrrimujquc denfis> Aujiiis, 
suit e tote cetbere. Puppefque 
juper tmpltnUir jemujla robora 
made fount : donee omnis vapor 
cit rejhnduiy et omnes cartna 
fervatee d pejie , quatuor amij - 

fs. 

jit pater JEneaiy coneuffus 
aecrbs cafu , viutabat ingentes 
curas vcipc&trc nunc hue, nunc 
iiluo\ *verjans f rejideretne m 
Siculis ar*viiy 


Tumpius AEneas humeris abfeindere veftem, 685 
Auxilioque vocare Deos, et tendere palmas : 
Jupiter omniputens, fi nondum exolus ad unum 
Trojanos, fi quid pietas antiqua laborcs 
ReTpicit luiinanos ; da flammarn evadere claiTi 
Nunc, pater, et tenues Teucrum res eripe le- 

tho. 690 

Vtl tu, quod ftfpereft, infefto fulmine morti. 

Si mercor, demitte; tuaqne hie obrue dextra. 
Vix haec edidcrat, cum effufis imbribus, atra 
Tempefta3 fine more furit, tonitruque tremif- 

cunt 694 

Ardua terrarum, et campi ; ruit aethere toto 
Turbid us imber aqua, dcnlifque nigerrimus 

Auftris ; 

Implenturque fuper puppes ; femufta madefeunt 
Robora : reftinftus donee vapor omnis, et omnes,- 
Quatuor amiflis, fervatae a pefle carinae. 

At pater /Eneas cafu concuffus acerbo, 700 
Nunc hue ingentes, nunc illuc peftore curas 
Mutabat; verfans, Siculifnc refideret arvis* 


TRANSLATION. 

his Robe from his Shoulders, and invoked the Gods to his Aid, and ftretcbea 
out his Hands ; Almighty Jove, if thou doll not yet abhor alt the Trojans to a 
Man, if aught thy aniient Goodnefs regards human Difafters ; grant now, O 
Father, our Fleet may efcape from thefc Flames, and fave from Defolation the 
State of the Trojans thus low reduced. Or to compfeat thy Vengeance, hurl 
me down to the Realms of Death with thy vindi£live Thunder, if I fo deferve, 
and cru/li me here with thy Right-hand. Scarce had he fpoke thefe Words, when 
a black Temped of burding Rains rages with uncommon Fury, both H;!U ami 
Vallies quake with Thunder : The Shower defeending in turbid rt-.iin, and con- 
denfedinto pitchy Darknefs bv the thick-beating South-winds, pours down fiotn 
the whole Atmofphere. The Ships are filled from above ; the half-burnt Boards 
are drenched, till the whole Smoke is extinguiihed, and all the Ships, with the 
Lofs only of four, arc faved from the fiery Fed. 

But Father jEneas, ft ruck with the fev ere Misfortune, turned his deeply anxious 
Thoughts, now this Way, now that, pondering withhimfelf whether he lliould fet¬ 
tle in the Territories of Sicily, regartllefs of the Kingdom allotted to him by Fate, or 


N O T E S. 


685. jibfei ndere •vejiem. Thin Sign of ex¬ 
treme Difirefs was common to the Je<ws y Egyp- 
tians y Greeks^ and Remans^ as appears Irom 
their fevcral Htftones. 

697, Setr.ufla t for Senivjlcy which Con¬ 


traction is ncccflary for the Sake of the Vrrft*. 
It is like wife fo read in other Poets, as Ov. Fajl, 

IV. 167. 

Semufiatnqvc faccm vigilata noEle viator 
Ecnet. — * ■ 

704. Ur. u j" 


4 



Lib. V. P. Vi r g. Mar. ^neidos 



Oblitus fatorurn, Italafne capefieret oras. 

Tum fenior Nautes, unum Tritonia Pallas 
Quern docuit, multaque infignem reddidit arte, 
Hxl' rvlponfa dabat, vel qurc portenderet ira 706 
M i r,, H Pefim, vel quee fatorum pofeeret ordo. 
Ifqitc his /Enean lolatu^ vocibus in fit: 

Nate LL.i, quo Ur a trahunt retrahuntque, fe- 

quamur : 

Quidquid erit, fuperanda omnis fortuna ferendo 

eft. 710 

Eft tibi Dardanius divinsc ftirpis Aceftes : 

Hunc cape con filiisfocium, etconjungevolentem : 
Huic trade, amiffis fuperant qui navibus; et quos 
Pertacfmn magni incepti, rerumque tuarum eft : 
Longa* voi que fenes, ac it (Tas cequore mat res, 715 
Et quidquid tecum invalidum, metuenfque peri- 

cii eft, 

Delige, et his habeant terris, fine, mccnia fcfii: 
Urbem appellabunt permiffb nomine Aceftam. 


c blit ns fatorum ; capejferetne I- 
tqlas oras. 'Tum fenior Navies r 
quern unum ¥ritonta_ Pallas do- 
cuit , reddidit que infignem mul- 
td arte 9 dab at bote refporfefy 
*vcl qua magtia ira Dcum'por¬ 
tenderet y *vtl qua orsfojatoruvs 
pofeeret . If que flatus A£nccif 
inft bis <vocibus: Nate De&y 
fequamur , quo fata, trahunt , re- 
trahuntque ; quicquid erit , am* 
nis fortunafuperanda eft.feren¬ 
do. Eft tioi Uardanius Aceftes 
divinee ftirpis ; cape hunc Jo- 
cium tibi in con plus , et eonjuure 
eum molentem. Trade Buie cot 

qui fuperant , navibus amijpty 
et quos pertafum eft magni in-’ 
cepti tuarumque rerum 7 d'V g <- 
que longavss fenesy ac matres 
feffas aquore , et quicquif eft 
tecum in*ualidum y metuenfque 
peri cii ; et fine ut illij fefti baht- 
ant mania in his terris :apfel- 
labunt urbem Aceftavs^ nomine 
per miffo . 


translation. 


fleer his Courfe to the Italian Coaft. Then aged Nantes, whom Tritonian 
Pallas fingularly taught, and rendered illuftrious for deep Penetration, gave 
forth theie Refponfes, intimating what either the high Difpleafure of the Gods 
portended, or what the Series of the Fates required : And thus folacing ^Eneas 
begins : Goddefs-born, let us follow the Diflates of Heaven, whether they in¬ 
vite us backward or forward : Come what will, every Fortune is to be fur- 
mounted by Patience, You have Trojan Accftes of divine Original : Admit 
him the Partner of your Counlels, and unite yourlelf to him your willing Friend * 
To him deliver up fuch as are fupernumary, now that you have loft: fome Ships ; 
thofc who are fick of the great Enterprise, and of your Fortune ; the old with 
Length of Years opprefTcd, and the Matrons fatigued with the Voyage ; feledt 
all the Feeble in your Crew, and fuch as dread the Danger, and, fince they are 
tired out, let them have a Settlement in thefe Territories : They fliall call the 
City Accfta by a licenled Name. 


NOTES. 


704. Unum quern doeuit. Unum here, and 
in many other Places of Virgsl, has the Force 
of prtrcipuutn ; as in the fecond Book, Vcrfc 
416. 

■ ■ --Cadit et Ripbtrus jufttjfimus unus 
Juit in Teucrts . 

710. o uperanda cntnis fortuna ferendo eft. 
It i r . tht fame Sentiment with that of llsracty 
Czrm. Lib. I. Ode 14. 

Durum, fed itvius fit patter.tia 

E^ui r quid corrirere efi nefar 

VOL. II. 


711. Eft tibi DardansuSy tec. Aceftes was 
fprung from the Gods, fince he was the S<m of 
j the River-god Crinifusy and one of the Defcen- 
dantr. of Dardanuiy who derived his Original 
from fupiter. 

71a. Confliis focium. Other Copies read ctu- 

ftiii. 

718. Ace flam. This City flood in the wef- 
tern Part ot Sicily y about five Miles from the 
Sca-coaft. 


P 


qzo. Anitnum 



io6 P. Virg. Mar. ^Enbidos. Lib. V. 


*Tum *verb incenfus talibus die¬ 
sis jenioris amici .■ arts'mum di¬ 
ducitur in omnes curas. Et nox ■ 
atra fubveda bi^is tenebat po¬ 
ll m ; dehinc facies parentis Att- 
chiftp delapfa carlo fubito vifa 
eft ejfundere tales nieces .* Plate 7 
quondam magis care miht ititay 
dum *vita manebat ; nate 7 ex- 
creite Iliads fatity <venio hue 
smperio jfovis^ qui depulit ig- 
rtem claJpbuSy et tandem mifera- 
tus efl ie ab alto each. Pare 
cenjiliisy quae fenier Nautes 
nunc dat tibi pulcherrsma\ de¬ 
fer in I tali am Ic&cs juvenes 7 
fortijjima corda. Gens dura 7 
estque afpera cultu y debellanda 
tjl tibi m La tic. date tamen 

accede infernas domes Ditis \ 
O state , pete meos congref- 
Jus per alt a Averna. Nam- 
que impia Warfare trijlefque 
ttmbra non habent me ; Jed colo 
a meets a concilia piorum Eljf- 
umque . 


Talibus incenfus diftis frnioris amici, 

Tum veru in curas animum diducitur omnes. 720 
Ft nox atra polum bigis fuhve&a tenebat : 

Vila define coelo facies delapfa parentis 
Anchifre, fubito tales efxundere voces : 

Nate, mihi vita quondam, dum vita manebat. 
Care iriagis ; rute, Iliads excrcite fatis, 725 
Imperio Jovis hue venio, qui claflibus ignem 
Depulit, et coelo tandem miferatus ab alto eftT 
Confiliis pare, quae nunc puicherrima Nautes 
Dat fenior ; le&os juvenes, fbrtiffima corda. 
Defer in Italiam. Gens dura, atque afpera cultu 
Debellanda tibi Latio eft. V'Ditis tamen ante 73r 
Infernas accede domos; et Averna per alta 
CongrclTus pete, nate, meos. Non me impia 

namque 

Tartara habenr, triftefque umbrae ; fed amoena 

piorum 

TRANSLATION. 


Then indeed ./Eneas, fired by thefe Words of his aged Friend, is diftrafted in 
his Mind amidft a thoufand Cares. Now fable Night, mounted on her Chariot 
with two Horfes, pofTeffed the Heavens, when the Shape of his Father Anchifes, 
gliding down from the Skies, fuddenly feemed to pour forth thefe Words : Son, 
once dearer to me than Life, while Life remained ; my Son, feverelyftried by the 
Fates of Troy ; hither I come by the Command of Jove, who averted the Fire 
from your Fleet, and at length fhewed Pity towards you from high Heaven. Com¬ 
ply with the excellent Counfel which aged Nautes now offers : Carry with you to 
Italy the Choice of the Youths, the ftouteft Hearts : In Latium you have to fub- 
due a hardy Race, and rugged in their Manners. Hut firft, my Son, vifit Pluto’s 
infernal Manfions, and in quefl of an Interview svith me crofs the deep Floods of 
Avernus : For notaccurfcd Tartarus, nor dreary Ghofts, have me in their Pof- 
feffion , but 1 inhabit the delightful Seats of the Blelt and Elyfium : Hither the 

NOTES. 


710. Animum diducitur. Moft of the ancient 
Copies read anime deducitmr y but the other Read¬ 
ing is more poetical, and in Virgil's, Stile. 

jai. Bigis fub*vcEla. As the Chariot of the 
Sun poetically represented drawn by four 
Horfes ; fo that ol the Jl'fcon and lIu* Plight by 
two, and thofe of a black fable Colour. 

71a. Ccelo facies drhipja parenti s. The an¬ 
cient Pagan- diftinguilhed between the Soul ami 
the Shade or Phantom; the former they be¬ 
lieved went to Heaven, while the other hail its 
3 vcftdencc in the internal Regions. Thus An- 
ebifes here defcendi* ftom Heaven, 't/e. with 
J&efpc& to hr* Soul, while at the fan a 'Pi me as 


to his Shade he fays below, VctTe 733, 

■ 1 - amoena piorum 

Concilia^ Ely ft umque colo 

See Homer'z OdyflT. XI. 600. 

731. Ditts tamen <rn/r, Sec, This Appari¬ 
tion o i Ancbijcs 7 and the Older he gives hie Son 
to defeend to the infernal Regions, are a ne- 
ceflary Preparation for the (ixth Book. The 
Art of the Poet is admirable in thu r . making one 
Event life out of another, and preparing the 
Reader for them before* hand : This raifes that 
pleating Sufprnfe, which is the principal Thing 
that charms iu an Epic Poem. 


735 . Cetjlm 
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Concilia, Elyfiumquecolo. Hue cafta Sybilla 735 
Nigrantum multo pecudum te fanguine ducet. 
Turn genus omne tuum, et quae dentur mccnia, 

difees. 

Jamque vale : torquet mediosnox humida curfus; 
Et me faevus cquis Ori.ens afflavit an he] is. 7 39 
Dixerat ; ct tenues fugit, ceu fumus, in auras. 
ALneas, Quodeinde ruis ? quo prorijns ? inquit. 
Quern fugis ? aiU quis te noftris complexibus 

arcet ? 

Hcec memorans, cinerem et fopitos fufeitat ignes; 
PergameumqueLarem f et canae penetralia Veftae, 
Farre pio, et plena fupplex veneratur acerra. 745 


Cafta Silylla ducet te hue mul¬ 
to /anguine nigrantum pecudum* 
Tum difees omne tuum gtnus y et 
mania qua dentur tibi. Pale- 
qtie jam : humida nox torquet 
medics curfus , etfee-jus Orient 
ajftavit me anhelis equis. Dix- 
eret y £t fugit n eeir fumus in te- 
nucs auras . Dei nee jEneas in- 
quit .* Quo ruis f quo proripie 
te ? quernfugisP out quisarcet 
te h r.cjlris complexibui ? JVIe- 
moratts beec y fufeitat cinerem et 
ftpites ignes \ fupphxque *ve- 
nerotur pio farre et plena aeer - 
ra Pergameum Lartm et pene¬ 
tralia cause Vefiee. 


TRANSLATION. 

chafte Sibyl fhall conduct thee after fhedding a great Quantity of black Vidtims 
Blood. Then you fhall learn your whole Progeny, and what Settlements are af- 
figned to yon. And now farewel ; humid Night wheels about her Mid-courfe, 
and the dawning Light, which fiercely fummons me away, hath breathed upon 
me with panting Steeds. He faid, and vanifhed like Smoke into the fleeting Air. 
Whither fo precipitant, fays then Aineas, whither dofl thou whirl away ? Whom 
fiieft thou ? Or who debars thee from my Embraces ! So faying, he awakes the 
Embers and dormant Fire, and fuppliant pays Veneration to his Trojan domeftic 
God, and hoary Vella’s Shrine, with a holy Cake and Cenfer full of Inctnfe . 


NOTES. 

735. Cafta Sibylla . The Sybil has the Epi-1 chafed away by the Dawn of Day: Thus Pro - 
thet of chafte, becaufe thcle Prophetefles were \pertins y Lib. IV. 7, 8,9. makes Cyntbia'z Gholt 

Virgins. ^ lay : 

736. Nigrantum pecudum. To the infernal Notle •oagx ferimur y nox claufas liherat 

Deities Victims of a black Colour were required umbras ; 

to be offered in Sacrifice. See -/En. V. 249. Errat et obje&a Cerberus ijfefera. 

and VI. 243. Luce jubent leges lethea ad Jtagna reverts ; 

'Tcrquet medios y &c. Thi*;, fomc al- Nos vehimur y veplum nauta recenfet onus. 

ledge, points out the Scafon of the Year to have 744. Pergameumque Larem y 6rc. JEneas is 
been in one of the Summer Months when the (aid to have introduced into Italy the Worfhip 
Nights are very fhort, and the fu.fl Dawn of the of the Penates y Laret y and Vefla ; that is, the 
Morning begins fnon after Midnight, What- unextinguifhed Fire, whereof Mention ha* been 
ever be in that,* it is worth while to mark the made above. What the Ancients called the 
Exnrcflfion, which ic highly poetical. It is a Lares were Images con fee rated to the Souls of 
Metaphor taken fiom the Chariot-races in the their decenfed Anccftorr, which every one wor- 
Cirque ; when they had arrived at the Goal, (hipped in his own Houfe by Oblations of In- 
they turned round it, and returned to the Bar- ccnfe, and Cakes of fine Flour thrown upon the 
rier. So here the Night was upon her Return, Fire. 

after having 1 cached the fartheft Point, tht 744 * Penetralia l^cflx. This Sanctuary, ho- 
H our of Midnight, which divides her Courfe inlly Place, or Altar of l r ejla y was commonly no- 
thc Middle. thing elfe but the Health or Fire-place in the 

739. Et me fsevus Orieus. This hath been a Apartment where they lodged; and in private 
very ancient and univcrfally prevailing Opinion, Houfet*, ai. well ar, public Temples, was a Flic 
that Ghofts and Apparition** were only allowed kept always burning in Honour of that Goddefs 
to appear in the Darkncfr. of the Night, and So that this is only a noble and elegant Man- 

p 2. ncr 
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£xteirtph acecrjit focios , Acef- 
g'tnque primunty et edoeet impc- 
riurn JovtSy et prtrcepta cars 
parentis,, et quee fententia nunc 
conflet animo. Hand mcra eft 
ctnfiliis .* nec Acefles recufct 
juffa. franfcrsbunt mat res 
sirbiy deponuntquc populum •vq- 
ientem , a nines nil egentes mag- 
laudis, Ipfl nevant tran- 
Jlray reponuntquc in navigiis 
robora ambefa flantmts : aptant 
Tcmofque rudcntefque ; exigui 
nvmtt'Oyfcd quorum virtus erat 
•vivida hello. 

Interea JRneas defignat urbem 
aratroJortiturque domes .• jubet 
hoc fpatium cfTe Ilium , et h<tc 
leca effe loca treja : trojanus 
Acefles gaudet regnoyindtcitque 
Jcrum y et dat jura vccatis pa - 
tribus . 


Extemplo focios, primumque nccerfit Aceflen ; 
Et Jovis imperium, et cari prsecepin parentis 
Edoeet, et quae nunc animo lententia conflet. 
Haud mora confiliis : nec juffo rccufat Accflcs. 
Tranfcribunt urbi mat res, populumque volen- 

tem 750 

Deponunt, animos nil magnae laudis egentes. 
Ipfi tranflra novant, flammifque ambefa reponunt 
Robora ; navigiis aptant remofque rudentefque; 
Exigui numero, fed bello vivida virtus. 

Interea Abneas urbem defignat aratro, 755 
Sortiturque domos: hoc, Ilium, et hrcc loca, 

Troj sc 

EfTe jubet : gaudet regno Troj an us Acefles, 
Indicitque forum, et patribus dat jura vocatis. 


TRA NSLATION- 

Forthwith he calls his Followers, and firfl of all Acefles, and informs them of 
Jove’s Command, and the Inflruftions of his beloved Sire, and of the prefent 
let tied Purpofe of his Soul. No Obftrudtion is given to his Refolution, nor is 
Acefles averfe to the Propofol made to him. They fingle out the Matrons for 
the City, and fet afliore as many of the People as were willing, Souls that had 
no Defire of high Renown. Themfelves renew the Benches, and repair the 
Boards half confumed by the Flames ; fit Oars and Cables to the Ships • in Num¬ 
ber inconfiderable, but of animate^! Valour for War. 

Mean while .Eneas marked out a City with the Plough, and afiigns the Houfes 
by Lot: Here he orders a fecond Ilium to arife, there Places to be called after 
thole of Troy. Trojan Acefles rejoices in his new Kingdom ; infliiutes a Court 
of Judicature, and, having aficiubled his Senators, cijfpenfes Laws to bit Suh- 


NOTES. 


Her of exprefling a Thing in itfelf low and vul¬ 
gar* 

750. tranfcribunt. This was the proper 
Word applied to thofe whofe Names were in- 
rolled in order to he tianfpnrtcd into fomc new 
Colony; and fuch weie called Tran feripts ; 
hence the Word came to fignify to transfer , ac 

JEn. VII. 44-. 

-■- patter e 

—tua Dardamis tranferibi feeptra colons s. 

751. PJil egentes. Nil or nihil is frequently 
ufed by the Poetf- and Profe Writers for non. 

755* Utbetn defignat aratro. This a Rain rc- 
t'cTi. to another Cuftom obferved by the Romans, 
who, when they were to build a City, firfl 
marked out the Boundary of it, by drawing a 
"Farrow until a Plough, which they held ob- 
li.juel'-, fo a*, to make all the Clods fall inward, 


and lifted the Plough over thofe Spaces where 
they defigned to have the Gates, which from 
thence were called portec. The Furiow mea- 
fuied the Compof*. of the Walls, 

756. Ilium. By Ilium here feems to be meant 
the City Aceflc r, or Segejia % mentioned above, 
Verfc 718; for there ii> no Mention in Hiftory 
|of any City in Sicily called Ilium } probably the 
Meaning is, that JEncas called it Ilium at firfl, 
hut agreed that Acejlcs fhould change its Name 
afterwards. 

756, H*cc loca Trcjce effe jubet. Both Str‘a~ 
bo and Dionyflus mention two Rivers in Sicily 
near the City Segefla y called JCcutbus jvnd Si- 
tnctSy and that thofe Names wfcre given them by 
jEneas. 

758. Patribus. The Roman Senators were 
IcalU'd PatreSy *vel cetatCy vel cur<r fimilitudsncy 

fays 
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Turn vicina aftris Erycino in vcrtice fedes 
Fundatur Veneri Idali® : tuihuloque fiicerdos, 
Et lucus late facer additur Anchifeio. 761 

Jamque dies epulata novem gens omnis, et aris 
Faflus honos : placidi (travferunt cequora venii ; 
Creber et afpirans rurfus vocat Aulter in ahum. 
Exoritur procurva ingens per litora fletus; 765 
Complex! inter fe no&emque diemque moran- 

tur. 

Ipfec jam matres, ipfi, quibus afpera quondam 
Vila maris facies, et non tolerabile riumen. 

Ire volunt, oinnemque fugse perferre laborem. 
Qu os bonus .ffineas di£lis folatur am ids, 7/0 
Et conf&nguineo lacrymans commendat Aceflae. 
Tres ILryci vltulos, et tempeftatibus agn'am 
Caedere deinde jubet; folvique ex ordine funes. 
Ipfe caput tonfae foliis evinSus olivse, 

Stans procul in prora, pateram tenet ; extaque 

falfos 775 


T urn fedes *virih'a'-afiris fun da* 
tur Idaho? I^eheri in Eryti&w 
wrf/Vf, faccrdofqke let lucus 
late facer additur Antbiftib fxr- 

epu* 
hbndr 

faSiui eft. aris: placidi *ocitti 
jiranserunt tequbra^ et Aufler 
creber cjfirctns rurfvs ifbcAt 
eor.ist ahum. Ingens flc'ttis ex* 
critur per prc'e'urhra liter a ; 
cemplexi inter*fe rberisiitttr tttoe- 
temque diemque, Jdht ipfit 
matres, illi irjy 7 , quibus qubit* 
dam fades fnaris 'vtfi i HI 
r‘a et humen ejas noh tolerabslt, 
•vclunt ire perfect* que emheht 
labor brn Jugse. bdnu 's J£- 

neas feta fur bnhresrdiSii's,- et ib- 
crymcmi cthfn(ehda't brnfangui- 

iteo Jiceftb:- Delude f abet bet - 
derc Ires •vstv'fei Erf ti\ ti ag* 
r.am tempejlaiitfusff'ttnefspite jbi- 
•vi ex erdirte, Ipfe $vin8&s 
caput fclits ten fee 'cHkrfrp fifths 
procul in prora* tenet phHrbin y 
pzrrit itquc cxlainfalj osJludlus y 


mule . ybmque b ninesgbi 
lata erat nov'etn dtes > et 


TRANSLATION. 

je&s. Then on the Top of Mount Eryx a Temple approaching the Stars is raffed 
to Idalian Venus, and a Prieft is kfligned to Anchiles’-s Tomb, with a Grbv^e 
hallowed far and wide. And now the whole People had kept the Feftival Fbr 
nine Days, and Sacrifices had been offered on the Altars, •whvh peafeefful Brgfezes 
fmooth the Seas, and the South-wind in repeated \yhrlpfering Gales inVitfes xhro 
the Deep. Loud Lamentations along the winding Shores arife : lii mutual Eni- 
braces they linger out both Night and Day. Even the thnorbus Matrons, atid 
thofe to whom the Face of the Sea feemed lately grimahd ho'rHd, arid -its Divi¬ 
nity intolerably fevere, even they would wiilingly go, andfubmit ‘tcl dll the Toil 
of the Voyage. Whom good JrEiifeas in friendly Terms foladbs, and Wfefepihg 
recommends to his Kinfinan Aceftes. Then he orders to facrifice to E*ryx three 
'Calves, and a Ewe-lamb to the Tempefts, and to weigh Anchor afYef-the due 
Rites were performed. 7 ‘he Hero himfelf, having his Head boubd \vith k trim 
Garland of Olive-leaves, (landing on the Extremity of the Pro\V, holds the coti- 


NOTES. 


fays Sal/ujl ; ‘cither from their A£C, o'r to'rc- 
.tanind them that they were to be Fathers bf die 
People. 

' 759 . RrycinO in •vtrticc. T Er t y'x was’ the 
Create ft. Mountain in Sitfily nt*xt to J£l'nu\ it 
overlooked the City Dreptinubt. In thfc De¬ 
clivity of thit Mountain Was a City built, of tht 
fame Name. 

772.- tempeftatibus agn'am. T-Ven thfe Wr^dh 
ftad Storms weic deified by the Remans , and 


the Vidriim ‘ofTered 'tb 'thciih 'ikb.tc TJfeiVibfc # or 
Coatr. <So Hdra'ce, P-jibd. !X. ^3. 

JLtbrHirtufus iiriinWabttilr eiiper 9 
Et agtia tempefiatibus . 

775. Utansprccvl'i'h pVorS. A Vvyy feneient 
Cripy rtrids xetjd fn 'p'tdppi ; Vut JfZhbbt Vefei* 
p;oing t to atlArtfs 'tltifc Codr. 6 T thfc Bel, knd 'dfct'r a 
Libation to them, h'e l K , o l nia nitafaliy pla‘tit h?M- 
felf on the Fort-deck, where he could haVe 'the 
fuHtft Proipfcfct *0? the Sett, a/.d ihtreibVe the 


iuimt-r 


IIO 
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acfundit liquentia vina. V'en* 
tusJurgen j d puppiprcfequitur 
cos cuntes .* Jocit feriunt mat e 
Ccrtatsm , et verrunt etquora. 

At Vc nus interea excrcita 
curis clloquitur k Neptunum y 
ejfunditque tales quejlui c pec• 
tore : Neptune , gravis ira , *7 
ittexfaturabile peSlus funonis 
cogun t ine dejccndcre in cmr.cs 
PreceSy quam nec tonga dies , 
nec ulla pietcs mitigat ; ncc 
qusefcit ivfraEla imperio fovis 
fatsfve, Nonfatis cjl ci nefan- 
dis edits exedijfe urbem de me¬ 
dia gente JPhrygutny ct / raxiffe 
cjus rclliquias per emttem pvc- 
nam ; infequitur citzeres atquc 
ojfa peremtee Troja • ilia feiat 
Caufas tanti furores . Tu ipje 
fuiIII tejlis mibi quam molevt 
fubitc exeserit ttuper in Libycis 
undis . JAifcuit omnia nan a 
eaeloy nequieguam fretc AZcliis 
prccellis: aufa eft. hoc in tuis 
regnis. 


Porricit in flu&us, ac vina liquentia fundit. 
Profequitur furgens a puppi ventus euntes: 
Certatim focii feriunt mare, et aequora verrunt* 
At Venus interea Neptunum exercita curis 
Alloquitur, talefqueeffundit pe&orequeftus ; 780 
Junonis gravis ira, et inexfaiurabile peftus 
Cogunt me, Neptune, preces defeendere in 

omnes : 

Qnam nec longa dies, pietas nec mitigat ulla ; 
Ncc Jovis imperio, fatifve infrafta quiefeit. 
Non media de gente Phrygum exedifle nefandis 
Urbem odiis fatis eft, poenam traxiffe per om- 

nem 786 

Relliqui as : Trojse cineres atque ofTa peremtse 
Infequitur. Caufas tanti feiat ilia*furoris. 

Ipfe mihi nuper Libycis tu teftis in undis 
Quam molem fubito excierit. Maria omnia coclo 
Mifcuit, jEoliis nequicquam freta procellis : 791 
In regnis hoc aufa tuis. 


TRANSLATION. 


Jecrated Cup, and prefents the Entrails on the briny Waves an Offering to the 
Sea-gods* and pours the limpid Wine. A Wind arifingfrom the Stern accompa¬ 
nies them in their Couife. The Crew with emulous Vigour lafh the Sea, and 
brufli’its finoorh Surface. 

Mean while Venus, harrafled with Cares, befpeaks Neptune, and pours forth 
thefe Complaints from her Bread : Juno's cruel Refentment and infatiable Malice 
compel me, O Neptune, to defeend to all Intreaties: Juno , whom neither Length 
of Time, nor any Piety foftens ; nor is /lie quelled and fubdued to Peace even by 
Jove’s Imperial Sway, or by the Fates. She is hot fatisfied to have confumed the 
City from among the Phrygian Race by her mercilcfs Rage, nor to have dragged 
its Relicks through all Sorts of Suffering : She perfecutes the A/hes and Bones of 
ruined Troy. Tfie Caufes of fuch furious Rcfentnient are to her beft known. 
Yourfelf can witnefs for me what a heavy Tempeft fhe fuddcnly raifed of late 
on the Libyan Waves. The whole Seas flie blended in Confufion with the Sky, 
vainly relying on ./Eolus’s Storms, this prefuming in your Realms. Lo alfo (O 

NOTES. 


former appearr. to be the true Reading. The 
Word procul heie, I think, imports that he ftood 
as far as he could from the Shore, on the very 
Extremity of the Head of the Ship, towards the 
Sea. 

784. Nec yevis imperio^ &rc. That is, fhe 
ruiip cr filled in her Oppofition to AZncas y even 
in fpite of the Power of ypvcy and the Decrees 
of Heaven, that had fixed his Settlement in 
Italy. 

787. Cineres atque ejfaperemta. By this flic 


emphatically undcrflands the few weak Remains 
of the Trojans that were then fteering their 
Courfc for Italy. 

788. Caufas tantiy &c. Thefe Words tacit¬ 
ly infinuatc that funo alone knew the Caufes of 
her Refentment, and that no Being bcfidc.*, hcr- 
fclf could fee the Equity of it. 

791. Nequicquam. In vain, becaufc fhe had 
not accompliftied her Purpofc, both AZolus and 
flic being controuled by Neptune. 


793. Trt 



Ill 
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Pro fcelus ! ecce etiam Trojan is matribus a Sis, 
Exuffit fcede puppes ; et, clafie fubegit 
Amifla, focios ignotae linquere terrse. 795 

Quod fupereft, oro, liceat dare tuta per undas 
Vela tibi ; liceat Laurentem attingere Tybrim : 
Si conccfla pcto ; fi dant ea mcenia Parcac. 

Turn Saturnius hcec domitor maris ediditalti : 
Fas omne eft, Cytherea, meis te fidcre regnis. 
Unde genus ducis; merui quoque : fscpe furo¬ 
res So i 

Comprefli, et rabiem tantam ccelique marifque. 
Nec minor in terris (Xanthum Simoentaque tef- 

tor) 

/Eneac mi hi cura tui. Cum Troia Achilles 
Exanimata fequensimpingeretagmina muris, S05 
Millia multa daret Ietho, gemerentque repleti 
Amnes, nccreperire viam, atque evolvcrc poftet 
In mare fe Xanthus ; Pelidse tunc ego forti 

TRANSLATION. 


Pro fcelus i eece etiam fcede ex- 
*(fit puppes^ vrcjants mctribus 
ablis ab ea, et fubegit focios 
linquerecn^ignotee terne^clcjfe 
amijfd. Quod fuperejl , ora ut 
liceat Trojanis dare tibi •vela 
tuta per undas , liceat iis at - 
tingere Laurentem fybrim • 
ft pcto concejja^fi Parcx dantiis 
ea mxnia. 'Turn Saturnius do- 
mi tor altt mar is edidit heec .* O 
Cythereay fas ejl te fide re omne 
in meis regnts unde ducts tuum 
genus ; mcrui quoque ut fidas: 
jeepe comprefji furores , et tan¬ 
tam rcbievi tali quo marifque. 
AVr minor cura fuit mibi tui 
ASnae in tcrris y tcjlor Xanthum 
Simoentaque cum Achilles fe- 
quens Froia agmina exanimata 
impinge ret ca muris , cum daret 
multa millia letho y amnejque 
repleti gemerent , nec Xanthus 
pojfct rcperire *viam atque e*vol- 
•vere fe in snare : tunc ego 9 


Wickednefs !) by a&tng on the Trojan Matrons flie hath ihamefully burnt the 
Ships, and forced their Friends, now that they have loft their Fleet, to aban¬ 
don them in a Land obfcure and unknown. As to what remains, may they be 
allowed, I pray, to fail over the Waves fecure by thy Protection : May they be 
allowed to reach Laurentian Tyber: If I afk what may be granted, if the Def- 
tinies aflign to them thofe Settlements. Then the imperial Ruler of the deep 
Ocean thus replied : Bright Cytherea, it is highly equitable that you confide in 
my Realms, whence you derive your Birth : Befides, I have a juft Claim tn 
your Confidence : For often in favour of your Son , have I checked the furious 
Rage and maddening Tumult of Sea and Sky. Nor was 1 lefs careful of your 
./Eneas on Earth (I call Xanthus and Simois to witnefs) when Achilles, purfu- 
ing the Troops of Troy fainting and breathlefs, daflied them againft their Walls, 
gave many Thoufands a Prey to Death, and the choaked-up Rivers groaned, 
and Xanthus could not find his Way, nor difembogue himfelf into the Sea: 
Then in a hollow Cloud I fnatched away ./Eneas encountering the mighty Ac- 

NOTES. 


793. Pro fcelus / Moft of the ancient Copies 
read per Jcelus y by her c vie bed Infiigation , 

799 - turn Saturnius hsfc domitor maris edidit 
alti. I cite this Line, bccaufc there is a Gran¬ 
deur and Boldncfs in it futtable to the Majefty 
of that God whofe Speech it introduces, which 
makes it woithy the Attention of the Reader. 
Saturmus y the Sen of Saturn^ is an Epithet of¬ 
ten given to "Jupiter himfelf, 

800. Cytherea. J r enus fo called from C'ythe - 
ra y an Ifland in the ATcditerranCan , oppome to 
Crete , which was confect a ut) to that C#dJcfs. 


801. Unde genus ducis. Alluding to the r a- 
bulou^ Account of her Bitth, which makes her 
to have fprung from the Foam of the Sea. 

Whence flic had her Name in Greek AtpOd'iT*} 

from oippoff Foam. 

805. Impsngeret. Several ancient Copies read 
itrjrnittcrct , blit the fnr gicater Number havt; 
tmpinperet , which i: Ity much the* It tonper Word, 
and paints the Image in more iivcL Cojours 
808. J'e/tdtr tunc epo Jcrii . The Story 

taken from the twentieth Hook, of the Iliad, 
where jEr.cax encounter! Acktllcty and is fuvi;,. 

if o;^ 
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eripui in nube cava AZncam con- 
greffum Jvrti Pelt da s nee <squts 
Dis nec virihus ; turn tupcrem 
4 ib imo •vertere tuatuta perjury 
Froja: Jl ruble meis t/ianibus. 
Nunc quoque eadem men* per- 
flat snihi ; pelle ttmorcm\ illc 
tutus at cede? pirtus Aver ns 
quos optas : tantum erst unus y 
quern qua ret amsffum in gur- 
gite ; unuvs input dahstur pro 
Truitts. Uhi icnitor permuljit 
lata pcftsra Dcee bis dibit's^ 
jungit eques auro , additque 
fputnantia frerna feris rjfundst- 
que orunes babenas c viambus. 
P‘01at lev is in citruleo curru per 
J'umvta srquora. Under JuhJi- 
dunt t turr.idumque aqujr //rr- 
xritur aquis fub axe \ tonan- 
ti .* rtmbi fugiunz a vajlo 
atbe'e. Turn variar facies 
comstum apparent ; tmmantace - 
te y et j'enior chorus Glcuci y 
lvoufque Pal a most y 


Congreffum /Enean, nec Dis, nec viribus acquis, 
Nube cava eripui : cupcrem cum vertere ab imo 
Strufta meis manibus perjurae mcenia Trojac.Si i 
Nunc quoq'u^e mens eadem perftat mihi : ptile 

tim< 3 rem : 

Tutus, quos optas, portus accedet Averni. 
Unus erit tantitm,amifium quem gurgi te quseret; 
U num pro multis dabitur caput. 8is 

His ubi lacra Detc permulfit pe&ora diftis, 
Jungit equos auro genitor, fpumantiaque addit 
Fracna feris, manibufque omnes efFundit habenas. 
Ca:riileo per fumma levis volat ffiquora curru. 
Swbfidunt undue ; tumidumque fub axe tonanti 
Sternitur ccquor aquis, fugiunt vafto aethere 

nimbi. 821 

Turn variiu comitum facies ; immania cete, 

Et ienior Glauci chorus; Inoufque Palacmon, 


TRANSLATION. 

chi.iles with Strength and Gods unequal ; though I was defirous to overthrow 
from the loweft Foundation the Walls of perjured Troy, which my Hands had 
reared. And ftill I continue in the fame Difpofition : Therefore banifli your Fear, 
he fhall arrive fafe at the Port of Avernus, which you defire. Of one only, 
loft in the Deep, fhall he be bereaved : One Life /hall be given for many. The 
Father of the Floods , having by thefe Words foothed and cbeared the Heart of 
the Goddefs, yokes his Steeds to the Vehicle o/’GoId, puts the foaming Bit into 
their fierce Mouths, and throws up all the Reins. Then along the Surface of 
the Seas he nimbly glides iu his azure Carr. The Waves fubfide, and the fwel- 
ling Ocean fmooths its liquid Pavement under the thundering Axle : The Clouds 
fly off the Face of the expanded Sky. Then appear the various Forms of his 
Retinue, unwieldy Whales, and aged Giaucus’s Train and Paljenion, Ino’s 


NOTES. 


from Death by the fcafonablc IntcrpofitiuD of, 
Neptune , who fcrccni> him with a Cloud, as here 
faid. But the other foremcruioned Circumftancet, 
of the dreadful Slaughter Achilles made in the 
*Trojan Troops, fo asto clioak up the Rivers with 
their dead Bodice ; though Pirgil has connected 
them together, yet they refer to a different 
Time, and are delivered in the following twenty- 
fiiR Book of the Iliad. 

811. Perjurer mania Frcjx. Sec the Note 
•n >£n. II. 6to, 

81a. Mens eadem. Not the Jame Putpcje , as 
Dr. *Trapp renders it ; for he had not mentioned 
any Purpoic, but only fet forth to Per.us how 
well aflcRed all along he had been to her and 


her Son; fo that mens cadent fignificc the fame 
good Difpcftion. 

817. jungit canes auro . Piers us allures us 
that all the ancient Manufcripts in this Place 
read auro in Read of curru y which has crept into 
moR of the printed Editions. But auro hab more 
Dignity, and faves the Inconvenience of a dif- 
agrccabie Repetition, curru being found in the 
very next Line but one. As to what remains, 
nothing is more common than to put the Mctnl 
for the InRrumcnt of which it h coinpofed, as 
ferrum for a Sword; fo P/rgil ufes are for a 
Buckler , and auro for a Bcws/ y dEn. I. 743. 

823. Glauei. Glaucusy according to Serviuj y 
was a famous FiOicrman o iAnthedsn in Bcectia t 

\v ho 
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Tritonefque citi- Phorcique exercitus omnis.i^ 
Lacva tenent Thetis* et Melite, Panopeaque 

virgo, 825 

Nefccc, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque. 
Hie patris JE *neae fufpenfam blanda viciflim 
Gaudia pertentant mentem. Jubet ocyusomnes 
Atrolli malos, intendi bracbia vclis. 

Una omnes fecere pedem, pariterque finiftros. 
Nunc dextros folvere finus; una ardua tor- 

quent 831 

Cornua, detorquentque: ferunt fua flamina 

clalTem. 

Princeps ante omnes denfum Palinurus agebat 
Agmen : ad hunc alii curfurn contendere julfi. 

Jamque feie mediam cceli nox humida metam 
Coiuigerat; placida laxarant membra quiete 
Sub remis full per dura fedilia nautse ; 837 


citique Tritcnes^ omnsfque ex - 
ercstus Fhorci. Thefts et Melite 
tenent Itevc^ virgcque Panopea 9 
Nefxe, Spi 0 que . Thaii aq ue y 
Cymodoceque. Hie blanda gav— 
dia <vi cijjl m pertentant f u JP c rt— 
Jam mentempatrts JEncce. Ory— 
us jubet o vines malos attolli y et 
brachia intendi velis. Omnes 
fccere pedem «»<1, pariterque 
jolvcre nunc JiniJlros nunc dex— 
tros Jinus ; unh torquent deter - 
quentque ardua cornua * fua 
flamina ferunt claffem. Pali— 
nurus princeps ante omnes age- 
bat denfum agmen c alii jufli 
funt contendere curfum ad bunc . 

Jamque humida nox ccntige- 
rat fere mediam metam cceli - 
nauta fufi per dura fedilia fub' 
remis laxarant membra placidtt 
quiete ; 


TRANSLATION. 


Son, the fwifi Tritons, andPhorcus’s whole Band. On the left are Thetis, Me¬ 
lite, and the Virgin Panopea, Nefee, Spio, Thalia, and Cymodoce. Upon this 
foft Joys in their Turn diffufc themfelves through the anxious Soul of Father AL- 
neas. Forthwith he orders all the Mails to be letup, and the Yards to be tlretch- 
ed along the Sails. At once they all tug theHaufers, and together unfurl fome- 
limes the Left-hand Sheets, fometimes the right. At once they turn the high 
Extremities of the Sail-yards fometimes to the one Side, fomeihnes to the other: 
Friendly Gales waft the Fleet forwaid. Palinurus, the Mailer-pilot, led the clofe- 
]y united Squadron: Towards him the reft; were ordered to Itecr their Courfe. 

And now the dewy Night had almoft reached the Middle of her Courfe; the 
weary Sailors ltietched along the hard Benches under the Oars relaxed their Limbs 

N O T K S. 


who, having laid upon the Grafs fume Fiflrc'- 
which hr: had cat chi.'d, perceived them Lu recover 
t'eirJ.ife and Motion, anti throw themfclvci. 
into the Sr a. He made no Qn eft ion hut there 
was a peculiar Virtue in fome of thole Heibs, 
and upon talting of them was transformed into 
«Sca-goJ. Sue this F.iblc explained in Banter's 
Mythology , VoJ, II. Ii. a. C. 8. of the Fng- 
ltjb. 

824. Phorcique exercitus ortnii. That is, 
all the Id errs ds^ whom Phottus the Sea god 
v.*a*. wont at Times to muftcr. 

827. Piciffim. Alter the Anxiety he endured 
on Account of tire burning or the Ship':. 

829. jdttclli vuiloi. When they in rived in 
the Fort they uk.d to take down tire Mali*-, and 
raife them up again whin they fet fail, 

F19. Bracbia, The Sail-yards that flrctch 
VOL. II. 


a-crofs the Mart like Arm*:. Intendi bracbia 
vclis is the fame as ve/a intends , or extendi 
brachiis. Wc may obferve, however that the 
ancient Roman Copy reads intends brachia remis t 
which is both eafier, and in Pirgil 's Style, as 
above, Verfe 136. Intentaque bracbia remis. 

830. Fccere pedem. Pcs here iignific*. the 
Rope by 'which the Sails t/tove y juft as the Feet 
move the Body. Facere, again fignifics to vuork^ or 
llrett h^nfacere vela is th" fame ac extenderevula. 

830. Onii — pariterque. i. c. They ate all at 
work together with ct^ual Eagcrneh, and their 
Motion;* are uniform. 

H30. Sintjlrct nunc dextros. They tackei/ 
omi'iiir.c!. to the right, and fomctimci, to the 
hdi, 1 1 )At they might fail clofc by the Wind as it 

United. 

832. Sua famina. i. e. Prtfpcrcus Gaiety 

It 
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cum Scmnus lewis dclapfus ab 
^tberiis aflris dimwit tenebro - 
Jum aera y et difpulit umbras ; 
petentj te y O Palinure 9 portans 
Iriflia jomnia tibi infanti : De- 
xtfque cenfedit in 'alt a pup pi , 
Jtmilis Phorbanti 9 fuditque has 
loquelas ex ere : Patinure la - 

ftde 9 ipfa *qucraferunt clajfcm 9 
aureejpirant eequatet 9 her a da- 
fur quiets. Pone caput , fur a - 
reaue feffos cculos labors. Ego 
ipfe P a utifP er iuibo tua munera 
pro te , Cui Palinurus vise at- 
Solicits lumina fatur ; jubejne 
me tgnorare vultum placidi 
falit quiet of que fuSlus T Jubef- 
ne me confdere buic monjl^o ? 
Shuid enim credam AZneanfal- 
iacibus Aujlris , et tetxes de- 
ceptus fraude fereni coeli T Da- 
bat talia dicta , affxufque et 
k&rens nufquam.amittcbat cla- 
vtf «n y tenebatque cculos fub aflra. 
Ecce Deus quaff at ramum via- 


Cum levis aetheriis delapfus Somnus ab aftris 
Aera dimovit tenebrofum, et difpulit umbras; 
Te, Palinure, petens, tibi triftia fomnia portans 
Jnfonti : puppique Deusconfedit in alta, 841 
Phorbanti fimilis, fuditque has ore loquelas : 
Iafide Palinure, ferunt ipfa aequora claffem ; 
ADquaiae Ipirant aurae ; duur hora quieti. 

Pone caput, feflfofque oculos furare labori. 845 
Ipfe ego paulifper pro te rua munera inibo. 

Cui vix attollens Palinurus lumina fatur: 

Mene falis placidi vultum fluclufque quietos 
Ignorare jubes ? mcne huic confidere monflro ? 
ALnean credam quid enim fallacibus Adftris, 850 
Kt coeli toties deceptus fraude fereni ? 

Talia di&a dabat: clavumque affixus et haerens. 
Nufquam amittebat, oculolque fub aftra tenebat. 
Ecce Deus ramum Lethceo rore madentem, 854 
Vique foporatum Stygia, fuper utraque quafiat 


dentem Letbao rore 9 foporatumque Sty gill ©/, fuper utraque temp or a 4 


TRANSLATION*. 

in peaceful Repofe ; when the God ©/"Sleep, gliding down from the etherial Stars, 
parted the dufky Air, and difpelled the Shades ; to you, O Palinurus, directing 
his Courfe, vifiting you, though innocent, with difmal Dreams . And the God took 
his Seat on the lofty Stern, in the Similitude of Phorbas, and poured forth thefe 
Words: Palinurus, Son of Iafius, the Seas themfelves carry forward the Fleet; 
the Gales blow fair and fteady, the Hour for Reft is given you. Recline your 
Head, and fteal your weary Eyes from Labour. Myfeif a while will difeharge 
your Duty. To whom Palinurus, with Difficulty lifting up his Eyes, anfwers : 
Would you then have me a Stranger to the Face of the Sea fmiling as it now 
appears , and its Waves thus ftill and calm? Shall I confide in thisMonfter ? For 
why fhall I truft ALneas to the Mercy of the fallacious Winds, and that after 
having been fo often deceived by the treacherous Afpe£t of a ferene Sky? Thefe 
Words he uttered, while fixed and clinging he never parted with the Rudder, 
and held his Eyes diredted to tlie Stars ; nvhen lo the God fhakes over both his 
Temples a Branch drenched in the Dew of Lethe, and impregnated with a fo- 


NOTES. 


It It the Time Way of fpcaking with that in the I 
fccond Book, Verfe 396. 

Vadimtts immixts Danais y baud numinenoftro. 
842. Phorbanti. Pbsr&as \va i one of the Sons 
of Priam. 

B44. JEquat/e (fir ant aura". That h., the 

Wind blows directly in the Stcm > ctjuablc ana ; 


uniform, not ftronger on one Side than on the 
other. 

848. Salts placidi •vultum. Other Copies 
read placidum , hut the former ig much foftcr, 
and more harmonious. 

855. Pique Stygiu. By Stygian Quality Scr- 
•vtus under Hindi mortal Quality, fuch as effected 
hit. Death. 


S56. Natacti 4 
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Tempora ; cun&antique natantia lumina folvit. 
Vix primes inopina quits laxaverat artus, 

Et fuper incumbens, cum puppis parte revuKa, 
Cumque gubernaculo, liquidas projerit in undas 
Praccipitem, ac focios nequicquam fsepe vocan- 

tem. 860 

Ipfe volarrs tenues fe fuftulit ales in auras, 

Currit iter tucum non fecius luquore clalfis, 
Promiflifque pains Nepiuni interrita fertur. 
Tamque aded fcopulos Sirenum advefta fubi- 

bat 864 

Difficiles quondam, multorumque offibus albos 
(Turn rauca afliduo longe fale faxa fonabant) 
Cum pater amiffo fluitantem errare rmgiftro 


folvitque natantia lumina cuuc- 
sattti. Inopina quits vix laxa¬ 
verat pri tnos art us j et Deus fu¬ 
per incumbent projecit mwrx in 
liqutdas undas t cum parte pup- 
pis revulfd , camquerubernacu- 
lo , preecipitem , acJ<epe *vc can¬ 
ton focios nequicquam . Ipfc 
volans ales fu flu lit fe in tenues 
auras . Claris currit iter in 

sequore non fecius tutum y fer¬ 
tur que interrita promijjispairit 
Neptuni. Jamque aded adve&c 
fubibat fcopulos Sirenum y quon¬ 
dam dijtficilesy albofque cjjibut 
multorum (turn ram cm faxa longt 
fonabant ajfiduofale) cumpatcr 
^Eneas fenjit rat cm errare fui- 
tantem y magijlro amiJfo t 


TRANSLATION. 

porific Stygian Quality ; and, while he is dallying •with Sleepy diflolves hisfwim* 
ming Eyes. Scarce had foft Slumber, ftealing on him by Surprize relaxed firft 
his Limbs, when the God incumbent on him, with Part of the Stern broke off, 
together with the Helm, plunged him into the chryllat Waves headlong, ^nd 
often calling on his Friends in vain. Then taking Flight raifed himfelf on his 
Wings aloft into the thin Air. Meanwhile the Fleet runs its watery Courfe on 
the liquid Plain with equal Security, and fearlefs is conduced by ^virtue ^Fa¬ 
ther Neptune's Promifes. And now wafted forward it was tveu coming up to 
the Rocks of the Sirens; once of difficult Accefs, and white with the Bones of 
many whom they had drawn to fujfer Shipwreck (at that Time the hoarfe Rocks 
refounded far by the continual Buffeting of the briny Waves) when Father /£.- 
neas perceived the flu£luating Galley to reel having lolt its Pilot, and he him- 


NOTES. 


Sgff. Natantia lumina. Servius renders na¬ 
tantia by errantiay reeling ; Scahrer by fttitan- 
tia f becaufe they fometirnes (hut, and fomc- 
times open. But I take the Meaning of the 
Phrafc to be rather bedimmed with Vapours, 
and tbofc* confufcd Images of Things that play 
before the Eye- of fleepy or dying Pctfons, and 
make them fwim as it were in a falfc Medium 
or Vifion. 

857. Primes artus. Sleep is here represented 
creeping 01 difiufing itfelf over the fevcral Mem¬ 
bers of the Body, and relaxing them one alter 
another. So that the pri mi artus fignify the 
Extremities of the Body that are apt to be firft 
affr£tcd with Sleep. 

858. Rt fuper incumbent. lit here ba 1 ; the 

Force .of cuirty as I have obferved in feveral Places 
in Rtrgi /. 1 remember one, ./En. III. 9. 

- Vix p r ima inccpcrat trfias^ 

Et pater sincHjcs dare jatis vela jubchat y 


860. Nequicquam . In vain, bccaufe they 

were all afleep. 

864. Sirenum fcopulot. The Poets reprefent 
the Sirens as beautiful Women, who inhabited 
deep Rocks upon the Sca-coaft, whither they 
allured PaiTengcrs by the Sweetnefs of their Mu- 
fic, and then put them to Death. They are 
faid to have been the Daughters of the Rivers 
dch elcut and Calliope . They arc generally 

tcckoned three in Number, L.eucofts y Ligea y 
and Varthenope ; throne of them fung, the fc- 
cond played on a Flute, the third on the Lyic, 
Hotnery who relates their Fable at full Length 
in the Odyjfcy* fays* it war, fated that they 
Ihonld live till fome Pri fun (Would he able to 
icfift their Chaims. Of which Ulyjfcs being 
forewarned by CiYrr, cfcaped their fatal Snares, 
hv Hopping the F.ais of his Companions with 
Wax, and making himfelf to be fattened to the 
Mali of hit Ship; upon which they threwthem- 
CL1 felvcs 
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et ipje rexit cam in ncHumis 

stnais y gemens mult a, concujjuf- 
que animum cafu fui amici. 0 
JPa/inurCj inquit, nimium conjije 
fereno cale et pelage. Kudus ja- 
tebix in igneta arena ! 


Senfit, et ipfe ratem no&urnis-rexit in undis, 
Mulra gemens, cafuque animum concuflus a- 

mici : „ .• 

O nimium coelo et pci a go con fife fereno^ 870 
Nudus in ignota, Paiinurc, jacebis arena j? 


TRANSLATION. 

£ 

felf fleered her through^he darkened Waves deeply affected and wounded in I113 
Soul for the Misfortuiwof his Friend : “ Ah Palinurus, fays he , who haft too 
** much confided in the fair Afpedt of the Skies and Seal naked and unbar ied 
** fhall you lie on an unknown barbarous Coaft /** 


NOTES. 


fclvcs into the Sea in Defpair, and were tranf-l/feawr, now the Culf of Salernc, in the Tyrr- 
fojmed to Fifties from the Waift downwards, hene Sea. 

In Reality they were lewd Women, who, by 870. PJimium confije. JEneas had been fafl 
their Charms, enticed Men to Debauchery, afleep when this Accident had befallen Palinu - 
Thus Her ace feems to have undci flood the rus. Therefore he fpeaks only by Conje£ture 
Allegory, Epifl. Lib. I. 2. 23. of the Caufe of his Misfortune, not knowing 

Sirenum ifocesy et Circespocuta nojli .* that a God had thrown Ji* m into the Waves. 

dtlu* Ji cum fcciisJlultus cupidufque bibijfet y Though in ,T ru th that L only a poetical way 
Sub demina meretricefuijfet turpis et exccrx y \ of telling us that Palinurus was overcome with 
Hixijfet cants immundtis y *vel amica luto fuj.\ Sleep, even in Spight of all his Efforts to keep 
The Place of their Rcfidcncc was in the threelhimfelf awake, 
fmall I Hands called Sirenufr , in the Sinus Pa -1 
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SEXTUS. 


s 


IC fatur lacrymansj claflique Imniitut ha- 

benas : 

Et tandem Euboicis Cumarum allabitur 


oris. 


Obvertunt pelago proras ; turn dente tenaci 
Anchora fundabat naves, et litoracurvae 
Praetexunt puppes. Juvenum manus emicat ar- 

dens 5 

Litus in Hefperium ; quaerit pars femina flammae 
Abftrufa in venis filicis ; pars denfa ferarum 
Tefta rapit, lilvas, inventaque flumina menftrat. 
At pius .Eneas arces, quibus altus Apollo 
Prsefid.et, horrendaeque procul fecreta Sibyllse > 10 




O R D O. 

Sie fatur lecrymans , immit- 
titque habenas clajji : et tandem 
allabitur Eubcicis oris Cuma- 
- rum. Obvertunt proras pela¬ 
ge : turn anchora fundabat naves 
tenaci dente , et curves puppet 
preetexunt lit ora. Ar dens ma¬ 
nus juvenum e mi cat in Hejferi - 
urn Ixtus ^ pars quecrit femina 
flammee abjlrufa in venisjiticis ; 
pars rapit ftlvas denfa Xe£ 2 a 
ferarum , monjlratque flumina 
inventa. At pius fEncas petit 
arces quibus altus Apollo pree- 
ftdet y antrumque immunefecreta 
Si by lies procul horrenda ; 


TRANSLATION. 

* 

T HUS he fpeaks with Tears in his Eyes, and gives his Ships full Sail, and 

at length he makes the Eubean Coaft of Cumae. They turn their Prows 
out to the Sea; then the Anchor with its tenacious Fluke moored the 
Ships, and the winding Sterns line the Margin of the Shore : The youthful Crew 
fprings forth with Ardour on the Hefperian Strand: Some explore the Seeds of 
Fire latent in the Veins of Flint : Some plunder the Copfes, the clofe Retreat 
of wild Beads, and point out Rivers newly difeovered. But the pious ./Eneas 

repairs to the To wets over which exalted Apollo picfides, and to the ample 

* 

NOTES. 

JEncas vifits the Sibyl of Cumec. Is foretold II(land of Negropont^ in the Aegean Sea, adja- 
Dy her the Adventures he is to meet with injeent to Achat a on the Eafl. From thence drie¬ 
st aly, She attendb him to Hell, deferibing to gaflbencs y of the City Chalets , tianfplanted a 
him the various Scenes of the infernal Regions, Colony into Jtaly y and built Cumec y a Town in 
and conducing him to his Father Anchifcs , who Campania. 

inflrufls him in the fubktnc My fieri es of the 9. Quibus altus Apollo preft Jet* Here was 
Soul of the World and the Transmigration ; a Temple built to Apollo , in Form of a Cave, 
and flic wb him that glorious Race of Hcrocn, that Icemcd to be hollowed out of the veiy Bo- 

which wan to dtfeend from him and hit Poflc- fom of the Rock. This is not poetical FiiSlion, 

r tty - but an hifloricul Fa£l. In the inmolt Part of 

1. Sic fatur. This refers to the End of the this Temple v/as the Sibyl's. Grotto, 

fifth Book. O nimiutn ccelo y &c. I 10. Ihr render que procul. Scrvius fayc procul 

a. Eubcicis Cumarum. Evbcea y now the Ifignifie 1 here baud long* ; the very Reverfe of 

what 
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cut Pelt us nates tnfp'*-at mag- 
ram .>.er.tem aniMumqice , ape- 
Titque futura. w / stm Jvbeunt 
luces atqae aut ca tc£te Pit mi or. 
D&iielui, ut e/I Jama, fugser.s 
Mincia rcgna, aujus crcdt re Jc 
Carlo pt *r j eltbus pennis, cn*'vii 
eid gelid as Sir cl os per mjuttum 
iter , tandemquc twit ad/Iitif 

fupc r. Crate t tit cam a tee in. Red- 
dtlus his ierrts primum, Jacra- 
*vi: tibt. C Phoebe, remigium 
alarum ; pejus tque libi ttnma- 
ria tempi a. 


Antrum immane, petit ; magnam cut mentem 

animumque 

Delius infpirat vates, apcritque futura. 

Jam iubeunt Trivia; luces, atque aurca tefla. 
Dajdalus, ut fama til:, fugiens Mino'fa regna, 
Rratpetibus pennis aufus ie credere carlo, 15 
fnfuerj?m per iter gelidas'cu avit rfd ArQos ; 
CbaIc’tdic&que levis tandemluperaftitit arce. 
Rcdditus Ins primum terris, rib", Phoebe, fa- 

cravit 

Remigium alarum ; pofuitque immania templa. 


T R 


A N S 



L A T I O N. 


dreary Cave, the Cell of the Sibyl awful at a Distance ; whofe great Mind and 
Soul the prophetic God of Delos infpires, and difclofes to her Futurity. Now 
they enter Diana’s Groves, and Apollo** golden Roofs. Dzedalus, as is famed, 
flying the Realms of Minos, adventuring to commit himfelf to the Sky on nimble 
Wings, failed aloft in Air through an untried Path to the cold Regions of the 
Nortn, and at length gently alighted on the Tower of Chalcis. Having landed 
fir ft on thole Coaits, to thee, O Phoebus, he confecrated his Gary Wings, and 
reared a huge Temple. On the Gates was reprejented the Death of Androgeos. 


notes. 


what tt commonly fignifics • Accordingly he, 
gives it two Etymologies, cither quod prec ecu- 
Its e/I, or quod porro ab oculis e/i . But I chufe 
rather to underhand it in the ufual Senfe, inv 
parting that the very Avenues and diftant Ap- 
proaches to St Cell were awful and gloomy. 
It is the particular Characieriflic of this Sibyl 
that (he keep her Confulteis at an awful Dif- 
tancc, and icnces the Appioachcs to her Grotto 
by that folemn Exclamation, Prccul, o procui, 
€jlcprofani ! La Rue has nnferably embanafTed 
this Sentence in his Interpretation of it. 

It. Afextern aaimumque. By animus Virgil 
means the 9 oul in general, by mens the Under- 
handing or intclh £*.ua) Faculties ; ar> La&antius 
diflinguifhes them, L. VIII. Ncn idem eft mens 
et animus ; aliud enim e/l quo minimus, aliud 
quo ccgitamus. Nam dermicntiurn mens, ncn 
animus, fopitur : et in juriofs mens extsngui- 
lur, animus manet. 

14. Dcedalus. An ingenious Athenian Ar- 
tift, having put to Death his Siller’s Son Perdix 
for rivalling him in his Art, fled to Crete, where 
he Toon became obnoxious to Ring ATsncs for af- 
li fling his Queen Pafphae in carrying on her In¬ 
trigue with 1 Taurus , and was on that Account 
fliut up with hir Son Icarus in a Tower; whence 
he made hia life ape by the Help of Wings, where-, 


on he flew into Sicily, according to Paufanias 
and Dtoderus , or to Cuvier in Italy , according to 
Virgil and others; where he built this Temple 
to Apclh tor conducing himfafe in his Flight. 

16, 15). Enannt—remigium alarum. There 
is fuch an Affinity and Similitude between Sail¬ 
ing or Swimming, and Flying, that the Terms 
which properly belong to the one are promifeu- 
oufly applied to the other. A Ship is faid to fly 
through the liquid Element, JE n. V. 119. and 
the Sea is therefore called *veli*oelum, I. 224. 
Mercury is faid to fwim through the Air, JEn. 
IV. Z45* And he* c Daddlus on Wings fwims 
to the North, and confecrates remigium alarum , 
thefe Wings wherewith he had cut his Way 
through the Air, as Oars divide the Wave*. 
But what gives ftill a greater Propriety to thefe 
Phrafe*, t*, that thefe \Vingn, which f) xdalus is 
faid to have made himfelf, were nothing elfe but 
the Satin of a Ship, in which he cfcapcd from 
Crete ; he having been the firfl who found out 
the Ait of navigating with Sails. See Battier't 
Mythology. 

17. Chaletdi cdque arce. The Cameron Tow¬ 
er, i. e. fome of the high Building;, or Turret;; 
of Cumte, fo called from Cl alas, a City in 
Euboea, whence came the Colony that built 
Cumae. 


zo. Ledum 
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In foribus lethum Androgeo : turn pendere poe- 

nas 20 

Cecropidae juiTi (miferum !) feptena quotannis 
Corpora natorum : ftat du&is fortibus urna : 
Contra data mari refpondet Gnoflia tcllus : 

Hie crudelis amor tauri, fuppoftaque fufto 24 
Paiipbae, millumque genus, prolelque biformis 
Minotaurus ineft. Veneris monumenta nefan- 

d;c. 

Hie labor ille domiis, et incxtricabilis error : 
Magnum reginse (ed enim miferatus amorem 
Daedalus, 1 pie dolos tedti ambagefque refolvit. 


In foribus erat fculptum lethum. 
yindregeo ; turn Cccr opid<v jujjt 
quotannis pen lerepaenas (mije- 
rum !) jeptena corpora fuo: um 
natorum : urna Jlat dudit's jor- 
tibus, GnoJJta tcllus data c 
mart refpondet an era. Hie 
exhibitus eft crndcJjs amor iau - 
ji y Pcftihaeque jupfejla furto , 
Alsnotaurufque tneji ejus nuf- 
tum ^rnuSy btformijqve ptolety 
monument a nefandj: I'cnci'ts* 
Hie adefl ille labor domuiy et 
incxtrscobilit err-c r. Sed ettitn 
Daedalus. mijeratus tncgtiuvi 
amorem Regs nee , ipje refolvit 
Thtfeo dotes ambagtjque idli t 


TRANSLATION. 

Then the Athenians doomed, as an Atonement for their Crime y a piteous Cafe f 
to pay yearly Tribute of feven of their Children ; there flancts the Urn, whence 
the Lots were drawn : In Counterview aufwers the Land of Crete railed above 
the Sea: Here is feen Pafiphae’s fierce Paffion for the Bull, and fhe by Artifice 
humbled to his Embrace ; and the Minotaur, that mingled Birth, and two-lormed 
Offspring, all Monuments of execrable Lull. Here is feen the laboured Work 
of the Labyrinth, and the inextricable Mazes. But Dajdalus, pitying the violent 
Love of the Princefs Ariadne, unravels to The feus the Intricacies and winding 
Alleys of the Structure, hiinfelf guiding his dark mazy Steps by a Thread. You 


NOTES 


20. Lethum Androgeo. Andrcgccs , the Son 
of Minos, King of Cretey by often frequenting 
Athens , and gaining the Prize in the public 
Games there celebrated, contia&ed an intimate 
Friendfhip witk the Sons of Pallas , Brother to 
AZgcufy King of Athens. ySgeus, who at that 
Time had not acknowledged < Thefeus y and had no 
other Children, fufpc£ting Androgeos of Having 
entered into a Conspiracy with his Nephew to 
dethrone him, way-laid him, and employed Ruf¬ 
fians to murder him. Thh bale AfTaffination 
Aft nos revenged by making War upon the Athe¬ 
nians , by which they wcic fo fore reduced* as to 
beg for Peace; which Afinos granted, on Con¬ 
dition that yearly, or, at others, every ninth 
Year, or every feventh Year, they fhould pay a 
Tax of feven of their young Men, and as many 
v/ho were choftn by Lot to be Victims for the 
Prcfcrvation of their Country. This is the Sto¬ 
ry to which P’irgil here icfrrs. 

14. Crudelis amer tauri . Paftphae , the 
Daughter of the Sun and Alsnos'\> Queen, wa 1 ., 
nccoiding to Fublc, enairtouted of a fair Bull, 
and gratified her brutal Paffion by a Contrivance 
of D/rdaluSy who fliut her up in a wooden Cow, 
which H’irgil expreffee by fuppojla furto. From 
that unuatural Mixture, they tell ur., iptung 


the Minotaur , a Monflcr, half Man, half Ball, 
that fed on human Flefh, and devoured the A- 
thenian Youthr whom AH nos fliut up in the la¬ 
byrinth. But the Story, when dive fled of Ti - 
lion, is no more than this ; that Paftphae fell m 
love with a young Lord in Mines'* Court, 
whofe Name wan Taurus , and made Her dal us 
her Confident in the Intrigue, who kept it con¬ 
cealed and even lent his Houfctothc two Lovers. 
Banier 's Mythology. 

a7. Inextr'tcabilis error. The Labyrinth j 
for which fee the Note on ./Fn. V. 588. 

48 , Magnum register amorem . Thrjrus , Son 
o f AZgcuty King of Athens, ofleicd to go u» Crete 
with the other Atbentan Youth* to combat the 
Minotaur in the Labyrinth. Ariadne , v*ho is 
here called Regtna y the Daughter of Afinos br.d 
PaftphaCy fell in love with Thejeus % tnurht Mtrt 
how to vanquifli the Minotaur , and gave him a 
Clew which flic had from D<rddus y wheicbyhe 
extricated hiinfelf out of the Labyrinth. By 
the CU*w we :ue to umL'ilLitut the Pl.wi ;Mtd 
whole Cunt rival ce of the Labyrinth, which At :- 
ad no hat! trom Da 1 da/us himlclr, and commu¬ 
nicated to her Level. 

ay. A’ tjoh.it, tSrc, Doubtlib the P* 1 1 m* ar.k 
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file regens cjus Ctrca •vcjt igi a. 
Icare , tu qu caste haberes mag- 
ft am partem in tan to epere , li 
dolor fineret . Bis ccnaiut erat 
fjfingere tuos cajus in aut o ; 
pat r see manus bis cecidere . 
Sfuin protinus perlcgerent om¬ 
nia ocitlij , ni debatespramt jj us 
jam ajforct, atque una cum co 
facer dot Pbcrbi Frivta’que, 
Eespbobe filia Glauci, queejatur 
Regi tali a : 

Hoc tempus non pojcit ft hi ijla 
Jpe&acula. Nunc pid?flitcrit 
mac?are feptem juvcnccs de in ~ 
ta&Q grege, rt tot idem leilas 
btdentes de more. Saccrdos ef- 
fata jEntan talibus (nec *vsrs 
morantur facra jujja) •vet at 
Fcs/crcs in alta tempia. Ingens 
latus Euboic/e rupis exeijum eft 
in antrum ; quo centum lats ads- 
tus ducuntj ct centum cflia , un¬ 
de tetidem •voces ruunt, qua: 
funt refponfa Sibylla’. l r en*um 
erat ad limen, cum Pirgo ait : 
tempus eft pojeere fata , Deus, 
ecce Ecus adeft. Cut Jcnts ta- 
Jia ante fores, fubsto nen unu*» 
•quitus, non unui color manlit, 
corner non vtanjete c^mtee \ Jed 
pcBus anbeluniy 


C$ca regens filo vefligia. Tu quoque magnam 
Partem opere in tanto, fineret dolor, Icare, ha- 

beres. 31 

Bis conatus erat cafus effin^ere in auro; 

Bis patriae cecidere manus. Quin protinus omnia 
Perlegerent ocuiis : ni jam prscmiflus Achates 
Afforet, atque una Phcebi Triviasque facerdos, 
Deiphobe Glauci, fatur qure talia Regi : 36 

Non hocifta fibi tempus fpe&acula pofeit. 
Nunc grege de intafto feptem maftare juvencos 
Prjcftiterit, totidem le&asde more bidentes. 
Talibus affata JEnzan (nec facra morantur 40 
Juffa viri) Teucros vocat alta in tempia facerdos. 
F.xcifum Euboicse latus ingens rupis in antrum ; 
Quo :ati ducunt aditus centum, oftia centum; 
Unde, ruunt totidem voces, refponfa St.byllx. 
Ventum erat ad limen, cum Virgo, pofeere fata 
Tempus, ait : Deus, ecce, Deus. Cui talia 

fanii 46 

Ante fores, fubitd non vultus, non color unus. 
Non comtse manfere comas j fed pe£tus anhe- 

lum. 


TRANSLATION. 

too, O Icarus, fhould have borne a confiderable Part in that great Work, had 
but the Father s Grief permitted. Twice he eilaycd ro figure the dilaftrous Storv 
in Gold ; twice the Parent's Hands miigave him. And now the Trojans would 
furvey the whole Work in Order, were not Achates fent before by JEneas 
juft at hand, and with him the Prieltefs of Phoebus and Diana, Deiphobe, Glau- 
cus's Daughter, who thus beipeaks the King : This Hour admits not to be fpent 
in ihefe Amufemenis. At prefent it will he more fuitable to facrifice feven 
flu Hocks from a Herd untouched with the Yoke, and as many chofen Ewes with 
ufual Rite.'. The Prieftefs having t lifts add re (Ted jEneas (nor are they back¬ 
ward to obey her facrcd Orders) lunimons the Trojans into the Jofty Temple. 
The huge Side of an Eubcean Rock is cut out into a Cave, whither an hundred broad 
Avenues lead, an hundred Doors ; whence ruili fortli as many Voices, the Refpon- 
fes of the Sibyl. They had come to the Entry of the Cave, when thus the Viigin : 
Now is 1110 Time to confult your Fate : The God, lo the God, llie cries; W hile 
thus before the Gate /lie lpeak.% on a fudden her Looks change, hei Colour comes 
and goes, her Locks are dilkevelJcd, her Brcaft heaves, and her fiercely untoward 


NOTES. 

that thi*. Aiftion of D.rdalus wa'. alfo reprefooted on the Ternplc-i^atcr, and therefore 
be* in the prefent Tenfc. 

53. slttonit<e 


ref ur.-: t mu ft 
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Et rabie fera corda tument ; majorque videri, 
Ncc mortale fonans, afflata eft numinequando 
Jam proptore Dei. Ceffas in vota precefque, 51 
Tros, ait, /Enea ? cefTas ? neque enim ante de¬ 
li i fee n t 

■ 

Attonitse magnn ora dorrnis, Et talia fata, 
Conticuit. Gelidus Tcucris per dura cucurrit 
OfTa tremor,fudilque preces Rex peftore ab imo: 
Phoebe, graves Trojse Temper miferatc labores, 
Dardana qui Paridis direxti tela manufque 57 
Corpus in iEacidje ; magnas obeuntia terras 
Tot maria intravi duce te, penitufque repoffas 
Mafl\lum gentes, prastentaque Syrtibus arva : 
Jam tandem Italise fugientis prendimus oras. 61 
Hac Trojan a ten us fue^it'foTthna fecuta. 

Vos quoque Pergameac jam tas eft parcere genti, 
Dique Dcseque omnes, quibus obftitit Ilium, et 

ingens 

Gloria Dardanioe: tuque, 6 fan&iffima vates, 65 
Prscfcia venturi, da (non indebita pofco, 

* .■I’’ 


TZl 




et Jera cjus eorda tument rcbJc:' 
CoipUqms •videri major, ncc fir': 
nans mortals, quendajent affiatet - 
cjt pr apt ere ttuminc Dei. O JR- . 
nea, ait, ceffas in vota-preeefi 
que ? cejjas t neque enim magna 
ora attorn tee domus Jehijcent an— 

quam pieces ernifeiis St fata 

talia contfcuif . Gelidus tremor 
cucurrit per ultra off a T’eu.cns^. 
Rexquc fitdit has precesab imp 
peClore : Fh(ebe,femper mifirestd 
graves laborer Trcj<r,qvt direx¬ 
ti Dar Jana tela manufque Fari- 
dis in corpus sr'acidec^ te duce, 
tntravi tot maria cbeurtia.ma.r- 
nas terras , gentcfque Majfltm 
Penti us t cpsjtjs, arvaqnc prge- 
tenta pjrticus. Jam tandem 
prendimus oraf Italicefugientis 
flailertus 7 r or anajar tunaJtcuta 
fucrit no*. tJique, Ddeque om¬ 
nes, quibus Ilium oljHtit , et in-' 
gens gloria Dardansz, jam Jcj 
ej} •vos quoque parcere Ferga- 
t:tc<r gems. luquc, 6 fanijiffima 
•vates, prepjcia venturi, da'feu- 
ntefque Dess, agi tataque ttutnina 

. TRANSLATION. 

Heart (Wells with cmhufiaflic Rage ; (lie appears in a larger and more majefttc 
Form, her Voice fpealcing her not a Mortal, now that (lie is infpired with the 
nearer Influence of the God Do vou uelay, Trojan/Eneas, fhe fays, do you de¬ 
lay to pour forth Vows and Prayers ? Injlnntly begin, for not till then flinll the 
ample Gates of this Manfon, where the God thunders with his Voice, expand 
their Jaws : And having thus faid the ceafed. Shivering Horror ran chilling 
cold through the Trojan*, ar.d penetrated even to their hard and foltd Bones : 
Prince /Eneas pottrs forth thefc Prayer:; from the Bottom of his Heart: Great 
Ap olio, always difpofed to pity the grievous Calamities of Troy, who guided 
the Trojan Darts and the Hand ot Paris to the Body of Achilles ; under thy 
Conduit 1 have entered fo many Seas encompafllng cxtcnflve Countries, and the 
M tHVlian Kingdoms far remote*, anti Regions whofc Frontiers arc guarded by 
fju'ck-fanos. Now after all our Toils, we are in PofTeflion of the Courts of 
Jralv that flies from us. Let it fuffice that the Fortune of 'Troy ha.; perlecuted 
u ihus far. Now it is but Equity that you too fpare the Trojan R^ce, ve 
Gods and GoddefFes all, to whom Ilium and the high Renown of DarJania was 
obnoxious. And thou tm»ft holy PropheieiV, (killed in Futurity, grant (for I 
afk no Realms but what are deflined to me by Fate) that the Trujans, ihe.r 




erst, erra 


NOT i: 


3 , 


r;^. At tom hr dovius . Struck *zvit h the G ct! y 
a** in Horace, Attcnitus vates, Carrru 111 . Ode 
XIX. 14. . 

$7. Faridit dirrxti tela. Ditc&Cll hi r . Ar¬ 
row to wound him in tin* only Place when* he 


wa 1 . vulncriblc, viz,, the Heel. 
Vo 1.. II. 


on /!\n. lit. 311. 

rt 1. f i."t ehti.\ I fa!:.**. RrenuOr, the nearer th^y 
came* to it, ft jH nev/ Obicdtioii 1 . arofe th.it barred 
their A reef to It. it rt had fled trom thmo. 
62. Hatter.us, Th.tt h, tiiui far, and no 


See thi; Note j far thrr. 
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Try*, ccnjidcrc in Lctio (non 
pofco regna indebita meisfatis) 
*Tum inftituam Pbaebo et Friviee 
templet de jclido mar mere, dief- 
quefejlos de nomine Phaebi. ATag- 
tta penetralia manent te quoqu't 
in nojlris regnis. Namque ego 
ponam hie tuai fortes,arcanaque 
fata di&a mea %enti\ facraboque 
levies •vires tibi, O alma, 7 "an~ 
turn tte tnanda tua carmina foli - 
is y ne turbatavolenttudibria ra¬ 
pt dis vent is .* or o ut tu ipfa ca- 
nas ca, Dedit fnem loquendi ore. 

rft Vales, nondum patient 
Pbcebi, immanis baeibatur tn 
antro , tentans ft pcjfit c peclere 
axcujftjfe magnum Drum. Tante 
magis illefatigat i ius rabidum 
os damans fera corda , fngstque 
«:m premendo. famque centum 
ingentia ojlia demur patuere 
fua fponte , feruntque refponfa 
Vat is per auras .* O tandem de - 
fundie magnis periclispelagt / 


Regna meis fatis) Latio confidere Teucros, 
Errantefque Deos, agitataque numina Trojse. 
'Him Phajbo & Trivias folido de marmore templa 
Inftituam, feftofque dies de nomine Phcebi. 70 
Te quoque magna. manent regnis penetralia 

ntiftris. 

Hie ego namque tuas fortes, arcanaque fata 
Di&a meae genti ponam ; le&ofque facrabo, 
Alma, viros. Fuliis tanmm ne carmina manda, 
Ne turb,ua voient rapidis ludibria ventis : 75 

Ipfa can as, oro. Finem dedit’ore lqq. 4 e D*dj.\ l 
At, Pbcebi nondum patiens, immanis in antro 
Bacchatur Vates, magnum fi peSore poflit 
ExcuftifTe Deum. Tantomagis ilie fatigat 
Os rabidum, fera corda domans, fingnque pre¬ 
mendo. V' 1 • ' i 1 • 1 1 J - .u 7 ’ J . ) 80 

Oft ia janiqucTdomus patuere ingenfia centum 
Sponte fua, Vatifque ferunt refponfa per auras : 
O tandem magnis pelagi defunfte periclis { 


TRANSLATION. 

wandering Gods, and the perfecuted Deities of Troy, may fettle in Latium. 
Then will I appoint to Phoebus and Diana a Temple of folid Marble, and Fef- 
tival-days, called by the Name of Apollo. Thee too a fpacious Sandtuary 
awaits in our Realms. For there, propitious Maid , I will depofit thy Oracles, 
and the fecret Fates declared to my Narion, and will confecrate chofen Men for 
tby Service. Only commit not thy prophetic Verfes to Leaves, left they fly about 
in Diforder the Sport of the rapid Winds. I beg you yourfelf will pronounce 
them. He ended his Addrefs. But the Prophetefs, as yet impatient under the 
Influence of Phoebus, raves with wild Outrage in the Cave, ttruggling if pofli- 
ble to difburden her Soul of the mighty God. So much the more he curbs and 
Karaites her wildly rebellious Jaws, lubduing her ferocious Heart, and by bearing 
down her Oppofition forms, and makes her pliable . And now the hundred fpa¬ 
cious Gates of the Dome expanded of their own Accord, and gave forth thefe 
Refponfes into the open Air : O thou who haft at length ovcrpalt the vaft Perib 


NOTES. 


71. 7 V quoque, 6cc. Thi c again alludes to the 
Sanctuary in the Temple of *Jupiter Capitolinas, 
where the Sibylline Buokf. were kept in a Stone 
Chcft under Ground, fifteen PcrfnnK called the 
Ofuindecimvirt, being appointed to lake Gate of 
them, and confult them in Aflaii* of State. 

73. Lcflejquc facrabo vires. 'They arc call¬ 
ed Icdli «i tiri, bccaufc thofe Mini tier', were al¬ 
ways chofen from the Body of the Patrjctant y 
which rave them a vaft Power in the Manage¬ 
ment of Affairr ; for it was tafy for them to 


make the Sibylline Bootes fpcak any thing they 
had a Mind to. 

74. Foli is ne carmina man da. Pliny tells in;. 
Lib. XIII. Cap. 11. That, before the Ufc of 
reaper was. known, it was cuflomary to wiiie on 
the Leave, of the Palm-tree. 

79. Excujfffe De u tn t Ex cutio is properly fait! 
of Horfes when they throw their Rider;.; and 
the other ExprctTion;., fatigat os rabidum , do- 
mens fera i erda, and fngtt premen Jo y arc all mc- 
taphoiica!, 2nd literally denote the Manner of 

breaking 
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Sed terra graviora manent. In regna Cavini 
Dardanidse venient (mitte hanc de peftore cn- 

ram) 85 

Sed non et venifle volent. Bella, horrida bella, 
Et Tybrim multo fpumamem fanguine cerno. _ 
Non Sirnois tibi.Lnec Xanthus, nec Dorica caftra 
l 3 ^eFuenn't f1 ; ^a 4 iusiLatio jam partus Achilles, 
Natus et ipfeDea : nec Teucris addita Juno 90 
Ufquam aberit : cum tu fupplex in rebus egenis, 
Quas genres Italum, aur quas non oraveris ur- 

bes ? 


Gaufa maii tanti conjux iterum hofpita Teucris ; 
Externique iterum thalami. 

Tu ne cede malis; fed contra audentior ito, 95 
Qua m tua te fortuna finer. Via prima falutis. 
Quod mining reris, Graia pandetur ab urbe. 
Talibus ex adyto diftis Cumaea Sibylla 
Horrendas canit ambages, antroque remugit, 
Obfcuris vera involvens : ea frssna furenti 100 
Concutit, et llimulos fub peSore vertit Apollo. 


Jed graviora terra manent te, 
Dcrdanid* venient in regnd 
Lavini , mitte banc curam de tuo 
peSore ; Jed et volent fe non ve- 
nijje eb, Cerno bella y horrida 
be/la y et Tybrim Jpumantcm mul¬ 
to Janguinc . Sttnois y nec JCan- 
tbus y nec erica cajra . non de- 
Juerint tibi ; alius sic hi lies jam 
partus eft tibi in Initio , et ipje 
natus Dea : nec 7 uru addita 
*Teucrts ujquam abitit , sjyum 
in rebus egenis y quasgt ttfej Ita- 
lurr. y aut quas urbes y nun tuJup- 
plex oraverts f conjux hcjpsta 
iterum erit cauja True* is tanti 
malt ; externique that a ad ite¬ 
rum ciuntcaufa. Ne tu ceae mam 
Its \ Jed contra ito audentior , 
quam tua J or tunaJnet te, Prir 
ina via Jalutis pandetur tibi ab 
Graia urbe y quod mi ninth reris . 
Cumeea Sibylla canit horrendas 
ambages ex adyto talibus 
remugitque antro f involvens ve¬ 
ra cbji uris .* Apollo concutit ea 
Jreena illi Jurenti y et vertit fit- 
mules jub cjub pcElore. 


TRANSLATION. 


©F the Ocean! yet feverer Trials by Land await thee. The Trojansihall come 
to the. Realms of Lavinium (difmifs that Concern from vour Bread:) But they 
fhall wifli too they had never come thither. Wars, horrid Wars I fee, and Ty- 
ber foaming with a Deluge of Blood. Neither Simois, nor Xanthus, nor Greci¬ 
an Camps ihall be wanting to you there. Another Achilles is prepared for thee 
in Latium, he too the Son of a Goddefs. Nor ihaii Juno, the appoinred Scourge 
of the Trojans, leave them wherever they are : While in your Dill refs, which 
of the Italian States, which of its Cities ihaii you not humbly fupplicate for 
Aid ! Once more ihall a Conforr, a Hoftefs, once more ihall a foreign Match 
be the Caufe of fo great Calamity to the Trojans. Sink not under the Weight 
of your Sufferings, but encounter them with the greater Fortitude the more that 
Fortune fhall oppofe you. What you lead expeft, your firlt Means of Deliver¬ 
ance fhall arife from a Grecian City. 'Thus irom her holy Cell the Cumzan 
Sibyl delivers her awfully myiterious Oracles, and wrapping up Truth in Ob- 
lcurity bellows in her Cave : With fuch Rigour Apollo ihakes the Reins over 

N O T K S. 


breaking and taminp thofc Animal r., when they 
ate unruly and impatient of the Bit. So alfo 
Vcrfc ioc. 

■ — — — — - ' ■ ta Jreena Jure sit i 

Concutt /, et Jh mules jub peilore vertit Apollo, 
Bti. Non Stmcts y ficc. Here the Proj>hclefb* 
to prcpaic yEncas to meet the worft, or rather 
the Poet, to do the more Honour to the Valour 
of his Hero in vam^uifiling fuch powerful Oppo- 


fition,£iveG a terrible Rcprefyntarion of that War 
he was to be vi ft ted with in Italy ; comparing it 
•with the Trojan War, both ar. to Similitude of 
Placet., Pcrfoiv., and Caufei.. Thuc the XanthuS 
and St men are the Rivers Tyber and Numicus f 
Turnus it. Achilles y and Lavinia a fccond 'Helen . 

93. Conjux iterum hojpita . As the Rape of 
Helcvy the Wife of A / Iettelaus y by Paris y whom 
flic hud lodged in her Houle at Sparta^ was the 
R 2. CauVe 
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Ut primum furcr c}ur. tejfit y 
xt rabtdc cjiis or a i/uicrunt^ bc~ 

roisfZneets t ttcifitf I<H[ui: O *vtr- 

gCynoti ulla fcetes lu&crum jurgit 
7 ft I hi nova intp inci’e ; preccepi, 
<itque ante per eg i cnirtta mccum 
in ettitrto. Oro unuut , qvanJo 
janua inferni regis dtcitur cfTc 
7 h r, et tembrefa palus Azlercn- 
jfr rtj'uj'oy lit cent in get mi hi ire 
esd ccnfpcblum et era cat: Gcnt- 
veris ; t u doccas me itcr\ cl petn- 
dot mihi tec *g cflia+ F ,r c cri- 

*s * O 

pui ;lturn tisk u mcri /,per jla m - 
rmas % ct mi lie tele ftquenita , re- 
* epiqvc eum ex- medio hojle : li¬ 
ke c emit at vs cfl mfum it er^ini’C- 
lidus fe rebat omnia maria me - 
mm, atque omnes minas pelagi- 
guc cerliquc, ultra r vit csjerttm- 
gue J'cnedftr, idem crons 

da bat man dot a mihi ut Jufiplcje 
•petercm te^ct i: direr: tualimine. 
mO alma Virgo, preset' te mije- 
rere natique pat rifque t natuque 
petes omnia: nccHecatc nequie - 
guam prefect t te A'vcrois lucis. 


Ut primum cejlit furor, et rabid a ora quicrunt 
Incipit /Eneas heros ; Non ulla laborum, 

O Virgo, nova mi fades inopinave furgit: 
Omnia prteccpi, atque animo mccum ante per- 

egi. ,0 5 

Unum oro, quando hie inferni janua R egis 
Diciiur, et tenebrofa pains Acheronte refufo. 

Ire ad cortfpcftum cari Gen it oris ct ora 
Contingat ; doceas iter, ct facra oftia pandas. 
Ilium ego per flam mas et mille fcquentia tela i to 
Eripui his humeris, medioque ex hoftc reccpi : 
Ille meum comitatus iter, maria omnia mecum, 
Atque omnes pelagique minas, coclique ferebat 
Invalidus, vires ultra forremque fenedse. 

Quinj ut te fupplex petcrem, et tua limina ad- 

irem, 115 

Idem orans mandata dabat. Natique Patrifque, 
Alma, precor miferere : potes namque omnia 5 

nec te 

Ncquicquam lucis Hecate preefecit Avernis. 


r K A JM b L A T I O N. 

her as flie wildly rages, and deep in her Brcafl exerts bis flimuianng Power. $0 
Joon as her Fury ceated, and her maddening 1 ongue wasiilerct, the Hero /tineas 
begins: To me, O \ irgin, no Shape ol Suffei ingi eananiencw or unexpected. 
3 have anticipated all (he Ills of Lifc y and acted them oyer before-hand in any 
Jvliud. My tole Rcquetl is (fince here the Gate of the infernal King is laid to 
.be, and the darklome Lake urijnig from the Overflowing of Acheron) that 1 may 
be fo happy as to come into the Sight and Pi elence of my dear Father: That 
you would iliew the Way, and open tu me the facrcd Avenues. On thefe Shoul¬ 
ders I refeued him through Flames, and a ihoufand Darts pursuing, and faved 
him from the Alidft ol the Enemy. l ie accompanied my Path, atiended me in 
all my Voyages, and, tho* weak and infirm, boie aJI die Tenor* both of tile Se% 
and Sky, beyond what the Power and Condition of Old age can bear. Nay 
more, he it was that earncGly requeiled am! enjoined me to conic to thee a Sup¬ 
pliant, and viijt thv 7 emplr. Propitious AVre/w, pity, I pray, the Son and die 
Siie; For thy Power L unlimited, nor hath Hecate in vain given thee Charge 


X O T E S. 


Cnuli* of the Trcjau V ar ^ fo (hall L,avrma y ihc 
Daughter of J~a.*r klj* who (hall u crive ufineas 
urutoi hi* hofpitahJe Roof hr the- Caulc of a 
J’econd War, hy Kipoufnir; Alnea t uHlt (he had 
hcCJD prrmifod to 'lurnus, 

' 103* Ac» ulla labsrutr.^ fxc. Hr fpcakr. lila 
I. wife Man lorj; ptutUirdin MRloituru «nd 
who hud gained tbamit>h Expeiicnte cj.* die Ca- 


laroiiirf of l.ijV, th-t no Difaftw could beful 1dm 
for which hr v t; njt hjitifird and prepared. 

107. }*alut </tc be rente refuje . I* not the Lake 
or River Achct on iifcll ; ler rhnt if* fuppolvd to 
run in Hell under Ground ; but the Luke Aver- 
»«/, which u*cf. latilcd to ai ife from the Own- 
flowing of (hit inlet tad River, at u innj>Iiod in 
the Word tefujt. 


119. Si 
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Si potuit Manes arceflcre conjugis Orpheus, 
Threicia fretus cithara fidibufque canons ; 120 

Si fratrem Pollux alterna morte redermt, 

Itque reditque viam toties. Quid T hefea, mag- 

num T 

Quid memorein Alciden ? et mi genus ab Jove 

fummo, 

Talibus orabat di&is, arafque tenebat. ^ ^ 
Turn fie orfa looyi Vates : Sate fanguine Divutn 
T*ros AnchifiacTe, Facllis defcerilus Averni • l — 
Notlts atque di-s patet atri janua Ditis : 

Scd rcvocare gradum, fuperafque evadere ad au¬ 


ras. 

Hoc opus, hie labor eft. 

mavit 


Pauci, quos cequus a- 
ad aethera virtus, 130 


El DOS. 125 

Si Orpheuspstuit areejfere vta~ 
nes fuit conjugiSy f ret us Threicia 
cithcid, fidtbujque canon's : ft* 
Pci lux re demit fratrem alter nd 
i.i.r/f, ttque reditque rvinm 
ttes. S^utJ memotem Thefeay 
quid memo rent tr.agnum Aid- 
den? 7cuus c.it et mi ab fummo 

4_* ** 

Jcve. 

Orabat tezhbus dtSfss, tene- 
hatque eras. Turn Pates orja 
tit Jic loqui : Tros Auchftadc , 
fate jangumc Divtinty dej ecu jus 
Averm til fact Us , janua at ft 
JJitis patet nzilcs atque dies : 
fed rc vocare gradum, evaderc* 
que ad fuperas czuras y hoc tft c- 
f>us y hic tf labor. Pauci^quos tt~ 
quus Jup:ter amavit, cut quos 
at dens virtus evexit cdxethcrcy 
jreniti Diiy potuere id tffictre. 
Hi hi cp tenent omnia media fpalia. 


Tupiter, a ut ardens evexit 
Dis geniti, potuere. Tenent media omnia filvm 


TRANSLATION. 

of the Avernian < 3 roves. If Orphsu. had Power to rccal to Ufbt Kn Conforms 

S Brother Ca/lor by alternate Death, and goes and conies hi* Way fo 01 ten : 
Win. need 1 mention thefeus, «■ great Alcidew 1 too denve .ny L.rth 

inns ;hc Prophetels began to fpeak : Offspring ol the Gods, I rojanPn«« 
Ssn of Audiiles, eafy is the Path that leads down to Hell j grim llnios Gate 
Hand, open Ni 'In and Day: But to reafeend, and elcape/r»« thence to the up¬ 
loveuid love, or illullrious Virtue advanced to Heaven, the Sons ot the Goes, 


tj n T F S 


119. 67 potuit, &c- See a beautiful Dcfcrip- 
Xion o i Orpheus' Dcfcent to Hell, CJcor. I\. 

12. i. Si ft at rein Pcllux. Caflor and Icllux 
bad the fame Mother Peda ; hut, Jupiter being 
tU Fathtr of PJluXy he ww immortal; whcrc- 
ii' ( ujl or, being only the Son ol Tyndatcufy was 
fubjL.il to Mortality. -Upon the Death of Caj~ 
set , PclluXy fiom hit. great Affe6lion to him, 
(hand with him his Immortality; fo that they 
lived by Turjiti, one Day in Heaven, unri the 
oihei in Hell. 

ui. i^iii d Thefcr., Stc. Thefeus and Pin- 
t/zujy two intimate Friend'., wc tabled to have 
made a Dcfount to Hell, from thence to carrj 
off Profe-tpine ; but they were feited ‘by PlutOy 
who gave Pit itlous to be devoured by Cerberus , 
and bound 'Thefeus in Chain:., whore lie icmain- 
*‘d till lie w 11 f. ict ct Liberty by Hercules . Aulas 
Cells us^ Lib. X. Cap. tdh u*, that I'hpjxus 


iarped Piryl heic withlnconfiftency in reckon- 
g Thefeus 'among tlv»fe who had returned from 
cl!*, whereas -he fays of him in thi^ fame 
00k, that he was doomed to dwell in Hell for 

ver, Veifc €16. , . 

_ frdety atcrnuvsque fedevit , 

Jnfelix Thefeus. 

utthif. refers to Thefeus V. Ghofl nr Manet, and 
ic Puniflimcnt infliiled on him alter Death ; 
hcreas JEneas here fpeak*. of what he had ae- 

jmpIHhed in his Life-time. 

113, Alciden . llerculcsy the Son of Jupiter 
id Ahviena, called Abides from Aleeuty An- 
'lytrto't Father. He defeended to the infernal 
>cgion*, and canied away Cetherns ftomtl:?nct> 
/en in fpight ol Pluto hnnWdf. t 

113. Pt mi genus, &rc. both by. the Taf her .. 
iile, being defccnded ftf»tn &ardnntis y th< n 
r Jive, and by the Mother the Son oi yer.n f, 
ic Dan git t e :* oi '/ups ter, 

1 ' 


*jreu 
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(iecytufqne labens eircutrfiui t ea 
afro ftnu. Slued fi tantus amcr. 
ft tanta euptas e(l fu.T men ft bis 
innare Stygtss laeus^ hts •videte 
nigra Tartara , ft )uvat te sn- 
dulrerc tnfatts labcrt ; aceipe 
qua flint prius per agenda tibi. 
Ramus aureus et faft is et lento 
•vimine latet m opacd arbsre , 
didlus facer inferntr Juntnt .* 
cmnis lucut tegit hunc^et untbrar 
claudunt ilium in objcuris con- 
•valltbes. Sed non dstur jubire 
cperta te Hurts ante quant quts 
aecerpfent curicomos fetus ex 
arbore, Pulchra Projerpina in - 
Jlituit hoc fuum munut Jerrif hi . 
Prime avuijo^ alter aureus non 
deficit ; et *vtrga frsndefcit ft- 
mili met alls, -Prg c vcjiiga oculis 


Cocyrufqus finu !abens circumfluit atro.' 

Quod fi tantus amor menti, fi tanta cupido eft. 
Bis Stvgios innare lacus, bis nigra videre 
Tartara, et infanojuvat indulgere labnri ; 135 

Accipe, qurc perag^nda prius. Latet arbore opaca 
Aureus et foliis et lento vimine ramus, 

Junoni infernae diftus facer; hunc tegit cmnis 
Lucus, et obfcnris claudunt convallibus umbra?. 
Sed non ante datur teiluris operta iubire, 140 
Auricomos quam quis decerpferit arbore fetus. 
Hoc Tibi pulchra fuum ferri Proferpina munus 
Inftiruir. Primo avulfo non deficit alter 
Aureus; et fimili frondelcit virga metallo. 

Krgo alte veftiga oculis, et rite repertum, 145 

a/u, et manu rife carpe cum repertum : 


translation. 

effected it. Woods cover all tills Space that lies between, and Cocvtus gliding 
with his black winding Flood furrounds But if your Soul be pofTefted with lo 
ftrong a Love, fo ardent a Defirc, twice to fail acrols the Stygian Lake, twice 
to vifir gloomy Tartarus ; and you will needs fondly purfue the defperate Enter- 
prize, learn what firft is to be done. On a Tree of deepening Shade there Hes 
concealed a Bough, with Leaves and limber Twigs of Gold, lacred pronounced 
to infernal Juno : This the whole Grove covers, and Shades in dark Vallies in- 
clofe. Bur to none it is given to enter the hidden Rcceflesof the Earth till from 
the Tree he pluck the Bough with its golden Locks. Fair Profcrpine hath or¬ 
dained this to be prefented to her as her peculiar Prefent : When the fir ft is 
torn off, a fecond likeivife of Gold foon fuccceds, and a new Twig ihoots forth 
Leaves of the fame Metal. There foie fearch for it with Kves erect, and when 

0 w 


N O 

137. Aureus ramus . This is reckoned a mere 
Fi£tion of I^irgiPb own Invention; but proba¬ 
bly it veils lome hiftorical Faci, or refer** to fomc 
fabulous Tiadition, though jt is not eafy to find 
it out. Sernnus thinks it alludes to a Tree in 
the Middle of the facred Grove of D tana\ Tem¬ 
ple, not fir from sfritia^ in Italy, where, if a 
Fugitive came for Sane) nary, and could pluck off 
a Branch from this Tier, he was pei mined to 
fight a Tingle Combat with the Pi it ft, and il he 
overcame him, to take his Place. A modern 
Critic, who taker sEneai\ Delceiu to Hell for 
an allegorical Reprcfcntalion of what pa (Ted in 
trie Kleujtntan Myllcriev, by the golden Bough 
underftandr, the Wreath of Myrtle with which 
the Initiated were crowned at the Celebration 
of the My fterics. See If^arburton'k, Di*i'i neX,epa- 
ticn cf Mofes, Vol. I. p. aoo. Be fide.* the 
above Explication drawn fiom Ser*vius % I find, 
in the fame Author, two othen not |o commonly 


taken Notice of, though they are as much at 
leal! to the Purpofe. I (hall mention them 
fur the Reader’s Amufemem. The full is, that 
by this golden Bough i<to be undcrllood Virtue, 
which Pythagoras and his Followers leprcfent- 
ed by the Greek Y. the Figure in which Trees 
fhont up their Branches. It is called golden on 
account of its Excellency, and is the Paflport to 
(he infernal Regions, becaufe it tiiumphh over 
Death and Hell, as in Verfe 129. 

— — ■ Pauct qvos—ardens e •vex it ad re the ra *vir~ 
fus. 

DU geniti potuere. 

Oth ere, he telJ n. us, by the golden Bough undcr- 
ftood Riche?., which arc the great Bane o( Mor¬ 
tals, and haften their Journey to the other 
World : 

j 4 urum % quo pretio referantur limtna Ditis. 

138. Junont tnfern<r. As/Viz/aic (lilcd^^- 
piterStygiutfoPrcferpine is called infematjuno. 

152, HeJtb US 
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Carpe manu : namque ipfe volens facilifque fe- 

quetur. 

Si te fata vocant : aliter, non viribus ullis 
Vincerc, ncc duro poteris convellere ferro. 
PraettT< a jacet exanimum tibi corpus amici, 149 
Heu nelcis ! totamque inceftat tunere clafTem ; 
Dum confulta petis, noftroque in limine pendes. 
Sedibus iiunc refer ante fuis, et conde feoulcro. 
Due nigras pecudes; ea prima piacula I unto. 

Sic demum lucos Stygios, regna in via vivis, 
Aipicies. Dixit, prefToque obmutuit ore. i <5 
./Eneas moetto defixus lumrna vultu 
Ingreditur, linquens antrum, caecoique volutat 
Eventus animo fecum: cui fidus Achates 
It comes, et paribus curis veUigia figit. 

Multa inter fefe vario fermone Merchant ; 160 

Quem focium exanimum Vates* quod corpus 

humandum 

Diceret. Atque illi Mifenum in litore ficco, 

Ut venere, vident indigna morte peremtum ; 
Mifenum iEoliden : quo non praeftantior alter 
,/Ere ciere viros ; JVlartemque accendere cantu. 


namque ipfe volensfacilifque fe- 
queturfji fata vocant te ; aliter 
non poteris vincere ilium ullis 
viribus^nec convellere duro fer- 
ro. Pr<rtcrca corpus amici ex- 
ant mum facet tibi\ heu ntfeis / 
inccjlatque totem claffem futtere\ 
el h tit tu pefts conjultay pendefque 
in ncflro limine, Ante refer butte 
JuisJedtbuiy et conde ilium fe- 
ftulcro. Due nigras pecudes : eck 
Junto ftrima piacula. Sic demum 
ajpicies Stygtos lucus y regna in- 
via vtvis. Dixit y ob mutuitque 
prejjo ore. 

Adneaty linquens antrum , in¬ 
greditur tnerjlo vultuy dejixns 
lutnir.ay volutatque ceecos even¬ 
tus fecum in animo * cut fid us 
Achates it cotrtcSy et figit vefli- 
pja paribus curis. Fere bant mul¬ 
ta inter Jefe vario fermone \ 
quem jocium exanimum Pater 
diceret y quod corpus humandum . 
Atque ut illi venere , vident Mi- 
fenum trt litore Jicce. peremtnm 
indigna morte ; APtfeuum A2o- 
It Jetty quo nen erat alter prst- 
fantior ciere vires <rre y access - 
dereque Alartcm cantu. 


TRANSLATION. 

found pluck it with the Hand as becomes: For if the Fates invite you, itfelf 
will come away lpontaneous and eafy : Otherwife it will not be in your Power 
to matter it by any natural Strength, nor lop it off by the artificial Means of 
ttubborn Steel. Beftdes, the Body of your Friend lies breathlefs (whereof you* 
alas, are not aware) and pollutes the whole Shore with his Corplc ; while you 
are prying into the Secrets of Heaven, and hang lingering on ut my Gate. 
Firft convey him to his Place of Rett, and bury him in the Grave. Then bring 
black Cattle : Let thefe be the firlt Sacrifices of Expiation. Thus at length you 
ilia .1 L have a View of the Stygian Groves, Realms inacceflible to the Living. She 
Lid, and clofing her Lips was filent- 

./Eneas, with Sorrow in hL Looks, his Eyes fixed on the Ground, takes his 
Way, leaving the Cave, and mufing ponders the dark Event in his Mind ; whom 
faithful Achates accompanies, and moves on with equal Concern. .Many Doubts 
they ftarted between them in the Variety of their Converfation ; who was the 
iifelefs Friend defigned by the ProphcicL, what Corpfe to be interred. And as 
they came, they fee Milenus on the dry Beach, Gain by a bafe ignoble Death ; 


N O T E S. 


v,hich i- tlicjvhn excelled in hlowinp the Ti limpet, vdrich ift 

la Wind-infli umciu, L culled a Son ui il.c God 


152. Scdibut fuit. The Earth 
proper Habitation of the Dead. 

164. Alijcnum JRchden. AlifcnvSy the Son oi the Wind, 
of AZolus : This iconly a figurative Genealogy, | 165. Afartemque accendere ccr.tu. r J in''* Hc- 

us wc cull Warnurc Sue. ul Alar s \ \uAhienm. rijilluh laid lo hav* ,n .n^ mere 

" iicat 
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Hie fHerat comes mag ni fleft sr : s, 
ct cbtbat f aunas cti rumbleblot a, 
tn/t^nis et htuc et ha flu. l'cfl- 
qtutm nsiSer Ai hi Me s fpo lie 'vii 

ilium *vitu s fort Jfln.us her a *7 < 7 - 
elide rat f-'l e / sc turn Darden: s 
sEneefy jetutus not r in/erterj. 
Sed tun> forte dum decent per- 
f inal erquT^a caz\i r3»i hj„ci can- 
fu a* scat Difos in cer lamina, *r- 
truths ^Trtion, jt dignum ejl ire- 
dere , in jpumojd unde ivtmcrjc- 
rat vtrum except urn inter juxa. 
Krgo omnes fremebant ett cum il¬ 
ium warns clamor e, pr.*( <f 
pi us Ai> ncas : in m fie ~ir < J cjh • 
nan! cxftqui ju'fia CthylL -, baud 
eft met a, cci tantcnc cm • ft ere 
educe* eque ex's atom JepuLti 
ex arbcribtt >. Jtur in anttqucnt 
fih'dt:iy altc Jlalula ferarvm ; 
'picc/f prceumbunt\ ilex tdla jc- 
cut ibvs ftnatfraxinCcrque tta- 
besy etJijJile t chur feindttur cu~ 
nets: cdvclvunt ingenit j ernes 
C tnentibus. Tdee non sEntas 
primus hortatur foctos inter ta¬ 
li a opera, accingiturque pr.ri- 
buj arsnis. 


Hecloris hie magni fuerat comes; Heflora cir- 

cum . i OG 

Et lituo puiinns infignis cbibaL et hnftri. 
Poftquam if him victor vira jpoliivit Achilles, 
Dardanio /Encrc Icfe foriTinms he ros 
Addidcrat foci urn ; non ir.ferrra Lcutus. 170 
bed turn, forte cava cl tun per Ion at aequora con¬ 
cha. 

Demens ct cantu vocat in certamina Divos; 
./Ernul us except urn Triton (fi credere drgnum eft) 
Inter faxa virum fpumola immerferat unda. 

Ergo omnes magno circum c la more fremebant, 
Prsecipue plus /Eneas : turn jufT.i Sibyllre, 17& 
Haud moray feftinant flentes, aramque fepulcri 
Cnngcrere arboribus, coeloque educere certant.v\ 
Itur in antiquam filvam, ftabula alta ferarum : 
Procumbunt piccx : fonat idta fecuribus ilcx:x8o 
Fraxincxqtie trabes, cuneis ct fiffile robur 
Scinditur : advolvunt ingentes montibus ornos. 
Ntc non ./Eneas opera inter talia primus 
ilortatur fecios, paribufque accingitur armis. 184 

translation. 


Mifenus, a Son of yEoIus, than whom none more dextrous to rouzc the Hero bv 
the brazen Trumper, and kindle the Rage of War by mart ini Sounds He had 
been the Companion of great He£tor, and about Hetftor he fought, d i ft r rgtii fli ed 
both for the Ufe of the Clarion and Spear. After that victorious Achilles be¬ 
reaved He£tor of Life, the valiant Hero afTociared with Dardaninrr /Enctf:, fol¬ 
lowing a Chief not inferior to the other. But at that Time, while madly pre- 
firmptuous he makes the Seas refound with his hollow Trumpet, and with bold 
Notes challenges the Oods to a Trial of Skill, Triton, jealous cf his Honour (if 
the Story be worthy of Credit) having inveigled him between two Rocks, had 
overwhelmed him : n the foaming Billow's. Therefore all murmured their La¬ 
mentations around him with loud Noile, efpeciaJIy the pious /Eneas. Then 
forthwith they let about the Sibyl's Orders in mournful Plight, and are emu¬ 
lous to heap up the Altar of the Funeral-pile with Trees, and raife it towards 
Heaven. They repair to an ancient Wood, the deep Haunts of the Savage- 
kinds. Down drop the Firs : The Holm felled by the Axes crafhes, and the 
Afhen-bcams, and the yielding Oak is cleft by Wedges: Down front the Moun¬ 
tains they tumble the huge Wild-aflies. /Eneas too in chief amid ft the:e La¬ 
bours animates hL Followers, and is arrayed in like Aims. 


NOTE S. 


Heat of hit; Fancy, while he was reciting thi:. 
Book to Avgvjlvs, having left the Verfc imper- 
Ucl at full. 

171. Ccncld. Shell-trumpet 1 , were in life at 
firft, before they came to he t.ifhioncil of Biah. 
173. 7 V//rn, the Son of Hrprune and Amphi - 


trite , or, according to other',, of die Nymph e a- 
litcia , Half-man, Half fifli. He vr,iz Neptunc'r, 
Trumpeter. 

177. Ararr.que fepulcri. The Funeral pile, 
fo called, hccaule it wa*. built alter the Form of 
an Altar* 

tpo. 2'fifccrief 



t 



Atque hrcc ipfe fuo trifti cum corde vo.utat, 
Afpedians filvam immenfam, et fic ore preca- 

tur : 186 

?\ nunc fe nobis ille aureus arbore ramus 
Oflendat nemore in tanto : quando omnia verc; 
Heu nimium de te Vates, Mifene, locuta eft. 
Vijc ea fat us erat, geminse cum forte columbae 
Ipfa fub ora viri coclo venere volantes, 191 

Kt vtridi federe folo. Turn maximus heros 
Maternas a^nofcit aves, lserufque precatur : 
Rfte duces, 6, fi qua via eft, curfumque per auras 
Pirigite in lucos : ubi pinguem dives opacat 195 
Rainus hurmim. Tuque, 6 dubiis ne defice re¬ 
bus. 

Diva parens. Sic effatus, veftigia preftit; 
Obfervans quae figna ferant, quo tendere pef- 

gant. 

Pafcentes illae tantum prodlre volando, 199 
Quantum acie poffent oculi fervare fequentum. 
I tide, ubi venere ad fauces grave olentis Averni 
Tollunt fe celeres; liquidumque per aera lapfae, 
Sedibus optatis gemina fuper arbore fidunt, 
Difcolor unde auri per ramos aura refulfit. 


Atque ipfe volntat hac cum 
fuotritii ccrde,ajpc£lans tmmett- 
Jam flvam , et fc precatur ore • 
St ille aureus ramus in arbore 
nunc oflcndat fe nobis in tanto 
ncmcre : quando Fates locuta efi 
cmr.ta ver'e, heu ntmsum verc de 
tc y O Jlfifene / Fix f&ttls erat 
ec , cum gamin* cc lumber forte 
•venere volantes C carlo fub ipftt 
era virile: Jr de re in viridi Jolo* 
sum meximusbet osagnejeit ma¬ 
ternal aves* lertufquc precatur ; 
O vop ejle duces* f qua ejl via t 
perque auras dirigite curfum 
meum in luios*'ubi dives r^mus 
epacat ptnguem kumum, < ¥uquc^ 
o dtva parens , ne defee me id 
dubiis rebus. Effatus fe*preffit 
•vejiigia y obfervans qua jerant 
figna quo pergant tendere. lilee 
pafcentes carperunt prodirt ten * 
turn vslandc , quantum ocult fe - 
quentumpoffentjervare eas acie . 
Inde ubi venere adfauces grave 
clentisAvcrni , tolluntfe ccleres* 
lapfaauc per liquidum aera*Ji~ 
durt Juper gemina arbore in op - 
taiis fedikuSy unde difcolor aura 
auri rcfulftt per ramos . 


TRANSLATION. 

Meanwhile he thus ruminates in his diftrefled Breaft, furveying the fpacious 
Wood, and thus prays aloud : Would but that golden Bough on the Tree now 
prefent itfelf to our View in this ample Forell: Since, Mifenus, all that the Pro- 
phctels declared of thee* is true, ala.-, but too true. Scarce had he fipoke thefe 
Words, when it chanced that two Pigeons in their airy Flight came directly into 
the Heroh> View, and lighted on the verdant Ground. Then the exalted Hero 
knows his Mother’s Birds, and rejoicing prays : Oh be my Guides, wherever is 
my Way, and Ueer your Coutfe through the Air into the Groves, where the pre¬ 
cious Branch over/hades the fertile Soil : And thou, my Goddefs-mothcr, Oh be 

^ * 

not wanting to me in this my Perplexity. 'Thus hating laid, he paufed, observing 
wlvat Indications they offer, and whither they wing iheir Way. They, feeding 
and flying by Turns* advanced before far a.s the Eye.** of ihcFollowers could trace 
them with their Ken. Then, having come to the Mouth of noifome Avernits, 
they mount up lwiftly, and, gliding through the pure Air, both alight on the v/ifti- 
ed-for Place,on thcTree whence the parti-colouredGleain of the Gold ihone thro* 


NOTES. 


* 99 * tafeeutes vclanjo* Flying, and thenliht Leaves, minplinc; iheir green Shades with 


lighting 10 teed. 

3.04. Dtfeeler. It varied itc Hue, accending 

to the different Li^hi in which it \va- feec ; and 
V 0 L. II. 


the 1 utlie oi the CLdii, pioduced that vai legated 
Colour here defei ibed. 


Q 


2.0$. I'tfurT 
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P. V I K G. M A It- M N E I T>-0 S. 


Lib. VI. 


Iguale vifcum, quod Jua nrbss 
non Jeminatyfcletin/ilvu fire re 

novafronde hi await frtgorc^ et 
circvmdare terctcs truru os cro¬ 
cs o Jetu ; talis err.t Jpecics auri 
frendentis in cpacd ilicc : brae - 
tea Jic crepitabet lent wento. 
Fx tempi 6 sEnca j ccrrip 's ( , avi- 
Aufque refringit ilium cunBan- 
tem ) ct portat Jub tccla watts 
Sibylla. .. 

A Tec minus Trojani interea 
JlebantltHijenum in Ittore , etfe- 
rebant fuprema ingrato etneri. 
frind pi o jlruxcrc in gent em py- 
f"Qpt pinguem tadis et fetlc rs- 
bore ; cut intexunt later a atris 
frcndibuSyCt ante conflituunt fe- 
rales cuprejfos, fvperque deco- 
rant crif&s ejus fulgentib 
Bars expedient calidcs lat_ 
ct ahena vafa undantia Jla 




■Qy ^ c folet filvis brumal i frigore vifeum 205 
Fronde virere novil, quod non In a ieminat arbos. 
Ft croceo iVu terctcs circu airfare t run cos ; 

Tubs cmi fpf:Cies auri Ironder.tis, opaca 
llice : fie leni crepitab.tt bractea vento. 

Corripit cxttinplo/Eneas,avic!nlque refringit 210 
Cunclanicm, el vatis portatJub tc&a Sibyllae. 

Ncc minus interca Mi fen 11 m in litore Teucri 
Flebant, et cineri ingrato fuprcina fere bant. 
Principio pinguem teedis'et robore feclo 
Ingentemftruxere pyram: cui frondibus atris 215 
Intexunt lutcra, ct fierales ante cupreffos 
ConiVituunt,decorantque fuper fulgentibus armis. 
Pars calidos latices, et ahena undantia flammis 
pediunt; corpufque lavant frigentis,et ungunt. 


unique cl ungunt corpus frigentis. 


TRANSLATION. 

the Branches. As In the Woods the Mifletoe, which fprings not from the Tree 
whereon it grows, ufes to flouri/h with new Leaves in the Cold of Winter, and 
twine around the tapering Oak with its yellow Offspring ; fuch was the Ap¬ 
pearance of the vegetable Gold on the fliady Holm : In like Manner the me¬ 
tallic Rind tinkled with emery gentle Breath of Wind. Forthwith ./Eneas grafps, 
eagerly tears off the lingering Branch, and bears it to the Grotto of the pro- 
tie Sibyl. 

Meanwhile the Trojans were no Jefs afllduoufly employed in mourning Mifenus 
on the Shore, and paying the lalt Duties to his infenfible ungrateful Shade. Firft 
they rear zuAft Pile un&uous with Pines and fplit Oak; whofe Sides they inter¬ 
weave witff^Pmck baleful^ oughs, and place in the Front deadly Cypreffes, and 
deck it above with glitte^j^ Anns. Some get ready warm Water and Caldrons 
bubbling from the Flames, and wafli and anoint his cold Limbs. Thev"fetch a 


NOTE S. 

205. Fifstsm. The Mifletoe is a Kind of\ful to pcrjsr m. The Defeription of this Funeral 
Shrub of a glutinous Nature, that grows on fe-j informs us of mofl of the Roman Ceremonies ob- 
veral Trees, chiefly thofe of the Oak Kind ; theiferved in burying the Dead. 

Winter is the proper Sealon of its ProducVion * 215. Ingentem pyram. The-iarger and higher 

the Outfide of it is of a yellow Colour like Gold* the Funeral pile was nailed, it v/as reckoned fo 
thny^ who gives a Defcripiion of it. Lib. much the more honourable. Therefore it is 
XVII. Cap. 44. fays it grows out of the Bx-[faid before, ccc toque educere tertant . 
crement of the Bird 1- that alight on thofe Trees, Z15. Frondibus atris. Of Yews, Pines, and 
to which thefe Woid i : of F>rgi/ refer, Sjucdnon jfuch like Tree^ as are of a fable Hue, and were 
Jua femtnat arbos. This Plant or Shrub ihe an-J therefore ufed in Funeral Obfequies. 
cient Druids made great Ufe of in their religious) ai5. Cttprejfss. The Cyprefs was added to 
Ceremonies. See Banter's Mythology. tthe Funeral-pile, cither, according to Farro y 

2.13. Ingrato cineri. His Aihes or Corpfejbecaufe its itrong Scent prevented any noifonue 
woe infenfible of all the Honours conferred up-jSmell from the dead Body; or, as being a fit 
on them, and therefore ungratetul. Or it may j Emblem of Death, becaufe when cut down it 
be rendered mournful , unjsyous , a Tajk ungrate- [never grows again. 

aX4. Avtrfi 


Lib. VI. 


M a ft. iE 


I DO S. 


13* 


225 


Fitg emilus : turn membra toro defletarcponnnt, 
P&rnureafque fuper veftes, velamina not a, 221 
Coniiciunt, Pars ingenti fubiere pberetm. 
Trifle rniniPcriuni; et fubjectam more parentum 
Averfi ten uere fa cum. Conge ft a ca-mamur 

Thurea dona, dupes, fufo crattrcs oli\o. 
Poftquam collapfi cineres, et flamma q uievii_ ; 
Reliquias vino etbibulam lavere favillam : 
Offaque lefla cado texjt Chorinacus aheno. 

Idem ter focios purfi. circumtulir urftla, 

Spargens’ rore levi, et ramo felicis olivee : 230 

1 ,uftravitque viros, dixitque noviffima v^rba. 

At piUs .ffineas ingenti mole k-pulcrum 
imponit, fuaque anna viro, ivinurrquc, tubam- 

q u e, 

Monte fub.afcrio ; qui nunc Milentis ab i!io 
Diciti^aeternurnquetenet perkcula nomeii. 2 J 



Gem//us Jit: turn reponunt tor® 
membra dejteta 7 fuperque conji- . 
ciunt purpureas vejles^ notes ve- 
lamina. Pars Jubi-re iagents 
pheretro , trijlenitnijlcrium^ et 
ui'erft tenuere faceui hibje&ami 
mere parent um. 'I i: urea don't 
congejla ciemantu*', dabes^ era- 
teres ex /tf/o chve. J'ftquam 
civcres Tunt collapfi^ et JLamtna 
quievity lav ere reiiguias ct hir 
bulam favillam *vino. Cbori- 

n*rufque texit UBa o£a in a - 
hcr.o cado. Idem ter ciriumtulif 
j01 1 os pura unddi fpargens ecu: 
ievi rore et ramo felicis olivee s 
l uflravitque vire* 7 dixit que no- 
yiffi via verba. At pi us J&neas 
imponit fepulcrum ingenti mole 7 
\aque arma *viro 7 remumque 7 
amque 7 fub acrib viontc,$ qki 
7 c dicitur IHifenus ab illo y ie~ 

tque nemenee/ernutnperfceultj* 


TRANSLATION. 

* 4 

1 

•Groan: Then lay the bewailed Body on a Couch, and throw over it the purple 
Robes, his wonted Apparel. Others bore up the cumbrous Bier, a mournful Of¬ 
fice, and with their F aces turned away from the Pile , after theManner of their Ati- 
-ceftors, underneath it held a lighted Torch. Ainaffing together blaze Offerings of 
Incenfe, the faertd Viands, and whole Goblets of Oil poured on the Pile . ..AfIMfll 
the Afhes had funk down, and the Flames relented, they drenched the ‘Relics sflfci 
foaking Embers in W ine : And Chorinsus inclofLd the colle£ted Bones in a brazen 
Urn. Thrice too he made the Circui^ of the Company with holy Water, fprink- 
ling them with a gentle Dew, and a Branch of the lucky Olive : And thus iu pu¬ 
rified them, and pronounced the la it Fare web Buc^Ahe pious humane ./Eneas 
■eredts a fpacious Tomb tor the Hero, with his kmBP upon it, and an Oar and 
Trumpet, under the Brow of an airy Mountain ; which now from him is called 
Alifenus, and retains a Name that ilia 11 be perpetuated through Aget. 


NOTES 


2,44. Averft tevucre. They tr.rned away but to go rcun 7 .o r v c tie Circuit ; but bee an fe 
their Faces to fipnify how loth liv.y v/ere to the Prieft . * tii ^11 1 uund l hc wi.fde C.tj 
part with their Piiind, :in<i tout mcir Grief when h>- 1 *;d.ltd th. *v. v, ith the aqtta lufralis y 

would not allow trK*ru to hi' |ii. p ;•]<.- and or holy f'F.itcr, m c. ! ir:c uifi^iufy to purify, 

(ifelefi Body, ihjt \w no . * t » be iniuui; A: in P'ojtiyi^ Art.p. Ac. II. Sc. II. 144. 


SO Alilj-. 

C.1 1. Dopes . *■! ’ ‘u nt i ■, 

Fait - of (he \ ielitr.-. i!.r/. 

l be CJuJ •. 

42 ^. F:'h t m ru!cres c,'i 


f * 


IV' 


< 1 


:n.‘ t .i.A’or.l vVi 


fiber 
to 


r * 


} m * + * 


-T’:' • ~ jubes pro Cent a circumkrri f 

IViy denter her to be fprinkted, •with 
holy , /- drtve the Dcmcu out ,op\ber A 

43 >, *tr-p:/.tt Jua uni:a, :>;c. that; w, ; he 

lorde.!' Mi. Tljvi.b to be can^d and Atlotned. with. 


*/ o;, ‘ they mad*- uj.1 1 n , h>> il*c ii'-jthefc . 1 . Kis Aims, to .represent a 

:cinal Of Jties ii.^\ (;:*( 7 *•!*£».; i* | k. .. b :* O^r, to (hew hte Lad died in 

449. Cireui:it"t.f, “ ' - ’ i "-.inlh u.l:*- . i* :/*•;.» ■’ j. A. ^lumnet, to mailt 

/*•••?:/.//»#/! .ntf ,i. .* ' * . ..._ t ■. 


C:.~Uulit J‘e 9 \vh\ h •/.*, lignili; ii.-. 


44 S* Susumat 


132 P. Virg. Mar. jEneido s. Lib. VI. 


His a&ij'prcpe re cxfequitur 
pfeecepta Sibylla 1 . Fuitfptlunta 
alt a, tmmcnij que •vajte hir.tu , 
Jcrujpea , tut a r.igre Iccu tene - 
brifque nemerum : futer quam 
baud ull<r *r c At n/es itn M une pstc- 
rant tendese iter paints \ talis 
ralttus effundent rx atfts fauei- 
bus J ere hat jcft ad fuperez ccn- 
nsextif untie Grass dtxrr unt / - 
cum nsmsntrJcrncn. Hu farcrdes 
p r$ mu n: cenjltlut t cuaiucr j trven- 

<01 nigrantes terga, tti-vrt - itquc 
*ut no Jrontt ; et cat pet. j Js. mines 
Jet as inter media ccrnuajtrtpem t 
<?a e feerss tgrstkus^ quifi prtma 
liba tttina , n’cr* fi'ccans IleCaten 
potentetn cx! 0 dr. i':*t. r. si Hi 

juppcnur.t cult res , paterijque 
Jt-fctpsunt tef.sdum crustem. bfje 
JRnras enfrferstacnamctrs vel^ 
Jcrts mates Eumentdum, tuagnec- 
que cjuF forces y fierilev:que i'cc~ 
cam ftbi ,,0 Frejerpina. Fu m 1 n~ 
erect sttiiurncs at as Stygie ?egi-> 


His aclis 5 propere exfequitur praecepta Sibylla. 
Spelunca alfa fuit, vaftoque immanis hiatu, 
Fcrup-a, tuta lacu nigro,rumorumque tenebris : 
Quam fiip^rhaud ullse peverant impune volantes 
Tendere irerpennis; talis fefe halitus atris 240 
Faucibus effundens fupera ad convexa ferebat : 
Unde locum Graii djxerunt nomine Aornon. 
Quatucir hie primiim nigrantes tergajuvencos 
Conflituit, ti’ontique iuvergit vina lacerdos ; 
lit fuinmas carpens media inter cornua fetus, 245 
Ignibus iniponit fucrls libamina pritna. 

Voce vocans Hecaten, cocloque Ereboque po- 

lentem. 

Fupponunt alii cultros, tepidumque cruorem 
Stdcipiunt pateris. Ipfe atri velleris agnam 
^Eneas matri F.umenidum magnseque forori 250 
Enfc ferit 5 fterilemque tibi, Froferpina, vaccam. 
Turn Stygio Regi no&urnas inchoat aras 5 


TRANSLATION. 

This done, he fpccdiiy executes the Sibyl’s Injunctions. There flood a Cave 
profound and hideous, with a wide yawning Mouth,llony,fenced by a black Lake, 
and the Gloom of Y\ oodi: Over which none of the flyingKind were able to wing 
their Way unhurt; fuch noxious Exhalations, ifluing from its grini Jaws, afeended 
to the vaulted Skies; whence the Greeks called the Place by the Name of Aornus. 
Here firflthe Prieftefs placed four Bullocks wfthBacks of iwnrthyHue, and pour¬ 
ed Wine on their Foreheads, and cropping the topinofl Hair? between the Horns, 
Jays them on the facred Flames as the fir ft Offerings, by myjlie Sounds invokes He¬ 
cate, whole Power extends both to Heaven and Hell. Others employ the facrifi - 
cing Knives, and receive the tepid Blood in Bowls. /Eneas hiinfell fmites with his 
Swurd an Ewe Lamb of fable Fleece in Honour of the Mother of the Furies 
and her great Siller; and in Honour of thee, Proferptna, a barren Heifer. Then 
he fets about the nodturnal Sacrifices to the Stygian King, and Jays on the 


NOTES. 


145. Summer cerptnsy See. Before the Sa¬ 
crifice it was cuflomarv for the Pi it ft to pluck 
off fome of the toiiphcft Hr.!:; glowing between 
ti e Horn?. of the Emit, which he threw into 
the Fire a*, the foil Offt-ring to the Godr.. 

*47. Vcce I’ccant Hecaien . Servius fayr. they 
ufed to invoke that fjoddtf''* not by Word*, but 
certain myflic, ina: ticulatc Sound r , reprefenting 
the Baying of Dogs, the Ili ding of Scrptnli., 
&c. 

24G. Suppcnunt fultres. Thir. wa r . a Term 
;dapt(d to the Sacrifice*, in which all haifh 
Words, and fuch at, wre of bad On;en, were 


carefully avoided ; and therefore tnaPlare was 
uftd infttadof ctcdere. Dr. Trappy in tranflat- 
ing .thi.*'Phi afe, has chofen a very unhappy Idea, 
and vhich would have been prodi^ioufly fliock- 
ing to a Reman Ear. 

250. Matri Etsmenidum. That it who 

ir. faid to have brought forth the Furies to jdebe- 
ren , which, in the poetical Style, fignifie.*. that 
Night 01 Daikneff, if, the Mother of horrid 
Shaper, vifionniy Fomnr, and Apparition?,. 

2;o. Alagnerqul jorcr i. Her great Sifter the 
Earth, Night being nothing elfe but the Sha¬ 
dow of the Earth. 


- 53 * 
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w 


Et folk!a imponit taurorum vifcera flammis^ 
Pingue fuperque oleum fundens ardentibus extis. 
Fcce amem,primi fub lumina Solis et ortus, 255 
Sub pedibus mugire folum, et juga caepta mo- 

veri, 

Silvarum vifeque canes ululare per umbram, 
Adventante Dea. Procul, 6 ! procul elle profani, 
Conclarmt Vates, totoque abfiftite luco : 

Tuque invade viam,vaginaque eripe ferrum : 260 
Nunc animis opus, /Enea, nunc peQore firmo. 
Tanium efFata furens, aniro fe immifit aperto. 
Ille ducem haud timidis vadentem paflibus se- 

quat. 

Di, quibus imperium eft animarum, umbrae- 
que filentes, * 

Et Chaos, et Phlegethon, loca node filentia late'; 
Sit mihi fas audita loqui: fit numine veftro 266 
Pandere res alia terra et caligine merfas, 

Jbant obfcuri fola fub nofle per umbram, 

Perque domos Ditis vacuas, et inania regna : 
.Quale per incertamLunarn fub luce maligna 270 

translation. 


et impcnit fiamriis fslid a vifcera 
tauroruniyjundenjque pingue o- 
leumjvper at dentibus e xtis, Ec- 
ce autetn , Jub lumina et or tut 
primi Jolity fclum ccepit mugire 
Jub pedibus , et jug a reapta funt 
vicwriy canejque •vijee lunt a- 
lulcre per umbram filvaruniy 
D ed adventante. Fates cone la- 
maty o projaniy prcculy procul 
eftcy abjijliteque toto luco * tu¬ 
que invade vtatiiy Cripcque j'er - 
rum c vagindx O jEneoy nunc 
epus eft animtSy nunc firms pec - 
tore. Ilia efiata tantut/iyf urent 
immifit Je aperto antro, llle ce- 
quat ducem vadentem haud timi¬ 
dis pajjibus . 

Dty quibus efi imperium ani- 
marvnty vofque filentes umbrcCy 
et C'/jasjy et fhlegethon y loca 
laic filentia nolle ; fiat Jit mihi 
loqui audita ; fas fit mihi vefira 
tiuvtinC pandete tes merfias alt& 
terra et caligine. I bant obfcuri 
per umbram Jub file ncHe y per¬ 
que vacuas domos Ditis et regna 
inania: Qa ale iter ej} in fill vis 
per incertam lunam fub maligna 
luce * 


Flames the Carcafes of Bulls folid and unbroken, pouring fat Oil on the broil- 
£ng Entrails, L.o now,at the early Beams andRifing of the Sun, the Ground beneath 
their Feet began to rumble, the Mountain-tops to quake, and Dogs were feen to 
howl thro* the Shade of the Woods,at the Approach of the Goddefs. Hence, far 
lienee,O ye profane, exclaims the Piophetefs, and begone from all theGrove: And 
do you,^Eneas,boldly let forward,and fnatch your Sword t rent its Sheath . Now is 
the Time for Fortitude, now for Firnmcfs of Resolution. This laid, /he furioufly 
plunged into the open Cave. He, with intrepid Steps, keeps clofe by his Guide, 
as ilie leads the Way. Ye pods, to whom the Empire of Gholls belongs, and ye 
filent Shades and Chaos,and Phlegethon, Places where Silence reigns arou nd in the 
Realms o^Night ; permit me to titter the Secrets I have heard : May I have your 
divine Permifiion to difclole T hings buried in deep Earth and Darkneff. Dark¬ 
ling they tiavelled under the folitary Night through the Shade, and through the 
dclolale Hills, and empty Realms of Pluto. Much like Travelling in Woods by 
the precarious glimmering Moon under a faint malignant Light, when Jupiter 

NOTES. 


^53. Solida vifcera, Servius explains vif- 
ceta to fignity all the Parts between the Bone*, 
and the Skin. So that this Sacrifice wan what 
wat called a Ilolccaujl y or IVhclc'hurnz-tffiring. 

35B. Ercculy 6 / prcculy 6cc. Thit was the 
folcmn Preamble with which the Celebration of 
the facrcd Myfterict ufed to be ufhered in ; and 


by it the Profane, or Un-inihated were debarred 
from Accefs to Puch holy Kite:. 

Z^o. Invade item. Thi*' Lxprefiien is em¬ 
phatic, and denote* the Difficulty ol the Enter- 
pir/r : Hct on tic Jcrtnidablc Way. 

7.70. Alahend luce. Knviotit. Lipht, that 
ft* i ms lo Uuntly, as. if it £tud£ed one the 1 lap pl¬ 
uck of enjoying it. 


173. Vefiihulun .. 
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obi fupiter eendtdit caelum um- 
br£ y et atra nox abfluht cclorem 
rebus . 

Ante ipfuvt *ctfhbulum in qua 
primes faucibus Orci , LuSlus at 
oitrices Curce pojuere fua cube - 
lia • pallcntefque AT orb i habi¬ 
tant^ triflijque SencHuSy et Me- 
tus, et vialejuada Fames , rf 
turpis Egejless, f:rm/r terrihihs 
•uiju / Lethamquc y Labor que • 
/irm ccnfcuguineus Lethi y 

et mala raudta mentis y in quo li¬ 
mine aaver/o mertiferu m Bel - 
lum^ferrciquc thnlami Eument- 
eluntj et demens Difcordta in - 
stexa •oipereum ertnem eruentis 
*viitis. 

In medio ulmus epaca ingens 
pandit fuos ramos hrachiaquc 
annefa : quam Jedem vulgo fe- 
runt <t*ana Somnia tenere\ bee- 
rcntquc fub omnibus joists. 


F.ft iter in filvis ; uhi cerium coudulir uisibra 
Jupiter, et rebus nox abftulit atra colurem. 
Veflibulum ante ipfum, primifque in faucibus 
Orci, 


Lucius ct ultrices pofucre cubilia Cura?,; 
Pallentcfque habitant Morbi, triftifque Sene£lus 9 
Ft Metus, et malefuada Fames, et turpis E- 

geftas; 276 

Terribilcs vifu forma;! Lethumque, Laborque : 
Turn confanguineus Lethi ^opor, et malamentis 
Gaudia ; mortiferumque adverfo in limine Bel- 

fum, 

Ferreique Eumcnidum thalami, et Difcordia 

demens, 280 

Vipereum crinem vittis innexa eruentis. 

In medio ramos annofaque brachia pandit* 
Ulmus opaca, ingens : quam fedem Somnia vulgo 
Vana tenerc ferunt j foliifque fub omnibus ha¬ 
rem, 284 


TRANSLATION. 


hath wrapped up the Heavens in Shade, and fable Night hath {tripped Objedts 
of Colour. 

Before the very Courts, and in the opening Jaws of Hell, Grief and vengeful 
tormenting Cares have fixed their Couches, and pale Difeafes dwell, and difconfolate 
fullen Old-age, and Fear, and the evil CounfeJJor Famine, and vile deformed In¬ 
digence, Forms ghaftiy to the Sight, and Death, and Toil; Then Sleep, that is 
akin to Death, and criminal joys of the Mind ; and in the oppofite confronting 
Threfhold murderous War, and the Iron Bed-chambers of the Furies, and frantic 
Dffcord, having her viperous Locks bound with bloody Fillets. 

In the mid ft a gloomy Ehn difplays its Boughs and aged Arms ; which Seat vain 
fanlajlic Dreams ate commonly faid to haunt, and under every Leaf they dwell. 

NOTES. 


173. Veflibulum. The Veflibole was the 
Space or Area before the Gate that divided the 
Houfe from the High-way. In this infernal 
Veftibule he imagines the various Calamities of 
human Life to have their fixed Rcfidcnce. 

%q 6 . Afaltfuada Fames. Becauie Famine ii 
a flrorig Incentive to Vice. La Rue , however, 
has well obftrvcd, that fames might frgnify not 
merely Want of Bread, but Avarice, that auri 
facra famesy which is the fruitful Source of lb, 
jnnnv natuial and moral Ilk.. 

278. c Fum conjangutmut Lethi S^ptr. By So- 
pir here perhaps the Pott dcligncd we Aiould un- 
derfland the Lethargy of the Mind, or that In- 
eonfukratcDcfi-aiid Inlcnfibility, whereby NUniic 


lulled afleep in the Paths of Vice and Error; iu 
which Light it is fitly joined with the mala 
gaudia mentisy the criminal joys ef the Mindy 
which arc the Source of that fatal Security. 

279. Adverfo in limine Bcllum. Here again, 
another Moral lice obvious. to Oblcrvation : 
War; the Iron-beds of the Furies ; that it, the 
racking Torments of a guilty Confidence; Dif- 
cord, and all thofc boiflcrou 1 .’ deformed PafBonr, 
that unhinge the Mind, and ovcrtnrn the Peace 
and Happinefj. of human Society, reprclcntcd by 
the Hydra*;-, Harpies, and fiber Monflcrc hero 
mentioned ; thefe, I fav, ere v/Uh great Pio- 
priety placed in the oppafW* Threfhold, con¬ 
fronting the guilty Joys of the Mind. 
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Multaque prscierea variarum man lira ferarum 

Centauriinfcribtisftabulant.Scyllacquebiforines, 

F.t ccntumgcminus Briareus, ac bellua Lemm 
Hoi rend 11 in ftridens, flamniis'qus armata Chi- 

nitcra ; 

Gorgones, H^pyiseque, ct forma tricorporis 

umbrjE. 

Corripit hie l'ubtta trep;dus formidine ferrutn 290 
j^neas, ftri£tamque aciem venientibus offert. 
Et, ni do&a comes tenues fine corpore vitas 
Admoneat voliiare cava fub imagine formoe, 
Irruat, et fruftra ferro diverberet umbras. 

Hinc via, Tarlarei quse fert Achtrontis ad 

undas: # 2 95 

Turbidus hie cceno, vaftaque voragine gurges 
./Eftuatj, atque omnem Cocv to eru&at arenaqi. 


Pr&tereaquc mult a mojijlra *ka- 
riarum jerarum ; Centauri jlfl¬ 
int l ant in fsrsbuiy biformefquC 
<Sry//<e, et Bricreus centumge- 
mntus , ac bellua Bernes ft ri dens 
herrenduvi. Chimerraque arma¬ 
te jlammis ; Gorgones , Harpy- 
torque, et forma umbra tricar - 
for is. Hie ACneas trepidus 
fubitd far mi dine corripit fer- 
rum , offertque jin<3am aciem 
umbris venientibus. Ft irruaty 
et jruflra diverberet umbras 
ferroy ni ds&a comes admoneat 
turn tenues illas vitas volt tare 
f tie ccrporc Jub cava imagine 
Jormet. 

Hi nc eft via , qua fert ad mo- 
das 'Tartarci Achtrontis : bic 
gurges^ turbidus cceno vajldquc 
voraginty erftuaty atque crudest 
omnem aresusnsCocyto. 


translation. 


Be Tides ma,py raQnftrous Savages of various Forms ; ia the Gates Centaurs liable, 
and double-formed Scylla’s, and Briareus with his hundred Hands, and the enor¬ 
mous Snake of Lerna hiding drea,dful, and Chitnsera armed with Flames ; Gpr- 
gons. Harpies, and the Fortu of Geryon’s three-bodied Ghofl. Here ./Eneas, 
difconcerted with fudden Fear, grafps his Sword, and prefents the naked Point to 
the Shades as they came up. And had not his fkilful Guide put him in mind that 
they were airy unbodied Phantoms, fluttering about under an empty imaginary 
Form, he had ruflUed in, and with his Sword firuck at the Ghofls in vain. 

Hjence is a Path, which leads to the Floods of Tartarean'Acheron ; Herea Gulf, 
turbid and impure, boils up with Mire and vail Whirlpools, and difgorges all its 
Sand into Cocytus. A grim Ferryman guards thefe Floods and Rivers, Charon, of 


NOT 

2.86. Centaurs ftabulant, The Centaurs v/cic 
fabled to be Monflcrs, half Men, half fclorfes •, 
therefore the Word ftabulant is properly faid of 
them. In Fa£t they were a People in Thcffaly, 
who firft bioke Horics; and the ignorant People 
feeing them at a Diftance, took the Man and 
Horfc to be but one Animal. * 
a86. Scylla’que, See Jt.ii, III. 4-4* 

287. Briar cut. One of the Giants, who icl 
feigned to have had an hundred Hands. 

287. Bellua Bern/r, A Snake bred in the 
Lake of Berra, which Hercules deft toyed. It 
had feven, or, according to other.'-, fifty Heads, 
and no fooncr was one cut off than another gtew 
in its Place. 

288. Chi mar a, A Monftcr that vomited 

Flames ; it hud the Head of a Lion, the Bicafl 
of a Goat, and the Tail of a Serpent. It wr, 
Main by Bellertphtn mounted on the Horfc IV 
gofui. Thole who would fee all thole Fables | 


E S. 

xplftjncd I refer to Banter's IMythehgy y which 
if the beft and compleatcft Syftero extant of the 
Kind. 

289. Forma tricorporis umbra. Geryetty 
King of Spaifty is feigned to have had three Bo¬ 
dies, becaufc he rcipned likcwife over the three 
Illands adjacent to Spain y JWajerca 9 Minorcay 
and ITvtca , 

298. Has aquas et fiumina , JlBilton har. given 
a very fine Defcription of the infernal Rivere 
that, aic mentioned here, and U> other Puflages 
of this Book, diftinguifiling them by their dif¬ 
ferent Qualities, according to the Etymology of 
their Names : 

• • ..... — ■ ■ ■ . . bend 

Four H r ays their flying Morchy along the Banks 
Of jour infernal Rivers, that dijgorge 
Into the burning Bake their baleful Btr nzvst .* 
Abhorred Styx the Plead ef deadly Hale ; 

Bad Ac. iii . on of Bor rein, black and t,e< ^ .* 

j * 


/ 
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Ports" tor Charon rorrendus ter- 
ribilijquatore format has aquas 
umina : cut plurima canittes 
jacct inculta in mento ; cui lu~ 
mina font flatnmer, fsrdidus a- 
trti&ut nodo depcndct ex humor ts. 
Ipfe fubig:t ratem conto A rrtr;i - 
firatque ei, metis, et Jubmifiat 
corpora ferrugincd cymbd, jam 
jenior : Jed cruda viridij'que 
feneblus eft Deo. Hue cmnis 
turba effufa tuebat ad ripas\ 
metres , at quo viri, corpcraquc 
mag riant mum hercutn dejunhla 
mi id, pucri, innuptetque puel- 
Itr , juvencfquc ttnpcjiti rogis 
ante ora parentum : tarn multi 
qvbm mult a folia lapj'a cadunt 
in flvis prime frigor e autumni, 
aut quam mutter aves glomeran- 
tur ab alt0 gurgite, ubi frigid 
due annus fugat trans porttum , 
et immittit car apricis terris. 
Stabant or antes tranjmittere 
carfum primi, tendebantque 
menus am ore ulterior is rtpte ; 
fed trijiis navita nunc accipit 
bos, nunc silos, aft arcet alios 
longe fummotos arena . 


Portitor has horremlus aquas, et flumina fervat 
Terribili fqualore Charon : cui plurima mento 
Canities inculta jacet ; ftant lumina flamma : 
Sordidus ex humeris nodo dependet ami£tus. 301 
Iple ratem conto fubigit, vehi’que miniftrat. 

Ft ferruginea fubveSat corpora cvmba. 

Jam Tenior ; fed cruda Deo viridifque fene&us. 
Hue omnis turba ad ripas efFufa rueb.u ; 305 

Matres, atque viri, d^fun&aque corpora vita 
Magnanimum heroum, pueri, innupteeque pu- 

ellse, 

Impofitique rogis juvenes ante ora parentum : 
Quam multa in filvis autumni frigore primo 
Lapla cadunt folia ; aut ad terram gurgite ab 

alto 310 

Quam multac glomerantur aves, ubi frigidus an¬ 
nus 

Trans pontuxti fugat, et terris immittit apricis. 
Stabant orantes, primi tranfmittere curfum, 
Tendebantque manus ripss ulterioris amore : 
Navita fed triftis nunc hos, nunc accipit illos. 
Aft alios longe fummotos arcet arena, 316 


TRANSLATION. 

frightful Slovenlinefs ; on whole Chin a Load of grey Hairs uncombed and neg- 
lefted lies; his Eyes all Flame ftand glaring: His Veftment hangs from his 
Shoulders by a Knot with Filth overgrown. Himfelf works the Barge with a 
Pole, and fupplies it with Sails, and wafts over the Bodies in his Iron-coloured 
Boat, now in Years: But the God is of frefli and green Old-age. Hither the 
whole Tribe of Gbojls in Swarms came pouring to the Banks, Matrons and Men, 
the Souls of magnanimous Heroes, who had gone through the Labours of Life, 
Boys and unmarried Maids, and young Men* who had been ftretched on the 
Funeral-pile before their Parents Eyes : As numerous as withered Leaves fall ini 
the Woods with the firft nipping Cold of Autumn ; or as numerous as Birds 
flock to Land from the deep Ocean, when the chilling Year drives them beyond 
Sea, and fends them to funny Climes. They tlood praying to crof3 the Flood the 
hril, and were llretching forth their Hands with fond Dcfire to gain the farther 
Bank : But the fullen Boatman admits fometimes thefe, fometimes thofe, while 
others, to a great Dillance removed he debars from the Banks. 


N O 

I 

Cocytur-, nam'd ef Lamentation lend 
Heard cn the rueful Stream ; fierce Phlcgethon. 
IFhcfe leaves cj torrent Ftt e infame with 

Rage. 

Far off from thefe a few and ft lent Stream , 
l.ethc, the River cj Oblivion, relit 


T E S. 

Her wafry Labyrinth , whereof who dritths. 
Forthwith his former State and Being forget s. 
Forgets both fey and Grief, Pleajure and 
Pain. Par. Loll, B. II. 574. 

316. Af alios, See. Namely thofe v/hofe 
Bodies remained without Burial. 

321 . Lcngceva 
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^neas (miratus enim, motufque tumultu) 
Die, ait, 6 Virgo, quid vult concurfus ad am- 

nem ? 

Quidve pefunt ammse ? vel quo difcrimtne ripas 
linquunt, iliac remisvada livida verrunt ? 320 
Oili fic breviter fata eft longaeva iacerdos : 
Anchifa. generate, Dtum certifitma proles, 
Cocyti ftagna aha vidcs, Stygiamque paludem, 
DI cujus jurare timent, et fallere numen. 

Hecc omms, quarn cernis, inops, inhumataque 

turba eft ; 325 

Portitor ille, Chnron ; hi quos vehit unda,fepulti. 
Nec ripas datur horrendas, nec rauca fluenta 
Tranfportare prius, quam fedibus offa quierunt. 
Centum errant annos, volitantque hxc litora 

circum : 

Turn demum admifli, ftagna exoptata revifunt. 


jEneas ait (enim mirdtu* 
eft, motufque tumultu) ol^irgOy 
dtc quid Tult ifte ccncurfus , ad 
amnem ? §>uid*ve ontnue petunt T 
quove dijerimine bee tin quant 
ripas , tilde remit verrunt livi- 
da vada P longer va facer dot 
breviter fata eft oils fie : O 
generate Ancbifd , ccrtiffimd 

preies &eum f *vides aita ftagnd 
Cocytiy Stygiamque ‘ paludent , 
cujus nomen Di timent jurare 
ct fallere . Hac omnis turbd 
quam cernis eft inops inbumdta - 
que ; portitor tile eft Charon 
bi y quos undo vehit , funt fe - 
pulti. Nee datur ei tranfpor¬ 
tare eoe herrendas rtpat , 
nec rauca fluenta , priufqudnt 
offa fua quierunt fedibus. Er¬ 
rant centum annos y volitdntquf 
circum h*clitora : tarn demum 
admifft revifuntftagna esc optat a'. 


TRANSLATION. 

tineas (for he ftood amazed, and much moved with the Tumult) thus (peaks : 
0 Virgin, fay what means that flocking to the River ? What do the Ghofts' 
defire ? Or by what Laivs of Diftinttion mu ft thefe recede from the BankvS, 
ivhile thofe fweep with Oars the livid Flood. To him the aged Prieftefs thus 
replied : Son of Anchiles, undoubted Offspring of the Gods, you fee the deep 
Pools of Cocyiua, and the Stygian Lake, by whofe Divinity the Gods dread to 
(wear and violate their Oath . All that Ciond, which you fee, is naked and 
unburied ; the Ferryman is Charon ; thefe whom the Stream carries are interred.* 
Nor is it permitted to tranfport them over the horrid Banks, and hoarfe re¬ 
founding Waves, till their Bones are quietly lodged in Urns. They wander an 
hundred Years, and flutter about tlielc Shores : Then at length admitted, they 
vifit the wifhcd L for Lakes. 


NOTES. 


311. Eong/rva facer do s . Servius tells U*-, 
that Apollo^ out of hi* great Affe£\ion to the 
*VrAy/, promifed to grant her any Favour flu* 
flit)uId a(k. Upon which fhe took up a Hand¬ 
ful of Sand, and allied to have her Lite pio- 
Lnged to a Length 01 Years equal to the Num¬ 
ber of Grains that MnlV of Sand contained. 
This Rcqucfl fhc obtained, on Condition how- 
tvr, that flu* ftiould quit the I (land of Ery 
tbr<ray where flic then lived, and lepairto Cu- 
thcic to fpend the Ri maindcr ot her Dayi>. 
He add*, that flu* lived there fo long, till fhe 
lufTcied the uimoil Decay of Nature, and re¬ 
tained nothing at lalt hut her Voice. O vitl 
maker, her fay of hnfelf, that flic had already! 
lived feven Generation., \ ; 

Vo L. II. 


— " nam jam mihi feCula ftptCm 

A£ia vidts ■ ■ — 

3^4. Di cujus jurare, &c, This River wi< 
held in fuch high Veneration by the GcaJs 
above, that they ufud to Iv/eax by its Divinity, 
.uid, if they violated that lacrcd Oath, weic 
.leptived ol their Divinity, and excluded from 
Ne£tar and Amhiofia, tor nine Years fay fome, 
for an hundred Years fay others. The Rcafon 
.1 (Tinned lor their conferi ing thit» Honour on Styjc 
i*, that her Off pi ing, Dtflory, Strength, Sec. 
had given the Gods lignal Afiltlancc agaiuft ih« 
'Titans. 

32c.* Inrps, inhumataque eft. Servius ex* 
plain*, thi*. to mean that they neither had a read 
ur imaginary Sepulture. Ir.ops, lay:* he, is 

T flne 
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Sat us Ancbtfa eenjiitit^ et 
prejjlt •vejligia, putans mult a , 
animoque mifcratus corum sni- 
quam Jortem. Ibi ter nit mxf- 
ter et earentes hen ore mortis , 
Lcucafpim^ et Orcntem dullo- 
rem Lycix da His : quos , Jimul 
ve<3os & Troja per ventefa 
xquora, Aujler ebruit , aqua 
involve*? mavemque vircjque. 
Eccerubernator Palinurus are- 
bat Jefe : qui nuper in Lyoico 
curjuj duni fervat ftdera , ex- 
cidcrat pufpi y effujus tn mediis 
undis, tfbi ./Eneas vix cogno¬ 
vit butte mcejlum in multd um- 
brdy P r i° r olloquitur turn Jic : 
O Pafinure , quit Detrutn eri- 
puit te ncbiSy mcrfitquc fub me* 
dio *qucre? Die age. Namque 
Apollo baud ante report us mihi 
Jallaxy hoc uno refponfo delujit 
esnimum j qui canebat te Jere 
incolumem pontc y venturumque 
ad Aqfcnios fines : en here ejl 
Jidcs promijfa T 

llle autem refpondlt : Dux 
Anchifade , usque cortina Pboe- 
bt Jefe Hit te 7 nee Deus merjtt 
me eequore; namquepradpitans 
traxi mccum guber naculumjsr te 
revulfum multd «i//, 


Conflitit Anchifa fatus, et vefligia preflit, 331 
Multa putans, fortemque animo miferatus ini- 

quam. 

Cernit ibi mceftos, et mortis honore earentes, 

Leucafpim, et Lycitc du£tqjrem_claffis Orontem: 
Oil os, fimul a Troja ventofa per sequora veftos, 
Obruit Auiler, aqua involvens navemque virof- 

que. 336 

Fcce gubernator fefe Palinurus agebat : 

Qui Lybico nuper curfu, dum fidera fervat, 
Exciderat puppi, mediis efFufus in undis. 

Hunc, ubi vix multa mccftum cognovit in um¬ 
bra, 340 

Sic prior alloquitur : Quis te, Palinure, Deorum 
Eripuit nobis, medioque fub sequore nrierfit ? 

Die age* Namque,mihi fallax haud ante repertus. 
Hoc uno refponfo animum delufit Apollo ; 344 

Qui fore te ponto incolumem, finefque canebat 
Venturum Aufonios: en haec promiffa fide^eft? 

Ille autem : Neque te Pboebi cortina fefellit. 
Dux Anchifiade, nec me Deus aequore merfit: 
Namque gubernaculum multa vi forte revulfum. 


TRANSLATION. 


The Offspring of Anchifes paufed and reprefTed his Steps, deep mufing, and 
pitying from his Soul their unkind Lot. There he fpies Leucafpis, and O- 
rontes, the Commanders of the Lycian Fleet, mournful, and bereaved of the 
Honours of the Dead : Whom, as they failed from Troy, over the flormy Seas, 
the South-wind funk together, whelming both Ship and Crew in the Waves. Lo 
the Pilot Palinurus flow advanced : Who lately in his Libyan Voyage, while 
he was obferving the Stars, had dropped from the Stern, plunged in the Midft 
of the Waves. When with much ado, by Reafon of the thick Shade, yEneas 
knew him in this mournful Mood, he thus firlt accofts him : What God, O Pa- 
Jinurus, /hatched you from us, and overwhelmed in the Middle of the Ocean? 
Come tell me. For Apollo, whom I never before found falfe, in this one Re- 
fponfe deceived my Mind ; declaring that you fliould be fafe on the Sea, and 
arrive at the Aufonian Coafts ? Is this the Amount of his plighted Faith ? 

But he answers : Neither the Oracle of Phcnbus beguiled you, Prince of An- 
chifes's Line, nor a God plunged me in the Sea ; For falling headlong I drew 
along with me the Helm, which I chanced with great Violence to tear away, 

NOTES. 

ftne terra or humathne, for eps h terra. A I 33B. Lybico curfu. Sailing from Africa firft 
French Lxpofiior, without fo much Refining,I to Sict/y, and thence to Italy ; for it wac not 
underftandb by mops turba the Poor, who were! in the Libyan but the Tyrrhene Sea that he pe- 
*ot able 10 pay their Fare. | nflicd. 1 

3 $ 3 * Spdiata 
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Cuidatushaerebamcu{los,curfufqueregcbam,350 
PrsecipUans traxi mecum. Maria afpera juro, 
Non ullum pro me tan turn cepifle timorem. 
Quam tua ne, fpoliata armis, excuffa magiftro, 
Deficeret tantis navis furgentibus undis. 3 54 

Tres Notus hibernas immenfa persequora noiftts 
Vexit me violentus aqua : vix lumine quarto 
Profpexi Italiam, fumma fublimis ab unda. 
Paulatim adnabam terrae : jam tuta tenebam, 

Ni gens crudelis madida cum vefte gravatnm, 
Prenfantemque uncis ma-nibus capita afpera 

montis, 360 

Ferro invafiffet, prredamque ignara putaffet. 
Nunc me fluftus habet, verfantque in litore 

venti. 

Quod te per ccdijucundum lumen, et auras, 
Per gemtorem Q uro/^per fpem furgentis liili ; 364 
Kripe me his, invTSe, mails : aut tu mihi terram 
Inj ice (namque potes) portufque require Velinos. 
Aut tu, fi qua via eft, fi quam libi Diva creatrix 
Oftendit,(neque enim, credo, fine numine Divum 
Flumina tanta paras,Stygiamque innare paludem) 


cut datus cujbtb*rebam % rege- 
bamque eurjus, per afpera 

maria , me non cepijje ullum tan- 
turn timorem pro me 9 quam ne 
tua navis fpoliata armis , ex- 
cujps magijtre y deficeret y tantis 
units Jurgentibus, Violentus 
Notus aqua vest it me tres hi¬ 
bernal noSes -per immenfa eequo- 
ra : vix lumine quartoprof pc xt 
Italianty fublimis ab fumma un¬ 
do.. Paulatim adnabam terrse% 

et jam tenebam tuta , ni crude- 
Us gensferr o invafiffet me gra- 
Vatum cum madida vejle y un- 
cijque manibus prenfantem af¬ 
pera capita nsontss , ignaraque 
putdffet me elXeprxdam. Nunc 
flu&us babct me 9 ventique ver- 
fant me in litore . Sjfudd oro te 
per jutundum lumen cosli et au- 
ratj per genitorem 9 per fpem 
furgentis Juls\ cripe me his ma¬ 
lt s, O invifle: aut tu injice 
mihi terram (namque petesJ 
re quire que portus Velinos. Auty 
Ji qua via efi y Ji quam Diva 
creatrix oflendst tibi (ntque 
eninty credoy paras innare tan¬ 
ta fumina Stygiamque paludem % 
Jtnt numine Divum) 


TRANSLATION. 

as I clung to it, and fteered our Courfe, being afllgned the Guardian of the Ship. 
By the rough Seas I fwear, that any Fear I had was not fo much for myfelf, as 
left your Ship, fpoiled of heriRudder, difpoflefled of her Pilot, ftioufd fink while 
fuch high Billows were riling. The South-wind drove me violently on the Wa¬ 
ter over the fpacious Sea, three rough wintery Nights : On the fourth Day I 
deferied Italy from the high Ridge of a Wave whereon I was raifed aloft. I was 
fwimming gradually towards Land, and now got out of Danger, had not a cruel 
People fallen upon me with the Sword, incumbered with my wet Garment, and 
gralping with crooked Hands the ragged Tops of a Mountain, and ignorantly 
taken me for a rich Prey. Now the Waves poflefs me, and the Winds tofsme 
on the Shore, But by the pleafant Light of Heaven, and -by the ntiuJ Air, 
by him who gave you Birth, by your Hope of rifing lulus, I thee implore, in¬ 
vincible Leader , releafe me from thefe Woes : Either throw on me fome Earth 
(for it is in your Power) and feek out the Velin Port : or, if there beany Means 
to bring abouty if your Goddefs-mother {Views you any (for it is not, I pre¬ 
fume, without the Will of the Gods you attempt to crofa fuch mighty Rivers 


NOTES. 

353 * Speliata armis, Arma. figmficc the whole Tackle and Accoutrements that belong to a Ship, 


whether lor Ufe, Steerage, 


or Ornament. 


T 2 


371. Stdibus 
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fu Aa Aesetram mihi miferc y et 
Telle me tecum per unAas, ut fal- 
tem quiefcam placidis JcAibus 
tn merfe. 

Fat us erat talia % cum votes 
carpi r tali a: a Pahnure , un Jc 
eft tibi here tam Air a cupiAo P 
Tunc inbumatus afpicies Stygias 
aquas amnernque feverum JLu- 
menidum f injujfujve adibir ri - 
pattt alteram? Aeftne Jpercre 
fata Deumjlcdi precando ; J'eA 
memer cape mea Aida fclatia 
lui Auri cafus. Nam Jpnitimi 
adi eaelejhbuj predigus lenfe 
lat'cque piabtint tua cjfa per ur- 
bes ; et Jlatucnt tumulum tibi, 
et mittent felennia tuo tumuh : 
locufque ecternum babebit nomen 
Pali nuri* Tiis Aid is cur a: cjus 
funt emotee , Aohrque parumper 
edpulfus trifti cerde : gauAct 
cognvmine terra. 

Ergoperagunt inccptum itcr y 
propinquantque fluvis. $>1*0? ut 
navita jam inae ab Stygta un~ 
da profpexit ire per taciturn ne~ 
mus^aavcrtcrcque peAem rip*r : 
Jic pricr aggrcAitur cos Aid: s^ 

*atquc ultre tnerepat .* 


Da dexiram mifero, et tecum me tolle per un- 

da s; ^ 370 

Sedibus ut faltem placidis in morte quiefcam, 
Talia fatus erat, coepit cum tafia vates : 
Unde hsec, 6 Palinure, tibi tam dira enpido? 
Tu Stygias inhumarus aquas, amnernque leve* 

rum 37J. 

Eumenidum afpicies? ripamve injuflus adibis? 
Define fata Deum flefli fperare precando : 

Sed cape difta memor duri folatia cafus. 

Nam tua finitimi, longe lateque per urbes 
Pi'ocfigiis acli cceleftibus, offi piubunt ; 

Et ftatuent tumulum, et tumulo Jblennia 

tent : 


mit- 

380 


/Eterrmmque locus Palinuri nomen Jiabebit. 
Ilisdiclis curse emotce, pulfuique parumper 
Corde dolor trifti : gaudet cognomine terra. 
Ergo iter inceptum peragunt, fluvioque pro- 
pinquant. 

Navita quos, jam inde ut Stygia profpexit ab 

unda 385 

Per taciturn nemus ire, pedemqueadvertere ripas; 
Sic prior aggreditur diclis, atque increpat ultro; 


TRANSLATION. 

. « 

and the Stygian Lake) lend your Hand to an unhappy Wretch, and bear me 
with you over the Waves, that in Death atleaft I may reft in peaceful Seats. 

Thus he (poke, when thus the Prophctefs began : Whence, O Palinurus, rifes 
in thee this fo impious a Defire ? Shall you unburied lee the Stygian Floods, 
and the grim River of the Furies, or reach the Bank againft the Command of 
Heaven ? Ceafe to hope that the Decrees of the Gods are to be altered by Pray¬ 
ers : But mindful take tbefe Predictions as the Solace of your hard Fate. For the 
neighbouring People, compelled by portentous Plagues from Heaven, fliall through 
their feveral Cities, far and wide, offer Atonement to thy Allies, ereCt to thee a 
Tomb, and itated anniverfary Offerings on that Tomb prelent: And the Place 
fliall retain the Name of Palinuru* for ever. By thefe Words his Cares were 
removed, and Grief a while banifhed from his difeonfoiate Heart: He joys in 
the Land that is to bear his Name. 

They therefore accomplish their begun Journey, and approach to the River: 
Whom when the Boatman foon from the Siygian Wave beheld, as they *tvere ad¬ 
vancing through the filent Grove, and moving forward to the Bank, thus hefiift 
accoffs them i n thefe Words, and chides them unprovoked : Whoever thou art. 


N O T L s, 

371. ScAibm placidis. Palinurui'n Life had been full of Labour and Toil, and therefore there 
is a particular Lrr.phalic in hL belying for Rtil now at lcall in the Regions of the Dead, 

391 . Nec 
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Quifquis es, armatus qui noftra ad flumina ten- 

dis. 

Fare age, quid venias; jam iftinc et comprime 

grelium. 

Urnbrarum hie locus eft, Somni, NoQiiquc fo- 

porte: 390 

Corpora viva nefas Stygia ve&are carina. 

Nec verd Alciden me fum laetatus euntem 
Accepiflc lacu, nec Thefea, Pirithoumque; 

DIs quanquam geniti, atque invifli vinbus ef*- 

fent. . ^ 394 

Tartarcum ille manu cuftodem in vincla petivit; 
Ipfins a folio Regis traxitque trementem : 
lii dominam Ditis thalamo deducere adorti. 

Quae contra breviter fata eft Amphryfia vates : 
Nuiise hie infidiae tales \ (abfifle moveri) 

Nec vim tela ferunt : licet ingens janitor antro 
j*Erernum latrans exfangues terreat umbras: 401 
Cafta licet patrui fervet Proferpina limen. 


qvifquis es y qui tends* ad vojtrxs 
flumina armatus , fare age, ob 
quid ventas ; et jam iftinc cem- 
prime greffuvt . Htc eft locus 
Umbras um. S:mnt y NtSij'que 
f opera : nefas t fi vedicre viva 
cssper a in Stygid earistd. AVr 
•verb Jum Lctatus me lacu acce- 
pijfe Alcid'-r • '.ic euntevij nec 
6 2 l?ejea y ;. .houmque y quasi- 
quern effent geniti Dts , atque 
invicit vritrus. Ille manu 
pctivil ‘Tartarcum cuftodem srt 
visula y traxitque eum tremen¬ 
tem a folio ipftus Regis: ki 
adorti funt deducere deminam 
tt: alamo Ditis m 

Centra qu<e Ampkryfta vetes 
breviter fata eft; nulla> tales 
inJiditP funt/jjf, abjijie movers ; 
nec tela noftra ferunt vim : 
per no* licet ut ingens janitor 
ecternum lattans antro set's cat 
exjangues umbras \ licet tt Pro- 
Jerpma cafta fervet limen pa¬ 
ts us. 


TRANSLATION. 

who advanceft armed to our Rivers, fay quick for what End you come; and 
from that very Spot advance not one Step further. This is the Region of Ghofts, 
of Sleep and drowfy Night; To waft over the Bodies of 1 lie Living in my Sty¬ 
gian Boat is not permitted. Nor indeed was it Joy to me that 1 received Al- 
cides on the Lake when he came hither , nor that I received Thefeus and Phi- 
thouc ; though they were the Offspring of the Gods, and invincible in Might. 
The one with audacious Hand clapped in Chains the Keeper of Tartarus, and 
dragged him trembling from the Throne even of our King : The others attempt¬ 
ed to carry off our Queen from Pluto’s Bed chamber. 

In anfwer to which the Amphryiian Prophetefs thus fpoke : No fuch Plots aic 
here, be not difturbed, nor do thefe Weapons bring Violence : For us the huge 
Porter may unmolejled bay in his Den for ever to the Terror of the incorporeal 
Shades; Proferpine inviolate in her Chattily may for ever remain in her Uncle’s 


NOTES. 


391. Uec fum la’tatus. The Fable fays, 

that, when Hercules delcendcd to the infernal 

Region::, Charcst was terrified at the Sight ot" 

him, and forthwith admitted him into his Boat. 

For which Piece of Rafhnefs he vai bound in 

Chaim, by Pluto for a whole Ycai* 

394 . T>ts quanquam geniti. Hercules war, 

the Son of Jupiter ; t Tbefeus fabled to be the 

Offspring o( A feptunr ; and IJotner makes Psri- 

thous the San ol 'Jupiter and Dia y the Wife ol 
2 xs on. 

395 * < Fcrtareum cuftodem. The Dog Cerbe- 
rus had been diugged by 22 crcults from the vciy 


i Throne of Pluto y whither he had fled for Shcl* 
ter, 

398. dUnfhryfia vates. That is, the Friefl* 
eH, or ProphcieU of Apcllo y who is called Pallor 
ab Amphryfoy from Atnfkryjus y a River in ‘7 bej* 
faly , near which he had kept the Flocks of Ad- 
met us , when banifhed by Jupiter from Heaven 
for putting to Death the Cychps y the- Foigcrt 
of Jupiter's Thunderbolts. 

40Z. Patrm, Piute war, both the Hnfband 
and Uncle of 2 1 roferpitta ; lor five wa» live Daugh¬ 
ter of Ceres and J u P l ter , the Biother of Pluto . 

409. Fat a (is 
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*Trcius JE ncas y sttjignis pi date 
et armts s dejcendtt ad renste- 
rem y an iihas umbras IZrebi. Si 
nu Ua 1 more fanfeepietatts mewet 
Te y ct agnojeas kune ramum 
(ap erit ramum qui latcbat jvb 
•vejlc.) c fum cor da Charontis 
refidunt rx iumidd ird. Uec 
plura his flint rii&a. I//e y ad- 
mi r arts *vfKcr abile d r nv*n fa [a!is 
wifttm lengc tempzrepojl y 
advertst cieruleam puppim t pra- 
pinquasque ripir . Indc deturbat 
alias animat^ qvsr jedebent per 
lengc jugGy laxatque feros : 
Jirrtul accipit tngentem sEneats 
a/vee. Sutulis cyrnha gctnuit fub 
pondere , et rime fa acccpit mul- 
tam paludcin. < Ia nde m expo nit 
vatemque I'trttmque incolumes 
traits f! a<vi ur: m inf or mi lims y 
piauedqtti Indent Cerbe¬ 

rus perfenat h/ec regna trifauci 
iatratsiy reeubans tmutants in 
adnserfo autre. Cut safety wi¬ 
dens cjus eella jam berrere cc- 
lubrtSy cbjieit ojjam joperatatn 
melle et mcdicctt 1 frugibus. 
Iiicy panders trta guttura ra- 
hidd famCy / 


t 


Tro ius ASneas, pietate inflgnis et armis. 

Ad genitorem imas Erebi defeendit ad umbras. 
Si te nulla mover rant re pietatis imago, 405 
At ramum hunc (aperit ramum qui vefte late- 

bar) 

Agnofcas. Tumida ex ira turn corda refidunt. 
Nec plura his. I!le admirans venerabile donum 
Fatalls virgae, longo port tempore vifum, 409 
Cscruleam advertit puppim, ripaeque propinquat. 
Inde alias animas, quae per juga longa fedebant, 
Deturbat, laxatque foros ; fimul accipit alvco 
Jngentem -tEnean. Gemuit Tub ponderecymba 
Sutilis, et multam accepit rimofa paludem. 
Tandem trans fluvium incolumes, vatemque 

virumque^ 415 

Inform! limo, glaucaque exponit in ulva. 
Cerberus haec ingens latratu regna trifauci 
Pcrfonat, adverfo reeubans immanis in antro, 
Cui vales, horrere videns jam colla colubris, 
Melle foporatam, et medicatisfrugibus offam 420 
Objicit. Ille, fame rabida tria guttura pandens, 

* ~t 

T R AKSLATION. 


Palace. Trojan ./Eneas, illuftrious for Piety and Arms, defeends to the deep 
Shades o£ Erebus to *viftt his Sire. If the Image of fuch /Lining Piety make no 
Impre/Hon on you, own a Regard at lead to this Branch (at the fame time ihe 
/Lews the Branch that was concealed under her Robe-) Then his Heart from 
fwelling Rage is Hilled ; nor pa/Ted more Words than theie. He with Wonder 
gazing on the awful Prcfent of the fatal Branch, feen after a long Time inter- 
< vetting t turns towards them his leaden-coloured Barge, and approaches to the 
Bank. Th' 1 *:'*'* he djflodges the other Souls that fat on the long Benches, and 
clears the H . ■ chet.: At the tame time receives into his Bottom the weighty AE-. 
neas. The frail patched Vedel groaned under the Weight, and being leaky 
took in Plenty of IVatcr from the Lake. At length he lands the Hero and the 
Prophetefs fafe on the other Side of the River, on the foul flimy Strand and fea- 
green Weed. Huge Cerberus with balking from his triple Jaws howls through . 
thefe Realms, dretchcd at his enormous Length in a Den that fronts the Gate. 
To whom the Prophetefs, feeing his Neck now begin to bridle with horrid Snakes, 
flings a foporific Cake of Honey and medicated Grain He in the mad Rage of 
Hunger opening his three Mouths, fnatches the offered Morfel , and fpread on 


NOTES. 

409- Fatalts wirgtr. The Rod or Bough, ISenfe ; but Scriius explain..* it in the Scnfe wc 
that war tin.* Pledge or Signal of Fate, that!have given. 

(hewed the Perfon authorized liccnfed by Heaven! 410. Jlfedieatis frugibus, Signifies either 
to be admitted to the infernal Region.'. Poppy-feed, or other foporiferous Ingredients 

414. Sutilts. Ar Lcaibern-boati; were firit made up with Honey, 
in ufe, fomc take the Word futilts in that) 


417. Infantunt) 
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Corripit objeSam, atque immania terga refolvit 
Fufus humi, totoque iugens extenditur antro. 
Occupat -ffineas aditum, cuftode Tepulto, 
Evadirquc celer ripam irremeabilis undae. 425 
Continue auditse voces, vagitus et ingens, 


corripit earn ebjeblam) atque 
Jujus bumt\ rejol'vit immania 
terga y extenditurque ingens te - 
to antrs. m juntas occupat adi - 
turn, cujlodc fomno fepulte % ce - 
ierque evadit ripam irremca- 
bilis unda. 


Infantumque animae Rentes in limine primo : 
Quos dulcis vitas exfortes, et ab ubere raptos, 
Abftulit atra dies, et funere merfit acerbo. 

Hos juxta, falfo damnati crimine mortis. 430 


Continue voces funt audit aty 
et ingens vagitus , ant marque in~ 
Jantum fientes in prime limine : 
quos exjortes dulcis vit*e y et 
raptos ab ubere , atr a dies abjlu~ 
lit) et merjit acerbo funere . 
Juxta bos font flamnati mortis faljo crimine . 


TRANSLATION. 

_ 4 

the Ground relaxes his monflrous Limbs and is extended at vaft Length over 
all the Cave. y£neas, now that the Keeper of Hell is buried in Sleep) feizes the 
PaiTage, and fwift overpafles the Bank ot* that Flood, whence there is no Re¬ 
turn. 

Forthwith are heard Voices, loud Wailings, and weeping Ghofts of Infants 
in the firft Opening of the Gate; Whom bereaved of fweet Life out of the. 
Courfe*of Nature, and fnatched from the Brea ft, a black unjoyous Day cut off, 
and buried in an untimely Grave. 

Next to thofe, are fuch as had been condemned to Death by falfe Accufations, 


NOTES. 

417. Infantum , See. The Wailings of thofe\fub gurgite vqjlo ‘nfeftum eluitur feelut) ant 


Infmt-ghofU, confidered only in a poetical 
Light, are very properly difpofed of in the En¬ 
trance to Pluto'* Kingdomr, as they call a me¬ 
lancholy Gloom over the Scene, and excite fuch 
tender Paflions in the Mind of the Reader, as 
prepare him for relifhing the Beauties of fo grave 
and folerpn a Reprcfentation. But Tome Critics, 
not content with con fide ring Virgil as a Poet, 
whofe Province it is to reprefent Objects not 
merely as they are in Nature, but ab they are 
mofl apt to ftrike the Imagination, arraign him 
on the Head of his Divinity, arid are (hocked at 
his placing Infants, who had never finned, in 
this State of Suffering. But I fee not why 
'thofe Cries and Lamentations fhould be fo (hock¬ 
ing, fincc, for what appears, they arc nothing 
but the Language of the tender Infant (late, and 
the natural ExpreiTions of their Difcontcnc for 
being fnatched away from the Bread by a vio¬ 
lent untimely Death. Ac for the Notion of their 
differing what is called pofuive Punifhtmni, 1 
fee no Warrant it has from the Pott ; unlefs it 
is from what Ancbifes fays to JSneas in general, 
that all underwent purgatorial Funifiumnt be¬ 
fore they were admitted into Elyftutn : i^uifq uc 
fttos patimur wflnrr, inde per Llyfutn mttttrnur .* 

But thofe Puniftimcntc he tells us were propor¬ 
tioned to every one’e Stains and Pollution* : 
sihsepanduntur t nans i fujpe n f*e ad *i cniet : ait t j 


exurttur tgnt .* Wf :nce he Leaves us to infer, 
that, if the Souls of nfants had any Share in thofe 
painful Purgatories, it could be but very gentle, 
as their Stains were fo flight and fuperficial. 
After all, though this Reprcfentation were much 
more unreafonable than it appears to be, Virgil 
would no more be accountable for it, than & 
Poet of any other Nation or Perfuafion, for de¬ 
livering the Doctrines or Opinions of any parti¬ 
cular Sc£t, fuch as he found them. 

430. palfo damnati crimine mortis. Here 
again our Critics arc fcandalized to find, that 
Virgil hab given a Place, among other Suffer¬ 
ers, in his Purgatory, to Pcrfons unjuflly con¬ 
demned, and whofe Innocence had been uppref- 
fed by Calumny. An ingenious modern Au¬ 
thor, H^arburton) in hia Divine Legation of 
Mofes, V. I. in particular, looks upon this as the 
mod perplexing Difficulty in the whole ^Encid; 
/. e. I fuppofe he found none more difficult to be 
reconciled to his Scheme, which would make 
this whole Epifode an allegorical Reprefent at ion 
of the Eleuftnean Myderies. But, ior my Part, 

I fee nothing in this either fo (hocking or puplex- 
ing, but that it may cafily be explained t n the 
Principle* of that Philofophy, which i\ hetc de¬ 
livered; for, if none were to be admit’.'d into 
Ely/, urn till they had undeigonr purgatm* . i I'u- 
uilhment, then whj nut thefe a .. ell s. *. :!.cra > 


It 
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P?ec *vers b*r fedes funt dat<v 
fine j;r‘te*fine judsce. 

Jitar Mines moiet urnam ; 
tile »voeatque rerrr Hum ft lent uni, 
d ifett que vitat ft ttimtna. 

Dei tide tnzejgut tnj antes 
pcpcretc iethum Jibt fiM warn, 
percftqtic huetn projetcre ani¬ 
mat* tenent prc r xtnut hca. ^jtam 
vcllent ttunc per f erre et paupe- 
rtem ct auras labores in alto r’~ 
fhere ! Fata obftant , sr.amabt- 
lifqitc palus alhgat <-o i ; tt i/h 
unda , et Styx navies interfuja 
correct co\ 

Nec prccul bine mcnjlronfu r 
fvft in ctnnem pur ten: indentt'f 

campt c fic d**.unt tiles nomine. 

* -* 

bite jeitett caste s ce/ant* et 
my r tea film: circmn sc git cos, 
qttos dttrtt s arncr per edit crvdels 
tube* hos cur<r nun relmqnunt 
in martc ipjd. 


Npc vero hse fine forre darns, fine judice, fedes. 
Qutrfiror Alinos urnam movet : iile filentum 
CnncilmmqtTe vocat, vitafque c-t crimina difeit. 
Proxima dcinde tenent mccfti loca, qui fibi 
Itrthum 

Infantes peperere manu, lucemque perofi 435 
Projecere animas. Quam vellent a;there in alto 
Nunc et pauperiem et duros perferre labores] 
Fata obftant, triftique palus mamabilis unda 
Alii”at, ct novies Sryx interfufa coercct. 

Ncc prccul hinc partem fufi monflxantur in 
omnem 440 

Lugcntes campi : fic illos nomine dicunt. 

Hie, qtios durus amor crudcli tabe peredit, 

Secreti c^lant callcs, et myrtea circum 

Silva tegit. Curre non ipfa in mortc relinquunt. 

translation. 


Nor yet were thole Seats affigned them without Dedication and Appointment* 
nor without the Sentence of a Judge. Minos, as Inquifitor, /hakes the Urn : 
He fummons the Council of the filent Shades* and examines their Lives and 
Crimes. 

The next Aparrment in order thofe mournful Bands po/Tels, who, tho* free 
from Crimes that deferred Death* procured Death to themfelves with their 
own Hands, and, lick of the Light, threw away their Lives : How gladly would 
they now endure Poverty and painful Toils in the upper Regions l But Fare' 
oppofes, and the hateful Lake of Acheron imprifons them with its dreary Waves, 
and Styx, nine Times rolling between, confines them. 

Not far from hence, extended on every Side, are ihewn the Fields of Mourn¬ 
ing : For fo they cal! thofe Fields by Name. Here By-paths remote conceal, 
and Myrtle Groves cover thofe around, whom unrelenting Love, with his cruel 
envenomed Darts, confumed away. Their Cares leave them not in Death ii- 


NOTES. 


It is true, they were innocent of the Crime- 
for which they had been unjuflly condemned to 
Death, but it follow* not that they were there¬ 
fore quite faultlcfs; to be fure they had other 
Stains and corporeal Pollutions, and, till theft* 
were purged away, they could not have Accefr 
to the Ely ftan Fields, according to the Doctrine 
of the Platens c Philofophy. 

431. Sine forte. I take forte here with Ser- 
nfitts for a Sentence, Appointment, or Dcflina-j 
tion ; in the fame Senfe as the Word is ufed 
JEn. I. 138. 

Non ills imperium ptlagi* Jeevusr.que tri Jen A 
tern* 

Sed tnihs forte datum. 

432. Mines . A famous Ring of Crete , who 


[governed his People with great J.uftice, and was 
the Founder of wife Laws, hence feigned by the 
Poets to be the firlt Judge in Hell. 

432. Urnam mavei. He fliake*. the Urn 
which contains every one’s Sentence ; that h, 
in other Words,he determines every onc’r. Doom, 
and deftines them to their proper Station;.. It 
is an Allufion to the CuHom of the Greeks , who 
ufed two Urm, into one or other of which the 
Judge--* threw in their ealeuli jortes , or Suffra¬ 
ges, according as they were either for condemn¬ 
ing or abfolving the Panncl. 

So Horace* Cairn. II. 3. 26. 

- ■ - — - ■■■ ■ ' ‘-Omrttum 

Uerfatvr urna ; j crisis* cry us* 

Sors exitura. 

And 
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His Phnedram Procrinque locis, mceftamque 

Eriphylen 445 

Criidtlis nati monftrantem vulnera, cernit; 
Evacinenque, et Pafiphaen : his Laodamia 
It conies ; et juvenis quondam, nunc femina, 

Cseneus, 

Rurfus et in vetercm fato revoluta figuram. 

Inter quas PhoenifTa recens a vulnere Dido 450 
Errabat filva in magna : quam Troius heros, 

Ut primum juxta ftetit, agnovitque per umbram 
Obfcuram ; qualem primo qui 1 urge re menie 
Aut videt aut vidilTe purar per nubila lunam ; 
Demifit lacrymas, dulcique afFatus amore eft : 
Infelix Dido! verus mihi nuncius ergo 456 

Venerat exftin&am, ferroque extrema fecutam ? 

TRANSLATION. 


Asneas cerntt Ph&dram Pro- 
critique in bis loess y mceflamquc 
Eriphylen nuHtjirajitem vulntra 
crudelis nati , Evadnenqucy et 
Pafpheen. JLaodamia it comes 
his ; et OtpneuSy quondamj seve¬ 
rity nunc feminity et rvrjus re - 
valuta fato in ‘vetorent figuram. 
Inter quas Phcenijfa L>ido y re¬ 
cent a vulnere. errabat in mar - 
na Jtlva .* juseta quam ut prt - 
mum Proius beros Jletity agno- 
vifque cam per ohjeuram um- 
or am ^ qualem qui aut videt aut 
put at fe vidijfe lunam fttrgerc 
per nubila primo snenfe ; demi - 
Jit lacrytnaty efique affatus earn 
dulci amore ; inf elite Dido / 
ergo verus nuncius venerat mi - 
hi te efle exjiinclam ferro y fe - 
cutamque extrema ? 


felf. In thefe Apartments he fees Phaedra and Procris, and difbonfolate Eriphyle 
pointing to the Wounds Hie had leceived from her cruel Son, Evadne and Pa* 
fiphae: Thefe Lstodamia accompanies, and C^oeus, once a Man, now a Wo¬ 
man, and again by Fate transformed into, his priftine Shape. Atnongft whom 
Phoenician Dido, freili from her Wound, was wandering in a fpacious Grove : 
To whom, as foon as the Trojan Hero approached nigh, and dilcovered faint* 
ly through the Shades, in like Manner as one fees, or thinks he lees the Aloon 
rifing through the Clouds in the Beginning of her monthly Courfe: he dropped 
Tears, and addrefTed her in Love’s fweet Accents : Haplefs Dido, was it then 
a true Report I had of your being dead, and that you had hniilied your ownDe* 


NOTES. 


And Carm. HI. 1. 14. 

■ JEqua lege nccrjjitas 

Sortitur infgnes et imos : 

Omue capax tmo vet ursta nomen. 

445. Phxaram. Phadra was the Daughter 
of Minot, and Wife of 'Thejcus. She fell in 
Love wilh her Sicp-fon IPsppolitus, but finding 
him obtlinate to all her Solicitations, (he ac- 
cufed him to her Hufband of having made an 
Attempt upon her Honour. Thejeus, too hatly 
in believing hei calumnious Rcpoit, put blippo- 
htus to Death *, and Pherdra no fooncr beard the 
Nc ws than fhe was flung with terrible Rcmoife, 
and hanged hcrfelf at lafl in Dcfpair. 

445. Procrinque. Procris was the Daughter! 
°f ErcchtbeuSy King of Aihensy and Wife ofj 
Cephalus. She loft her Lifcth tough foolifh Jca- 
loufy ot her Hufband ; for having watched him 
in the Woods, whcit: he was to go a Hunt¬ 
ing* flic overheard him in the Heat of the DayJ 
invoking tbc cold Breeze, and dill repeating to 
himfclf aura vent ; by which fhe imagined he. 

wa*. calling upon his Mid cels, and was coming! 
V«,b. H. 


forth from her Place of Concealment, in order 
to make the Difcovery, when Cephalus happen¬ 
ed to fee the Bufhes move, and taking her for 
fome Bead of Prey-, flew her unwittingly with 
a Javelin. 

445. Merjlamque Eriphyle*. Eriphyle was 
the Wife of Amphiaraus, the Prophet ot Arros. 
He, fore feeing that he fhould die, if he went to 
the 'Theben War againd Eteocles, fought to 
conceal himfclf; but Eriphyle , bribed by Poly- 
nicety the liioilm of Eteoclcs, with 4 Gold 
Necklace, difeovered the Place where her Huf¬ 
band lay concealed. Thus he was forced to the 
War, and there pcriflied by an Earthquake, as 
he was fighting valiantly. Thu Son Alcmteen. 
revenged the Father’s Death, by killing Eri- 
phjlc. 

447 - E vadnenque. The Wife of Capeneut , 
who threw hcrfelf on her Hufband*^ Funeral- 
pi Ic, and was con fumed with him. 

447. Pajiphaen . Sec the Note on V. 24. 

447 - r. aodatnia . The Wife of Preteftlaut % 
the firll of the Gref As who was killed in the Trs- 

U jjst 
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P. VlR 


Heufui Caufafuneris tibi ! jura 
per Jidera^ per fupercs , et ft eft 
qua ftdes fub imc tellure , itrvi- 
tus ccjji Ae tuo iitcrc , 6 retina. 
•Sed jujfa Det>rum % rjute nurtcca- 
gtin/ me ire per has uvtbms % 
per loca fentajitu^ prefundav:- 
471 te nc£letr. % egcre me Juis impe¬ 
rii i : rtcc quiyicredere me f err c 
iunc tanium detorem tibt meo 
difcejfu. Sife grcdum y rteque 
Jubtrabcte rtejire afpeSIu. {fluent 
fugis P he c cf} exirciru r.v tcmpus 
ejued allcquer te rermiCw Jo to. 
+/&neas lenibat rju: cuimutn cr* 
dctrlem et tuentem tcr*va talibvt 
didlis^ cilacrymas . //- 
/jj, a^erja^ tenehat cculos f.xos 
fete * nee mepis mo'vctur quoad 
•vu/tum ir.tcf>tff jermtr.e , quct'i 
ft fet duri jifext aut Afar{ eftc 
s rautes . ''Tandem prerif uitjtjf, 
estque inimica fugit in u;-*.brife* 
rum rrcmui • ubi prt/Ttiur cenjux 
<5 Ttcheeus refpendei illi cutts , <r- 
quai q re ei u c c n .' r e m . AV c mi - 
ttui jZZtiea*) pcreujfus ini qua 
caju y projequitur cam lcr.fi 
faery man ct tniferci ur cam 
cantem . 


q. Mar. tEneidos. Lib. VI, 

Funeris heu tibi caufa fui ! per fidera juro. 

Per Superos, et fi qua fides tellure fub ima eft : 
Invitus, Regina, tuo de litore cefli. 460 

Sed me jufla Deum, quje nunc has ire per um¬ 
bras. 

Per loca fenta fitu cogunt, noftemque profun- 

dam. 

Imperils egere fuis : nec credere quivi, 

Hunc tanfum tibi me d i fee flu ferre dolorem. 

* 

Sifte gradum, teque afpectu nc fubtrahe npftro. 
Quem fugis ? extremum fate quod te alloquor, 

hoc eft. 466 

Talibus ./Eneas ardeniem et torva tuentem 
Lenibat diflis animnm, lacrymafque ciebat. 

Ilia folo fixos oculos averfa tenebat; 469 

Nrc magis incepto vultum fermone movetur. 
Qua m fi dura filex, aut ftet Marpefia cautes. 
Tandem proripui t fefe, atque ini mica refugit 
In renms umbriferum; conjuxubi priftinus illi 
Rcfpondet curis, aequatque Sichaeus amorem, 
Ncc minus /Eneas, cafu percuflus iniquo, 475 
Profequitur lacrymans longe, et miferatur eun 4 

tem 


TRANSLATION. 


ftiny by the Sword ? Was I, alas! the Caufe of your Death ? I fwear by the 

Stars, by the Powers above, and if there be any Faith under the deep Earth, 

again ft my Will, O Queen, ] parted from thy Coaft. But the Mandates of the 

Go 3 s, which now compel me to travel through thefe Shades, through noifome 

dreary Regions, and profound Night, drove me from you by their Authority: 

Nor could I believe that I fttould involve you in fuch deep Anguifli bv my 

Departure. Stay your Caieer, and withdraw thee not from my Sight. Whom 

doft thou fly ? This is the laft Time Fate allows me to have InterCourfe with 

* * . t 

you. With thefe Words ./Tineas fought to footh her Soul inflamed, and eyeing 
him with ftern Regard, and provoked his Tears to flow. She, loathing'the 
Sigl>t of him, held her Eyes fixed on the Ground ; nor alters her Looks one- |ot 
more by the Converfation he had begun, than if ihe were fixed immoveable like 
a ftubborn Flint, or Rock of Parian Marble. At length flic flung away, and in 
Dcteftntion fled into a fliady Grove ; where Sicharus her firft Lord anl'wers her 
with correfpondent amorous Cares, and returns her Love for Love. ./Eneas, ne- 
vcrthelefs, in deep Commotion for her difaftrous Fate, with weeping Eyes pur- 
fucB her far, and melts with Pity towards her as flic goes from him . 


NOT T S. 


fan War. When fnr* pot thr fid Nt*\vr. of her 
JHufbandV Dead), nothing v.-ouUi fati^fy her hut 
to have a Sipht ofh'u GhoO, orul, the Gods hav¬ 


ing granted her Dcfirc, fhc breathed out her 
Soul in fond Embrace; of the Phantom. 

4-1. ATarftfia cautes, A Rock of Parian 

Marble,’ 
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Inde datum molitur iter: jamque arva tene- 

bant 

Ultima, quae bello clari fecreta frequentant. 

Hie illi occurrit Tydeus, hie inclytus armis 
Parthenopaeus, et Adrafti pallentis imago. 480 
Hie multum fieri ad Superos, belloque caduci 
Dardanidse: quos ille omnes lougo ordine cer- 

nens 

Ingemuit; Glaucumque, Medontaque, Therfi- 

lochumque, 

Tres Antenoridas, Cererique facrum Polybceten. 
Idseumque, etiam eurrus, etiam arma tenen- 

tcm.* 4® 5 

Circumftant animse dextra Isevaque frequentes. 
Nee vidiffe femel iatis eft : juvat ufque morari, 
Etconfeire giadum, et veniendi pofeere caufas. 
At Danaum proceres, Agamemnoniaeque pha¬ 
langes, 

Ut videre virum, fulgentiaque arma per umbras; 


Inde mslitur el a turn iter - 
jatnque te neb ant ultima arva 9 
qu& fecreta viri clat i belle fre- 
quentent. Hie Tydeus, tote Par- 
thenop&us inclytus amis, et 
x mago pallentis Airajii occurrit 
illi. IItc Dardanida multum\ 
jleti dd jupet^s, caducique hel¬ 
lo : quos omnes tile c erne ns lotsgo 
ordine ingemuit ; Glaucumque 9 
JAedontaque, Therjilcckumque > 
tres Antenoridas , Polybceten que 
Jacrum Cereri , Idnsumque etiam 
ter.entem currus, etiam arma . 
A nivia cireumjlant frequentes 
dextra. levaque. Jvec ejl Jatis 
iis vidiffe eum Jewels juvat 
ujque morari eum, et conferre 
gradum unjl, et pofeere caufat 
< veniendi . At proceresDauautn 9 
Agamemnoniaque phalanges , ut 
•vtdere virum, fulgentiaque ar - 
via per umbras , 


TRANSLATION. 

Hence he holds on his deftined Way : And now they were got to the laft Fields, 
which by themfelves apart renowned Warriors frequent. Here Tydeus appears 
to him, here Parthenopeus illuflrious in Arms, and the Ghoft of pale Adraftus. 
Here thofe Trojans, who had died in the Field of Battle, much lamented in the 
upper World : Whom when he beheld all together in a numerous Body, he inly 
groaned ; particularly when he faw Glaucus, h/ledon, Therfilochus, the three 
Sons of Amenor, anti Polybcetes confecrated to Ceres, and Idseus ftill handling 
his Chariot, ltiil his Armour. The Gholh in Crouds around him (land on Right 
and Left. Nor are they fatisfied with feeing hiiu once: They arc fond to de¬ 
tain him longer and longer, cotne into clofe Confciencc with him, and learn the 
Reafons of his Coming. But fo foon as the Grecian Chiefs and Agamemnon's 
Battalions faw the Hero, and his Amts gleaming through the Shades* they quaked 


NOTES. 


Marble, from Alar pejus, a Mountain in the 
I fund ot Parcs, one of die Cyclades , famed for 
si- while- Marble. 

47 y. Tydeus, See. Here art- mentioned lomc 
bf the Lcudeib in the Theban War, which, v. a* 
fought about thirty Years before that oi'lrey. 
Tydcul was the Father of thu famous Diomede, 
ami was l.iiKd by Alenajifpus the Theban, ui 
the £u|-;t of 77 clei. 

480. Pat ti cmf'.ru t. The Son of Africaner 

ami Ala fan: a ; hi: vent to the Theban Wr.J, 

when vciy )uuiv;, ana i:. laid to have died at the 
Supc Ol Tr oy. 

4bo. A^tajh. Adsajlus w as Fatlici-in-L~w 


to Tydeus anil Pcfynicct , who, having loft, a nu¬ 
merous Aimy, v. a. forced to taife the Siege of 
Thebes , and fly hack into hi*» own Country. In 
Allufion to thit>, hi;. Ghoft is ca lied pale, Palc- 
i.cfs bun*: the Companion of Flight and Fear. 

483. Glautumquc . Glaucus was the Son of 
Hif putsch in, and Gland l on of the liunoui \ Belle- 
tspi'.n. He, with Sarpedcn,' commanded the 
Z,yt tarn, in the ^Va. ot dry. * 

484. Tres Ante non das. Whofe Names are 
nt<in!oJ by llzutct, 11. XI. 59 . Poly bus. Age 
nor , a ml Ai a ma s . 

485. 1 d.rur.iqu Ida.us was P/iatn'y Chi* 

iotui, II. XXIV. 470,' 

If . 494. B-maium 
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caepcnxnt trepidare ingenti me- 
tu\ pars cccpit vertcre terga, 
ceu quondam petiverc rates ; 
parstollerc exiguam •vecem ; in¬ 
cept us clamorfrujlratu r hiantes. 

Atque bic •vidit 'Dciphcbum 
Priami den laniatum tote cor pore, 
<t crude liter laceratum quoad 
era* era, ambafque manusytem- 
Poraque populate cur i bus rapt is, 
et nares t rune as inbonejlo *vul- 
itcre. Adeb mix agnevtt cum 
pawitantcm 9 et tegent cm dir a 
jnpplicia - et ultro cempellat 
com Stotts nsocibu 3 : Deiphebe 
armipotens, genus cb alto /an¬ 
guine Ttucrs 9 quit optavit de 
te fntnere tarn crudelespeettas P 
cut beuit (hmerc /cn/wm fupplicii 
de tt P Foma tulit mibi, *A/«- 
pretnd Stodle Troj Os^fiejfum •va f- 
ta cade Pela/geruitx procubuijfe 
fuper acervum confufee Jlragis. 
Tunc egomet conjlituiisiancm tu- 
tr.ulum tibi in Kbcetco lit ore , et 
ter vocavi tuos Jtfanes tnagnd 
moce . Tuum nomen et tua erma 
Jervant locum . Ncquinsi con- 
fpi cere te 9 csmice 9 et decedent, 
ponere tefepultum patrid terrd. 


Ingenti trepidare metu ; pars vertere terga, 491 
Ceu quondam petiere rates ; pars tollere vocem 
Ex iguam ; inceptus clamor fruftratur hiantes. 

Atque hie Friamiden laniatum corpora loto 
Deiphobum vidit, laceratum crudeliter ora. 495 
Ora manufque ambas, populataque tempora 

rapris 

Auribus, et truncas inhonefto vulnere nares. 
Vix adeo agnovit pavitantem, et dira tegentem 
Supplicia ; et notis compcllat vocibus ultro : 
Deiphobe armipotens, genus alto a fanguine 

Teticri, 500 

Quis fram crudeles optavit fumere poenas ? 

Cui tantum de te licuit ? mihi fama fuprema. 
No&e tulit, feflum valla te caede Pelafgum 
ProcubuifTe fuper confufac ftragis acervum. 

Tunc egomet tumulum Rhoeteo in litore inanem 
Conftitui, et magna Manes ter voce vocavi. 506 
Nomen at arma locum fervant. Te, amice, 

nequivi 

Confpicere, et patria decedens ponere terra. 
TRANSLATION. 


with huge Difmay. Some turned their Bachs, as *when they fled once to their 
Ships ; lome raife their (lender Voices ; the Scream juji begun dies in their gafp- 
ing Throats. 

And here he fpies Deiphobus, the Son of Priam, mangled in every Limb, his 
Face all cruelly torn, his Face and both his Hands, his Temples flaflied, his Ears 
cropped, and his Noftrils flit with a hideoufly deformed Wound. Thus he hard¬ 
ly knew him quaking for fear of being difeowred , and feeking to hide his ghaftly 
Scars ; and thus he firit accofts him with well known Accents ; Deiphobus, great 
in Arms, fprungfrom Tcucer’s noble Blood, who could chufe to inflidt onyou fuch 
Cruelties ? Or who was allowed fuch Power over you ? To me, in thatlaft Night, 
a Report was brought that you, tired with the vail Slaughter of the Greeks, had 
fallen at Lift on a Heap of mingled Carcafes. Then, with my own Hands, I 
raifed to you an empty Tomb on the Rhcetean Shore, and thrice with loud Voice 
I invoked your Manes. Your Name and Arms poflefs the Place. Your Body, 
my Friend, I could not find, and, at my Departure, depofit in thy native Land, 

NOTES. 


494. Laniatum iorpore tcio Dctphzhum. Dti- 
phebus wan the Son nf Priam, and inn rued He¬ 
len after Pat is'u 1)< uh. What the Pen t here 

fry* of his Body tiring crui Uy mangled, i* 

agreeable to what \m* icud in l^ftlys {'retenfix, 
I jib. V. ICIenelaus XX expbobum, qvem, pc/} Alex¬ 
andra t uteri turn t HcIstut rust* t men: urn tnterce- 
! 'Sf', fop™ J ccutpius extSitspt inz aur thus, bra- 


chtifque ablatis, dein naribus , ad pojlremum 
truncatum omni ex partCy fcedatumque jummO 
c rue tat u necat . And here we may obferve, that 
I'trgiPi. Rejnefcniation of Deipbobus\ mangled 
Phantom, is according to the Philofophy of Pla- 
to\ who teaches that the Dead tetain the fame 
Marks and Blcmilhcs in their Bodies, which 
they had when alive. 


t 


S 10. Funcr is 
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Atque hie Priamides : Nihil, otibi, amice, re- 

li&um : 

Omnia Deiphobo folvifti, et funeris umbris. 510 
Sed me fata mes, et fcelus exitialc Lacaense 
His merfere matis : ilia hsec monuments reli*- 

quit 

Namque ut fupremam falfa inter gaudia nofiem 
Egerimus, nofti, et nimium meminifle necefle eft. 
Cum fatalis equus faltu fuper ardua venit 515 
Pergama, et armatum peditem g ravi s attulit alvo. 
Ilia chorum fur.ulans, Evantes Orgia circum 
DucebatrfPhrygias: flnmmam media ipfa tenebat 
Ingentem, et fumma Danaos ex arce vocabat. 
Turn me, confe&um curis, fomnoque gravafum, 
Infelix habuit thalamus, prelEtqtiejacentern <21 
Dulcis et altaquies, pladdeeque fimillima morti 
Egregia interea conjux arma omnia t^£tis 
Emovet, et fidum capiti fubduxerat enfem ; 
Intra te£ta vocat Menelaum, et limina pan- 

dit. 525 

Scilicet id magnum fperans fore munus amanti, 
Et famam exllingui veterum ftc po fle^ malorum. 

- - ■ manto, et ftc famam 


jftque hie Deiphobus Priami 
des ait : o amice , nihil eft re- 
liSum tihij folviJH omnia ofHciflr 
Deiphoboy-ct umbris funeris • 
Sed mtc fatOy et exitialcJcelus 
Laceenx Helens merfere me bis 
malis ; ilia religuit hire monu¬ 
ment a. Namque novijtiy ut 
egerimus fupremam nc£lem TVo— 
js interfafja gaudia, et ejl ne— 
cejfe te nimium meminijfe banc, 
cum fatalis equus venit faltu 
fuper ardua Pergama 7 et gra¬ 
vis attulit armatum peditem ia 
alvo. Ilia (Helena) ftmnlans 
chsrumy ducebat Pbrygias fee* 
minas Svantes circum Orgia e 
ipja media tenebat ingtutem 
Jlammauiy et vocabat Danaos ex 
fumma arce. I'utn tnfelix tha¬ 
lamus habuit me confeQuvt cttriiy 
gravatumqne femnoy dulcifque 
et alta quieSy JisniUimaque pla¬ 
cid'a morti , prcfjit me jaccwtem* 
Interea egregia conjux Helena. 
emovet omnia arma teSis y et 
fubduxerat Jidum enfem sneo 
capiti. l r ocat IHenelauwt intra 
tc&Oy et pandit limine. Scilicet 
fperans id fore magnum munus 
veterum mahrvm pojfe exfiingui* 


TRANSLATION. 

And upon this the Son of Priam : Nothing, my Friend, has been omitted by you ? 
You have difeharged every Duty to Deiphobus, and to the Shadow of a Corpfe. 
But my own unhappy Fate, and the curled YVickednefs of Helen, plunged me in 
thefe Woes: She hath left me thefe Monuments of her Love. For how we palled 
that laft Night amidft: fal failfgrounded Joys you know, and mufl needs remember 
but too well ; when the fatal Horfe came bounding over our lofty Walls, and 
pregnant brought armed Infantry in its Womb. She, pretending to celebrate a 
mingled Dance, led her Train of Phrygian Matrons yelling around the Orgies : 
Herfelf in the Midft of them held a large flaming Torch, and called to the Greeks 
from the lofty Tower. I, at that Time being opprcfTed with Care, and over¬ 
powered with Sleep, was lodged in my unfortunate Bed-chamber, •where Reft, 
balmy, profound, and the pertedl Image of a calm peaceful Death, prefled me as 
I lay. Meanwhile my incomparable Wife removes all Arms from my Palace, 
and had withdrawn my trufty Sword from my Head : She calk Mcnclaus into the 
Palace, and throws open the Gates. Hoping, no doubt, that would be a mighty 
Favour to her amorous Hulband, and that thus the Infamy of her former wicked 


NOTES. 


510. Funerii umbris. I take funeris here 
v.*itb La Rus y tor the Corpjt or dead Holy itfelf. 
At the Word i- alfo ufed, JEn. IX. 491. 

nunc arjuiy avulfaave viemlra t 


ILt Junta lacerum tellus hahet T 
52.4- Capiti fubduxerat enfem. The ardent 
Wanton. writ; wont Lo lay thdr Sv.otdi* under 
their lMlov. v.hwu tlu r ) w k ;.t in SL«_p. 

r.o. ji-elide:. 
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Quid moror tc ? irrumpunt tha - 
tamo : Ulyffc- sEslidety her tat or 
jtclerum , additur csinrshw unit. 

Diy inflaurate talia Ctaits , ft XTI 
repcfco pxttas pto ere. Sed age y Jjj 
JEne&j Jure victjjim y qui caftti ^ 
attulerint te vtvum hue ; vc- 

rtifne a£lus ert^tibus pelagi : At 
ati viomtu Divum ? an qua* a 111 Ar 

for tuna fait gat te, tit adtres has - , 

trifles demos flrteje/e 7 husc tur- ClI 
bid a ioca T ] 

tide vice fermonum slu T j 

ve£l a rojets quadrt g ; *, jam tra* J ' 
jecerat medium cix-.m tvihetio ]Lt 

tttrju , et Jars trahci ent zmnt Se 
tempus datum per taha collu- -jot 
quia; Sed S thyf/a conies admo- ^ _ 
nuit y breviterquC efl affata PI I 

eum; JEnea % tax r uif , nzt d:i- M. 
cimus haresflendo. JDc efl lo¬ 
cus, ubi via find it ft in a mb as partes. 


Quid moror? irrumpunt thalamo: comes addi- 

rur una 

Hortator fcelerum bolides. DI, talia Graiis 
Inflaurate, pio fi paenas ore repofeo. 530 

Sed te qui vivum cafus, age fare viciffim, 
Attulerint . Pelagine venis erroribus adlus. 

An monitu Divum ? an quse te Fomina fatigat, 
Ut trifles fine foie domos, Ioca turbida, adires? 

Hac vice fermonum rofeis Aurora quadrigis 535 
Jam medium retherio curfu trajecerat axem ; 

Et fors omne datum traherent per talia fempus: 
Sed comes admonuit breviterque affata Sibylla eft: 
Nox ruit, ^Enea : nos flendo ducimus horas. 539 
Hie locus eit, panes ubi fe via findit in ambas 5 
^extera, quae Ditis magni fub moenia tendit 

tcs. Eft dexter a pars, qu<e tendit fub mania magni Ditit t 


TRANSLATION. 

Deeds might be extinguished. In fhort, they burft into my Chamber : Thalt 
Traitor of-/Eolu.'; Race, the Promoter of Villainy, is joined in Company with 
them. Ye Gods, requite thefe Ci uelries to the Greeks, if I fupplicate Vengeance 
with pious Lips. Kul come now in your Turn, fay what Adventure hath brought 
thee hither alive. Come you driven by the Errors of the Main, or by the Di~ 
redtion of the Gods? Or what Fortune ftirnula.es thee to viftt thefe dreary Man¬ 
sions, troublous Regions, where the Sun never fhinca ? 

In tb is Converfaiion the Sun in his roly Chariot had now parted the Meridian 
in his etherial Courfe ; and they perhaps would in this Manner have fpent the 
whole Time alfigned them ; but the Sibyl, hi* Companion, put him in mind, and 
thus briefly fpoke : ./Eneas, the Night comes on apace, while wc v/afte the Hours 
in vain Lamentations. This is the Place where the Path divides in two ; the Right 
is what leads to great PJuio's Walls, by this our Way to Elyllum lies: Hut the 

NOTES. 


52.9. :lides. This is a reproachful Name 
given to UlyffeSy which inlinuatcs that he wa^ 
not thfc Son of Eaet tesy but of Sijyphusy the Son| 
of xEelvSy wiUi whom his Mother dntivlca is 
Lid lo have been intimate. 

535. Aurora quadrigis medium trajecerat 
axem. Servius explains this to mean Midnight, 
when the Sun, defigned here by durst a, has li- 
nifhed the Half of his Couife in the Jowcr He- 
milphctc; and thete is the fame Difiance of 
Time to his Rifing on the other Hemilphcre, as 
from his Setting. liut 1 cboole rather to take 
it, with liuicui and other;, lor Mid-day. for; 
underllanding which, we are to ubfetvc, that 
the Time appointed lor perloi tiling the prclimi-, 
nary Rites, and vifiting the internal Manftont, 
called hetc datum tcripui, \\.u a Day and two, 


Nights, as wc learn from Plutarch's Trcatife 
concerning the Genius of Socrates. Now tineas 
had fpent the Night before his Defcent to Hell 
in otfering Sacrifices to PlutOy Wife 25a. 

*1 um Stygio noSlurnas inebtat aras. 

He entered on his Journey next Morning about 
Sun-rifing, Vcrfc 255. 

Ecce auletn prims Jub lutnina folis et or tut. 
And now, having navel led through fo many 
different Regions, he may well be allowed to 
have fpent the Half of a Day, referving the 
Evening, and Hanoi the following Night, fora 
Survey of the Ely flan Fields; and thuc he will 
tetuintohis AlLciate: in the fecund Night alter 
lie had left them. 

535 * Quadrigis. The Morning is icprcf^nt- 
cd drawn by a Chariot with twoHuilcs; but 

here, 
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Hac iter Elyfmm nobis : at laeva malorum 
Exercet pcenas, et ad impia Xartara rriittit. 

Deiphobus contra : Ne fsevi, magna facerdos ; 

Difcedam ; explebo numerum, reddarque tene- 

bris, 545 

Idecus, i, noftrum; melioribus utere fatis. 

Tan turn effatus, et in verbo veftigia tor fit. 

Refpicit ./Eneas fubito ; et fub rupe finiftra 
Moenia lata videt, triplici circumdata muro ; 

Quae rapidns flammis ambit torrentibus amnis 5 50 
Tartareus Phlegethon, torquetque fonantia fax a. 

Porta adverfa, ingens, folidoque adamante co¬ 
lumnar. 

Vis ut nulla virum, non ipfi cxfcindere ferro 
Coelicolse valeant. Stat ferrea turris ad auras : 
Tifiphoneque fedens palla fuccin&a cruenta, 555 
Veftibulum exfomnis fervat noftefque diefque. 

Hinc exaudiri gemitus, et faeva fonare 
Verbera ; turn ftridor ferri, tra&aeque catenae. 

Conftitit ./Eneas, ftrepitumque exterritus haufit: 

Quse fcelerum facies? O virgo effare; qui- 

bufve 560 

Ait, o vtrgo y ejfarcy qua facies fcelerum eft 


x 5i 

bde iter eft nobis ad KljJium% 
ct lava pars exercetpcenas nsa- 
lorum y et mitt it ad impia 'Tar¬ 
tar a. Contra Deiphobus ait ; 
magna facerdos , ne Jervi ; difee- 
dam ; explebo numerum , red¬ 
darque tenebris. /, neflrum de- 
cus , / ; utere melioribus fatis. 
Kft effatus hoc tantum , et in 
verbe terjit veftigia. 

JEneas rejpicit jubito\ ct fub 
finijlrd rupe vidit lata mcenia, 
circumdata triplici muro • qua 
rapidus amnis Tartareus Pble- 
gethen ambit torrentibus flam - 
mtSy torquetque Jcnantiafaxa . 
Eft porta adverja , ingens , co - 
lumnaque ex Jo lido adamante , 
ut nulla vis virorum , non gar- 
licolee ipft valeant , exfeindere 
eas ferro ; ferrea turris Jiat 
ad auras : 'liftpboneque fedens y 
fttceinbla cruenta palldy exfom- 

nts jervat vefttbulum nctlcj qve 
dtejque. Gemitus cceperunt 
exaudiri hinc , et feeva verbera 
fonare : turn ftridor ferri , 
ti atlevque eaten# ccepcrunt ex¬ 
audiri. JEncas conftitit , ex- 
X erri tufque hauftt Jlrepitum . 
illic, qittbujvc pcenis urgentur ? 


TRANSLATION. 

* 

4 

Left carries on the punifhments of the Wicked, and conveys to curfed Tarta¬ 
rus. On the other Hand Deiphobus : Be not Lncenfed, great Prieftefs ; I fhall 
be gone ; fill up the Number of thofe difconfolate Ghojls among •whom 1 d*well % and 
he rendered back to my former Darknels. Pafs on, pafs on, thou Glory of our 
Nation; may you prove the Fates more kind. Thus much he fpoke, and at 
the Word turned his Steps. 

./Eneas on a fudden looks back ; nnd under a Rock on the Left fees fpacious 
Prifons inclofed with a triple Wall : which Tartarean Phlegethon’s rapid Flood 
environs with Torrents of Flame, and whirls roaring Rocks along. Fronting is 
a Gate of huge Dimenfions, and Columns of folid Adamant, that no Strength 
of Men, nor the Gods themfclvcs can with Steel dcmolifh. An lion Tower rifea 
high; and there Tifiphone, a wakeful Fury, clad in a bloody Robe, fits to watch 
the Gate both Night and Day. Hence Groans arc heaTd ; the cruel Lnfhcs re¬ 
found ; the Grating too of Iron, and Clank of dragging Chains. ./Eneas flopped 
fhort, and flartling liftened to the Din. What Scenes of Guilt theft) O Vir- 


NOTES. 


t’trc, [jcinp pm for the Sun, flic is drawn in a 
Chariot with four Horfci. 

553- l /js vt null a % hcc. Ry this Virgil inti- 
that the Pains of Tartarus were cvcrlaft- 


inp, and that neither Oodr ror Men could ro¬ 
ll afe the Prifonert. who wire once condemned to 
that Place of Torment. Tim i* cxa^tlycon- 
foimahlt to VlatFi. Dextrine. 
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quis tantus plangor afcendit ad 
<tsu.ras ? Turn •vases eft erfa /o- 
quiftc s inclyte duxTeuerorunty 
i&fas nullt cajio inftjlere fee- 
leratum limen : fed Hecate ip* 
fa y cum prafecit me Avernis 
iuctSy dccuit me poenas J^ecrum y 
duxstque me per omnia. Gno~ 
Jtus Rhadamanthus habet b*eo 
durijjima regna eajligatque y au- 
ditque deles ; Jubigttque jateri 

J lti£ Piacula commijfc quit apud 
upercs dijlulit in Jet cm in or-* 
ievty latatus inaniJuris, 'Con¬ 
tinue Tifiphone ultrtx , aecin&a 
fi Q gclio y quant fontes injul- 
tans \ intcntanfque terves an* 
gues fintjlra mauu, vocat f<e*v4 
esgmina for arum. 

Turn demum facta pcrta y 
Jlridentes horrtjono cards nc, 
panduntur. Cernisy qualis cuf 
tedia fedect •vcfiibufo ? qua* 
facies J'crvct limina f jeevtor 
Hydra immants qumqucginta 
atris hi at ib us , 


Urgentur poenis ? quis tantus plangor ad auras? 
Turn vates fie orfa loqui: Dux inclyte Teu- 

crum, 

Nulli fas caflo fceleratum infiftere limen : 

Sect me, cum lucis Hecate prscfecit Avernis, 
Ipfa Dcuin pcenus docuir, perque omnia duxit. 
Gnofius hccc Rhadamanthus habet duriflima 

regna, _ 566 

Caftigatque, auditque dolos ; fubigitque fateri. 
Quae quis apud fuperos, furto lfptatus inani, 
Diitulit in feram commifli piacula mortem* 
Continue fontec ultrix accin&a flagello 570 
Tifiphone quatit infultans ; torvofque finiftra 
Intentans angues, vocat agmina feeva fororum. 

Turn demum horrifonoftridentecardine fa eras 
Panduntur portae. Cernis, cuftodia qualis 
Veftibulo fedeat ? facies quae limina fervet ? 575 
Quinquaginia atris immanis hiatibus Hydra 

*T* T> A W C I A T I n M 


gin, fay ; with what Pains are they chaftened? What hideous Yelling afeends to 
the Skies? Then thus the Prophetels began: Renowned Leader of the Trojans, 
no holy Perfon is allowed to tread the curfed Threshold : But Hecate, when Ihe 
fet me over the Groves of Avernus taught me hcrfelf the Punifhments appointed 
by the Gods, and led me through all. Cretan Rhadamanthus pofTeffes thefe 
ruthlefs Realms, examines and puniihes Frauds, and forces every one to confefs 
what Crimes T comrnitted in the upper World he had left unattoned till t^e late 
Hour of Death, hugging himfell in lecret Crimes of no Avail. Forthwith 
avenging Tifiphone, armed with her Whip, fcourges the Guilty with cruel In* 
fuh, and in her Left-hand (baking over them her grim Snakes, calls to her Aid 
the fierce Trtnn of her Siller Furies. 

Then at Length the curfed Gates, grating on their dreadful-founding Hinge, 
are thrown open. See you what Kind of Watch fits in the Entry ? What Figure 
guards the Gate? An overgrown Hydra, more fell than that of Lerna f with fifty 


NOTES. 

$ 66 . Rhadamanthus . Was the Brother ofl/w /7 fayn, Jlfu/tos hpueritia hones tnfultavcrat, 
JWinoSy Kinp of Crcte y both of them Sons of 57** Agmina feeva fororum. The Furies 
yupiter -hy Kuropa. , * ate commonly ^reckoned but three in Number, 

568* Furto inani. All fccrct clandcftine A£U Tifiphone^ Alc&Oy Afegsrta^ but they maybe 
of Vice e° under the Name o ffurtum y Theji. called agmina , Troops^ cither on Account of 
Thus Jtfars's Adulteries arc called dulctajurta y their complicated Rage; or, perhaps, as Z,a Rue 
j*wcct Thefts. The Epithet inani y unfit eft able , conjc£Vurcs, thefe three were the principal ones, 
unavailing , bccaufe, in however great Secrecy anti half Numbers ol others in Subordination to 
committed, they were known to the Cods. them. 

571. SQua/it infultans . The Conftruffcion 573. Turn demum borrifiono y See. This Vcrfc 
may be infultans fontes , an well ar quatit fontes ; is finely imitated by Afilton: , 

for infinite often governs the Accufative ; a& Hal- - ■ — ■ — — ■ — On a fudden open fly 

With 
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Ssevipr intus habet fed'jm. Turn Tartarus ipfe 
Bis patet in prcecepsjantum, tenditcjue fub um¬ 
bras, 

Quantus ad fctherium Caeli fnfpeSus Otympum. 
Hie genus antiquum terra?, Titania pubes, 5S0 
Fulmine deje£h, tundo volvumur in imo. 

Hie et Aloidas geminos, immania vidi 
Corpora ; qui manibus magnum refcinderecoelum 
Aggrefli, fuperifque Jovem detrudere regnis. 

Vidi et crudeles dantem Saimonea pcenas, 585 
Dum flammas Jovis, et fonitus imitatur Olympi. 
Qnatuor hie inveftus equis, et lampada quartans, 
PerGraium populos,niediacque per Elidis urbem, 
Ibat ovans, Divumque fibi pofeebat honorem ; 
Demens ! qui nimbos, et non imitabile fulmen 
■JEre, et cornipedum curfu fnnularat equo- 

rum. 591 

TRANSLATION. 


babei fedem intus : tumTarta* 
rut ipfe patet bis tan turn in 
preezepS) tcnditquc fub umbras^ 
quantus eft JufpeSlus ad *tbe- 
rium Olympum Caeli . Hie anti — 
quun* refiux terree, 'Titania pu¬ 
bes , deje&i fulmine f t vol f auntur 
in tmofundo. Htc •vidi et gemi~ 
nos Aloidas , immania corpora .» 
qui {nut eg gr eft refcindere mag* 
hum caelum manibus* detrudere- 

_ f * 

que Jovem fuperis regnij , P’idt 
et tS \almznca dantem crudeles 
poenas, dum imitatur flammas 
Jovis, et fonitus Olympi . Hic y 
invtQu^ quatuor equis, et quaf- 
jans lampada , ibat ovans per 
populos Graiorum, per que urbem 
mediae Elidis , pofcebatque bono - 
rem ' Divorum Jibi ; demens f 
qui fimulaverat nimbos , et fut - 
men non imitabiie, sere et curfu 
corn's pedum cquorum. 


black gaping Mouths, his her Seat within. Then Tartarus itfelf finks deep 
down, and extends towards the Shades twice as far as is the Profpeft -upwards 
from the Earth to the ethereal Throne of Heaven. Here Earth's ancient Progeny, 
the young Titanian Brood, hurled down with Thunderbolts welter in the profound 
Abvfs. Here too I faw the two Sons of Aloeus, gigantic Bodies : who attempted 
with impious Hands to overturn the fpacious Heavens, and Lhruft down Jove from 
his exalted Kingdom. Salmoneus likewife I beheld fufifering Punifhrfient inflexir 
bly fevere, for having imitated Jove's flaming Bolts, and the awful Sounds of 
Heaven. He, drawn in his Chariot by four Horfes, and brand tilling a Torch’, 
rode triumphant through the Nations of Greece, and the inidft of the City Elis* 
and claimed to himfelf the Honour of the Gods : Infatuate ! who, with brazen 
Wheels, and the Prancing of his Horn-hoofed Steeds, would needs counterfeit 
the Storms aud inimitable Thunder. Bul the almighty Father amid ft the thick 


NOTES. 


With imprtuoux Recoil, and jarring Sound, 

7 */*’ infernal Poors •, and on their Hinges grate 

Hcrfb Thunder. Far. Loft, U. XI. H79. 

579* Avth'erium Olympum Caeli . Signifies the 
higheft Pinnacle of Heaven, where the Gods fat 
enthroned. 

gfio. Titania pubes . The Race of the Ti- 
rn«/ t i. c. the Giants, who were the Sons of 
Titan and the Earth. 

5Hi* Aloidas. The two Gianf, Otus ami 
Ephtalles, whom ffeptunc begat on 1 phi media, 
* he WiSc Aloeuj. Homer inaket> them nine 
Cubits btoad, and nine Ella high, when the} 
’were but 4 in the ninth Year of their Age. See 
the Explication of ihi, Fable in Bantcr'i A-V 
tPolorv. 

VOL. II. 


585. Saimonea, Salmoneus was the Son of 
AZolus, not he who was King of the Windi, 
but another of the Name, who reigned in Elis . 
He framed a bridge of BraL, over which ho 
drove hh Chariot, impioufly boafting, that, by 
lihe Rattling of the Wheels, and Prancmt; of Inn 
Horfrs Hoofs, he imitated the Thunder of 0 - 
lympian fove^ who was highly honoured at 
Elis. At the fame Time, to counterfctt his 
Lightning, he hurled flaming Torches at his 
Subject*, 01 dering evciy one to be put to Dcara 
at whom he biandilhcd his Torch, 

585. Dantem pwnat, TuC Reafon of this 
Phtalc is, becauu £ a r.a propel 1 ; ligililic:* SuttJ- 
\jclh. n . ' 


4 


X 


f y 5 * • fly on. 
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At omnipotent pater Jupiter 

contorfit telum inter Jen/a nu¬ 
bile: (Hit non contorfit faces, 
ytee lamina fume a teedis) ede- 
gitque cum preeripitem itnmani 
turbine . Nee non et erat copia 
cerncre Titycn, alumnvm omni- 
parentis terror * cut corpus per - 
rrgitur per n event tats jugera- „■ 
immanifque vultur, tundens im- 
jnortalt jectxr, vifeeraque fe- 
' funda pcenis adunco reftro , ri- 
onaturqve ea epulis, habitat que 
fub ejus alto ptilore ; nec ulla 
refutes datur fibris Temper re- 
natis. B^gid me mare m Lapithas, 
Jxiona, Piritboumque ? 


At pater omnipotens denfa inter nubila telum 
Contorfit (non ille faces, nec fumea tsdis 
Lumina) praecipitemque immani turbine adegit. 
Nec non et Tifcyon Terrat omniparentis alum* 

num 595 

Cernerc erat : per tota novcm cni jugera cor* 

pus 

Porrigiturj roftroque immanis vultur adunco 
Immortale jecur tundens, fecundaque pcenis 
Vifcera, rimaturque epulis, habitatque fub alto 
Peftore: neefibris requies datur ulla renatis. 6004 

Quid memorem Lapithas^Ixiona^irithoumque? 

\ 


TRANSLATION. 


Clouds threw a Bolt (not mock Thunder he, nor Fire-brands, and finoaky Light 
from Torches) and hurled him down headlong in a vaft fiery Whirlwind. Here 
too you might have feen Tityus, the Foiter-child of all bearing Earth : Whofe 
Body is extended over nine whole Acres ; and a huge Vulture with her hooky 
Beak pouncing his immortal Liver and Bowels, the fruitful Source of Punifh- 
xnent, rummages them for her e*verlafttng Meal, and dwells in the deep RecefTes 
of his Rreaft ; nor is ?any Refpite given to hrs Fibres (lilF fpringing up afreili. 
Why ihould I mention the Lapithx* Ixion, aird Pirithous, over whom hangs a 


NOTES. 


595. Tityon. Tityus was the Json of Jupiter 
and Klara. When Jupiter found h*s Mother 
with Child by him, he (hut her up in the Bow* 
cU of the Earth for Fear of Juno ; whence Ti¬ 
tyus, i(Tuing forth in a gigantic Form, was deem¬ 
ed to be the Son of the Earth. Therefore Vir- 
gil calls him aid mans terror. Earth's Fojler- 
child ; for offering Violence to Latona, Apollo 
(hot him to Death with his Arrows, Homer def- 
cribes him of the fame Dimen hone, and has him 
pnnifhed in Tartarus after the fame Manner 
with Virgil, Ody(T. XI. 576. The Moral of 
this, and the other Fables here mentioned, is 
finely explained by Lucretius, Lib. III. 991. 

At que ea stimirum qu<rcunquc Aebercntepro¬ 
funda 

Proditafunt ejfe, invitafunt omnia nebts. See, 
For the Sake of the Englijh Reader, 1 (hall give 
the Paflagein Mr. Dryden b Tranflation ; 

e difinal Talcs that Pets tell 


Are verified on Barth, and not m Hill j 
JNo Tantalus locks with a fearful Eye , 

Or dreads th ’ r mpendi ng Rich 1 c Lrujh hi 
frem or; high, 

fJc Tityu:., torn by Vultur es, lies in Hell, 
Ncr could tl c Eehci cf hts t <:nk Et net Jvuell 
To that prahgtcui Alajs, t m their eternal 
'T/t al. 


m 


But he's the Tityus, voho, by Love opprefs*d. 
Or tyrant Fajfien preying on his Breafi, 

And ever anxious 'thoughts, is robb'd of\ 
Ref. 

The Si Typhus is he, whom Noife and Strife 
Seduce from ell the Joft Retreats of Life, 

To vex the Government diflurb the Lanvs e 
Drunk with the Fumes of popular Applaufi, 
He courts the giddy Croud to make him great. 
AndJvutats, and toils in vain to mount the 
fov'reign Scat. 

For JHll to aim at Potxfr, and fill to fai /, 
Ever to Jit ive, and never to prevail , 
fVhat is it hut, in Reefin'*s true Account , 

Toh cave the Stone again/I the rifing Mount T 
595. Omniparentis. Food-full, All-nurfing: 
She w as represented by the Diana, Multi mam¬ 
ma. thu 


characterized by Milton : 
Common Mother tha 


JVhcfi IV0 mh unmeafur able,and infinite flrtajl) 
Teems and feeds all. 

Co \. Lapithas , lxiona. The Lapitb* were 
People in Thejfaly of dWToluic Morals, over 
whom reigned Ixicn, ihc Son of Phlegyas, ad¬ 
mitted to intimate Ftienddiipiwuh Jupiter in 
Heaven, which he forfeited by jtuenipting to 
debauch Juno, But Jupiter, knowing hie In¬ 
dention, lubllitfUtcd a Cloud in the Room of the 

Coddefs, 
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Quos fuperatra filex jam jam lapfura,cadentique 
Imminet aflimlis. Lucent genialibus altis 
Aurea fulcra toris, epnlaeque ante ora paratae 
Regifico luxu. Furiarum maxima juxta 605 
Accubat, et manibus prohibet contingere men- 

fas ; 

Exfurgitquc facem attollerfs, atque intonat ore. 
Hie, quibus invifi fratres, dum vita manebat, 
Pulfatufve parens, et fraus innexa clienti ; 

Aut qui divitiis foil incubuere repertis, 610 
Ncc partem pof uere fuis; quae maxima turba 

eft: 

Quique ob adulterium c^fi, quique arm a fecuti 
Iinpia, nec veriti dominorum tallere dextras; 
Inclufi poenam exfpettant. Ne qutEre doceri 
Quam poenam, aut quse forma viros fortunave 

merfit. 6*5 

Saxum ingens volvunt alii, radiifquc rotaruni 


fuper quos extra Jilex , jam jam 
lcpfura y nfftmilifque ca de titt im- 
mtnet. Aurea fulcra lucent al- 
lis genialibus tcris y epulse qua 
par at x ante era regifco luxu : 
maxima furiarumeccubat joxta 9 
at prchibet eos contingere met r- 
jar manibus^ exfur git que at - 
fallensfaeem , atque intonat r re* 
Utc font illi, quibus frat res 
eront inviji y dutn vita manebat , 
parenfve pulfatus , et fraus in- 
nexa clienti ; aut qui foli ine if- 
buere divitiis repertis , nee po¬ 
fuere partem earum fuis y quia 
ejl maxima turba ; quique tue- 
runtcaft ob adulterium, quique 
feeuti impia arma , nec veriti 
Jailere dextrcs domi norum 7 in - 
eluft hie exfpe&antpoenam. Ne 
quaere doter-i quam paenam % aut 
qu/e forma 9 fortunave merfit 
vires. Alii volvunt ingens 
faxum, alii qme pendent diftriQi 
radii* rot-arum 9 


TRANSLATION. 


black flinty Rock every Moment threatening to tumble down, and feeming to 
be actually falling ? Golden Pillars fupporting lofty genial Couches ftiine, and 
full in their View Banquets furnifhed out with regal Magnificence; while the 
Chief of the Furies firs by them, and debars them from touching the Provifions 
with their Hands: and, when they attempt it y {farts up, lifting her Torch oh, 
high, and thunders over them with her Voice. Here are thofe. who, while 
Life remained, had been at Enmity with their Brothers, had beaten a Parent,,or 
wrought Deceit againft a Client; or who alone brooded over their acquired 
Wealth, nor afllgned a Portion to their own, which Clafs is the molt numerous r 
Thofe too who were flain for Adultery, who joined in impious Wars, nor made 
any Scruple to violate the Faith they had plighted to their Mafters; all tbefe % 
{hut up in thofe doleful Prifons , await their Puniihment. But what kind of 
Punifhment feek not to be informed, in'what Shape of Mifery, or in •what piteous 
State they'are involved. Some roll a huge unwieldy Stone, and hang fall bound 

NOTES. 


Goddefs, and contented himfclf at fiifl with dif- 
mi fling Ixton from the Couit of Heaven, and 
degrading him again to Earth. Bu tfupiter, 
under (landing that the Fool made his Boafl evei y 
where that he had been honoured with yuno'u 
Bed, hurled him down 10 Tartarus , where he 
ordered Afereuey to bind him to a Wheel ftuck 
round with Serpentr, which he was doomed to 
turn without Intcrmifiion. 

601. Piritbcumque. Piritbous v/as the Son of 
'Jxicn. Sec the Note on Vciic I la. 

609. Pulfatufve parens. The Crime of Par¬ 
ricide is (9 horrid and unna'nra!, that he would 
not fuppofe any of the human Race guilty of it, 


but puts the Cafe only of thofe who had beaten 
a Parent. 

609. Fraus innexa clienti. Who had twilled 
or vfovc Arts of Deceit againft a Client, whofe 
Claim to the Faith and Prote&ion of his Pa¬ 
tron was reckoned facred among the Romans^ 
like that of a Child from a Parent, Hence a- 
mong the Laws of the twelve Tables, it was 
ena£lcd, If any P.erfon (liould defraud hit Client, 
let him be accurfcd \ Patronus 9 ft Clients frail* 
demJecerity Jdcer ejlo , 

6 j 5. forma, fortunave tnerfit. Serv/ux 

undcrftandf by forma the Form 01 Rule of Juf- 
tice. I have given that Svnfc of the Eipreflion, 

X a which 
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Jnfelix Thejcus fed et, jedehit- 
aue in sternum ; tntjerrtmuj que 
Shlcpyas admenet cranes , et ttj- 
gtjfur per umbras magna c *cce ; 
dicens, mcniti difeite jujhttam, 
et non temnere Dives. bPtc 
•vendidit petriam cure, impe- 
fuitque petentem dominum ; fx- 
$t atque tefixii leges pre/to. 
Jiic tnvafit // alurium 
nsetitofque by men >r os : owner 
funt aup immanc nef as pc/ifique 
•zufe. St Jint mill! centum hn~ 
g ujf centumque ora , ct Jerrea 
•vox, non poffim corr.prcr.det e 
cmnes formas jcelerum , et per - 
cur ret e omnia notntna porncrutn. 


DiflriSi pendent. Sedet, rctcrnumque fedebit 
Infelix Thefcus : Phlegyafque miferrimus omnes 
Admonet, et magna teftatur voce per umbras : 
Di Icite juftitiam, moniri, ct non temnere Divos. 
Vendidit h ic auio patriam, dominumquc poten- 

tem 621 

Tmpofuit; fixit lege* pretio, atque refixit, 
llic thalatnum invafit natce, vctitofque hytne- 

nneos : 

Aufi omnes immane nefas, nufoque potiti. 624 
Non, mihi fi linguae centum fin t,oi aque centum, 
Ferreavox, omnes Icelerum comprendere formas. 
Omnia poenarum percurrerc nomina poflim. 


TRANSLATION. 


to the Spokes of Wheels. There fits, and to Eternity fiiall fir, the unhappy 
Thefeus : And Phlegvn? mofi: wretched is a Monitor to all, and with loud Voice 
proclaims through the Shades: “ Warned by my Exaviple , Jearn‘Righteoufnefs, 
** and not to contemn the Gods.” One fold his Country for Gold, and impofed 
on it a domineering Tyrant ; made and unmade Laws for Money. Another in¬ 
vaded his Daughter’s Bed, and joined kimfelj to her in unlawful Wedlock . All 
of them boldly dared forne heinous Clime, and accopiplillied what they dared. 
Had I an hundred Tongues, and an hundred Mouths, and Iron Lmjgs, I could 
not comprehend all the Species of their Crimes, nor enumerate the'Naiues of 
all their Puniiliments. 

NOTES. 


which agrees bpft with what follows. Fortune being no Room left for their Repentance. Bi*t' 
rmcrfty I take to be the fame as in quafertuna not to enter here on that Queftion, whether 
agvntur. Dr. Trapp explains fsrtuna to mean Virgil, Plate, or any of the Ancients, taught 

r *i'“ r “ J “ 1 L ‘ * ■' that the Punifliments of the other W01 Id were 

abfolutely eternal, on -which the Obje&isn 
turns; this much at lead may be faid, that, if 
it war. of no Profit to the Gholln in Tartarusy it 

may however be ufcful to thofc w ho are cloath- 
cd with FJcHi and Blood, to whom it is commu¬ 
nicated by the Poet, and for whom, no doubt, 
it was defigned ; only he gives itgicatcr Weight 
and Solemnity, by putting it in the Mouth of a 
guilty Wretch, pining under the fcvcrc Sentence 

of the Gods, than if he had delivered it in his 
own Pcrfon. 

6 iz. Fsxtt leges. Enarfted Lawp; a Meta* 
phor borrowed from the Reman Cuflom of en¬ 
slaving their Laws on Tables of Brafr, and fix¬ 
ing thorn up in a public Place to the View of 
all the 1 cnplc. And therefore, whenthofe Laws 
were abrogated, they were fuid t'efgi, to be u «- 


the Sentence of the Judge, but by what Auiho- 
jity I know not. 

617. Sedet aternurr.que fedebit. How this is 
confiflent with what is fani above of Tfcjeus'b 
huving returned trom Hell, fee in the Note on 
Vcrfc 122. 

£18. Pllegyafque, Sec. Phlegyas was the 
Father of Jxicn, and King of the Lapitbrr : His 
Daui hter Cerents va*; ravifhed by Apollo y and 
he, in Revenge, burnt his Temple, for which 
Impiety the God thrufl him down to Tartarus. 

Some join Jilegyai with omnes. AU the Im¬ 
pious in general, luth as the Phlegya, who arc 
faid to have been n People whom Keptunc de¬ 
ployed for their Piracies, and other Crimes. 

tilo. Dtjcite j ujhtiam merit fi. This is the 
great Moral of all thtfe infernal Punifliments, 
that the Example of them might deter from 


Vice, and ftitmilaU to Virtue. It has Ik en oh-I fixed or taken down. 
Jelled, however, il.ar Ptrrtl maker, P) legyas 
deliver this Admonition, or Seimon, as they 


call it, pit pofirintifiy and out of Seaton, finer* 
his Audience Lould not be the btttei for it, there 


624. Aufcque potiti. Dr. Trapp thinks aufo 
here may be for premia auft, by Way of Sar- 
cafrn, thy lave thetr Reward, meaiyng nowin 
Hcil, But the Senfe cammonly given ir. much 

eaficr. 
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Hacc ubi dicta dedit Phoebi longaeva facerdos, 
Sed jam age, carpe viam, ct lufceptum perfice 

munj|s ; 629 

Accelerernus, ait: Cvclopum cducta caminis 
IVIcenia confpicio, atque adverfo fornice portas : 
Hccc ubi nos priccepta jubent deponcre dona. 
Dixerat; ct pariter greili per opaca viarum, 
Corripiunt fpatium medium, foribulque propir- 

quant. 

Occupat .ffineas aditum, corpufque rccenti 635 
Spargit aqua, ramumque adveifo in limine figit. 

liis demiim cxa£hs, pcrfcClo munere Divae, 
Dcvenere locos laetos, et amocna vireta, 
Fortunatoruni nemorum fedefque beatas. 

Largior hie campos tether, et lumine vefiit 640 
Purpureo: foiemque luum, lua fidera noruni. 
Pars in gramineis eXcrcent membra palneftris ; 
Contendunt ludo, et tulva lu£tantur arena : 

Pars pedibus plaudunt choreas,et carmina dicunt. 
Nec non ThreYcius longa cum vefte facet dos 645 

translation. 


Ubi longsrva facer dcs Tbcebi 
tie Jit hire did a, a it, fed joa 
age, ear£c i’iam, et perpeefuf- 
upturn m units ; accelerernus. 
Ctnjgicio mania e duff a in Catni - 
ms Cychpu,Hy atque pertas ad- 
verjc fet nice, ubi Dii jubent not 
dtpenerepr&ccpta dena. Dixe- 
tet : et pariter grefi per opaca 
loca viarutn, cct riptunt medium 
fpatium, propinquanique feri- 
tus. AS neat cccupat aditum , 
Jpargit que corpus recent / aqua, 
fi&ttque ran.um in adverjo li¬ 
mine. 

Nil demum exaSlti, munere 
pet feel c Dt<vat Piofcipins:, dc- 
•venere icctos locos, ct an.ucna *vi- 
teta beatafque fcdcsfertunato- 
rum neuicrum. bite larrier 
<ethcr •vefiit ccmptt, et purfu- 
rec lun.inc ; incoirt norunt juum 
fdevi,fnaqyc fiderd. Pars ex- 
crctnl membra in gramineis pa¬ 
ler ft its, contendunt ludo ct fuc- 
tantut fu/'zj arena : parsplau~ 
dunt cbtrees pedibus , ct dtcunt 
car j.itna. A ec non OrnhLU'j 
jI t cinui Ja*.c; da , turn Ion*a 


When the aged Prieftcfs of Phoebus had uttered ihefe Words, Hie adds : But 
come now fet torward, and fini/li the Talk you have undertaken : Pet us halte 
on : I fee the W alls of Pluto wrought in the Forges of the Cyclops, and the Gales 
with their Arch full in our View, where our Inilru&ions enjoin us to depofit 
this our Offering. She faid, and with equal Pace advancing through the gloomy 
Path, they fpeedily travelfe the intermediate Space, and approach the Gates. 
,/Eneas fprings foiward to the Entry, lprinkles his Body with frefli Water, and 
fixes the Bough in the fronting Portal, 

Having finilhed thefe Rites, and performed the Offering to the Goddefs, they 
came at length to the Regions of eternal Joy, delightful green Retreats, and 
bleifed Abodes in Groves where Happinels abounds. Here the Air they breathe 
is freer and more enlarged, and clothes the Fields with radiant Light : Here the 
happy Inhabitants know their own Sun, and their own Stais. Some cxercife their 
Limbs on the grafly Plains, in Sports contend, and wieflJe on the yellow Sand : 
Some beat Harmony in the mingled Dancer, and ling Hymn*;. Orpheus too, the 
Thiacian Prieft, in his long Robe warbles in melodious Lm a the feven dillinguiih- 


NOTES. 


caficr, and befidea containc thir. Moral, that, 
howi vti fuccefi.ful Men arc in Villainy, Lhcy ate 
not the lif: odious to tilt* God:-. 

6x9. Sujceptntn pcrficC tnur.us. By theft* 
YVonk fomc undet ft and* ftttijb the Offering you 
baye undertaken, mahin’t; it icfcrtolhc Oflciing 
ot the £nldui Lou^h which A'ncas wa* to de¬ 
fy fit in Pt ajerjir.e\ Palate. In wliiJi ScuL* 


the Word occurs, \\Tfetf37. PerfcSlo munere 
Diva*. 

630. Cydcpunt, ivc. Ki-c the Note* on J&n. 
Ill, 569. To I h f * lef t i at^nhed the Art of 
to'^ini; Iron, and ionising Cine*. So that 
the ExpietlifTi denote r . tin ft* YVo. 1 !:. toha.e 

of hors, uml liiot>;;iy fortified. 

6 *j 3 • Ar v~ J -;.v ■; •: 'J: : , Urf • ev. t e ... t *unt\.tl 
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cbloquiturfrptem diferimina *vo- 
cum numerts : puff at que eadem 
jam digitis^jam eburno pc&ine . 
/fir eft antiquum genus ‘Tcucri , 
pulcberrtma prole /, magnanimi 
heroes^ nati melioribus annis ; 
Ilufque , Affaraeufque , et Har- 
danus auflor *7*/ re. Adiratur 
pracul arma* tntsnffque eurrus 
•virerum, Hafta Jlant defxtc 
terra , equique folutt pafcuntur 
paffim per compos : qua* gratia 
currutn , armor unique Juit * 1 n- 
•vis , cura pajcere nitentes 

equot\ eadem cura fequitur c os 
rcf>:Jlzs ttllure. 

Ecee confpicit alios dextrd 
Jte’vaque^ vejcentesperberbcnt^ 
canentefque l*etum pteana cboro y 
inter odor alum nemus laurt .* 
unde fuperne plurimus amnis 
Eridani volvitur per Jilvam. 
//if eft menus comm, qui funt 
pajji vulitert* pugnando cb pa - 
triam ; qutque fuerunt caftifa¬ 
cer dotes* dum vita manebat ; 

# . 1 


Obloqultur numeris feptem diferimina vocum : 
Jamque eadem digitis, jam peftine pulfat eburno. 
Hie genus antiquum Teucri, pulcherrima proles* 
Magnanimi heroes, nati melioribus annis ; 649 
Ilufque/AfTaracufque, et Trojse DardanusauQor. 
Arma procul, currufque virum miratur inanes. 
Slant terra defixse haftae, paflimque foluti 
Per campos pafeuntur equi. Quae gratia cur- 

rum, 

Armorumque fuit vivis, quae cura nitentes 651 
Pafcere equos ; eadem fequitur tellure repoftos. 
Confpicit, ecce, alios dextra laevaque per her- 
bam 

Vefcentes, lsetumque choro paeana canentes. 
Inter odoratum lauri nemus; unde fuperne 
Plurimus Eridani per filvam volvitur amnis. 

Plic manus, ob patriam pugnando vulnera pafll; 
Quique faccrdotes cafti, dum vita manebat; 661 


TRANSLATION. 

ed Notes of Muftc: And now ftrikes the fame with his Fingers, now with his 
Ivory Quill. Here is Teucer’s ancient Race, a nioft illullrious Line, magnani¬ 
mous Heroes, born in happier Times, Ilus, Affaracus, and Dardanus the Foun¬ 
der of Troy. From far he views with Wonder the Anns and empty Chariots 
of the Chiefs. Their Spears (land fixed in the Giound, and up and down their 
Horfes feed at large throughout the Plain. The fame Fondncfs they had when 
alive for Chariots and Arms, the lame Concern for training up fhining Steeds, 
Follows them d^pofited under the Earth. 

Lo he views others on the Right and Left feafting upon the Grafs, and finging 
joyous Hymns to Apollo in Concert, amidft a fragrant Grove of Laurel : Whence 
from on high the River Eridanus rolls in copious Streams through the Wood. 
Here is a Band made up of tbofc who fuftained Wounds in fighting for their Coun¬ 
try ; Priefts who preferved themfelves pure and holy, while the Temptations of 


NOTES. 


in a long Robe, both as a Pricfl and Muficiani 
both thofe Characters being thus diftinguifhed in 
ancient Times. 

646. Obhquitur numeris , He /peaks in 

Numbers the /even Diftin&ionfi *of Sounds, or 
tlie feven Notes of Mufic. Obloquitur express 
the Perfection of his Mufic, finer, the nearer it 
comes to the Voice, it i*, the more perfect. 

646. Septem diferimina veeum. Beciufc the 
Harp or Lyre was furnifhetl at firft only with fe¬ 
ven Strings, to which two were added after¬ 
wards. 


650. Ilufque , Sec. Thefe were the firft 
Kings of Trry, from whom Virgil all along 
makes the Remans to be defeended. Ilus and 
Affaraeus were theSonsof Tro/, who was the 
Son of Hricbtbeniusj whofe Father war. Dardsf 
nus % the Son of ^Jupiter and Efedlra, 

658. Superne. & ervius underftandt by fuper- 
«f, vp>%vard s te the upper %Verld% but, as we 
have only his bare Word for it, I choofe rather 
to take it in the common Acceptation, unde de¬ 
noting the Place in genera], and fuperne the 
Quality of the Ground being raifed high. 

662. Ed 
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Quique pii vales, et Phcebo digna loculi ; 
Inventas aut qui vitam excoluere per artes ; 
Quique fui memores alios fecere merend o : 
Omnibus hisnivea cinguntur tempora vitta. 665 
Quos circumfufos fic eft affata Sibylla, 

Mufaeum ante omnes; medium nam plurima 

turba 

Hunc habet, atque humeris exftantem fufpicit 

altis : 

Dicite, felices animae, tuque, cptime vates. 
Quae regio Anchifen, quis habet locus ? illius 

ergo 670 

Venimus, et magnos Krebi tranavimus amnes. 
Atque huic refponfum paucis ira reddidit heros: 
Nulli certa domus ; lucis habitamus opacis, 
Riparumque toros, et prata recentia rivis 674 
Incolimus. Sed vos, fi fert ita corde voluntas, 
Hocfuperate jugum, et facili vos tramite fiftam. 
Dixit, et ante tulit greflum, campofque nitentes 
Defuper often tat; deliinc fumma cacumina lin- 

quunt. 

translation. 


quique fuerunt pii votes , et fu- 
erunt locutt digna Phxb. .* aut 
qui excoluere vitam per inven¬ 
tus artes ; quique fecere alies 
memores Jui merenao : tempora 
cinguntur omnibus bis nivcd 
vittd. £>uos circumfujos Sibyl¬ 
la eft affata Jie y Mufaunt ante 
cmnes\ nam plurima turba ha¬ 
bet hunc medium , atque fufpicit 
cum exftantem altisbumerts fe- 
Hces cnimtCy tuquc^ op time vaces y 
dicitequtz regie , quis locus 
habet, Anchijen ? venimus ergo 
illtuSy et tranavimus magnos 
amnes Erebi . Atque ita heros 
reddsdit rejponfurn huic paucis 
vcrbU : eft certa domus nulli 
noftrum ; habitamus opacis lu - 
ctSy incclimujque toros riparum 
et prata recentia rivis z Jed y ft 
ita voluntas fert corde y vos Jti¬ 
ps rate hoc jugum y et jam Jlftam 
vos in facili tramite . Dixit : 
et tulit grcjfum ante cos, deju- 
Jerque oftentat nitentes camp os z 
dehinc lin quant Jumtna cacu- 
viina. 


Life remained ; pious Poets, who fung in Strains worthy of Apollo'; thole who 
improved human Life by the Invention of Arts ; and who by their worthy Deeds 
made others remember them •with Gratitude: Allthefe have their Temples crown¬ 
ed with a Snow-white Fillet. Whom gathered around the Sibyl thus addrefled, 
and Mufzeus chiefly ; fora numerous Croud has him in their Center, and admires 
him raifed above them by the Heighth of the Shoulders: Say, happy Souls, and 
thou, belt of Poets, what Quarter, what Apartment contains Anchifes ? On his 
Account we have hither come, and crofled the great Rivers of Hell. And thus 
the Hero briefly returned her an Anfwer : None of us have a tixed Abode : In 
lhady Groves we dwell, or lie on fltrwery Couches all along the Banks, and on 
Meadows with Rivulets ever frefli and green ; But do you, if lo your Inclination 
leads, overpafs this Eminence, and I will now fet you in the caiy Path. He faid, 
and advanced on before, and /hews them from a rifing Ground the fliining Plains ; 
then they defeend from the Summit of the Mountain. But Father Anchifes deep 


NOTES. 


6 Sx. Pii votes. j'fignifiec cither Pro¬ 

phets or Poets, who all pretended to be infpucd 
and were therefore called vates y Prophets. The 
ancient Poets were the only Divines who taught 
the Knowledge of the Divine Nature, and deli¬ 
vered the iublime DoClrioei of Religion in 
Verfc. Hence the Expicflion Pbabo digna lo- 
ckti y who taught fuch ufcful Do£lriuc& of Reli¬ 
gion and Morality as were worthy of the Cod 
to Vrhofc Infpiration they laid Claim. 


664. S^uiqne fui memorei y fire. This Head 
include* all who have been public-fpirited. Lo¬ 
vers of their Country, and the common Bene¬ 
factors of Mankind; for whom Cicero fays a pe¬ 
culiar Place is referved in Heaven. Sed quoJlc y 
Af ricanc y alacncr adtutendam r zmf>u!dicam y Jie 
babe to ; omnibus quipat riant c onjervdt it: t r auxe- 
rint y certutrt effe tn ccelo defini t u w lzcur. y ubi bea- 
ti sevojempiteruofruantur y . Sctn Ucip. 

667. Alufm'um ante cwne:. SiZ:fa.ui was the 

Dr fertile 


l6o 


At pater Anchtjes luftrcbct 

annual benitus tn\(u1tn •vttcn/t 

f f * * * I / 

< ivi'iitlC) iturajque au j nperun 
lumen , rec olens i a' Jitidi i: J tf- 
italic rcccnfebat cmnemnumerum 
JuzruMy carzjque nepetcs^ fata~ 
que f c^lunaj que viror utt^mor cf~ 
quc y manujquel b/guc ubt *vt- 
Jit JEntan tend cut cm tuTum 
ad*varf atn per tyrant na s aiactis 
tt fen Jit ut raj que pa hi:at : la~ 
ct yrt/rqut fuel unt tjfujcp gtnir y 
Ct *vix excidit sre : I’rtnjh tan¬ 
dem 1 tutiqut ptttaiy exj efiata 
mihi parenttj id fit durum iter 
hue 1 Nate , datur mihi tueri 
tua era , et audirc ct redd ere 
nctas *uccet ! Sic eg indent dt nu - 
me rant tempera due eb amanitas , 
rebarque efTe futurum * nee 
vita cura j eft Hit ric. Per quas 
terras , ct per quanta irquzra 
atcipie tc cllc •ycehtvi ! quantis 
pet ie lit j a 51 at awi, n a f c / a tn 

wetut, tie rcgtia Lii y*r rt:i ;rcut 
t*bt quid ; autem i/fcu'n : ye- 
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At pater Anchifes penitus convallc virenti 679 
Inclufas animas, fuperumque nd lumen ituras, 
Luflrabat ftudio recolens ; omnemqne fuorum 
Forte recenlebat mi me rum, carofque nepotes. 
Fat t que, fort unafque virum } morerque,majTufmit J # 
Ilque ubi tendentem adverfum per gramina vidit 
^Enean, alacris palmas utralque letendit, 
F.ffufreque genis lacrymae ; et vox exciditore; 
Veniiti tandem ! tuaque exfpeftata'paremi 
Vicit iter durum pietas ! datur ora tueri, 

Nate, tua, et notas audire et reddere voces ! 
Sic equidem ducebam animo, r ebarque fpturnni 
Tempora dinumerans : nec me mea^ctfra fefef- 

iit. 691 

QuatLego te^texxas^t quanta per aequora veflum 
Accipio ! quantis ja&aium, nate, periclis ! 

am metui, ne quid Li byre tibi regna nocerent! 
Hie autem : Tua me, genitor, tua triftistmago, 
S:*:pius occurrens, haeclimina tendere adegit.696 


tua trijJis ihta^i } eccurrens feepius , adcrit me tendere ad hive limtna . 


TRANSLATION. 

in a verdant Vale wan furveying with ftudious Care Souls there inclofed, who 
were to revifit the upper Regions of Light, and happened then to be reviewing 
the whole Number of his Race, his dear Defendants, their Fates and Fortunes, 
their Manners and Achievements. As loon as he beheld .rEneas advancing to¬ 
wards him ncroL the Meads, he joyfully flrelched out both his Hands, and Tears 
poured down his Cheeks, and tliefc Words dropped from his Mouth: Are you 
come at length, and has that Piety, Jo much experienced by your Sire, furmounted 
the arduous Journey ? Am I permitted, my Son, to fee thy Face; to hear and 
return the well-known Accents ? So indeed I concluded in my Mind, and reckon¬ 
ed it would happen, computing the Time. Nor have my anxious Hopes deceived 
nu-. Over wlmt Lands, O Son, over what immenfe Seas have you, I hear, been 
tolled ! with what Dangers hnrafled : how I dreaded left: vou had fuftained Harm 
from Libya's Realms. But he: Your Ghoft, your dreary Ohoft, my Sire, often- 
timei. appearing, compelled me to let forward to thefe Alanfions. My Fleet ridtis 


NOTES. 

h\'.\ : pY of OrtJeuiy fome fay hi> Son; others | Place among the Poetr, in Elyjiutn y rather than 
•■i’.a 1, *■ li:r. t!.< b.m of buni.lpui. Wc k now lit-1 Muf*us y and they can lind no hfttrr Hcal'on for 

thi;. Omiflion, than that the Roman Poet eri- 


iji :nof I.is: , hut th.u In* wa^ an Athenian , 
,1 r.i an lin» tc Pott, win* duuiiOicd under the 
t*. , . ; , i of the Stvond, a coylulerahle 

T’r.e hi t».»i e tin* 0*11: notion ol 'Iriy. Some 
V* umi'T.i o' Y* i;i-. an c' taut under his Name, 
f .el. X. ah >’*'» j). e'e: s to tin >U‘ oj J/ztucr , though 
,■ theV -tie ’dii. Ptii^eij ot Ltn Ai^er, 

Jti *i ‘onv* h.a’ t. U'\\- il a very loolifli (^hjeftion 
.. t. /'.* : - r .'ivt H.tnrt tlie chief 


vied the Grtchy and, fiom a Spirit of Jealoufy, 
^;rud(;cd him hi*, due Honour. But they rru^ht 
have atli^ncd a much wifer Reafon, namely, 
that Vii cil law it would have been ablUtd. luica 

i. > ¥ 

he could not hav*e made A.Cncat fee Hcmer ill 
the lil\ han Field 1 , without fuppofinj^ him dead 
feveial Years beforeht* ;vas born. 

■i 

y I J. S-'jf 1 1 fit 
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Stant fale Tyrrheno claflcs. Dajungere dextram. 
Da, genitor ; teque amplexu ne fubrrahe noftro. 
Sic memorans, largo fleta fimul ora rigabat. 
Ter conatus ibi collo daTe brachia circum ; 700 
Ter fr ultra comprenfa man us effugit imago ; 

Par levibus ventis, volucrique fimillima lomno. 

Interea videt AEneas in valle redufta 
Seclufum nemus, et virgulta fonantia fllvis ; 
Lethoeumqjue, domos placidas qui prasnatr.t, 

amnem. 7°5 

Hunc circum innumeree gentes populique vola- 

bant. 

Ac veluti in pratis, ubi apes sedate fcrenfi 
Floribus infidunt variis, et Candida circum 
Lilia funduntur, drepit omnis murmure campus. 
Horrefcit vifu fubito caufafque rcquirit 710 

Infcius /Eneas; qucc lint ea flumina porro, 
Quiveviri tanro complerint agmine ripas. 

T um pater Anchifes : Animce, quibus altera fato 
Cotpora debentur, Lethsei ad fluminis undam 
JSecuros latices, et Ionga oblivia potanr. 715 


Claffes Jlant ^Tyrrhene fate* 
Genitcry da jungere dextram , 
da • neque Jubtrabe te nojlro 
amplexu. Sic memcrans , Jtmul 
ngab at era large jletu. lot ter 
const us circumdat e brachia cel* 
Icy ter imago , frujlra compren - 
Jdy effugit manuSy par levibat 
vents Sy fimi llimcqu: vclucri 
Jcmnc. 

Interea ABneas vitlsteclufum 
vemus in rcduhld valu\ it *vir - 
gulta fonantia in pints ^ Le- 
tbeeumque amncniy quipnrnatat 
placidas dome*. Innumeree Ren¬ 
te* populique volabant circum 
hunc amnem. Ac veluti in pro¬ 
fit ubi apes inf Ju:st variis ficri - 
bus ferenu eejlate et funduntur 
circum Candida liliay ernnis cam¬ 
pus Jlrcpit murmure. AZnear 
horrefcit J ubi to vijuy infciufque 
requirit caufas ; Jint porro qute 
ea flutninay qui*ve viri cample - 
verint ripas tanto agmine . 
'Turnpater Anchijes ait : animee % 
quibus altera corpora debentur 
fato , potant fecuros laticcjy et 
longa cbit via ad undam Letkai 

flu mints. 


translation. 


-in the Tyrrhene Sea. Permit me. Father, to join my Right-hand •with thine ; 
and withdraw thee nor from my Embrace. So faying, he at the lame time wa¬ 
tered his Cheeks with a Flood of Tears. There thrice he attempted to throw 
his Arms around his Neck; thrice the Phantom grafped in vain efcaped his 
Hold ; like the fbet Airt 1 or relembling mod a fugitive Dream. 

Mean while ./Fneas fees in the retired winding Vale a Grove fituate by itfelf, 
Shruhs milling in the Woods, and the River Lethe, which glides by thofe peace¬ 
ful Dwellings. .Around this/?/wr un-nuhibered Tribes and Nations of Ghoft.t 
were fluttering. And ns in A'Jeadows on a ferene Summer’s Day, when the Bees 
fit on the various Blolfbxns, and lwurm around the Snow-white Lillies, all the 
Plain buzzes with their humming Noife. ./Eneas non-plufled, diudders at the 
unexpcfled Sight, and, alks theCaufcso/’ that Appearance % what thole Rivers yon¬ 
der arc, orwhat Gholts have in fuch Crouch filled the Banks? Then Father An- 

* j 

chifes : Thofe Souls, for whom other Bodies are deltmcd by Fare, at the Streams 
of Lethe’s Flood quaff Carc-cxpeliing Draughts and lulling Oblivion. Long indeed 

T L S. 

nr to one who lived amonp ihe Gods, and whole 
Soul Wii'- re leafed from the infernal Region’.;, 
ylin, V. Verfe yy. 

— — ■ . . vocabat 

Ar, cl i fa magnty manej que Ache rente re miffs Sy 
What Aline as therefore here converfer with un- 
dei the Appeal. nice of bir. I'.ither Anti iff s is 
only iiL Intake (called id: turn or fttnulaerum ) 

Y which 



# .. " f ^ 1. I » II ItML U U' Vll V 

of tilt* GnJ', and translated into the ftnrry Man; 
hnn^, in which Number wa*> Anchijes himfeli, 
to M’hnm we fee Aim as pay ini*- divine Honour' 

Vol. II. 


» 
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Equidemjampridemeupio rnemc- 
rare tibs , atque cjlcndere has 
coram y et enumerare banc pro- 
lem meorum * qud magis tan a cm 
latere Italia repertd. O pater y 
etnnt ejl putanaum altquas fub~ 
limes animat ire hinc ad caelum T 
itcrumqttc eas r’cvcrti ad tarda 
corpora ¥ qua: tarn dir a Cupid a 
lucis eft mijeris ? Anchifes fuf - 
cipit , equidem dicam nec tenebo 
te jufpenfum y note : atque pan¬ 
dit jingu/a crdtne. 

Principio fpiritus intus alit 
cerium, ac terras , liquentcjqua 
campos, lucentcmqueglobum Lu- 
Titaniaquc ajira : menfque 
srtfufa per artus y agitat tot am 
mc/enty et mifcet Je magno ccr- 
pore. Jnde oritur genus bond- 
stunt, pccudumquc, vsttcque vo¬ 
lant turn avium, et qu/c monfira 

pontus fert Jub warmer to 

ccqucrc. 


Has equidem memorare tibi, atque oftendere 

coram, 

Jampridem hanc prolem cupio enumerare meo- 

rum ; 

Quo magis Italia tandem lastere reperta. 

O pater, anne aliquas ad coelum hinc ireputan- 

dum eft 

Sublimes animas? iterumque ad tardareverti 720 

Corpora ? quae lucis miferis tarn dira cupido ? 

Dicam equidem ;*nec te fufpenfum, nate, tenebo; 

Sufcipit Anchifes, atque ordine lingula pandit. 

Principio coelum,ac terras, campofqueliquentes, 

Lucentemque globum Luncc, Titaniaque aftra, 

Spiritus intus alit: totamque infufa per artus 726 

Mens agitat mo lem, et magno fe corpore mifeer. 

Inde hominum, pecudumque genus, viteeque 

volantum, 

Et quae marmoreo fert monftra fub aequore pon¬ 
tus : 


TRANSLATION. 

A 

have I wiflied to give you a Detail of thefe, pointing them out before you, and 
enumerate this my future Race ; that you may rejoice the more with me in the 
Poflefilon of Italy. O Father, is it to be imagined that any Souls of an exalted 
Nature will go from hence to the World above, and enter again into clumfy in¬ 
active Bodies ? What curfed Love of Life pofTefles the iniferable Beings ? I in¬ 
deed, replied Anchifes, will inform you, my ;Son, nor hold you longer in Suf- 
penfe : And thus he unfolds each Particular in Order. 

Firft then y the divine Spirit wirhin fuftains the Heaveps, the Earth, and waterf 
Plains, the Moon’s enlightened Orb, and fhining Stars; and the eternal Mind, 
diffufed through all the Parts of Nature, actuates the whole ilupendous Frame, 1 
and mingles with the vaft Body of tbeUniverfe. Thence proceed the Race ofMcn 
and Beafts, the vital Principles of the flying Kind, and the Monitors which the 
Ocean breeds under itsfmooth cryjlal Plain. Thefe Principles have the adtive Force 

NOTES. 


which the Poctr. feigned to ^bc .in the infernal 
Regions, while at the fame Time the Soul was 
in Heaven among the Gods. 

714. Principio cerium, flee. Here Anchifes 
explainr. the whole Syftcm of the infernal 'Re¬ 
gions., according to the Principles of the Pytha - 
rot ran and Platonic Philofophy. The fame fub- 
lime Principle is exprefTed in other Words, 
Geor. IV. 2.21. 

■ - Be urn ncivtqttc ire per cmnes 

*Terruiquey 1 1 aftujque maris, ccelumqiic pre¬ 
fund um* 

Jfitnc pccudeSy crtficnta, vires, genus enwe 
tet at urn, 

P^uemque/tbi tenues uajlentem at cejferc vitas. 


Scilicet hue redds deindey ac refoluta referri 
Omnia : nec morti ejfe locum * Jed viva isolate 
Siderss in nuvierutn, atque atio juccedere cede, 
7*25. 7 itamcque ajira. In this Exprcfllon I 
take the Sun to be included, they being all 
Globes of Fire that fhinc with their own Light: 
Whereas the Moon is mentioned by itfclf, an be¬ 
ing lucent globus, which, in Scrvius'i. Opinion, 
fignifie r . what flmier. with a borrowed Light, juft 
ar, patens fignifics a Thing that opens at Timer, 
in Contradillinfiinn to patsbili that is always 
open. Farther,* the Stais aic called < Titaniat}y 
from ^Titcn, the Name given to the Sun, yEn. 
IV. 1 1 9. The 7 / tans, paiticularly iiyperien , 
being famous Aftronomcis, a- wc I cam from 

Diode rut 
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Igneus eft ollis vigor, et coeleftis origo 730 
Seminibus ; quantum non noxia corpora tardant, 
Terrenique hebetant artus, moribundaque mem¬ 
bra. 

Hinc metuunt cupiuntque, dolent gaudentquej 

neque auras 

Kefpiciunt, claufe tenebris, et carcere caeco. 
Quin, et fupremo cum lumine vita reliquit, 735 
Non tamen omne malum miferis, nec funditus 

omnes 

Corporeal excedunt peftes : penitufque necefle eft 
Multa diu concreta modis inolefcere miris. 

Ergo exercentur poenis, veterumque maloriim 
Suppliciaexpendunt. Alice panduntur inanes 740 
Sufpenfae ad ventos ; aliis fub gurgite vafto 
Infectum eluitnr fcelus^ aut exuritur igni. 
Quifque fuos patimur Manes rexinde per amplum 


Eft igneus vigor ^ et carl eft is 
origo cllis ft minibus .* quantum 
noxia corpora non tardant , ter- 
renique art us , moribundaque 
membra hebetant . Hinc animse 
metuunt cupiuntque* dolent gau- 
dentque .* neque rejpicivnt au - 

ras^ claufa tenebriset cacocar- 
cere, £>uin et cum vita reliquit 
eas Jupremo lumine ; tamen nec 
omne malum , nec omnes corporidt 
P e ftcsfunditus excedunt mijeris ; 
penttufque eft ncceffe multa vitia 
diu concreta inolefcere i\f> miris 
modis. Ergo cxcrccntur pcenis* 
cxpcnduntque fupplicia ifete- 
rum malorum, Alta panduntur 
fttfpenfee ad inanes •ventos .* in- 
fe&um fcelus eluisur aliis fub 
•vafto gurgite , aut exuritur ig¬ 
ni . Nos pattmur quifque fuot 
Manes, (Exinde inittimur per 
amplum Elyftuml 


TRANSLATION. 


of Fire, and are of a heavenly Original, which they exert fo far as they are hot 
clogged by noxious Bodies, blunted by Earth-born Limbs and fickly dying Mem¬ 
bers. From this Union and Incumbrance they are fubjeSed to various PaJJtons , 
they fear and defire, grieve and rejoice; and, /hut up inDarkne/s, and a gloomy 
Prifon, Jofe Sight of their native Skies. Nay, even when with the laft Beams 
of Light their Life is gone, yet not every Ill, nor all corporeal Stains are quite 
removed from the unhappy Beings : And it is abfolutely unavoidable that many 
vicious Habits y which have long grown up with the Soiil, fhould be ftrangelv 
confirmed and riveted therein. Therefore are they afflicted with Pains, and pay 
the Penalties of their former Ills. Some, liung on high, are fpread out to whiten 
in the empty Winds : In filter*, the Guilt not done away is wa/hed out in avaft 
watery A by Is, or burnt away in Fire : / We have each of us his Dsemon, from 


NOT 

fattier us and Paufanias , might give the Poets 
a Handle for feigning that they were translated 
into the Bodies of the Sun and Star* after their 
X>eath. 

733. Hike metuunt cnptuntque* &C. Into 
thefc four general Heads, the Faflions are com¬ 
monly divided by the Philofophers, namely, 

C riefand Fear, Joy and Defirc : The two firft 
having for their Objett prefent or future Evil, 
and the two iaft prcfilnt or future Good. Set* 
EiconEuJ, ^ucrj}. Lib. IV. Cap. 6 . 

739. Exercentur pcenis. Thefc Chaftilemeni: 
rtieoi three Kind:., according to the Nature of 
the Stains and Pollution:; with which the Soul* 
v.cre infewlcd. It their Defilements were more 
flight and fuperficial, they were bleached away 
in the Wind, or wafhed out in the Watrt ; 'but 
thole of a deeper Dye vcic burnt out by Fite. 


E S. 

Ac thefc three Elcrfients, Air, Water, and Fire, 
I are of a purifying Nature, they have been figu¬ 
ratively ufed by all Writers, as fit Emblems of 
moial Purification. 

741 * ^Zu*f7 Iif f uc * patimur Manes, The 
Conllruftion is tjius : Omnes patimur Manes* 
quifque patitur fuss. This PafTagc has greatly 
perplexed the Commentators ; I (ball give what £ 
take to be the Scnfe of it in a very few Words; 
We are to obferve then, that patt Manes is the 
fame a w pati fupplieium per Manes; As in the 
third Book; Vcrfc 583, perferitnus imtnartia 
monfira fignifict, •zee jujfer from horrid Prodi¬ 
gies. Again, a:; the Ghollc and Manes of the 
Head were believed to haunt and difturb the 
Living from whom they had fuffeicd any griev¬ 
ous I nju ry ; 


Y s 


Et 
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et pauci tcnemus lift a ar*va : 
*lonec lenga dies exeunt concre- 
tam labem , orbe temporis per- 
ft£lo y reliquit que trtherium Jen - 
fum purum , at que ignem jim- 
plicis aural. Deus evccat om- 
nes has animus, ubi •volvcrc ro- 
Samper mi He annos , ad L.eth*T- 
umfiwvium magno agmine y fei - 
Jicet at imme snores pi eetcruomm 
re*vtfant fupera convexa y et 
rurjusincibiant •velle revertt in 
corpora. rlnclifes dixerat : 
t rain t que natutn , Sibjliamque 
unh y in medios ecn*vcntus y fonan- 
tetnque turbam : et capit tuma¬ 
lum y unde pojftt legere cmnet 
adverfos lengo erdine , et dif- 
cere •vultus •venientum . 

Nunc age y expediatn dibits y 
auat gloria deindejequetur Dar- 
Id ant am prolem y qui nepotcs ma¬ 
tte ant Xo.dc It ala gente T 


Mittimur Elyfium, et pauci Iseta arva tenemus: 
Donee longa dies pexfe&o temporis orbe *jac 
Concretam exemit labem, purumque reliquit 
-ffitherium fen fum, atque aurai* fimplicis ignem. 
Has omnes, ubi mille rotam volvere per annos, 
Lethscum ad fluvium Deus evocat agmine mag- 


no : 749 

Scilicet immemoreb fupera ut convexa revifant, 
Rurfus et incipiant in corpora velle reverti. 
Dixerat Anchifes : natumque unaque Sibyllam 
Conventus trahit in medios, turbamque lonan- 

tem : 


Et tumulum capit, unde omnes Ion go ordinepoflit 
Adverfos legere, et venientum difeere vultus. 755 
Nunc age, Dardaniam prolem quae deinde 
fequatur 

Gloria, qui maneant Itala de gente nepotes^ 


TRANSLATION. 


* 


whom we fuffer, till Length of Time, after the fixed Period is ejapfed, hath done 
away the inherent Stains, and hath left celefUal Reafon pure from all irregular 
Pajfionsy and the Soul y that Spark of heavenly Fire, in its original Purity and 
Brightnefi, fimple and unmixed.f Then are we conveyed into Elyfium, and we 
•who are the happy few, pofiels the Fields of Blifs. All thefe Souls •whomyou fee p 
after they have rolled away a thouland Years, are fummoned forth by the God 
in a great Body to the River Lethe : To the Intent, that, Jofing Memory of the 
pajl y they may revifit the upper Regions, and again become willing to return 
into Bodies. Anchifes laid : And leads his Son, together with the Sibyl, into 
the Mid ft: of the Affembly and noify Throng ; then choofes a rifing Ground, 
whence he may furvey them all as they ftand oppofite to him in a long Row, and 
difeern their Looks as they come up. 

Now mark, I will explain to you what Glory fliall henceforth attend the Tro¬ 
jan Race, what Delcendams await them of the Italian Nation, SouLs of diftin- 

NOTES. 


Ft cum frigid a vitrt anirna fe Juxertt artus % 
Omnibus umbra hi.is adcrz\ detbts ivtprohe 
pcenas. 

Hence the \V f oid Manes comes to fignify tho 
3 f iendf, Furies or tomicnting Dumont of the 
other World. As Gcor. IV. 489. 

J{rttefeenda quidem y pojfent ft ignofeere Manet. 
Oi which comes much to the fame Thing, we 
may underhand by Manet the Slinks and fierce 
IJpbiaidiugi* ot a guilty Cimtcienci-. Tliefc are 
the Manes which every heinou'- O(Tender earlier. 
>L>uut with him, and by whole Means he be¬ 
comes hi- own Tormentor. Thu:, dujzr.tus : 

_ —t*rmcntaque ia rja gelenx<r 

slnticipat .pattturque juos mens cctijtta Manes. 
V.nc. hngadus. 1 am imiicly oi Oni- 1 


nion, with Dr. Frapp and others, that the Order 
'of this Paflage is inverted, and therefore have 
taken the Liberty to tranflatc it as I think ic 
outfit to Hand. ^uifque juct palimur Manet p 
donee longa dies y See. ‘putting exinde per am - 
plum &c. in a Parcnthcfis. The only plaufiblc 
Scnfc that dcncc y as it now (lands, can have, is 
what the ingenious Editor of the Dauphtn'z Fir- 
gil has given ; that r, to take donee for quandc f 
on the Authority of Horace'^ donee gratus eram 
tibi ; but tlie learned Do£lor very well obferves, 
that donec y tho' fometimes put for quando y in 
the Scnfc of cum % yet never is put for it in the 
Scn(e o Ipej}quam. 

747. /Jurat ftvsp licis igr.cn. By ir nis here I 

yuda- 
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Illuftres animas, noftrumque in nomen ituras, 
Expediam di&is, et te tua fata docebo. 

Ille, vides ? pura juvenis qui nititur hafta, 760 
Proxima forte tenet lucis loca ; primus ad auras 
./Etherias Italo commiftus fanguine furget, 
Silvius, Albanum nomen, tua poftuma proles; 
Quem tibi longacvo ferum Lavinia conjux 
Educet filvis Regem, Regumque parentem : 765 
Unde genus longa noftrum dominabitiir Alba. 
Proximus ille, Procas, Trojanse gloria gentis ; 
Et Capys, et Numitor, et, qui te nomine redder, 
Silvius JEneas ; pariter pietate, vel armis 
Egregius, fi unquam regnandam acceperit Al- 

bam. 770 

Qui juvenes quantas oftentant, afpice, vires ! 

At qui umbrata gerunt civili tempora quercu ; 
Hi tibi Nomentum, et Gabios, urbemque Fi- 

denam. 

Hi Collatinas imponent montibus arces, 
Pometios, Caftrumque Inui, Bolamque, Coram- 

que. 775 

TRANSLATION'. 


illuftres animai 7 iturafque in 
noftrum nomen , et docebo te tua 
fata. I^ides f ille juveni Sy qui 
nititur pura baftd y tenet proxi¬ 
mo lota lucis forte \ \\\c. primus y 
commixtus Italo fanguine , fur - 
gety di£tus Silviuiy Albanum 
sfomeny tua poftuma proles ; 
quem ferum Lavinia conjuxfl— 
vis educet tibi longeevoy futuren* 
Tegeniy parcntemqtxe regum c 
unde noftrum genus dominabi— 
tihr longa Alba . Ille proximus 
eft; Ft ocas gloria < Trcjan*e gtn* 
tis ; et CapySy et Numitor ; et 
Silvius jSneaty qui reddet te no¬ 
mine : pariter egregius pietate 
vel armity ft unquam acceperit 
Albam regnandam. S&ui juvenes 
afpice y quantas vires oft enfant / 
At qui gerunt tempora umbrata 
civili quercu ; bi condent No- 
snentuniy et Gabioty urbemque 
Fidenam tibi ; hi imponent Col¬ 
latinas arces montibusy Feme¬ 
tics y Caftrumque Inuiy B clans ~ 
quCy Coramque . 


guifhed Worth, and who fliall fucceed to our Name ; yourfelf too I will inftrudfc 
in your particular Fate. See you that Youth who leans on his pointlefs Spear ? 
He by Deftiny holds a Station neareft to the Regions of Light; he fhall afeend to 
the upper World the firft of your Race y who fliall havea Mixture of Italian Blood 
in his Veins, Silvius, an Alban Name, yourlaft IfTue : Whom late your Confort 
Lavinia fliall in the Woods bring forth to you in your advanced Age, bimfelf a 
King, and the Father of Kings : I11 whom our Line fliall reign over Alba 
Longa. That next is Procas, the Glory of the Trojan Nation, and Capys, and 
Numitor, and ^Eneas Silvius, who fliall reprefent thee in Name, equally diftin- 
guiflied for Piety and Arms, if ever he receive the Crown of Alba. See what 
brave Youths are thefe y what manly Force they fliew ! and bear their Temples 
fliaded with a Civic Crown of Oak ; thefe to thy Honour fliall build Nomentum, 
Gabii, and the City Fidcna ; thefe on the Mountains fliall raife the Collatiaa 
Towers,Pometia, the Fort of Inuus, Bola, and Cora. Thefe fliall then be famous 


N O 

Undcrfland the Soul, which, according to the 
Platonifts , wai> thought to be of a fiery Quality, 
' tgneus eft cllts vigor y Verfc 730, a*, being a 
Ray of the divine Urightneil,— dtvtn<r particu- 
lam aurary Hor, II. Sat. II. 79. So that aurat 
ftmpltcss tgtieri will fi[>nily the Soul, that ftcry 
abhve Pnnctphy in iu fmijile uncorrujited Pu¬ 
rity ; aura figm!\ing not only Atr y but Bright- 
nifty lender y a: ausiy jEn. VI. 3.04. 


T E S. 

765. Poftuma proles. In this Place, cannot 
fignify what we call in Fnglijb a pofthumous 
Child, a’-i is jil ain from the next Words, quem 
tibi longtrvo educet . Sometimct. it it; the fame 
with peftrnnuSy and that mull be the Scnfc of it 
here. 

772* Umbrata civili tempera quercu . The 
Civic Crown \vai> conferred on him who had 
lived a I\+man Citizen in Little. It wa*. of 

Oak. 
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7 um beCC eruni no mine, nunc 
terror junt fine nomine. 1Quin 
et Alavortt us Romulus, quem 
Ilia mater fangusnis AJfaraci 
cduect, eddetJefe comitem avo. 
l^idefne, at gemina crijla Jlant 
ejus vertiec, et jam pater Supe- 
rot um ipfc fignet cum juc hono- 
re P En, rate, aufpiciis bujut 
ilia inelyta Roma aquabit impc~ 
rium terris, et animos Olympp ; 
et ha?c ana circumdabit jeptem 
rsrees Jtbi muro. Felix prole vi- 
rorum : qualisBerecyn thia ma¬ 
ter Cybele turrit a invekitur 
curru per Fhrygias urbes, lata 
partu Deorum complexa centum 
nepotes, cmnes ccelicolas, cmnes 
fenentcj, fupera ct aha fpatia. 
Hue, buc jle&e gemina acies 
oculorum : afpice bane gentem r 
tuojque Romanes. Hie eft Ca- 
far, et omnis progenies Iuli, 
CenturaJub magnum axern cceli. 
Hie, hie ejl ntir, quern fapius 
audis promitti tibi, Augujlus 
Cafar, genus Divi : qui rur- 
fus con Jet aurea fecula Ratio, 


Hsec turn nomina erunt, nunc funt fine nomine 

terras. 

Quin et avo comitem fefe Mavortius addet 
Romulus ; Afiaraci quem fanguinis Ilia mater 
Educet. Video’ ut geminae ftant vertice criftse, 
Et Pater ipfe fuo Superum jam fignet honore ? 
En hujus, nate, aufpiciis ilia inelyta Romaj^jSi 
Imperium terris, animos sequabit Olympo," ~ 
Septemque una fibi muro circumdabit arces ; 
Felix prole virum : qualis Berccynthia mater 
* Invehitur curru Phrygias turrita per urbes, 78s 
Laeta Deurn partu, centum complexa nepotes; 
Omnes coelicolas, omnes fupera alta tenentes. 
Hue, geminas hue fle£te acies; lianc afpice gen-* 

tern* 

Romanofque tuos. Hie Ccefar, et omnis lull 
Progenies, magnum coeli ventura fub axem. 790 
Hie vir, hie eft, tibi quem promitti fsepius audis^ 
Auguftus Casfar; Divi genus : aurea condet 
Secula qui rurfus Latio, regnata per arva 

per arva quondam rcgneUa Saturnc \ 

TRANSLATION. 


Names, now they are Lands namelefs and obfcure. Farther, martial Rortiulus* 
whom Ilia of Aflaracus’s Line /hall bear, fhall afFociate with his Grandfire Nu~ 
tnitor. See you not how the double Plumes Hand on his Head eretft, and how 
the Father of the Gods himfelf already marks him out with his diflinguiJhedYi o- 
jiours ? Lo, my Son, under his aufpicious Influence Rome, that City of Renown* 
ilia 11 meafure her Dominion by the Earth, and her Valour by the Skies; arid that 
one City fhall for herfelf wall around feven ftrong Hills, happy in a Race of 
Heroes. 1 Cloathed nvitb fuch Maje/ly as Mother Berecynthia, crowned with 
Turrets, rides in her Chariot through the Phrygian Towns, joyful in a Progeny 
of Gods, who embraces an hundred Grand-children, all Inhabitants of Heaven, 
all feated in the high Celeftial Abodes. This Way now bend both your Eyes : 
View this Lineage, and your own Romans. This is Crcfar, and the whole .Race 
of lulus, who fhall one Day rife to the fpacious Axle of the Sky. This, this 
is the Man whom yon have often heard promifed to you. Auguftus Cscfar, the 
Offspring of a God : Who once more fliall eflablifli the golden Age in Latiurn, 
through thofc Lands where Saturn reigned of old, and fliall extend his Empire 

NOTES. 


Oak, bccailfe, fays Servius, by the Fruit of 
lhatTrcc, in ancient Times, human Life was 
fuftained. 

777. Avo comitem. Sec, That i r ., Romulus, 
the Son of Afars and Ilia , fhall join hi:. Grand¬ 
father Numitcr, and rc-cftabliili him in the 
Thi one, of which lie wa'j difpofTcfttd by his 
Brother Atnulivs , 


791. D ivt gtnus. This is to flatter the Va- 
nity of Augujlus, who, from the Time he dei¬ 
fied Julius Ctrjar, hi:. Father by Adoption, af- 
fumed the Title ot the cf a God, Divi Jllius f 
as appears from ancient Infcriptions. 

791. Aurea ccndct fecula. This refers td 
the univerfal Peace which Augujlus cftablifhcd 
in the Empire, A . U % C , 715. 

794. Cara • 
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Saturno quondam : fuper et Garamantas et Indos 
Proferet imperium. Jacet extra fidera tellus, 795 
Jgctra anni folifque vias, ubi ccelifer Atlas 
Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum. 
Hujus in adventum jam nunc et Cafpia regna 
Refponfis horrent Divum, et Mseotica tellus, 

Et feptemgemini turbant trepida oftia Nili. 800 
Nec vero Alcides tantum telluris obivit; 

Fixerit saripidem cervam licet, aut Erymanthi 
Pacarit nemora, et Lernam tremefecerit arcu. 
Nec, qui p ara pin eis viftor ju ga fleQit habenis. 
Liber, a gens cel fo N y fe . de vertice tigres. 805 


et freferct imperium fuper Ga¬ 
ramantas et Ini os ; ilia tellus 
jacet extra fidera y extra vias 
anni fclifque^ ubt etc lifer jit las 
humero torquet axem aptum er¬ 
ic ntsbus Jlellis. In adventum 
hujujy jam nunc et Cafpia regna 
horrent refponfis Divorum ; et 
ALrotica tellus , et trepida eflid 
Jeptemgemini Nili turbant. Nec 
verb Hercules alcides cbivit 
tantum telluris; licet fixerit 
eer*pedem certiavt^autpacaverit 
nemora Erymantht , et tremeft- 
resit Lctnam area. Nec Li- 
bcr % qui vi£lorfleSit jugapam¬ 
pineis habenis , agens tigres dc 
cxljo vertice Nyjee. 


TRANSLATION. 

pyer the .Garamantes and Indians. Their Land lies without the Signs of the Zo¬ 
diac , beyond the Sun’s annual Courfe, where Atlas, fupporting Heaven on his 
Shoulder, turns the A-xfe’itudded with flaming Stars. Againll his Approach 
even now both the Cafpian Realms and the Land about the Palus Masotis are. 
dreadfully difhiayed at the Refponfes of the Gods, and the quaking Mouths of 
feven-foJd Nile hurry on their troubled Waves. Nor indeed did Hercules him- 
felf run over fo many Countries, though he transfixed the brazen-footed Hind, 
quelled the Forefi: of Erymanthus, ancf'made Lerna tremble with his Bow. Nor 
Bacchus, who in Triumph manages his Carr with Reins wrapped about with 


N O 

794. Garamantas et Indos. As thefe two 
People are joined together, it is probable that 
they are both to be undcrflood of African Nati¬ 
ons, mod of Africa having been fubdued by 
Augujlus ; and that the Indians here arc the E- 
ibtcptanSj who were callrd Indians by fomc an¬ 
cient Writers, as Ruaus thews in his Note on 
Gcor. II. 17** This agrees beft with the fol¬ 
lowing Dcfcription of their Country. 

795 * r jf acei extra fidera tellus , &c, Sidera 
here plainly fignifics not the Stars or Conftcllu- 
tions in general, but the particular Signs of 
the Zodiac; as is explained in the next Words, 
extra anni folifque vias „• Which Dcfcription 
agrees to Africa , the Country here fpoken of, 
which is extended beyond the Tropic of Cancer 
to the North, and the Tropic of Capricorn to 
the South. 

800. ^Turbant. Has, in this Place, the Signi¬ 
fication of turbantur^ as in Lucret. Lib. II. 12.5. 

Corpora qua-in felts radius turhare vtdentur. 
So alfo c fa citui fuy*,, 

Si ur.a alt crave ciiitas turbat. 

802. A. rift dem cervam. A Hind with bra¬ 
zil Feet and golden Hoar, iu Mapaius, a. 


r E S. 

Mountain of Arcadia , which Hercules tfi faid to 
have out-run and taken, but not put to Death, 
becaufe It was facred to Diana , though Virgil 
Teems to intimate that he killed, at leaf! pierced 
it with his Spear or Arrows, by ufing the Word 
fixerit . But Servius % to reconcile Virgil to 
Mythology, interprets fixerit by Jlat verityflop¬ 
ped its Career . 

802. Erymanthi pacarit nemora. That is* 
fubdued the wild Boar which infefted the Fo^efl 
of Erymanthus ; this fierce Savage Hercules took 
alive, and canied to Euryftheus. 

803. Lernam. Tire lens of Lerna s between 

Arc os and Mycenec* where he flew the famou* 
Hydra . * 

805, Nyfec. Hiftory mentions fevcral Places 
of this Name, ail of them facred to Bacchux. 

805. Agens tigres. Plutarch , in his Trea- 
tife of Supei flit ion writes, that the Tygc rc arc 
tranfported with Fury at the Sound of Tabrcts 
and Drums, fo a; to be ready to tear one ano¬ 
ther, which perhaps ir the* Ucafon why thofe 
Animals were given to Bacchus^ the* Gpd of 
Fury and cnthufiaflic Rage. 


809 . Incatiaque 
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Et duhitamus adhuc extender* 

•yirtutem faElis? Ant -metut 
Prebibet nos conftjierc Aufenia 
terra. 

Autem guts eft ///<% infignis 
ramis oli*v*c,fercnsJacra P A 7 of* 
co crincs incanaque menta Ro~ 
met ns Regis % nut primus fun da* 
bit itrbetn Icgibus, mijfus in mag- 
sium imperium a par*vis Curibus 
et paupere terra. Cui deinde 
TvIIus jitbihit , qui rumpet etta 
patri*e, movebitque reftdes -Strcs 
in arma* et cgmina jam defueta 
triumphs's. Quem juxta j ac¬ 

tant ior Ancusje quit ur, jam nunc 
gucque nimium raudens pcpula- 
ribzts auris. 'Pis •vtdere et 
Tarquinios reges, fvpcrbantque 
an imam ultoris Bruti*fafccjque 
Tcccptos f Ihc pttmus accipiet 
imperium Confulis y feevajquc 
Je cures : 


Et dubitamus‘adhuc virtntem extendere fa&is ? 
Aut metus Aufonia prohibet confiftere terra ? 

Qii is procul iHe autem ramis infignis olivse. 
Sacra ferens ? nofco crines incanaque menta 
Regis Romani; primus qui Iegibus urbem 810 
Fundabit, Curibus parvis, et paupere terra 
MifTus in imperium magnum. Cui deinde fub- 

ibit, 

Otiaqui rumpet patria?, refidefque movebit 
Tullus in arma viros, et jam defueta triumphis 
Agmina. Quern juxta fequitur ja&antior Ancus: 
Nunc quoque jam nimium gaudens pqpularibus 

auris. 816 

Vis et Tarquinios Reges, animamque fuperbarn 
Ulroris Bruti, fafcefque videre receptos ? 

Confulis imperium hie primus, fcevafque fccure? 

i 


TRANSLATION. 

* 

Vmc-Icaves, driving the yob cd Tygers from Nyfa’s lofty Top. And doubt w'e 
yet to extend the Fame of cur Virtue by heroic JDeeds ? Or is Fear a Bar to our 
fettling in the Aufonian Land ? 

But who is he at a Diftance diftmguifliccl by the Olive Boughs, bearing the 
facred Urenfils ? I know the ^venerable Locks and hoary Beard of the Roman King; 
who firfi: fhall eftablifh the City by Laws, fent from his little City Cures, and poor 
Eftate, to vafl: Empire. Whom Tullus fhall next fucceed, who {hall break the 
Peace of his Country, and rouze to Arms his inaftive Subje&s, and Troops now* 
unufed to Triumphs. Whom follows next vain-glorious Ancus, even now too 
much tickled with the Breath of popular Applauic. Will you alfo fee the Tar- 
quin Kings, and the fern unfubmitting Soul of Brutus, the Avenger of his Coun¬ 
try’s Wrongs* and the Sovereignty recovered to the People? He firffc fhall receive 
the confularPower, and the Sword of Juflice inflexibly fcvcrc; and the ill fated 


NOTES. 


809. Incanaque menta. In here increafcs the 
Signification of cana , and fignifics exceeding 
hoary. The Pcrfon here defigned ir. N*ma Pom - 
piltuSy who wac a peaceful Monarch, and there¬ 
fore dillinguiHied by the Olive-bough, a Badge of 
Peace ; and his hoary Beard, denotes his great 
Age, he having lived fourfcorc Years, whereof 
he reigned forty-three. 

8 1 8. Ultoris liruti. The AfTurer of public 
Liberty, and Avenger of Lttcretia'w violated 
Honour. : 

818. Fafcefqrr reerptss. By fafees receptos^ 
Or. Trapp undcrfland'. the Power or Fafcc:. 
taken from the Kings, and trr.n'lerred to the 
ConiuU, but this is (training the Word reerptes. 


But I fee not why it may not be taken in its 
ordinary Scnfe, to fjgnify that the Power was 
recovered, and again put into the Han dr. of the 
People, from whom it had been extorted by Ty¬ 
ranny and Ufurpation. Hiflory particularly 
inform" us, that the Confuls wci e obliged to bow 
their Fafees to the AfTembly of the Reman Peo¬ 
ple. as an Acknowledgment that the Sovereign 
Power wa 1 . their r. Pirgily in thin, and fome 
other PafTagcs in tli 1 r Book, declares hir. Patriot- 
ifm and Republican Principle?., a i > openly a*, he 
durfl with Safety, cfprcially when we confider 
that this wa*. one of the three Books which he 
himfclf read before AuguJJus, 


Sz 1. X*- 
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Accipict; natofque pater, nova bella moventcs. 
Ad pocnam pulchra pro libertate vocabit, 821 
Infclix:: utcunque ferent ea fa£ta mtnores, 
Vincct amor patriae laudumque itnmenfa cupido. 
Quin Decios, Drufofque proctil, fscvumque fe- 

curi 

Afpice Torquatum, et referentem figna Camil- 

lum. 825 

Illce autem, paribus quas fulgere cernis in armis, 
Concordes animse nunc et dum nocte prementur, 
Heu quantum inter fe bellum, fi lumina vitae 
Attigerint, quantas acies flragemque ciebunt \ 
Aggeribus focer Alpinis, atque arce JVTonoeci 830 
Defcendens ; gener adverfis inftru£tus Kois. 

Ne> pucri, ne tanta animis affuefcite bella ; 


infel'txque pater, pro pulchra. 
libertate , vocabit natoSy me - 
•ventes nova bella ad pern am - 
utcunque minores ferent eafac— 
taj amor pat rite , immenjaque 
cupido laudum vincent. <$?u/jr 
ajpice DccioSy Drufofque pro- 
culy Ecrquatumque Jcevum fe- 
curl 7 et Camtllum referentem 
ftgna. Autem slice animXy quor 
cernis fulgere in paribus artr.is , 
Concordes nunCy et dum premtn — 
tur rr:£?r, heuy quantum bel- 
lumy quantcfque acieSy Jlra- 
gemque ciebunt inter ]e\ ft at ti¬ 
ger int lamina vita / Socer def- 
cendens Alpinis uggersbuty at¬ 
que crce Monad ^ gener in- 
Jlru&us Eois populis adverfts„ 
Pueriy ney ne affuefcite tanta 
bella animis : 


TRANSLATION. 

Sire fliall, for the S:ike of glorious Liberty, fummon to Death his own Sons, raid¬ 
ing ci*uil War, till then new, and unknown to Rome : However Posterity Hi all 
interpret that Action, Love to his Country, and the unbounded Defire of Praife, 
fliall picvail over paternal Ajfcfiion. See befides at ioine Difiance the Derii, 
Drufi, Torquatus inflexibly fevere in executing Juflice, and Camillus recovering 
the Roman Standards frosn the Enemy . But thole two Ohbfls whom you obferve 
to flime in equal Arms,, in perfect Friendfliip now, and while they fliall befhut 
up in the Realms of Night, ail what War, what Battles and Havock, fliall they 
between them raife,; if once they have attained to the Light of Life ! The Father- 
in-law defeending from the Alpine Hills, and the Tower of Moncecus ; the Son- 
in-law furnifhed with the Troops of the Eafi to oppofe him. Make not, my 
Sons, make not fuch unnatural Wars familiar to your Minds • nor turn the pow- 

N O T E S. 


820. Datofquc patcr^ Sec. When Brutus \ 
tv/o Sons wnc found privaicly caballing againft 
the public Liberty, and ufing their Interell to 
have the banifiied 7 arquins recalled; the Fa¬ 
ther, who was then Conful, not only ordered 
them to be put to Death, but himfclf looked on, 
and faw the Sentence put in Execution. See 
Eivjy Lib. II. $. 

822. Infelixy Sc c. This Sentence is capable 
of a double Meaning, according to the Pointing. 
Moll Interpreters join infelix with the Words 
that gohcfoie, and this L the Smile we have 
followed. Others conit rue inf eh x with utcun - 
queferenty Sec. which is the Way St. Auguf- 
/ine explains them. 

824. Denis. Three of the Family of the 
Dent arc famous lor having devoted their Live*, 
lor their Counti y. 

824- Drufcjque . Drujut wac the Sirname c>t 
the Lilian Family, of v.-Lkli was Ln tJ D/-- 

Yol, If. 


ftllcsy the Wife of Augvfius. 

824. Servumque jecuri forquattsm. Man¬ 
lius *Torquatusy who commanded hio own Son 
to be put to Death, for fighting the Enemy con¬ 
trary to Order*, notwithkanding he gained the 
Victory. 

82:;. Referentem fgna Camilium. When the 
Gauls had dekroyed the Roman Legions, pof- 
fefled themfclvcs of the City, and had laid Siege 
to the Capitol, Camillus who waithen in Exile, 
came upon them unawares, and cut them alt in 
P icccs. 

830. Arce Moused. The Town of Monaco^ 
built on a Promontory on the Coall of Liguria* 
where the maritime Alps begin to rife. The 
Place i*. well torfilird Ly Niuire, and had tor- 
mu !y a Temple to Hercules Almcecus % who U 
fniil to have tcigned thetc. 

831. Gener advetfs inftruP.us Eois. Pent- 
/ f*y, whole auxiliary Tiocjm, wtie t hicfly Ajus- 
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7 Jcu vertt/e 'valid as vires in i-//- 
cer a patr i<r. Tuque print', tu 
• parce, qui ducts genus ab Olytn~ 
po : projice tela manu, tu, <|ui 
cs me usjanguis. Me, Conn- 
iho triuriffatd, viSlor aget 
cur rum ad alt a Caps folia, tn- 
Jlgnis cerfis Aekivts. llle cruet 
Argos, Agamemnomaj que A 7 v~ 
cenas , Asacidrnque ipfum, ge- 
rtus armipstentts Achilles .* ultus 
esvos Trojac, ef temcrata templa 
A$iner*Vtr. i£u// relinquat te 
taciturn , tttagne Cato ; cut te, 
Cejfe T quit relinquat genus 
<Gracchi t aut getminos Sapia- 
das, duefulnana belli , 


Ni j u pafrice valldas in vifeera veriite vires. 
'Tuque prior, tu parcc, genus qui ducis Olympo; 
Projicc tela manti, fanguis meus. S35 

Ille triumphata Capitolia ad alta Corintho 
Vi&or aget currum, caefis infignis Achivis. 
Eruet ilie Argos, Agamemnoniafque Mycenas; 
Ipfumque ./Eacidcn, genuiarmipotenfis Achillei; 
Ultus avos Troj:£, templa et temerata Minervae. 
Quis te, magne Cato, taciturn, aut te, Coflfe, 

relinquat ? 841 

Qu is Gracchi genus ? aut geminos, duo fulmina 

belli, 

TRANSLATION. 


erful Supports of your Country againfi: its own Bowels. And thou, Cerfar, firft 
forbear, thou who derivefl thy Origin from Heaven; fling thole Arms out of 
thy Hand, O tny Offspring, my own Blood/ That one, having triumphed over 
Corinth, fhail drive his Chariot victorious to the lofty Capitol, illullrious in the 
Blood of flaughtered Greeks. That other fliall overthrow Argos, and Mycens, 
Agamemnon’s Seat, and ./Eacides himfelf, the Defcendant of valorous Achiiles ; 
avenging his Trojan Ancellors, and the violated Temple of Minerva. Who can 
in Silence pafs over thee, great Cato, or thee, CofTus ? ( \Vho the Family of Grac-, 
chus, or both the Scipio’s, thofe two Thunderbolts of War, the Bane of Afiic 


N O T E S 


tics, which lay to the Eaft, in refpeft of Rome, 

833. Theu patriae, 5 ec. Nothing is more re¬ 
markable than the aitfuj Compofition of this 
Verfe, which conveys to the Ear the Sound of 
'Tearing and Rending it is dcftgned to exprefs. 

834* T'uque prior , &c. Here Virgil (hews- 
the Delicacy of his Judgment in expreffng hi? 
Abhorrence of the Civil War, and glancing a 
Reproof to Ceefar, with fuch artful Addrefr, as 
leaver not the lead Room lor Augujlus to take 
Offence. 

836. Ille triumphata. Sec. This refer* to 
Afutnmius, who fubdued and triumphed over 
Achaia, anil by a Decree of the Senate ra7ed 
their City Corinth, for having offered Violation 
to the Romans, in the facred Character of their 
Ambaffadorfi. See Liv. Epit. Lib. II. 

8;B. Eruet ille Arret. dec. Here Aulus 
Oflltus t: 1L uc, th.il Virgil wa* ernfured by Jly- 
gtnus, for confounding Ev. nt*. ihat were intire- 
ly diffeient, and luppMing the War with Achaia, 
and that with Pyrrhus, to have happened at the 
fame Period cd Time, and hern canu d on by 
one and the: fame Per Ion : Wheitar. the War 
with Pyrt hui, here called Alatules, wa*. con¬ 
ducted by AT. Cur ins, and that with the Ac bat¬ 
ons many Year* a iter, by L . ATumvtivs, Noel. 

Alt*. Lib. X. Cap. 16. But thic Objection talk 


_ 1 1 

to the Ground, only by making the ille here 
refer to a different Perfon with the other, in the 
former Verfe. 

S3 8. Argos, Agamemnoniafque AAycenas. The 
beft Interpreters underftand by thelc Words the 
Power ot Greece in general ; and by 

839* Asactden. They under (land, not Pyr¬ 
rhus, to whom Hyginusmib Gellius refer it; lor 
the Power of Greece, that is, the Kingdom of 
Epirus, was not overthrown in his Time; but 
P fr jes, or Perfeus, King of ATaeedonia, who 
may likewife be called Ah a rides, being descend¬ 
ed from Achilla, the Grandfon of Abacus, ab in 
Propertius : 

Et Perjen preavi Jtmti lantern peel us Achillis, 
and was routed and led in Triumph by Paulas 
A* mi It us, whereby the Power of Greece was 
■.juite broken. 

841. ATagne Cato , AT. Portius Cate, the 
Ctnfor. ^ 

84 >« GcJJ ;. A‘ Cornelia Ccffur. the Dic¬ 
tator, who flew Volummui, the King of the 
Veientet, arid tnnli crated ImSpoib, the fecond 
(ptha cpnma, frnce the Pounding of Rome, to 
f u pi ter he r e/nut. 

84Z. Uracils ycuut. Tiberius Seriprcnius 
Gracchus, v. ho trium]*hed over the Ce/tth rt f 

luving deiuojed thicc hundred of tilth Cuic.. 

He 
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Scipiadas, cladem l/ibyae ? parvoque potentem 
Pabricium ? vel te fulco, Serrane, ferentem ? 
Qno felTum rapitis, Fabii ? tu maximus ille es, 
Unus qui nnbis cun Stan do reftitues rem. 846 
Kxcudent alii fpiranria molljjus sera, 

Credo equidem ; vivos ducent de marmore vul- 

tus ; 

Orabunt caufas melitis ; coeliqne meatus 
Defcribent radio ; et furgentia fidera dicent: 850 
Turegere impcrio populos, Komane, memento; 
Hse tibi erunt artes ; pacifque imponere morem, 
Parcere fubjc£tis, et dcbellare fuperbos. 

Sic pater Anchifes, atque hccc mirantibus ad- 

tlit: 

Afpice, ut infignis fpoliis Marcellus opimis 855 


elation Libya T Fabrieiamque 
potent on par me f vel teferentem. 
juice,Serrane f Fabii, quo ra¬ 
pitis me fejfum P Tu *es ille 
maximus , qui unus rejlitries rem 
nebis cunpando . Jihi excudent 
mollius fptrantia trra y equidem 
credo ; ducent vivos vultus de 
rrtarmere ; orabunt caufas me¬ 
lius*, meli&Jfi.r defer i bent mea¬ 
tus calt radio, et diccnt Jurgcn- 
tiajidera: tu, Romcne, me¬ 
mento regere popuios impcrio \ 
bee erunt artes ttbi\ imp me to¬ 
que morem pads, fusreete jub— 
jeflis et dekellare juperbos . 

Pater slncbifes ait Jic , atque 
ad Jrthere ii *, mirantibus ; afpice 
ut Marcellas ingreditur inf ig¬ 
nis cpi mis fpcltts , 


TRANSLATION. 


and Fabricius in low Fortune exalted ? Or thee, Serranti% Towing in the Furrow 
thy own Hands had made? Whither, ye Fabii, do you hurry me already tired ? 
Thou art that Fabiua, jitjl/y filed ihe Gieafeil, who io!e jlialt repair out Jinking 
State by wife Delay. Others, 1 grant indeed /hall with more L)ejicacy mould 
the breathing animated Brafs ; from Marble draw the Features to the Life- 
plead Caui'es better; deferibe with the Ajlronomer' s Rod the Courfes of the 
Heavens, and explain rhe rifing Stars : But to rule the Nations with imperial 
Sway be thy Care, O Roman ; thefe Ilia 11 be thy Arts ; to impofe Terms of 
Peace, to fpare the Humbled, and cru/li the proud Jluhhorn Foes . 

Thus Father Anchifes, and, as they are wondering farther, fubjoins : Behold 

how adorned with triumphal Spoils Marcellus ilalks along, and Jliines above the 

% 

NOTES. 


He married Ccrnelia, the Daughter of Scifac 
si t r tcanus, by whom, among oilier Children, 
he had the two famous Bi others, Tiberius am 1 
Caiuj Cl race bus. 

843. Hitpnidas. Scipio slfricanus AJajor, an<! 
Stifle slf 1 tcanus Miner, the (handful) of tin 
former, who was adopted hy /*. JR milt us, thcnct 
diflinguilhcd by the Name oi JR null anus, The) 
are famous in the Reman Hidoiy, fot fubduing 
the Power o i Africa, and defliojing Cat thage, 
whence they had the Strnamc ot slfrtcanus 
This Epithet, fultninabclh , Thunder bolts of IP ar, 
it given them both by Lucretius and Ctccr o. 

M 3 - l t ar t vcquc potenteui Fair mum. Fabri¬ 
cs us, who was 1 ailed tioni a low oblcutc Eni- 
t mu*, to command the Roman l.iginns. Tlw 
Samm tes, againll v.hom he w.r. a W.u , know - 
ing how poor he wa*, thought to have coitupl- 
td him with (heii Mom \ • bui he reji‘»f\t*d the 
Offer with the utmoll Imiign at ion, giving them 
to know, that «* R.m.iit not ainhiiiuti. to* 


poflfefs great Rums of Gold, but gloried in com¬ 
manding thole to whom t.,at Gold belonged. 

844. Serrane . fffutn£lius Cindnnatus, whom 
FI or us calls U id at or ah aratre, bccaufe he was 
twice brought from his fmall Farm of four 
Acrcf of Ground, which he is faid to have fowed 
and cultivated with l.b. own Hands, and pro¬ 
moted to the Diilatorfhip, whence he had the 
Name of Rerranus ham Jcr 0, tofciu. 

846. Cunsland0 rcfituei rem. When sfnni- 
bal had brought the Ror.au State to the veiy 
Blink of Ruin, hy two fignal Vicloiif* at ' 7 ti¬ 
bia and */ / a firm uis r , Fahtus wn c ho fen 

make Head again!? him, who, bv delaying t > 
give slantbctl Battle, biokc hii. Army by De- 
giees : I»y v. liicli pi udeni Cnii'iuat hr laved bii 
Countiy tr<»m Ruin, and was honouied from 
lii.it Time 'vith the Si 1 name or Maxi him. 

He ^ . lnfignts /film Mi.rcrllus cpin.is. The 
ffoh.i cpirr.a wno thole Rpotls of which a Ri- 
r.ur, (juu r;.l lliijped ilc Liiemy’t. Gcr.i.iai, 

L i whom 
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*uiflorqmc Jupereminct cmnesvi- 
t os ! Hie eques fijlet Romanam 
rem , magno tumultu jurbante 
cam ; Jlernet Perns s 9 tebcllcm- 
que Galium ; jujpendetque ter- 
tta arma capta patri Quirino. 
jTtque hie JEncas ait ( nameue 
•uidebat juvenem 9 erreriutn for - 
#w<?, es fulgentibus armis 9 ire 
una cum illo ; fed cjur frens 
<rrat parum l<slc 9 et luminc de¬ 
ject c •vultu) pater , quit eft ; 7 /r, 
qutJtc ccmi/atur*vis umeuntemP 
an fit us f anne eft altquis de 
•tnagrtd firpe step stum j* quis 
Jlrcpitus ccmittim eft circa turn ! 
quantum in/tar Marcelli cfl in 
ipjo / fed atra ncx csrcvmvolat 
ejur caput trsjli umbra. Turn 
pater jinchifes eft ingreftus 1o- 
qui lacrymis cbsrtis : 6 tiate, nc 
queer e i agent cm luElttm ft: or urn ; 
Fata Santum cfcndcat butte ter- 
risy rteque fnent cum effe ultra. 
Romana Prcpags cfTet *vifa t vs~ 
bis 9 Superiy eftc nimtun: potetts 9 
ft hac dona fuiffent propria. 


Jngreditur, viflorque viros fupercminct omnes! 
Hie rem Romanam, matrno turbante tumultu. 

* ^ 7 

Siftet eques ; fiernet Pcenos, Gallumque rebel- 

lem ; 

Tertiaque arma patri fu*pentiet capta Quirino. 
Atque hie TEneas (una nunique ire videbat 860 
Kgrcgium forma javertem, ct fulgentibus armis, 
Sttl Irons Iseta parum, et deje£to lumina vultu) 
Quis, pater, ille, virum qui fic comitatur eun- 

tem ? 

Films ? anne aliquis magna tie flirpe nepoturn ? 
Quis ftrepitus circa comitum ! quantum inftar 

inipfoeftr S65 

Sea nox atra caput trifti circumvolnt umbra. 
Turn pater Anchifes lacr) mis ingroffus obortls • 
O n ate, ingentem luflum ne queere tuorum : 
Oftendcnt terris hunc tantum Fata, neque ultra 
Ffle finent. Nimium vobb; Romana propago 
Vila potens, Supcri, propria hsec fi dona fuit 

fc «- 871 


TRANSLATION. 


Heroes all J He, mounted on his^err** Steed, fhall prop the Roman State in the 
Rage of a formidable Infurreflion ; the Carthaginians he ftiall humble, and the 
rebellious Gaul, and dedicate to Father Quirinus the third triumphal Spoils, 
jf^nd upon this -tineas fays , for lie-beheld marching with him a Youth diftin- 
guifhed by his Beauty and Biining Anns, but his Countenance not joyous, and his 

.Eyes funic and dejedted * What T'ouib is he, O Fath er, who thus accompanies 
the Hpro as he walks ? Is he a Son, or one of the iiiulirious Line of his Descen¬ 
dants? What buttling Noife of Attendants round him! How great Rcfemblance 
in him to the other / But fable Night with her dreary Shade hovers around his 
Head. Then Father Anchifes, while Tears gufhed from his Eyes , thus began : 
Seek not, my Son, to know the deep Difatter of thy Kindred: Him the Fates 
fhall juft ihew on Earth, nor fuffer longer to fubfitt. Yc Gods, Rome’s Sons 
liad feemed too powerful in your Eyes, had thefe your Gifts been permanent. 

NOTES. 


whom he hnd (lain with his own Hand in the 
3 ’icld of Battle; Such Spoil*. AT. Claudius ATar - 
ce llus won from Vir idemcrus, the General of the 
Gauls . 

859. ‘Tertiaque arma , etc. He war. the third 
who confecrateej the Jpslta epima. Romulus hav¬ 
ing been the firft, Ccrncltui Cc[fus y mentioned 
Verfc 841, the iccond. Thefe SpoiL were de¬ 
dicated in the Temple of ’'fvpuer Feretrius 
whom Ruitus thinks here called Quirt nuiy for 
the fume Kcafon that */ anus is ftiled Quitinut 
ly Suetonius in duguft. XXII. and Thrace IV. 


Ode XV. 9. hecaufe he prcfided over War, and 
becaufe his Temple was built by Romulus Qui¬ 
rinus, ScrvtuSy however, explains capta S^ui- 
rtno by qualta et Quirinus ceperat 9 he dedica¬ 
ted to Jupiter Feretrius the third fpolia opima, 
fuel? as Quirinus had firft •wen from the Enemy's 
General. * 

861. Egregtum formd jwencm 9 Sec. Here 
Virgil comer to the noble Encomium on younp 
ATar cellusj the Son of OTlavia Jluguflus'a Sil- 
tcr and of Catus ATarcellus 9 whom jTuguflus had 
adopted, and defiance! for his Succcfior in the 

Empire, 
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Quantos ille vlrfim magnam Mavortis ad urbem 
Campus aget gemitus! vel quae,Tiberine,videbis 
Kunera, cum tumulum praeterlabere rccentem ! 
Nec puer Iliaca quifquam de gente Latinos 875 
In tan turn fpe toilet avos : nec Romula quondam 
Ullo fe tantum tellus ja&abit alumno. 

Hen pictas ! heu prifea fides ! invifiaque bello 
Dextera ! non till quifquam fe impune tuliflet 
Obvius armato ; feu cum pedes iret in hoftem, 
Seu fpumantis equi fQjdet^lcalcaribusarmos. 88 r 
Heu, miferande puer! fi qua Fata afpera rumpas, 
Tu Marcellus eris. Manibus date lilia plenis ; 
Purpureos fpargam flores, animamque nepotis 
His fahem accumulem donis, et fungar inani 
Munere. Sic tota paflim regione vagantur 886 
Aeris in campis latis, atque omnia luftrant. 

vagantur pajjim istS regicne in latis ca 


t 


antes gemitus virerun site 
eam^us aget ad magnam urbetu 
Afaverts: ! vel qu.tr funera tu, 
Tib trine , videbis , cum prater- 
labere rccentem tumulum / JHcc 
quifquam puer de Iliac a gente 
tcllet Latinos avos in tantum 
e : nec quondam Re aula tel¬ 
es jaQabtt fe tantum ullo a - 
lutnno , Heu psetas ! ben prifea 
fdcs l dexteraque iuviSa bel¬ 
le l Hen quifquam cbvius tulif- 
fet fe ills armato impune z lets 
cum pedes iret in kef era , feu 
federet arsnss fpumantis equi 
calcaribus. Heu puer miferan- 
dc / f qua rumpas cfpera Fata 9 
tu erxs Afarcellus. Date lilia 
plenis manibus * Jftargam pur — 
purees feres , Jaltemque accu¬ 
mulem animam nepttis kisdcnis 9 
etfungar inani munere . Sic 

tr.pis ucriSy atque lufraut omnia. 




TRANSLATION. 

What Groans of Heroes fliall that Field by Mars’s imperial City fend forth? 
vVhat folemn Funeral-pomp iliaJl you, O Tiberinus, fee, when you glide by his 
recent Tomb * Nor Jliall any Youth of the Trojan Line in Hope exalt the Latin 
Fathers fo high : Nor fhall the Land of Romulus ever glory fo much in any of 
her Sons. Ah that Piety! ah that Faith and Integrity of ancient Times* and 
that Right-hand invincible in War ! none with Impunity had encountered him in 
Arms, whether when on Foot he ruihed upon the Foe, or goared with the Spur 
his foaming Courfer’s Flanks. Ah, piteous Youth! if pofllbly thou canftburft the 
Bonds of rigorous Fate, thou /halt be a Marcellus. Give me Lillies in Hand¬ 
fuls ; let me ftrow the purple blooming Flowers, thele Offerings at lead let me 
heap upon my Defcendant’s Shade, and difeharge this unavailing Dury. Thus 
up and down they roam through all the Elyfian Regions in fpacious airy Fields, 


NOTES. 


Empire, but he wi^ cut off in the Bloom of his 
Youth. This is icckoned one of the fmtft Faf- 
fages of the whole JEneid ; Augufux was lo 
taken with it ut the Time when he heard Fir- 
git pronounce it with the reft of this Book, 
that he ordered him a Prcfcnt of ten Sefertia 
for every Line, i. r. about 78 Pounds of our 
Money. 

87 a. Alcveriis ad urbcm. Rcmr facrcd to 
AIars y the Father of Romulus and Remus. 

874* Tumulum prtrterlaberc rccentem. It 
v/a;, the an-ient Cuilom to raife fcpulchral Mo¬ 
numents on the Baukr. of Rivers. Thus JEu. 
111. 31a. 

Ante urberi in luce falft Simeentis cd undent 

Libcbat citiers Attdt &cc. 


878. Heu pietat / heu prifea fdcs! He de¬ 
plores the I-ofs that Virtue, and Integrity, and 
Valour fuflaincd by his Death; agreeable to 
which is the Character piven him by Felleists 
Paterculus: Sane y ut aiunt y ingenua rum virtu- 
tum , latiquc ansms y et ir.genis ; fertunaquc 9 in 
qttam alebctur 9 capax. And Scr.eca calls him, 
Adclejcentem ar.imo alccrert , ingcute pefeutesu - 
fed et frugalitatts eontsnentiaque iu sllis aut an- 
rij, out cpibus % sten snedsocriter adrrirandusu ^ 
patsentem labors :, •vcluttatibus alienum ; auau- 
tumeunque impeuere ills avunculus^ r/, ut sta Js - 
cam, sntrdifcarc vcluijfrty laturum. 

883* Marcellus erts y See. At hra'inp thic 
Line O clave a 1 >. f.iitl to have fwooned away. 
I'trgtf whole :lc*. Tahnt Ll. in muring th- 

lo’s 
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Qi! 32 poftquam Anchifes natum per fingula duxir, 
Incenditqueanimum fama; venientis amore* 889 
Kx«n bella viro memoratquns deinde gerenda ; 
Taurenteique docet populos, urbemque Latin!; 
lit quo qucmque modo fugiatque feratque labo¬ 
rers. 

Sunfgcminre Somni portcc; quarum alterafertur 
Cornea; qua veris facilis datur exit us umbrisT 
Altera camlenti perfefta nitens elephanto ; 8 qc 
S ed falfa ad caelum mirrunt infomnia Manes. 

His ibi turn natum Anchifes, unaque Sibyllam 
Profequitur di<£tis > portaque emittit eburna : 


r 74 

Per quo? fingula pflquam An¬ 
chifes duxit rujtum , incenditque 
cjuK animum anrere •ventetttt / 

Jama? ' extn memo rat *vtrz qttcr 
bella deinde fjnt gerenda ; do- 
eetque cam Laureates pcpulrs, 
urbemque Latini ; et quo modo 
fugiatque feratque quemque 
laborem. 

Sunt geminte pzrtm Szmv.i ; 
quarumaltcraf ertureffe cornea , 
qua faeilts exit us datur verts 
ttmbrts : altera mtens y perfeEIa 
eandenti elephantc Jed qua 

JlTanet mittunt fa!fa infemnia 

■ ' * +■ 

ad caelum - Y tin tbt Arterites 
profequitur natum yPnean, *S'/- 
byllamaue una his Jtdlts , emttitique cos eburna porta : 


T R A N S L A T I O N. 

and furvey every Objedl. Through each of which when Anchifes had con¬ 
ducted his Son, and fired his Soul wiih the Love of future Fame; lie next re¬ 
counts to the Hero what Wars he inufl hereafter wage; informs Jiii 11 of the 
Laurenirne People, am! of rhe Cuy ol Lalinus, and by whai Means he may 
furmount or /luin every Toil. 

Two Gates there arc of Sleep, w hereof the one is laid to be of Horn ; by which 
an eafy Egrefs is given to true Vifions: the other fliining, as being wrought of 
white Ivory ; but through it the infernal Gods fend up lying Dreams to the upper 
World. Here then Anchifes addrcfle.t this Difcourfe ro his Son and the Sibyl to¬ 
gether, and difniiffes them by the Ivory Gate. The Hero fpeedo his Way to the 

NOTE S. 


foft and tender PafTionc, artfully fot bears men-} 
tioning the Name oi Alarcellus till the very Jail. 

^9^. Sunt geminr* Sornnt porter, This Fic¬ 
tion is borrowed from the nineteenth Bock of 
Homer'e, OJyJfey, where Buryclea recounts to 
Ulyffct in Difgutfe a Vjfion ft*c had of hir. fpeedy 
Return Home; but the is appiehenfive it may 
be falfe, becaufr there aie manv delufivel feslja ejfc omnia qti<r dixtt. 
Dreams as well as true one, which the thus 
«xprclTrr. in the poetical Language, accoiding to 
Mrc^r’s Tranflation, 

Immur'd within the jilent Bcnv'r cf Sleep, 

Piv0 Portalt firm the vartcus Phantoms keet> ; 

Of IS ry one , whence fly, to mock the Brain r, 

Of nvrnged Lte* a light fanta fitc 'Pram : 
e Ihe Gate eppoj'd, pelluttd Pelves adorn, 

And Columntjatr moat'd withpop fb'd Hern: 

IPf ere Images ej Prufh for Paffage vnt y 
IPtth Piftout mantfejl cj future fate, 

Odyff. XIX. 6 57. 

P04. Cornea , qua verity Arc. Among the 
ft:vera 1 Ktafonr. given why true Dream*, ate 
made to pafs through the Horn Gate, and falfe 
ont 
mol 


Truth, as being tranfparent, and pervious to the 
Sight, ,wbejea-s Ivory is impenetrable*. 

898 Parfdque evuttit eburna , Here Servius 
tells Us that Pirgtl , by lending out jEneas by 
the Ivory Gate, would have us underfland that 
the whole of this Epifode concerning the iniernal 
Regions is mete Fiction : Pult autevi tntclligi 

But i * It to be ima¬ 
gined that fo judicious a Poet would thu* with 
one Dafn of his Pen dvftioy all the fine Compli¬ 
ments he had paid to Auguj}us y and the whole 
Body of-the Homan Nation, by telling i hem that 
HI was Lies and fictitious ? Befitie 1 , he could 
never pi on ounce the whole Vi linn falfe, fincc he 
has interwoven into it a Prophecy df the princi¬ 
pal Events and moll notorious I'a els of the Bc- 
man Hillury. So that, however it may be ac¬ 
counted a Dream, it can never be icckoned a 
falir one, ftnet* here is a Mixtute of fomt thing 
teal and foinething vifinnary, which i*. the very 
Nature of a ttue Diearn. Bu,rus again is foirtt- 


what more mode 11, and alledgt s that Pitgil c:n- 
!y fignihe* b> thi: allegorical tfi:cumflana , that 
through the Ivory one, what appears the {what he had faitl concerning the ititenul Rigt- 
ll Pdid n-, that Horn i/ a tit Emblem of,on:, v. a*, to be deemed fabulou?. But whalw -is 

the 
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Ille viam (beat ad naves, fociofque revifit. 

Turn fe ad Caietm re&o fert Li tore portum. 900 
Ancora dc prora jacitur. Stant litore puppes. 


Ille *<Enea» fecat viam ad na¬ 
ves^ revijit quoj cries, 7 umfert 
je re£ls It tore ad per turn Cate t<r w 
Anchor a jacitur dc prora- et 
p uj>pes Jiant lit ere. 


TRANSLATION. 

F 

Ships, and revifirs his Friends. Then fleers directly along the Coaft for the 
Port of Cajeta : Where, having arrived , the Anchor is thrown out from the 
ForecaflJe, and the Sterns re A upon the Shore. 


N O ' 

the Need of giving us that Hint ? Who was in 
Danger of being deceived, or taking his Syltem 
for true Do&rine ? It is certain, that neither 
Pirgil himfelf nor any Reader of common Senfe, 
even among the Remans, believes one Word of 
the Matter, as we may infer particularly from 
Cicero ; Die , qutpfc, num te tlla ter rent : triceps 
apud inferos Cerberus , Cory tifremitus,iranfvec- 
tts jdcherontis, mentefummam aquam attingens 
fiti ene£lus Tantalus , &c.—The other anfwers : 
Adecne me delirarc cenjes, ut tjlc ejfe ere dam ,— 
And in another Place : 

£>u<e ejl anus tarn delira , qua? timeat ijla ? 
Achercntia templa , alt a Orci pallida 
Deli cbnubila, cbfita tenebri s, leca. 

But how little fpever the Poet believes of what 
he writes, it 1*; flill his Bufinefs to deliver his 
Fictions and Allegories with all the Air and 
AfTurancc of Truth, and to try to impofe the 
Belief of them upon his Reader; and to go 
About to undeceive him, by taking off the Mafic, 
5i;d intimating, that i'ome Parts of his Narra* 


: e s. 

lion are mere Fables, which he htmfelf difbe- 
liev es, is quite bungling and unpoetical. Thofe 
Interpreters had therefore done much better to 
acknowledge their Ignorance of the Poet's Mean¬ 
ing, than to father upon him fuch Impertinence 
and Abfurdity. I (hall only offer, by Way of 
Conjecture that as firgil in this whole QpHpdc 
Teems to have had an Eye to the Platctiir Phifer 
fophy, by emitting his Hero through, the Ivory 1 ' 
Gate, by which lying Dreams alcend to this 
Earth, he might poflibly mean, that thus far 
sEncas had been admitted to fee the naked Truth, 
had the true Syftcm of Nature laid open to his 
View, and the Secrets of Futurity unveiled \ 
but henceforth he was returning to his former 
State of Darknefs, Ignorance, and Error : And 
therefore is fent foith from thofe Regions of 
Light and Truth, by the Ivory Gate, in Com¬ 
pany with lying Dreams and mere Shadows, 
which arc to attend him, with the reft of Man¬ 
kind, in their Piogrefs* through Life, 
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Ttt quoqn'e C'aicfa, sEneia 
rnttrix, tnorient dedtjlt ecternam 
fatrtam nsjlris lit crtbut .* ct nunc 
tuns hcnos fervat hanc fede-m : 
ncmenqucftgnat tua cjfa tn mag~ 
ud Hefper fafa.fi ca cji qua gloria. 
At p/us JEncas, exjequtts nu- 
tricis rite fclutis , egg ere tumult 
cov*pofite pofilquam alt a A'quora 
quieverunt, iendit iter veils, 

rel/uquitque pertum. Aura af- 



pirant in ns die m ; ncc Candida Itsna negat c/irfum. 


U quoque litoribus noftris, -ffineia nutrix 
jEternarn moriens famam Caieta, dedifti: 
Etnunc fervat honos fedetn tuus : oftaque 
nomen : 

Hefperia in magna, fi qua eft ea gloria fignat. 
At pius exfequiis ./Eneas rite folutis, 5 

Aggfcre tompofito tumuli, poftquam alta quierunt 
-ffiquora, tendit iter velis, portumque relinquit 
Afpirant aur® in noSem; nec Candida curfum 


translation. 


T HOU too, Cajeta, Nurfe to JE neas, expiring here, gaveft to our Coafls im¬ 
mortal Fame : And now thy Honour here refides : And the Name Cajeta 
points to thy Allies in Hefpcria the Great, if that be any Glory to thy de- 
parted Gbojl . And now that her Funeral Obfequies indue Form were paid, the 
Grave railed High in decent Order, the pious y3£neas, Toon as the fwclling Seas 
were hufhed, fails on his dcjlined Courfe, and leaves the Port behind. The Gales 
breathe fair at the Approach ot Night, nor does the Silver Moon oppofe his Voyage. 


NOTES. 


King faatirui entertains JEneas, and promifes 
Mm his only Daughter, faavtnia, the Heirefs 
of his Crown. Turnus being in Love with her, 
favoured by her Mother, and fUrrcd up by 'Juno 
and Alctfc, breaks the Treaty which was made, 
nnd engages in his Quarrel Afetuentius, Camilla , 
AfeJfapuSy and many other of the neighbouring 
Princes; whofc Force?, and the Names of their 
Commanders, arc particularly related. 

1. Tu queque, This refers to what the Poet 
had told us before of Afaifenus having a fcpulchral 
Monument railed to his Honour on the Coafls 
of Italy , in thole Lines of the former Book ilifct 
immediately precede the Dclcripiion of the in¬ 
fernal Region'’, Vcrfe 23a. 

At ptui AZnras tngettrt me h fepuUhr um 
Jmpor.it , Ju.ique at tua vise, tetnumque, tu - 

hatnque, 

JllenteJub aerie, qui nuttc ATifenus ah i/fa 
Dicttur, tern unique tenet per Jecula ns men. 


1 In Connexion with which follows •. 

quoque litoribut nejlrts JEneia /tutrix* 

Jl. tertian moriens famavi, Caieia, dedtjh . 

2. C-ateta. Now Gaeta. 

3* Servat hones jedem tuus . Some make this 
an Hypalagc for fedes fervat hontretn tuvm\ 
buL the Reader will judge if it is not more na¬ 
tural to explain it a& in the Tranflation ; or per¬ 
haps it means, that Cat eta' s Name honoured, 
preferred, and protected ihe Place. 

4* Hefpcria in tnagnd . Italy was called lief- 
pert a Alagnu in Contradillindlion to Spain % 
the Lefifer Hefpcria. 

d. Aggere compefto tunu H. The Earth, 
railed up into a Heap over the Corpfe or AOici, 
is called agger tumult, agger fignifiying any 
Eminence, ar. agger o/>, V. 273. and 

arrer ttpx, sr.n. VI. roti. 

8. Candida fauna, fa’hr Stiver ATccn ; a> the 
! Sun from his flaming Brightnefh is called aureus. 
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Luna negat. Splendet tremulo fub lumine pon- 

tus. 

Proxirria Circrcoe raduntur litora terrse ; io 
Dives inacceflos ubi Solis filia iucos 
Affiduo refonat cantu*, teftifque fuperbis 
Urit odoratam nofturna in lumine cedrum ; 
Arguto tenues percurrens peSine telas. 

Mine exaudiri gemitus, iraeque leonum 15 
Vincla recufantum, et fera fub no£te rudentum; 
Setigerique fues, atque in praefepibus urfi 
Sxvirc, ac formae magnorum ululare luporum: 
Quos hominum ex facie Dea faeva potentibus 

herbis 

Induerat Circe in vultus ac terga ferarum. ao 
Quse ne monftra pii paterentur talia Troes 
Dclati in portusj neu litora dira fubirent j 
Neptunus ventis implevit vela fecundis, 

Atque fugam dedit, et prseter vadafervida vexit. 
Jamque rubefeebat radiis mare, et aethere ab alto 
Aurora in rofeis fulgebat lutca bigis ; z 6 

Cum venti pofuere, omnifque repen te refedit 
Flatus, et in lento lu£tantur marmore tonfac. 


Pent us fplendtt fab ejnstremule 
lumine. Litora proximo Cir¬ 
ca* terra raduntur ; ubi diver 
filia Solis refonat inaccejfos lu- 
cos ajjiduo cantu, fuperbifque 
tedlis urit odoratam cedrum in 
nefturna lamina , percurrens te- 
Ttuff telas arguto pedtine. Hinc 
gemitus c cepe runt exaudsrij 
iraque leonum recufanttumvin- 
da, et rudentium fub ferd noc- 
te. Setigerique fues, atque urjs 
auditi favire in prafepibus , ac 
forma magnorum luporum ulu¬ 
lare : quos fxva Dea Circe po¬ 
tentibus herbis induerat exfacie 
hominum in •vultus ac terga fe¬ 
rarum. talia monfira, ne 

pii 'Troest delati in illos/^rrif j, 
paterentury neu fubirent dira 
litora \ Neptunus implevit ve¬ 
la fecundis ventis, atque dedi: 
fugamy et vexit cos prater 
fervida vada. Jamque mare 
rubefeebat radiis Juris, et lutea 
Aurora fulgebat in rofeis bigis 
ab alto athere \ cum venti po- 
juere % omntjque flatus repent'e 
rtjedity et tonfa luUantur in 
lento marmore. 


TRANSLATION - . 

fc d p _ * _ 

Under her trembling Light the Ocean fhines. They fkim along the Coaft*? 
adjacent to Circe’s Land ; where with inceffant Song the wealthy Daughter of 
the Sun makes her inaccefllble Groves refound, and in her proud Palace burns 
Fragrant Cedar for nocturnal Lights, flying over the (lender Web with her ilirill 
founding Shuttle. Hence were.henrd Groans; the Rage of Lions reludtant to their 
Chains, arid roaring at the late midnight Hour * briftly Boars and Bears growl 
in their Stalh, and Wolves of a prodigious Form with Aorr/z/Howlings ftrike the 
Ear : Whom Circe, cruel Goddefs, had by her potent magical Herbs transformed 
front human Shape into the Features and Limbs of wild Beads. Which nion- 
ftrous Changes that the pious Trojans might not undergo, /^carried to that Port, 
nor land on thofe curfed Shores ; Neptune filled their Sails with favouring Winds, 
and fped their Flight, and wafted them beyond thofe boiling Shoals. And now 
the Sea began to redden from the rlavurti/ig Beams, and from the lofty Sky the? 
Saffron*coloured Morn flione in her rofy Carr, when on a fudden the Winds grew 
flill, every Breath of Air died away, and the Oars druggie on thefmooth Surface 

NOTES. 


fo t he Moon from her paler Upjit Candida, or 
arrentea. 

19. “hici rcminnm ex facie. Circe i-. fa id 10 
have transformed Men into wild IJrall:., hy 
Meanr. of certain Herb 1 ., and a magical Wand, 
with which flic touched them. Xho Fable i r . 
taken from Homer, Odytf. X. J35. and the m<>- 
VOL. II. 


ml Senfr of it ptven by Horace^ 1 Ep. I. 23. 

2.7. l r enti pofuere , i. c. Ptjvere Je. 
aK. Lento martftsre. Ruerus interprets lento 
by immeto^ but Dr. 'Trapp renderr, it yielding, 
which cladies with the Idea ot lutl antur. The 
Tran flat ion takc^ ii in the c«rnimf>ii Senfc or 
jegms or tardus , v. t fa, in F.nghjb the jleepy 

\ Jllatr., 
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jftque b)c JEneas profpieit in - 
gentem ittcum ex erquore. Inter 
banc Tiberinus amcenO Jtuvie, 
Tapidis nrerftcibus, et jlavus 
ittkliS arena , frerumpitin mare. 
Circa toque Jupraque cum varix 
wolucret ajfuetx rtpis, et at*vee 
JJufrttnis, mulcebcnt xthera can- 
tu, vocabantque taco. Imperat 
foci is fietfcrc irer, tsdvertere- 
que proras terra ; el leetas fac¬ 
et Jit opaeofluvio. 

J\ 7 uttc age , Erato, expeaiam 
qni reges , qua temper a, quit 
flatus rerumfuerit antique La- 
eio i earn primum advert a exer- 
citus appulit elajfem /I a fen its 
cris; et revocabo exordiapritnte 
pugna. T a, Diva, none 
vatesnz Dicam berrida bella , 
die am acics , regefque a&os a - 
jj fruit in fstnera , Tyrrbeuamque 
snanum,tctamq*t Hefperiam co- 
ex8am Jub arma . Major or do 
reruns nbfeitur mibi : 


Atque hie .Eneas ingentem ex aequore lucum 
Profpicit. Hunc inter fluvio Tiberinus amoeno, 
Vorticibus rapid!s, et multa fiavus arena 31 
In mare prorumpit. Varise circumque fupraque 
AlTuetae ripis volucres, et fluminis alveo, 
uEthera mulcebant cantu, lucoque volabant. 
FleSere iter fociis, terrseque advertere proras 
Imperat; et laetus fluvio fuccedit opaco. 36 
Nunc age, qui reges, Erato, quae tempOra, 
rerum 

Quis Latio antiquo fuerit flatus, advena claflem 
Cum primum Aufoniis exercitus appulit oris, 39 
Expediam ; et primse revocabo exordia pugnse. 
Tu vatem, tu. Diva, mone. Dicam horrida 

bella ; 

Dicam acies, a&ofque animis in fun era reges, 
Tyrrhenamque manum, totamque fub arma co- 

aftam 

Hefperiam. Major rerum mihi nafeitur ordo: 


TRANSLATION. 

of the lazy Main. And here, from the deep, .Eneas fpies a fpacious Grove. 
Thro’ this .Tiberinus, God of the pleafant River Tiber, with rapid Whirls and 
vaft Quantities of yellow Sand difcoloured, burfts forward into the Sea. Ail 
around, and over Head, various Birds accuftomcd to the Banks, and Channel of 
the River, charmed the lijlening Skies with their Songs, and fluttered in reflefs 
Mbtibn up and down the Grove. Hither /Eneas commands his Mates to bend 
their Courfe, and turn their Prows towards Land ; and joyous he enters the 
fhhdy River. 

Now come, Erato , ivitb thy Aid will I unfold who were the Kings, what the 
Period of Time, what the State of Things in ancient Latium, when this foreign 
Army firft landed their Fleet on the Aulonian Coafls ; and trace back the Ori¬ 
ginal of the rifing War. Do thou, O Goddefs, do thou inftrudt thy Poet. Hence¬ 
forth will I fing of horrid Wars, and Kings by their fierce Paflions driven to mu¬ 
tual Havock, the Tufcan Troops, and all Hefperiain Arms combined. A greater 
Series of Affairs rifes to my View, in a more arduous Tafk I now engage. King 


N O T E S. 


Main, when it ic quite calm, feems to be in- f 
dolcat, and loves not to Uir, or be put into Mo -1 
tion, as appears to have been the Cafe here. 

30. Tiberinus . The God ol the River Tiber. 

31. Earix circumque, dec*. Tim marks the 
Time of uE neat's Arrival in Daly to have been 
about the Beginning or Middle of Spring, in 
which Scifon the Biuli. are all Life and Motion, 
fluttering about to c&urt their Mates., and cele¬ 
brate their little Loves. 

34. JEthcra r’-ulcebant. The Air calm, foft, 
and Icrcne. LuiiftJcitii poetically hlUningJ 


to the Warbling of the Birde, in which Scnfe 
the Tranflation underftandt it. 

37. Erato: He invokes Erato , the Mnfe 
who prefidcs over Love, becaufe the Source of 
the following War is from the Love of Turnut 
and jEneas to Lavinia* 

37. S^ux tempera rerum. All the Interpre¬ 
ters I have feen join tempera in ConftruRion 
with rerunij which, though it may per hip 3 he 
admitted, yet it founds hatfh ; whereas Jlaius 
ret urn is cafy and natural. 


A5 * Eex 
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Majus opus moveo. Rex arva Latinus et urbes 
Jam fenior longa placidas in pace regebat. 46 
Hunc Fauno et Nympha genitum Laurente Ma- 

rica 

Accipimus. Fauno Picus pater; ifque parentem 
Te, Saturne, refert: tu ianguinis ultimus auftor, 
Filius huic, fato Di vum, prolefque virilis ' 50 
Nulla fuit, primaque oriens erepta juventa eft, 
Sola.domum, et tantas fervabat filia fcd^s, 

Jajn tnatura viro ; jam plenis nubilis anpis. 
Multi illam magno c Latio, totaque pptebant 
Aufonia : petit ante alios pulcherrimus omncs 55 
Turnus, avis atavifque potens; quem regia 

conjux 

Adjungi generum miro properabat amore : 

Sed variis portcnta Deum terroribus obftant. 
Laurus erat tc$i medio, in penetralibus altis, 59 
Sacra com am ,multofque metu fervata per annos : 
Quam pater inventarn,primas cum conderet arces. 


morse mqjus opus. Lqti- 

puf 9 jamjjnior regebat qrm$ et 

placidas urb(s in lenga Pqcc, 
qccipimus hunc ji/- 

turn Equno et /Maried LaqrejttC 

Fly mpbq. Picys crat patef pqu- 
no ; ijquc refert te farepf?tn % 
Safurnc^ tu es ultimus qufitor 

fanguinis. Fuitbuic 
//tfj, foto Pivorifm, nullqqyc 
rti ri s profes % otic nfque eft e rep- 
t* pri ma ' jttventa. $ s /q 'filia 
ferhabat dqmumct tantas fedes % 
jam moturq *Dtro , jam nubilis 
plenis gnnis. Hfulti pet chant 
iUam c magno Lotto totdqucAu- 
fenia. e Lurnus petit earn, pul- 
cherrimus ante imssps alios , p?~ 
tens avts atavifque \ quem regia, 
conjux A mala properabat mir? 
amore a djur.ri generqm t fed 
per tent a Ueorum ohjiant tariff 

terroribus. Er at lour us medio 
tc< 3 f\ in altts penetralibus /acre? 
quoad comqm 9 fervataque me tv 
per tmultoj qpnosquam inrten- 


tarn pater Latinus ipfc fercbatqr facraviffe Pbyebo- 
TRANSLATION 


Latinus, now full of Days, ruled the Country and its Cities quiet and undijlurbtd 
in the Enjoyment of a lalting Peace. This Prince, we are told, was the Offspring 
of Faunus and Marica, a Laurentine Nymph. Faunus had Picus for his Sire ; 
and he, O Saturn, claims thee for his ; thou art the remoteft Founder of the Race : 
To him (Latinus) by the Appointment of the Gods, no Son, no Male-iffue rer 
tnained $ each, as he grew up was fnatched away in the opening Bloom of 
Youth. An only Daughter heired his royal Seat, and all thofe large Poffeffions, 
now arrived at Maturity, and full ripe for Marriage. Many from Latium’swide 
Bounds, and throughout Aufonia, wjere in Courtfhip of her: Turnus too makes 
hfo'Addreffes, in Charms far furpafling all the reft, and powerfully recommended 
by Anceftors illuftrious for many Generations ; whom the royal Confort, with 
wonderful Eagernefs, urged to have joined her Son-in-Law : But Prodig iee from 
Heaven, with various Circumftance3 of Terror, oppofe her Inclination . In the 
iWidft of the Palace, within the deep Receffes of the inner-Courr, Hood a Laurel 
with facred venerable Locks, and for many Years prefer ved with religious Awe : 
Which King Latinus having difeovered when he was railing the firft Towers of 

NOTES. 


.4?, Rex Latinus, Sec. F>ionyfiut of liali - 
carnajfvsy agrees with Virgil that Latinus 
reigned over the ancient Inhabitant* of Latium y 
and had no Male IlLic only one Daughter, whom 
Ararat married. Ah to hib Genealogy, Virgil 
lpcak?. doubtfully of it, and others accordingly, 
r* vc him a different one. 

59 - lilstjfius auPier, 7 hr remotejl Founder'. 

Wc mi^lit have tranflutxd it fsrjl Founder \ lor 


primus in dcfccndrng is ultimus afccndiqp. 

53. fam nsatura •vir?\ jam plenis nubilis an - 
nil . The firft, according to Scr*vius 9 refer! to 

her Strength and Growth of Body, the other to 
her Age. 

56. Arsis atavifque potent. Literally, power¬ 
ful in Grandfathers and Grcat-great-grand- 
fathers. 


A a z 
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cum cenderet primasarea *.po~ 
f uifleque nomen Laurentis colonis 
ah ea. Denfar apes (mtrebi/e 
diftu) vcblx ingenti Jlride re 

transliquidum oxtbera, cbfedere 
Jummum ap/cem bujus arboiis ; 
et pedibui nexis per mutua,flu- 
bitumexamen pependitfrcr.den - 
te fame. Continue •votes inquit / 
cernimus externum virum ad~ 
•ventare ; et cgmen petere eaf. 
dem p>arte$ ex iifdem parttbus, 
et dominari fumma aree. Pr/r- 
terea Jum adolet altcria cafiis 
tadis , et Lavinia virgo adjict 
juxta gcnitcrem, efl yifa, ne- 
JaSy comprendere ignem lengis 
crint bus, atque ere mart quoad 
cmnem ornctum crepitanteJlam- 
sud ; acccnfaquc quoad regales 
comas, aecenja quoad ecrcnam 
injftgnem gem mis : turn fumida 
fcft vifa involvi fu/vo /amine, 
ae fp'argere Vttlcanum lotis 
ietiis. Jd verb borrendum , ac 
viirabile viju cceplt ferri late. 
P/dmque eanebant virginem ip- 
Jamjore illuj/rem tajnd fatif- 
que, fed portender e magnum 
helium pbpnlo. 

® -■» te te _ A JB * 


M 


M 
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Ipfe ferebatnr Phoebe facrafle La tin us; 
Laurentifque ab ea nomen pofuHIe colonis* 
Hujusapes fummum denfae, mirabile di£u, 
Stridore ingenti liquidum trans asthera veQae, 65 
Obfedere apicem ; et pedibus per mutua nexis, 
Examen fubitum ramo frondente pependit. 

Con tin no rates ; Externum cernimus, inquit, 
Advenrare virum ; et partes petere agmen caf- 

dem 69 

Partibus cx ifdcm, et fumrm dominarier arce. 
Pneterea, caftis adolet dum altaria tsedis, 

Et juxta gen i tore m adftat Lavinia virgo; 

Vila, nefas, Iongis co nprendere crinibus ignem. 
Atque omnem ornatum flamma crepitante ere- 

mari, 

Regalefque accenfa comas, accenfa coronam 7^ 
Infignem gemmis : turn fumida iumine fulvo 
Involvi, ac totis Vulcanum fpargere te£tis. 

Id verb horrendum, ac vifu mirabile ferri, 
Namque fore illuftrcm fama, fatifque eanebant 
Ipfam*; fed populo magnum portendere bellum* 
At rex follicirus monftris, oracula Fauni 8 q 


jit rc jr, fcllicitut mcit/iris, adit oracula Fauni fatidiet genitorie : 


TRANSLATION. 

his Palace, was laid to haye confecrated to Phoebus; and^rom it to have given 
the Name of Laurentines to the Inmates of the Country. On the high Summit 
of this Tree thick cJiiflering Bees, ftrange to hear, wafted athwart the liquid Sky 
with vaft humming Noife, planted thenifelves ; and having Jinked their Feet to¬ 
gether by a mutual Hold, the Swarm hung in a iurprizing Manner from, the lea- 
ty Bough. Forthwith the Soothfayer: Lo, fays lie, we behold a foreign Hero 
hither advancing, and an Army making towards the lame Parts where the Bees 
alight from the fame Parts whence they came , and bearing Sway in this lofty Pa¬ 
lace. Again, while with lofty Torches he fumes the Altars, and th.e Virgin 
Lavinia is (landing by her Sire ; /lie feemed, O horrid! to catch the Fire in her 
\an% flowing Hair, and to have her whole Atrire confumed in the crackling 
Flames, all in a Blaze both as to her royal Locks and Crown rich wi;h (Jems'; 
Then in Clouds of Smoke, mingled with ruddy Light, Jbe feemed to be involved, 
and to fpread the Conflagration over the whole Palace. As to this, it was repu¬ 
ted an Omen terrible, and of aftoni/hing Afpecl. For, from thence , tlse Sooth - 
flayers foretold, that Lavinia herfelf was to be illuflrious, both in Fame and For- 
fune, but threatened her People with formidable War. 

Meanwhile the King, anxious and perplexed by thefe porientousSigns, repairs 

NOTES. 

yz* Ft juxta. Pierius inform*: ur, that fomc which Reading Latinus bimfclf, anti not I.i^ 
good M*nufcript» read ut juxta\ according to (Daughter, performs the Sacrifice. 

Ji/cpf'it: m. 
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Fatidict genitoris adit; lucofque fub alta 
Confulit Albunea ; nemorum quse maxima facro 
Fonte fonat, fsevamque exhalatopaca mephitim. 
Hinc Italse gentes, omnifque Oenotria tellus 85 
In dubiis rcfponfa petunt. Hue dona facerdos 
Cum tulit, et csefarum ovium fub no5e filentl 
Pellibus incubuit ftratis, fomnofque petivit ; 
Multa modis fimulacra videt volitantia miris, 

Et varias audit voces, fruiturque Deorum 90 
Colloquio; atque imis Acheronta affatur Avernis. 
Hie et turn pater ipfe petens refponfa Latinus 
Centum lanigeras maQabat rite bidentes ; 

Atque harum effultus tergo ftratifque jacebat 
Velleribus. Subito ex alto vox reddita luco eft : 
Ne pete connubiis natam fociare Latinis, 96 
O mea progenies ; thalamis neu crede paratis. 
Externi veniunt generi, qui fanguine noftrum 

^ 1 

rent 


confulit quo luces fub alta Albtt - 
nea\ qu<r maxima nemo rum jo- 
nat fee re fonte , epacaque ex- 
} aid Jaw am mephitim . Hinc 
It ala genie s, omnifque Oenotria 
tellus petunt refponfa indubiis 
rebus : cum Jaterdos tulit dona 
hue , et incubuit Jlratis pellibus 
eajarum evium Jeb Jilenti ne£le+ 
petivitque jomnos ; videt multa 
Jtmulacra vohtcntia miris me - 
dis, et audit varias veces 9 frui-. 
turque colloquio Deorum , atque 
affatur Acheronta i mis Avernts. 
*3 um btc et pater Latinus ipfe , 
petens refponfa , maSabat rite 
centum lanigeras bidentes ; ct- 
que jacebat effultus terge, ftra- 
tijque velleribus harum . SubstB 
vox eft reddita ex alto luco, di- 
eens r o mea progenies , nepet'e 
jeeiare natam Latinis connubiis v 
neu crede paratis thalamis . 
Externi generi veniunt^ qui fe - 
noftrum nomen in aftra fanguine 


TRANSLATION. 

to the Oracle of prophetic Faunus, his Sire ; and confults his facred Grove that 
}ies beneath lofty Albunea which of Woods the chief refounds with a 1 acred Foun¬ 
tain, and from its dark Retreats fends forth pernicious noifome Steams. Hence 
the Italian Nations, and the whole Land of Oenotria, feek Refpo rifes, when in 
Diftrefs. Hither when the Priefl had brought Qfferings, and in the deep'Silence 
of Night laid him down on the outfpread Skins of the Vidtims flain, and dilpofed 
himfelf to fleep ; he fees many vifionary Forms fluttering about in a woriderous 
Manner, hears various Sounds, and enjoys Interviews with the Gods, and : con- 
verfes with the Fiends in the infernal Regions. Here even Father Latinus him¬ 
felf, being then in Queft of a Refponfe, with due Rites facrificed jrn‘hundred 
fleecy Ewes; then Supported on theirSkihs and optfpread Fleeces he lay. From 
the deep Grove a fudden Voice t was delivered: Seek hWt, my Son^'to join thy 
Daughter in Wedlock to a Latin Prince; nor reft thy Hopes on tlie' 1 Match'116w 
defigned. A Foreigner conies, thy future Son-in*law, who, by his noble Blood 

NOTES. 


84. Mephitim . Mephitis , fays Servises^ ik 
properly tnc Stench of fulphureous Waters, cf- 
pecially in Groves, where the Denfity of the 
Tices confines the Stench, and renders it-more 
noifome. That Mepbitis (\Ignifies fuch a Kind 
ot Smell, appears alfo from the Epithet givenjto 
it in Pcrftusy Sat. III. 99. ■ ■ 

*Turpiaus htcepulis, atqucalboventre y lavatur 
Gutture fulphurcas lent'e exhaldnte mepht ter. 

91 • Acheronta. Acheron , one of the Rivers 
of Hell, often Hell itfelf, here put for the infer¬ 
nal Power?. 


92, Pater Latinus. The attentive Reader 
mult have obfetved '.that Pater in /'rr—» 7 : is a. 
Title of the higheft Dignity; iHrinpIier Autho¬ 
rity and Power,* conducted with* Equity 'and 
Coodnefi. whether that Power be Verted in a 

7 » _ 

Father or a Sovereign, who i:* tjic Father of hii 
People; -‘Hence it i«- nferihed not only toKtnpr, 
hut to ~tHr Godr* rtntl ifpccU!’.’/ to fc'fy the 
common Patent iff the Lniverle. And Pxrgil 
all alori" hc£pu:s his Kero with thir AjTrlla- 

* 1 f- * * • * 

non. 
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que fttrpe quorum nepotes vide* 
hunt emus a vertique rclique fub 
iui& pedibus , quit recurrent Sal 
afpicit utrumque Oceanuvt . 

X*atinus ipfe non premit fuo 
ere hmc ref pouf a patris Taunt ^ 
snonitufque dates ft tents noSe ; 
Jed jam fames vets tans late cir - 
eum t tulerat hre per Aufeuias 
strbes * cum Laovtodentia pubes 
reUgcvit clajfem ab grand neo 
ag^sre riper, A?neat, prims - 
que duces % et fulcher lulus de- 
peuMMt corpora fub ramis alter 
arbor is .* infituuntaue dapes^ et 
per berbam jubjicsunt adore a 
Uba epulis (pc ille Jupiter mo- 
ms bat) et augment Cereale fe turn 
agrsftbus pentis. Hie forte 
altis cibis certfumtisut penuria 
edeads adegit cos verier e- mor - 
Jus in exiguous Ctrcrtvt , tl vil* 
lore trbem fa fa/is cruft maau % 
audaci bmfque matis , uec pare ere 
patuiis quadris\ 


Nomen in aftra ferent ; quorumque a ftirpe ne¬ 
potes, 99 

Omnia fub pedibus, qua Sol utrumque recurred* 
Afpicit Oceanum, vertique regique videbunt. 

Haec refponfa patris Fauni, monitufque filenti 
No£ie datoj, non ipfe fuo premit ore Latinus ; 
Sed circum late volitans jam fama per urbes 
Aufonias tulerat; cum lLaomedontia pubes 105 
Gramineo ripae rcltgavit ab aggere claflem. 
ASnea*, primique duces, et pukrher Iiilus, 
Corpora ftib ramis deponunt arboris altse ; 
Inftiruuntque dapes, et adorea liba per herbam 
Subjiciunt epulis (fie Jupiter ipfe monebat) no 
Et Cereale folum pomis agrefiibus augent. 
Confumtis hie forte aliis, ut ve it ere morfus 
Exiguam in Cerertm penuria adegit edendi, 

Et violare mami, malifquc audacibus orbem 
Fat a I is cruft i, patulis nec parcere quadris; 115 


TRANSLATiON. 

^haJl to the Stars exalt our Name ; and of whofe Line our Defcendants fpruttg , 
/hall fee,all Things reduced under their Feet, and ruled by their Sway, where 
the revolving Sun vi/its either Ocean. 

Thefe Relponfesof Falher Faunus, and Intimations giyen in the Silence of 
Nighty Latinus bamfelf fliuts not up within the Door of h is Lips ^ hut Fanie, flut¬ 
tering all around, had : now wafted the Tidings through!he A ufoninn Cities, when 
Lao medoa’s Sorts had ,mpoxed their Fleet on the verdant riflng bank. ^Eneas, 
witji the chief Leaders, And blpoming Iiilus, lay their Bodies at Eafe under the 
Branches,pfa tall Tree,; prepare for a Eepaft ; and under Lbeir .Banquet fpread 
C^kes^ of£iie Wheat ajong .the Grafs (fo great Jove himfelf coupfelled them) 
andjioaded the wheaten Board with Wood-land Fruits. Here,, as it chanced, 

* * j * ^ F j 4 l b • ' 1 _ % 4 r 

having cpnfumed their atbej Provifions, as Penury of Food comppljpy them to 
turn their Grinders on. the fcanty Cake* and<violate with Hands-and Chaps au- 
dacious the ominous Bifket’s Orb, nor with-held their Appetite from the dilated 

H , ■ 4 «. ■ ( .. » * 11 t i 1 4 * * ^ 
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11 r. Cereale folum. Whatever is placed ,un^ 
dcrncath any thing to Support it la called foluju ; 
av the Sea to a Ship, the Air, to a flilrd on. the 
Wing. Though this Chcumflance of tbeircat- 
ing their Trenchers be hut low in itfeK, yet-by 
Help of happy Atfctaphors die Poet ,Ju$ found a 
*Way to given Dimity to this fame Ample Story; 
inftead of the common Expreflioo lor Bread, 
ufing Cereale fclum , exiguous Cercrtvt^ or beat 

fata.lt* crufifpatults quadris, 

114. £t •vtslare menu. Thir. ExpreD'ion vio* 
lore , fliews that the Eiting-tablca were reckon* 


ed .faered among the ancient Pagan*. They 
wpre a Kiqd of Altar* on whic^U Libations were 
performed to the Code both before and after 

:MmU. * * . 

JTdtalis, Kot what we commonly call* 
Ifajsfl ,ip JCagliJh) but on which fome great LvenC 
of Fate depends, on wjbich in a Pledge of Fate. 

, 145. ■ VcJsdis quadris . How comes it that 
the P-nct Lcre calls them Square*, when at 
t,hc fj^ne Time he mention* beiorc U»eir circular 
Form, p rhstn fatalis cruft P The Antiquaries 

reconcile this, by telling us they were a Kiwi 

of 


I 

i 


I 
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Heus ! etiam menfas confumimus, inquit Ililus. 
Nec plura, alludens. Ea vox audita laborum 
Prima tulit finem ; primamque loquentis ab ore 
Eripuit pater, ac ftupefa&us numine preffit. 
Continuo : Salve fatis mihi debita Tellus ; 120 
Vofque, ait, 6 fidi Trojae falvete Penates. 

Hie domus, hsec patria eft. Genitor mihi talia 

(namque 

Nunc repeto) Anchifes fatorum arcana reliquit : 
Cum te, nate, fames ignota ad litora veQum, 
Accifis coget dapibus confumere menfas ; 125 

Turn fperare domos defefliis, ibique memento 
Prima locare manu, molirique aggere tefta. 
Hsec erat ilia fames : hsec nos fuprema manebant 
Exitiis pofitura modum. 

Quare agite, et, primo lseti cum lumine folis, 
Qu$ loca, quive habeant hemines, ubi mcenia 

gentis, 131 


suiusauuarns inqutty nett / eon- 
fumimus etiam menfas. TJec 
dixie plura. Ea *vox audita 
prima tulit finem labor um ; pa¬ 
te rque eripuit cam primam ab 
ore filit loquentis , ac Jlupcfa&u* 
numine preffit earn Tecum. Con- 
tittud ait : Salve Tellus debita 

mihi fatis \ 


t, 


fidi Senates 'irop 
domusj beec eft patria . Genitor 
Anchifes (namque nunc repeto f 
reliquit talia arcana fatorum 
mihi : dicenR, nate y cum fames 
coget tCy vc&um ad ignota li~ 
tora y confumere menfas dapibnr 
accifis ; turn defejfus memento 
fperare demos y ibique locarm 
prima tebla matin y molirique ea 
• bieec erat ilia faults 
pr:td i<9:a : k<rc fuprema mane- 
bant nos pofitura modum e»csliis m 
Square agitCy et y cam primo ln- 
vane folisy l*ti •aefiigemtts qsux 
Tint bxc locay qui*ve homines 
habeant ca, ubi mcenia gentss fint* 


TRANSLATION. 


Quadrants; See ! lulus laughing, fays, we eat up our Tables too: nor added 
more. No fooner was the Word heard than it brought them Affurance that their 
Toils and Wanderings were at an End ; and inftantly from the Speaker’s Mouth 
his Father fnatched the Word, and, tranfported with Admiration at the Aceosn - 
plijbment of the Oracle, mufeda while. Forthwith thus: Hail, O Land de (lined 
to me by Fate ; and bail, ye Godsy he fays, ye faithful tutelary Gods of Troy* 
hail. Here is our Home, this our Country. My Sire Anchifes (for now 1 recol¬ 
lect) bequeathed to me thefe Secrets of Fate ; When you, ray Son, wafted 10 
an unknown Shore, Famine /hall compel to eat up your Tables, after your 
Provifions fail ; then be fure you hope for a Settlement after your Toils, and 
there with your own Hand found your firft City, and fortify it with a Rampart. 
This was that Famine he foretold „• Thefe the la ft Calamities awaited us, which 
are to put a Period to our Woes. Come then, and with the Sun’s firft Light let 
us joyoufly explore what Manner ©/"Country this, who the Inhabitants, or whexe 

NOTES. 


of Circles divided into Quadrants by two Lines 
drawn through the Center at right Angles. In 
Confirmation of which Cerda quotes More tux 
Format opus y patmaque fuum dilatat in orbem y 
Et notat expreffis tequo diferimine qua Jr is. 
Each of thcifc Quadrants of the Circle was call¬ 
ed quadra y at being the fourth Part of ihc whole 
Cake. This explains Horace , 1 Ep. XVII. 

< 49 * 

Et mibi di viduD fundetur snutitre quadra y 
iafid other PalTsgts in the Reman Author*. Sec 
Mart. Epig. LXXV 1 . Lib. Ill, and Epig. XLV. 

Lib. IX. r ^ 


■ * 7 - Eaborum y i. c. Their Toils by Sea, 
their Toils before their Arrival in the piomifed 
Land. 

J19. Preffit. Servius explains it preffit se¬ 
cern Afcanti ; but because that is implied to the 
preceding Words eripuit primam voeern ab ore 
IcqucntiSy I choofe rather to under ft and it i>r*f- 
fitjuarn *i'ocetn\ he kept Silence^ and mu fed a- 
*isrtle on the Accttnplijhmtnt if the v:yfierious 
Oracle. 

129* Exitiis pofitura medutn. . TJair Woes 
or Difaflci'. by Sea, as L fa'ul In tin- Note 
OU VtiL- t J 7 • A# l\jf LjoJ, i:ncw 

that 
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et petamas diverfa Joca a portu . 
Itfunc It bate pat eras Joviy 
cateque Ancbijengenitorem pre- 
ctbitty et repeatte vina mcnfts. 

Sic effdtus deindcy imp heat 
temper a frond enti ramc 9 etpre- 
Qatar dreniumque lociy Telia- 
retrtqae primam Deorunty nym- 
tH qttCy etJiumina adhue ig- 
%ota\ turn tnvecat nodlem t ori - 
tntiaque fgna nodiity Jdaumqae 
Jeventy Fbrygiamque matrem 
Cybelen ex ordiney et duplices 
parent et Cceloque Erebcqne. Hi c 
omnipotent pater intonuit ter 
tiaras ab alto caehy ipjeqae of- 
tendit ab eethere nubcm arden- 
tem radiis lucis et aare quoti¬ 
ent earn menu. 

Hie fubitb rumor diditurpet' 
rrojana agminay diem adve- 
ntfjcy quocondajtt debit a mrnnia . 
Ccrtatim snjlaurant epulaty at- 
. qua leeti magno emine jiafuuni 
cratercty et coronant vina. 


VefUgemus, et a portu diverfapetamus. 

Nunc pateras libate Jovi, precibufque vocatc 
Anchifen genitorem, et vina reponite mends. 

Sic deinde effatus, frondenti tempora ramo 
Implicat ; et Geniumque loci primamque Deo- 

rum 13^ 

Teilurem,Nymphafque,et adhue ignota precatur 
Flumina; turn No&em, noftifque orientia figna, 
Idaeumque Jovem, Phrygiamque ex ordine ma- 

trem I39 

Invocat, et duplices Coeloque Ereboque parentes. 
Hie pater omnipotens ter coelo clarus ab alto •• 
Intonuit; radiifque ardentem lucis et auro 
Ipfe manu quatiens oftendit ab aethere nubem. 

Diditur hie (iibito Trojana per agmina rumor, 
Advcniffe diem quo debita moenia condant. 14$ 
Certarim inftaurant epulas, atque omine magno 
Crateras lacti ftatuunt, et vina coronant. 


TRANSLATION'; 


the Cities of the Nation lie, and from the Port let us purfue different Ways. 
At prefent pour forth Bowls in Libation to Jove, and by Prayers invoke my Fa¬ 
ther Anchifes, and plant the Wine profufely on the Boards. 

Thus having laid, he binds his Temples next with a verdant Bough, and fup- 
plicates the Genius of the Country, and Earth, the eldeft of the Gods, together 
with the Nymphs and Rivers yet unknown ; then Night, and the Night’s riling 
Conftcllations, and Idsan Jove, and Phrygian Mother Cybele he invocates in due 
* Form, and both his Parents, the one in Heaven, and the other in Erebus. Upon 
this almighty Father Jove thrice from the lofty Heavens thundered aloud, and 
from the Sky difplays a Cloud refulgent with Beams of golden Light, brandilli- 
ing it in his Hand. 

Here on a fudden the Rumour fpreads through the Trojan Bands, that the Day 
was arrived whereon they were to build the deltined City. Therefore with ardent 
Emulation they renew the Banquet, and, rejoicing in the important Omen, place 
the Bowls, and crown the Wine. Soon as the next Day arifen had enlightened 


NOTES. 


that there were morefevere Calamities awaited 
him ; 

1 <Sed terra graviora mansnt. 

132. A portudimerfa, Rtorus renders diverfa 
here by remota\ but the Meaning plainly, is that 
they were to take different Routs, in order to 
fpy out the fcvcral Quarters of the Country; as 
it is explained, Vcrfc 150. Urbem etfines di • 
*z.'trjl explorant . 

133. Fat eras. The Bowls, arc here put for 
the Wine in the Bowl:, a Figure common in all 


134. Reponite. explains it two Ways; 

out timere Afcanii interrupta renovate ; aut 
reponite, frequenter pcnitCy i. e. crcbro libattf 
crebro bibste . The Tranflat'ion follows the lat¬ 
ter. 

141. Clarus . May either fignify loud 9 as we 
have rendered it, or in a clear ferene Sky, 
which was Conflrucd to be a good Omen. 

142.. Radiij que lucis et auro. In the fame 
as radiis aurcee lucis , hv a Figure frequent in 

rirrih 
* * 


r r* 4. Ramii 


4 


* 5 i 


Lib. VIL Pi Virg. Mar. 3L n e i d d s. 

Poftera cum prima luftrabat lampade terras 
Orta dies; urbem, et fines, et litora gentis 
Diverfi exploranr : hsec fontis ftagna Numici, 

Hunc Tybrim fluvium, hie fortes habitare Lati¬ 
nos. 

* * 

Turn fatus An chi fa delcftos ordine ab omni 
Centum oratores attguila ad tnoenia Regis 
Ire jubet, ramis velatos Palladis omnes ; 

Donaque ferre viro, pacemque expofeere Teu- 

cris. .. .155 

Haud mora : feflinant juffi, rapidifque ferilntur 
Pafilbus : ipfe humili defignat nioenia fofla, 

Moliturque locum; primafque in litore fedes, 

Caltroruin in morem, pinnis atque aggerecingit: 
Jamqueiter emenfi, turres, ac teffca Latinorum 
Ardua cernebant juvenes, muroque fubibant. 161 
Ante urbem pueri, et primeevo flore juventus 
Exercentur equis, domitantque in pulvere currus: 

Aut acres tendunt arcus, aut lenta lacertis 


l8 s 


Cum fojlera dies erta Jnfirabat 
terras primd lampade - diverji 
cxflorant urbem et Jines , et /*'- 
tora gentis . Difcunt bac eflc 
Jlagnafontis TJumici , kune efft? 
Jluvsum 'Tjbri m, fortes Latinot 
habit are hie. *'Turn iEneas; 
Jatus Anchtjdy jubet centum ora .- 
teres , deletlcs ab omni urdtnCy 
sre ad augujla manta Regisy 
omnes me tut os ramis Palladis * 
ferreque den* *viro y expojeere- 
que pacem 7 eucrts. Haud eft 
mora: jujji fejlincnt , ftrun - 
tnrque r apids j pajjlbus ; jEok- 
as iff 6 defignat mania bums is 
ftjjdi moliturque iscutn, ciu- 
gitquc primas fedes in liter* 
pinnis atque aggere in merlin 
lajlreyum. yennpue jur>epett,< 
emenfi iter , certubant turves 
ac ardua tedla La;incrum y fu~ 
bibantque mure. Ante urbepe 
pueri , et juventus primxvo 
fore exercentur equity dams - 
tantque'currus in pulvere\ aut 
tendunt acres arcusy aut cottier- 


Spicula contorquent, curfuque iQuque lacefTunt. 

quent lenta fpicula lacertisy lacejfuntquc alii alios curfu idluque telorutn. 

translation. 

■ 

* _ 4 * 

the Earth with lits nrft Beams ; by different Ways they explore the City, the Li¬ 
mits of the Country , and the Coafts of the Nation : They learn that thefe are the 
Streams of the Fountain Numicus, this the River Tyber, that here the valiarvt 
Latins inhabit. Then the Son of Anchifes orders an hundred ArubafTadors, de¬ 
leted from his whole Body, to repair to the imperial Palace of the ICingi all of 
them crowneJ with Minerva’s Boughs ; and carry Prefents to the Hero, and im¬ 
plore his Peace and Favour to the Trojans. Forthwith, commanded they haften 
to ohcyy and fet forward with quick Pace. Meanwhile &ncas himfclfmarks out 
the Walls of his new City with a low Trench, and plans out the Ground, and 
their firft Settlements on the Shore, and inclofcs it with a Parapet and Rampart, 
in Form of a Camp. And now the Youths, having meafured out their Way, be¬ 
held the Towers and lofty Structures of the Latins, and approached the Wall. 
Before the City, Boys and Youth? in their primeval Bloom are cxercifcd in Rid¬ 
ing, and tame the yoked Steeds on the dutty Plain : or bend the Itrong Bows, 
or, with the exerted Strength of their Arm’* hurl the quivering Dart, and chal¬ 
lenge one another at the Race or ruilhvc Weapon: When aMeircnger, riding be- 

NOTES. 


154. Ramis Palladis. The Olive, ft Radge 
of Pia.ce, war, fucred to Pallas. 

159. Pinnis. The pinn<e in their ntinitial 
Signification were the Tufts or Credit, on the Sol¬ 
diers Helmet;, a:, /'irrc, fpeaking of them, fay.'', 
dt Ling. Lat. Lih. IV. Ab bis qims infant ts 
rni/itrs habere in palest J:lent^ et in ghduUcr i- 
t us Samnites. Hence the", v.; re apiliid to the 

WiL. II. 


Turrets and Battlement" in Fortification, and 
h r rc feem to fi^nify the Parapet 01 0 efence ert 
th Outfide of the Ram fart. 

1^3. Dcmitavt que in pulvere cttrrus. Currus 
hc:e i* juit for the Horfe;. yoked in the Chaiiot. 
164. Kenta. Pliant, touph, orrafily (haken, 

1 0 e. Csxtjuque sf/uque lacejfunt. La Cerda 
1 ur.de. il and*., ky ct- 1fn. t the Phrcnving of the r /o- 

J* h •uslsrsy 
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Cum nuuciuSy pr<e*vc£iui equoy 
repor fat ad avret longer vi regisy 
ingentes uiros adventjfe in ig- 
Ttatd wejte* Hie imperat cos 
vecari infra te£la y et cenfedit 
medias avito Julio* Fait auguf- 
turn tefluMy ingenty Jublime 
centum columnisy in fummd ur - 
bc y regia Laurentis Pici y tec¬ 
tum borrendutn Jyivis et re Hi- 
gione parentum. Frat omen 
regib ut accipere fceptra, hinc y 
ct attoilerc prime sfafces ; hie 
iemplum erat euria illis\ bac 
fedes erat deftioata facris epu¬ 
lis \ tic Pat re s y ariete ceefoy fa- 
crant foiliti conjidere perpetuis 
menfit. etiam effigies *ve~ 

ternmavorumpo fitse ex or dine e 
anti qua cedrey Italujquey paterque Sab in us 


Cum prseve&us equo longaevi regis ad aures 166 
Nuncius, ingentes ignoti in veile reportat 
Advenifle viros. Ille intra tefta vocari 
Imperat, et folio medius confedit avito. 

Te&um auguflum, ingens, centum fublime co- 

Iumnis, 170 

Urbe fuitfummS, Laurentis regia Pici, 
Horrcndum filvis, et relligione parentum. 

Hie feeptra accipere, et primos attollere fafees 
Regibus omen erat; hoc illis curia templum ; 
Hsec facris fedes epulis; hie ariete caefo 175 
Perpetuis foliti Patres confidere menfis. 

Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 
Antiqua d cedro ; Italufque, paterque Sabinus 


TRANSLATION. 


fore, bears the News to the Ears of the aged King, that Men of hugeDimenfions, 
in a ftrange Garb, were arrived. He orders them to be invited into the Palace, 
and leated hirufelf in the Midft on his ancient Throne. On the highefl Part of 
the City flood a magnificent capacious Structure, raifed aloft on an hundred Co¬ 
lumns, the Palace of Picus of Laurentum, commanding awful Veneration by its 
facred Woods, and the religious Monuments of the Founders of the Race. It 
was a facred Ufage for the Kings here to receive the Sceptre, and a/Turne the 
firft Badges of Royalty ; this was their Senate-houJe, their Temple $ this their 
Apartment alloted for facred Banquets ; here, after the Sacrifice of a Ram, the 
Fathers were wont to take their Seats together at the Jong-extended Tables. 
Befides, in the Veltibule, ranged according to their Order, the Statues of their 
Anceflors in antique Cedar flood, Italus, and Father Sabinus, Planter of the Vine* 


NOTES. 


’<//*, which they dart in runnihg forward, and 
by i 8 u again the Shooting of the Arrow* But I 
think the mofl natural Senfc is what \vc have 
given, nor is it thus disjointed as Dr. YrappiX- 
ledges ; for curfu refers to the one Sort of Ex- 
crcifes mentioned before, *«/c* the Horfe or 
Chariot-races ; and i&u comprehends the other, 
namely, the Shooting and Darting. 

17 a. Relit gione. By this 1 under Aand nil the 
religious Monuments, Images, Groves, &c. 
that had been conftcratcd by the Founders of the 
Laurentine Family, together with the religious 
Ceremonies that had been there performed, fome 
of which he mentions afterwards. 

174. Omen erat. This Ruruty Dr. Trapp r 
and others, will have to be for initium erat y be-, 
caufc aufpicturrty a Wotd of the fame Impoit 
with omeny fometimrs occurs in the Senfe of ini¬ 
tium* But by thefc Metonymic*, ami Subllitu- 
tions they oblcure and often explain away the 


Spirit of the Original. Why may not omen erat 
fignify it was an Omeny or a PraSice on which 
they latd the Strefs cf Religiony and on which 
they imagined their Kings Profperity in Jo me 
Jideajure depended ? So that they would have 
thought their Confccmtion deficient, unlcfs it 
had been performed in that particular Place. 

17G* Perpetuis confidere menfis.. The mofl 
ancient Table-pofture was that of fitting; Lux¬ 
ury afterwards introduced that of lying on 
Couches. The menj<*perpetuee here mentioned 
were Tables extended from the one End of the 
Hall to the other, which arc flill uftd in Coun¬ 
tries where artlcfs Simplicity prevails. 

17S. Antique. May fignify durable, it be¬ 
ing the Quality of Cedar not to corrupt. 

178. Paterque Sabinus. The fecond King 
of Italyy Founder of the Sabines % to whole 
Country he gave Ids Name. La' Cerda makes 
a Stop at Sujifiuiy and conflrucs ritifajer cur- 

r<Ul* 


1 



Lib. VII. P. Virg. Mar. ^neidos. 187 


Vitifator, curvam fervans Tub imagine falcem 
Saturnufque fenex, Janique bifroniis imago, 180 
Veftibulo aftabant; aliique ab origine reges, 
Martia qui ob patriam pugnando vulnera paffi. 
Multaque praeterea facris in poftibus arma, 
Captivi pendent currus, curvseque fecures, 

Et criftse capitum, et porrarum ingentia clau- 

flra, 185 

Spiculaque, clypeique, ereptaque roflra carinis. 
Ipfe Quirinali lituo, parvaque fedebat 
Succinftus trabea, lacvaque ancile gerebat 
Picus equum domitor: quem capra cupidine 

conjux, 

Aurea percufTum virga, verfumque venenis, 190 
Fecit avem Circe, fparfitque coloribus alas. 

Tali intus templo Divum, patriaque Latinus 
Sede iedens, Teacros ad fefe in tefta vocavit; 

templo Divorum, patriaque Jede y 


f^itifator y fervans eurvam fal - 
cent fub fu«i imagine ; fenex que 
Saturnuty imago que bifrent ir 
fanty aflabant veftibulo 5 alt i - 
que reges ab origine , qui fue- 
runt pajjt martia vulnera P*g* 
nan do ob patriam. Afultaqne 
arma preeterea pendent infaerie 
poftibusy captivi currusy cur * 
*v<eque fecures , et criftee empi - 
tum y et ingentia elaufira porta* 
runty fpiculaquey elypeiqttej 
neftraque crept a ear inis. Pi - 
cus tpfey domitor equcrum y /e- 
debat cum Quirinali l'ttuo y fuc» 
cinQnfque parva trabed y gere - 
batque ancile lava muiu : 
quem Picum, pereujjuut an red 
virgdy •ocrjumqvc venenity ««- 
jux Circey capta cupidine ejuc, 
fecit avem y Jpar ft que alas co~ 
loribus. 

Latinuty fed eat intus in tali 
vccavit Teucrcs ad fefe its te£la ; 


TRANSLATION. 

holding a crooked Scythe under his Image, old Saturn, with the Image of double- 
faced Janus * and other Monarchs traced from the Original of the Race y who 
martial Wounds fuftained in Fighting for their Country. Bcfides, on thefacred. 
Door-pofls many Arms, captive Chariots, and crooked Seym!tars, are fu (pended. 
Helmets, crelted Plumes, and mafly Bars of Gates, and Darts, and Shields, and 
Beaks torn from Ships. There Picus himfelf, for Horfemanftiip renowned, fat 
with his augural Wand, in his fcanty Robe fuccinftly drefled, and in his Left- 
hand wielded a large Target: Whom Circe, his Concubine, flung with fierce 
Dcfire, having ftruck with her golden Rod, and by her Sorceries transformed, 

made a Bird, and interfperfed his Wings with Colours. 

Within the Temple of the Gods, fuch as we haye now deferihed it 9 and on 
his hereditary Throne Latinus feated, called to him the Trojans into the Pa- 


NOTES. 


vanty &cc. with Saturnufque fenex , the Scythe 
being the coni)ant Symbol of that God ; and to 
him the Plantation of the Vine in Italy is af- 
ciibrd by Ovid and other Authors. 1 

170. Sub imagine. Scrvius explains it fub , 
crufts. Dr. ‘Trapp tranflatcs it very oddly in 
Imagery , a* if the Poet had been afraid left it 
had been taken for a real Scythe, and therefore 
would tell his Reader it was but the Image or 
Appearance of one. The Meaning, no doubt, is, 
thaL tlic Scythe hung down in bis Hand, and the 
Statue was in a Hooping Pollurc looking at it. 

1 ^7 • Quid itali little. An augural Wand,fpch 
av Pcmulus tiled to wield, as being (killed in Au¬ 
gury, as we learn from Plutarch. It is there- 
lore tailed f^utrinalis litut;s y Romulus'c U r and y 


by Anticipation. 

188. SucciuSlu: traleu. Yrabed was the Au¬ 
gur's Robe ; broad Trimmings of Purple ran 
acrofs it like Beams, whence it had the Nome. 
It wa i . ftiort and narrow ; for which Rcafon 
Picus is faid to be juccinflus parvd trabed . 

189. Conjux . Circe is called hi* Wife, be- 
caufc flic afpired to that Relation, in the fame 
Manner mCcrabus is called Priam'u Son-in-law, 
though he wat never married to his Daughter 
Coffandra , but only promifed. So in the Ec¬ 
logues Nifus's Mtftrefs is called cottjuXy and 
DiJo'z Lovers, want os % n. IV. 

190. Wurcd pcrcujfum virga. The cured 

here is to be read at if it were aura . 

igi. Jrttus temple, i. C# Intus 10 templo. 

Bbi iy8. l r aJa 
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Atquc hsec ingreffis placido prior cdidit ore: 
Dicite Dardanidx (neque cnim nclcimus et ur- 

bem, 195 

Et germs, auditique advertitis requore curfum) 
Quid petitis ? qux caufa rates, aut cnjusegentes, 
Litus ad Aufonium tot per vada cxrula vexit ? 
Sive error e vix, feu tempeftatibus a fit, 

(Qualia multa mari nautx patiuntur in alto) 200 
Flu minis intraftis ripas, portuque fedetis ; 

Ne fugite hofpitium, neve ignorate Latinos 
Salurni gentem, baud vindo nec legibus xquam, 
Sponte fua, veterifque Dei fe more tenentem. 
Atque equidem memini (fama eft obfeurior annis) 
Auruncos ita ferrefenes: his horttts ut agris2o6 
Dardanus, fdnsas Phrygias penetrant ad urbes, 
Thrciciamque Samum, qua nunc Samothrada 

fertur. 

Hinc ilium Coriti Tyrrhena ab fede profeftum, 
Aurea nunc folio ftellantis regia coeli 210 

Accipit: ct mimerum Divorum altaribus auget. 


atque prior placido ere edidit 
I'rrr di&a ilhs tngrej/is : Dar - 
Aanidtr (neque enirtt nefeitnus et 
urbevt, et genus, auditique ad- 
•rertitis curfum hue ,equ:re) 
nitrite quid petifit ? quit cat/fa 
wexit ratei, out cujus rei egen- 
tes ad Auj:rt inn litus per tet 
Ca*rula veda f Sive a si/ err eve 
ws<r n five tempe (let thus (qua- 
ha multa mala naute* f atiuntur 
in altc mari) intravtfits rif>ns 

no o.i /7 umitii r s fedetijqueportu\ 

ete fugtte befpitium, neve /£«'*- 
rate I*attnos gentem Saturn’t, 
erquam baud vinculo nec legibus, 
fed fua fponte, tenent emque Je 
mere veteris Dei. Atqueequi- 
dent tnetnini (quanquam fama 
tj} ohfeurier anrtitj Auruncos 
Penes ferre ita : ut Dardanus, 
i'rrtus bis agris, penetrarit ad 
I dar as urbes Pbrygttr, * Tbrei - 
ttamque Samum, qu*r nunefer - 
lur Samotbraeia. PJune aurea 
1 egia flellantis cerliaccipit ilium 
feho, pre fell tint htnr ab Tyrrbe- t 

na fede Coriti , ct aUar/Uus auget siumerum Divsrumg 

TRANSLATION. 

w 

w 

4 

A 1 _ 

lace ; to whom being entered, he, in mild Accent, firfi thefe Words addreffed : 
Say, ve Sons of Dardanus (for we rue neither unacquainted with your City nor 
your Race, nor hither have you fleeted your Conrfe unheard of) What are your 
Demands ? What Cnufe or prefling Exigency hath wafted vour Fleet to the Au- 
lonian Coaft over fuch an Extent of azure Seas ? Whether you have entered the 
Ranks of our River, or ftationed in our Port, by wandering from your Way, or 
driven by St refs of Weather (Dtfafters inch as in many Shapes Seamen fufler in 
the Deep) decline not to accept from us the Office * of Hospitality, nor remain 
Strangers to the Latins, Saturn’s Race, who pra<Slife Equity, not by Conflraint 
nor Laws, but''from fipontancous Choice, and regulating themfeivcs by the Con¬ 
duct of that ancient God. And, indeed, 1 call to Mind (though the Tradition is 
fomewliat obfeure through Length of Time) that the old Aurunci thus informed : 
How Dardanus, a Native of this Country, reached the Idbean Cities of Phrygia, 
und *1 hracian Samos, wliich row is called Sainothracia. Hence he had let out 
from his Tufcan Sent in the City Coritus ; now inthroned, he fits in tlie golden 
Palace of the ftarry Heavens, and, honoured with an Altar, add:; to ilie Number 
of the Gods. 

NOTES. 

■ 19ft. l r ad a ccerula. J~ada properly fi^nifirr, JIaud ita multi funt anni, fed fama pervagata 

Sballenus , Placer, in the Sea, or Rivers, where ncjt tfl ; *1 be Fati is more elf cure tl'ctn might be 
one may walk through, wader r. Mere and elfr- expelled , cenft dering hew jciv Treats have fence 
where it is put for the Sea in^cnrial, unleft. you elapjed . Hut Fiegtl mentions it as a Thing 
choofe rather to under Hand it of the Dangers of that had happened lon£ ago, a Tradition deli¬ 
vered down trom the old Aurunci , who were 


the Main. . 

ioc. Obfeurior annis* Scalircr explain: itthurdthc mofl ancient Inhabitants of Italy, and feve- 

. rsl 
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Dixerat, et difta Ilioneus fic voce fecutus : 
Rex, genus egregium Fauni, nec flu Si bus aQos 
Atra fubegit hiems veftris fuccedere terris ; 

Nec fidus regione viac, litufve fefellit. 215 

Confiliohanc onines animifque volenti bus urbem 
Afferimur: pulfi regnis, quae maxima quondam 
Extremo veniens fol afpiciebat Olympo. 

AbJ ovc principium generis: JoveDardana pubes 
Gaudet avo. Rex, ipfe Jovis de gente fuprema, 
Troius AEneas tua nos ad limina mi fit. 221 
Quanta per Idceos facvis efFufa Mycenis 
Tempeftas ierit campos ; quibus aftus uterque 
Europse atque Afire fatis concurrent orbis ; 
Audiit, et fi quem telius extrema refufo 225 
Submovet Oceano, et fi quem extcnta plagarum 
Quatuor in medio dirimit plaga folis iniqui. 
Diluvio ex illo tot vafta per sequora vefti, 

Dis fedem exiguam patriis, litufque rogamus 
Innocuum, et cunftis undamque auramque pa- 


tentem. 


2^0 


Dixerat* et liteneus eft feeu- 
ius ejus difia (uAvoce Jlc .* rex f 
egregium genus Fauni . nee atra 
lycins Jubegit nos, a3cs fiu3t- 
buSj Juccedere vejlris terris ; 
nec fidus litufve fefellit nos 
errantes & refill regione vice. 
Otnrtes afferimur ad banc urbem 
eon flip volenti bufque assimss ^ 
pulfi regnis* quee fol y venters 
extreme Olympc y afpiciebat 
quondam maxima. Principium 
noflii generis eft ah feve^ Dar- 
dana pubes gaudet Jove ave. 
Noftcr rex ipfe n 7'reius dEnear* 
de fuprema gente fovis* mi ft 
nos ad tua limina „ Quanta 
tempejsas belli, effufa fee vis 
Mycenis , ivenf per Idxos cam- 
pcs* quibus fatis uterque orbis 
Furofie atque df* concurrerit , 
nemo non audtvitj et ft extre¬ 
ma telius fubmovet quem refufo 
Oceano , et fi plaga iniqui jolis 
extenta in medio quatuor pla¬ 
garum dirimit quem ab cjetcris 
hominibus. Nos, ve3i ex illo 
dilu •vie per tot valla eequora^ 


rogamus exiguam fedesn y innotuumque Ulus patriis Diit , et undamque auramque patentem cun 3 u. 


TRANSLATION. 

He faid, and Ilioneus made tbe following Reply: O King, the illuflrious OfT- 
fpring of Faunus, neither grim Storm forced us by raging Billows harrafled to 
enter your Realms ; nor did tbe falfe Dirt3tan of the Stars, nor Ignorance cf the 
Coaft mifiead us from the Courfe of our Voynge. We all with Dcfign, and wil¬ 
ling Mind?, are carried to this City ; expelled a Kingdom, once the 1110ft power¬ 
ful which the Sun courfing from the Extremity of Heaven furveyed. From Jove 
is the Origin of our Race, the Sons of Dardanus rejoice in Jove their Anceltor. 
Our King himfelf, fprung from Jove’s exalted Line, ./Eneas the Trojan Heroic nt 
us to your Courts. What a terrible Storm of IVar* burfting from cruel Mycenrc, 
hath over-run the Plains of Ida, under the Influence of what Fates both Worlds 
of Europe and Afia /// Arms engaged ; even thofe have heard, if fuch there are, 
whom Earth’s Extremity removes far front us* the expanded Ocean intervening; 
and thofe, if fuch there are, whom the Region of the intemperate Sun, that lies 
extended in the Midfl of the other four, divides from the refl of Mankind. From 
that fwccping Deluge borne over fo many vafl Oceans, we beg for our Country’s 
Gods a fmall Settlement, and harmlcfs Shore, and Water and Air, which are 


NOTES. 


ral Kin^s had actually reigned at 7 Vy finer 
Dardanus ; fo that his Departure from Italy was 
both ancient and ohicurc * wherefore the Scnfe 
L;iven in the Translation is both the fjmplcft, 
and appears to he the jufU-ft too. 

a 11. Di 3 a Ihtncutfc veer Jccutus. Literal¬ 


ly, Ilioneus thus followed his IP'ords ninth iis 
Pace. The Idiom of the Lanpuagr will not 
admit a hare literal Tran ll at ion of tiiefc and t!.e 
like poetical Circumlocutions. 

* 225. Refute Oceano, home take refufo for 
ref unit , that cbi-s ar.d fc-.vs ; hut ai» (he Wn-d 

:i'n.fici 
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Jven erimusrndeeeres tuo regn:\ 
nec wejlra Jama feretur Icvis^ 
gratiaque tanti fa£lt abslejcct% 
r:ec pigebit jiujsntos exceptffe 
Trojam gretnio. . Jure perjata 
JEneet, potentemque aextram , 
Jt*ue quis eft expertus cam fide, 
Jeu quit belle f et armis\ tnulti 
pepali 9 vtultec gentes (ne temns 
nos, quodultrepr/rferimus •vst- 
tas matiibus ctverbaprerantum) 
<tpettvrre 7 et veluere adjungere 
nos fibi. Sed fata Deorum 
egere nos juis imperiis exqui- 
Tore weftras terras. Dardanus 
ertus bine, repetit nos /'ac; 
ApeUoquc urges nos ingentibus 
jvjfis ad fyrrhepum Tybri -Y, et 
Jaera •oada Jcntis TJumi ci. 
Prat ere a dat ttbs par*va j nunc* 
ra prsoris fortune, relliautas 
receptas ex erdente VrcjJ. 
Pater &sckifcs lib cl at ad arcs 
bee cure : bee eras gejlcmen 
Prietni , cum daret jura pcpults 
n'seatis eje more, jceptruvtque, 
facer cue tiaras , •vcjlefcue- la - 
her Jlsadum. 


Non erimus regno indecorcs ; nec veftra fere* 

tur 

Fama levis, tantique abolefcet gratia fafli ; 
Nec Trojam Aufonios gremio excepifle pigebit. 
Fata per /Eneae juro, dextramque potentem, 
Sive fide, feu quis bello eft expertus et armis; 235 
Multi nos populi, multae (ne temnequodultr© 
Praeferimus manibus vittas, ac verba precantum) 
Et petiere fibi, et voluere adjungere gentes. 

Sed nos fata Deuroveftras exquirere terras 
Imperils egere fuis. Hinc Dardanus ortus, 243 
Hue repetit; jufiifque ingentibus urget Apollo 
Tyrrhenum ad Tybrim, et iontis vada fa era 

Numici. 

Dat tibi prsetcrea fortunse parva prioris 
Alunera ; relliquias Xroja ex ardente receptas: 
Hoc pater Anchifes auro libabat ad aras: 245 
Hoc Priami geftamen erat, cum jura vocatis 
More daret populis, fceptrumque, facerque ti* 

aras, 

Iliadumque labor, veftes. 


TRANSLATION. 


open to all. We ftiall be no Diftionour to your Realm ; nor fliall finall Fame re¬ 
dound to you from thence t or our grateful Senle of fo generous an Adtioneverbe 
defaced ; nor /hall the Aufonians repent that they received Troy into their Bo- 
fom. I fwear by the Fates of /Eneas, and by his Right-hand that excels, whether 
any has experienced it in Faith, or War and martial Deeds ; many People, many 
Nations (contemn us not, becaufe of ourfelves we bring in our Hands the Wreaths, 
and in our Mouths the Words of Suppliants) have not only been willing, but court¬ 
ed us to afiociate with them. But the Counfels of the Gods, by their command¬ 
ing Influence, compelled us to go in queft of your Territories. Hence Dardanus 
fprung, hither redemands his Offspring; and Apollo, by his awful Summons, 
urges our Courfe to the Tufcan Tyber, and the facred Streams of the Fountain 
Numicus. Our Chief offers you befides fomc fmall Prcfents, the Remains of his 
former Fortune, fined from the Flames of Troy. From this golden Bowl Prince 
Anchifes performed Libations at the Altar: Thcfe were Priam’s Ornaments when 
he gave Laws in form to the aflembled People, the Sceptre, and facred Diadem, 
and the royal Robes, the Work of the Trojan Dames. 


NOTES. 


fignifies everfencing^ expanded , ornuidely Aijfu - 
Jed, in other Places of Virgil, the Tran Am ion 
keeps to that Senfc here too. 

237* t r *ttas. The Olivr Boughs mentioned 
above, that were wrapped about with Fillets 
041. Rtpyftit. Not revertitur, as \nPuxut, 
but revecatyor rep:f(it } zi the Connexion plain¬ 


ly fljcwr, this being mentioned as one of the* 
Kcafonr which determined them to fettle in Ita* 
fy . However the Srnfe if. thr fame ; for llio- 
neus, like an Orator, confirlers Dardanus a? com¬ 
ing himfelfin Perfon to redemand, or again pof- 

fen. himfeif of Italy 9 his native Country. 


zGz. Ufrr 
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Tali bus Ilionei di&is, defixa Latinus 
Obtutu tenet ora, foloque immobilis heeret, 250 
Intentos volvens oculos. Nec purpura regem 
Pi&a movet, nec fceptra movent Priamela tan- 

turn. 

Quantum in connubio natae thalamoquemoratur; 

Et veteris Fauni volvit fub pedore fortem. 

Hunc ilium fatis extern^ ab fede profeftum 255 
Portendi generum, paribufque in regna vocari 
Aufpiciis: hinc progeniem virtute futuram 
Egregiam, et totum quse viribus occupet orbem. 

Tandem laetusait: Di noftra incepta fecundenr, 
Auguriumque fuum. Dabitur, Trojane, quod 

optas. 260 

Munera nec fperno. Non vobis, rege I *ntino, 

Divitis uber agri, Trojseve opnlentia deerit. 

Ipfe modo .ffineas (noftri <1 tanta cuprdo eft. 

Si jungi hofpitio properat, fociufque vocari) 

Adveniat; vultus neve exhorrefcat ami cos : 265 
Pars mihi pacis erit dextram tetigifle tyranni. 

Vos contra regi mea nunc mandata referte : 

Eft mihi nata > viro gentis quam jungere noftra™ 

Non patrio ex adyto fortes, non plurima coelo 


TRANSLATION. 


191 

Tali bus difiit Jlionet) JLatim 
nus tenet tra dtfxatbtutUy beg- 
retque immzbiltS Vp/f, voivetti 
intentcs vtulos% Nee pidlapur- 
pur a movet regem 9 nee Jrria- 
mesa Jceptrd movrttt turn tan- 
tnm y quantum meratur in con- 
r.ubio tbalameque net eg) gf vol- 
vit fortem veteris Fount Jub 
pr&cre. Hsnc ilium gene rum 
prefeSum ab extern/I fide fatis 
portendi^ vocarious paribus 
avfpi cii sin regno: bine futuram 
prcgeniem egregiayet virtu tt) gf 
cute virtbus occupet totum or- 
bem. 'Tandem hetus ait ; 
fecundcnt nflra tncepta^fuum- 
que augurium, Trojane^ dabi¬ 
tur quod optas . Nec fperno tui 
munera: uber divitis dgri- 

cpulentiaque Frcjee non deerit 
vcbisyLat ins rege. Afodb JEneas 
ipfe adveniat (ft eji ci tcnti 
c stpi do noftri , Jt proper at fungi 
mihi hofpitio , vocarique JociusJ 
neve exhorrefcat arnicas vultus m 
Erit pars pacis snihi tetigiffc 
dextram tyranni . Fes ccntrsl 
nunc referte mea mandata vef- 
t ro regi ; Eft mihi nata quam 
fortes ex patrio ytdyto non fi- 
nunt, plurima monjira ccelo non 
fount jungere viro ss fra gentis * 


At thefe Words of Ilioneus, Latinus keeps his Countenance fixed in fteady 
Regard, and dwells unmoved on the Ground, rolling his Eyes intent. Neither the 
embroidered purple Robe , nor Priam’s Sceptre, moved him fomuch, as he mufes 
on his Daughter’s Nuptials, and deep in his Breaft revolves the Oracle of ancient 
Faunus. Concluding , that this is he who comes from foreign Parts, by the Fates 
ordained his Son-in-Law, and called to fbare the regal Power with equal Sway : 
That from him a Race was to come in Valour eminent ; and who, by their Power, 
Should mafter the whole World: At length, with Joy, he fays: May the Gods 
crown with Succefs our Enterprizc, and their own Prefage. Trojan, what you 
demand fliall be given. Nor do I reject your Prefcnts. While Latinus fways 
theSceptre, nor the Fatnefs of a luxuriant Soil, nor the Opulence of Troy, ihail 
be wanting to you. Only let ./Eneas come in Pcrfon, if be has fo great Affection 
to us, if he longs to be joined with us in hofpitable League, and to be called our 
Ally ; nor let him dread our friendly Prefence. To me it fhall be a confiderable 
Advance towards Peace to have an Interview with, and touch your Prince’s 
Hand: Do you now, on your Part, report tbcle my Inflru&ions to your King : 

I have a Daughter, whom neither the Oracles froimmy Father^ Shrine, nor nu¬ 
merous Prodigies from Heaven, permit to match with a Hufband of our own 

N O T L C. ’ 

- * i 

Uber egrt . The fame o r . ulertas agr* ,| 2.62.. Frej/r cpuler.tia y I, c. Plenty and Opu- 

It \z a Metaphor taken fimn the fix call:, which! lrnce, fucb ac you ccjoytd in Frey, 
axe the Conduits of NouriOimer.t. \ 
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canunt hoc refare Lati; % gene¬ 
ra ajforc ab extetnis oriSy qui 
Juugut ns ferant nftrum mine it 
in aftr a . Jit rcsr y et cptJ (ft 
mens augurat quid >vcrt ) fata 
pojcere hunc ilium gcnerum. 

Patery cjjatus htec^ eligit 
equss cx omni numero .- Ft run - 
turn rut ids (.4111 fabent tn alt is 
prerfepibus : lixt cn.plo jubet 
alipcdeSy tr.fr at os sjiro pstlif- 
que tafetiiy duet omnibus Issu¬ 
er is or dine. A urea monilta 

pendent demijfa pedlsribus ; hi 
tecli auro man dun t fulvutn au - 
rum fub deniibus. Imperial rar- 
rum gemsncjque jugates cquob 
ab trtbereo J end tie yjpirantti ig - 
nem natibusy dart abjer.ti 
r.cce : eques ds gentc illoruniy 
ques Deeded* Ctt m f.e y jurata pa- 
tri SdII, creavit net bos dejup- 
pcftd matte. AZnead&y taiibus 
denis didtijque Latwi acccptis, 
redeuntJubltviL 1 inequity re - 
Pcrtantque pc* cm. 

Autiht ecee j,eva ccnjux Joints 
referebatjejeab I'.aciiss Argis, 
inrjt£*aquc teusbat auras * et 
Jeng'e ab tetherc % t/fque ab Sicu- 
Jo JdachynSy prejpexit la'turn s£nc 


Monflra finunt : gencros externis afFore ab 

oris, 2 76 

Hoc Lario reftare canunt, qui fanguine noflrum 
Nomen in allra ferant. Hunc ilium pofeere fata 
Lt reor, er, fi quid veri mens augurat, opto. 

Hxc eflFatus, equos numero pater digit omni.: 
Stabant tercemum niridijn prxlcpibus altis ; 275 
Omnibus extemplo Teuciis jubet ordine duci 
Inftratos oftro alipedes pidtilque tapetis. 

Aurea pe&oribus demifla monilia pendent; 
Te£li auro, fulvum mandunt fub demibus au- 

rum, 

Abfenti .ffinex currum, geminofque jugales 280 
Semine ab xthereo fpirantes naribus ignem, 
Illorum de gente, patri quos dxdala Circe 
Suppofita de matre nothos furata creavit. 
Tahbus ASneadx donis di&ilque Latini, 
Sublimes in cquis redeunt, pacemque reportanf. 

llcce autem Inachiis fefe referebat ab Argis2S6 
Sx\a Jovis conjux, aurafquc invefta tenebat: 

lxrum ./Enean, clafTemque ex xthere longe 
Dardaniam Siculo profpexit abufque Pachyno. 

aniy Dardaniamque clajfem. 


TRANSLATION. 

Nation : They foretel that this De/liny a wails Latium,. that its Sons-in-Law' 
iliaII come from foreign Coafts, who, in their Dcfcendants, ilia 11 to the Stars ex¬ 
alt our Name. That this is he whom the Fates ordain I both judge, and (if 
aught of Truth my Mind divines) I wifii it too. 

This fa id, the aged Monarch chooles out Steeds from hi* whole Number, Jn 
lofty Stalls, three hundred of them flood fliining, and in full Plight . Forthwith, 
for all the Trojans he commands the winged Courfers, cnpnrifoncd with Purple, 
and embroidered Trappings, to be led foithin Order. Golden Poitrels hang low 
down from their Breads; arrayed in Gold, they champ the yellow Gold under 
their Teeth. For the abfent Hero, he orders a Chariot, and a Pair of harneffed 
Steeds of ethcrial Breed, from their Noltrils fnorting Fire, of the Race of thofc 
which crafty Circe, having ftole from the Chariot of her Father the Sun t raifcd 
up a fpurious Breed by a fubflituted Mare. With thefe generous Preicnts and 
friendly Speeches from Latinus, the Tiojans, mounted on their Steeds, return, 
and bring bad: Peace. 

But lo, the unrelenting Wife of Jove was on her Return from Inachian 
Argos, and, wafted in her Chaiiot, pofiefFcd the aerial Regions : And, Iron; 
on high, at the Diftance of Pachynus, the Sicilian Promontory, far ofF flia 
fpied yEneas full jo3^ouc, and the Trojan Fleet She fees the Trojans already Jn- 


N O 

272. I June pejeere. They call for him to 
execute their Counfth. 

c8^. Facemque r cpcrlatt . Tho* r epertar.t 
/nay iignify H sporty at Dr. Frapp hat tr inflated 


T K S. 

it ; yet it appears to be a fine Idea to confid-r 
Peace at a Pcifon whom they bring along widi 
them as or.c of their Train. 

Jflctftif Aryi;, There WCIC fevcral 

■* M ^ 1 * 
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Moliri jam te&a videt, jam fidere terrir, 290 
DeferuiiTe rates. Stetit acri fixa dolore : 

Tam quaflans caput, hncc effudit peQore difta : 
'Heu ftirpem inviiam, et fat is contraria noftris 
Fata Phrvgum ! num Si gels occumbere campis, 
Num capti potuere capi ? num incenfa crema- 

vit 295 

Troj a viros ? medias acies, mediofque per igncs 
Invenere viam. At, credo, mea numina tandem 
Fefia jacent: odiis aut exfaturata quievi. 

Quin etiam patria excuffos infefta per undas 299 
Aufa fequi, et profugis toto me opponere ponto. 
Abfumtce in Teucros vires coelique marifque. 
Quid Syrtes, aut Scylla mihi, quid vafta Cha¬ 
ry bd is 


l r idel cos jam moliri tc 3 a, jam 
fide re terrx, etdeferuiffe rates. 
Ilia fletit fxaacri dolore ; turn 
quaffans caput, effudit hire dic¬ 
ta pcCiore .* heu invifamJitrpern , 
et feta Phrygum contraria nof- 
trts fats / num potuere occum- 
here Si gets campis ? Hum capti 
petuere capif numincenja Tro- 
ja cremavit wires ^ inyenerc 
viam per medias aciesf jerque 
medics ignes. J$t, credo, tfiets 
numina tandem jacent Jeffa : 
aut togpcxjexturata odiis qutevi. 
SQuin etiam infejla Turn aujla 
fequi eos excuffos patria per 
undas, et opponerejj*te profugts 
teto ponto, Virctfceelique ata¬ 
ri] que funt ahfusntet in Teucros* 
fUjuid Syrtes, aftt Scylla, quid 
vejia Cbarybdis prefuit mi hi P 


TRANSLATION. 

bouring on their Buildings Already fettled In the Land, and that they have 
abandoned their Ships. Pierced with ftiarp Pangs of Grief fhc flood ; then faf¬ 
fing her Head, flic poured forth thefe Words from her enraged Brea A : Ali 
Race detefted, and Fates of Tro v Jlill oppoflte to ours l bow have they baffled 
the utmofl E forts of my Revenge ! Was iL in the Compafs of my Power to over¬ 
throw them in the Plains of Sigeum ? Inthralled, could they be held in Chains ? 
When Troy was burnt to Allies, were they conlumed ? Through the Mid ft of 
Armies, through the Midft or Flames, have they then found their Way? But, 

I luppofe, the Power of my Divinity, tired out now, lies dead and inactive ; 
or, glutted with full Revenge, I have dropped iny Re fen unent. Yet, with 
hoftile intention, i dared to purfuc them over the Waves flung out of their 
Country, and on the wide Ocean oppofe my fell to the Exiles. The Powers of 
Heaven and Sea have been ipent on the Trojanb. What did the Quickfands of . 


NOTES. 


Citic‘ in Greece named rfrgcs ; thi r . hete it riif- 
tinguifhed from the reft by dif; Epithet Jnachiis , 
the City where Inachur reigned; it. wai in the 
Peloponuejui, near Jlfycentr. 


/InJ, Troy ccnfum'd in Flamer, the Troj arts 
burn 

apR, Odiis aut exfaturata quievi. The Con- 
fltuJiiuit may either be exfaturata odiis, glutted 


190, Stdere terror, ThL Fieri us aflfurcr, ur id with Spite, cloy'd with Refentment, I have neve 
the Reading ofmollofthe ancient Copier, ihu*j<jr length given ever \ or quievi edits, i. Cj 

" * ■ *■*'*'* * + .- f t f*' t J * * 

cejjavt at? cans. 

-99’ etiam. This is by way of Anfwer 

to what goes bcfoic; nay, fayr, Hie, to Ihewr 


in a 1 molt all the printed Editions it is Jidcre, 

294, T^um Si gets, & c. Literally, were they 
capable of being overthrown in the Plains cf Si¬ 
geum ? funo fpeaks as if nothing lei a than the! that my Power is not quite baffled, ati Jd Jum 
rniiaculou. Protection of the Gods, who waif fequi ct cpponcrc me ; and to fiiew that my Re- 
cippolrd to lu-r, could have faved them iimidll ■ lenimcn t v.as not glutted, that I wanted not 
fuch Havock and Drfrdation of Fire and Swoul. .'Good-will to ruin them, I puiTucd them infejta, 
Lt*. Trapp bn*, 1 think, fuccceded very well in with a i'ojiile blind. 


tranflatin;- thi■ P.mT.i 


* * 

t ^ * 


Jn Phryf 

be SJa vc j 

VuL. II. 


2 . 99 . Rxcuffct, This is a Metaphor taken 
— Could even the Conquer'd fell I worn a Pcrjon’s b(.i::g tofTed ur tin own out ol a 

'gian Fields i Could even t : ' £n/lav'd Chariot- 

I 

34a liters 


t 
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etnduntur eptatealveofybridi r, 
fecuri pelagiy atque met. Mats 
•valait perdere immanent gentcm 
Jdapitharum ; genitor Deorum 
?Pje coftcejjit antiquam Calydcna 
in iras Dianee : quod tan turn 
feel us L.apithis % aut Calydone 
one rente ? Aft egOy magna con- 
juae Jo*vis quee potui linquere 
Titl inaufum , qua infelix verts 
me met in cmnia y virtccr abJBnetz. 
<%u3d Ji mea numina non funt 
fatts magnay equidem baud du- 
Sitem imp/orare quod nurnen eft 
Jtfquam ; ft nequeo ftedlereSu- 
peras. movebo Acheronta . Eftoy 
jten dabitur mihi probibere eos 
Eat inis regntSy atque Lavinia 
•fnanet conjux ^nex immeta 
"fatis ; at licet trahere , atque 
tsddcre vtoras t ant is rebus 9 


Profuit ? optato conduntur Tybridis alveo; 
Securi pelagi, atque mei. Mars perdere gentem 
Immanem Lapithum valuit: concefiit in iras 305 
Ipfe Deiim antiquam genitor Calydona Dianae : 
Quod fcelus aut Lapithis tantum, aut Calydone 

mcrente ? 

Aft ego, magna Jovis conjux, nil linquere inaufum 
Qua; potui, infelix quae memet in omnia verti, 
Vincor ab /Enea. Quod fi mca numina non funt 
Magna fat is, dubitem haud equidem implorare 

quod ufquam eft. 311 

FleSere fi nequeo Superos, Acheronta movebo. 
Non dabitur regnis, efto, prohibere Latinis, 
Atque immota manet fatis Lavinia conjux : 

At trahere, atque moras tantis licet addere re¬ 
bus ; 3x5 


TRANSLATIONS 

AfriCj or Scylla, or the vaft Chnrybdis avail me ? Notv in Tyber’s wiflied-for 
Channel they are lodged, fee u re again ft the ragittg Seas and me. Mars was able 
to deftroy the fierce enormous Race of the Lapitha: ; The Father of the Gods 
himfelf gave up his beloved Calydon to Diana’s Refentment; What Crime, ei¬ 
ther of the Lapithas, or of Calydon, had deferved fuch fevere Punifiiment ? But 
I, the great Confort of Jove, who had Power to leave no Means untried, who 
have had Recourfe to all Expedients, unhappy! am vanquiftied by ./Eneas. But, 
if my own Divinity is not powerful enough, fure I need not hefltate to implore 
whatever Deity any where fubfifts. If I cannot move the Powers above, I will 
folicit thofe of Hell. Grant I be not permitted to barr him from the Kingdom 
of Latium, and Lavinia be unalterably deftined his Spoufe by Fate : Yet I may 
protract, and throw Delays in the Way of thofe mighty Events ; yet I may 


NOTES. 


304. Mars perdere valuit. All the Gods 
had been invited to the Marriage of Firitbcus , 
King of the Lapitha , except [Mars, He, in 
Revenge for fuch an Indignity, ftirred up the 
Centaurs again ft them, who ravaged their 
Country. 

305. Immanem. This Word fignificn cither 
brutal^ or cf monjlrcus Siz,e- m as both thefc Epi* 
ihet*; agree to the People here mentioned, wc 
choofe the latter of them, at it fuils befl v.'ilh 
(lie Dtfign of the Speech, which it to magnify! 
the Power of Mars in deftroying fo powerful an 
Enemy. 

305. Antiquam. Scerrr here, and in fome 

other Place*, to fjgnify Ja i eur ite, 

306. Calydcna. Ocncuj % the King of Caly- 
detiy in Aitclii 7, hrT'ing paid hi*. Homage to all| 
the Cuth, txccpi Diana \ the Cuddif-, p*o*| 


veked hy his Ncglcft, fent a wild Boar, which 
laid waftc his whole Country, till by his Son 
Meleager the Savage was flam. 

307. ^usdjceluiy ficc. Scelus here is put for 
poena Jcelcris . Other Copier, read the Vcrfo thus: 

Slgsd jceluSy aut LapithaSy t ant uni y aut Ca- 
lydc na merentem ? 

In the Accuf.it ive to be governed by ccncejfit. 

308. Utl linquere inanjum potui . This, T 
think, is equivalent to potui omnia tentarfy or 
cuderc . Servius and other Critics make much 
ado about the Force of the Verb potui in (hit; 
Place, and conclude that it is of the fame Im¬ 
port with rehqui nil inaujum. 

311. iQutd ujquam eft ^ j. c. H^utidy or quit* 
quid numtttum ujquam cf. 

*vcbo. 
uadc. 

319. Bellfx* 


31a. Aft 
pnj 


cr 


May fi^nify / nvuf prevail 
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At licet amborum populos exfcindere regam. 
Hac gener atque focer coeant mercede fuorum. 
Sanguine Trojano et Rutulo dotabere, virgo ; 

Et Bellona manet te pronuba : nec face tantum 
Cifleis prsegnans ignes enixa jugales: 320 

Quin idem Veneri partus fuus, et Paris alter, 
Funeftseque iterum recidiva in Pergama tss da;. 

Haec ubi di&a dedit, terras horrenda petivit. 
Lu&ificam AleQo Dirarum ab fede fororum, 
Infernifque ciet tenebris ; cui triftia bella, 325 
Irccque, infidiaeque, ct crimina noxia cordi. 

Odit et ipfe pater Pluton, odere furores 
Tartarean monftrum ; tot fefe vertit in ora, 
Tamfawse facies, tot pullulat atra colubris. 
Quam Juno his acuit verbis, ac talia fatur : 330 
JIunc mihi da proprium, virgo fata Nofle, la- 

borem. 


at licet exfcindere f>§pules apt* 
borum return* Gener atque fc- 
cer cocant bac mercede fuorum. 
civium. Pirgo % dotabere 
jano et Rutulo Jauguine\ etSel - 
Iona pronuba manct te : nec tan¬ 
tum Hecuba Cijfeqt*preegnanT 
face eft enixa jugate s ignej • 
quinfuuspartusl r eneri ei ltidcsn r 
et alter Parity tteda>que iterum 
funcjlet in rccidiva Pergama, 
Ubi Juno dedit here 4 t 8 ay 
bsrrenaet petivit terras. Ciet 
lu 6 li fieamAl(£lcab fede Dirarum 

r * / . ./ • . 

J.ororum y i ujernijque tenebris ; 
cui trijlia bella y iretque , infidix- 
que y et noxia crimina funt cordi . 
Ft pater Platon ipfe odit earn, 
Part area jor ores odere mon - 
Jh um \ vertit fefe in tot ora y 
Jam j&vte facies funt illi, air a 
pullulat tot colubris. Jihtam 
Alecto funo acuit bis verbis^ ac 
Jatur talia : virgo fata NoSe y 
da mi hi bunc proprium lab ore m y 


TRANSLATION. 

F 

t 

Kvitb the S<word of U r ar cut off the Subjects of both Kings. With this coftly 
Price of their People’s Blood Jet the Father and Son-in-Law-unite. Thy Dow¬ 
ry, Virgin, fliall be paid in Trojan and Rutulian .Blood; and Bellona waits thee 
for thy Bridemaid: Nor did teeming Hecuba, alone, impregnated with a Fire¬ 
brand, bring forth a blazing nuptial Torch : To Venus too this Produ&ion Of 
hers fliall prove the fame, even a fecond Paris, and a Firebrand fatal to Troy 
again tottering to its Fall. 

Having uttered thefe Words, dreadful down to Earth flic plunged. From 
the Manfion of the dire Sillers, and the infernal Glooms, (he calls up baleful 
Alccto ; whofe Heart’s Delight are rueful Wars, Strifes, and Deceits, and noxi¬ 
ous Crimes. Her, even her Father Pluto’s felf abhors, heHiellifh Sillers abhor 
the Monftcr; into fo many Shapes flie turns hcrfelf, fo hideous are her Forms, 
with fo many Snakes the grim Fury fprouts up. Whom Juno flimulatcs with 
thefe Woids, and thus ado relies ; Virgin, Olfspring of the Night, perform for 


NOTES. 

1 


319. Bellona manet te pronuba y i. c. Bellona 
will conduct you to the Hu (band whom they 
defign for you. What gives a particular Em- 
phafis to this Exprelfion k, that jf’uro heifclf 
was the Pronubay the GoJdejs who freftded over 
JlTarriage. 

310. ('ijj'cis. Hecuba , Priatnt Queen, the 
Daughter of Cijfeui y Ring of Thrace. She 
dreamed that fhe brought forth a Firebrand, and 
her Dream was atcomplifhcd in her being deli¬ 
vered of rat is y who kindled the War which 
dcltioycd hiCountry. 


313. Terras petivit. Some underftand by 
this that *Juno went down to the infernal Re¬ 
gions, hut this is not faid in the Text. Terror 
petivit only intimates that flic alighted on the 
Earth from the Air, where Hie had been ho¬ 
vering over the Trojan Elect, and without mak¬ 
ing a Journey to Hell flic called forth to her 
the Fury Aiello. 

331. Proprium. This Taft •zvbiebpeculiar ly 
belongs to you : So it would feem the Word 
ought to be underllood in thit Place. " 

337. Nffinhia* 


C c 2, 
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franc efreram ; ne nejler hcnosy 
infraflavefama cedat hco ; ncu 
ABneada pcjjtnt ambire Latinum 
connubiis cbjtdereve Jtales fnts. 

*Tu p tes armcre unanimss jra- 
tres in prorlia^atque*vsrferc do¬ 
ries odiisftu penes infer re ^ver¬ 
bena fuuereafque faces te£lis% 
funt tibi mil/e nomina, inille arics 
nscendi : ccncutefecundum pec- 
/«/, disjice ccmpejitatn pacem y 
fete erimina belli: juventuj ~jc- 
ltt y fttnulquc psfeaty rapiatquc 
arma . 

Lxin Alc£lty infefla Gcr- 
geneis venenis^ principle petit 
Latium et eelfa tetla Laurentts 
tyrannic objeditque taciturn It- 
■men reginz: Amato: : quam ar- 
Aentesn fuper adveniu 7 'eucrs- 
rumy bymeweifque*Turniy femi¬ 
ts* t£ cur&que ira'que ccqucbant. 

I)ea Aleclo cenjidt frutc unum 
«sngucri de or rulers crimbus y 
Jubditque eurn in Jinurrs ad in- 
Sima proecerdic ^ 

translation, 

me thisTaik, this Service your own peculiar Province, that our Honour and 
wounded Fame be not quite baffled ; nor the A£neian Race be able fav/ninglv to 
circumvent Latinus by this intended March, and take PofleUion of the Julian 
Territories. Thou canft arm to War the mod cordial Brothers, and by Hates 
and Ammoftties embroil Families ; thou canft introduce into Houfes Scourges 
and Firebrands of Death; with thee arc a thoufand fpecious Pretexts, a thou¬ 
fand Arts of doing Mifchief: Ranfack thy fruitful Bofom, unhinge the eftablifh- 
cd Peace, fow Crimes, the Seeds of War ; Let the Youth incline to, and at once 
.demand and fnatch up Arms. .. 

: Forthwith AletSlo, inferred with Gorgonian Poifons, repairs firft to Latium, 
and the lofty Palace of the Lauremine Monarch, and rook Pofleflion of Auinta’s 
filent peitfwe Gate : In whofc inflamed Brea ft a thoufand female Cares and an- 
iiry Commotions boiled, on Account of the Ariival of the 7’rojans, and the 
Match with Turnus. At her the Goddefi flings from her Terpentine Locks one 
of her Snakes, and plunges it deep into her Boibm down to its inmoft Recedes ; 


Hanc operam ; ne nofler honos, infra£tave cedat 
Fama loco; neu connubiis ambire Latinum 
A£neadnc poflint, Italofve obfidere fines. 334 
Tu potes unanimos armare in proelia fratres, 
Atque odiis verfare domos ; tu verbera te&is, 
Ftinereafque inferre faces ; tibi nomina mille,. 
Mille nocendi artes : fccundum concute pp£his, 
Disjice compofltam pacem, fere erimina belli: 
Arma vclit, pofcatque fimul, rapiatque juven- 

tus. ^ 340 

Exin Gorgoneis Ale&o infeSa venenis, 
Principio Latium, et Laurentis te£ta tyranni 
Celfa petit, tacitumque obfedit limen Amatas: 
Quam fuperadventu Teucrum Turnique hyme- 

' :f nneis, i 344 

Fcminetc ardcnlcm curaeque iraeque coqucbant, 
II uic Lea crcruleis unum dc crinibus anguem 
Conjiclt, inque finum prrrcordia ad intima fubdit; 


NOTES. 


337, Nomina. Here fignifrer. Pretext s^ us in 
tithci Place*;. See d£n. IV. 172. 

339. Disjice. ]'ifriuf affaires us, that all the 
anc ient Manufcript* \ dtftce inflead of disjice . 

339. Crimina belli. The Ciirac;. or criminal 
CauUof War. 

341. Jixin. Sav- Dcr.ctuty fa ex ec memento. 
The Fmyftnyr not to make Reply, buL i- fo 
bent on Miichiet, that, a;, foon a;, defiled, Hie 
obeyr. 

341. Gergenet 1 veneris. Poifor r - like- thofv 
of the Serpent*■, with which the Head of the 

Cstrgcn lifidyfa was embraced, J 


34 >• Pact turn. Sine Jlrepitu, where a mourn¬ 
ful Silence reigned, fays Dcnatus % hecaufc (he 
had heard her Daughter was to be given away 
to Aineas .. 

345. Femineo'y Sec, Literally, Female Cares 
end wrathful Pajftzns tortured her inflamed* 
The cuter refer to thr Match, and the ira to 
the Arrival of the Prcjans. 

3.(6. C/rruleis. Of ferprnfine Hue, e^ruleus 
being the Colour ofSerpcnp, viliich arc ftreaked 
with bluith Spot;, as JEn. V. 87. 

Car ulcer cui terga nettr , &c. 


330 . Nolle 



Lib. VII. P. Virg. Mar. ./Eneidos. 197 


Quo furibunda domum monftro permifccat om- 

nem. 

Ulc inter veftes et levia pe&ora lapfus 
Volvitur attadtu nullo, fallitque furentem, 350 
Vipeream infpirans animam: fit tortile collo 
Aurum ingens coluber, fit longse taenia vittae ; 
Jnnc£fitque comas, er membris lubricus errat. 
Ac dum prima lues udo fublapfa veneno 354 
pertentat fenfus, atque ofllbus implicat ignem, 
Necdum animus toto percepit peftore flammam ; 
Mollius, et folito matrum de more, locuta eft, 
Multa fuper nata lacrymans, Phrygiifque hyme- 

naeis : 

Exnlibufne daturducenda Lavinia Teucris, 359 
tO genitor? nec te miferet natseque, tuique r 
Nec matris miferet, quam primo Aquilone re- 

linquet 

Perfidus, alta petens, abduSa virgine, preedo ? 
An non fie Phrygius penetrat Lacedaemona paftor, 


quo msnftro furtbunia per mif- 
eeat omnem domum. llle anguis 
lap} us inter veftes et levia pee- 
tora volvitur nullo attaSlUyfal¬ 
ii tqve earn j urentesuy inf pit arts 
viper earn an: mam ; ingens colu¬ 
ber fit tor tile aurum cclloyfit t te¬ 
nt a Ion gee vitta’y inne&itque eo- 
maty et lubricus errat membris 
Amain;. Ac dum prima lues y 
fublapfa udo veneno , pertentat 
fenjus , atque implicat ignem t- 
jus ofJibuSy necdum animus per¬ 
cepit flammam toto petlcrc ; eft 
locuta melliuiy et de folito more 
matrum , lacrymans multa fuper 
natdy Phrygiifque hymenais : 
r.it: 0 genttor y Lavintane datur 
ducenda cxfulibusTeucrist nec 
■niiferet te r.atccque tuique f nec 
■mtjeret te matris , quam \ {\.cper¬ 
fidus pros do rclinquct prime A- 
quilone , petens alta maria, vir- 
gine abdu&a P An non Phry¬ 
gius pefter Parii Jic per.ettat 

looted a mctiiiy 


translation. 

that, by the Monfter driven 10 Fury, /lie may the whole Family embroil. I-Je, 
fliding between her Robes and fmooth Breaft, rolls on with imperceptible Touch, 
and, in the Tranfport of her Rage, lteals on her unawares, infufing into her a 
viperifh Soul ; the huge Snake becomes a Chain of wreathed Gold around her 
Neck, he becomes a long winding Fillet, and entwines her Hair, and, in flip- 
pery Mazes, creeps over nil her Limbs. And while the firft Infection down¬ 
ward gliding difl'ufes its humid Poifon through her Senfes, and blends the ming¬ 
ling Fire with her Bones ; and while her Mind, in all its Powers, has not yet 
catched the Flame, /lie fpoke with fofter Accents, and in the wonted Manner of 
lender Mothers, making many a heavy Lamentation about her Daughter and the 
Phrygian Match : And is Lavinia given in Atfarriage to Trojan Exiles? And 
have you, her Father, not on your Daughter Pity, nor on yourfelf, nor on her 
Mother, whom with the fn(\ fair Wind the perfidious Pvrate will abandon, and 
make to Sea, carrying oft the Virgin ? Did not the Phrygian Shepherd thus 


3C0. Nullo cttc£lu, Without arty percepti¬ 
ble Touch. 

354. fublapfa y Sec. RuefuSy Dr. trappy and 
molt Interpreter?, conftruc ude veneno with juh- 
/apjay gliding beneath the humid Pcifon. Put I 
cannot help thinking it nyreci. hotter, ami h. 
more intelligible when joined \vi ih per fen tat Jen - 
Jus, It is, the Natutc ot Serpents to leave a 
Ntimidity, a kind ot intiftiou'; Slime where 
they paL ; and, a:, the Motion of the. Serpent 
was downward, hin Lcfulla/Ja t; propcily ufed. 


■* , fublapfa may Sonify gcntly y .or irfenf- 
bljgltdingy 2!> ^En. XII. 6 H 0 . 

«S ublapja vetujlas. 

360. O geniter. Not her own Fat.hcr, hut 
the Father of LavtniGy that i r , Latntus. She 
calli. him by the mod tender Name of Falhcr, 
dins, making an Addrelk to his paternal AfltC- 
tion, that, if he had any Bowel*, they might he 
moved in Ht-hall oi hi Daughter. 

3^3. An rrr. Hcrviu i, and fornc of (he bcfl 
Copie , rtaJ a. non. j*ut fui aiiadvtu- 

fatire 


NOTH S. 

Pcfulr 



* 9 ^ 
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Ledaeamque Helenam Trojanas vexit ad arces > 
Quid tua iancka fides, quid cura antiqua tuorum, 
Et confanguineo loties data dextera Turno ? 365 
Si gener externa petitur de gente Latinis, 

Idque fedet, Faunique premunt te juffa parentis; 
Omnem equidem fceptris terram quae libera nof- 

tri s 3^3 

Diflidet, externam reor ; et fic dicere Divos. 

Et Turno, fi primadomus repetatur origo, 
Inachus, Acrifiufque patres, mediasque Mycenae. 

Ilis ubi nequicquam di&is experta, Latinum 
Contra flare videt ; penitufque in vifcera lapfum 
Serpentisfuriale malum, totamque pererrat; 375 
Turn vero infelix, ingentibus excita monftris. 
Immenfam fine more furit lymphata per urbem: 
Ceu quondam torto volitans fub verbere turbo, 

lymphata fur it per tpimenjam urban ftne mere *■ ecu quondam turbo volitans fub torto verbere , 

TRANSLATION. 

p 

deal into Lacedaemon, and bore away Ledzean Helen to the Trojan Towers; 
What becomes of your foiemnly plighted Faith, that fond Regard you have al¬ 
ways /liewed for your People, and your Right-hand of Promife , fo often given to 
your Kinfinan Turnus ? If the Latins inufl needs have a Son-in-law from a fo¬ 
reign Nation ; and this be determined, and the Commands of your Father Fau- 
nus prefs you, for my Part I reckon every Land foreign, which, independent, is 
disjoined from our Dominion, and that thus the Gods intend. And (if the firft 
Origin of his Family be traced back) Turnus has Tnachus and Acrifius for his 
Progenitors, and Mycenae, in the Mid ft of Greece bis Country. 

When, having tried him by thele Words in vain, /lie finds Latinus refolutely 
fixed again/!: her, and the Serpent’s infuriate ,Poifon had now funk deep into her 
Bowels, and crept through all her Frame, then, indeed, in wretched Diforder, 
flartled by hideous Monfters, ihe rages frantic with unexampled Fury through 
the ample Bounds of the City ; As at Times a Top whirling under the ewifted 

NOTES. 


•vexitque Led<tam Helenam ad 
Trojanas arces ? quid erit tua 
fanil a Jides, quid antiqua cura 
tuorum, et dextera manus data 
toties eonfattguine Turns ? Si 
gener petit urLattnhde externa 
gente, idque fedet , jujfaque pa- 
. rentis Fauni premunt le, equi¬ 
dem recr omnem terram exter¬ 
na a t qu* libera a nejlrsiJcep- 
tris dijfidet \ et rcor Dives di¬ 
cere ftc. Ft, fi prima origo 
cjus domus repetatur , Inachus , 
Acrifiufque fum patres Turno, 
tnsdieeque Afyccn* ejus patria. 

Ubi videt Latinum fare cen¬ 
tra, expert a cuin nequicquam 
his diflis ; jurialequc malum 
ferpentis eft. lapjum penitus in 
ejus vifcera, pererratque earn 
totem ; turn vet o stfehx regi- 
na, excita ingentibus monjlris. 




fative Conjunction, but an ornamental Particle, 
implying Vehemence and Ardour of Affection *, 
as in that Exclamation of Horace, 

At, OD ecrum , quifquis in each regis, &C. I 
3 66 . Ccnfan guinea. He was the Son of die 
Nymph yenilia, Atnata't Sifter. 

37X. Inachus, Acrifiufque . Acrifius , one of 
the Dcfcendantr. of Inachus, was the laft King 
of Argos, whence he, or his Orandfon, Per- 
feus, transferred the Seat of Empiic to A$yte¬ 
net. His Daughter Danae , thrown into the 
Sea by her Father’s. Order in a wooden Cheft, 
fays: the Fable, was wafted by the Winds and 
Tides to the Coafls of Italy', there ^flic landed 


: and married Pilumnus, who was one of Turnus's 
Anceftors>. 

376. Ingentibus excita monjiris. The Effect 
wrought op her Imagination by the Poifon of 
the Fury, made her 'fee a thoufand Monfters 
which frighted her Lo Diffraction. 

377 * lymphata. Lymphatus ir. thought by 
Interpreters to expreftthe Hydrcphohy, that Sort 
of Fury which they arc fc 1 zed with who have 
been bit by a mad Dog, and whofe Madnclr, 
when it comet to its Height, is accompanied 
with a Horror of Water : And accordingly they 
derive it from lytnpha , IVater. 





382. Buxuei* 
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Quern pueri magno in gyro vacua atria circum 
Intenti ludo exercent : il!e a 9 us haben& 380 
Curvatis fertur fpatiis : flupct infcia turba, 
Impubefque manus, mirata volubile buxum : 
Dant animos plagas. Non curfu fegnior illo 
Per medias urbes agitur populofque feroces, 334 
Quinetiam in filvas, fimulato numine Bacchi, 
Majus adorta nefas, majoremque er a furorem, 
Evolat, et natam frondofis montibus abdit; 

Quo thalamum eripiat Xeucris, tsedafque mo- 

retur : 

Evoe Bacche, firemens, folum te virgine dignum 
Vociferans; etenim molles tibi fumere thyrfos, 
Te lullrare choro,facrum tibi pafeerecrinem. 391 
Fama volat: Furiifque accenfas peftore matres 
Idem omnes fimul ardor agit, nova quaerere tefta. 


quern pueri , intents lude 9 exer¬ 
cent in magno gyro circnm va¬ 
cua atria ; illc turbo h 9 ns ha- 
bend fertur curvatis fpatiis - 
infcia turba puerorum Jlupet 9 
impubefque nun vs eft miratavo - 
labile buxum ; dant animus pla¬ 
ge*. Regina agitur y non J'egnior 
silo curju y per medias urbes y fe- 
recefqne popuhs. Quinetiam a - 
dorta majus nefas , orfaque majo— 
rem furorem , evolat i nf l v a Si¬ 
mula to numine Bacchi , et abdit 
natam frondofs montibus ; quih 
eripiat thalamum Teucris % me - 
riturque txdat : fremens y Ever 
Bacehcy vociferans te 9 Bacche, 
folum dignum virgine ; etenim 
earn fumere molles thyrfot tibs 9 
lujlrare te choro y et pafeere fa- 
crum crinem tibi . Fama volat Z 
ftmulque idem order agit omnes 


matreSy accenfas Furiis petfore 9 queer ere nova te 8 a~ 


TRANSLATION. 


Lafli, which Boys intent on their Sport exercife and torture in a large Circuit 
round fome empty Court ; the Engine driven about by the Scourge is hurried 
round and round in circling Spires ; the unpradtifed Throng and beardlefe Band 
is loft in Admiration of the voluble Wood: They lend their Souls to the 
Stroke. With no lefs impetuous Career is the Queen impelled through the 
Midft of Cities, and Crowds all in fierce Commotion. Nay more, enterpriring 
a more atrocious Deed, and ufhering in a higher Scene of Madnefe, having coun¬ 
terfeited the Enthufiafin of Bacchus, /lie flies out into the Foreft, and conceals 
her Daughter in the woody Mountains, that from the Trojans /he may wreft 
the Match, and retard the Nuptials : Exclaiming, Enter Bacchus , and bawling 
out, that thou alone art worthy of the Virgin ; for that, in Honour of thee, /he 
wields the tender Ivy-fpears, round thee /he circuits with her Virgin Choir, for 
thee /lie feeds her facred Locks. The Rumour hereof flies: And forthwith the 
fame Enthufiafin at once actuates all the Matrons, inflamed by the Furies in 
their Breath, to feek out new Habitations. They abandoned their Homes ; to 


N O 

381. Buxum . Box-wood, of which Tops arc 
made. 

383. Dant animos plager. Notwithflandmg 
v *’hat Dr. Trapp alledgcs, I cannot but think 
#Mr. Dry den has hit upon the true Scnfe of this 
Exprcflion, which it is fairly capable of, and for 
Elegance is. juflly preferable to any other. 

390. Btentm y See. This PafTage, as it is point¬ 
ed in all the common Editions, L exceedingly 
perplexed by a full Stop at vocijerant 9 and mak- 
ln zf ama 'wlat togovern thole Infinitivci., at bo^h 
Butrus and Dr. Trapp have done ; whereat the 
Verb that governs them all it vociferans % and 
fama volat begins a now Period. This will bt 


" E S. 

obvious to every Reader, who will tike the 
Pains to compare the Pointing in this with that 
in mod other Editi >ds. 

390. Thyrfos. The thyrfut was a kind of 
Spear wrapped about with Vine and Ivy-Leaves, 
which Bacchus and his Retinue of Bacchanal* 
ufed to wear. 

39!. Te lujlrare clerCy Mofl of the ancient 
Manufcripts read chores , hut the Scnfc is the 
lame. The Bacchanal:, ufed to dance around 
the Image of Bacchus. 

30 I. Sacrum tibi pafeere ertrem . . It wai S. 
common Pradvice, among the Homans and other 
Nation:, lor \ounr Maid, to coiifccrate their 

Hair 
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Lr b. VII. 


"Deferuere domes ; dant colla cc~ 
tnafque vcnfis. Atf alto ccm- 
plcnt other a tremulis ululait- 
buSyinctncl oquepelltbus gerunt 
pampineas hajhts. Retina ipfa 
fervida JuJUnet jlagt antem pi- 
num inter medias matrix, at ca¬ 
nt t hy incnee zs lux* net a \Tumi - 
que y terquent Jangnt ream act cm 
oculortfm; repenteque ciamat 
tervum : Is Latina- metres^ au¬ 
dit e uhi quo quo cili.s : f qua 
gratia infeluts Amato- rr.anet 
in vcftrtJj pits atumtt T f cura 
-materni juri * r Cmerdet voi; /?/- 

*ate crittales vittasy cajate Or - 
gia me cum. AlcBo a git rt gi¬ 
ft am talem firiult s Baicri\ utult- 

que inter Jil*vas. inter dejerta 
feraruvr . 

Poflqucm A!e£lo efl: vifa fibi 
acutjfe primesfuroresfat is , rjer- 
tijfeque cenflium emnemque do- 
mum Latin ; pretinus trijiit 
Dea attcllitur bine fufeit ahs 
ad muros audacis Rututi : auam 
urbem Danae^ delate hue Jm-- 
ctpiti Note, dicitur Jur.davtJJ'e 
Acriftoneis cclzms. Locus iuit 
quondam diBus Ardua ab et 

nit is tcBis *Tu rnui 


Defemcre domos; ventis dant colla comafque. 
Aft alias tremulis ululatibus acthera complent 
Pampineafque gerunt incinaie pellibus haftas. 396 
Ipfa inter medias flagrantem fervida pinum 
Suftinet, ac natae Turnique canit hymenaeos ; 
Sanguineam torquens aciem : torvumque repente 
Ciamat : lo matres, audite ubi quasque, Latince; 
Si qua piisanimis manet infelicis Amatae aoi 
Gratia, fi juris materni cura remordet ; 

Solvite crinales vittas, capite Orgia mecum. 
Talem inter filvas, inter deferta ferarum, 404 
Regina Aleflo ftimulis agit undique Bacchi. 

Poftquam vifa fatis primos acuifle furores, 
Confiliumque, omnemquedomum vertifle Latini- 
Prolinus hinc fufeis triftis Dea tollitur alis 
Audacis Rutuli ad muros : quam dicitur urbem 
Acrifioneis Danaae fundaflfe colonis, 410 

Prascipm dclata Noto. Locus Ardua quondam 
Didtus avis; et nunc magnum manet Ardea no- 

men : 

Sed Fortuna fuit. Tectis hie Turnus in altis 

r.unc Ardea snanet magnum nomen t fed Fortuna fuit. Jffie in 


TRANSLATION. 

the Winds they expofe their Necks and Hair. Others again fill the Skies wi.h 
quavering Yells and enwrapped in Skins wield their vine-drefled Spears. She 
h e , in the Midft of them, all on hire, fuftains a blazing Pine, and fings the 
nuptial Song for her Daughter and Turnus, whirling her bloody live-balls 
round ; and fuddenly, with a ftern Air, /lie cries : lo! ye Latin matrons, hear 
wherever you be: If any Afredion for unhappy Amata dwells in your humane 
p... ’ * Conce ™ f ? r a Mother’s Right touches you to the Quick, unbind the 

Woods, among the Delarts of wild Bealls, Aledto, with the fli.nulating Fun- of 
x>acchus ( all around goads on the Queen. ® ^ 

After (lie feemed to have fufficicntly kindled the full Tranfports of Rage, and 
embroiled the Cottnlel and whole Family of Latinus, forthwith the balefifi God- 
defs hence is borne on dufky Wings to the bold Rutulian’s Walls : Which City, 
Dana*, wafted by the impetuous Sou.h-wind, is faid to have founded 

hahh , ACnfi ^ Co, °" y - f 1,a P,a . ce of oId wa s called Ardua by the ancient In¬ 
habitants, and now Ardea it remains an illuflrious Name : But its Fortune was 

n w gone dcre, in his lofty Palace, was Turnus enjoying Kcpoic at the black 

notes. 


H aIr 5°/ omc Divinity, and never to cut it till a 
little I irat’ ( befoic their N^arm^c, v/hen they 
fufpended it in the Temple of that Deity in 
v-hole Honour they had preferved it. 



4*3* Sed Fortuna fuit, All the Interpreter 
I Iiavc feen explain this to mean no moic than 
/ >r ** a rventt) anti conftrue it with the 
tollowinj; Word#, ‘FcClts 'Jurpusj 6cc. But 

this 
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Jam mediam nigra carpebat noSe quietem. 
Aleflo torvam faciem, et furialia membra 415 
Exuit; in vultus fefe transformat aniles, 

Et frontem obfcoenam rugis arat; induit albos 
Cum vitta crines ; turn ramum inneftit olivsc : 
Fit Calybe, Junonis anus, templique facerdos ; 
Et juveni ante oculos his fe cum vocibus offcrt: 
Turne, tot incaflum fufos patiere labores, 421 
Et tua Dardaniis tranfcribi fceptra colonis ? 

Rex tibi conjugium, et quoefitas fanguine dotes 
Abnegat; externufquein regnumquaeriturhaeres. 
I nunc, ingratis offer te, irrife, periclis ; 425 

Tyrrhenas, I, fterne acies , tege pace Latinos. 
Hcec adeo tibi me, placida cum node jaceres, 
Ipfa palam fari omnipotens Saturnia juilit. 

Quare age, et armari pubcm, portifque moveri 
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jam carpebat me Ham quietem 
nigra no8e . AlcEto exuit ter- 
•vamfaejem et furialia membra $ 
transformat fcje in anile svultus* 
et arat ebfcoenamfrontem rugis 
induit albos crines cum vitta % 
turn innefiit ramum olivx ; jit. 
Calybe , anus junonis, facer dof - 
que ejus templi\ et offert fejtti 
•vent ante oculos cum kis vocibus e 
*Turne y patiere tot labores efle 
fssfot tncaffumy et tua fceptra 
tranfcribi Dardaniis colonis P 
Rex Latinus abnegat conjugium 
tibiy et dotes queefttas fanguine 9 
externufque hares quaritur in. 
regnum. I nttncy irrifey offer te 
ingratispericlis \ /, flerneTyr- 
rbenas acies ; tege Latinos pace m 
A deb omnipotens Saturnia ipfa 
jujjit me fari here palam tibi p 
cum jaceres placidu no8e* 
Square age 9 et leetus para pubcm armari y moverique partis in arma 9 


TRANSLATION. 

Hour of Midnight. Aletto Jays afide her hideous AfpetSl, and Fury’s Limbs ^ 
flie transforms herfelf into the Shape of an old Hag, ploughs with Wrinkles her 
obfeene loathed Front, alTumes grey^Hairs with a Fillet, and binds on them an 
Olive-bough ; She becomes Calybe, the aged Prieftefs of Juno’s Temples, and 
with thefe Words prefents herfelf to the Youth full in his View : O Turnus, 
will you fuffer fo many Toils thus to be loft and thrown away, and your Sceptre 
to be transferred to a Trojan Colony ? The King abfolutely refufes you the 
Match and Dowry you have purchafed with your Blood, and a Foreigner is 
fought to heir his Crown. Go now, thus baffled, expofe yourfelf to thanklefs 
Dangers; go, overthrow the Tufcan Armies ; in Peace protect the Latins; 
And now, in thefe very Terms, the all-powerful Queen of Heaven herfelf com¬ 
manded me plainly to befpeak you as you lay in the flill filent Night. Where¬ 
fore difpatch, and with Alacrity order the Youth to be armed, and march forth 


NOTES. 


this appears exceeding flat, befidcs it maker fed 
a mere Expletive. I rather lake it to refer to 
Ardea^ before-mentioned, which, though once 
fiourifliing and illuilrious, v/a*: now doomed to 
bo dcflroyed by Adr.eas\ taking Fortuna fuit in 
the lame Senfc a*. sEn. II. 315. Fuimus Trces^ 
fuit JltutKy which imports : 7 be Trojans once 
c verty Ilium cncc *ivasy but ts no*w no more. 
What confirms me in this Interpretation U, 
that the Eh rale i? tiled in the fame Scnfe clfc- 
wticrc, a sPn. II!. iff. 

ihjpitivm nrtttqu uih TrcjXy feiique VenatCs y 
Dum foituna fuit. 

And J&n. X. 43. 

Sf c ra 'i 1 i trt U s iffy 


I D urn fortuna fuit. 

I 414. jam vtediam^ Sec. Literally, lie *mat 
ne*iv enjoying the Middle of his Reft in the black 

Night. 

421. Ineaffuvtfujos . XJt in irritum cadant* 
favs Srr'i iui ; labores % your 'Foils in ajjifting 
A tug Latinus, and ftgh ting his Battles - 

4x2, Tranfcribi. Sec the Note on ^En. V. 750. 
4x7, ILi'e adeo. Tnc Difficulty of cxa£t 
Trandatimi lie*, in nothing mote than in rendt-t- 
ing the piecifc Meaning ot the Particlcr.. It is not 
taly t<> fix that of adeo in thin Place. Serviuc 
join r . it with jvjfit adeo autem, valde feilicet 
juftity nml quote:. TVrr.iff, adi>lefccntem adee 
ncbtlei.i. Hut the L\vo aie by no My ns parallel. 

D d 440. Villa 


Vol. II. 
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tt cxureFhryghs duces,qui con - 

Jc ' >‘l f'ulchrc JIumine , piflaf- 
quc Carina. Magna •vis carlej'- 
tium r inninum jubct Uc. It esc 
X*ati us ipjc. t ».i fa*etur dart 
fonjtig'v ?•*, c i per ere di Hc^Jen- 
tiat , et i. ■ /. ,>i expersaturTur - 
ttuhs in at r 

///> y r'.-B/jTiimus irridens 
•Vatem, Jic vicijjim refert ore 
ver’*a or/^r : nuneius nen ejfugit 
meas - c< ut tu rere^ Troja- 
Has cla^c* <.flc in*vedicts clveo 
Tyb ridts. JVe Jinge t ant os me- 
tus mihi : nee e \ regia Jukp 
in::,::r. ** rtojirj . Sed y 6 mater, 
fer.cti v t •"/ /i/.v, ejfetaque ve¬ 
rs nequtcq: a?n ex*, r et te curis ; 

inter arma regum ludit tc 
•varem f^bfd for mi dine. Sit tibi 
curr taeri effigies et tcmblaDi- 
*?un: : fine ut virs gerant bella 
pacemque , queis bella funt ge - 
renda. 

Aleftc exarjit in iras tali bus 
diSis Turni. At fubitus tre - 
srtir occupat art us juveni or anti ; 
et e.iili dirt rue re : Srinnys Ji¬ 
lt Hat tet byariSj 


Lsetus in arma para, et Phrygios, qui flumine 

pulchro 430 

Confedere, duces, piffcafquc exure carinas. 
Cceleftum vis magna jubet. Rex ipfe Latinus, 
Ni dare conjugium, et di&o parere fatetur, 
Sentiat, et tandem Turnum experiatur in ar- 

/nis. ^ ^ 434 

Hie juvenis vatem irridens, fic orfa viciflim 
Ore retert: Clafles inveflas Xybridis alvco. 
Non, ut rere, meas efFugit nuneius aures. 

Ne tantos mihi finge metus : nec regia Juno 
Immemor eft noftri. 

Sed te vi&a fitu, veriqtie efFeta feneftus, 440 
O mater, curis nequicquam exercet ; et arma 
Regum inter falfa vatem formidine ludit. 

Cura tibi,'Divum effigies et templa tueri : 

Bella viri pacemque gerant, queis bella gerenda. 

' Talibus Ale&o diftis exarfit in iras. 445 
At juveni oranti Fubitus tremor occupat artus : 
Diriguere oculi: tot Erinnis fibilat hydris,. 


TRANSLATION. 


to War; in Flames confume hath the Phrygian Leaders, who have ftationed in 
the fair River, and their painted Vcflels. So the awful Majelty of Heaven coni* 
mands. Let King Latinus liimfelf, unlefs he confents to grant the promifti 
Match, and Hand to his Word, k/Knv, and at length experience Turnus in 

Arms. » 

Up on this the Youth, deriding the Frophetcfs, thus in his Turn replies : The 
News has not efcaped my Ears, as you imagine, that a Fleet is arrived in the 
Tyber’s Channel. Forge not to me fuch fliam Grounds of Fear and jealoufy: 
Nor of us is imperial Juno unmindtul. But Old-age, O Dame, oppreffed with 
Dotage, and barren of Truth, in vain harrafles thee with Cares ; and with falfe 
Alarms deludes thee a Frophetcfs, ivhofc Buftncfs lies not among ; be Arms of 
Kings. Y our Province is to guard the Statues and Temples of the Gods: Let 
Men have the Management of Peace and War, by whom War ought to be 
managed. 

By thefe Words Alcfto kindled into Rage. As for the Youth, while vet the 
Words were in Ids Mouth, a fudden Ticmhling feized his Limbs ; his Eyes ftif- 
fened ; With fo many Snakes the Fury hides, and a Shape lb horrid difclofes it- 

N O T r. S. 


440. Vifla fitu. Situ t flpnifie*; piopcrly the 
Squalour or Mult inek that paw? upon old YV;JU 
and damp Placet; here juit for the Squalom, 
Deformity, or, at Du epu rend err it, the 
Fuji of Old-age. 


440. Verique cjfeta. EJfetc'w fnit! of a Wo¬ 
man who i r. lupuannuated amipaft Child-bear¬ 
ing. Inftead of hart at , Du Trapp renders it 
impetent ef Truths 

\ 
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Tantaque fe facies a peri t : tumflammea torquens 
Lumina, cunftantem, etquserentem dicere plura 
Keppulit, et gcminos erexit crinibusangues, 450 
Verberaque infonuit, rabidoque haec addidit ore : 
En ego vi£ta fitu, quam veri eflreta feneftus 
Arma inter regum falfa formidine ludit. 

Refpice ad hacc: adfum Dirarum ab fede foro- 

rum ; 

Bella manu, lethumque gero. 455 

Sic cffaia, facem juveni conjecit, et atro 
Lumine Fumantes fixit fub peftore taedas. 

Olli fomnum ingens rupit pavor; ofTaque et artus 
Perfudit toto proruptus corpore fudor. 

Arma amens fremit: arma’toro te£tifque requirit: 
Ssevit amor ferri, et fcelerata in fan i a belli, 461 
Ira fuper. Magno veluti cum flamma fonore 
Virgea fuggeritur coftis undantis aheni, 
Exfultantque seftu latices ; furit intus aquae vis^ 
Fumidus atque altd fpumis exuberat amnis ; 465 
Nec jam fe capit unda : volat vapor ater ad 

auras. 

Ergo iter ad regem, polluta pace^ Latinuni 


tantaque facies illius dperTty c " 
turn torque ns fiammea lumina* 

et rcppulii eu:n cunSlantem , et 
queerentem dicere plurc, et c- 
rexit getninos angres faie crini— 
buj y infcnui tqite .bera y adds- 
ditque ktcc rabide ore : en ego 
Turn ilia v.&a fit-** quam Jc- 
neEIus effeta veri ittdrt falfd 
Jormiditie : nter arma regum * 
Refpice ad h&c ; adjum ab fede 
Di rarum fororum • gero bells 
lethumque manu, Ejfata ficl 
conjecit facem juveni, et fixit 
tee das fumantes atro lumine futt 
cjub pc 3 ore, Inge ns paver ru¬ 
pit Jsmeum olli \fudc -que^pre- 
ruptus toto corporeijperfudit ojfia 

et artus . Aniens j remit arma 1 
et requirit arma tcro *e&ifquc+ 
Amor ferri\ etfcelerata infanta 
belli , in Juper if a J a-*vit, V'c- 
luti cum vtrgta flamma fugge¬ 
ritur co[lis cbeni magno fonorel 
laticefque exfultant *ejhtvie 
aque furit intus^atque fumidus 
amnis exuberat fpumis alte net 
jam unda^capit Je ater •vaptg 
•volat ad auras,. £rgo indteit 
iter primis juvenum ad regent 
Latinum , pace pollut&\ 


TRANSLATION*. 

- * * ^ ' 

felf to h is View : Then, r as he hefitates, and purpofes riidre\tb. fky f ( rolling her 

fiery Eye-balls, flic repelled bis Words % and reared the double Snakes ;in ,hei* 
Hair, clanked her Whip, and thus further fpoke in outrageous Accent : Lo 
am I oppre(Ted with Dotage $ whom Old-age, barren of Truth; ideluder With 
falfe' Alarms ainidft the Arms of Kings. Turn thy Eyes to thefe Signs: I 
conic from the Abode of the dirt Sifters ; Wars arid Death in my Hand i bear; 
Thus having fpoke, fhe flung a Firebrand at the Yoiith, and deep in his Breaft 
fixed the Torch fmoking with grini horrid Light. Exccfllve Terror broke hi? 
Reft, and Sweat bur.fting from every Pore drenched liis Bones and Limbs all 
over. Frantic foi Arms he raves, for Arms he rummages the Bed, and every Cor¬ 
ner of the Palace : A Paftion for the Sword, a curfed JVladnefs after War, and 
Indignation befides, together rage in his Breaft, As when with loud crackling 
Noife a Fire ot Sticks is applied to the Sides of a bubbling Caldron, and by the 
Heat in frilky Bells tl le Liquors dance; within, the Violence of the Water rages* 
and high the fmoky Fluid in Foam overflows ; nor now the Wave itfelf con- 
taint: : In pitchy Steam it flies all abroad. Therefore, now that the Peace is 





S. 


45G. Atro lumtr.c. Jilack, ejeovty Right) Inch 
an AmUhcfjii a'„ Aft If on' •vifihtcDarknejs,palp¬ 
abletlj'cure, bcrvius iLiiJcr 1 . it fur tali, ttfet no 
luir,ir t c \ tui cthci wile, lay w he, rottenc 


4 0 \. Infartia belli. For in fat: us amor belli 9 

what the Greeks call in one Word ovrXop.xHsc. 

467. Vtllutd pace . A I.'a^ue of Feacew.it 
a lasted Tl.111^, lalihcj l*\ f^kiun Rite* ot'Rdi- 

D J 1 giou» 
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at jubet arnta f>ararij fuos tu- 
tari It alt am ^ et detrudere bcf- 
lem finibus ; fe venire fatis am - 
bobus Teuerifaue Eatinifque. 
Ubi dedit bac Jifta, vocavitque 

Divot in *votaj Rutali exhor- 
tantur fefe certatim in arma. 
Egregium decui for true atque 
invent mo vet hunc ; atavi re - 
ges movent hunc, dextera da¬ 
rts faft is mo vet bunt. 

Vum Turnus implet Rutuhs 
cudacibus animis. Ale ft o ccnci - 
tat fe Sty pi i r alts in "Teucr cs ; 
fpeculata locum nova arte y quo 
/itcrcpulcher lulus agitabat fe- 
ras inftdiis curfuqve . llic Co- 
cytia virgo ebjicit fubitam ra¬ 
ti cm canibusi et contingit stares 
ssoto odcre^ ut ardentes agerent 
t ervum : qtue fait prisna caufa 
malorum, accenditque agrejtes 
tsnimts hello. Erat cervus prec- 
ft&ntiforma et istgens cornibus ; 
ujvcm y raptum ab ubere matrss y 
ftyrrbidsrpucri nutribant^Tyr- 
Tbufquepater ipfe,ri» regia ar- 
vtenta parent , et cui cujlodia 
campi fate erat credita. 


Indicit primis juvenum ; et jubet arma parari, 
Tutari Italiam, detrudere finibus hoftem : 469 

Se fatis ambobus Teucrifque venire Latinifque. 
Haec ubi diCta dedit, Divofque in vota votavit; 
Certatim fefe Rutuii exhor tantur in arma. 

Hunc decus egregium formsc mov’et atque ju- 

ventae ; 

Hunc atavi reges, hunc Claris dextera fa&is. 
Dum Turnus Rutulos animis audacibus im- 

^ 475 

Ale£to in Teucros Stygiis fe concitat alis; 

Arte nova fpeculata locum, quo litore pulcher 
Infidiis curfuque feras agitabat lulus. 

Hie fubitam canibus rabiem Cocytia virgo 
Objicit, et noto nares contingit odore, 480 

Ut cervum ardentes agerent; qux prima malo- 

rum 

Caufa fuit, belloque animos accendit agreftes: 
Cervus erat fornsa prxftanti, et cornibus ingens; 
Tyrrhidac pueri quem matris ab ubere raptum 
Nutribant, Tyrrhufque pater, cui regia parent 
Armenta, et late cuftodia credita campi. 486 


'TRANSLATION, 

profanely violated, he enjoins the Chief of the Youth to repair to King Lati- 
nus * and orders Arms to be prepared, to defend Italy, to expel the .Enemy 
from their Territories: That he is a fufficient Match for Trojans and Latins 
both. Having thus faid, and in Vows addrefTed the Gods • the Rutulians with 
emulous Ardour animate one another to the War. One hie diilingui/hed Grace- 
fulnefs of Form and Youth incites ; another his regal Ancestors, a third his 
Right-hand for glorious Deeds renowned. 

While Turnus infpires the Rutulians with courageous Souls, AlcCto on Sty¬ 
gian Wings againfl: the Trojans fpeeds her Flight ; having with new fraudful 
Defign Tpied out the Place, where on the Shore fair Iiilus was by fecret Snares 
and open Chace purfuing Beafts of Prey. Here the Imp of Hell throws on his 
Hounds a fudden Madnefs, and affects their Noftrils with the well-known Scent, 
with keen Ardour to purfuc a Stag : Which was the firft Source of the enfuing 
Calamities, and to War inflamed the Peafants * ruflic Minds. The Stag was of 
exquiflte Beauty, and large branching floras ; which fnatched from its Mother’s 
Dugs the Sons of Tyrrhus nurfed up, and Tyrrhus, the Father, to whom the 
royal Herds are in Subjection, and the Charge of the Fields all around intrufled. 

NOTH S. 

fjion, and thortron 1 the Yiol.u"ton of it v.v. Pol-jiioi'n Ccc\tus. nor of the Rivers of Hell, here 

intion and Pi^tanrnrl . I put fo: HcllitfcJl. 

473-. Corytia virgo. The ludliPi Virgin,! 
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Afluetum imperils foror omni Silvia cura 
Mollibus intexens ornabat cornua fertis ; 
PeQebatque fcrum, puroque in fonte lavabat, 
Ille, manum patienSj menfaeque afluetus herili, 
Frrabat filvis ; rurfufque ad limina nota 491 
Ipfe domum feia quamvis fe nocle ferebat. 

Hunc procul errantem rabidgs venantis Itili 
Commovere cancs : fluvio cum forte fecundo 
Deflueret, ripaque ccfrus viridante levaret. 495 ' 
Ipfe etiam eximise laudis fuccenfus amore 
Afcanius, curvo direxit fpicula cornu : 
Nccdextrac erranti Deus abfuit; aGaque multo 
Perque uterum fonitu, p‘.;que iliavenit arurdo. 
Saucius at quadrupes nota intra te&a refugit ; 
Succeffitque gemens ltabulis : queftuque, cruen- 

cus, 501 

Atque imploranti fimilis, te&um omne replevit. 
Silvia prima foror, palmispercufla lacertos, 
Auxilium vocat, et duros conclamat agreftes. 


Silvia foror eorain crnabat fe- 
rum , affuetmm imperii x, omni 
cur a intexens ejus cornua mul¬ 
tibus fertis , pc&ebatq ue , lanja ~ 
batque eum in puroJonte. Xlle 
cervu*=, patiens manum y ajfue- 
tufqueherili tnenfee , errabat fl- 
’vis ; rurfufque ipfe fcrebat fe 
domum ad nota limina 9 quamvis 
fcr'u nolle. Rabid* canes ve¬ 
st antis Iuli commovere hunc er¬ 
rantem procul • cum forte ille 

defiueretjecundofluvic 9 levaret- 
que eejlus viridantc ripd. Ipfe 
etiam Afcanius y fttccenjus amore 
eximix landis y direxit Jpiculex 
curvo cornu ; nec Ileus abfuit 
erranti dextrx y arundcque y aSa 
multo fcnitUy venit perque utet- 
rusn y perque ilia cjus. At quad¬ 
rupes faudus ref unit intra nota 
telia y gemenjque Juccejjit Jlaba¬ 
tis .* cruentufque y atque Jtmilts 
implcrantiy replevit omne tec¬ 
tum quejiu. Silvia fororpritna y 
pcrcuffa quoad laccrtos palms s 9 
vocat auxilium^ et conclamat durst agreflcsm 


- * 


• TRANSLATION- 

Him, trained to Difcipline, their Sifter Silvia with her utmoft Care was wont to 
deck, interweaving his Horns with foft Garlands; the Animal ihe combed and 
wa/Iied in the limpid Stream. He, patient of the Touch, and accuftomed to his 
Mafter’s Board, ranged in the Woods by Day ; and again at Night, repaired Home 
of himfelf to his familiar Retreat, however late. Him at a Diftance in his rov¬ 
ing Hour the mad Hounds of the young Huntfman Iiilus roufed : When, by 
Chance he had been gliding down the River with the Stream, and on the verdant 
Bank was now allaying his Heat. Afcanius himfdf too, fired with the Love of 
diftinguifhcd praifie, from his bended Bow iliot Arrows at bint; Nor was the 
God unaiding to his erring Hand, and with a loud *1ubizzittg Sound the Shaft 
impelled, through his Flanks, and through his Vitals pierced. But the wounded 
Animal fled homeward to Jiis known Habitation, and groaning entered his Stall: 
And all bloody, and, like one imploring Pity, filled all the Houfe with Moans. 
Silvia, the Sifter, firft beating her Arms with her Palms, calls for Aid, and fum- 
mons together the hardy Swains. They (for the fierce Fiend thatjsurries them on 


NOTES. 


489. Fcrum, Ferus y as here, ic applied to 
tame a*; well as fava^c Animah, as to a Horfc, 
,/En. 11. t; 1 . 

498. Frranti. Dr. Frapp underHands rr~ 
rants herein (he Scnlcof blundering ectitniftittj* 
an Frrcr 9 he erred, f.iyi, lie, evm hy hiltipfc 
the Marh. But the. fe* ms forced and afleiltd. 
I rather lake it in the Lommon Scnfe, it v/a>, er¬ 
ring in itfelf, and v.'ould have erred, hsd ii 


been guided by the Goddcfs. It is the fame 
Conflru£tion a* Plaeidcs Devs objlrust aures 7 
JEn. IV. 440. Fhe God Jlepptd his Bars from, 
bes r.r difpofcd t to hear. 

498. Deus, ylletloy hya Servius $ for he al- 
Icdjrtt. that tlu* Godr were of both Scxcg. 
Hence Deus is alfo applied to t r enus y JE n. II. 
632. Drfcendo y ac aucente Deo. 


505. PeJHs. 
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Hi imprevifi cdfunt clli (enim 
aj'peraptjiis Alcdto latet tacitis 
Ji intis) hie agreflr- armatus obuj |- 
to torre, hie nedts gravtdi Jli- 
pitis ; ira fecit in telutn, quod 
eft repertum cuique rhnanti. 
Tyrrhtts, jpiratts iinmane ] e- 
curt rapt a, vocal agmin a , ut 
forte feindebat quercum quadri- 
Jidam coaflis cunetti jit J*vtt 
Oca, ttafla e fpeculis tempus 
itoctndi,petit ardua tefiajlabu - 
//, ct de fuir.mo cultnine can'tt 
pajlorale ftgnum , intenditque 
Tartarean! ntocem recurve ccr - 
jtu \ qua voc# pro!inus omne ne- 

ftius contremuit,ct prefund*Jil- 

V* intonucrc. Of locus Trivia 
remotus iongf audivit, amnis 
Star, albus Julf urea aqua, au~ 
divit earn, fontefque Felini : 
4t trepidet matres prejfere nates 


Oil! (peftis enim tacitis latet afpera filvis) 505 
Improvifi adfunt: hie torre armatus obufto, 
Stipitis hie gravidi nodis : quod cuique repertum 
Rimanti, telum irafacit* Vocatagmina Tyrrhus, 
Quadrifidam quercum cuneis ut forte coaclis 
Scindebat, rapta fpirans immanc fecuri, 510 
At f:rva e fpeculis tempus Dea naSa nocendi, 
Ardua tetta petit flabuli, et de culmine fummo 
Paftorale canit lignum, cornuque recurvo 
Tartarean? intendit voceni ; qua protinus omne 
Contremuit nemus, ct filvse intonuere profun- 

doc. * 515 

Audiit et Trivife longc lacus, audiit amnis 
Sulfurea Nar albus aqua, iontefque Velini: 

Et trepidee matres preflere ad peftora natos; 

h 

cd pedcra. 


TRANSLATION. 

lurks in the fecret Woods) fuddenly come up : One armed with a Brand hardened 
in the Fire, one with a flurdy knotted Club: Whatever by each in rummaging 
was found, his Rage makes a Weapon. Tyrrhus, as by Chance with driven 
Wedges he was cleaving an Oak in four, breathing Fury, fnatches up his Axe, 
and fummons his ruflic Bands. But the atrocious Goddefs, having from her Watch- 
houfe found the Opportunity of executing her mifehievous Plot, mounts the high 
Roof of the Stall, and from the lofty Summit founds the Shepherd’s Signal, and 
in the winding Horn {trains her helli/li Voice; with which every Grove forthwith 
quaked, and the deep Recejfcs of the Woods inly trembled. Even the Lake of 
Diana heard it from afar, the River Nar, white with fulphureous Water, heard 
it, and the Springs of Velino : And frighted Mothers preffed their Infants to their 

NOTES. 

+ j 

gog. Peflis. The Fiend, as in the third JE~ acute in Firgil. 
neid, aig, fpcaking of the Harpy Cel*no, 5 17. Suljured War albus aqua, The River 

■ ■■■ ■ - ' ■ " ■ Nee f**sicr ulla Ifar, now the If era, between Umbria and the 

Pefius et ira Deutn Stygtis fefc extu/it undis. Sabine Territory. The Rcafon of the Epithet 
Z,a Cerda however understands it of the Fury here given, take in Mr. jiddifen's Words: The 
which feUcd the Swains, which Interpretation Channel of this laft River (the Nera) is white 
feenris not fo natural, tho’the Scnfc is the fame, with Rocks, and the Surface of it, for a long 
510.- Sptratts nntnanefecuri. * Dr. Trapp and Space, covered with Froth and Bubbles; for tC 
Bifhop Osuglas refer this to his puffing and runs all along upon the Fret, and is ftill break- 
blowing in idling the Timber; but it would ing againft the Stones that oppofe its PafTage : 
have been p repo ft erous in Firgil to fpend Time So that for thefe Rcafonc, as well as for the 
on fo minute a Circumftance, when he is hur- Mixture of Sulphur in its Waters, it is very 
rying .on to fomewhat clfc, and when this his well deferibed by Firgil in that Vcrfe which 
Situation is only tranfiemly mentioned. It mentions thofe two Rivers (the If era and Feli* 
would he )\k$ Ft Ja, in his Cbrijhad, who, men- na) in their old Roman Name 1 , 
tioning the Story of Chrifl'z beiug apprehended 517. Fcntefque Felini. TJie River Feline, 
in the Night-time by Ruffians healing Torches, which runs into the Kera. Tire fame Author 
fuyt* they were fucli Torches as the Pcafant adds; He makes the Sound of the Fury*;. Trum- 
makee, fitting by the Firc-fidc in a Winter- net run up the Ncra, to the very Sources of Fc- 
Night; deviating to this impertinent Circum- tine, which agrees extremely wc*H with the Si— 
fiance, for the Sake of ferrtqu? facet injptcat tuslion of thefe IIiverr, 

515 . Ftrrt 
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Turn vero ad vocem celeres, qua buccina fignum 
Diradedit, raptis concurrunt undique telis 520 
Indomiti agricolnz : nfccnon et Troia pubes 
Afcanio auxilium caflris efFundit apertis. 
Direxere acic*. Non jam certamine agrclti, 

Stipi tibus duris agitur, fudibufve prccuilis j 
Sed ferro ancipiti decernunt, atraque late' 525 
Horrefcit firidlis feges enfibus, aeraqtie fulgent 
Sole lacefllta, ct lucem fub nubila jaflant. 
Fluftus uti primo ccepit cum albefcere vento ; 
Paulatim fefe tollit mare, et altills undas 
Krigit, inde imo confurgit ad sethera fundo. 530 
Hicjuvenis primam ante aciem ftridente fagitta, 
Natorum Tyrrhi fuerat qui maximus, Almon 
Sternitur; hnefit enim fubgutture vulnus, et udae 
Vocis iter, tenuemque inclufit fanguine viram. 
Corpora multa virum circa, feniorque Galae- 

fus, _ 535 

Dum paci medium fe ofFcrt ; juftiflimus unus 
Qui fuit, Aufoniifque olim ditiflimus arvis. 


Tu sn verb ad vt>eetn 9 qua dir a 
buccina dedtt fgttumy indemiti 

ogi'icoid, celercs concurrunt un~ 
aique telis raptis : nccnon ct 
' Frosa pubes ejfundit auxiltum 
apertis cajiris Afcanio. Direx- 
ere actes. Non agitur jam a- 
greJJi cert amine durisjlipitibuty 
priPujliJnse fudsbus ; Jed decer - 
nunt ancipsti ferrs y atraque fe - 
ges ex Jiri&ir enfbsts borrejeit 
tatty eeraquey lacejjitaj'clcyful- 
gentyCt ja£lant luctmjub nubila. 
Uti cum jlu&us cap it aihejeere 
prime *vento 9 mare tollit jejc 
paulatinty et erigit undas altius 9 
inde confurgit ex imo funds ad 
eetbera. H\c juvenis Almon 9 
qui fuerat maximus natorum 
Vyrrbiy Jlernitur ante primam 
aciem Jirideute fagitta : enim 
*,vulnus baft fub gutturc 9 et in - 
cist ft iter uef/e verity tenuemque 
•uitamjanguine. Multa corpora, 
•uirorum (Icrntiniur circa ilium, 

JenicrqucGalafuslminiTnhydum 

cjfert jc medium paci y qui unus 
just jufiJJsmuSy climquc ditif 
Jim us Aufeniis a ruts. 


TRANSLATION. 

Breafls. Then indeed, wherever the Cornet direful gave the Alarm, the wild un- 
polifhed Swains, fnatching up Arms, run together with Speed from every Quar¬ 
ter : And, in like Manner, from their open Tents the Trojan Youth pour forth 
Supplies to Afcanius. They ranged their Battalions. Nor now in rufticSkir- 
miili are they engaged, with hardened Clubs, and Stakes burnt at the Point; but 
with t wo-edged Steel they encounter, and a hideous Crop of drawn Swords (hoots 
up with horrid Afpedl, far and wide, and t he jQrtns of Brafs (truck with the Sun¬ 
beams glitter, and dart their Radiance to the Clouds. As when with the firft 
Breath of Wind the Wave begins to whiten, the Sea rifes by Degrees, and 
higher and higher heaves its Billows, then from the lower Bottom fwells up toge¬ 
ther to the Skies. Here, before the foremoft Line of Battle, young Almon, the 
ekleft of the Sons of Tyrrhus, is by a whizzing Arrow (lain ; for deep in his 
Throat the wounding Weapon (tuck fa ft, and with the Blood rufhing through the 
/Poundchoakcd up the Paffage of the humid Voice and (lender Breath of Life. 
Round him many Bodies of Heroes fallAnd among the rcjl aged Galxfus, while 
he is offering to mediate a Peace, a Man who was of all others the inoft upright, 
and of old the richcfl in Aufonian Lands. Five Flocks ol h/eating Sheep, with 


N O T I- S. 


$ 1 $. Ferro ancipsti. Not "dcubtfuly as J?u~l 
erus rrniicn.it, but tnvs-cdgcdy utruvique stoxic t 
fiayr. Scrvius. 

5-5* Atraque. Scrvius rcndcrc ctra by fer- 
tills \ but \vc need not have Rtcourfc to io far¬ 


fetched a Signification; Virgil often ufvratcr 
in the Sen fe o itr i/ltSy dstus. 

533* Uder t'ceis. It i*: obvious th*t the 
Voice i« called humid, bccauie it iTiakcJ* its 
Way through a humid L’ullage. 


53S. lie- 
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£>uinque greges balantum ovt- 
j/r/, et quina armenta redibant 
illi , et •vert chat ter ram centum 
aratrit. 

Jtque dum ea geruntur *qno 
Marts per camps s, Dea Alecfco 
faita potens promiJJt y ubi im~ 
Suit be Hum fanguine^ ct commijit 
juncra prime: pugnee^ dejerit 
ihjp eriam , et convexa per au¬ 
ras cceliy •uiHrix affatur Junc- 
ttetnjuperba vcce fie: en difeor- 
Aia eft perfect a tibi trijii belle: 
Aic illis, ut coeant in amicitiam t 
et jungant feedera pacts * quar.- 
Atquidcm rcfperftseucrotJufo - 
•tttofanguine. Jddcmhsc etiam 
his , Ji tua volant at eft cert a 
feram Jjnitimas urbes in 
Sella rumorthus , accendamque 
etnitnes amore injani Marti s, ut 
*vcniant vndiquc auxilio : fpar- 
gam arena per agres, Yum con¬ 
tra Juno ait : cjl abunde terre- 
fum et fraudis: cauj<e belli 
Jlant ; pugnatur armis cotpir.vs. 
JIovus Janguis tmbuit arma f 
quee primaJors dedit. 


M 


JE 


VII 


Quinque greges illi balantum, quina redibant 

Armenta et terram centum vertebat aratris. 

* 

Atque ea per campos aequo dum Marte ge¬ 
runtur, 540 

Promiffi Dea fa&a potens, ubi fanguine bellum 
Imbuit, et primae commifit funera pugnae, 
Deferit Hefperiam, et cceli convexa per auras 
Junonetn vi&rix affatur voce fuperba: 

En perfe&a tibi bello difeordia rrifti : 545 

Die, in amicitiam coeant, et feedera jungant; 
Quandoquidem Aufonio refperfi fanguine Teu- 

cros. 

Hoc etiam his addam,tua fi mihi certa voluntas, 
Finitimas in bella feram rumoribus urbes, 
Accendamque animos infani Martis amore, 550 
Undique ut auxilio veniant; fpargam arma per 

agros. 

Turn contra Juno: Xerrorum ac fraudis abunde 

eft : 

Stant belli caufse ; pugnatur cominus armis ; 
Qure fors prima dedit* fanguis novus imbqit 

^rma. 


TRANSLATION. 

five Herds of large Cattle , were his Revenue, and with an hundred Ploughs he 
turned the Soil. 

Nov/ while in the Plains thefe Adtions are going on with equal Fury, the 
Goddefs having accompliflied her Promife, when /he had drenched the Field of 
War in Blood, and u/hered in the Havock of the firft Encounter, Jlie leaves Hel- 
peria, and up-borne through the aerial Sky, in Triumph, addrefles Juno with 
haughty Speech : See Difcord brought for you to its Confummation by baleful 
War : Now bid them combine in Friend/hip, and contract Alliances ; fince I 
have tindlured the Trojans with Aufonian Blood. To thefe my Exploits this will 
I further add, it lam allured of your Confent, the neighbouring Towns by Ru¬ 
mours will I urge on the War, and inflame their Minds with the Paflion which 
furious Mars inlpircs, that from ail Hands they may come Auxiliaries * War will 
I fpread over nil the Country. Then Juno in return ; Of Terrors and Fraud we 
have enough : Fixed are the Caufes of the War ; in Arms they combat Hand to 
Hand ; thoic Arms, which Chance firft gave, recent Blood hath ftained. Such 

N O T E S. 

$l8. Redibant. Rurnis and Or. Yrapp ren- qustannis redibant. 

Jer it returned , namely, to the Stall. But Pure- 540. JR quo Marts. This cannot fi-nify that 
ly they could not be ignorant that redes fignificr. the Lof^ war. equal on both Sider, |or\he Slain 
to be one s Income , Revenue^ or Rtocb. Thus were only on the Side of the JLatins. 
xn Nepss YbemiJl. Chap. II. Natn quem peeu- ££0. Infant Mortis amcre. An Jfoplomania f 
jrta pubitea e^u* ex metalhs redibat, &rc. And ac abo^c, Vcrfc 461. Rcelerata infani a belli. 
Chap. X. hx qua rfgtenc qumquartnto t alenta Here Ruceus and other Commentator: have Re- 

cuurfc 
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Taliaconnubia et tales celebrent hymenieos, 555 
Egregium Veneris genus, et rex ipfe Latinus. 
Te fuper aetherias errare licentius auras, 

Haud pater ille velit fummi regnator Olympi- 
Cede locis. Ego, ft qua fuper fortuna laborum 

eft, 

Ipfa regam. Tales dederat Saturnia voces. 560 
Ilia autem attollit ftrklentes anguibus alas, 
Cocytique petit fedem, fupera ardua linquens. 
Eft locus Jtaliae in medio fub monribus alt is 
Nobilis, et fama multis memoratus in oris, 
Amfan&i valles : denfis hunc frondibus atrum 


./Eneas, egregium genus t^eneris^ 

ct rex Latinus ipfe , celebrent 
talia ccnttubia , et tales by me - 
neess. Pater Jupiter ipfc % reg- 
r.ctor fummi Olympt n haud ve~ 
lit te errare Iscentius fuper ec~ 
theriai auras. Cede his Iceis^ 
Si qua fortune laborumfttpereft % 
ego ipja regam cam. Saturnia 
dedet at tales •voces, jiuiem ilia 
Aleclo attolltt alas Jlridentes 
anguibus^pctitquc fedem Cocyti f 
linquensJupera ardua loca. EJ 1 
locuiyfub a It is montibus in medio 
Ira/tarj nebiItsj et memoratusfa* 
via in multis oris % nempe valles 
slinfanEli : latus nemcris^atruvs 
denjis frendibus. 


TRANSLATION. 


Efpoufals and fuch nuptial Joys, let Venus’s peerJeft Offspring and King Latinua 
celebrate. Father Jove, the great Ruler of Heaven fupreme, permits you not to 
roam with further Licence in thefe higher Regions. Hence then return. What¬ 
ever Tit m of Fortune our Labours may henceforth take, myfelf will manage. 
The/e Words Saturnia uttered. At which the Fury lifts up her Wings hi/Iing 
with Snakes, and hies her to the Manfion of Cocytus, leaving her high Places in 
this upper World. Jn the Center of Italy, under lofty Adountains, lies a Place 
of high Renown, and celebrated by Fame in many Regions, called the Vallies of 
Ainfandtus : The Side of a Grove gloomy with thick Doughs hems it in on either 


NOTES. 


courfc to iheir Hjpallage^ and fubflituic infa- 
no Jlfartn amore for infaui JiTartts amorc ^ 
whereas inf anus is a Teim highly applicable to 
Mars or "War, where nothing but wild Havock 
and mad Fury reigns. 

556. Et ipfe Latinus. There is a particular 
Emphafis lies on the ifife^ as if flic had fa id, 
Let thu be the Fate even of Eatinus too, whom 
I am forced to hate on sEncai'u Account. 

557, jEthcrias auras. Th y - Earth, called 
the cclcflial or ctherial Regions in Oppofition 
to the infernal Region , ot which many Ex¬ 
amples occur in the former fixth Hook. 

561. Stridcntes anguibus alas . I)r. Trapp 
has a very odd ConjeOure here, that I’trgil 
wrote vn guilts for anguibus , becaufc the lea¬ 
thern Wings of a Cat arc divided by a Kind ol 
Itib', which end fharp and fpiky, and arc of 
a horny Subllance, like Nails or Claw:,. And 
of this Conji flute, odd as it appear himfelf is 
fully perfuaded. But 1 doubt il tliio Peifuafion 
alone will cun vim e other. 

565. si mj unfit valles. Sec. Commentatort. 
arc not agreed ah.tut the Situation of this Place, 
nor what Gulf is bite meant. Mi. slddijcn y 
after having tkfciibed the Fall of the foitnuu-l 

VuL. II. 


tioned River Fell no, fays he queftions not that 
this is the Gulf which Pirgil here had in his 
Eye. U is worth the Reader’s while to com¬ 
pare what he fays of that River with this noble 
Dcfcriplion : 4t The River, fays he, runs 
extremely rapid before its Fall, and rulhec down 
a Precipice of an hundred Yards high. It 
throws itfclf into the hollow Rock, which has 
ptobably been worn by fuch a conllant Fall of 
W ;i tcr. It is impoflible to fee the Bottom, on 
which it b.cik c , for the Thick iicfs of the Mill 
that lifer, from it, which looks at a Diftance 
like Clouds of Smoke, afeending fiom fame 
vjfl Furnace, and diflils in perpetual Rainr on 
all the Places that lie near it. I think there is 
form tiling more aflonifhing in this C..fcade, than 
in all the Water-works of Vet failles , and 

could not hut wonder when I firi'l faw it, that I 
had never met with it in any of the old Poctr, 
clpeciaily xwClaudian \ —but at pi * lent I don’t 
tn tin- h all queftion, notwithHanding the Opi¬ 
nion of fnmr learned Mm to the contimy, that 
this i*. the Gulf thiough ’which VtrgyV £ sUedle 
flioot', htrfelf into Hell : For the very Place, 
the great Reputation o! if, the Fall ot Waters, 
the Woods.tluL encoir^uia it, with the Smoke 

E c * 
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* r get hunc locum utrimque, tne- 
dtoquc e]u* f rage fvs Utrens dat 
JzKitum /axis et ter is -Jtrticc. 
Hie fpecus herrendum , ttjpira - 
tula Jana Ditis menflrantur ; 
inger.Jquc •verage. Achersntc 
ruptc, aperit pejiiferas fauces : 
queis Erinnys , invifuut numett , 
csnditale'vabat terrasexlumque . 

AVr minus interea iiaturnia 
TC rinai mprnit extremam manum 
bcih. Otr.nis numet uspajhtrum 
ruit ex acie in urbem ; r'por¬ 
tent que cafes, nempe Almoncm 
puzrutUy eraque ftedatt Galx- 
A : imp far ant que Decs , cbtcj - 
tantvrquc Eait num. * 1 ttrsius ad~ 
til, inque n.rdso crimtne ex tits 
4,t tgr.ss ingems r:at ttrs ertns : 
<jueritur Teuerrs i’c(a»t in reg- 
r a, FI rygiant Jrirpem adnujeeri 
Latinv, rt fe prllt lisr.tne. Turn 
i'li, quorum vat res^ at tent tee 
Vacclc, injultant thiafis per a- 
~jta nemos a. 


Urget utrimquc latus nemoris, medioque fra- 

gofus 566 

Dat foniium faxis ct torto vertice torrens. 

Hie fpecus horrendum, et fsevi fpiracula Ditis 
Monftrantur ; ruptoque ingens Acheronte vo- 

mgo # _ 5 6 9 

Peftiferas aperit fauces; queis condita iirinnys^ 
Invi'um numen, terras coelumque levabat. 

Nec minus interea extremam Saturnia bello 
Imponit retina m3num. Ruit omnis in urbem 
Paftorum ex acie numerus ; cocfofque reportant, 
Almonem pucrum, faedatique ora Galsefi : 575 
Implorantque Deos ? obteflanturque Latinum. 
Turn us adeft, medioque in criinine caedis et ignis, 
Tcrrorem ingcminat: Teucros in regna vocari, 
Stirpem adinifeeri Phrygiam ; fe limine pelli. 
Turn, quorum attonitse Baccho nemora avia 

matres 586 

TRANSLATION”. 


Hand, and in the Mid ft a Torrent in hoarfe Murmurs and with whirling Eddies 
loars alon^ the Rocks. Here are fhewn a horrible Cave, and the Vent-holes of 
gr 177.1 y Pluto ; and a vaft Gulf, having burft HelPs Barrier?, expands itspefti- 
h'ntial Jaws: Into which the Fury, abhorred Demon, having piunged out of 
Sight, dilburdened Heaven and Earth. 

Nor lefs afii*ve mean while is ’Juno, the imperial Daughter of Saturn, in con¬ 
ducting the begun War to its final Confummation. The whole Body of the Shep¬ 
herds rufli from the Field of Battle Into the City ; and bring back their Slain, the 
voung Almon,and theCorpfe of Galefus with ghaftly Wounds dillionoured : They 
implore the Gods, and call Latinus to wimefs. Turnus too comes up, and 
in the Mid ft of the Charge of Fire and Sword aggravates the Terror ; complains 
that the Trojans are invited to iliarc 1 he Crown, the Phrygian Race incorporated 
nuitb bis j and he himfelf driven from Court aiid Favour. Then thofc , whofc Mo¬ 
thers ftruck with Bacchanal Fury bound over the pathlefs unfrequented Groves 

NOTES. 


and Noife that nrile from it, are all pointed it 
in the Defeription. Perhaps he would not 
mention the Name of the River, hecaule he 
has done h in the Vcrfea that precede. * Wo 
may add to thir, that the Cafcade is not far ofi" 
that Part of Italy. which has been called /fa* 
i.x me A1 tu Ilium." Then, after quoting the 
PalTagr, he fuby»;n p - : “ It was indeed the mod 
proper IMarc ir. the World for a Piny to make 
her Exit, after fiie luul filled a Nation with Dif- 
traAioni and Alaim:. ; and 1 helicvc eveiy Rea¬ 
ch i\ Imagination i:« plealed, when he fees the 
angry GoddtL thtu finking, as it vrrr, in a 
Tt-mpeft, and plunging huLl; into Hell, atr.iJfl 


fuch a Scene of Horror and Conranon.’* 

573. Imptnit manure extremam belle. Putt 
the fmifhing Hand to the War. A Metaphor 
borrowed bom the laft. fmilhing Strokes that 
the Artifl's Hand gives to a Pii^uic, or any 
Piece ofeuttouf. Woiit. 

C77. Medio crimine. By erimine here I tirt- 
deifland not Crime , ar- Dr. Trapp har. it, hut 
the C'hnrgc or Accufalion which the Clowns 
brought :i;*ainlt the Trojans , for the Death or 
Almost and Gafarfus. Euxus, hy a very tin ufual 

Lirtr.ee, interprets tn me it: crsminc by in tneJi* 

1 J 

ip ^ r e '** 1 

^ * * * 

5St. b‘ 
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Lib. VII. P. Virg. Mar. ^Eneidos. 


Infultant thiafis (neque enim leve nomen Ama- 

tae) 

Undique coIIeQi coeunt, Martemque fatigant. 
Ilicet infandum cun&i contra omina bcllum. 
Contra fata Deurr?, perverfo numine pofcunt. 
Certatim regis circumflant tefta Latini. 585 
IHe, velut pelagi rupes immota, refillit : 

Ur pelagi rupes, magno veniente fragcre, 

Quns leie, multis circum latrantibus undis, 

Mole tenet: fcopuli nequicquam et fpumea cir¬ 
cum 

Saxa fremunt, laterique illifa rcfunditur alga. 590 
Verum ubi nulla datur caecum exfupcrare poteflas 
Confilium, et faevse nutu Junonis eunt res ; 
Multa Deos, aurafque pater tcftatus inanis, 
Frangimur heu fatis, inquit, ftrimurque procella. 
Ipfi has facrilego pendetis fanguine pcenas, 595 

TRANSLATION. 


(neque enim rssmett A mater era* 
leve inter ilias,/ col Is Eli undique 
coeunty fatigantqu: Afartem. 
I licet cunElt pofcunt, pcr-jcrfo 
numinty in fctnJu in bsllumy cen¬ 
tra cm 'tnay contra fata Deorum. 
Cert at tm ct* cumjlant tcEla regis 
Latini. Hi: reftjiity *velut im- 
mota rupeepeiagi : ut rupeepe~ 
qu*r y tnagtio fragore pro** 
cel I sc •veniente , tenet Jeje iu£ 
molcy multisundiscircum /at ran- 
ttbus : neqtiicquamfccpuli etfpu- 
mca. Jaxa fremunt circum eani, 
algaque illifa Uteri rcfunditur. 
Verum ubi nulla potejlas datur 
exjuperare ccecum confilium , et 
res eunt nutu fa*t)ee Junonis\ 
-pater Latinus i nan it tejlatus 
Deos , aura]out multa , inquit y 
heu frangimur fails, ferimur- 
. que procelld. O mijeri / vns 
ipjl pendetis has pcenas Jacrile - 
pc /'anguine. 


in Choirs, collected from every Quarter combine, and importunately urge the War ; 
for not inconfidcrable is the Influence of Amata’s Name. All thefe forthwith 
againfl the Omens, againfl the Decrees of the Gods, in Defiance of the thwarting 
Power of Heaven, crave the impious War. With emulous Ardour they befet 
the Palace of King Latinus. He, like a Rock in the Sea unmoved, withftands 
them : Like a Rock in the Sea, which, when the mighty Shock conies on, while 
numerous Waves around it roar, fupports itlelf by itsoivn huge Weight : In'Vaiti 
the Cliffs and foamy Rocks rage around, and the Sea-weed dallied againfi; its 
Sides is repulfed. But when he rinds no Means will avail to defeat their blind rV- 
coTtftderate Refolution, and Things go on by the Direction of fierce inexorable Ju¬ 
no ; the aged Monarch having poured forth many Proteflations to the Gods and 
Skies: Alas l fays he, in vain by the Fates are we overpowered, and borne down 
by the Storm. Yourfelvcs, O Wretches, with your facrllegious Blood /hall pay 


NOT 

581. Jnjultant tktajls. Infultc K a Woid ap 
plied to the Prancing and Bounding: of a Ho:fc, 
and govern-, either the Dative or Accufarive. 
Thiajus (ignifics a Choir of Sinperr and Dancem, 

from vlltt Ctaetly dt*z>ma canere , 

581. Afartemque fatigant , Prceiium cum 
clamore depejeunt , fay-. Scrvius, this in plainly 
the Meaning of the Lxptcflion ; lor the Con¬ 
nexion flicu's that they were not yet actually 
engaged in War, but only lurioully impatient to 
be in Arm:.. So that the Interpretation given 
by Sea/iger and Ru<rus, who render it c.rcrctr.f 
helium, cannot he admitted, 

5K3. Ortitr-a. The Omen of the Beer, and 


E S. 

5 89. Scsbuliy Sec. 


, _ Peilupc it might to lie 

read Jccpu/si, in •vain they , viz. the IVones, 
rear around the Cliffs cud foamy Rocks. 

590. Rcfunditur. N waftu-d off the Sidm 
of the Rock, and feuttered up and down the 
Waver, as Monument- of its idle Infultc againiL 
the Rock. , 

593. sluras — inanis . sfuras, the Skies or 
Heaven-, at the Word oiten figni’ies. Inerts, 
which i‘ the true Reading of fome ancient Co¬ 
pies I take in the Nominative Calc ad vcibuby 
uled fur inaniter. J*ic/iui i caik inane j, hut 
Ijuiir it wit h ft a tig tinur. 

r,9". Sacrilege jengvine. He cal]*, their Bio''.! 


of the fifty Appeaiar.ee about I.avinic, mt n-| 1 hgiou* • becaufe t hey h.ul comp. I]rd him t.» 


lionrd above. 
584 . f'ati 7 , 


I he IN h 1 - 1 -of C’-jf”,. 


t!:: V l » ar aeainil tht Will o:':he Gml 


r 'J . .V- r t 


1 

# 
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t Turnc, nefas, trifle Jupplieiurs 
manebittc\ •vencrabcrequeDecs 
feris vsiis. Warn quics eft por¬ 
ta nihi, cmnif queper tus eft in 
limine: jpehor felici funere . 
Idee heutttspUtretyjepfii Je tec - 
Sis, rdiquitque babe nets reram , 
Erat mes in ll'jpcic Lctic, 
cuetn dibasic urbej pretsvus co- 
lucre jacrum,rtunc Roma maxi¬ 
ma rerutn colit, cum movent 
Martem in pri ma p* cell a ; Jive 
parant manuinf erre lacry mobile 
cellumGetis, Hyrcanijve^ Ara- 
hifve, feu tendere ad J sides , je- 
quique Attrorasn, repefeereque 
Jfartbos Jigna. Sunt gevuna 
portee 'belli, fe dicunt cas no¬ 
mine, facra rcligicne et formi - 
*line feevi Mortis. Centum <c- 
trei nc&cSy aternaque rebera 
ferri claudunt cas ; /sec Janus 
tujios cbjijiit Ursine, 


O miferi \ te, Turnc, nefas, te trifle manel.t 
Supplicium : votifque Dcos vc net a here ieris. 
Nam mihi parts quies, omnifque in limine portus: 
Funere feiici fpolior. Nec plura locutus, 

Sep ill fc teftis, rer unique rcliquit h alien as. 6oa 
Flos erat llefpcrio in Latio, quem protinus 
urbes 

Alban os coluere facrum, nunc maxima rerum 
Roma colit, cum prima movent in proelia Mar- 

tem ; 

Sive Getis inferre manu lacrymabilc helium, , 
Hyrcanilve Arabifve parant, ieu tendcrc ad In- 

dos, 605 

Auroramque fequi, Parthofque repofeere iigna. 
Sunt gemin:e belli portae, fic nomine dicunt, 
Religione facrce, ct feevi formidine Martas : 
Centum acrci claudunt ve£tes, cetcrnaque ferri 
Robora ; nec cuflos abfiftit limine Janus. 610 


translation. 

.r 

rtic Atonement of' this your JVickedncfs: And thee, O Turnus, the impious Pro¬ 
moter of this War I thee dire Vengeance ilxa.Il in Time overtake : And thou /halt 
fupplicate the Gods by Vows too late. For as to me my Reft is provided, and all 
my Security is near in View : A fplendid Funeral is all I lofe. Nor more he 
fanl, but /hut himfelf up in his Palace, and quitted the Reins of Government. 

In Hefpcrlan Latium it was a Cuftoin, which the Alban Cities all along have 
obferved as facred ; now Rome, the Mi lire Is of the World, religioufly obferves, 
when firft they rouze Mars to Battle ; whether with the Getes they intend to wage 
the difaftrous War, or with the Hyrcanians, or the Arabs, of inarch ngainft the 
Indians, purfue the Morning, and from the Parthians rcdeinand the Roman Stan- | 
dardr. There are two Gates of War, for fo they arc called, held facrcd from 
Principle of P.cligion, and awful Regard to ferocious Mats : An hundred brazen 
Bolts, and the eternal Strength of Iron /hut them fail; and Guardian Janus llir 3 | 


NOT 

595. Nefas . A; Helen is cnllcd, yEn. II. 

The Scnfc, in which Ruaus takes it, 
fccmB not fo notuiah 

59S. Omnis in limine. Ontnis fecuritat, fays 
herd us, in promptu e/l. A*, wr f.ty in Enrlijb, 

Jt it at the Deer. The fame TMirafc occur*; ill 
ether Aothorr, and it. taken from the Greek. 

Coi. Met erar, This Cuftoin, Ax''ey infoj m:- 
«r, was only inflitutrd in the Time of AVw.i 
but yirgil, for the Sake of cmbellifhin*; hi: 
foem, refer £ the Oiipan of thi' and mail) 
ether Ceremonies to the hcioic Titties ot hi . 

Country. j 

CqI, llejpcrii Ratio. Anck.U 1 . atiun, which I 


E S. 

in old Times v/a:. c.tlied Hefperia. 

C03. Movent tn preeha Marttut. We are 
told that the Romans wo c wont upon Declara¬ 
tion of War, to enter into the Temple of Mars, 

! where the facrcd Dinkier;* were fulpendcd, and 
clnfh upon them with the fc Wordu, Mars vigila, 
Mai b CJ ^ d kc. Iicncc the Exprcffion, movent 

Mar tem. 

Parthflque. Alluding to the Loft’ee 
which the R : ‘sisn3 h.:d Juftaincd from the Par m 
t/'iar. j, ami the Reco' trv of the Roman Stand¬ 
ard 1 , which they l.ej taken lrom Crajfus, by 
An" *■ dus 


6ll. Hat, 


Lib. VII. 


P. Virg. Mar. JfL n eidos< 


2/3 


Has, ubi certa fedet Parribus fentemia pugnae, 
Ipfe, Quirinali trabea cin£luque Gabino 
In/ignis, referat ftridentia limina Conful ; 

Ipfe vocat pugnas : fequitur turn ccetera pubes : 
iEreaque aflfenfu confpirant cornua rauco. 615 
Hoc et turn -/Eneadis indicere bella Latinus 
More jubebatur, triftefque recludere portas. 
Abftinuit ta£tu pater, averfufque refugit 
Focda minilteria, et ccecis fe condidit umbris. 
Turn regina Deum coelo dclapfa, morantes 620 
Impulit ipfa manu portas, et cardine verfo. 

Belli ferratos rupit Saturnia poAes. 

Ardet inexcita Aufonia atque immobilis ante. 
Pars pedes ire parat campis ; pars arduus alt is 
Pulverulentus equis furit ; omnes arma requi¬ 
ring. Cz 5 

Pars leves clypeo 9 , et fpicula lucida tergunt 
Arvina pingui, fubiguntque in cote lecures : 
Signaque ferre juvat, fonitufque audire tuba rum. 
Quinque aded magnas pofitis incudibus urbes 629 
Tela novant, Atina potens, Tiburque fuperbum. 


Ubi ccrtafententia pugnref* 
det Pat ribus,CenJul ipfe , infig- 
nis Quirt nali trabca , Gabinolue 
cirMu , referat haf ftridentia li - 
mina\ ipje vocat pugnas ; turn 
cetera pubes jequitur cum se- 
reaque cornua confpirant rauca 
ofltnfu* Et turn JLatinus jube- 
batur indicere bclloJEneadis hoc 
more, recludereque trijles por¬ 
tas* Pater Latinus abftinuit tac - 
tu , averfufque refugit ftrdami- 
nifteria,et condidit fe ceecis um- 
^brij. Tu m Saturnia regina Ee— 
crum , delapfa ccelo, ipfa impu¬ 
lit morantes portas manu, et 
cqrdine vcrfo, rupit ferratos 
pojles belli . 

udufcnia inexcita atque im- 
mcbilis ante, nunc ardet . Pars 
parat ire pedes campis \ pars 
arduus inveflus altisequispul- 
verulentus furit ; omnes rcqui- 
runt arma. Pars tergunt lenses 
clypces, et lucida fpicula p>in- 
gui elrvind,fubiguntque jecu res 
tncotc: juvatquceosf errc ftgna % 
audirequefonitustvkarum. Jldcd 
quinque magnee urbes , incudibus 


pofitis, novant tela, nempe, pstsns Atina, juperbumque Tibur^ 


TRANSLATION. 

not from the Thre/hold. Thefc, when the Senatorian Fathers have fixed the firm 
Sentence of War, the Conful himfelf, diAinguiJhed by his royal Robe and Gabine 
Cindture, unlocks the jarring Portals ; himfelf rouzes the Combat : Him all the 
Youth follow, and the brazen Cornets with hoarfe AfTent confpirc. In this 
Faihion Latinus then too was urged to declare War againft the Trojans, and 
unfold the dreary Gates. The aged Prince refrained from touching them, -and 
with Abhorrence /hrunk back from the /Locking Office, and /hut himfelf u-p in 
the dark Shades. Then Sutnrnia, the Queen of the Gods, /hooting from the 
Sky, her/elf with her own Hand jfhoved the lingering Doors, and turning the 
Hinge, burft the brazen Portals of War. 

Aufonia, before at Reft, and unmoved, is all on Fire. Some prepare to take 
the Field on Foot ; fomc mounted on lofty Steeds, amid A Clouds of Du A rufli 
with Fury to the War : All ate importunate for Anns. Some with fat Scam po- 
lifli their fmooth Bucklers and glittering Spears, and on the Whct-flonc grind 
their Battle-axes: Well pleafed they bear t he Standards, and hear the Trumpets 
/ound. Moreover live great Cities on Anvils raifed renew their Arms, the pow- 

NOTES. * 


^611. Has. Here i? an Accufativc without a J C 17. *Julclatur. Not compelluJ, a' in /’.v- 
^ cr W but it occafion. not the leak Confuilon in j/ri/j, but importuned, or requited ; for ju (he 

Woid i* uft J clfrv. he If. 

0 ? c . % Jtbuft:uc fu ttrlun. r,b in\ 

1 *■ 4 

I * -fc w - 


the Scnfc. 

612 . Quit it.*:li tithed, ftyth 2 s E; mu Ins or 
fJt-irir.uj v. ore. 


T/- 


* ■ r l f 

k m * 


now 

is, k.i't'! or. it e Uu-w ft i 


* < j 
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j4rdca y Crujiumer ique H et Jin* 
temncr turriger*. Camant tut a 
teg minc capi turn , Jlciluntque J a* 
Itgna$ crateS umbittum ; aitl du- 

cunt chenos thorac at y cut leva 
ccreas lento crgento. Ilona mo* 
merit et jaleti ccflit huc y cmnts 
liter aratti cejfit hue : reco~ 
quunt patriot enjes Jcrnaetbus* 
jamque clajjita Jcnant : teffera 
1 1lignum be tic. lhc treptdus t a* 
ptt gale am teclis\ tile ccgtt f re¬ 
stitutes eques ad juga y induitur- 
que clypeuvtylottecmque tt ilicem 
eturOy actings turque Jido enle. 

Deer Mular, nunc pandite He* 
liccnCy mcmeteque lantus \ qui 
Reger fuel int exciti belle ; qu* 
etciejy Jecutd’ quemquc, cctnple- 
*verint campos \ quibus nit is jam 
turn alma Jtala terra Jicruerit , 
c*t quibus artmi arjerit. JZnttn 
voh Dimee y et memtnijlis et pc- 
zejlis memorcre : mix tenuis au¬ 
ra fania perlabilur ad nos. 


Ardea, Crufhimcnquc, et turrigcrce Antemnse. 
Tegmina tut a cavan t capi turn, fiedt unique fa- 

lignas 

Umbonum ciatcs : alii thoracas ahcr.os, 

Aut leves octcas lento ducunt argenro. 634 

Vomens hue et falcis honos, hue omnis aratri 
Ceffit amor : recoquunt pa trios fornacibus enfes. 
Claffica jjmque fonant; it bello tefiera fignum. 
Hie galeam tedlis trepidus rapit ; ill- frementes 
Ad juga cogit cquos 5 clypeumquc auroque trili- 

cem 

Lori cam induitur, fidoque accingitur enfe. 640 
Pandite nunc Plelicona, Dear, cantufque mo- 
vete ; 

Qui bello exciti Reges; quae quemque feculrc 
Complerint canipos acies ; quibus Itala jam turn 
Floruerit terra alma viris, quibus arferit armis; 
Ft meminiftis enim, Divae, et memorare poteftis. 
Ad nos vix tenuis tamae perlabitur aura. 646 


TRANSLATION. 


erful Atina, and proud Tivoli, Ardea and Cruftumeri, and Antemnsc with Tur¬ 
rets crowned. They hollow trufly Coverings for their Heads, and bend the Ofier 
Hurdles for the BojTcs of their BuckJers ; Others hammer out the brazen Cor- 
flets, or from cudtile Silver mould the fihooth GuilTes. To this all Regard of the 
Share and Scythe, to this all Love for the Plough gave way; In Furnaces they 
forge their Fathers Swords anew : And now the Trumpets found : The Tally, 
the private Signal for the War, is iiTued forth. One in Hurry and Trepidation 
fnatches a Helmet from ihe Roof: Another joins his neighing Steeds to the 
Yoke, and braces on his Buckler and Habergeon wrought in Gold of triple 
Texture, and gilds on his trully Sword. 

Now open to vie the Springs of Helicon, ye facred Mufes , infpire and coiuluft 
me while I fing ; what Kings were incited to the War ; what Troops following 
each Leader filled the Plain ; with what Heroes the aufpicious Land of Italy 
flourifhed even in thofe early Days, with what Arms it blazed. For you, je 
GoddeiTes, both remember, and can record the fame: To us a (light Breath of 

NOTES. 


which feems to be the Reafon of Iurgil*s calling! it tejfcra. 

it Juperbum . I meet. 

~ ‘ The trjje 

fquar 


But it war. given aficiwards mivs 


/ i -~- 

637. ^Tejfera Jignurt. l nc trjjera was a 
uare Figure, fomewhat like a Die, on which 
was inferibed the Watch-word, or private Sig¬ 
nal, whereby they diflinguifheti their Friends 
from their Focr,, in the Conlufion of liatlle : 
or, according to otlien, it contained the Order 
and Regulation* ol the March. The Word, 
wc arc told, was diftributed among the Soldier:, 
at firfl. qp a Sort ol Tickets* hence tin- 1 ’hr.ifi 


639* Jlurcque triltcens tsricam induitur. The 
Coat of Mail tticlf was compofed of Plates ot 
Iron, linked together hy Rings ■ hut forne ot 
them were fringed or bordered in tire lower H*- 
tremity with Gold Tifluc of two or three Tex¬ 
ture-, and were called trilix. 

64 >. f*Tcvt:e, Give it Motion, /. e. begin 

and conduit, 

* tK CVr* 



Lib. VII. P. Virg. Mar. 

Primus init bellum Tyrrhenis afper ab oris 
Contemtor Divum Me7.entius,agminaque armat. 
Filius huic juxta Laufus, quo pulchrior alter 
Non fuit, cxccpto Laurent is corpore Turni. C50 
Laufus, equum domitor, dcbellatorqtie ferarurn, 
Ducit Agyllina nequicquam ex urbe fecutos 
Mille vifos : drgnus patriis qui !a.*rior efiet 
Imperils, et cui pater baud Mezentius eflet. 

Poft hos infigncm palma per gramina cnrrum,655 
Viftorefque o lien rat equos, fat us Hercule pulchro 
Pulcher Aventinus : clypcoque infigne parernum. 
Centum angucs, cin£tamque geiit ferpentibus hy~ 

dram : 

Collis Aventini filva quem Rhea facerdos 
Furtivum partu fub luminis edidit auras, 660 
Mixta Deo mulier, poflquam Laurentia vi£tor, 
G cry one exflintlo, Tirynthius attigit arva. 


EIDOS. 215 

Afper ATezentius, ccntemtcr 

Divum, primus suit bellum ab 
'Tyrrhenis Gris , crmatque ag- 
mtna. Adefl huic juxta filius 
I.aujus quo non fuit alter pul- 

chrscr, corpere LaurentisTurni 
except 5, JLaujus domitor eque- 
t tim, debelief crque ferarum 
ducit milU vires, fcchtci ipfum 
nequicquam ev Agyllir.a urbe t 
dtgnus qui ejfet leetior patriis 
smprriis , et cui Alezcntius baud 
cjjet pater: Pojl hos pulrker 
Aventinus, fatus pulchro Her - 
tlt le, jjdentat currum infignem 
palmavi&orefque equos per 
gramina * clypeoque gerit pc - 
ternum infigne, nempc centum 


argues, hydramque cinSlam jer- 
pentibus, <$uem Rhea facerdos, 
mutter mixta Deo, partu edidit 
furtivum jub auras luminis in 
Jdya Aventini cell is : pofiquam 
'Tirynthius viTlor, Hercules at - 
tigit Laurentia aria, Gcrycne cxjlinclo. 


TRANSLATION. 

Fame is fcarce derived. Firft enters on the War fierce from the Tufcan Coafis 
JVIezentiUi, the Contemner of the Gods, and arms his Troops. Next to him Lau¬ 
fus his Son : Than whom none was more graceful, excepting Laurenrine Turnus’s 
fair Perfon. Laufus for Horfemanfhip renowned, and a mighty Huntfman, leads 
from the City Agylla a thoufand Followers in va in, ftnee he was never to return - 
worthy 10 have had more Joy in obeying a Father's Commands, and to whom 
Mezen this ought not to have been the Father- Next to thefe Aventinus of fair 
Renown, fprung from renowned Hercules, prouf 

his Chariot diflinguifhed with the Palm, the Tro d ^ , ___ _ ri ^ tViJWU3 

Steeds : And on his Buckler wears his paternal Enfign, an hundred Snakes, and 
Hydra environed with Serpents. Whom in a Wood on the Avcntine Hill the 
Prieftefi; Rhea clandeftincly brought forth into the etherial Light, a Woman mix- 
;ng with a God : What Time the vidlorious Tirynthian Hero having flam Geryon 

NOTES. 


iv dilplays upon the grafly Plain 

'/Jv of KtdForv o nH Lit: "i&orious 


t>4S. Ccntemtcr Divum ATezentius. I'arro 
writer, that ATezentius wa* Kin^ of the Rutu - 
hansy ami that he commanded hir. SubjedV. to 
r^y him a Tax of their Firll fruit*, and the 
irfl ling*- of their Flotl;:., which weie formerly 
jdven to the God* 1 , and that on thL Account he 
V/ar 1 eckoned an Atheifl, ccntemtcr Divutn. 

653. Vatrus imperiis. It wan in Obedience 
to hi-. lathei’:. Command:, and not out ui 
Choice, that he ImUnterid into thU W ar. So 
that the Mi ailing i r . not *i i-ho deferved to I'cve 
It ft: happier in its Father's Kingdom, a'. Ruxus 
it ^ but tit!e*r *U’:t d*jeivcd ft lave been 


mere happy and fueccfsful in the War, •which 
he engaged in , enty in Compliance with his Fa - 
ther's Authority , or who w*a' worthy of a Fa¬ 
ther who would not have impofed on him fucli 
harfli Command:, and confequcmly in the Exc^ 
cution wliereot he would have had more Joy. 

660. Furtivum partu, &C. The Cou|Iruc¬ 
tion i.' not jurttvunt par tu % as Dr. Trapp fup- 
polc*, and Would thciefoie change furtivum m 
furtive , hut partu edidit, the lame V/av a* 
dare partu* is uled both hy T.ucrrttus, Lih. 1 / 

I j 50, and Tirgil , JEn. I. zyff. 
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lavitque Ihcras bcvcs in 'Tyr¬ 
rheneJluminc. ILjus militcs ma¬ 
im gerunt pile, j\?*vcjque dclzr.cs 
in hella : et pugmint tcreti ma¬ 
crons, Sr.bc f toque •veru. Jpfe 
pedes terquens imtnane tegrten 
leans, impexum /err: bill feta 
curi albis dentthus, eft indutus 
iijiul capiii : Jic fubtbat _t cgia 
teda horridus,iutsexujque quo.id 
hunter os Hercules air.tciu. ¥11x1 
re mi nifra tres linquunt'Ti bur tic 
mceni a, gent cm ds da m cegnomzn c 
fratris Tiburti , nempc Catil - 
infque , accrqtie Coras, Argil* a 
inventus : etferuntur antepn- 
matn act cm inter den fa t eta. C. u 
duo Centauri nuhigenee, cum d*- 
feendunt ah alio vert ice mentis , 
Jinqucntes Oniolcn, nivalemque 
Othryn rabido curju ; ingens 
Jilva dot locum iis evntibus, et 
*vtrgulta ccdunt viagno Jragevc . 
NecC<cculus,fundatcr Preentj- 
lirr ttrbis, defuit ; quern re- 
gem cmt:is ectas credidit cfTe genii 


Tvrrhenoque boves in flumine lavit Ibcras. 

Pila manu fxvofque gerunt in bella doloncs ; 

Et tcreti pugnant mucrone, veruque Sabello. 
Ipfe pedes tegmen torquens immane leonis, 666 
Terribdi impexum letfi cum dent!bus albis, 
Indutus capiti ; fie regia te£ta fubibat, 
Horridus, Herculcoquc humeros i nnexus ami&u. 
Turn gemini fralrcs Tiburti moenia linquunt, 
Fratris "Tiburti ditlam cugnomine gentem, 671 
Cntillufquc, accrque Coras, Argiva juventus ; 
Et primam ante acicm denfa inter tela feruntur. 
Ceil duo nubigense cum vcrtice montis ab alto 
Dcfcendunt Centauri, Omolen Othrynquc niva- 

lem 675 

Linquentes curfu rapido ; dat euntibus ingers 
Silva locum, ct magno cedunt virgulta fragore. 
Nec Praeneftinsc fundator defuit urbis ; 

Volcano genitum, pecora inter agreflia regemj 

um l r ulcano inter agrcjiic peezra, • 


TRANSLATION. 


reached the Laurcntine Fields, and bathed his Iberian Heifers in the Tufcan Ri¬ 
ver Tyber. javelins in their Hands, and goring Pikes they bear into the Field ef 
War; and fight with the tapering Point of the Sabine Rapier. Himfelf on Foot 
ihaking a Lion’s enormous Hide, fliaggy with threatening Bridles, its whitegr/w- 
Ttittg Tufks difplayed, having it thrown over his Head : Thus he entered the royal 
Palace, a horrid Figure, and Ids Shoulders mantled with the Attire of Hercules. 
Two Brothers next, Catillus and fierce Corus, Argive Youths, foriake the Wails 
of Tibur ; its People called by their Brother Tiburtus’s Name : And before the 
Van, amidft thick dying Darts, are hurried into Ad?ion. As when two Cloud-born 
Centaurs from the high Mountain’s Top defeend, with impetuous Career leaving 
Omolc and fnowyOihrys ; the fpacious Wood gives way to them as they move, 
and the Slirubs with loud rufiling Noife retreat. Nor wa* the Founder of the 
City Prscncfie not p re lent ; King CxcuJus, whom every Age believed to have been 
begot by Vulcan, amidft the rural Herds,and to have been found in iheFiie. Him 


r 

fr 

T 



NOTES. 


* 

I 


* 


663. Tyrrhene jlumtne. The Tyber , which 
divided the 'Tujians horn Lattum. 

663. Ibcras, Spain , called Iberia , from one 
of :tr. Hive 10 J her us, now the Thro. 

66 4. Pila. Weie much fuen Weapons a r 
our Hulht j dr. 

664. Dohr.et, Lonn Poler. or Bottom*-, with 
Bayonets mtlofcd at the Kndr of them, which 
were hardly to he obferved \ hence they were 
ealled eldcnet, from delus y being a deceit!ill 

Kird ol \Vc;n:.n. 


674. A 7 ubi gener. The Centaurs, whom Ixtett 
begot on a Cloud. See the Note on yLn. VI. 


£01. 


6 75. Omelets Othrynquc. Omolc and Othryi 
are two Mountains in Ti ejfaly, which wac reckon¬ 
ed the urigin.il Country of the Centaurs. 

67$. A fee defuit. Nor <znas he not ptejer.t ; 
thi‘ i* lit rial, and no Jeff, graceful in J'ng/tjb than 

in Tattn, for which Reafon AJtltcn lu;» oiten 
imitated it, 

685 * Invtt *■ 
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Inventumque focis,omnis quem credidit astas,6So 
Cascnlos. Hunc legio late comitatur agreftis : 
Qnique altum Pricnufie viri,quiquearva G^binne 
Junonis, geliduinque Anienem, et rofcida rivis 
Hernica faxa colunt; quos dives Anagnia pafcis ; 
Quos, Amafene pater. Non illis omnibus arma, 
Necclypei, currufve fonant : pars maxima gian- 

des 686 

Liventis plumbi fpargit, pars fpicula geftat 
Bina manu, fulvofque lupi de pellc galeros 
Tegmen habct capiti : veftigia nuda finiftri 
Inftituere pedis ; crudus tegit altera pero. 690 


invent unique fecit, Hgrejlis le¬ 
gio comitatur bunc late : quioue 
viri cclunt altum Precnejle 7 qui- 
que colunL c: va Gabiner *Ju— 
ncr.is, gelid unique slnienem. et 
Hernica faxa rtf tea rivis * 
quos tu, dives Jir.agnsa % P*f- 
r/j; qucs iu Stmafene 

pater. Ncn fun; omnibus illis 
arma % nee eljpet currufve fo¬ 
nant iis : maxima pars’j parr it 
gland cs li vent is plumbs^ parr 
ge/lat bina fp icula r,.r.r.ss y babet— 
que fulvos galeros de pellc Ittpi^ 
legmen eapits ; injlituere •vcjli - 
gia ftnijiri pedis nuda y crudus 
pero tegit altera. 


translation. 

a ruflic Legion accompanies from all the 'Neighbourhood around : Both thole who 
people high Prsencfte, and who the Fields of Gabian Juno, and the cool Banks 
vf Anio, and the mountainous Towns of the Hernicians watered with defeending 
Rills: Whom thou, rich Anagnia, and whom thou, Father Amafenus, feedeft* 
Theft j are not all fupplied with Arms, nor Shields, nor rattling Cars : The greateft 
Part fling Balls of livid Lead, foine wield two Javelins in their Hand, and for Co¬ 
vering to their Heads wear tawny Beavers of the Fur of Wolves : With their 
Left-foot naked they tread the Ground, a Shoe of unwrought Leather covers the 


NOTES, 


6So. Invent umfeds. He was found in the 
t-atth, or juft by the Fire, and therefore re¬ 
puted the Son of V'ulcan. 

6 81. Circulus. This Ceeculus- we arc told, 

1 r 

had very little Eyes, and appeared to be almoft 
blind ; hence his Name Calculus. He was very 
ambitious, afpired at regal Dignity, and was. 
the Founder of a Colony. To raile hk Eflccm, 
he pretended to be the Son of Pulsar ., and that 
the Brif;htnefs of his Father 1 ;. Fire had vitiated 
his Sight. He built the City Prscnefle y now 
Palerjlrim x, fituated on a Mountain, altum Free- 
nefe y about 14 Miles from Rome % near the Fu- 
etne Lake. 

6R1, Gahin/r Junenit. Fiom Gabii y a Town 
of the Velfcianiy in the Mid-way between Rome 
and Frernejle y about io Miles dillant from each ; 
here juno had a Temple, and wan religioully 

woifhipped. 

683. Geltdumque jlnienem „ The Waters of 
this River, now the Fever cnc, arc* particular!) 
roltl, ant) ct lehrated Jor that Quality by other 
J’nrt'.. ^ Thus Sihui It alien s y 

Sulprurci t geltdur qu<r Jerpit leniter undif, 
sltf genitorem Anio lube ns fine 
hr 1 v:. 

Which Defcriptlon feerm to contradict that 
}{-raee % Ode I. Lib. VII. 

Vol. H. 


Nee tarn Larljfc percujjit campus cpi met, 
Flgcm demus Hlhuneec rejonantis , 
pr/cceps slnioy et Fiburni lacus y et udtt 
A fob tit but potnarsa rivis. 



murmure 9 j- 


o) 


they arc eafiiy reconciled ; lor this River, as 
Mi. jdddifon very prettily deferibes it, full 
throws it felt down a Precipice, and falls by fc- 
veral Cafcades, fiom one Kock to another, till 
it gains the Bottom of a Valley, where it reco¬ 
vers, its Temper, as it weic, by little and lit¬ 
tle, and after many Turn:, anti Windings, glides 
peaceably into the yber. 

684. Saxa Hernica. Their mountainous 
Townr, called Saxa y becaufe built among the 
Rock j. 

681;. Jlmcfene pater. The River Amafenus^ 
now Fcppia % which watcitd the Country about 
slnagnta ; pater is an Epitnet common to all 
Ri vcr-gcuK. 

689. Pejligia ttuda y Sec. Literally, Fbey 
fcrmtbe Prints of their L.jt-fcot naked. Jnjh- 
turrr vejhgia i , a Phrafe borrowed from t.u* 
eretiujy lignifying to vualk y ox jet dtivn their 
Steps . 


V f 
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At Meffapus demiter cquorum^ 
Jdeptunia prclesy quem iteque 
crat fas cut quart Jlernere igni 
nec ferre , fubito •vscat pepules 
jampridem rcftdcs^ agminaque 
Jejuetabeilc in arm a, retrafflat • 
qut ferr urn. lit rcgunt Fejcen- 
ntnas acies , xqucjque Fcltfccs y 
pi habent a* ca Scrafflis , Flavi- 
niague ar*va y ct lac urn Citnini 
cum monte y Cape n of qnc luces . 
I bant ef quest i numerc y cane bant - 
cue regem. Ccu quondam utvei 
cycni inter liquiaa nulila y cum 
rcferuntftfe r paj!u y ct Aant cr.~ 
stores modes per hngc celia , am- 
nis y et pal us dicta sift a pulja 
icrtgejsnat. Nec qutjqucm pu- 
tet erratai acies mifcert ex tan to 
agminc, fed cert am nuhem rau - 
carum ntolucrum urgert cb alto 
gvrgite ad lit era* 


At Meflfapus equum domitor, Ncptunia proles, 
Quem ncque fas igni cuiquam, nec Hernerc ferro, 
Jampridem refides populos, defuetaque bello 
Agmina in arma vocaliubit6,ferrumqueretra£fat. 
Hi Fefcenninas acies, aequofque Falifcos, 695 
Hi Sora&is habent arces, Flaviniaquc arva, 

Et Cimini cum monte Jacum, lucofque Capenos; 
Ibant requaii numero, r.gemque canebant : 

Ccu quondam nivei liquids inter nubilacycni. 
Cum fefe e pa flu rcferunt, et longa canoros 700 
Durst per colla modes ; fonat amnis, et Afia longe 
Pul fa pa 1 us. 

Necquifquam re rat as acies ex agmlne tanto 
Mifceri putet ; acriam fed gurgitc ab alto 
Urger: volucrum raucarum ad litora nubem. 705 


TRANSLATION. 

other. Mcflapus next, a gallant Horfeman, Neptune’s Offspring, whom none 
had Power by Fire nor Steel to overthrow, fuddenly calls to Arms his People funk 
in Indolence through long Inaction, and his Troops dilufed to War, and handles 
the Sword once more. Thefe command the Fefcennine Troops, and the Falifci 
famed for Equity ; thofe pofR-fs the Strengths of Suracte, and the Flavinian Lands, 
and the Lake and Mountain of Ciminus, and Capena’s Groves. Uniformly they 
moved in harmonious Order, and fung the Praifes of their King. As when at 
Times the Snow- white Swans Joaring through the liquid Sky are Homeward borne 
from Pafture, and through their long Necks pour melodious Notes ; the River 
Cdayfler and Afius’s adjacent Lake Itruck from far return the Sound. Nor would 
any one, nscho had heard their Mufic at a Dijlance y have taken them for armed 
Troops of fuch a valt Body promilcuoufly joined ; but for an airy Cloud of fo- 
xiorous Fowls driven to the Shore from the deep Abyfs. Lo Claufus, of mean* 


NOTES. 


Shit capita fue infituit •veftigic retro. 

Luc. Lib. IV. 474. 

695. JEqvef;ue Falifcos. The Falifci inha¬ 
bited near the Fybcr, in the Pope's Territories. 
The Rcafon of their having the Epithet erquut, 
according to Ser*vius y is hecaufc the Remans had 
borrowed from them thciry«rtf frcia/ia y or JLanvs 
cf Arms ; together v*iih a Supplement to tlie 
La wr. of the txvelve Tables. Others make AI* 
qui the Name of a People, named alfo A?quiccl<r y 
and AZquejq uc Fa!: f i cjquc. 

696, Sorafflu arces. The Sti ength nr flronp 
Cities, built like Foititfler, on the Mountains 
of S: raffle, 

698. Ibant ctqvr.ti swtnerc. They marched 
•with equable Steps and unifoim Motion, 


mercj in a Kind of Harmony* and keeping Time 
to their own Mufic. 

703. A r <rc qutfquaviy &ec. None who heard 
their Mufic, (Ac. This Supplement it. necef- 
fary to make Senfe of the Paflage ; far to be 
fure the Pott could never mean that thofe who 
faw them would have taken them for a Flock of 
Fowl**. 

703. Raucarum. Rauctis doer: not always 
fignify l:arjc y rough % fometimre it has the Senfe 
oi Argutus. I under Hand it here, with fomc of 
the hell Inter preterr-, for that whizzing Sound 
which a Flock of Owlr, make in their Flight, 
hy lanninp the Air with their Wings; which 
probably ii all the Foundation that Poets had for 
their Mufic of the Swans. 

711. Refea 
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Ecce, Sabinorum prifco de fanguine, magnum 
Agmtn agcns Claufus, magnique ipfe agminis 

ir.ftar; 

Claudia nunc a quo diffunditur et tribus et gens 
Per Laiium, poltquam in partem data Roma 

Sabinis. 709 

Una ingens Amiterna cohors, prifeique Quirites, 
Ereti manus omnis, oliviferaeque Mutufcre : 

Qui N omentum urbem, qui rofea rura Velini, 
Qui Tetricac horrentes rupes* montemque Se¬ 
ver um, 

Cafperiamque colunt, Forulofque et fltimcn Hi- 

mellae : 

Qui Tyberim Fabarimque bibunt; quos frigida 

mi fit 715 

Nurfia, et Hortinse claffes, populique Latini; 
Quofque fecans infauftum interluit Allia nomen. 
Qudm multi Libyco volvuntur marmore fluSus^ 
Saivus ubi Orion hibernis conditur undis ; 

Vel quam foie novo denfee torrentur ariftse, 720 
Aut Hermi campo, aut Lyciae flaventibus arvis. 


Ecec Clan Jus, de prifco fanguine 
Sabi norum, agens magnum ag- 
men, ipjtque inftar magni ag¬ 
minis : d quo et Claudia tribus 
et gens dijfur.Jitur per Lattum, 
pojlquam Roma eft data in par¬ 
tem Sabinis. Una cum to in- 
gens Anstterna cckcrs, prifeique 
irt tes, omr.is manus Ereli, 
Mutufcaeque clivsferes .* qui co- 
lu nt urbem Nomentum, qui co- 
lunt rofea rura VeUrti, qui co- 
lunt horrentes rapes *Tetricer, 
montemque Severum, Cafperi¬ 
amque Forulofque, et /lumen 
Hi me l la : qui bibunt rfibcrim 
Fabarimque ^ quosfrigida Nttr- 
fia mifit , et Hortin<e claffes, 
Latimque populi : quofque Al¬ 
isa, infauftum ttomen, Jecans in¬ 
terluit. Quam multi fluff us 
volvuntur Ethyco marmore, ubi 
fevus Orion conditur hibernis 
undis \ vel qudm denfa ariftee 
torrentur novo folc , aut campo 
Hermi , aut flaventibus arvis 
Lycic. 


TRANSLATION. 

cicnt Blood of the Sabines, leading a mighty Hoft, and himfelf Hire to a mighty 
Ho ft ; Chut fits, from whom the Claudian Tribe and Clan is now through Latmin 
ditfuled, fince Rome has been shared with the Sabines. With them Amiterna^ 
numerous Band , and the ancient Quirites, the whole Power of Eretum, and 
Olive-bearing Mutufc?e : Thofe who inhabit the City Nomentum, the dewy 
Fields of Velino, the horrid Rocks of Tetrica, and Mount Severus, Cafpcria, 
and Foruli, and the River of Hiiiu-lla : Who drink the Tyber and the Fabaris; 
whom cold Nurfia fent forth, the Honine Squadrons, and the Latin Nations ; 
and thofe whom AUia, an inaufpicious Name, dividing runs between. In fuch 
Numbers as the Billows are rolled on the Surface of the Libyan Main, when furiy 
O rion lets in the wintry Waves ; or, as the thick Ears of Corn, are fcorched by 
the firfi: Heat of Summer's Sun, either in the Plain ofHcrmus, or Lycia'a yellow 


NOTES. 


711. Rofea rura Vellni . The Channel of! the Salines, fo called from their wild Afpcift 
this River, fay*; Mr, Add: fen, lie:, verv high, ‘ and Baircnncfb. 

_1 * rt 1 1 1 1 r * * 1 *1 1 h-t < 1 


and i r > (haded on all Sides by a green Fuicfl*] 
made upoffevcral Kinds of Trees, that preferve 
their Vcrduic all tin? Year, The neighbouring 
Mountain:, are covered with them, and, by 
Reafon of their Height, nru more expofed to the 
Dew:, and d: ivi ling It a ins, than any of the ad¬ 
jacent Hart:,, which giver. Occafion to l r sml'i 
rofea rura, dewy Ceun: ties. ~ 

; 13* Eetrsca: — Sever rtf;. Two Mountain*, of j 


715. Fngida Nurfia. A City in Umbria, 
now Ncrica ; it hab the Epithet frigida, be- 
caufc it ie the mod northern of the Country. 

717. Allta. A River that runs into the 
c fyber , a little below Eretum, of the Sabint s ; 
heic the Romans weic routed by the Gaits Se¬ 
ll ones, on which Account l r srgtl call? it infau- 
jlum n:mert. 

7 ic. S.lr novo. By the xevus fol Inttrpre- 
I' f s, tvr*> 
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Scuta fonant, pulfuquepcdum tremit excita tellus. 
Hinc Agamemnon!us, Trojani nominis ’loftis, 
Curru jungit i- lefus cquos, Tumoquc feroces 
Mille rapir ponm.**;; vertun t felicia Bacclio 725 
TVlrluc^ qui railris, cc quos dc collibus altis 
Anuiuci mitt-re patres, Sidicinaque juxta 
Avjur a, quique Cnles linquunt,amnifque vadofi 
AccoIa VultLiri'i, pariterque Saticulus afper, 
Ofcorumqtie mnnus. Teretcs funtaclides i 11 is 730 
Tcia ; fed haec lento mos eft aptare flagello. 

revas cetra tegit; falcati cominus enfes. 

Ncc tu carminibus noftris indi&us abibis 
Oebale, quern generaffe Telon Sebethide Nym- 

phfi 734 


Scuta fonant, tellufquc excita 
tremit pulfu pcduw lltr.r A- 
jrametKnonius Halefus^ htftis 
Trojan nominis, iur.ptt equcs 
durrui rcpitque mi lie feroces 
populos in auxilium Turns : «d- 
funt, qui rcflr's* z’crtunt Mcf- 
Jtea arva fc/icia Bacrbo, et 
quos Aurunci pares nsifere de 
alt is collibus, qnnfque mi fere 
Sidi cist a erquera juxta , qui quo 
linquunt Calcs , accclaque *vadcfi 
ttmnis yulturni, pariterque ai~ 
per Saticulus , manufque OJc:- 
rum. Tcretes aclides funt tela 
illis, fed ejl mos aptare b.rc 
Jentd flagella. Cetra tegtt Imvas 
man as ; funt silts fahati enfes 

ad pugnandum cominus. Nectu, . _ 

O eh ale, abibis indiftus naflris car minibus, quem fertur Telon generavijfe c rtympha Scbctbide, 


y 

1 


TRANSLATION. 

Fields. Their Bucklers ring, and Earth, ttruck with the Trampling of their 
Feet, trembles. Next Halefus, of Agamemnon’s Race, Foe to the Trojan Name, 
yokes his Steeds in the Chariot, and haflens to Turnus’s Aid a thoufand warlike 
Troops : thofe who with Harrows turn the Soil of Maflicus fertile in Vines, and 
whom thofe ancient Fathers the Aurunci lent from their lofty Hills, and the adja¬ 
cent Plains of Sidicinum, thofe who march from Cales, and who border on the 
fordable River Vulturnus, and together with theft the hardy Inhabitants of Sau- 
cula, and the Troops of the Ofci. Short taperingDarts are their Weapons; but 
their Fafliion is to fatten them to their Arms, by a limber Thong. A ttiort Tar¬ 
get covers their Left-arms; and Hand to Hand they fight 'with crooked Faulchions. 
Nor ttiall you, Oebalus, be in my Numbers left unnamed, whom Telon is faid 
to have engendered on the Nymph Sebethis, when he was pofle/Ted of Caprese, 


NOTES. 


*crs ttnderftand the Sun, in the Beginning of 
Summer; for which JLa Cerda aftigns this Rca- 
fon, that the Ancients divided the Year into 
two, namely, the Winter-year and the Sum¬ 
mer-year, and cite® Thtty, Lib. V II. Cap. 48. 
Annum aliiecjlaie unutn deterviinabant, et alte~ 
rum byeme . But, pet haps, the Sun here is. called 
jieta % not in Rcfpe£t of the Year, but of the 
drift*, the Ears of Corn here mentioned. In 
the Beginning of Summer, when they firft ap¬ 
pear, the Sun is new to them. 

714. Halefus. Either Agamemnon** natural 
Son, or one of his Attendants at the Siege of 
Tray. 

72,7. Aurunci pat res. The Aurunct, nv Au fl¬ 
ats were the mod ancient Inhabitants of Italy , 

n%S, Vadoft l r ulturni. The l r ulturns, in 
Campania , a River noted for its Rapidity : 


l r ultumufque rapax , Cl. dc Pr. ctOl. Con. 
Fulturnuj que celer , Luc. Lib. II. 28. 

-- - — - . FluRuquc fen arum 

Fulturnum ^ ' ■■ Stl. It, Lib. VIII. 

So that •vadofus mud either be taken metapho¬ 
rically, to fignity danger cus, fi om l r ada. Shelves, 
fometimes Dangers \ or it mu ft refer to thofe 
Parts near the Mouth of the River, where it 
fpreads itfclf, and runs with a gentler Couifc. 

730. Ofcorumque manes. The Ofcs were % 
People defeended from the old Aujonians , and 
inhabited the City Capua. They wetc noted 
for Luxury and Lcwdnefs. Frequentifftmusjuit 
Ojci ufus libidinum fpurcarunt. Accordingly we 
know it was their City ruined Annibal't* Army 
by Debauchery. 

730. Teretcs acliJcs. Servius, the only Com¬ 
mentator who explains the Weapon, fays It 

wa* 
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Fertur, Teleboum Capreas cum regna teneret 
Jam fenior; patriis fed non et filius arvis 
Contentus, late jam turn ditione premebat 
Sarraftes populos, et quse rigat acquora Sarnus ; 
Clique Rufas Batulumque tenent, atcjue arva 

Celennae, 

Etquos rnaliferse defpeflant moenia Abellae; 740 
Teutonico ritu foliti torquere cateias : 

Tegmina queis capitum raptus de fubere cortex; 
.ffiratseque micant peltae, micat aereus enfis. 

Ft tc montofjc mifere in proefia NurlVe, 

Ufens, infignem fama, et felicibus armis: 745 

Horrida prsccipue cui gens, afTuetaque multo 
Venatu ncmorum, duris ^Equicola glebis. 
Armati terram exercent, femperque recentes 
Conveftare juvat prcedas, et vivere rapro. 

Quin et Marrubia venitde gente facerdos, 750 
Fronde fuper galeam, et felici comtus oliva, 
Archippi regis miffu, fortiflimus Umbro : 


cum jam fenior teneret Capreas 
regna Teleboum ; fed et filius\ 
nzn content us patriis arvis. jam. 
turn late premebat populot Sar- 
rafles ditione, et eequora qu* 
Sarnus rigat. Quique tenCnt 
Rufas, Batulumque, atque arva 
CeUnnce, et quos mania maliferee 
Abellee dcfpc&ant ; foliti tor¬ 
quere cateias Teutonico ritu - 
queis tegmina capitum funt cor¬ 
tex raptus de fubere, arateeque 
pelt* micant et trreus enjis mi- 
cat . Et snentofee Tfurfx mifere 
te > ljf*n** in preelia, injignem 
famd et felicibus armis • te in- 
quam, cui preecipuc JEquieola 
in duris glebis , borrida gens 9 
ajfuetaque multo •venatu nemo- 
rum paret. Hi armati exercent 
terram , femperque juvat cos 
ccnve&are recentes prtrdas, et 
live re rap to. Quin et fortif- 
ftmus Umbro venit mijfu regis 
Archippi , facerdos de Afarru- 
bid gente, comtus Jupcr gal cam 
fronds et feliei diva, 


TRANSLATION. 


the Realms of the Teleboans, now advanced in Years ; but the Son, not content 
likewife with his paternal Lands, even then extended his Dominion far and wide 
over the People named Sarraftes, and the Plains which Sarnus waters ; and thofe 
*.vho inhabit Rufse and Batulurn, and the Fields of Celenna, and thofe whom the 
Turrets of Fruit-bearing Abella overlook : Who, after the Teutonic Fafhionare 
wont to fling barbed Darts, wbofe Helmets are the Rind from the Cork tree torn, 
and of glittering Brafs their Half-moon Shields, of glittering Brafs their Swords, 
And you too, Ufens, mountainous Nurfse fent forth to Battle, fignalized by Fame 
and happy Feats of Arms : Whofe Subjeds are the jFquicoli, a Race peculiarly, 
rough, bred in a hardened Soil, and inured to frequent Hunting in the Woods. 
In Arms they vex the Earth, and ever take Delight to carry off frefli Spoils, and 
live by Plunder. And Umbro too, of Angular Fortitude, came by Commifllon 
from his Prince Archippus, Prieft of the Marrubian Nation, his Helmet decked 
with a Wreath of the aufpicious Olive, who by Inchantmcnt and magical Opera* 


N O 

was a Kind of 'Battoon with a fharp Point at 
either End, and had a String fattened to it, 
whereby the Owner drew it back to him, after 
the Throw, 

740. Abcllte. Now Avella, a Ti-wn in 
Campania , famous for that Sort of NuU called 
nucet Avellana*, Ft Ibert-nu t s. 

741. Cateias. Othcrr, take the Cateir. for a 
Kind of Halberd - .,, fuch as the S'witizei s ami 
Germans ufe. 

745* bnfgnevt famd et felicibus ami:. Thi' 
it equivalent to in ftgnert fa ml fch ci it mar me rut. 


: e s. 

by a llendyad, a Figure common among the 
Poet s. 

749. Et vivere rapto. The fame Charac¬ 
ter the Roman Hi florin n giver of thoJe People. 
Bor tuna Vzifcis Ai quij que prtrdenum potius 
mentcin , quetn bcjltum dalit , Liv, I.ib. III. 
And again : Fcbic , ut Ant turn leg: cue: d nee ret, 
datum ; C’crnelto , ut Ronur prtrjnl to cjfct , ne- 
qu t : p.tt j l rjliunt, qut Bquts no: ctat, nd f epu- 
/j ntlurt vrnti ct. 

7^1. l'i cnJc cl ft li et diva. For jror.de fe~ 

l ’ - - / j e* ' ^ 

7 f£,\ Mar ft 
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qui j ole bat fpargere fern nos *i>i- 
petes gencri,et hytlris -raznter 
jptrnntibus, cantuque manunue , 
viulcebatquc /r./r, et Icvabat 
rnorjus arte. Sed non e*valuit 
meat car i tblum Dardanttr cuf- 
pidis\ neque cattfus fotnnifert\ 
et herb/e qusrftt& in Aflarjts 
multibus jui'ere eum in •vulner a. 
PJetnus rfngitiae flevit te, Fuci- 
pusnritrea unda flevit te, liquids 
lac usjlemere te. Ft Ftrbiur, 
prcles Hippolyti pultherrima , 
bells that , quern injignctn virum 
mater Hricia mtjit, eduftum 
Ittcis Fgeriee, cinum bumentia 
It f era, ubs pin guts et placabili s 
era Diana eft. Hamqu *f e runf 
famd , pattern H.ppolytum , pejl- 
quam ccciderit arte novcrcep, 
cxp/everitqve patrias pattas 
Janguine-t dijlrailus cquis tur- 
batis, venijje rurjus cd atheria 
fdera,et Jubjuperas auras ca lt y 
re*vccatum a morte Pwcniis her— 
bis et amore Diana. *Turn om- 
7tipotent pater , indignatus nil- 
quern mortals tv Ju, geteab infer¬ 
tile umbris ad turns nc ^stce. 


Mar. jE 


Lib. VII. 


* 

Vipereo generi, et graviter fpirantibus Hydris, 
Spargere qui fomnos cantuque manuque fole- 

bat ; 

Mulccbatque iras, et morfus arte levabat. 755 
Sed non Dardania* medicari cufpidis i£tum 
Evaluit ; neque eum juvc-re in vulnera cantus 
Somniferi, et Marfis qucefirse in montibus herbse. 
Te nemus Angitise, vitrea te Fucinus unda, 

Te liquidi flevere lacus. 760 

Ibat et Hippolyti proles pulcherrima bello 
Virbius ; infignem quern mater Aricia mifir, 
Edu&um Egeriae lucis, humentia circum 
Litora, pinguis ubi et placabilis ara Diante. 
Namquc ferunt fama, Hippolytum, poitquam 

arte novercae 765 

Occident, patriafque explerit fangulne poenas 
Turbatis diftracfus equis, ad fidera rurfus 
./Etheria, et fuperas ccrli veniffe fub auras, 
Pasoniis revocatum herbis, et amore Diance. 
Turn pater omnipotens, aliquem indignatus ab 

umbris, 770 


translatio n. 

tion was wont to fprinkle the Detvs of Sleep on the Viper’s Race, and the noxi¬ 
ous breathing Hydra’s, their Furies he afluaged, and by his Art their Stings he 
healed. But to cure the Hurt of pointed Dardanian Steel furpaffed his Power 
and Skill ; nor foporific Charms, nor potent Herbs gathered in the Martian 
A'lountains, availed him aught again it thofe V\ ounds. For thee Angitia’s Grove, 
for thee Fucinus with his chryltal Flood, for thee the clear tranjlucent Lakes 
did mourn. Virbius too, the beauteous Offspring of Hippolytus, marched to the 
War; whom his Mother Aricia fent forth illuitrioufly accompli/hed, having been 
educated in the Groves of Egeria, near thofe humid Shores, where fat •with Of¬ 
ferings, and not hard to be appealed, Diana’s Altar Hands. For they tell us that 
Hippolytus, what time by his Mother*:, fraudful Art lie fell, and with his Blood 
fatiated his Father’s Vengeance, having been tom in Pieces by his frighted Steeds, 
again vifited the etherial Stars, and the luperior Regions of this World, recalled 
to Life by Herbs of fovereign Virtue, and Diana’a Love. Then the Almighty 

NOTES. 


75S. Afatfis qu/rfttec mentibus l:trb<r, The 
J\latJt were a People of Fatium, bordering on. 
the Fuctne l.nhe. Afar rubium \va'> «>nc of their* 
Towns, Thole People wcie fliilled in Inchant- 
trient;., particularly in chaiminj: Serpent', which! 
they had learned itom Afa/fus, the Sun oft 
Cnee, the Founder of their Race. 

762. Afatcr jiricia. The Nymph Jlricta, 
whom I’trri/ fci^Q^ to have been ciumoutcd of! 


Hippolytus, and had hy him this, Son Hirbius • 
Thi;< ugrecr. better with the Context, than R 
we fiiould follow Strides, who underflnnds by 
it the City Stria a, the Pin h-place of dugujlus'n 
Mother, and alli <h’e.> it 1 -, called maser, as bc- 
inj^ the Pareiu-eity ol fo illulliioua "an Ofi- 
fpiin^. 

769. P.rcmis herbis. Either Herbi,, fuch ac 
\ve:i; ufed by Fctar-, the Phyfician of the Cods, 

JUm, 



Lib. VII. P. Virg. Mar. ^neidos. 223 


Mortalem infernis ad In min a furgere vitce, 

Ipfe repertorem medicinre tabs et artis, 

Kill mine Phcebigenam Stygias detrufit ad undas. 
At Trivia Hippclytum fecretis alma recondit 
Scdibus, ct Nymphs: Egerite nemorique relegat; 
Solus ubi in filvis Italis ignobilis jevuiti 776 
Exigcrc-t, verfoque ubi nomine Virbius cflet. 
Undeetiam templo Trivise, lucifque facratis 
Cornipcdes arcentur equi ; quod litore currum, 
Et juverem monftris pavidi effudere marinis. 7S0 
Filius ardentes baud fegnius sequore campi 
Fxerccbat equos, curruque in bella ruebat. 

Ipfe inter prim os p raft anti corpore Turn us 
Vertitur, arnia tenens, et toto vertice fupra eft ; 
Cui triplici crinira juba galea alta ChimaeramjS^ 
Suftinet, .ffitnaeos efflantem faucibus ignes. 

Tam magis ilia fremens, et triftibus eftera flam- 

m i s, 

Quam magis effufo crudefcunt fanguine pugncc. 
At levem clypeum fublatis cornibus Io 
Auro infignibat, jam fetis obfita, jam bos, 790 
(Argumentum ingens) et cuftos virginis Argus, 
Cselataque amnem fundens pater Inachus urna. 


ipfie fiulmine detrufit ^Sfcula- 
pium Phcebigenam repertorem 
Salts medteinee et artis ad Sty - 
gias undas . At alma Trivia 
rcccndit Hippclytum fie ere tit 
fiedibus, et relegat eum nymph te 
Kgeriee nemorique ; ubt Jolus , 
ipn&bilis, exigeret cevum in Ita- 
fts filvis, ubique ejfrt Virbius, 
verje nomine. Unde etiam cor- 
nipedes equi arcentur e temple 
lucifiqueJacratis Fri’vitr, quod 
pavidi marinis monfiris effudere 
currum et juvenem litore. Fi¬ 
ji us cjuR Viibii baud Jegnius 
exercebat ardentes equos aquere 
campi, ruebatque curru in bel¬ 
la. Furnus ipje prtefianti cor - 
pore vertitur inter primes, te¬ 
nens armc , et efi fiupra omnefi 
toto vertice. Cut alta galea , 
crintta triplici juba , fiuftinct 
Chi marram, efifiantem /Etnecct 
ignes faucibus. Ilia firemens tam 
magis, ct tam magis cjfera trsfi- 
tibusfiammis, quampurnee ma¬ 
gis crudeficunt ejfufic fanguine, 
At Is, cornibus fiublatis, infigni¬ 
bat levem clypeum auro , lo^cns 
cbfitta fietis, jam ires (ingens 
argumentum) et Argus cuftos 
virginis , paterque Inachusfiun- 
dens amnem carlatd urna. 


translation. 


Father, inccnfed that any Mortal Jhould rife to the Light of Life from the in¬ 
fernal Shades, himfelf with Thunder hurled down to the Stygian Floods Apollo’s 
Offspring, the Inventor of fuch Medicine and Art. But propitious Diana con* 
ceals Hippolytus in a fecret Recefs, and configns him to the Nymph of the Ege- 
rian Grove ; where in Solitude and Obfcurity he patted his Life in the Italian 
Woods, and changing his Name was called Virbius. Whence too from Trivia’s 
Temple and facred Groves Horn-hoofed Steeds are debarred, becaufe frighted by 
Sca-monlters they overturned the Chariot, and the Youth on the Shore. Yet not 
the lefs eagerly his Son managed his fiery Steeds on the level Plain, and in his 
Chariot rufhed on to the War. Turnus himfelf, a comely Perfonnge, moves in 
the Van, wielding his Arms, and by the Head entire furmounts the refl * Whofe 
towering Helmet, plumed with a triple Creft of Hair, fuftains a Chimccra cxfpirir.g 
from her Jaws yEtncan Fires. * The more outrageous flic, and tremendous with 
balclul Flames, in Proportion as with the EfFufion of Blood the Combat deepens 
and grows more fierce. But his poliflicd Shield, an Io wrought in Gold, wirh 
Horns crc£t adorned, Io now overgrown with Fur, now a Heifer (an illufirious 
Device) and Argus the Virgin’s Keeper, and Inachus her Siie pouring the River 

NOTE S. 

Horn. 11. V. Or by Apollo Lie Father, who war. I 7 sEtnecs ignes. Fire*’- hr:e tliofr of 
alfo filled F*cn, l Mount /Etna, 
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mb as peditum fequ. • ur Tur- 
mini, clypeatque agmtna dtn* 
fan tar tat is car-/*;-, Argsvaque 
jpubciy Aururs m*' >namss. /t 'u- 
tuli , vetercjqur Shanty ct Si. 
crantc acieiy ct Labici pin: 
quoad Jcuta. Qui crant rues 
faltas % * 7 "/berinCy facrumn ' *t!as 
Plutniciy excr ccntque Rutulss 
colics vasr.ere. Circecumque ju~ 
rum • qucis arvis Anxurus 
Jupiter pro 1 ftdet y ct Fercnia 
gaudens viridi Jure: quadra 
palas Saturn jcteet y gelidufque 
Ufens guecrii iter per irnat 
• valles. atquc ccndstur in mare. 
Super bes Camilla y bcllatri 
advent t de Felted gentCy age ns 
agmen eqaitum ct catervas flo~ 
rentes tore : ilia start eft ojjueta 
quoad femtneas manus cclc ca!a~ 
tbifve A' 2 incrv<c \ Jed vires af¬ 
flicts pati dura prorlic y prec- 
vertereque vent os curju pedum. 


Infequitur nimbus peditum, clypeataque totis 
Agmirsa denfantur cam pis, Argivaque pubes, 
AtJuincaeque manus, Rutuli, veterefque Sicam, 
F.i Sacr.ir.re acies, et picli feuta Labici : 796 

Qui faltus, Tiberine, tuos, facrumque Numici 

L,itus arant, Rutulofqueexercent vomere colles, 
Circecumque jugum 5 queis Jupiter Anxurus 

arvis 

Prsefidct, et viridi gaudens Feronia luco : 800 

Qua Satunc jacet atra palus, gelidufqueper imas 
Qurerit, iter valles, atque in mare ccnditur U- 

iens. 

Hos ftiper advenit Volfca de gente Camilla, 
Agmen agens equitum, et florentes cere catervas, 
Eellatrix. Non ilia colo calathifve Minervae 805 
Femineas aflueta manus; fed prailia virgo 
Dura pati, curfuque pedum prasvertere ventos* 

TRANSLATION. 


from Ii is cm bo fled Urn. A Cloud of Infantry fucceeds, and fliieldcd Battalions 
in condenfed Array overfpread the v/hole Plains, the Argive Youth, the Aufo- 
nian Banda, the Rutuli, and ancient Sicaninns, the Sacranian Molls, and the 
Labici \vi th th eir painted Bucklers ; Thole, Tiberinus, who manure thy L,awns, 
and the facred Banks of Numicus, and with the Plough-/hare labour the Rutulian 
Hills and CirceY Mount; over which Fields prefides Jupiter of Auxur, and Fe¬ 
ronia in her verdant Grove rejoicing: Where l;e Saturn’s black dreary Fenns, 
and *where Hull Ufens through deep Vallies fhapes his winding Way, and finks 
into the Sea. Over and above all thcfic came Camilla of the Volfcian Nation 
leading a Squadron of Horfe, and Troops gorgeoufiy arrayed in Arms of Brals, 
a Virgin- wart ior. Not to the DiltnfF or Minerva’s loft Employments had /lie ac- 
cuflomcd her Female Hands; but, though a Virgin, was inured to bear the Hard¬ 
ships of Vvar, and in Swiftnels of Foot to outftrip the Winds, Even over the 


NOTES. 


793- ^ufequi tar nimbus peditum. As in Ho¬ 
mer y *i$o<; tiTrtro vtiPasy. 

794. Argtvaqur pubes, Thofe of the City 
Ardea % which \vr built by a Colony tit"t came 
from Argos with Oanae , the Daughter of Acri- 
fut % who was mariicd to Pilumnus , the Grand - 
lather of 7 *urnus. 

799. 'Jupiter Anxurus. From Anxur y a 
Town of the FoIJciy where Jupiter was pecu¬ 
liarly wor (hipped. 

Soo. Finds gaudens Fercnia luce. By Fero - 
Servius underfland*- JuttOy hut La Cerda , 
with more Probability, a]ledger. Hie i:, the fame 
with the Goddcfs Fhra , relying chiefly on the 
Authority* of Dttnyfus y who fty*. : Fanurs ef 
eemmuniter it Sabir.ts et Lots r.is henaratum^fanc* 
tarn nwximc inter tettra ejus Deer, qua Fercnia 


•vocatur , quarn vertentes in Greeeam linguam , 
alii qui da m Antbopheron , a Hi Phi lof} tpha ncn y 
alii Pherfepbenem vacant. Thir, Opinion agrees 
heft with FirgiVu Characteriftic ot her,— gau- 
dens viridi luco. 

So 1. Sat urea atra palus. The Pants ne Lake, 
in the Country of the Folfciy whence arofe foul 
unwholefomc Steams, therefore ftiled by Ftrgil, 
ctra palus. 

801. Gelsdus XJfens , The River // Pcrta~ 
terty called gelidus y bccaufe he flown in deep 
winding Vales, to which the Sun-Beams carl 
hardly penetrate. Per imas querrit iter valles. 

So a. Queers t iter. He tiaccr, and fecks ou$ 
hir. Way, t- e. runs in Marcr. and Windings : 

‘Taraatufque fuss errpribus Ufens, Cl.ud. 


fc’riF. I lb 
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Ilia vel intaQce fegetis per fumma volaret 
Gramina, nec teneras curfu lsefiflet ariflas ; 809 
Vel mare per medium, fluftu fufpenfa tumenti. 
Ferret iter, celeres nec tingeret aequore pi ant as. 
Illam omnis teSis agrifque efFufa juventus, 
Turbaque miratur matrum, et profpeftat euntexxij 
Attonitts inltians animis ; ut regius oftro 
Velet honos leves humeros ; ut fibula crinem 815 
Auro interne£tat; Lyciam ut gerat ipfa phare- 

tram, 

Et paftoralem prcefixa cufpide myrtum. 


Ilia volaret vel per fumma gra¬ 
mina fegetis inta3'm y nec l*fif“ 
fet teneras arifbat • curfu\ vel 
ferret iter per medium mare £ 
fufpenfa tutnenti jht3u f nec tin- 
geret celeres plant as . sequerc- 
Omnis juventus effnfa teSis'y.a- 
grifque ^turbaque matrttmmirjs— 
tur , et profpeSat illam euntem 9 
inbians attonitii animis ; ut re~ 
gius banes velet leves hu&troe 
eftro\ ut fibula interneSat eri— 
n cm auro \ ut iff a gerat lyciam. 
pbarktram , et pajtordlem sttyr^ 
turn cufpideprefix*. 


TRANSLATION. 

% 

topmoft Stalks of Handing Corn fhe could have lightly fkiinmed, nor once had 
hurt the tender Ears in her Career ; or along the Surface of the Main, fufpended 
on the heaving Surge, could glide, nor In the Irquid Plain once dip her nimble 
Feet. Her all the Youth pouring from City and Country, and Crouds of Ma¬ 
trons view witli Wonder, and gaze after Her as fhe goes, gaping with Minds 
aghaft to fee how the regal Ornament of Purple mantles her fmooth alabafter 
Neck ; how the Buckle interlaces her Hair in d Caul of Gold colleQed • with 
what Grace (lie bears her Lyciao Quiver, and her paftoral Myrtle Spear tipped 
with Steel. 


NOTES. 


SoB. Ilia vel volaret. We may obferve that 
ihe Poet does not fay fhc actually flew over the 
Fields of Corn, as fome of our modern Poets! 


have done thus or thus. . , , 

817 . Paftoralem myrtum . ffirgtl gives her 
this Kind of Spear, bceaufe fhebad lived among 

- * - * 1 «rt * * * * 1 v> * ■ . . 


make her; but only by a poetical Hyperbole to the Shepherds in the Woods vrith.her Father 
denote her Swiftncfs, he fayr, fhe could cvenlAfetabut. 
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o R D O. 

Ut Turnusextulitft gnum bel¬ 
li ab Laurents arce^ et cornua 
Jlrepuerxnt rauco caniu \ utquc 
concufjit acres cquos, utquc tm~ 
pulit arme\ extemplo animi 
fuerunt turbati \ ftmulomne La- 
ti um cenjurat trcpido tumultu 9 
cjferaquc juventus jxvtT. Pri¬ 
ms dud ores, Mejfapus 9 ct Ufens , 
Mt'z.entixfqut centemtor Deum y 
ccgunt auxilia ttndtque , ct r vaf- 
tant lam agros cultoribus. Et 

Pen ulus mittiturddurbcm mar- 

m DhrtediSy qtti petat auxifi- 
V m; et edoceat cum, Teucros 


U T belli fignum Laurcnti Turnus ab arce 

Fxtulit, ct rauco llrepuerunt cornua 

caniu 

tlique acres concufTit cquos, utqce impulit arma; 
Kxtemplo turbati animi ; fimul omne tuinultu 
Conjurat trepido Lntium, fanitque juvcnlus 5 
EfFcra. Duflores primi, McfTapus, et Ufens, 
Contcmtorque Deum Mez,eniius, undique cogunt 
Auxilia, et latos vaftant cultoribus agros. 
Mittitur et magni Venulus Diomedis ad urbem, 9 
Qui petat auxilium : et Latio confiftere Teucros 

cenfflere Latic , 


TRANSLATION. 

S OON as from the Tower of Laurentum Turnus had difplayed the Signal, 
and with hoarfe Clangor the Trumpets rattled ; foon as lie rouzed the 
uprightly Courfers, and clafhed the Din of Arms ; forthwith the Minds of all 
are driven tefbigh Commotion, all Latium at once with hurrying tumultuous 
Hafte combine, and the madding Youth burn with Fury. The chief Leaders, 
Meflapus, and Ufens, and that Contemner of the Gods Mezen tius, draw together 
their Succours from every Quarter, and of the Labourers depopulate the Lands 
around. Venulus too is fent to the Ciry of great Diomede to crave a Supply; 
and give him Intelligence that the Trojans were fettled in Latium, that /Fneas 

NOTES. 


The War being now begun, both the Gene¬ 
ral* make all pofliblc Preparation*. Turnus 
fends to DsttneJcs ; jEneas goe- in Pei Ton to 
beg Succours from Kvass Jcr % and the Tufcans, 
Evander receiver, him kindly, furnilhcihim with 
Men, and fends hi r Son Pallas with him. Pul- 
can , at the Rcquefl of Penus 9 mnket Arms for 
her Son JEneas % and draws on his Shield the 
plod memorable Actions of his Pollerity. 

I. Siguutn. Tbi 1 allude?, to the Rowan Cuf- 
fom of hanging out the Signal of Wui from the 

Capitol. 

3, Concufjit equos. Shn^. 1 : or rouzed them 

with the Trumpet \ Alarm. 

3. Impulit arma. Some t vplain thi f . to mean 

the Hurling of the Spear i-:o the Encm»\s Ter¬ 


ritory, as was the Practice in ancient Time*; 
of which A/1*)? fpeaks. Lib. I. Rervius undei- 
flands it of the Rattling the Arm:, in the Tem¬ 
ple of Alar j. Hut I rather chnol’e, with others, 
to refer it to the Ceremony of clalhing on thtir 
Shields, as a Sign and Prelude to rhe War, to 
which Alilton allujesin liis Pat adijcl.zf , Hook 

I. 66 8. 

— - - Highly they t 

slrainji the Ih?h //, <*nJ Ret te irttb rrafted 

u 4 1 T * r t, ^ i 

air m s , 

c:hsjb'd rn then funJmg ii’tenlj tie Pit: c f 
/Par. 


C). Die me dr i a J at lew. sir ges t r Argytiffa. 
Citv in /I f’vhc % built hv Dicmcdrs. 


- t 
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Adveftum -ffinean clafll, viclofque Penates 
Inferre, et fatis rcgem fc dicere poici, 

Edoceat ; multafque viro fe adjungere gentes 
Dardanio, et late Latio inc re be let re nomen. 
Quid ftruat hi* ceeptis ; quem, fi fortuna fequatur, 
Eventum pugnac cupiat ; manifeftius ipfi, 16 
Quam Tumo regi, aut regi apparere Latino. 

Talia per Latium : quee Laomedontius heros 
Cunfla videns, magno curarum flu£tuat aeftu ; 
Atqne animum nunc hue celerem, nunc dividit 

illuc, 20 

In partefque rapit varias, perque omnia verfat. 
Sicut aquae tremulum labris ubi lumen ahenis 
Sole repercuffum, aut radiantis imagine Lunae, 
Omnia pervolitat late loca, jamque fub auras 
Erigitur, fummique ferit laquearia te£ti. 25 

Nox erat, et terras animalia feffa per omnes 
Alituum ptcudumque genus fopor altus habebat; 
Cum pater in ripa, gelidique fub acthcris axe 
,®ncas, rrifli turbatus pe&ora bello ; 29 

Procubuit, feramque dedit per membra quictem. 


JEnean efTe adveSum claffi , /«- 
ferreque vitSos Penates, et di¬ 
ce re Jcpcfci regensfatis, mu It af- 
quegentes adjungcrefc Darda¬ 
nioyiro , et ejus nomen inerf- 
befeere late Lati 0. £>uidft runt 
vis ceeptis ; quern eventum pug- 
nm cupiat, ji fortuna fequatur 
cum ; apparere man if eftius ipft, 
quam regi Tumo, aut regi La¬ 
tino. 

Talia Hunt per Latium: qu<* 
cunfia j£nciis Laotuedontius be— 
res videns, JluSuat on eg no <tflu 
curarum ; at que dividit celerem 
aut mum nunc hue, nunc 4lluc y 
rapit que cum in varias partes , 
verfatque per omnia. St cut ubi 
tremufum lumen aqua in abenis 
lab r is, repercuffum foie , aut 
imagine radiantis luma , per vo¬ 
lt tat omnia loca late: jamque 
erigitur fub auras, ferit que la¬ 
quearia fummi tcBi. Erat nox y 
et altus foper habebatfejfa ani- 
malta,per omnes terras, et genus 
alituum, ptcudumque ; cumpater 
dSneas, turbatus quoad peSora 
trijli bello, procubuit fn ripa, 
fub que axe gelidi a the r is, dedi t que fcram quieten per membra. 


TRANSLATION. 


was landed with a Fleet, and introducing his conquered Gods, and gave out that 
he was defigned by Fate the King of Latium ; that many Nations joined them- 
felves tc the Trojan, and his Fame began to be fpread abroad all over Latium. 
What he propofes by thefe Mcalures ; what Events and Refolutions in Confcqucncc 
of the War he Jongs to bring about (if Fortune attend him) appear more ob¬ 
vious to ( Diosnede) himfelf than to King Turnus, or King Latinus. 

Such in Latium was the State of Affairs : All which the Trojan Hero per¬ 
ceiving, fluctuates with a high Tide of anxious Care ; and now this Way, now 
that, he lwiftly turns his wavering Mind, fnatches various Purpofes by Starts, and 
Jhifts himfelf every Way. As when in brazen Vats of Water the trembling 
Beams of Light, refledted back from the Sun, or from the Image of the radiant 
Moon, fwiftiy floats over every Place around, trnd now is darted upon high, and 
ftrikes the Cielings of the lofty Roof. It was Night, and Sleep profound held fait 
in bis Jo ft Chains weary Animals, the Cattle and flying Kind over all the Earth ; 
when on the Bank, and under the cold Canopy of ILaven, Father iEncas, difturbed 
in Mind with the Thought of difaflrous War, laid him down, and indulged his 
•weary Limbs in late Repofe. To his View tlic old •venerable God of the Place, 

N O T L S. 


2,3. «Sole repercuffum. By foie 1 think i;< to 
be underflood the Image of ihe Sun reflected in 
the Water, at, in the next Words, the Image 
ej the Alton. Without this it will not be caiy 


to make Sen fc of the Worde. 

30. Seramque , fire. Literally, an&dijlribti* 
tea late Reft among his Limbs. 


Cp 


23 * Eum 
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JOeusipfe loci, fenier Tiberinus , 
amcene fiuvity eft vifus huic 
^st toilers fe inter pepuleasfron- 
des. tenuis carbajus velcbat 
turn glauco amibiUy et umbrofa 
arurnSo tegebat erines. Ti/m poe*- 
jut ssjfari eum ftc y et demere 
ejus cur as bis dibits : $ fate gett- 
?e Deum qui revet is Trojanam 
strbcm si obi S' eve bojlibusyfcrvaf- 
que ecterna PcrgamOy exfpeSlate 
.Laurentsfolo Latinifque arvis ; 
Btc ctit certa demur tibiy hie 
crunt cerii Penates , ne abffie 
cceptis : rseu terrere minis belli. 
Gtnnts tumor et tret Deum con- 
cejfere. JamquCy ne putes font- 
ytum jingcre here vana y ingests 
fus invent a tibi jub liter eis Hi - 

cibsiSy enixa .friginta fetus ca - 

pitum jacebit \ ipfa alba y recu - 
bans felo , et a/bi nati eircum 
nhera . H\c crit locus urbity ea 


Huic Deus ipfe loci, fluvio Tiberinus amoeno, 
Populeas inter fenior fe attollere trondes 
Vifus : eum tenuis glauco velabat amictu 
Carbafus, & erines umbrofa tegebat arundo. 
Turn fic affari, et curas His demere didtis : 35 

O fate genre Deum, Tro jan am ex hoflibus urbem 
Qui revehis nobis, aeternaque Pergama lervas, 
Exfpe&ate folo Laurenti, arvifque Latinis; 

Hie tibi certa domus, certi, ne abfiftc, Penates: 

Neu belli terrere minis. '1'umGr omnis et irae 

+ 

Conceffere Deum. 4[ 

J^mque libi^ne vana putes hacc fingere fomnuni, 
Eitoreis ingens inventa ftib ilicibus fus. 

Triginta capitum fetus enixa, jacebit ; 

Alba, folo recubans, alhi circum fibers nati. 45 
Hie locus urbis erit, requies ea certa laborum : 

certa requies labsrum . 


TRANSLATIOj'J. 


Tyberinus hfinfelf from bis finooth gliding Stream, was feen to lift up his Head 
among the Poplar Boughs'. A fine Robe of Lawn enwrapped his Limbs in its 
Sea-green Folds, and fhady Reeds covered his Locks. T hen thus he addre/fed 
JEneasy and with thefe Words eafed him of his Cares : f’ail, fprung from the 
Race of Gods, who to us ‘bnngefi: Horne the Remains o/’cwr City Troy laved 
from their Foes, and preferveft Pcrgamus dellined to ftand iorever, a ojoclcome 
expected Gucjl to the Lauren tint Soil and Lands of Latinm ; here is xhy fixed 
Abode, thy fure Dwelling-place : Flinch not from thy Depart, nor be dilmaycd 
by the Threats of War. All Jndignation and Anger of the Gods is oVerpaft. 
And now that you may not" imagine Sleep 1 forms in your Mind thcle vifionary 
Tdeas, under the Elms on the Banks bf the River 3011 ‘iball find a Sow lying, 
that has brought forth a Litter of thirty Young, white the Dam, reclining on the 
Ground, her Offspring white around hef Dugs. That Place /hall be the Station 

for your City, a fure Harbour of Reft from your ToiL : In Confcquencc of 

' ■ * * 

* 

A x 

NOTE S. 

1 


33. Rum tenuity &c. In thin Equipage River- 
godr, arc. commonly jcprcfcntcd on Medals and 
other ancient Monuments. 

37. Revehis . Bringejl back y becaufc Dar~ 
danuty the Founder of the Trojan Race, wa, 
ot iginally from Italy. 

.]0. Irx cencejfere Deum. It in certain that 
Juno war. not yet reconciled to the Trojans, and 
the fame in intimated in thir, very Speech, Verfe 
t So that Servius, to favc Piryil fiom any 
Lcminft Inconfiftency, makes the Scnfe a:, well 
the Verfe abrupt, and fays fome had happily 
idled it up thus : 

C.enctfjerc Deumprefugisneva r.centa Teutris. 


But La Cerda obfcrvci. that Virgil fay* not all 
the Gods, and thinkr it enough lor hh Puipofc 
that 'Jupiter , of v/Jinm it is laid, Lib II. 

. Per us omnia Jupiter sir get t ranj/uli /, 

and Neptune, who a Billed the Greeks in over¬ 
turning Trey, were now at Peace with the 
Trojans. 

44. Tt irjnta capitum fetus. Tliir. v/.i r . a por¬ 
tentous Sipn, according to that of Parro, de Re 
Rujl. Par ere tot epertet porces, quot mammas 
babeat : ft minus partaty frubluariam ideneam 
non ejj'e \ ft plures pariaty effe forte ntum. In que, 
illuaanttqutjftmum fuijfe JcfioituTy quod Jus La - 
vinii sEnea* triyinta porcesfrperi t alboiy Sec. 

57, Re He 
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Fx quo ter denis urbem redeuntibus annis 
Alcanius clari conriet cognominis Albam. 

Haud incerta cano. Nunc qua ratione, quod 

inflate 

Expedias viftor, paucis, adverte, docebo. 50 
Arcades his oris, genus a Pallante profefilum, 
Qui regem Evandrum comites, qui figna fecuti, 
Delegere locum, et pofuere in montibus urbem, 
Pallantis proavi de nomine, Pallenteum. 

Hi bellum affidue ducunt cum gente Latina: 

Hos caftris adhibe focios, er foedera junge. 

Ipfe ego te ripis, et re£to flumine ducam, _ 
Adverfum remis fuperes fubve&us ut amncm. 
Surge age, nate Dca, primifque cadentibus aftris 
Junoni ter rite preces, iramque, minafque 60 
Supplicibus fupera votis. Mihi viQor honorem 
Perfolvcs. Ego fum, pleno quern flumine cernis 
Stringentem ripas, et pinguia culta fecantem, 
Cieruleus Tybris, coelo gratiflimus amnis. 64 
Uic mihi magna domus,celfiscaput urbibus exit. 
Dixit ; dcindelacu fluvius fe condidit alto. 
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ex quo tempore, ter denis annis 
redeuntibus , Afcanivs ccndet 
Alb am clari cognominis. Haud 
cano incerta . A 7 «nc advert r, 
docebo te paucis verbis cud ra¬ 
tioned tu vidlcr expedias quod 
injlat * Arcades^ genus prefec¬ 
tures a Pallante , qui comites fuct 
fecuti regem Evandrum, qui 
funt fecuti ejus fgua, delegere 
lee urn his oris, et in montibus 
pojvere urbem Pallenteum de no¬ 
mine Pallantis proavi F.vandri. 
Hi ducunt bellum ajjidub cutn 
Latina gente .* adhibe hosfocios 
cajlris, et junge fadera. Ego 
ipfe ducam te mcis ripis et retlo 
flumine , ut fubvedlus fuperes 
advcrjum amncm remis. Age^ 
/ urge, note Ded , primifque af¬ 
tris cadentibus, fer preces rstr 
funoni, fuperaque ejus iram 
mi nafque fupp lies bus *voti r. Pi c - 
tor perfolvcs honorem mihi. Ego 
fum die, quern cernisJlringenUm 
ff GS pleno flumine , cceruieus 
Tybris^ amnts gratijjimus ccelc, 
Jlic eft mihi magna domus, hre 
caput exit celfts urbibus. Flu- 
vs us dixit, dcinde condidit fe alto lain. 


TRANSLATION. 


which, after a Revolution of thrice ten Years, Afcanius ihall build the City Alba 
of illullrious Name. Events 1 foretel not dubious nor uncertain. Now attend, 
I will briefly fliew by what Means you may fuccefsfully accomplifli the Work in 
Hand. * In theft- Coafls the Arcadians, a Race from Pallas delcended, who, hi¬ 
ther accompanying their King Evander and his Standard, have chofen their 
Place of Reft clem c , and in the Mpuntains built a City called Pallanteum, from 
the Name of their Anceftor Pallas. Thefe perpetually carry on War with the 
Latin Nation : Admit them the Confederates of your Camp, and nuitb them join 
League. Myfelf will conduct you along n>y Hanks and River right on your 
Way, thar home up by my Aid you may with Oars funnount the adverfe Stream. 
Arite, beftir yourlelf, O Goddcfs born, and with the firft fetting Stars offer 
Prayers to Juno in due Form, and by fuppliant Vows vanquifli her Refcntment 
ami Threats. 'Fo me you ihall pay Honour when victorious over all your Foes. 
1 r.m he whom you behold gliding along the Banks with my full Stream, and 
dividing the fertile Lands, the azure Tyher, a River highly favoured by Heaven. 
Here is iny fpacious Manfion, nigh lofty Cities my Fountain fprings. He faid ; 
then in the deep Pool the River-^ od plunged, diving to the Bottom : From ./Eneas 

NOTES. 


57, Rcflo fumine. Not that flowr. ft t sight, 
or in a dirct\ Line, which would tlafh with 
Vcrfc 95. Et hnges luperant fexus\ hut which 
by a right or unerring Courfc will bring you fa ft' 


on to your defined Port. 

59. Cadentibus afrts. 'With the fir ft Mom 

ing Light. Seethe Note on Am. II. Vcrfep. 


69 . ‘7 
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pc tens inux : nzx fomnufqtt* re- 
li quit JEnean. Suryity etfpec- 
/.jwx orientia Issmtna crtberit Sa¬ 
it /, JvJlulit undam rite cavil 
paltnis tie JluminCy ac cffudit ta¬ 
les voces ad athera : Nyntpbee y 
Laureates nymphee y unde ejlge¬ 
nus atnnibus tuque , 0 Tybri ge- 
nitofy cum tuo jcnElo Jlusnine y 
aceipite j&ncaxy ct tandem ar - 
cete cum periclis . IQuocunquc 
fente tuus lacus tenet ti tnsfe - 
rantem nojlra incctnmcda y quo - 
cunquefolo tu pulcberrimus am* 
nis exis \ celebrabere femper 
vseo bcnercy femper donis y ear¬ 
ns ger JlwtuSy regnat or Hefpe - 
ridum aquarum : $ tandem ad- 
Jis y ct propius Jirmes txa nu- 
mina. Sic y£ncas memarat ; 
legitque geminas birernes de 
ctaffcy optntque Cas remigio ; 
Jlsnul injiruit feci os armis . slu~ 
tem ecce mfnjirum J'ubitum at- 
qae mirabile ofiert fe cculis y 
Candida fus , cctscohr y cum albo 
fetu procubuit per ftlvam y con - 
fpiaturque in viridi litere : 


Ima petens : nox AEnean fomnufque reliquit. 
Surgit et, actherii fpeftans orientia Solis 
Lumina, rite cavis undam de flumine pal mis 
Suftulit, ac rales efFudit ad aethera voces : 70 

Nymphse, Laureates Nymphae, genus amnibus 

unde eft. 

Tuque, 6 Tybri, tuo geniiorcum fl amine fan So, 
Aceipite .ffinean, et tandem arcete periclis. 

Quo te cunque lacus miferantem incommoda 

noftra, 74 

Fonte tenet, quocunque folo pulcherrimus exis; 
Semper honore mco, Temper celebrabere don is, 
Corniger Helperidum fluvius regnator aquarum: 
Adfis 6 tandem, et propius tua numina firmes. 
Sicmemorat; geminafquc legit de clafle biremes, 
Remigioque aptar; focios firnul inftruit armis. 
Ecce autem fubitum atque oculis mirabile mon- 

ftrum, 81 

Candida per filvam cum fetu concolor albo 
Procubit, viridique in ft tore confpicitur fus : 

TRANSLATION. 


Night and Sleep departed. Up he gets, and, viewing the rifing Beams of the 
etherial Sun, in his hollow Palms with pious Form he raifed Water from the 
River, and poured forth to Heaven thefe Words: Ye Nymphs, ye Lnurentine 
Nymphs, whence Rivers have their Origin ; and rhou, O Father Tyber, with 
thy facred River, receive ./Eneas into your Proteflion y and defend him at length 
from Dangers. In whatever Source thy fubterraneous Lake contains thee com- 
paffionate to our Misfortunes, from whatever Soil thou fpringeit forth moft beau¬ 
teous ; fovereign River of the Italian Streams graced with thy Horns of Power, 
rhou flialt ever be honoured with my Veneration, ever with my Offerings : Oh 
grant tis but thy prefent Aid, and by nearer Signs confirm thy Oracles divine. 
Thus he fpcaks ; and from his Fleet Angles out two Gallics, and furniflies them 
ivitb Implements for Rowing ; at the lame Time fupplies his Friends with Arms. 
But io, a ProtFgy fudden and ftrange to Sight, a A'lilfc-whire Sow of fimilar 
Colour, with her Milk-white Young, lay along the Wood, and is icen on the ver- 

NOTES. 


6?. SjifHans crientia Solis lumina. Jt war. 
the known Cuttom of the Ancicntr. in Piayer to 
turn tluii Facet toward", the Fall. 

■ 74* te cunque lacus* It v. a f - the Opinion 

ed h.mc ancitnt J'hilrfrphcr*', to which l^iryil 
here itcminply allude, that Kiwi'; tork theii 
Rife from preat fubten ancon 1 . I.akcr. or Confer- 
varoiief- ol Water under Ground ; fo that he 
maker urineas here ptomife to wniOdp the God 
•/the 7 yver in whatever Place lie held hir. RcTi- 


dcncc, whether in hi*> primary Refer voir, in hit 
Source, or in the Coin ft: of hi*. River. 

y6* Celebrabere. Some pood Manuferiptr. read 
veneraherey which may very well be admitted, 
that Verb having a paHive a-, well as aftivc Sig¬ 
nification. 


77* Ccmtyer. Hoi nr. v. ere an Emblem of 
Power, and To arc peculiarly applicable to the 
Tybery here called The King cf Italian Rivers. 
But befide 1 ’ thir, it io common wuh the Poets to 

aferibe 
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Quam pius /Eneas (tibi enim) tibi, maxima 

Juno, 84 

Ma£tat, facra ferens, et cum grege fiftit ad aram. 
Tybris ca fluvium, quam longa eft, node tu- 

mcntem 

Leniit ; er tacita refluens ita fubftitit unda, 
Mitis ut in morem ftagni placidteque paludis 
Sterneret cequor aquis, remo ut luQamen abeflet. 
Ergo iter itlceptnm celerant rurnore fecundo: 50 
Labitur unfia vadis abies : mirantur et undee, 
Miratur nemus infuetum fulgentia longe 
Scuta virum, fluvio pi&afque innare carinas. 

Oili remigio no£temque dicmque fatigar.t, 

Et longos fuperant flexus, variifque tegunturp5 
Arboribus, viridefquefecant placidotcquore filvas. 


quam pius j&neas maffat tibi 9 
tibi enim , maxima *funo y fe- 
rentJacra , et fflit ad aram cum 
grege. Tybris leniviituvxcntcm 
JJuvium ed ncBe, quam Jen pa 
ejly et refluent ita j'ubjlitit ta- 
ettd unddj ut Jlerneret aquzr 
c.uis in morem mittsJlagni pla - 
cidteqve paludis , ut luBamen 
abcjfet remo. Ergo celerant in- 
cep turn iter fecundo rurnore. 
Vndla abies labitur vadis .* et 
under mirantur , nemus infuetum 
his fpeCtaculis miratur , [cuta 
virorumfulpentia longe, pi 6 laf- 
que carinas tnnere fluvio. Oils 
Jatigant noftemque diemque 
remigio^ et fuperant longos 
fexuty tegunturque variis ar~ 
boribusy fecantque viridesfilvas 
placido eequore. 


TRANSLATION". 


dant Bank ; which to thee, O fovereign Juno (for to thee be was enjoinedJ the 
pious ^Eneas a lacred Offering devotes, and prefents before thy Altar with her 
Offspring. The Tybcr all that Night long calmed his fwelling River, and re¬ 
fluent wiih a fllent Stream, flood poifed ; fo that, Jike to a mild unruffledfoo\ y ' 
and peaceful Lake, he fmoothed his watery Plain, that there might be no Need 
of flruggling with the Oar. Therefore with aufpicious Acclaim they fpeed their 
begun Voyage : The pitchy Fir glides along the Stream : The Waves admire, 
the Woods unaccullomed to fuck Scenes admire at the far-gleaming Shields of 
Heroes, and painted Keels floating on the River. Their Steerage Night and 
Day th ey labouring ply, overpafs the long Windings of the River, are fereeaed 
cn cither Hand with various Trees, and cut the Green-wood Shades in the 
fmooth glafly Plain. 

NOTES. 


aferibe to Rivers the Form of Bulls, as Horace, 
IV. CMc 14. 

Sic taurif ormis voh'itur ^iufidus. 

The obviouv Foundation of the Idea is, that the 
roaring Noife oi Rivers icfemblcs the bellowing 
of Bulls. 

84. "Tibi enim. Mr. T^ryden a Hedges the 
Word enim to have been of fucli NeceflTity in the 
Roman Kites, that a Sacrifice could not be per¬ 
formed without it. Herviujy on the cont■ arv, 
fay* it is merely redundant and om uncnial. 
The Tranflation follows the middle Way, be¬ 
tween the ancient and modem C iiic, and ex¬ 
plains it, as an KHipfr.., in the Svnfe that ap- 
pt a*moil natural. 

t'4* Alax ivxa K J uric. As fiufttcr v, .1 - pecu¬ 
liarly a.Ud Optimus AT 1 xi mu t ; fo ATa.xt t::a 
an Epithet that properly belong'> Lo r fun*\\\ t g.eat 
Conlnrl anti Q^ieen : 1 or tin: fame Kcafon (lie 
** ftiled 0mnipttent t JZn. 1 V’ 


85. MaSlat. Properly ftgniflcs to pour on the 
Vi£lim*t; Hctd the Wine, and Fr ankincenfe, by 
way of Ccnfecration, and perhaps is to be taken 
in that Stnfj in this Place. 

87. Subjiitit. The River moved fo gently 
that it feemed balanced, and to Rand Rill. 

90. R umorefecundo. ThU I underR&nd, with 
La Cerda , of the Shouts and Acclamations 
whereby the Seamen were wont at times to ani¬ 
mate one another ; as JEn. III. 128. 

Hauticut exorrtur varic certamine clamor. 

91. Labitur. it glides as eaflly againfl the 
Current of the River, a>ifit v/ejc moving down 
the Sticum. 

94. J'atigant. r.ilher fe is underflood, as 
in leveiul oilier Examples ; or Jatigant diem 
nett a vi que, tl cy tire cut hetb Day .and Htght ; 
a jKjetical KxpieiTion, eahly tmdrt flood. 

96. J‘i r $de t fl'var, TLe Shi Jow of the Trcci 
appearing in the Witcr. 


:c-^. Tat tin 
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Igneus fol confcenderat medi¬ 
um orbem cceli y cum vident mu- 
ror % arccmque procul , et rara 
tc 5 ia domcrum, quit nunc Rotna- 
na pctentia aquavit cffis : turn 
Evandrus baoebat inopes res. 
jidvcrtant proras ocitis 9 pro- 
pinquantque urhi. Eerie ilia 
die rex Areas ferebat Jolcnnem 
honor cm magno Ampbitryoniadit 
Divifque in luce ante urbem. 
Pallas Jilius unh % entries primi 
juvenum una 9 pauperquejcnatus 
dab ant thura huic \ tcptdus cruer 
fumabat ad aras„ Ut videre 
celfas rcteSy ctque viro& allabi 
inter epaeum nemus 9 et incum - 
here tacitisremit-, terrenturju- 
bito uijuj cunfiique cenjurgunt 
menjis rcliftis: quos au Jnx 
Pallas vetat rumperc facra t ip- 
feque^ tcio rap to , volat ebviui 
iis, et procul c tumulo inquit .• 
juvenet, qua caufa fubegit vos 
tCntare rgnotas vias ? quo ten¬ 
ds tis T qui cflis quoad genus ? 
unde veniflis dome f jerttfnc 
pacem an arma f Turn jSrteas 
Pater fatur ftc ab alta put>pi 9 
pratenditquc ramum padfera 

olivet .* 


Sol medium caeli confcenderat igneus orbem. 
Cum muros, arcemque procul, et rara domorum 
Te 3 a vident; quae nunc Romana potentia ccelo 
/Equavit: turn res inopes Evandrus habebat. too 
Ocius advertunt proras, urbique propinquant. 
Fone die folennem illo rex Areas honorem 
Amphitryoniadae magno Divifque ferebat. 

Ante urbem, in luco. Pallas huic filius tina, 
Una omnes juvenum primi, patiperque fenatus, 
Thura dabant ; tcpidufque cruor fumabat ad 

aras. 106 

Ut celfas videre rates, atque inter opacum 
Allabi nemus, et tacitis incumbere remis ; 
Terrentur vifu l'ubito, cun&ique reli&is 
Confurgunt menfis : audax quos rumpere Pallas 
Sacra vetat, raptoque volat teloobvius ipfe ; n i 
Kt procul e tumulo: Juvenes, quae caufa fubegit 
Ignotas tentare vias ? quo tenditis ? inquit. 

Qui genus ? unde domo ? pacemne hue fertis, 

an arma ? 

Turn pater JE neas puppi fic fatur abalia, 115 
Paciferceque manu ramum preetendit olivne ; 

TRANSLATION. 


The flaming Sun had afeended the Mid-region of the Sky, when at Diftance 
they defery the C 7 /y-walls, the Fort, and the Roofs of Houles fcattered here and 
there, which now the Roman Power hath raifed to Heaven: Evander then pof- 
fefled the poor Domains. 'Thither they turn their Prows without Delay, and ap¬ 
proach the City. On that Day the Arcadian Monarch chanced to be offering 
a folemn anuvuerfary Sacrifice before the City j\i a Gi^veto the great Hercules , 
Amphitryon’s Fofter-fr bn, and his tutelary Gods. At the fame Time his Sun Pal¬ 
las, and with him all the Youth of Quality, and the poor Senate, were offering 
Jncenfe ; and the tepid Victim's Blood fmoaked at the AUars. Soon as they 
flpicd the tall Vcflels, and that they were gliding towards them between the 
jltacly Giove, and the Roivers incumbent on their filent Oars ; they are ftnrtied 
ut the fudden Sight, and leaving their Banquets, all life up at once. Whom 
Pallas boldly forbids to interrupt the facred Rites, and fnarching up a Javelin, flies 
himself to meet them, and at a Diilancc, Horn a rifing Ground : Youth, fays he, 
what Motive hath induced you hither to r.itcniptyowr unknown Way/ Whither 
lire you board ? Who arc you by Deicent ? WIilmicc come you ? Peace bring 
you hither, or War? Then Father/Eneas thus from the lofty Deck replica, and 
in his Hand before him extemib a Brandi of peaceful Olive . The Sons of Tiov 

N O T 1: s. 


108. 7 'ad ti s incum Is re re mii. T h v Povta n 
Manufcript reads sacitcs 9 but tLeixnlc L the 

'.IT*' 
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Trojugenas, ac tela vides inimica Latiois, 

Qiios ilit bello profugos egere fuperbo. 
Evandrum petimus. Ferte hsec, et dicite leftos, 
Dardanise venifle duces, focia arma rogantes. 
Obilupuit tanto perculfus nomine Pallas : 121 

Egredere 6 quicunque es, ait : coramque paren- 

tem 

Alloquere, ac noftris fuccede Penatibus hofpes. 
Accepitque manu,dexrramque amplexus inhaefit. 
ProgrefTi fubeunt luco, fluviumque rehnquunt. 
Turn Regem /Eneas dictis affatur amicis : 126 

Optime Grajugenum, cui me Fortuna precari, 
Et vitta comtos voluit praetcndere ramos ; 

Non equidem extimui, Danaum quod duflor 

et Areas, 

Qu odque a ftirpe fores geminis conjunSus A- 

tridis : 130 

Sed mca me virtus, et fanfta oracula Divum, 


vides ‘Trojugenasy cc tela ini- 
mica Lalimsy ques Trojugeaas 
Profugos illi egere fuperbo hello. 
Petimus Evandrum. Ferte bac 
illi, et dicite leStos duces Dar- 
daniec •veniffe rogantes foria ar¬ 
ma. Pallas perculfus tanto 
no mine , objlupuit .* ait^ 5 qui¬ 
cunque cSy egredere allcquere- 
auc meum parentem coram y ac 
bo fpes fuccede ncjlris Penatibus m 
Accepitque ./Enean manu y am¬ 
ple xujquc tAuvdcxtram izba fit. 
Progrejji fubeunt A;r, relin- 
quuntque Jffuvium. TumjEneat 

affatur regent Evandrum amicis 
at Elis : optime Crcjugcnarum^ 
cui Fortuna <vcluir me precari^ 
et pr&tendere ramos comtosvit- 
ta ; equidem non ejetimuiy quod 
fores duflcr Danaum et Arcas > 
quod quo ajiirpe fore sconjunSut 
geminis Atridis ; fed mca vir- 
tusy et fanEla oracula Div&m. 


TRANSLATION. 

you fee, and Arms hoftile to the Latins, who have exiled and driven us out by 
proud licentious War. To Evander we repair. Bear him thefe Tidings, and 
lay, Dardania’s chofen Chiefs are come, imploring hib confederate Anns. Pal¬ 
las, ftruck with fo great a Name, flood amazed : Land, he fays, whoever thou 
art, addrefs my Father in Perlon, and come under our Roof a welcome Gueft. 
Then he grafped him by the Hand, and hung upon him in clofe Embrace Ad¬ 
vancing they enter the Grove, and leave the River. Then with courteous. Ac¬ 
cents /Eneas thus addrefTcs the King : Wort hie it oft he Sons of Greece, to whom 
Fortune hath led me to make my Supplication, and to l'pread forth before you 
rhefe Boughs vthhfuppliant Wreaths adorned ; I truly had no Apprehenfion from 
your being a Grecian Leader and an Arcadian, nor Irom your being originally 
allied to the two Sons of Atreus; but Confcioufnefs of my own Uprightnels, the 

NOTES. 


I 17. < Trc\ugcnas. As Pallas had propofed 
his Quellions very briefly, AZneas is as concife 
in his Kijily. *Troj ugenum anfwcrs to the 
genus ct%nde domo j? The Bianch ot Olive i- a 
Jaii* faClory Return to hh Demand, Paccmne 
iut jertit an arma ? But, to obviate hit. Sul- 
pi cion fiom feeing them in Attn', he addt, that 
thefe Arms were ini mica Las: rut , with whom 
lie had been told by the Rivii-god, that Evan- 
dcr and hit Arcadians were conflantly at War: 
So that this was a good Step towards Fricndfhip, 
lincc they v/crc both engaged againfl one com¬ 
mon Enemy. 

i 18. Bello juperlc. A Wu, the Effect o; 
Pride, and of an infolcnt tyunnical Spirit. 

iifi. Bello eges tJuperlc. h raav fectn at fn U 

Vot. IE 


Sight that JEneas himfelf was the only OfFender 
in this Calc, and not the Batin s y who did no 
more than attempt to difpofTcfb him and hib Fol¬ 
io wets, who were incroachtng on theit Tcrrito- 
iics. But it is to be confidcrcd, that this Part 
or the Country wheie he landed was unpeopled; 
and theicloie, by the Laws of Nations, free to 
the lirll Comets to take Poflfeffion of it, and 
plant it with a Colony. 

I a8. Pitta ccuitos ramos. Olive-boughs, 
wrapped about with Wreaths of white Wool, 
hanging down over the Hands of the Suppliants, 
v.’tic the common Emblems of Peace, and de¬ 
noted that the Perlon came with a friendly hof- 
pitable Intention. 

H h 133. Fati s 
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cognatique paires, et tuafama 
didita terrify conjunxere me 
tibi, et fatit erere me hue vo¬ 
le n tern . Dar Janus, primus pa¬ 
ter et auSlor Iliac# nrbis, eretus 
Eleflra Atlantide, ut Graiiper- 
hibenty advehitur Ttueros : 
maxi mux Atlas, qui fujlinet 
eeth erics orb ex burner py edidit 
Eledlram. Afereurius ejl pater 
•vebis, quern conceptum Candida 
Mai a fudit gelt do vert ice Cyl- 
lenes . Aty ft eredimits qutc- 
an am audit is , Atlas, idem At¬ 
las, qui tollit fiderc cali, gene- 
rat Mat am. Sic genus am bo- 
rum feindit Je ab uno /anguine. 
Ego fret us bis, non pepigi lega - 
tot, neque prima tent amenta tui 
per artem\ tpfe objeci memet 
meumque caput, etJupplex •vent 
ad tua limina. Eadem Daunia 
gens, qu# infequitur te crudeli 
oello, infequitur eiiam nos ; fi 
Pellant nos , credunt nihtl ab- 
fore, quin mi ft ant csnncsn IIej - 
periam penitus Jub juga\ et 
teneant mare, quod alluit cam 
fupra , quedque alluit cam infra. 


Cognatique patres, tua terris didita fama, 
Conjunxere tibi, et fatis egere volentem. 
Dardanus, Iliacie primus pater urbis et auQor, 
Ele&ra, ut Grati perhibent, Atlantide eretus, 135 
Advehitur Teucros : Elefbram maximus Atlas 
Edi d it, netherios humcro qui fuftinet orbes. 
Vobis Mercurius pater ell, quern Candida Maia 
Cylle nes gelido concepttim vertice fudit. 

At Maiam, andhis fi qnicquam credimus, Atlas, 
Idem Atlas general, crcli qui fidera tollit. 144 
Sic genus am born in feindit fe fanguine ab uno. 
His fret us, non k gat os, neque prima per artem 
Tcntamenta tui pepigi ; me me ipfe, meumque 
Objeci caput, et fupplex ad limina veni. 145 
Gens eadem, quae te, crudeli Daunia bello 
Infequitur : nos fi pellant, nihil abfore credunt. 
Quin omnem Hefperiani penitus fua fub juga 

mittant ; 

Et mare, quod fupra, teneant, quodque alluit 
infra. 149 


TRANSLATION. 

holy Oracles of the Gods, the Affinity of our Anceitors, and your Fame propa¬ 
gated over the Earth, have bound me to you in Friendlhip, and by Fate urged 
me hither a willing Gueft. Dardanus, the firft Father and Founder of the City 
Ilium, born'of Ele&ra, the Daughter of Atlas, as the Greeks record, to the Tro¬ 
jans fteered his Courfe : The mighty Atlas, who on his Shoulder props the celef- 
tial Orbs, gave 10 the World Ele£tra. Your Father again is Mercury, whom 
bright Maia having conceived on Cyliene’s frozen Top brought forth, fiut Atlas, 
if we wwygive any Credit to Tradition, the fame Atlas who fupports the Stars 
of Heaven, procreated Maia. Thus from one Stock both our Stems divide. Re¬ 
lying on thefe Circumjlances, I had not Recourfe to Embattles, nor artfully em¬ 
ployed preliminary Means of founding your Inclination ; myfelf, and my own 
Life I have expofed, and ain come a Suppliant to your Court. The fame Dau- 
nian Nation perfecutcs us , which you with cruel War purfuc : Us if they once 
expel, nothing they prefume will hinder them from entirely reducing all Hefperia 
under their Yoke : and from being Matters of the Sea, both that above, and 
that which waflies it below. Take then, and give Pledges of Faith. With us 


NOTES. 


X 3 3- Fatis egere volentem. However much j negotiate for EmbaJJies, nor preliminary Effays 


I was bound to come m Obedience to Fate and 
the Order!, of the C^od:. yet l came willingly. 


cf you by Art . 

149. Alare quod Jupra , See. 


The two Sea*i 


and wai. pleated to enter thL the Country of my i with which Italy L bounded \ namely, the 
Anccflorr. He wa 1 commiffionrd thither both \ Adriatic, or Upper Sea , towards. the Noith, 
by the Sibyl foimcjly, and now by the God Ty-.and the 'Tyrrhene, or Lower Sea f towards the 
bet inus. (South. 

143. Hen legates, See. Literally, I did not j 


151. Sunt 
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Accipe, daque fidem. Sunt nobis fortia btllo 
Peftora, funt animi, et rebus fpeftata juventus. 

Dixerat /Eneas : ille os oculofque loquentis, 

Tamdudum et totum luftrabat lumine corpus. 


p — __ 

Tunc fic pauca rcfert: Ut te, fortiffime Teu- 


* 54 

Accipio, agnofcoque hbens f ut verba parentis 
Kt vocem Anchifie magni vultumque recordor ! 
Nam memini Hefiones vifcntem rcgna fororis 
Laomedontiaden Priamum, Salamina petentem, 
Protinus Arcadiae gelidos invifere fines. 159 
Turn mihi prima genas veftibat flore juventa : 
Mirabarque duces Teucros, mirabar et ipfum 
Laomedontiaden ; fed cunftis altior ibat 
Anchifes : mihi mens juvenili ardebat amore 
Compellare virum,et dextrse conj ungere dextram. 
Accefil, et cupidus Phenei fub mcenia duxi.^ 165 
lile mihi infignem pharetram 5 Lyciafque fagittas, 

. _ k i t * 


235 

Accipe y daque fdem. Sunt no¬ 
bis pe£lcra jortia bolloy junt 
nobis animiy et juventus jpec- 
tata rebus eefHs. 

JEneas dixe rat : ille Even¬ 
der jamdudum luftrabat os t ocu¬ 
lofque /Enere loquentis , et totum 
corpus fuo lumine. Tune re fort 
pauca v<?rfca Jic z Ut ego It bens 
aecipio agnofcoque te y jortifjime 
Teucrumy ut recordor verba , et 
vocem vultumque magniparentis 
Anchifa ! Jvam memini Lao- 
me don ti aden Pri amu m y •vifcntem 
regno fororis HefontSyCXpeten¬ 
tem Salami na y protinusinvifere 
gelidos fines Arcadia, Turn 
prima juventa veftibat genas 
mihifterc-z mirabarque Tcucros 
duces , et mirabar Laomedontia¬ 
den ipfum \ fed Anchifes that al¬ 
tior cunclis. Mens ardebat 
mihi juvenili amore compellare 
virum, et conjungere dextram 
dextra . Acccjft y et cupidus 
duxi earn fub mcenia Phenei* 


Difcedens, chlamydemqueaurodedit intertextam, duxi eum fub mcenia Phenei* 
Ille difcedens dedit mihi infgnem pharetram , Lyciafque fagittaSy chlamydcmque intertextam 


cure. 


TR ANSLATION. 


are Perfonages flout and robufl for War, with us are martial Souls, and Youth 
nied and approved in Adtion. 

/Eneas iaid : He had all along with Attention furveyed his Mouth and Eyes 
and whole Body as he fpoke. Then thus he briefly replies : Moft gallant of the 
Trojan Race, how heartily do I receive and own you for my Friend ! How well 
I recollect the Words, the Voice and Features of your great Sire Anchifes ! Fof 
I remember that Priam, Laomedon’s Son, in his Way to Salamis, to vifit the 
Realms of his Sifter Heflone, continuing bis Progrefs forward, vifited likewife 
Arcadia’s frozen CoafK Then Manhood full /haded my Cheek with Down: 1 
admired the Trojan Chiefs, Laomedon’s Son i t particular I admired ; but An¬ 
chifes walked more mnjeftic than them all : My Soul burned with youthful De- 
fifc to accoft the Hero, and join Hand in Hand. I came up, and fondly led him 
to the Walls of Pheneus : Heat departing gave me a fplendid Quiver, and L*ycian 
Arrows, a Mantle interwove with Threads of Cold, and two Bridles r with golden 


NOTES. 


jji. Sur.t anitni. Supple comimmi fortes. 
153. Luftrabat lumine. With an attentive 
Eye lurveyed. 

1 $3. Jamdudum. See the Note on yEn. IV. 

Veiic l. 

I tjy. Protinus. Cannot mean in his IPny f 
ar, Dr. 'Trapp lenders it, fine e Arcadia lie:, be¬ 
yond SalamiSy and not in the Way between Trey 
and it: Hut protinus i 1 . either at the feme Timey 
Ot continuing his Journey forward. 


160. Juventa. I*; properly that Time of Life 
when they were able juvare rempublicamy to 
bear Arms in Defence of the Commonwealth. 

166. l.yciafque fagittas. Lycia war. a Coun¬ 
try in Afto Minor y lyin^ towards the $outh, 
one of whofe Cities \va c . Patarcy on the Sea- 
coaft, famous for a Temple to Apollo y the Cod 
of the Buw, and for the fine Quivers and Ar¬ 
row:. there made. 


e 

1 
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179. /irague 
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binaquefra*na^ quee meirrfilius 
Pallas nunc babet . Ergo et dex- 
tra y quatn pets ti r, e/l junbla mi- 
bt feed ere : et cunt primum craf~ 
tina lux re Ade t fc terris % di- 
mitt am vos l/etes cuxilio^juva^ 
boque opibus* Interea^ quando 
vos *vtnijets hue amici,ferventes 
nobifeum celebrate b*rc annua 
facra , qua' eft dijferre^ 

et jam nunc affuefeite vos men ft s 
fecierstm. Ubi hdtc funt ditfa^ 
jttbet dopes et pocufa fublata 
repsni , ipfeque Iccct ms res in 
gramineo jedili : aeeipitque 
pneeipuuttt JEnean t+rc, et pel- 
le vi lie ft lernis, rjrvitatque cum 
steerts9 folia, *Tnm le&i jtrvenes 
faeerdcfque arer rertdtimferunt 
tejlcvifces a tourerum^ oner'atf- 
que dona laboratte Cererts ca - 
itijlris^ minijlrantque Baccbttm. 
sEneas* et ftmul Yrtjana ju- 
ventus vefeitur tergo perpetui 
be vis et lujlralibus extis. 

Peffqttam fames eft exemto y 
et anser edendi eft coirrprejftts , 


Frosnaque bina, meus quee nunc habet, aurea, 

Pallas. 

Ergo et, quam petitis, junSa eft mihi feedere 

dextra: 169 

Et, lux cum primum terris fe ernftina redder, 
Auxilio laetos dimittam, opibufque juvabo. 
Interea facra haec, quando hue veniftis amici. 
Annua, quse differre nefas, celebrate fa venter 
Nobifeum,et jam nunc fociornm aflucTcite 
Hasc ubi di&a, dnpes jubet et iubiaia repnni 175 
Pocula, gram incog tie viros locat ipfe fedili : 
Praccipuumque torn, cr villofi pt-IIe leonis 
Accipit /Enean, fohoque invitat acerno. 

Turn lecti juvenes certatim areeque facerdos 
Vifcera tofta ferunt taurorum, onerantquc canif- 

tris x 8 o 

Dona laborstrc Ccrcris, Bacchumque mini ft rant. 
Vefcitur ./Eneas fimul et Trojnna juventus, 

- m , ^ ** 7 

Perpetui tergo bovis, et mftrnlibus extis. 

Poftquam e::eir.ia fames, et amor comprcffus 
edendi, 1S4 


' T R A N S L A T I O K. 

* 1 

Bofles, of which mv Pallas is now po fie fled. Therefore I both join my Right- 
band with you in League as you defire, and, when firft the Morrow's Light ihall 
to Earth return, I will difnflis you joyful with Supplier and aid you with inv 
Power. Meanwhile, fince hither you are come our Friends, com tcouflv ce¬ 
lebrate with us this anniverfary Fcftival, which to defer •would be Impietv^ and 
even now accuftom your felves to the Banquets of your A Ilfes. Thus having /aid, 
he orders the I>iflics and Cups which had been removed, to be replaced, and 
himfeif plants the Heroes on thegrafly Sent: And ^Eneas in chief he entertains 
with a Couch, and the Fur of a fbaggy Lion, and invires him ro fliarc his Maple 
Throne. Then with great Earneftnefs the chofcn Youthsnnd Prfcft of tin* Altar 
bring forward the roafted Joints of the Bullocks, heap in Canilief;* rhc'GijT of 
Ceres laboured for Ufa ; and difpenfe the Joys of Bacchus. /Eneu-s and wit Ji hiiu 
the Troian Youth, feallon the Chine and hallowed EntmiE of a folid Ox. 

As foon as Hunger was afluaged, and Lull of Eating fluid, King Evander lays - 


N O 

179. Ar.rqttr ftrrrdcr. The TcafV tht 
End of Lhc Ceremony wa~ nlway.', eonfider^r! ar 
n Part of the S artifice ; and then*fore the Prieft 
doer, nothing out of Character in fervinj; at thi*; 

K-ntertainment. 

183. Perpetui bevis. Tt Ir. evident both from 
Hcmer and others, that Oxen ufed to be roafted 
and ferved up whole at fome of thtfar.eient Knte:- 


T E S. 

tainmentr. : firmer particularly allots (he Chine 
for his Hcroc, and that entire ancJ unbroken 

; which anfwcis to f^irgift perpetui 
terra bez'ts, 

183. LvflrrJihvs extis. i. r. The Remains 
of the Sacrifice which had been appointed for 
Confccration. 


1 


16 . 


Arant. 
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Rex Evandrus ait: Non haec folennia nobis. 

Has cx more dapes, hanc tanti numinis aram, 
Vnna fuperftirio veterumque ignara Deorum 
Impofuit : fnevis, hofpes Trojane, pcriclis 
Servati facimus, meritofque novamus honorcs. 
Jam prirrmm faxis fufpenfam hancafpice rupem ; 
Disjecta: procul ut moles, defertaque montis 191 
Star domus, et fcopuli ingentem traxcre ruinam. 
Hie fpelunca fuit vafto fubmota receffu 
Semihominis Caci, facies quam dira tenebat 
Solis inacceffam radiis ; femperque recenti 195 
Cxde tepebat humus; foribufque affixa fuperhis 
Ora virum trifli pendebant pallida tabo. 

Huic monftro Vulcanus erat pater : illius atros 
Ore vomens ignes m2gna fe mole ferebat. 

Attulit et nobis aliquando optantibus setas 2C0 
Auxilium adventumque Dei : nam maximus 

ultor, 

Tergemini ncce Geryonis fpoliifque fu per bus, 
Alcides aderat : taurofque hac victor agebat 
Ingentes : vallemque boves aruncmque tene- 

bant. 204 

T R A N S L A T I O N. 


rex Evandrus ait : non fuper- 
flitio vana y ignaraque veterans 
J2ccrum y impofuit haecjclenttia 
nobis y has dapes ex msre y banc 
aram tanti numinis .* *Trcjar.c 
fjsfpesy nos* fervati c feevispe- 
rtculiSy facimus hare, itovamvf- 
que meritoshonorcs. Jam pri- 
mum afpice banc rupemJujpen- 
Jam jaxis ; ut moles iunt dif- 
j edits procul 7 dcmufque mentis 
flat defer ta 7 et fcopuli t rax ere 
ingentem ruinam. Htcfuitfpe¬ 
lunca Jubmota vafe receffuy 
quam 7 inacceffam radiis JofiSy 
dtra fades Caci femibominis 
tenebat ; femperque humus tc- 
pehet recenti eeede ; craaue *vi- 
r or um ajfixa fuper bis fnrifus 
pendebant pallida trijli tabe m 
Hu ha nus erat pater huic mon- 
flrc ; Cacus, vomens atros ignes 
illius Vulcani, ferebat fe mag- 
71a mole. jQliquando set as ettu- 
lit et auxilium adventumque: 
JDei nobis optaniibus „■ nam sui¬ 
cides aderaty maximus ultcr , 
fuperlus neee jpoliifque ter re - 
mint Geryonisy vi&orque are- 
bat ingentes tauras hac ; bev ‘I- 
que tenchant vallem amnemque • 


Not SupcrftIt:on vain, and ignorant of the ancient Gods, hath impofed on us 
thefe folemn Rites, thefe Banquets in due Form prepared 7 this Sacrifice to fo great 
a Deity: From cruel Dangers faved, nty Trojan Gueft, in Gratitude we per¬ 
form thefe Ritesy ^ and merited Honours renew. Now firft obferve this Rock fuf- 
pended on Craggs ; how the huge Piles are fcattered far abroad, and the moun¬ 
tainous Abode fiands defolate, and the loofcned Cliffs have drawn on the 

Plain prodigious Ruin. Here, in a vaft Recefs, far from Sight removed, was a 
Cave, which the hideous Figure of Cacus, that human Savage, poffefled, inac- 
ccffiblc to the Sun-beams ; Rill with recent Bloodflied finoked the Pavement; 
and to the proud inhuman Gates the Heads of Men affixed bun % forth to View all 
pale with piteous Gore. Vulcan was the Monger’s Father, whofcfooty Flames 
belching from his Mouth, he flalkcd with Bulk enormous. Time at length to us 
too brought the wifhed-for Aid and Prefence of a God : For Hercules, the illus¬ 
trious Avenger of IYrongs y feafonably arrived in proud Triumph from the Death 
and Spoils of ihrce-bodied Geryon ; and this Way the victorious Hero drove his 
(lately Bulls : And the Heifers pofleffed the Valley and the Banks of the River. 


NOTES. 


186. u 4 ram t The Altar, here put for the 
Sacrifice, ar. TEn. VI. 2,52. 

Vum Stygto regt notlumas inchcat aras. 

187. Pana jupctjlitic. Superftitlon is here 
oppnlcd to Religion, but in a Scnfe fomcwhal 
different from what it has with uc. Religion 
with them confiflcd in worfliipping the ancient 


Code ; and Superftition was a Deviation from 
that cflablifhcd Worfliip to the Adoration of 
more modern Deities. 

aoo. Et ntbisy i. c. Brought Aid io ur, 
ar. it had done to many otherr, whofc Crievan- 
ccc Hercules redrefied. 


tip. Dif 
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At mens Caci furls effera , ttc 
quid feeler ifve d olive fuijfct in- 
esufum aut ir.tradatuniy avertit 
quatuer taurospreeflanti corpore 
a Jiabulis, ct tstiaem juvencas 
fuperanfe forma, Atque occul- 
tabat bos opaco faxo , trader In 
fpeluncatn caudd , neforent qua 
•vejiigio ex redis pedibusy rap - 
tcfque *$erfiJ in aid is via rum. 
Nulla fgna fere bant hero a 
quecrentem cos ad fpeluncam. 
Interea cum jam Amphitryon's - 
ades moveret Jaturata armenta 
Jlabulisy pararetque abitum ; 
boves cocperunt mugs re difcejfu y 
atque cmne nemus implers que- 
refisy et colics relinqui cl am ore. 
tin a bourn reddidit voeemy tnu- 
givitque fub vajlo antrOy et cuf- 
todita fefeUit fpcm Caci. Htc 
•verb dolor in atrofelle exarfe - 
rat Aid dee furiit: rapit arnta 
manuy rtburque gravatum no¬ 
di Sy et petit ardua juga aerii 
mentis cutfu. Turn primum nof- 
tri vide re Cacum timentetny 
turbatumque oculis. Ilicet fugit 
eeiorEurOy petitque fpeluneamy 
timer addidit alas pc dibus. 
Vt inelujit fefey catenifque rup- 
tis dejectt itnmane faxum , quod 
pendebat ferre et paterna. artCy 
emunivitque pejics fultcs obiec\ 


At furis Caci mens effera, ne quid inaufum 
Aut intractatum fcelerifve dolive fuiflet, 
Quatuor a ftabulis prasftanti corpore tauros 
Avertit, totidem formn fuperante juvencas. 
Atque hos, ne qua forcht pedibus veftigia rectis, 
Cauda in fpeluncam tractos, verfi'que viarum 
Indiciis raptos, faxo occulta bat opaco. 211 

Quscrentem nulla ad fpeluncam figna ferebant. 
Interea, cum jam ftabulis faturata moveret 
Amphitryoniadcs armenta, abitumque pararet; 
Difceflu mugire boves, atque omnequerelis 215 
Impleri nemus, et colles clamore rclinqui. 
Reddidit una bourn vocem, vaftoque fub antro 
Mugiit, et Caci fpem cuftodita fefeliit. 

Hie vero Alcidrc furiis exarferat atro 

Felle dolor : rapit arma manu, nodifque grava- 

tum 220 

Robur ; et aerii curfu petit ardua montis. 

Turn prinrum noftri Cacum viderc timentem, 
Turbatumque oculis. Fugit ilicet ocior Furo, 
Speluncamquc petit : pedibus timor addidit alas. 
Ut fefe inclulit, ruptifque immane catenis 225 
Dejedt faxum, ferro quod et arte paterna 
Pendebat, fultofque emuniii obice poftes ; 


TRANSLATION. 


But the wildly licentious Soul of thievifli Caciu, left any Villainy or fraudulent 
Practice by hint had been unattempted or uneflayed, carries off from their Stalls 
four Bullocks of exquifite Make, and as many Heifers of Form furpafllng. And 
thefe, left there /houid be any Prints of their Feet direct, having dragged towards 
the Cave by the Tail, and hurried along with the Traces of their Way revcrlcd, 
he concealed in his gloomy Den. Thus no Signs led the Searcher to the Cave. 
Mean-while, when now the Hero was moving from their Stalls, his full-fed Herds, 
and preparing to be gone, the Heifers, at parting, began to low, the whole Grove 
was filled with their plaintive Notes, and the Hills with clamorous Din were 
left. One of the Heifers returned the Sound, and pent up in the Depth of the 
fpacious Cave rebellowed, and fruftrated the Hope of Cacus. Then, indeed, 
from Iiis black Gail, the Hero's Indignation hurjling kindled into Fury : Jn his 
Hand he fnatches up Arms, and his Oak ponderous with Knots, and wth Speed 
makes towards the Summit of the airy A'lountain. Then firft our Men beheld 
Cacus difmayed, and by his Eyes betraying Conftifion and Difortler. Inflant he 
flics fwiftcr than the Enft-wind, and fecks the ficllcring Cave ; Fear added Wings 
to his Feet. Soon as he had fliut himfclf in, and, burfti^g the Chains in Hafle, 
let down the enormous Rock, which, by the Power of Iron and his Father’s Art, 
v/as fufpended, and on Bolts relying made fall the Gates 3 lo ihc Tyrinthian Herb 

Irani- 
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Ecce furens animis aderat Tirynthius, omnem- 

que 

Acccflum luftrans, hue ora ferebat et illuc, 229 
Dentibus infrendens. Ter totum, fervidus ira, 
Luftrat Aventini montem ; ter faxeatentat 
Limina nequicquam ; ter fefTus valle refedit. 
Stabat acuta filex, praccifis undique faxis, 
Speluncae dorfo infurgens, altiffima vifu, 
Dirarum nidis domus opportuna volucrum. 235 
Hanc, ut pronajugo Isevum incumbebat ad am- 

nern, 

Dexter in adverfum nitens concuflit, et imis 
Avulfam folvit radicibus"; inde repente 
Impulit: impulfu quo maximus infonat aether, 
Diflultant ripae, refluitque exterrirusamnis. 240 
At fpecus, et Caci detecta apparuit ingens 
Regia, et umbrofse penitus patuere cavernse: 
Non fecus, ac fi qua penitus vi terra dehifeens 
Infernas referet fedes, et regna recludat 
Pallida, Dis invifa ; fuperque immane bara¬ 
thrum 245 


ecce Tyrinthius Hercules,/urr#x 

animiiy derate luflranjque ota- 

item acctjjumy ferebat ora.buc et 
illuc , infrendens dentibus . Fer- 
•.vidus jrdy ter lujlrat totum 
mentCm Aventini ; ter nequic¬ 
quam teneant faxea limina * ter 
feffus refedit •valle . Acuta flex 
Jlabaty faxis pracifis undique y 
infurgens dorjcfpeluncety altijji- 
ma viju y damns opportuna nidis * 
dirarum volucrum . Hercules 
dexter , nitens inadverfum y con- 
cujjit banc lilicenv, ut prona in¬ 
cumbebat jugo ad Uevum amneuiy 
et folvit avulfam imis radici- 
bus ; inde repente impulit earn, 
quo impulfu maximut atber in- 
fsnaty riper dijfultant y amnifque 
exterritus refiuit. At fpecus y 
et ingens regia Caci deteSa ap- 
parutty et umbrofee cavernse 
penitus patuere • non fecus acJi 
terra y penitus dehifeens qu& w, 
referet infernasfedesy et reclu¬ 
dat pallida regney invifa Dis \ 
immaneque barathrum cernatmr 
fupery 


translation. 

tranlported with Fury was upon him, and, examining every Paflage to the Cave, 
hither and thither rolled his Eyes, gnafliing with his Teeth. Boiling with Ire, 
he thrice furveys the whole Aventine Mount : thrice in vain eflays to florm the 
Gates of majjy Rock ; thrice in the Vale fatigued and breathlefs he fat down to 
ref, A /harp flinty Rock flood forth, with ClifFs ragged and broken in the Points 
around, and on the Ridge of the Cave rofe, towering to the Sight, a convenient 
Shelter for the Nefts of dire inaufpicious Birds. This, where, bending forward 
with its Brow, it overhung the River on the Left, the HerOy full oppofite to it on 
the Right, vlith ftrained Effort /hook, and from the deep Roots uptorn disjoined * 
then on a hidden impelled it: With which Impulfe the Sky in its wide Extent 
refounds, the /battered Banks leap hither and thither, and the affrighted River 
runs back. And now the Den, the fpacious Hall of Cacus bared of Covering 
appeared, and his gloomy Caverns in their inmoft Receffes were laid open: Jult 
as if by fomc Violence the Earth in her deep Receffes yawning wide mould un¬ 
lock the infernal Manflons, and difclofe thofc pale Realms abhorred by the Godc 


NOTES. 


140. Dijfultant rtpXy Src. NotwUhfland- 
ing what Ur. Trapp atledgcc to the contrary, I 
cannot help thinking that dijfultant it; here to 
he taken in it:, fliic.1 and inoft proper Scnfe : 
The Banks leap different IVays. The tumbling 
Rock (batters the Rank, and make:, it fly in 
Pieces : And thefe (battered Fragments, togc- 


' thcr with the Splinters of the Rock, falling pre- 
cipitantly into Lhc River, drive back its Current. 
Which plain natural Effect Virgil in the ani¬ 
mated Stile of Poetry thus deferibes : 

Dijfultant ripXy refuitque exterritus ctnxis. 

2.45. Invifa Dis. The learned Doctor ia 
undoubtedly right in tendering invifa here ab- 

horredy 



240 P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. VIII. 


JWanefqu: trcpident lamine im- 
mijfo . Ergo Alcidespremit cum 
teltj dtfuper,rcpentc deprenfum 
in inf per at d luce , inclufunique 
cavo Jaxo, atque rudentem in- 
fucta, ad*vocatque omnia arma, 
ct injlat ramis aiborum vajiij- 
cue melaribus. Autetn tile Ca- 
cus (neque enim jam ullafuga 
pcritl: JupertJl) e<votr.it ingen- 
tcm f umum faucibus, n;irabile 
diflu, invclvitque domum deed 
caligine, eripiens prefpeflum 
ccuiis ; glcmerctque fumifet am 
noflem Jub ant ret, tenebris com - 
mixtis igne. Alcides ardens ani- 
mis non tulit , ipfeque jecit fe 
per ignem prarcipitt jaltu y quit 
plurimusfumus agit undam, ig- 
nefque fpecut eefluataira nebula . 
Hie corripit Caeurn, vomentem 
*aana incendia in tenebris , com - 
plexus cum in nedum ; et inhe¬ 
rent angit elif's cculos , et gut fur 
Jiccum fanguine, Ex temp lb 

atra dotnus C3ci panditurfori - 
busre*vulfts\ abjlra&eeque Doves, 
esbiurateeque rapines cjlendun - 
tur caelo : informeque cadaver 
pretrabitur pedibus. 


Cernatur, trepidentque immiflo lumine Manes. 
Ergo infperata deprenfum in luce repente, 
Inclufumque cavo faxo, atque infueta rudentem, 
Defuper Alcides telis premit, omniaque arma 
Advocat, et ramis, vaftifque molaribus inftat. 

I lie autem (neque cnim fuga jam fuper ulla pe¬ 
ncil eft) 251 

Faucibus ingentem fumum, mirabile dictu, 
Kvomit ; involvitque domum caligine caeca, 
Profpectum eripiens oculis ; glomeratque fub 

aniro 254 

Fumiferam noctem, commiftis igne tenebris. 
Non tulit Alcides animis ; feque ipfe per ignem 
Praecipiti jecit faltu, qua plurimus undam 
Fumus agit, nebulaque ingens fpecus aeftuat 

atra. 

Hie Cacum in tenebris incendia vana vomentem 
Corripit, in nodum complexus ; et angit inhae- 

rens 260 

Elifos oculos, et ficcum fanguine guttur. 
Panditur extemplo foribus domus atra revulfisj 
Abftractseque boves abjurataeque rapinre 
Coelo oftenduntur, pedibufque informe cadaver 


translation. 


and from above the hideous Gulf be feen, and the Ghofts ftartle at the Light 
darted in upon them. Him therefore, thus fuddenly furprized in the unexpected 
Light, imprifoned in his hollow Rock, and in uncouth Manner braying, Al¬ 
cides from above galls with Darts, calls every- Weapon to his Aid, and plies him 
with Stubs of Trees and ponderous Miiiftones. But he (for now no Refuge 
from the Danger remains) from his Jaws vomits up vaft Quantities of Smoke, 
wondcrous to tell l involves the Cave in pitchy Vapour, fharching all Profpett 
from the Hero' s Eves : and deep in his Cave ihouts up in Wreaths a Night of 
Smoke, intermingling Fire with Darknels. This Alcides in his Rage could not 
bear, but with an impetuous Spring flung hiinfclf amidft the Flame, where in 
thickeft Follies the Smoke drives its Waves, and the capacious Den fluctuates 
with rolling Tides of pitchy Vapour. Here, in his darkened Cell, he feizes Cacus 
difgorging unavailing Flames, grafping him hard as in a Knot ; then griping 
fa ft fqueezes his Eyes ftarting from their Sockets, and his Throat till it is quite 
parched and drained of Blood. Forthwith having wrenched up the Doors the 
grim Manfion is laid open ; the Heifers that had been filched away, and the ftolen 
Elfedts abjured are expo fed to the View o/’Heavcn ; the deformed Carcafe is drag- 


N O T K S. 


hot red, and not ur.jten, or iuvifble, 
Cerda , and other* have done, linee 

to lie^er'i. rvytvfi Gtot crip. 


ad EaRite, | c.61. Siieum fanguine guttur, 1. c, Stiueercd 

it anfwcrr Lirrj i*o hard av to flop tlie Circulation of the 

iBlood. 
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Protrahitur. Nequeunt expleri corda tuendo 265 
Terri biles oculos, vultum, villofaquc fetis 
Pc&ora femiferi, arque extinftos fancibus ignes. 
Ex illo celebratus honos, lretique minores 
Servavere diem ; primufque Potitius au£tor, 

Et domus Herculci cuflos Pinaria facri, 270 
Hanc aram luco ftatuit ; quse maxima Temper. 
Dicetur nobis, & erit quee maxima Temper 
Qnare agite, 6 juvenes, tantarum in munere 

laudum, 

Cingite fronde comas, et pocula porgite dextris, 
Communemque vocaie Deum, et date vina vo- 

lemcs. ^75 

Dixerat ; Herculea bicolor cum populus umbra 
Velavitque comas foliifque innexa pependit : 

Et facer implevit dextram Tcyphus. Ocius omnes 
In menfam lasti libant, Divofque precantur. 

TRANSLATION. 


Eorum err da nequeunt expleri 
tuendo cjus terribiles cctiler. 

*.vultum , pe -7 iraque jemiferi . 
Caci villoja fesis. atque ignes 
ex tinkles faucibtts. Kx illo 

tempore bonos Herculis eft cel- 
lob rat us , tninorefque leeti fer- 
vavere diem\ primufque auklor 
PotitiuSy et Pinaria domus euf- 
tss Herculk%J'acri J Jlatuit kanc 
aram luco ; qua ara femper di¬ 
cetur maxima nebiSy & qua 
femper erit maxima . Du arc 
agitey d juvenesy in munere 
tantarum laudumy cingite comas 
frondey <5? porgite pocula 
dextrisy voeateque Herculem 
communcm Deum y & v dentes 
date vtna. Dixerat • cum po¬ 
pulus bicolor velavitque comas. 
Herculed umbrdy pependitque 
innexa fdiis ; et facer fey plus 
implevit dextram. Omnes Lrti 
ocius libant vinum in menfam f 
prccanturque Dives. 


ged Tonli by the Feet. They are unable to fatiate their Curiofity with gazing on 

his haggard Eyes, his horrid Afpcct, and the Breaft oT the Demi-favage /bagged 
with briilJy Heir, and the extinguished Fires in his Throat. From that Time the 
Honours of the God have been celebrated in Italy , and Pofterity with Joy have 
obferved this Day ; And Potitius, the firft Founder, and the Pinarian Family, the 
Depofitary of this Inftitution facred to Hercules, eredted this Altar in the Grove; 
which fhall both be ftyled by us the Great, and theGreat /hall be for ever. Where¬ 
fore come, noble Youths, in celebrating Virtues fo illuflrious, encircle your Lochs 
with a Garland, and extend your Goblets in your Hands, invoke our common 
God, and offer the Wine with Gond-will, He faid ; when with its Herculean 
Shade the Poplar of varying Hue both decked his Locks, and with its Leaves 
entwined hung down : And a lacred Goblet filled his Right-hand. Forthwith 
all with Joy pour Libations on the ‘I’ahle, anti fupplicale the Gods. Mean-while 
the Sphere of Day declining, Evening draws nearer on: And now the Priefts 

NOTES. 


271. §fu& maxima femper. Concerning this 
Altar Lsvy puts the following Words in the 
Mouth of £ vandery addrcfling himfclf to Her - 
rules ’ *Jovc natCy Jlercule jalviy te mi hi ma~ 
ter vcrtdica interpret Deum auilurum cade fit - 
um numcrum cccinity tibique aram hie dtcatum 
trty quam cpulcntijjima in terrisgens maximam 
"vseet , tucque ritu colat. The Reafon of the 
Name ir> given by Dionyfuty that thir. being the 
Altar whcieon Hercules himfclf offered the 
*1 itht-p o| his Spoilt, it became on that Account 
the Obje£\ of chict Veneration, and was called 
Maxima to diflinguifh ir from the numerous 
other Altars which that Hero had in Italy. 

V OJj . If. y 


273. In munere . Munus y fay: Dsnatuty di- 
eitur eura cujufque retpcrficiendir impoftta cum 
ncccjjitate factxndi. Laudum again fignifies 
Praifc-worthy Det*d r , as in other Placet. 

27 6. Herculed populus. The Poplar-free, 
Set vs us tells u% wib confecrated to Herculcty 
becaufc that Hero in his Dcfcent to Hell made 
himfelf a Crown of Poplar-leaves, whereof the 
Pait that touched the t/ead received, or rather 
retained its white Hue, while the externa! 
Part became black with the Smoke of the infer¬ 
nal Regions. Which Fable fee explained from 
Hill ory by the sfbbe Banter in hia Mythology , . 
Vol. IV. of th c £ngHjb. 

I i 
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Jnicrea Vejper ft preprior de¬ 
nse xo Olympo * jamqut Jacer - 
dotes , primujque Potitius , ibant 
ctnSi pellibus in jncrcm , fere - 
bantque f antma s . Injt entrant 
tpttlcs , e /ferunt grata dona ft- 
cundec menfee, cumulantqut arcs 
cncratis laneihus. *Tum Salit\ 
fvinfit circa temp era pcpuleis 
ramis , adjuni ad cantus y cir¬ 
cuitt inctnja alt aria ; /’fc eft 
chorus juvtnum, Hit eft chorus 
fenum ; qui ‘ftrunt llercultas 
laudes , & jacla carmine : ut 
foremens clifcrit prima monjlra _ 
hover cat Junonis, gevunojque 
argues menu - f ut idtm difjtct- 
rit urbes ‘Trcjamque Oechaliam- 
que egregias hello $ ut pertule- 
rit rr.illc dura laboresjub rtge 
JZuryfthto^fatis ini qua funenis. 

77 r, tnviflt) miuSluB bisnembres 

nubigenaSy 


Devexo interea propior’fit Vefper Olympo : 280 
Jamque facerdotcs, primuique Potitius, ibant 
Pellibus in morem cinfli, (lammafque Urebant. 
Inftaurant epulas, et mcidm grata ftxund-je 
Dona ferunt, cumulantqueoneratis lancibus aras. 
Turn Salii ad cantus, incenfa altaria circum, 
Populeis adfunt evin£ti tempora ramis; 286 

Hie juvenum chorus, ille fenum ; qui carmine 

laudes 

Hcrculeas et fafta ferunt : ut prima novercae 
Monltra manu ccminofque premens eliferit an- 

gues ; 

Ut bello egregias idem disjecerit urbes, 290 
Trojamque Occhaliarr.quc ; ut d tiros in ille la- 

bores 

Rege fub liuryflheo, fatis Junonis iniqurc, 
Pertulcrit. Tu nubigenas, invicle, bimtmbrcs, 

i ■ 

TRANSLATION. 

+ 

and Potitius on their Plead, marched in Proceffion, clad in Skin?, according to 
Form, and in their Hands bore fit ..mg Torches. They lenew the read, ami 
introduce the grateful Offering, ui ihe 1 co.uk! Service, and heap the Altar:; with 
Chargers richly loaded. Then iounu the Altars imoaking with Pertunies the Salii 
arnidit Songs advance, having their Temples bound with Puplar Boughs ; in two 
Bands they di*vidc y the one a Choir of Youths, the other of aged Men ; who *n 
Numbers celebrate the Praifes and Exploits of Hercules : How in his Cradle ’ , Mi 
his mighty Hand he flew the ffrff: Monfters of his Step-umther Jum y a no 4 - 
5ng (liangled her two Snakes ; how in War the fame Hero overdue’** ' jus 
Cities, Troy and Oechalia both; how, under King Euryftheu.^, by dila¬ 
tion of unfriendly Juno, he endured a thoufand grievous Toils. T- -nvin¬ 

cible, doft with thy Arm j^hdue the Cloud*born, double-membcied Ctr \ Hy- 


i 7 - 


NOT 

2.80. Drvcxo Olyir.pt. The diurnal Hcmi- 
fpherc felting, and the Hemifj.ht.ro of Night 
iifing, accoidinf; n> tinir Notion, who r.u ii tht 
whole Hcavcnr icvoivc jounti tin Earth. 

2P4. Cmiular.tijuc end am !a> 7 »i/ arm. 
da Cerda under Hands this o 1 the Ir.ct.nii which 
on folcmn Occaficns ufetl to lu- nfiVied iti f^;cnt 
broad Plates, lar.ee uccoidinft tot lint of O vtd ; 

AVr qua: de parva pauper Dtis It bat shc^ta 
*Tburc y njfij;;, grandi quart data lante y \ 
•valent. 

Thi' fccm r . to agree be ft with the following 
Word', ittcenfi altarta circum^ round the sll- 
tars burning k rith Jr.cer.fc. Other: howcvii 
re for it to the dona fecund or *i:cnj<r before men- 
tinned, /. r. the Fraiu ai:d oll.cr Belicacie 


E S. 

which iift d to be feivcd up in the feconrl Conrfe, 
and in the faned F<anqmu were fi:ft picfcnted 
nil the Altar by way or Cunfcci at inn. 

- 93 - Ti/ tni’iiflt* dec. This beau* 

ri'u! Tinnfninn, ttom tht- third Perfon to an 
Ap'iftirphr in tlie it cond, i- finely imitated hy 
Aithcn m a Hymn of a much fublimer Kind : 

7 bus at their fl>ady Ledge arriv'd , both food , 
Jscth turn'd , and under open SAy ador'd 
r Ibe lied tlat made both Sky y sJtt y liurth y 
and Ileav*n y 

IVhich t) cy htbeld\ the Jlfccn's refplcndent 

Ci l:be 

jdr.d ft at t y Pelt : Thou alfo viad'fl the Ntrht. 
jtl.iler o.’ivipotcn *, and tt cu the Day. 

Par. Loft, 13 . IV’. 710 . 

294. Crrffia 
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Hylaeumque Pholumquemanu, tu Creflia ma&as 
Prodigia, et vaftum Nemeae fubrupe leoncm. 295 
Te Stygii tremuere lacus ; te janitor Orci, 

Ofla fuper recubans antro femefa cruento: 

Ncc te nilae facies/non terruit ipfe Typhceus 
Arduus, arma tenens : non te rationis egentem 
Lerrunus turba capitum circumftetit anguis. 3 oc * 
Salw, vera Jovis proles, decus addite Divis : 

Et nos, tt tua dexter adi pede facra fecundo. 
Talia carminibus celebrant: Taper omnia Caci 
Speluncam adjiciunt, fpirantemque ignibus ip- 

fum. 

Confonat omne nemus ftrepitu, collefque re- 

ful tan t. 3°5 

Exin fe cimfti divinis rebus ad urbem 
Perfect is referunt. Ibat Rex obfitus aevo; 

Et comitcm iEnean juxta natumque tenebat 
Ingrediens, varioque viam fermone levabat. 
Miratur, facilefque oculos fert omnia circum 310 
linens, capiturque locis ; et fingula lcetus 
Exquii itque auJitque virum monumenta pno- 

rum. 


Hylaumque^ Pholumque manu % 
tu mafias CreJJta prodigia , et 
vaftuvr leoncm Jub rupe&emcee. 
Stygii lacus tremuere /r ^Cerbe¬ 
rus/on//Orel, recubanscru* 
lento antro fuper femefa oJps+ 
tremuit te : nec ullafacies ter- 
ruere te , non arduus 'Typhceus 
ipfe , tenens arma y terruit 
te .* Lern&us anguis^ turba 
capitunty circumftetit te non 
egentem rationis . Salve Her¬ 
cules, veraproles ovi /, addite 
decus Divis : tu dexter adi et 
nos , et tua facra fecundo pede. 
Qelcbrant talia fa&a car mi ni - 
bus : fuper Omnia adjiciunt fpe - 
luncam Caci y ipfamque fpi ren¬ 
ter?: ignibus . Omne nemus con- 
Jonat ftrepitu^ collefque reful - 
tant. 

Exitty divinis rebus p erfe fit s y 
c unfit referunffead urbem . Rex 
Evander ibat ohfttus eevo\ et in¬ 
gredient tenebat uSnean corns tent 
Hatumquc juxta^ levabat que Vt- 
amvariojermone. FEncasmira- 
tur^fertque faciles oculos circum 
omnia , cap'tturque locis ; etlaetuf 
exquiritque auditque fingula 
monumenta priorum virum* 


TRANSLATION. 

Feus and Piiolus; thou fubdueit the fell Monitors of Crete, and the huge over¬ 
grown Lion under the Rock of Nemea. ‘ For Fear of tliee the Stygian Lakes, 
for Fear of thee the Poner of Hell did tremble, couringdown in his bloodyiDpn 
upon his halt-gnawed Bone.~ : Nor did any Forms, nor even Typ hocus him (elf, 
of towering Height, with Arms in Hand, throw thee into Con (tern a ti on: Thee 
not aftonilhed and difconccrted the Lcrnccan Snake, that many-headed RTotiJic ?, 
around befet. Hail, undoubted Offspring of Jove, added to the Gods an Orna¬ 
ment to their Ajfcmbly: Both us and the/e thy facred Rites with thy aufpiciou3 
Prefence vilit. Such heroic Deeds they celebrate in Song : Above all they fubjoin 
the Den of Cacus, and Cacus felf breathing his Soulin Flames. The whole Grove 

ring-, wit h the melodious Din, and the FI ills rebound. 

Then, having'finiihed the Divine Service, all hie them back to the City. The 
Kim T , with Age oppiefted, fst forward ; and as he walked along had ^Enetis to 
accoinpahy him, and his Son hv his Side, and with various Difcourfe relieved the 
•r,v liwi'nefs of \he Way. ./Eneas admites, and turns his rolling Eyes around on 
every Objedt, is charmed with the various Scenes and Landlkips ; and/ondly 
cnquiies imd fondly learns the levelal Monuments of the Men oi Antiquity. 


NOTES. 

294. Creftia prultria. Thr Bull that vomited 310. Facilefque oculos . Factlts here r> an 
Fire, :m.i ib.* lliml wilh bf.na-n Feet. j Epithet riven 10 sEneas'n Eyer, to demur hr; 

30 -. Fi.v ::Jhu\ ,rvs. 1 .itri .uly, thick jc cen \ Il.i.'ri nclr in fin vryinf; every Object, Hir. I.ie«, 
nvtth .‘IrCy 1. 1. with r* f 'V Hates- and ether 
ittatks c/ a borrowed from a 


Field of Corn. 


were v.h.u the Greeks call Tff (pct&tt vetfat.lc j, 
ramble* veluble. 

r ■. 


1 i a 


313. Ki'-’nra 
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‘Turn rex Itvandrus^ ccnditcr 
Romance arcis fie ait: Fauns 
PJympbxque indigcnecy renjque 
virum pat a fruness et duro ro- 
bare tcncbant ha-cntmora ; quets 
erat pequesnos ncqUe cult us ; pec 
ndrant jungere tauroSy aut covs- 
ponere apes , aut parcet e parte : 
Jed rami^ asque venal us afper 
vldla ahbat cos. Saturnuspri¬ 
mus verts t ab aether io Olympc , 
fugiens artna *JwtSy exjul reg- 
*njs adenitis. Is cotnpojuit genus 
in docile ac di/jperjurn ah is mott - 
/ ibus , deditque leges ei i mclu - 
itquc regionem vzcari Latinm, 
quoniam latuijfct tutus tn ht s 
oris. Aurea fecula , qua* per hi- 
benty fuerunt jub ilia rege • Jtc 
regebat pspuhs inpia^uid pate. 
Donee paulatim deter:cr et de¬ 
color ataSy et rabies belli , et 
amor habends jucccjjlt . 'Turn 
Aufonia tncnuSy ct Si can* geri¬ 
tes vencre : et Saturnia tellus 
pefuit uovien jerpius* Turn Re- 
reSy ojperque 'Tybrss imviani 

corpora venit ; 


P. Virg. Mar. ./Eneidos. Lib. VIII. 

Turn rex Evandrus, Romance condiror arcis: 
Hsec nemora indigene Fauni Nymphaequc te- 

nebant, 

Genfque virum truncis ct duro robore nata ; 315 
Que is ncque mos neque cultus erat ; nec jun¬ 
gere tauror, 

Aut coniponere opes norant, aut parcere parto : 
Sed rami atque afper vi£h» venatus alcbat. 
Primus ab asrherio venit Sarurnus Olympo, 
Arma Jovis fugiens, et regnis exful adenitis. 320 
Is genus indocile, ac difperfum montibus altis 
Compofuit, legcfque dedir : Eatiumque vocari 
Maluit, his quoniam latui/Tet tutus in oris. 
Aurea, quae perhibent, illo fub rege fuerunt 
Secula : fic placidn populos in pace regebat. 325 
Deterior donee paulatim ac decolor cetas, 

Et belli rabies, et amor fucceffit habendi. 

Turn man us Aufonia, et genres venere Sicanas : 
Srepius et nomcn pofuit Saturnia tellus. 329 
Turn R eges, afperque immani corpore Tybris ; 


translation. 


Then King Evander, the Founder of the Roman Tower, thus began : Thefe 
Groves the native Fauns and Nymphs pofTe/Ted, and a Race of Men fprung from 
the Trunks of Trees and ilubborn Oak ; who had neither Laws nor Polity ; 
knew neither to yoke the labouring Steer, nor to gather Wealth, nor to ufe their 
Acquifitions with Moderation : But the Produfls of the Branches, and favagC, 
Hunting fupplied them with Food. From the etherial Sky firlt Saturn came, fly¬ 
ing the Arms of Jove, and an Exile difpofiefied of his Realms. He formed into 
Society a Race undifcipHned and difperfed among the high Mountains, and gave 
them Laws ; and chofe to have the Country named JLatium, becaufe in thefe Re¬ 
gions he had lurked feeure. Under his Reign was the golden Age which they fo 
much celebrate : In fuch undifturbed Tranquillity he ruled his Subjects. Till by 
Degrees an Age more depraved, and of a different Complexion, and the Fury 
of War, and Love of Gain lucceedcd. Then came /// the Au Ionian Bands, and 
the Sicilian Nation:' : AnJ the Saturnian Land often changed hs Name. Then 
came a Succejfon of King.% and among the rejl fierce Tybris of gigantic Make ; 

NOTE S. 


31V Runernec cctidttzr arcis* His. little City 
Pajavteuvs wav built rpon the Hill afterwards, 
called Ale ns Palattnus. 

316. Ales. Either Laws and Inllitution*', as. 
above, Alerefquc vim ct mvenio ponst \ Laws, 
being jo called, becaiifi- they t emulate the Mnti- 
Iicib of Men : or it may liquify Difciplinc, 
dcr, and Puli tench, which arc the Ef.rcK of 

Laws. 

324. Aurea qnx per l Unit. S.i tu t //.. 


Reign, which pave Rife to the golden Ape, h 
thui. deferibed in - Ju/liny Lib. XLJM. Cap. i. 
Jtehee cult ores prtrni Aborigines f uerey auorum 
rex Sat urn us tan fa ju/h:i*r juijje t rads tur y ut 
neque Jcr vs eric Jub t/h quij qu.iniy neque quic - 
quam prsvatx res h.ibatt st ; Jed otnttia ccmrriu- 
nsa y dec. 

33 ^ *Tyliii . Tiu* King of the 'Tufcar.Sy who 
being flatn m j.r ihi. Rivet AibuL: y derived hit 
Nr.i'oi to i: 

: ;2. Pc lari* a: 

- 1 J U m 
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A quo poft Itali fluvium cognomine Tybrim 
Diximus : amifit verum vetus Albula nomen. 
Me pulfum patria, pelagique exlrema fequentem, 
Fonuna omnipotens et inelu&abile fatum 
His pofuere locis ; matrifque egere tremenda 335 
Carmentis Nymphze monita, 8 c Deus auclor 

Apollo. 

Vix ea di£la, dchinc progreflus monflrat et 
arain, 

F.t Carmentalem Romano nomine portam : 
Qnam memorant Nymphae prifcum Carmentis 

honorem 

Vatis fatidicre, cecinit quae prima futuros 340 
ASneadas magnos, et nobile Pallanteum. 

Hinc Iucum ingentem, quern Romulus acer 

Afylum 

Retulit, et gelida monflrat fub rupe Lupercal, 
Parrhafio diCfcum Panos de more Lycsei. 

Nec non et facri monflrat nemus Argilcti ; 345 
Teflaturque locum, et lethumdocet hofpitis Argi. 


a quo pejl nos Itali diximusflu - 
vium Tybrim cor nomine : et ve- 
ins Aloula amijit verum nomen* 
Omnipotentfortuna et ineluda- 
bileJaium pofuere me bis locis y 
puljutn patrtdy fequentemqne 
extrema perlcula pelagi : ire - 
tnendaque monita Carmentis 
Nyn.phev mtfse matris y et Deus 
Appollo aublor egere me hue. 

rix ea fuerunt di&a y Evan- 
der, progreffus debinCj monflrat 
et aram , et Carmentalem portam 
Romano nomine .* quam memo- 
rant fuifle prifcum honorem 
Carmentis Nymph a fatidicee 
vatis , quee prima cecinit ne¬ 
ts das futuros magnos^ et Pat- 
lanteum fore nobite . Hinc mon¬ 
ftrat in gent em lucum % quern acer 
Romulus retulit in • afylum , et 
monflrat Lupercal fub gelida 

rupey diSum de Parrhafio more 
Lyceei Panos. Nec non et mon¬ 
ftrat nemus facri Argileti ; 
teflaturque locum y et doect cum 
leihusn hofpitis Argi . 


TRANSLATION. 


from whom we Italians in After-times named the River Tyber: *Tbits antient 
Albula loft its true, its proper Name. Me, frommy Country driven, and tracing 
the utmoft Perils of the Sea, almighty Fortune and uncoontroulable Deftiny fet¬ 
tled in thefe Regions}: And the awful Predictions of my Mother the Nymph Car¬ 
mentis, and the God Apollo by his Authority urged me hither . 

Scarce had he laid, *wben fetting forward he Ihews him next both the Altar, 
and the Gate called by a Roman Name Carmenlalts , which they record to be 
the antient Monument in Honour of the prophetic Nymph Carmentis, who firft 
foretold the future Grandeur of the iEneian Race, and the Renown of Pailan-* 
tcuni. Next he points out the fpacious Grove which Romulus reduced into a 
SanCtuary, and under a. cold bleak Rock the Lupercal, fo called from the Arca¬ 
dian Manner of nvorjhipping Lycsean Pan. He likewife ihews the Grove of Ar- 
giletum, lacred to Argus ; and calls the Place to witness his* Innocence , and relates 
the Heath of Argus, his Gucft. He leads him next to the *Farpeian Rock, and 

NOTES. 


33 1 . Pelagique r xtrema fequentem. Others 
lender it extrema by the remotefl Par ft. 

3j6. Deus antisr Apollo. By aullcr here 
Servtus undertland?. author craculorum. But I 
think it is rather to be taken in the Senl'e of 
juitfer , a 1* A?n. V. , 7> 4 ,e. 

3*13- Lupercal. A Place at the Foot of the 
Mount Palatine^ where the Arcadtans built a 
1 cmple to Pau y called Lyt.vut^ l:om Lyceeum^ 

n Mountain in A stash a 7 where he wj. , vorfhip- 


cd as the God who guarded their Flocks from 
Wolves. Thus as Lyceeuvt cctr.ca from the 

Greek AVJtO*, fo from lupus , lupercal . 

344. Parrhafio. Arcadian y from Patrhofia y 
a Diftri»S\ and City of Arcadia. 

346. Teflaturque locum, i. e. He is moved at 
feeing the Place where fo foul a Murder was 
committed, and begins to make Protcftation^ 
of his own Innocence. Then proceeds to re¬ 
late the Occafton of the Name Argiletum y and 

the 
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Hinc dncst cum ad e Tarpciam 
J'edcm et Capitals a, nttnc aurea, 
dim her ride jtlveftribus dumis. 
Jam turn dir a relligio loci ter- 
rebat pavidgj agreftes ; jam 
turn trenchant ftlvamjaxMmque. 
Ittquit. Dots (eft incertum quit 
Deus) habitat hoc nemus , et 
hunc colUjn frendofv vertice ■ 
Arcades credent fe <vidijfc Jo- 
went ipfitm, cut* Jerpc cencuterct 

nt grant Cm ASgida dextra, eie- 
rctquc nimbos. Preeterta •aides 
heec duo oppida disjc&is merit, 
reiiiqaias, monumentaque •veie- 
rutn •aircrew* Pater 'Janes 
condidit bane, Sxturnus eondi- 
dit banc nr hem : Janie u/em 
fuerat nvmen buic, Saturnia 
iuerat oomen ilii, Tal'tbus die - 
gis inter Je, Jubibant ad te£la 
pa aperij £*vandri: vtdebant- 
que amenta pajjim mugtre in 
loco -delude diilo Remans fere, 
-et dautis, Ca rinit, XJt eft •cen¬ 
tum exd fedes Jivandri ; inquit, 
Alcides vjiSor fubiit heec iimi¬ 
ll a ; here regia cep it ilium, 


Hinc ad Tarpeiam fedem, & Capitolia ducir, 
Aurea nunc, olim fylveftribus horrida dumis. 
Jam turn relligio pavidos terrebat agreftes 
Dira loci ; jam turn filvam faxumque treme- 

bant. 3 5 ° 

Hoc nemus, hunc, inquit, frondofo vertice coi- 

lem 

(Quis Deus, incertum eft) habitat Deus: Ar¬ 
cades ipfwm 

Credunt fe vidifl'e Jovem, cum fepe nigrantem 
Ahgida coneuten.t dextra, nimboique cicret. 
Hx'cduo nrseterea disjcclis oppida muris, 355 

Relliquius, veterumque vides monumenta vno- 

rum. 

Hanc Janus pater, hanc Saturnus condidit ur- 

bem : 

Janiculum huic, ilii fuerat Saturnia nomen. 
Xalibus inter fe diflis ad tefta fubibant 

Pauperis Evandri, paflimque armenta videbant 

Romanoque foro, et lautis niugire Carinis. 361 
Ut vent urn ad fedes : Hasc, inquit, limina vi&or 
Alcides fubiit ^ hmc ilium regia cepit : 


TRAKSLA TION. 

the Capitol, ,now of Gold, but in thofe Days all rough and horrid with wild 
Bullies. Even then the religious Horrors of the Place awed the Minds of the 
timorous Swains : even then they revered die Wood and Rock, T his Grove, 
fays he, this Wood-top’d Hill, a God inhabits, but what God is uncertain : Here 
the Arcadians believe they have feen Joverbimfelf, w.hen ofren with his Right-hand 
he. fhook the blackening tremendous j 3 £gi$, .and routed the Clouds of 1 hunder. 
Farther*;/*?/* be, yon two Cities you;feewith their WaJIs demolilhed, the Remains 
aodiMcuuiments of am lent Heroes, this? City Father Jajius, that Saturnus built: 
The one Janiculum, the other Saturnia named. In fuch mutual Talk they 
came up to tbeFalace of poor Evander;;And in that Place where now the Ro¬ 
man Forum and magnificent!Sireets strife,^ they beheld around Herds of Cattle 
lowing., .Soon as he had reached his Seat: Thefe Gates, hr.fays, the victorious 
Alcides entered ; him this Palace received : Have then , my nobit Gueft, the Great' 


NOTES. 


the Mtnncr of Argus's Dentil; who was Evan- 
der's .Gueft, and is laid to have been aflatfi-: 
nated by the Arcadians , without E-jander't 
Knowledge, under Sufpicion of having ajpircd 
to the Crown. 

354- M mhos. Signifies not any Kind of 
Cloudc, but thofe deep and blach Clouds which 
brew Storm, Thunder, and Lightning, a 1 . ir- 


evident fiom Ptrgil'n Tj!c 01 the Word in hun¬ 
dreds of Place* ; n.wticu laxly, weor. 1. 31 b*. ^ 

Ipje pater, tticdij nimhorum tti nc£le, eorufeu 
Pulmina tnchtut dextt'u, 

361. ('annts, (-'arin.r, the Name of a mag¬ 
nificent Street, in Rene, where Pempty had a 
Houfe. 


364. TV 


Lib. VIII. P. Virg. Mar. iE n e i dos. 247 


Aude, hofpes, contemnere opes, et te quoque 

dignum 

Finge Deo ; rebufque veni non afper egenis. 565 
Dixit, et angufti fubter faftigia tecfi 
Ingentem iEnean duxit ; ftratifque locavit 
Effultum foliis ct pelle Libyftidis urfo. 

Nox ruit, et fufcis tellurem ampje&itur alis. 
At Venus haud animo neqnicquam exierrita ma¬ 
ter, 370 

Laurcntumque minis, et duro mora tumultu, 
Yulcanum alloquitur : thalamoque hsec conjugis 

aureo 

Incipit, * : duttis divinum afpirat amorem : 

Du:- i' li j Ar; olici vaftabant Pergama reges 
Debita, culu* .dque inimicis ignibus arces ; 375 

Non iillum auxilium miferis, non arma rogavi 
Artis opifque tuse ; nec te, cariffime conjux, 

Inca {Turn ve tuos volui excrcerc labores : 

Quamvis et Priami deberem plurima natis. 

Ft durum ^Enece fleviflem fajpe laborem* 380 
Nunc, Jovis impcriis, Rutulorum conftitit oris: 
Ergoeadem fupplex venio,et fanfium mihinumen 


Hofpety aude eontevitoe^c *P**y 
et finge te quoque dignum 
venique non afper egenis rebus* 
Dijetty et duxit ingentem jEne- 
an fubter faftigia angufti teEli ; 
loravitque cun ft rati Sy effultum 
foliis et pc lie Ubyftidis urf<r. 

Hex ruity et arxple&itur tel¬ 
luremfufcis alis , At yturns ma¬ 
ter baud neqnicquam exterrita 
animo y mota minifqne Lauren- 
tumjCt duro tumultuy alloquitur 
Vulcanum^ incipitqne here verba 
io aureo tbalamo conjugisy et af¬ 
pirat divinum amorem didlis .* 
dum Argolici reges vaftabant 
hello Pergama debita fibi, ar- 
cefque cajuras inimicis ignibus ; 
non rogavi ullum auxilium mi- 
feris y non rogavi arma fuse ariis 
opifque \ nec volui cxcrccrc te y 
cariffimc cenjuxy tuofve labores 
incajfum : quamvis et deberem 
plurima natis Priami , et feepe 
fleviffem durum lab ore m APr.eee* 
Plane ille conftitit oris Rutulo-' 
rum % tmperiis Jovrs : ergo ego 
cad cm venio jupplex % et rogo 
tuuin numcn jan&um mihiy 


translation. 

4 

nefs of Mind to undervalue Magnificence, and do you too form yourfelf into a 
Temper becoming a God, and come not difgufted with thefc our mean Accommo¬ 
dations He fiiid, and under the Roof of his narrow Manfion conducted the 
magnanimous /Eneas ; and let him down to reft on a Bed of Leaves, and the 
Fur of a L.ybiun Bear. 

Night comes on apace, and with her dufky Wings manlier the Earth. Mean¬ 
while Venus, the Parent -goddtfsy not without Caufe alarmed in Mind, and ciif- 
turbed both bv the Threats and fierce Uproar of the Laurentines, addrefled Vul¬ 
can, and in her HulbandE golden Bed-chamber thus begins, and by her Accents 
breathes into him Love divine : While the Grecian Kings by War brought fated 
Troy to Defolation, and its Towers doomed to fall by hoftile Flames ; not any 
Succour to the Wretches, nor Arms of thy Art and Power I craved ; nor, my 
deareft Spoufe, was I willing to employ you or your Labours in vain : Though 
I both owed much to the Sons of Priam, and often mourned the fevereSufferings 
of /Eneas. Now, by Jove's Command, he hath fettled on the ConfIs of the Ru- 
lulians : Therefore ] the lei f-fame fond IVifc a Suppliant come, and implore Arms 


NOTES. 


364. Te quoque dir nun fnge Dee. Ey DcCy 
heir, feme undeiltand Uercu/csy whom ICvandcr 
would have Ainras imitate. llut the queque 
Items to determine it 10 be taken rather in a 
juncral Scale, a- \vc have done ; For the Im¬ 


port of that Word is as Hercules aSled a Pji t 
•worthy a Gcdy jo do you. 

382. JEadetn. I, the fame affectionate fond 
Wife, who have been alwayi. fo tender ©1 your 

Honotn, fo loth to give you Tiouhlr. 

jya. Irire. 
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„ s , arma ptniiri* pro nct>. Arma rogo, genitrix nato. Te fiiia Nerei, 
Thetis fliaNcreipotuh fle&cre Te potuit lacrymis Xithonia fleftere conjux. 

*** *T* thonta cenjux po- Afpice. qui coeant poputi, quae mcenia claufis 

qui populi coeanty quse mania Ferrum acuant portis, lnmeexcidiumquemeo- 

escuant ferrum portis claufsy in rum. 386 

me exeidiumquc ™ eo f u ”*-Pj?f Dixerat; et niveis I»inc atque hinc Diva lacertis 

dtxeraty ct ntvets lacerttshine , ’ p 

atque hincfevet Deum cunftan- Lunctantem amplcxu molli rove t : Hie repeme 
tern molliamplexu : Hie repent'e Accepit folitam (lilTimam ; DOtufque medullas 

' yj.r'int Intravit calor, et labcfafta perofla cucurrit: 390 

cucurrit per labcfaBa cjfa : non Non fecus atque olim tonitru cum rupta corulco 
feevsatque ohm cum tgnea rtma, Jgnea rima micans percurrit lumine nimbos. 

rupta eerujeo tomtruy micans *- . , .. * r r . 

percurrit nimbos lumine. Diva Senfit leeta dolts, ct formes confcia conjux. 
ronjuxy leeta dcluy e't ccnfcta Xum Pater seterno fatur devin£his amore : 
SM&Jorm*fcnftt id. Quid caufas petis ex alto? fiducia ceffit 395 

Tumpater Vulcanus, demine- , ... * . <rr 

ins aterno amorCy fatur : quid QtlO tlbl, Diva mei ? fimillS fl CUra fuiilct, 

petis caufas ex alto ? quo fdu- Turn quoque fas nobis Teucros armare fuiffet. 

fuijet\\h\%^lis curay tum Nec pater omnipotens T rojam, nec fara vetabant 
‘quoquefuijjet fas nobis armare Stare, decemque alios Priainum lupereffe per 

Veucros. Nec omnipotens pater annOS. AOO 

1 uniter nec fata •vetabant ire— —s~\li , t *« • > 

■am hare. PriamumqueJuper- Ft nunc, u bellare paras atque nacc tlbl mens eit; 

\jP t er c ^ os ^ ccem annQS ' nuncy ft paras bellarCy atque ef tibi hecc mens ; 

TRANSLATION. 

from thy Divinity to me adorable, a Mother for a Son. Thee the Daughter of 
Nereus, thee the Wife of Tithonus by Tears could perfuade. See what Nations 
combine, what Towns having fhut up their Gates, whet their Swords againft 
me, and for the Extirpation of my People. She faid, and, with her lnowy 
Arms on this Side and that, the Goddefs in foft Embrace caretfes him demur¬ 
ring: Suddenly he catch'cd the wontedTIame, and the accuftomcd Warmth 
pierced his Marrow, nnd ran thrilling through his lliaken Bones. tuft as when 
nt Times with foiky Thunder-burlV, a chinfev Stream of Fire in flailiy Light¬ 
ning ftioots athwart the Shies. This his Spoufe, well pleafed with her Wiles, 
nnd confciou.? of her Charms, perceived; 5 “ * 

Then Father Vuhan. faft bound in the eternal Chain nf Love, thus fpeaks : 
Wiiv have you Recourll* to fitch far* fetched Rea Tons? Whither, Goddefs, is thy 
Confidence in me fled ? Had you been under the like Concern before, then too ft 
hid been a righteous nnd practicable Thing in me at your Deftrc 10 nrm the Tro* 

* : r 1 *- Nor oid A!-night v Father TWr, nor the Fates for but that Troy iliould 

♦ * W ^ ** , r 

oj Pi.am lurvive tor len \ cars more. And now if War you meditate^ 


roro arma genitrix pro note. 
Thetis flia Nerei pota'n fle&cre 
sty Aurora Tithonia conjux po¬ 
tuit feSerc te lacrymis. sffpice 
qui poputi ceeanty quse maensa 
acuant f errumportis claufsy in 
me exeidiumquc meorum. Dt*va 
dixeraty et ni*veis lacertishine 
atque binef wet Deum eunftan- 
tetrt molli amplexu : Hit repente 
accepit folitam flammanty notuf - 
que caior intravit mcdullaty et 
cucurrit per labefaSla effa .• non 
[ecu sat que olim cum ignea rima , 
rupta cerujeo tonitruy micans 
percurrit nimbos lumine. Diva 
ronjuxy leeta doltSy et ccnfcta 
fuaofortn'rfcnftt id. 

Turn pater Vulcanus, devinr- 

tns aterno amorty fatur : quid 
petis caufas ex alto P quo fdu- 
cia mei cejfit tibiy Diva ? f 
fuiffet tibi Jimilis curay turn 
quoque fuiffet fas nobis armare 
Yeucrcs. Nec omnipotens pater 
| uniter nec fata vetabant Trc- 
jam fare. Priamumquc Juper- 

eff* P er c ^ os dceem annos. £t 


annos. 


N O ‘ 

- 4 - - T-rra .Tz ■I- a hnpyy KyprctTion to 
r ^ Mrr:i:n of Fire hui ilinf; through a 

-;t:r 1 CIcmkI 

^i;-. Canf is pelt - ex aitt. Inflrnd of enm- 
-C d'rccl'v to the 1‘om*, jou have Reeomfe to 
' ... . ur* lf d Pr< .'.:nhlc r . Thus Cicero f rr 

* *t' * 


T E S. 

'Jur ntie : Jneipit ferine et alte petite preerrnio 
ref pot. Jer e. 

397. bar fuiffet. Nothing had Hood in my 
W :iv, rtufh fato cbflante , fay Cerda \ which np- 
1 prarf to be the tiue Senle, fiom the following 
■ V/ordr, 

401, S£*fidquif 


* 



Lib. ViII. P. ViRff. Mar. 

Quidquid in arte mei poflfum promittere curse. 
Quod fieri ferro liquidove pot eft eleSro, 
Quantum ignes animaique valent; abfifte pre- 

can ao 

Viribus indubitare tuis. Ea verba locutus, 
Optatos dedit am pi ex us ;placidumque petivit 405 
Conjugis infufus gremio per membra fbporem. 
Inde, ubi prima quies medio jam no3is ab- 
a 3 ae 

Curriculo expulerat fomnum $ cum fcmina, pri- 

mum 

Cui tolerare colo vitam tenuique Minervi, 
Impofitum cinerem et fopitos fufcitat ignes, 4T0 
NoSem addens opert,famuIafque ad lumina longo 
Exercet penfo ; caftum ut fervare cubile 
Conjugis, et poflit parvos educere natos: 

Haud fecus Ignipotens, nec tempore fegnior illo, 
jVlollibus e ftratis opera ad fabrilia furgit. 415 
Infula Sicanium juxta latus, ,/Eoliamque 


EIDOS. 

quid quid cur a in me 2. arte pcf* 
Jumpromittere^ tibi* quodpot eft 
fieri ferro y liquidove cle3re' % 
quantum ignes animxfuc valent 
promitto; abjifte indubitare 
tuis vt ribuspre cande. Vulcantu* 
locutus ed verba y dedit optatos 
amplexus ; infujufque grtmi 0 
conjugis pctivis placiduvt ftpo- 
rent per membra . 

Inde , ubi prima quiet exp&-* 
lerat fomnum , medio curriculo 
ntQis jam abafixj cum femina r 
tut eft primum omcium Sole rare, 
•pitank celo tenuique Minerva+ 
fufcitat cinerem impofitum et 
fop:tos y addens nobient 
c peri y exercetque famulus ad 
lumina longo penfo ; ut pofiit 
fervare cubile conjugis caftum+ 
et educere parvos natos .• baud 
fecus Vulcanus lgnipotens y j wee 
fegnior Ufa tempore y furgit b 

mollibus ftratis ad fact Hid 
opera . 

Infula erigitur juxta Sicani* 
um lotus, dBoliamque 



TRANSLATION; 

and this be your Refolution; whatever Zeal to ferve you in my Art I can pro- 
mi fe ; whatever can be done by Steel or liquid Metals, as far as the Flower of 
Fire and breathing Engines reach, you may depend on me ; wherefore defift by So¬ 
licitation to bring your Power and Influence in queftion. Having fpoke thefe 
Words, he gave her the wifhed Embrace ; and, on the fiofom of his Spoule dif- 
folvcd away, courted foft Repofe to every Limb. 

Then, foon as the fir ft Interval of Reft, now that the Mid-career of Night 
was rolled away, had driven Sleep from his Eyes j what Time the Houfewife* 
whofe chief Concern *7 is to earn her Living by the Diftafr and poor Handy- 
work, awakes the heaped-up Embers and the dormant Fires, adding Night to 
her Labour, and by the lighted Tapers employs her Maids in their long tedioul 
Talks, that chafte file may preferve her Hufband’s Bed, arid bring up her little 
Babes : Not otherwile, lior at that Time lefs induftrious, the mighty God of 
Fire rifes from the foft Couch to his mechanic Labours. 

Hard by the Side of Sicily and ^Eolian Lipare an Ifland rifes, of fteep Afccnt 


NOTES. 


40*. Quid quid pojfum promittere . La Rue 
tnaket the Conftrn&ion pojfum promittere ; but 
I take it rather to be an EllipfiR, promitto, the 
Verb juft mentioned before, beinp underftood, 
which every Reader caiily fuppltes in reading the 
Sentence. 

4 °*. Liquidove eleblro. A Compofitiori of 
Gold and Silver it called clebfrum ; I know not 
whether vie have any particular Name for it in 
Lnpjifb, i*iiny tnalica the Proportion of this 

Vol. II. 


mixed Metal to be four-Fifthe of Silver for otic 
of Gold. 

404. Wribus indubitare tuit . In increafcb 
the Signification. So the Scnfe is, forbear to 
fhew fuch great Diftruft of your own Power, /. 
of the native Influence of your Charmn over me, 
by ufiag fo much Argument and Intreaty. 

407. Medio noblit ah able: curriculo . Literal¬ 
ly. in the Mid-carter, Night hurried away. 

K. k 419. e Ttcs 


K k 



250 P. Virg. Mar. jEsieidos. Lib. VIII. 


Liparen,arduafitment thus /ex¬ 
it : fubter quam fpecus, et s£t- 
staa antra , exefa caminis Cycle- 
pum % tenant , validique iSlut in- 
cudibus auditi referunt gemi- 
JutnflriSluraque Cbalybumjlri - 
edunt cavernis, et ignis anbelat 
feruaeibus : eft donut Vu leant ^ 
at di£fca Vulcania tcllus nomine . 


me Ignipotens defeendit hue 
esb alto calo. Cyclopes , Bren- 
tefque , Steropejque, et Pyrac- 
anon nudus quoad membra , 
ercebant ferrum in vqflo antro . 
Mr at bit in main far fulmen in - 
format'um , ex his, quee plurima 
gtnitor Deorum deficit tote 
ca loin terror,parte jam politd .* 
^orr manebat impcrfctla . jr^- 
diderant ei /rex radiot torti im- 


£rx/, /re/ aquofte nubis , frtx 
Tutuli ip nit, et alitis AuJflri. 
PJunc mtfeebant eperi terrifees 
yfulgpres^fonitumque^metumque. 


Erigitur Liparen, fumantibus ardua faxis : 
Quam fubter fpecus, et Cyclopum exefa ca¬ 
minis 

Antra iEtnaea tonant, validique incudibus iftus 
Auditi referunt gemitum, ftriduntque cavernis 
Stri&urae chalybum, et fornacibus ignis anhe- 

lat: 421 

Vulcani domus, et Vulcania nomine tellus. 
Hunc tunc Ignipotens ccelo defeendit ab alto. 
Ferrum exercebant vafto Cyclopes in antro, 
Brontefque, Steropefque, et nudus membra Py- 

raemon. 425 

H is informatum manibus jam parte polita 
Fulmen erat, toto Genitor quae plurima coelo 
Dejicit in terras; pars impcrfe&a manebat. 
Tresimbris torti radios, tres nubis aquofae 
Addiderant; rutili tres ignis, et alitis Auftri. 430 
Fulgores nunc terrificos, fonitumque, metumque 


TRANSLATION. 

With fmoking.Rocks : Under which a Den, and the Caves of ./Etna, embow- 
elled by the Forges of the Cyclops, thunder, and from the Anvils the fturdy 
Strokes in echoing Groans refound, the red-bet Bars of Steel hifs in the Caverns, 
and the Fire in the Furnace pants : Vulcan’s Habitation and the Land Vulcanian 
called. Hither then the fiery Power defeended from the lofty Sky. The Cy¬ 
clops Irt their capacious Cave were vexing the Steel, Brontes, and Steropes, and 
naked-limbed Pyracmon. In their Hands half-formed, with one Part already 
poliihed off, was a Thunderbolt, fucb as thofc which in Profufion the eternal Fa¬ 
ther front all Quarters of the Sky hurls on the Earth: The other Part unfinished 
remained. Three Spikes they had added of the wreathed Hail $ three mote of 
watery Cloud ; three of glaring Fire, and winged Wind. Now they were ming¬ 
ling in the Work alarming Flaihes, the Thunder's roaring Noile and Terror, and 

NOTES. 

419. 7 r« imbris torti radios . By the torti ing to him, tne tret radii imbris tertt , or three 
imbris, the wreathed Shower, Scrvius and all Spikes of Hail, denote the Winter-feafon, 
the Commentators undeiftand Hail. The Form which abounds in Hail ; the tres nubis aquefa 
of Thunder to which Virgil feems here to al- the Spring, called imbrijerum ver ; the tres 
Jude to is well enough known from Med&U. It rtttuli ignis the Summer, and the tres alitis 
confifts of twelve wreathed Spikes or Darts Cx -1 Auftri the autumnal Scafon, when Storms of 
tended like the radii of a Circle, three and Wind are frequent. 

three together with Wings fpread out in the 430. Addiderant . This Part was finifhed, 
Middle. The Wingn denote the Lightning*.', therefore he fayr, addiderant , this they bad 
rapid Molion, and the Spikes or Darts, itr, pe- dene ; whereas in the following Verfe it ic nunc 
nctrating Quality. By the four different Kindt miferbant^ they were now mingling . This Dif- 
of Spikes Sergius underftands the four different Hindi ion of Tcnfce I had not noticed, but that 
Seafons of the Year, in each of which the j I fee few of the TranflatorB have attended to it 
Meteor of Thunder falls out, Thu r ., accord-(here and in many other Placet befides. 

^31. Sc- 
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Liparen,arduafitment thus /ex¬ 
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staa antra , exefa caminis Cycle- 
pum % tenant , validique iSlut in- 
cudibus auditi referunt gemi- 
JutnflriSluraque Cbalybumjlri - 
edunt cavernis, et ignis anbelat 
feruaeibus : eft donut Vu leant ^ 
at di£fca Vulcania tcllus nomine . 


me Ignipotens defeendit hue 
esb alto calo. Cyclopes , Bren- 
tefque , Steropejque, et Pyrac- 
anon nudus quoad membra , 
ercebant ferrum in vqflo antro . 
Mr at bit in main far fulmen in - 
format'um , ex his, quee plurima 
gtnitor Deorum deficit tote 
ca loin terror,parte jam politd .* 
^orr manebat impcrfctla . jr^- 
diderant ei /rex radiot torti im- 


£rx/, /re/ aquofte nubis , frtx 
Tutuli ip nit, et alitis AuJflri. 
PJunc mtfeebant eperi terrifees 
yfulgpres^fonitumque^metumque. 


Erigitur Liparen, fumantibus ardua faxis : 
Quam fubter fpecus, et Cyclopum exefa ca¬ 
minis 

Antra iEtnaea tonant, validique incudibus iftus 
Auditi referunt gemitum, ftriduntque cavernis 
Stri&urae chalybum, et fornacibus ignis anhe- 

lat: 421 

Vulcani domus, et Vulcania nomine tellus. 
Hunc tunc Ignipotens ccelo defeendit ab alto. 
Ferrum exercebant vafto Cyclopes in antro, 
Brontefque, Steropefque, et nudus membra Py- 

raemon. 425 

H is informatum manibus jam parte polita 
Fulmen erat, toto Genitor quae plurima coelo 
Dejicit in terras; pars impcrfe&a manebat. 
Tresimbris torti radios, tres nubis aquofae 
Addiderant; rutili tres ignis, et alitis Auftri. 430 
Fulgores nunc terrificos, fonitumque, metumque 


TRANSLATION. 

With fmoking.Rocks : Under which a Den, and the Caves of ./Etna, embow- 
elled by the Forges of the Cyclops, thunder, and from the Anvils the fturdy 
Strokes in echoing Groans refound, the red-bet Bars of Steel hifs in the Caverns, 
and the Fire in the Furnace pants : Vulcan’s Habitation and the Land Vulcanian 
called. Hither then the fiery Power defeended from the lofty Sky. The Cy¬ 
clops Irt their capacious Cave were vexing the Steel, Brontes, and Steropes, and 
naked-limbed Pyracmon. In their Hands half-formed, with one Part already 
poliihed off, was a Thunderbolt, fucb as thofc which in Profufion the eternal Fa¬ 
ther front all Quarters of the Sky hurls on the Earth: The other Part unfinished 
remained. Three Spikes they had added of the wreathed Hail $ three mote of 
watery Cloud ; three of glaring Fire, and winged Wind. Now they were ming¬ 
ling in the Work alarming Flaihes, the Thunder's roaring Noile and Terror, and 

NOTES. 

419. 7 r« imbris torti radios . By the torti ing to him, tne tret radii imbris tertt , or three 
imbris, the wreathed Shower, Scrvius and all Spikes of Hail, denote the Winter-feafon, 
the Commentators undeiftand Hail. The Form which abounds in Hail ; the tres nubis aquefa 
of Thunder to which Virgil feems here to al- the Spring, called imbrijerum ver ; the tres 
Jude to is well enough known from Med&U. It rtttuli ignis the Summer, and the tres alitis 
confifts of twelve wreathed Spikes or Darts Cx -1 Auftri the autumnal Scafon, when Storms of 
tended like the radii of a Circle, three and Wind are frequent. 

three together with Wings fpread out in the 430. Addiderant . This Part was finifhed, 
Middle. The Wingn denote the Lightning*.', therefore he fayr, addiderant , this they bad 
rapid Molion, and the Spikes or Darts, itr, pe- dene ; whereas in the following Verfe it ic nunc 
nctra ting Quality. By the four different Kindt miferbant^ they were now mingling . This Dif- 
of Spikes Sergius underftands the four different Hindi ion of Tcnfce I had not noticed, but that 
Seafons of the Year, in each of which the j I fee few of the TranflatorB have attended to it 
Meteor of Thunder falls out, Thu r ., accord-(here and in many other Placet befides. 

^31. Sc- 
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Mifcebant open, flammifque fequactbus iras. 

Parte alia Marti currumque rotafque volucres 
Inftabant; quibus tile viros, quibus excitat urbes: 

ASgidaque horriferam, turbatse Palladis ar- 

ma, 435 

Certatim fquamis ferpentum, auroque polibant, 

Connexofque angues, ipfamque in pe&ore Divse 
Gorgona defefto vertentem lumina collo. 

Tollite cun£fca, inquit, coeptofque auferte la- 
bores, 

./Etnaei Cyclopes, et hue advertite mentem. 440 
Arma acri facienda viro : nunc viribus *fu$. 

Nunc manibus rapidis, omne nunc arte raa- 

giflra. 

Precipitate moras, Nec plura effatus. At ill! 

Ocius incubuere omnes, pariterque laborern 
Sortiti. Fluit ses rivis, aurique metallum ; 445 
Vulnificufque chalybs vafta fornace liquefeit. 

Ingentem ciypeuminformant,unum omnia contra 
Tela Latinorum ; feptenofque orbibus orbes 
Impediunt. Alii ventofis follibus auras 
Accipiunt redduntque; alii flridentia tingunt 450 
AEra iacu : gemit impofitis inpudihus antrum. 

TRANSLATION. 

i 1 

H 

in the refifllefs Flames vindiBivc Rage. In another Part they were haftening 
forward a Chariot and nimble Wheels for Mars, by which he rou2es Men and 
Cities tolVar ; And were polifhing amain-the tremendous ALgts, the Armour of 
enraged Pallas, with Serpents’ Scales and burnifked Gold ; and the Snakes in 
mutual Folds entwined, and to be *worn on the Bread of the Goddefs, the Gor¬ 
gon’s felf roiling her Eyes in Death after her Neck is (truck off. 

Away with all, he lays, ye jfctnean Cyclops, thefe your begun Labours fet 
qfide, and hither turn your attentive Minds. Arms for a valiant Hero mult be 
forged : Now it is requifite to ply your Strength, now your nimble Hands, now 
all your maftcrly Skill. Fling Delays away. Not more he (aid. But they im¬ 
mediately all fall on, and equally the Labour fliarcd. Brafs and Mines of Gold in 
Rivulets flow ; and wounding Steel in the capacious Furnace melts. A fpacious 
Shield they form, alone fufficient againft all the Weapons ol the Latins, and 
Orbs in Orbs fevcn-fold involve. Some with the puffing Bellows receive and 
difplode the Air by Turns j others dip the fputtcring Metals in the Trough : The 


irafque fe quadbitflammis . Er 
alia parte inftabant Marti cur¬ 
rumque volucrefque rotas,quibut 
ille excitat vires, quibus excitat 
urbes : Certatimque pels bant 
borriferam j^Egida, arma tur- 
bata Palladis, fquamis ferpen¬ 
tum auroque, anguefque con- 
nexes, Gorganaque ipfam its 
pe 3 ort Diva, vertentem lumi¬ 
na collo defe&o. 

Vulcanus inquit, uEtnces Cy¬ 
clopes, to Hite cun 8 a, auferteque 
cceptos lab ores, et advertite 
mentem hue. Arma bint faci¬ 
enda acri viro : nunc eft vfut 
viribus , nunc rapidis manibus , 
nunc omne magiftrd arte. Pre¬ 
cipitate moras. Nee eft eft at us 
plura. At'omnes ills ocius in¬ 
cubuere operl, pariterque funt 
fertiti lab ore m . ASs, me tallum- 
que auri ft nit rivis \ vulnificuf¬ 
que chalybs liquefeit m vafta. 
Jornate . Informant ingentem 
ciypeum, unum fufheientem con¬ 
tra omnia tela Latinorum $ im- 
pediuntque feptenos orbes orbi¬ 
bus . Alii accipiunt redduntque 
auras ventofsfollibus \ alii tin¬ 
gunt ara flridentia lacu ; an¬ 
trum gemi t i ncudibus imp ofti s 9 


NOTES. 


432. Sequaeibuj. Persecuting, that always, 
follow the Attack. 

435- dBgidaque herriferam. Pierius iifTcrt:. 


|this to be the true Reading in all the antient 
Manufcriptr, *, yet molt Copier- read horrifeam. 

A 16. Squamts aureque. l. c. «S 'quatr.is aureis, 

KU 451- UH 
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I Hi toll tint bra chi a inter fefe 
ir.ultd vi in numerumy verfant- 
que wajfam tenaei forcipe, 

Dum Lemnius pater Vulcanus 
pt operat htsc JEcliis eri x, alma 
lux fufcitat , et matutini ccntus 
m ,valuerum fuh eulmine fufeitant 
Evandrum ex humili tcdlo, Se¬ 
nior rex eonfurgit , indudturque 
/anted per art us y et etreumdat 
Tyrrbfna vincula pedum plants*. 
Turn Jubligat Tcgeeeum enfem 
lateri atque bumerisy retorqueus 
la dextram terga panther a de- 
snijfa ah lava. Ncc non et 
remini canes cujlodes precedent 
ab alto liminey comitanturque 
berilem grejfum. Her os pete- 
bat fedem et feet eta penetralia 
hofpitis jEneecy me mar fermo- 
num et premijfe muneris. Nee 
minus matutinus JEneas agehat 
fe ad cum. Pallas Jilius ibat 
comes huic Evandro, et debates 
ibat comes olli Cangrejji 

jungunt dextraiy refsduntaue 
in mediis eedibuSy et tandem 
fruuntur licito Jermone . Rex 
prior dixif bxc .* maxime dud or 


Mah. i£ 


Lib. VIII. 


IHi inter lefe multa vi brachia tollunt 
In numerum, verfantque tenaei forcipe maffam. 

Hasc pater .ffioliis properat dum Lemnius oris $ 
Evandrum ex humili te£ko lux fufcitat alma, 455 
Et matutini volucrum fub eulmine cantus. 
Confurgit fenior, tunicaque inducitur artus. 

Ft Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis. 
Turn lateri atque humeris Tegeseum fubligat 

enfem, 

Demifla ab Iasva pantherae terga retorquens. 460 
Nec non et gemini cuftodes limine ab alto 
PrQceduntjgreflumque canes comitantur herilem. 
Hofpitis iEneae fedem et fecreta petebar, 
Sermonum memor, & promifli muneris heros. 
Nec minus .ffineas fe matutinus agebat. 463 
Filius huic Pallas, olli comes ibat Achates. 
Congrefli jungunt dextras, mediifque refidunt 
.ffidibus, et licito tandem fermone fruuntur. 

Rex prior haec : 469 

MaximeTeucrorum dufkor, quo fofpite,nunquam 

*Teuerorunty quo fefpitc y cquidem nunquQiu 


TRANSLATION. 

Cave groans with the incumbent Anvils. They with vaft Force alternately lift 
their Arms in equal Time, and with the griping Pincers turn the Mafs. 

While in the^Eolian Regions the Lemnian God is urging on thefe IVorksy the 
cheering *vital Light and the early Morning Songs of Birds under his Roof raife 
Evander from his humble Manfion. The full of Days arifes, and in his Tunic 
flieaths his Limbs, and binds the Tufcan Sandals round his Feet. Then to his 

4 

Side and Shoulders girds his Arcadian Sword, doubling back tin the Right Jboulder 
a Panther’s Skin that hung down from his Left. Two Guardian-dogs too from 
the lofty Gate march forth, and attend their Mailer’s Steps. The Hero, mindful 
pf the lajl Day's Converfation, and the Service he had promifed, hies him to the 
Apartment and Rccefs of his Guefl ./Eneas. Meanwhile jEneas no lefs early was 
advancing towards him. With the one his Son Pallas, with the other Achates 
came in Company. At meeting they join Hands, feat themfclves in the Midft 
of the Court, and at length enjoy free unreftrained Converfation. The King 
thus firfl begins: Great Leader of the Trojans, during whofc Life I truly will 


NOTES. 

% 


jKi. Jilt inter fefe VT vita vt brachia tollunt. 
Tn tnc very Turn of the Vcrfc one fees them 
lifting and letting fall their Hammers alter¬ 
nately. 

455, /f/ntf. The Origin of the Word ir. 
from chy therefore vital comet night ft to the 
Idea. 

4*3. Tyrrhenes vincula pedum. Sandal; after 

^ ■ 


the Tufcan Faihion, which were of Wood, about 
four Inches broad, and faftened to the Feet with 
gilded Thongr>. 

4S1. Ge mini procedunt canes . The two 
Dng% that arc all Evandcr't Guard, give tic a 
lively Image of the Poverty and Simplicity of 
that good Monarch. 

4 


4^9. Ur his 
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Res equidem Trojae vi&as aut regna fatebor ; 
Nobis ad belli auxtlium pro nomine tanto 472 
Exiguse vires: hinc Tufco claudimur amni ; 

Hinc Rutulus premit, & raurum circumfonat 

armis. 

Sed tibi ego ingen tes populos opulentaque regnis 
Jungere caftra paro; quam fors inopina falu- 

tem 476 

Oflentat: fatis hue te pofeentibus affers. 

Haud procul hinc faxo incolitur fundata vetufto 
Urbis Agyllinae fedes : ubi Lydia quondam 
Gens, bello praeclara, jugis in fed it Etrufcis. 480 
Hanc multos florentem annos rex deinde l'u- 

perbo 

Imperio et fsevis tenuit Mezentius armis. 

Quid memorem infandas csedes ? quid fa&a ty- 

ranni 

Effera ? Di capiti ipfius generique refervent. 
Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 485 
Compopens manibufque manus,atque oribus ora, 
Tormenti genus ; et fanie taboque fluentes 
Complexu in mifero, longa fic morte necabat. 

At fefli tandem cives infanda furentem 489 

TRANSLATION. 

* 
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fatebor ret 'Trojet viHas aut 
regna everfa; funt nobisexigux 
vires ad auxilium belli pro tan¬ 
te nomine : Hinc c/audimurTuf- 
co amni\ bine Rutulus premit 
nos, et circumfonat noftrum 
tnururn armis. Sed ego paro 
jungere ingentes populos tibi y 
cajiraque opulenta regnis^quam 
Jalutem inopina fors ojlentat s 
tu affers te buefatis pofeentibus. 
Haud procul bine fedes urbis 
Agylline?,fundata vetujlofaxe y 
incolitur .* ubi quondam Lydia 
gent y prxclara bello inf edit Eu- 
trufeis jugis. Deinde rex 
Jlfeaentius tenuit banc y ficress- 
tern multos annos y fuperbo im¬ 
port et fee vis armis. S%uid 
memorem snfandas cades T quid 
memorem ejfcra fafta tyranni P 
Di refervent talia captti ipfius 
generique. ^uist etiamjungebat 
mortua corpora vivis , compo¬ 
nent menu 1 manibuSy atque ora 
oribus^ genus tormemti ; fic 
nccabat homines, fluentes fanic 
taboque in mijero cemplcxUy Ion - 
gd morte. At tandem civesfcjjt 


never admit that the Power and Realms of Troy are overthrown ; fmall are our 
Abilities to fupport the War in Proportion to fo great a Name : On the one 
Hand we are bounded by the Tufcan River 7yber ; on the other Hand the Ru- 
tulians prefs upon us, and round our Walls with clafhing Arms befet. But I in¬ 
tend with you to join mighty Nations and Camps rich and royally magnificent ; 
v/hich faving Relief unexpected Fortune opens to our View : Hither you come 
invited by the Fates. Not far from hence ftands inhabited the City of Agyl- 
la of antient Foundation: Where heretofore the Lydian Nation, illuftrious in 
War, planted a Colony on the Tufcan Mountains. This City having flourished 
for many Years, Mezcntius at laft came to rule with imperious Sway and cruel 
Arms. Why fhould I mention his unutterable Barbarities ? Or why the Tyrant’s 
horrid Deeds? May the Gods recompenfe them on his own Head, and on his 
Race. Nay, he even bound to the Living the Bodies of the Dead, joining to¬ 
gether Hands to Hands, and Face to Face, a horrid kind of Torture ; and them, 
pining away with Gore and PutrcfaCHon in this loathed Embrace, he thus with, 
lingering Death deftroyed. But at length his Subjects, tired out, in Arms around 


NOTES. 

f 

479* Urbis AgyHi nx. Agylla was a City i*jy Cicero and otbera to the 7ufcans in general. 

of EtrurtCy v/hicn afterwards pot the Name ottl'irgil talcet occafion from thence to form x 
Cerfi. It io now called Ccrvcteri. IChara&cr of am uncommon Darbarily in one of 

485 .^ Jbfortua jungebat corpora vivis. The Ibis PcrfuDi£CC. 

Invention of this (jruel kind ot Death* u afaibed | 

49 r* Xgr.etri 
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armati eireamjtjlunt ipfumque 
furentem inf an da , demumque 
ejus : ebtruncant ejus foeiot, et 
j a Sent rgnem adfafligia regix. 
HU , clapftss inter cades, cos- 
pit eonfugere in egros Ruttih- 
rum , et defends er armis 7 urni 
bofpitis . Ergo emnis Etruria 
fnrrexit jnjtts fariis , repof- 
cunt regem ad fttppfieium pra~ 
fenti ATarfe. JEneas, ego ad- 
dam te dufterem bis tntUibus. 
JIamqae puppes condenjsr fre - 
■mmnt tote /store,iubentquejer* e 
Jigna. Lergavus arufpex, ce¬ 
ment fata , retir.et eos ; ait, o 
deleft a juventus Afasnia, fits 
virtnjqtie nsetcrum •virum, qttes 
jufltts de’or fert in hojlem , et 
<juo? Afex-t nr jus cccendit meri- 
ta ird \ eft. fas nulli It ah Jttb- 
jungere tantam gentem : opiate 
externis duces, 7 um Etrufca 
acies refedit hoe eampo, exter * 
rite mouitis Divum, *Tarchon 
ipfe miftt orator es, coronamque 
regsts cum feeptro ad me, man¬ 
dat que infgnta ferri, rogans, ut 
fuccedam cajlris • capejfamque 
7 yrrbena regna. Sed fenec- 
tus tarda gelu, ejfctaque je - 


Armati circumfiftunt, ipfumque domumque : 
Obtruncant focios, ignem ad faftigia jaftant. 
Ille inter caedes Rutulorum clapfus in agros 
Confugere, & Turni defendier hofpitis armis, 
Ergo omnis furiis furrexit Etruria juftis: 

Regem ad fupplicium prsefenti Marte repof- 

cunt. ^ 495 

His ego te, .ffinea, duftorem millibus addam. 
Toto namque fremunt condenfae litore puppes, 
Signaquc ferre jubent. Retinet longacvus aruf- 

pex, 

Fata canens : 6 Maeonisc dele&a juventus, 

Flos veterum virtufque virum, quos juftus in- 

hoflem 500 

pert dolor, et merita accendit Mezentius ira 5 
Nulli fas Italo tantam fubjungere gentem : 
Externos optate duces. Turn Etrufca refedit 
Hoc acies campo, monitis exterrita Divum. 

Ipfe oratores ad me, regnique coronam 505 
Cum feeptro mifit, mandatque infignia*Tarchon; 
Succedam caflris, Tyrrhenaque regna capeflam. 
Sed mihi tarda gelu, feclifque effeta fenefhis 

TRANSLATION. 


befet both the Tyrant himfelf raging paft Utterance, and all his Houfe: They 
alTaflxnate his Adherents, hurl Flames againfl his Roof. He, amidft theMaflacre 
making his Efcapc, flies for Shelter to the Territories of the Rutulians, and finds 
Protection from the Arms of Turnus, his hofpitable Friend. Therefore all Etru¬ 
ria with juft F uries inccnfed have rifen, and by prefen t War redemand their King 
for Punifhment. Over thefe Thoufands, ^Eneas, I will aflign you Leader. For 
all along the Shore the VefFels ranged in thick Array ftorm for l^ar, and urge the 
Banners to be difplayed. Them an aged Soothfayer reftrains, this Oracle in pro¬ 
phetic Strains delivering : Ye chofen Youths of Lydia, the Flower and Excel¬ 
lence of antient Heroes, whom juft Indignation urges againft the Foe, and Me- 
rentius fires with due Refentment ; no Italian born is deflioed to fubduc that 
powerful Nation : Make choice of foreign Leaders. Then, overawed by the 
Declaration of the Gods, the Tufcan Army, refpiting their Fury, encamped on 
th is Plain. Tarchon himfelf hath fent Ambafladors with the royal Crown and 
Sceptre, and to me commends thefe Enfigns ; imploring me to repair to the Camp, 
and aflume the Tufcan Adminiftration. But Lifp, with frozen Blood benummed; 

NOTES. 


Ignem adfajlig\a jaftant* The Rcafonl 
why they toffed Flames to the Roof, war. 
beeiufe the Roofc, being thatched with Straw 
in thofe antient Times, cifily catcher! Eire. 

497. Puppes . "Ships, here put for the Troop* 
that nun them. 

503. Refedit, Abated or refpited tbeir Fury. 


508. Seelifque effete*. Seculum here, and in 
many other Placec, fignifies the Space of thiity 
Years, in which Period the old Adtors are al- 
moft gone off the Stage, and new ones rifen up 
in their Room. Thus Ncjhr is ftid to have 
lived three Ages or Generations, i. e* ninety 
Years, as Plutarch explain* ic 

517. Primit 
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Invidet imperium, ferseque ad fortia vires. 

Natum exhortarer, ni mixtus matre Sabella 510 
Hinc partem patriae trahcret. Tu, cujus et annis, 

Et generi fatum indulgct, quem numina pofcunt, 

Ingredere, 6 Teucrum atque Italum fortifllnie 

ductor. 

Hunc tibi praeterea, fpes, et folatia noflri, 

Pallanta adjungam ; fub te tolerare magiftro 515 
Militiam et grave Martis opus, tua cernere facta 
Afiuefcat; primis et te miretur ab annis. 

Arcadas huic equites bis centum, robora pubis 
Lecta, dabo ; totidemque fuo tibi nomine Pallas. 

Vix ea fatus erat, defixique ora tenebant 520 
ASneas Anchifiades, et fidus Achates, 

Multaque dura fuo trifli cum corde putabant; 

Ni fignum ccelo Cytherea dediflet aperto. 

Namque improviso vibratus ab sethere fulgor 
Cum fonitu venit; et ruere omnia vifa re- 

pente 

Tyrrhenufque tubae mugire per sethera clangor. 
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cults invidet rnihi imperium y 
vi ref que fera ad fortia facta, 
invident. Exhortarer natum y 
ni mixtus Sabella matre trahe— 
ret partem patriae hinc . Tu y 
cujus et annis , et generi fatum 
indulge /, quem numina pofcunt 4 
ingrederty o fortiffme du 3 or 
Ttucrorum atque Italorum . 
Prceterca adjungam hunc me um 
filium Pallanta tibiy fpes et fo- 
latia nojlri . Sub te magijlro 
affuefcat tolerare militiam , et 
grave opus MarttSy cc cernere 
tua facia ; et miretur te ah 
primis annis. Dabo bis centum 
Arcadas equites huicy le£la ro¬ 
bot a pubis y Pallafque dabit to¬ 
il dem tibi fuo nomine. 

Vix erat fatus ea 9 jSneafque 
Anchifades et fidus Achates te¬ 
nebant ora defixi vultu* puta¬ 
bant que mult a dura turnfuo trifle 
corde ; ni Cytherea Venus dc— 
diffet fignum aperto ccelo. Na mm 
que improviso fulgor 9 vibratus 
ab a tberey venit cum fonitu ; et 
omnia funt vifa ruere repent e y 
Tyrrhenufque clangor tubee ccepit mugire per eetbera. 



TRANSLATION. 


and Worn out with Yeart, and my Capacity for heroic Deeds fuperannuated, 
enVy ine the Enjoyment of Empire. My Son I would urge to accept of it , were it 
not that, being mixed vVith the Blood of a Sabine Mother, this Country claims his 
Birth in part. Do you; mod gallant Leader of the Trojans and Italians, to 
whofe Years and Lineage both. Fate is indulgent, you whom the Oracles invite, 
enter to the Poffejflott. Him too* my only Hope and Solace, Pallas to thee I will 
join ; under thee his Mailer let him pra£tife to endure Warfare, and the laborious 
lervice of Mars, be Spectator of thy Actions, and from his earlielt Years make 
thee the Objcft df his Admiration. To him I will give two hundred Arcadiait 
Horfemen, the chofen Strength of the Youth; and as many more will Pallas 
give thee in his own Name. 

Thus fcarce had he fpoke, <wbcn ^Eneas, the noble Offspring of Atichifes % and 
trufty Achates, held their Eyes fixed on the Ground, and with heavy Hearts be¬ 
gan to revolve many hard perplexing Thoughts ; had not Cytherea difplayed a 
Sigh in the open Air. For unexpectedly a Flafli of Lightning, darted from the 
Sky, came with Thunder's Roar, and fuddcnly all Things feemed to threaten 


NOTES. 


gI7. Primis ab annis . Hie fir ft and carlicft 
Years for beating Arms. See the Note on d£.n. 
II. 87. 

Six. Putabant. Being in the imperfect Tcnfc, 
implies that they were juft entering into a Sc¬ 
ries of perplexing Thoughts, and would have 


purfued them, had not Venus interpofed. The 
attending to this alone takes away the Ncccflitv 
of Scrvsus't, unnatural Substitution of one Tcnle 
for another, and would have (hewn Dr. Trapp 
that the Sentence is neither disjointed^ nor (lands 
in need of an Llliulh. 

f’.'. pragor 


I 
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Sufpiciunt ; iterumatque iterum 
ingests fragor internet ; mi dent 
arma inter nubem rutilare per 
fvdunty in ferena regione cceliy 
etpuifa tsnare. Alii ob(lupuere 
era it* is .• Jed Truitt her os agno- 
vit fonitum y et pronsiffa Dim* 
parentis. T#*n ASneas memorat 
hofpesy ne mero f rte qusere pro - 
fe8$i quern cafum portent a fe- 
rant ego po , eor Olymbo. Dina 
crcatrix cecinit fe mijfuresnt hoc 
JgnumvaihifJ bellumingrucret , 
laturamque Vulcania arnta per 
auras auxilio mibi. He a quan¬ 
ta cades infant ntijeris JLau - 
rent ibus / quas pee nos dabis mi¬ 
bi f Tame ! quam mult a feuta 
mi rum , galecjque, et fortia pec - 
tores til volmes fub tuas undaty 
pater Tybri / Latini pojeant 
aciety et rumpant feeder a. 

Ubi dedit nac di&a, tollit fe 
ah alto folio ; et primiim excitat 
fopitas arms Herculeis ignibus ; 


Sufpiciunt : iterum atque iterum fragor intonat 

ingens; 

Arma inter nubem coeli in regione ferenS 
Per fudum rutilare vident, et pulfa tonare. 
Obftupuere animis alii: fed Troius heros 530 
Agnovit fonitum, et Divje promiffa parentis. 
Turn memorat: Ne verd, hofpes, ne quaere 

profecto, 

Quemcalum porienta ferant: ego pofcorOlympo* 
Hoc fignum cecinit mi flu ram Diva creatrix. 

Si bellum ingrueret, Vulcaniaque arma per au- 

r . ' ras .... 535 

Laturam auxilio. 

Heu, quantse miferis caedes Laurentibus ipftant! 
Quas poenas mihi, Turne, dabis! quam multa 

fub undas 

Scuta virum, galeafque et fortia corpora volves, 
Tybri pater! pofeant acies, et feeders rum- 

pant. 540 

Hcec ubi dicta* dedit, folio fe tollit ab alto : 

Et primum Herculeis fopitas ignibus aras 


translation. 

Ruin, and the Clangor of the Tufcan Trumpet rattled through the Skies; 
Upwards they gaze: Again and again in dreadful Peals it thunders loud ; in a 
ferene Quarter of the Heavens, among the Clouds they fee Arms blaze athwart 
the clear Expanfe,and clailied refoundln Thunder. The reft were loft in Amaze- 1 
ment; But the Trojan Hero knew the heavenly Sound, and promifed Signs 
of his Goddefs-mothcr. Then to Evander he addrefles his Speech: By no 
Means, my hofpitable Friend, by no Means be anxious to explore what Emer¬ 
gency thefe Prodigies portend : I am called by Heaven to take up Arms, My 
divine Parent foretold ihe was to fend this Signal, if War iliould a flail me, and 
that Ihe would bring Vulcanian Arras through the aerial Regions to my Aid. 
Ah, what Havock awaits the unhappy Laurentines l what ample Satisfaction 
Hi ail you, Turnus, give me ! what numerous Shields, and Helms, and Bodies of 
gallant Heroes fhalt thou. Father Tyber, roll down thy Streams, let them chal* 
lenge our Armies, and violate their Leagues. 

Having faid thefe Words, he raifes himfelf from his lofty Throne: And firft 
of all he wakes the dormant Fires from Hercules's Altars ; and vifits with Joy 


NOTES. 

S* 7 ‘ Fragor intonat sngettr. Other Copies I 531. iTeqtteere. Not Amply don't enquire^ 

read iucrepaty which probably is the true Read* but be net anxioufly inquiftivCy which is im- 
ing, hnce tonare follows fo near. plied in repeating the nr .* Some Copies too re- 

5*9* Fulfa tonare. Represents the Thunder peat the Verb thus, ne queer r, boftes, ne quart 
to be the EfTett of the Claftiing of thofc Arms profe&o. 

that appear in the Air. 542. Hercsilcisfepitat ignibus aras. All the 

Comrncn- 
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Excitat; hefternumqueLarem,parvofque Penates 
Lsetus adit: ma&at le&as de more bidentes, 

Evandrus pariter, pariter Troj ana juven tits. 545 
Poflhinc ad naves graditur, fociofque revifit; 

Quorum de numero, qui fefe in bella fequantur, 

Prasftantes virtute legit, pars caetera pron& 

Fertur aqua, fegnifque fecundo defluit amni, 

Nuncia ventura Afcanio rerumque patrifque. 550 
Dantur equi Teucris TJyrrhena petentibus arva: 

JDucunt exfortem nese ; quern fulva leonis 
Pellis obit torum, praefulgens unguibus aureis* 

Fama volat parvam fubito vulgata per urbem, 

Ocius ireequites Tyrrheni ad limina regis. 555 
Vota metu duplicant matres, propiufque periclo 

edits ad limina Tyrrheni regie, Matres duplicant vota metu. 
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Idttufqua adit hefiernum Ear cm, 
parvofque Penates : maShtt lee*. 
' tat btdentes de more, Evandrus 
pari ter cum illo, Troj ana ju- 
ventus pari ter* Poftbfae rredi- 
tur ad naves, revifitquejocfai^ 
de numert quorum, /mV pra- 
Jfantes virtute, qui Jeququthr 
Jeff in bella , cxttrafxsrs f cra¬ 
ter prond aqud, Jegnifque de- 
Jluie fecund* amni, ventura 
nuncia Afcanio re rum patrifque, 
Equi dantur Teucris petentibus 
Tyrrbena arva .* ducuut tmum 
exfortem Adivex, quern tot am 
fulva pellis leonis, prrfulgens 
aareis unguibus, obit, 

Subiio fame vulgata volat 
per parvam urbem, equites ire 
majorque timer it propiusperish. 


TRANSLATION. 

r 

the Lar whom Yefterday he firft had worfliipped, and the little Hou/hold-gods: 
With accuftomed Rites he offers a Sacrifice of chofen Ewes ; and\n\\ke Manner 
does Evander, in like Manner the Trojan Youth. After this he repairs to the Ships, 
and revifits his Friends ; from whofe Number he choofes out fuch as excelled in 
Valour to accompany him to the War : the reft by* the defeending Stream are 
borne along* and with no Effort glide down with the Current of the River, to 
bring Afcanius Tidings of his Father, and of the Affairs in Hand. The Tro¬ 
jans, repairing*!o the Tufcan Territories, are fupplied with Steeds : For ./Eneas 
they lead forth one diftmguiflied from the reft, which a Lion’s tawny Hide, ihin- 
ing before with gilded Claws, covers all over. 

On a fudden through the narrow City blazed the Rumour flies, that a Band 
of Horfe were fwiftly marching to the Court of the Tufcan King. Through Fear 
the Matrons Vows on Vows redouble, and, the nearer they are the Danger, t{ie 


i 

NOTES. 


Commentator* make this an Hypalla^e for ig*es< 
Jopttss in, or ex Herculeis aris. It does not 
however appear, as Ru<eus obferves, that he 
returned to the Grove where the facred Rites 
had been performed the Day before to Hercules : 
So that the Altar here mentioned Teems to have 
been Evander '*k domcftic Altar to which the 
Remains of the hallowed Fire from that of Her - 
rules had b cn conveyed. 

543. lUficrnumque harem. By this Tome un¬ 
der Hand merely the hallowed Hearth whereon 
the Sacrifice had been offered the former Day. 
But I take it rather to mean Evander'* Lar, or 
Guardian-^od, to whom Adneas had faciificed, 
or with whom he had become acquainted only 
Yefterday. To which Explication the two fol¬ 
lowing PafTaccs give Lq;ht, JEn. V. 743. | 

Vol. II. 


Here memoraus,cinerem et fepitosfufeitat igutt ; 
Pergameumque Earem, et cause penetralia 
Vtjlee, 

■ . . .. — veneratu r, 

JE n. IX. 258. 

■ - 1 ■■ p er mag nos, Nife, Penates , 

Affaracique Larem, et came penetralia Eejhe, 
Obtejlor, 

543. Parvofque Penates, The Penates were 
tutelary Deities, either for Families, or for 
Cities and Provinces. The former were the 
parvi Penates , who were alfo named Eares 4 
me latter were the magni Penates , mentioned in 
the PuiTapr juft cited, JEn. IX. 258. 

553. Unguibus aureis.’ The Claws were gilt 
for Ornament. 

556. Prepiufqitt periclo it timer. The Com- 

L 1 mentatoru 
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,tt major imago Martis appa¬ 
rel. Tam pater Evandrus , 
complex us dextram filii euntiSy 
beeret illi, lacrymant inexpletum 
hefatyr tali a : o fijsspster re- 
ferat prxteritos annos mi hi ! et 
faciat jne talem, quali seram cum 
Jiraviprimam aciem jub urbe 
jpjd Prxncjic, victoraue incendl^ 
qcervos fcutcrtem % et baedextra 
mtji regem JJerilum Jub Tarta- 
Ta ; cui pafeenti mater Feronia 
dederat tres animas , borrendum 
didlfit cui terna arma crant mo- 
*venda ; qui erat terjiernendus 
letho : cui tamen turn bare dex- 
ira abjlulit cmnes anirtQs^et ex- 
uit ilium tetidem arms. Nunc 

ego non divellerer ufquam tuo 
dulci ample XU) pate \ n eq u c un- 
quam jinitimus Menentius , in- 
jultans buic meo capiti , dedijfet 
tot java funeraferrOy et vidu- 

$jfct urbem tem multis civibus* 

* 

* 

TRANSLATION. 

jnore the Terror grows, and the Tniage‘of Mars appears more formidable and 
enlarged. Then the venerable Father Evander grafping the Hand of his Son as 
lie was going away, clings to him, weeping, beyond Meafure, and thus addrefles 
him 7 O that Jupiter would recal my paft Years! Or that I jwere no<w whqt 
1 was when under the very tValls oj Praenefte I mowed dovyn the foremoft 
Ranks, ‘and victorious fet Heaps of Shields 011 Fire, and with this Right-hand 
fent King Hcrilus down to Tartarus ; to whom at his Birth, dreadful to relate, 
his Mother Feronia had given three Lives, and triple Arms to wield ; thrice 
by Death was be to he overthrown : Whom this Right-hand however did then 
of all thefe Lives bereave, and dripped him of as many Suits of Armour. No¬ 
thing now, my Son, would part me from your loved Embrace ; nor had ever 
our "Neighbour Mezentius, infulting over this Perfon of mine, by the Sword 


It timor, et major Martis apparet imago. 

Tum pater Evandrus dextram complexus euntis 
H«ret, inexpletum lacryraans, ac talia fatur: 
O mihi praeteritos referat fi Jupiter annos l 560 
Qualiseram,cum primam aciemPneneflefubipla 
Stravi, fcutorumque incendi vi#or acervos, 

Et regem hac Herilum dextra Tub Tartara mfi ; 
Nafcenti cui tres animas Feronia mater, 
Horrendum diftu, dederat, terna arma mo- 

venda ; 565 

Ter letho fternendus erat : cui tum tamen cmnes 
Abftulit base animas dextra, et totidem exuit 

arm is. 

Non ego nunc dulci amplexu divellerer ufquam, 
Nate, tuo; neque finitimus Mezentius unquam, 
Huic capiti infultans, tot ferro faeva dedifiefc 570 
Fjinera, tarn multis viduafTet pvibus urbem. 


NOTES. 


1 

* 

xnentators ore puzzled about the Meaning of 
thefe Words * the Scnfe we have given appears 

pretty obvious, only fupptying major , azro-ru 

t. from the latter Part of the Sentence. 

557. Major Martis apparet imago. Mofl 
Conics read major Martis jam apparet image ; 
bur Piertus allures us it is omitted in the ancient 
Manufcripte, and it feems better left out, both 
for the Harmony and the Senfc. 

558. Euntis , Ruxus and Dr. Trapp under¬ 

fund thi* of jEntai\ but it is more natural to 
underhand it of P*U*s % prefents us with 

a. much more moving Image, to fee an aged 
Either delivering his farewcl Addrefs to his 


only Son, the I^opc and Sqlace of h*t Old-age, 
while he holds him dole by his Hand, and in 
full of anxious Apprebenii'»n*s of never feeing 
him more. 1 And indeed we fee him dill clinging 
fad to his Son in the clofcft Embrace through¬ 
out hi* Speech : ' 

Non ego nunc dulci amplexu dive Merer ufquqm t 

Natty tuoy 1 Vcrfe 568. 

And in the Clofo of it, Verfe 581. 

Dtim tty care pucryViea fora et fola vcluptaf, 

Complexu tetieo / 

5<?2. Scutoruxr.qut incendi vifler acervos. It 
was a Cufiom among the antient Romans to 
gathei up the Armour that Uy Scattered on the 

field 
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At vos, O Supcri, et Divum tu maxi me re&or 
Jupiter, Arcadii quaefo miferefeite regis, 

Et patrias audite preces : fi numina veftra 
Incolumem Pallanta mihi* fi fata refer van t, 575 
Si vifurus eurh vivo, et venturus in unum ; 

Vitam oro : patiar quemvis durare laborem. 

Sin aliquem infandum cafum, Fortuna, minaris; 
Nunc, 6 nunc liceat crudelem abrumpere vitam, 
Dum curse ambiguse,dilm fpes indertafutufi ; 580 
Dum te, care puer^ mea fera, et fola volupras, 
Complexu teneo ; gravior ne nuncius aures 
Villneret. Hsec genitor digrellu di£Ta fupremo 
Fundebat : famuli collapfiim in tefta ferebant. 
Jamque adeo exierat portis equiratus aper~ 
tis ; . 585 

/Eneas inter primos, ct fidus Achates $ 

Inde alii Trojse proceres. Ipfe agmine Pallas 
In medio, chlamyde et piffcis confpeflus in armis ; 
Qy alis, ubi Oceani perfufus Lucifer unda, 589 
Quem Venus ante alios aftrorum diligit ignes, 

ani^ quern Venus 


ElboS. 2$9 

At vos, 6 Supers , et tu maxi me 
re 61 or Divuns t Jupiter , queefo y 
piifercfciteArcadii regis, et atl** 
4 ite patriot precis : ft veftra 
numina, ft fata refervant Pal± 
lanta incolumem fnibi, ft vivo 
vifurus eur*,et venturus in unum 
locum cum. ill? ; er.o vitam r 
patiar 'durare quemvis laborem* 
Sin l\s,Foriuria,minarisaliquests, 
infandum, cafum JJli; o nunc y 
nurv: Itceat aorump'ere crudelevt 
vitam,slum cur a lunt ambigud > 
dum fpes futuri eft incerta ; 
dum teneo te complexu, * car'e 
Puer , mea fera et Jo la voltipta} ; 
ne gravtor nuncius vufneret 
meas aures. Genitor EvandeY 
fundebat hsec di£la Juprcmo 
digrejfu : famulifer'ehant cum 
ceilapj'um in teSta .., 

Adeoque jqm equitatusexive~ 
rat portis apcftis?, FEneas et 
ftduf Acbatts inter prim os\ inde 
alii proceres ‘Trojee .. Pallas ipfe 
in medio agmine, conjpeSus cbia— 
myde et in pi 62 is armis * quoits 
ubi Lucifer perfufus undo Oci- 
diligit ante alios ignes aftrofum 


TRANSLATION. 

effected fo many cruel Deaths, drained the City of lo many Inhabitants. But 
oh ye Powers, and thou Jiipiter, great Ruler of the Gods, compaffionate, I pray, 
a Jiflrejfed Arcadian King, and hear a Father’s Prayers: If. your Providence 
divine, if the Fates referve Pallas for me in Safety, if I live deftined.ro fee him 
again, and have a happy Meeting with him; I pray for Life: I will fubnftt 
to endure any Hardfhip whatever. But if, O Fortune, thou thteateneft him 
ymh fome Difafter not to be named; let me now, e^Jen ndw break off the 
Thread of my cruel wretched Life, while jny Circs are fill hovering in Sufpenfe 
between Fear and Hope , while 1 have fotne Hope of the Futftre however uncer^* 
tain; while thee, loved Boy, my late, my only Joy, I hold 1 ° my Embrace p 
left more mournful Tidings wound my Ears. I ft thefe Accents the. Father 

i r 1 t 7 * /n • r _ Sr ■ i * * * ^ E/ V* 


poured forth his Grief at final parting with 
to the Palace fainting away. 

And now the Horie had ruflied forth by 

foremoft Atneas and his true Friend Achates 

_ * * . _ 

himfelf, in the Center of his Troop, appears confpicuous in his mantling Rpbfc 
and painted Arms: In fucb Brightnefs as when, bsCth'erf in the Ocean’s Waves, 
fair Lucifer, whom Venus loves beyond the other fturry Oibs, hath difplayed his 


uis S6n : His Attendants bear him 

- i * * * * 

* 4 , 

the expanded Gates ; among the 
; then other Peers of Troy. Pallas 


Field of Bait I**, anc! turn it 
one of their Dcnucs. 


ZZ HD 


NOTES. 

■ • * 

OfienD^'toJ . 578. Infandum -fafum . Which I 

am**, u iiich hoimt me to thud: of. 

I I a 


j 

dare ro 


dgrti 
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txtulit facrum os eal$ y refolvit - 
que tenebrcs. Afatres Jlant pa - 
videe *n tnuri /, fcquunturque 
fulveream nubem oculis y et ca - 
Servos fulrentes xre. Olli ar - 
mati tendunt per dnmos y quit 
mega viarum ell proximo . C/<j- 
war //, et y agmine fa£to y un- 
gnla equorum quatit putrem 
camputn quadrupedante Jonitu. 

EJl ingens ltic us y props geli- 
dm m amncm Cxritis y facer late 
relUgi one pat rum ; eavi c cites 
inclnfere undique y et eingvnt 
nemus nirrd abiete. EJI Jama 
•veteres relafgos^ qui primi ali - 
qnando habuereEatinosfines y fa- 
crovijfe lucumque diemque Sil- 
vano y Deo ar vorvm peeorifque . 
Hand procul bine Tarcho et 
Tyrrbens tenebant cajlra tut a 
lecis ; iamque omnis legio pote - 
Tot •aiders de colle y et tendebat 
in latis arvis.^ PatersEneas et 
inventus leEla hello fuccedunt 
%nc f fejjique curant et equos et 
corpora. 

Jit Penns) Candida Dea y ad- 


Extulit os facrum ccelo, tenebrafque refolvit. 
Stant pavidss in muris matres, oculifquc fequun- 

tur 

Pulveream nubem, et fulgentes sere catervas. 
Olli per dumos, qua proxima met a viarum, 
Armati tendunt. It clamor, et, agmine faQo, 
Quadrupedante putrem fonitu quatit ungula cam- 

pum. 596 

Eft ingens gelidum lucus propeCreritisamnem* 
Relligione patrum late facer; undique colles 
Inclufere cavi, et nigra nemus abiete cingunt. 
Silvano fama eft veteres facrafle Pelafgos, 600 
Arvorum pecorifque Deo, lucumque diemque, 
Qui primi fines aliquando habuere Latinos. 
Haud procul hinc Tarcho et Tyrrheni tuta tene¬ 
bant 

Caftra Iocis ; celfoque omnis de colie videri 
Jam poterat legio,et latis tendebat in arvis. C05 
Hue pater JE neas, et bello lefta juventus 
Succedunt, feflique et equos et corpora curant. 
At Venus sethereos inter,Dea -Candida, nimbos. 


TRANSLATION. 

venerable Afpedl in the Heavens, and difperfed the Darknefs. On the Walls the 
timorous Matrons ftand, and follow with their Eyes the dufty Cloud, and Troops 
gleaming with Arms of Brafs. Through the Thickets, where neareft lies thfc 
Boundary of their Way, they march in Armour ftieathed. Their Acclamations 
rife, and having formed themfclves into Squadrons, the horny Hoof of the Horfe 
beats with prancing Din the mouldering Plain. 

Near the cold River of Cscritis is a fpacious Grove, facred all around by the 
Religion of the antient Fathers ; hollow Hills on'every Side have inclofed, and 
encompafs the Grove with gloomy Fir. There is a Tradition, that to Silvanus, 
God of the Fields and Flocks, the antient Pelafgi, who were once the firft PofFef- 
fors of the Latin Coafts, confecratcd this Grove and a Fejli*val-fay. Not far 
from this Tarcho and the Tufcans kept their Camp, defended by the Situation of 
the Ground ; and now from the Hill the whole Legion could be furveyed, and 
had pitched their Tents upon the fpacious Plains. Hither yEncas, the Father of 
his Country , and his youthful Band, fele£ted for the War, came up, and fatigued 
indulge their Horfes and thcmfclvcs in Eafc. 

Meanwhile thcGoddefs Venus,J in bright Beauty jbihing y among the ethereal 


NOTES. 

595 * Agmine JnJlr. slgmcu U properly a|mediately perceive;: that the Nombcrs of this 
moving Hedy, or Multitude. jVcrfc imitate the Praucing of the Steeds. 

596V ^uadrupedante y £*c. Every Ear im-f 


6 10 , Plutr.int . 
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Dona ferens aderat; natumque in valle redufla 
Ut procul e gelido iecreium flumine vidit; 6io 
Talibus afEita eft dictis, feque obtulit ultro: 

En perfefla mei promiflU conjugis arte 
Munera: ne mox aut Laurcntes, tiate, fuper- 

bos, 

Aut acrem dubites in prcelia pofcere Turnum. 
Dixit, et amplexus nati Cytherea petivit : 615 
Arma fub adverfa pofuit radiantia quercu. 

Ille Dese donis, et tanto Isetus honore, 

Expleri nequit, atque oculos per (ingula volvit, 
Adiraturque, interque manus et brachia verfat 
Terribilem criftis galeam, flammafque vomen- 

tem, 620 

- Fatiferumque enfem, loricam ex acre rigentcm, 
Sanguineam, ingentem : qualis, cum cjerula 

nubes 

Solis inardefcit radiis, longeque refulget. 

Turn leves ocreas eledtro auroque reco&o. 


* ret , ferens dona inter athereo; 
ssimbos • utque vidit natunsfe - 
cretum proculegelido flu mine in 
redudid valle efi affata eum 
tali but ditlijy obtulitque Je vi¬ 
tro ; en vtunera .perfcBa pro - 
iriijfd arte viei conjugis Vulcani ; 

7 iGtc y r.e tnox dubttes pcfcere aut 

Juferbos Laurente'Sy aut acrem 
yumum inGprtrlia. Cy there ex 
dixit , et petivit amplexus static 
e * l C J uit radtatstsa arma fub 
adverjd quer eu. Jlle % latest do¬ 
nis Dea y et tanto bon ere , acquit 
expleriy atque volvit oculosper 
Jingulay miraturquty interque 
manus et brachia verfat galeam 
terribilem crijlis vomentemqae 

JlatnmaSy fatiferumque enfesn^ % 
et loricam ex are rigentemy 
Janguineam y ingentem : qualis 
cum carula nubes inardefcit r a- 
dtis folisy refulgetque huge. 
T'um leves ocreas eledlro auro¬ 
que recobioy 


TRANSLATION. 

Clouds drew near, bearing the Armoury her divine Prefent: And (oon as at a Dis¬ 
tance (he Tpied her Son in d reclufe Valley, retired by the chill River ; (he vo¬ 
luntarily prefented herfelf, and addrefled him in thefe Words : Behold, my Son, 
the Prefents fin i (lied by my Conforms promifed Aid; that fo this Jnftant you 
need not demur to challenge, or the infolent Laurentines, or fierce Turnus to the 
Combat. Fair Cytherea faid, and rufhed into the Embraces of her Son : Under 
an Oak, full in his View, (he placed the radiant Arms. He, overjoyed with the 
Prefents of the Goddefs, and fuch fignal Honour, gazes on them with infatiablc; 
Fondnefs, and rolls his Eyes over them one by one : He admires, and in hW 
Hands or Arms (hifis to every Point of Vievi the Helmet waving its dreadful 
Creft and (hooting Flames, and the Sword pointed with Death, the Corflet 'JUfF 
with Brafs, immenfe, of fanguine Hue : As when the azure Cloud by the Sun¬ 
beams grows more and more inflamed, and darts afar its refulgent Brighvnefs. 
Then the poli(hcd Greaves of Eledtruin and Gold refined, the Spear, aril the 


N O 


T xE S. 


610. Flumine. Here put for the Banks of I 
the Rivtr, at above, Verfc 204, fpeakinjy of| 
Hercules'* Stccit, he fays, 

■—valletnque boves anmtmque tenebant . 1 
613. Laurentes fuperbos. Refer to the Out* 
rage they Lad offered to JEneas and his Follow¬ 
ers, as above, 

%ucs silt bells prefurys erere juperbo. 

619 . Interque manus et brachia vet fat. 
Turnu t and fill * t r. them every Way, the Idler 

Arras iuh:: Hand:, and the larger in hi:. Aim*. 


6io. Flammas votr.cntem. Only :j poetical 
Dcfcription of hi* Creft: or Piumff, which 
were tinctured with a iicry Colour, and feemea 
to rife out ofjhe Top of his hiclniet like 
Flumes. 

t'i Ctcruia t.ubcs. A watery Oloud, fuch. 
n*: ihut which receives the Tin&uit and various 
Coluuisof the Rainbow. 

6z.;. J'.cictic. Fin tfed apnin n fld apsin. For 
eUth urr. the Note on Ver/e 41a. 

¥ 

r-ay. Ilaud 
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Haftamque,et clvpei non enarrabile texium. 625 
Illic res Italas, Romanorumque triumphos, 
Haud vatum, ignarus, venturique infcius aevi > 
Fecerat Ignipotens ; illic genus omne futurae 
Stirpis ab Afcanio, pugnataque in ordine bclla. 
Fecerat et viridi fcetam Mavortis in antro 630 
Procubuifle lupam : geminos huic ubera circum 
Ludere pendentes pueros, et lambere matrein 
Impavidos : illam tereti cervice refiexam 
Mulcere alternos, et corpora fingere lingufi. 
Nec procul hinc Romam, et raptas finfc more 

Sabinas * 635 

Con fe flu cavciE, magtiis Circenfibus .aGis, 
Addiderat, fubitdque novum confurgere bel- 

lum 


hafamque , et non enarrabtle 
textual clypei. Vulcan us. ig- 
nipetens baud ignarus vatum , 
injcivfque fati venturi , fecerat 
///iV ltalas rety triumpbofque 
Remanorum rxpreneiat tllic 
etnne genus Jiirpis futures ab 
utjtanioy bellaque pugnata its 
erdine. Et fecerat illic fcetam 
lupam prccubuijfe djs viridi an * 
tre lifaverts s : gemines pueros 
ludere bate pendentes circum 
sibcrCy et impavidos lambere 
mat re m .* illam r ejlcxam tereti 
service mulcere eo i alter nos, et 
fingere eorum corpora lingua. 

JNec procul bine addiderat Ro- 
mam et Sabinas virgines raptas 
fne more to cenfcjfucaveee, mag- 
nis Circenftbus ludis allis, fubi- 
toque novum helium conjurgere 
RomulidiSyjenique Tens, feve - 
rijque Cur thus. Etji tidem 

ge*, certamine inter je pcfto, 
armatiJlabant ante aras Jevis, 
tenentefque pateras , 

translation. 

Texture of the Shield curious beyond Expreflion. There the fiery Power, a Pro¬ 
phet not unfkilful, nor ignorant of Futurity, had represented the Italian Hiftory 
and Triumphs of the Romans ; there the whole Defcendants of the future Racfe 
from Afcanius, and their Battles fought in Order, ^There too he-had figured thfc 
tottering Wolf lying in the verdant Cave of Mars: The Twin-boys hanging 
played about her Dug.-, and fearlefs fucked fa'uage Dam : She, with tapering 
Neck reclined, fondly licked them by Turns, and formed their Bodies with her 
Tongue; Nor far iroin this he had added Rome, and the Sabine Virgins ljcen- 
tioufly ravifhed in the crouded Cirque at the great Circenfian Gamesy and fud- 
denl y an unufual Storm of War burfting upon the Sons of Rome, and old Tatius, 
and the Cures rigid in Virtue, Next the fame Princes, now that mutual Hofti- 

in Armour, and with the facred Goblets in their 
flood, and, having facrificed a Sow, {truck up a 
NOTES. 

6%*l * Haud ignarus vatum , i, e. Haud /.--{fays Dtcnyfus , deeuity non itijuricr, fed ecnnubii 
narus votes ir numero vatum ; as above, Janflus\caufa ipjas raptas fuijfe : et demonflravit mb- 
&tortton, which it equivalent to fanTlus Ocus ejrem tflum et Greecum et antiquum ejfe , See* 


Romulidi$, Tatioque feni, Curibufqvie feveris* 
Poft iidem inter fe pofito certarriine Reges 
Armati, Jovis ante aras, paterafque 


lilies are laid afide, tfieathcd 
Hands, before Jove’s Altars 


numero JDeerum. 

630. Eelam. Here fignifirr; not pregnant , 
but newly delivered cf her ITcung ; a* in Fliny, 

Lib. VIII, Cap. 1 6. fpeaking of a Lionels, 
Cum pro catulis feet a dimicat. This Defer iption 
is thought to be taken from a Statue of Romulus 
and Remus fucking the Wolf that was; in the 
Capitol in JTrgiT* Time. 

635. Sint more. Noi fne exemplo, as Rutrue 
explains it fjom Servius ; for Romulus himfclf 
confolcd tin; Scbine Virgins after the Rape, 
by telling them, that the Piadlicc was not un- 
,prc Cedent ed. Remains Jclatus cat um mnfttian. 


Sine more therefore ir. the fame as mala more , and 
Rands oppofed to more majorum. 

638. Curtbufqite feveris . Cures , a City of 
the Sabines, who were i cmarkablc for their rigid 
Virtue. Hence, fays yuvenal, 

— " —[antics licet herrida mores 

'Trad id ertt dcmuSy cc vet ere s tint tat a Sabines. 
And Cicero, in one of his Epiftles Modejlut 
ejus vultusy jermoque confans habere quiddam 
a Curtbus videbatur. 

640. Vaterajquc tctJCKtct. Ready to ofTer 
Libationi. 

£ 43 . Jt 
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Stabant, et caefa jungebant fcedera porca. 641 
Haud procul inde, ciiae Metium in diverfa qua¬ 
drigae 

Diftulerant, (at tu diQis, Albane, maneres) 
Raptabatque viri mendacis vifcera Tullus 
Per filvarn ; et fparfi rorabant fanguine vcpres. 
Nec non Tarquinium ejeQum Porfenna jube- 

bat 646 

Accipere, ingentique urbem obfidione premebat. 
TEncadss in ferrum pro libertate ruebant. 

Ilium indignant! fimilem, fimilemque minanti 
Afpicercs ; pontem auderet quod vellere Co¬ 
des, 650 

Et fluvium vinclis innaret Cloelia ruptis. 

In fummo cuftos Tarpeiae Manlius arcis 
Srnbat pro templo, et Capitolia celfa tenebat; 
Romuleoque recens horrebat regia culmo. 
Atque hie auratis volitans argenteus anfer 655 
Pcrticibus, Gallos in limine adeflc canebat : 
Galli per dumos aderant, arcemque tenebant ? 
Defenfi tenebris, et dono noQis opacse. 

Aurea casfaries ollis, atque aurea veftis ; 


et, pored cerfd, jungebantfcede¬ 
ra. Haudproculinde cites qua¬ 
driga* dijluicrcnt Met turn indt- 
•verfa, (at, Albane, tu maneres 
difitjJ 'Tullujqvc rapt aba t vif- 
cera mendacis *viri per film am - 
et •vcprctjparji J anguine rora¬ 
bant. Ucc non Porfenna jube- 
bat Romanos accipere 7 arqui- 
ntttm ejeElum, premebatque ur¬ 
bem ingenti ebjtdione. JEnead* 
ruebant in ferrum pro libertate • 
Afpt ceres ilium Jtmilem indig- 
nanti, fimilemque minanti ‘ quod 
Codes auderet •vellere pon¬ 
tem, et quod Cloelia innaret 
funium •vinclis ruptis . In fum¬ 
mo clypeo Manlius, cujics *Tar- 
peiie arcis, Jlabct pro temple, 
et tenebat celfa Capitolia ; re - 
giaque horrebat recens Romuleo 
culmo. Atque l:)c argenteus 
anfer •volitans duratis portid¬ 
bits, canebat Gallos adejfe in 
limine : Galli aderant per du¬ 
mos, tenebantaue arceut, defend 
tenebris, et done epacee noEiis. 
Krat ollis aurea caj'aries, atque 
aurea •veftis ; 


TRANSLATION. 


League of Peace . Not far from thence rapid Chariots had torn Metius Limb from 
Limb afunder (but thou Alban fhouldft have adhered to thy Stipulations) and Tul¬ 
lus was dragging the Traitor’s Entrails through the Wood and the Buflies fprinkled 
with his Blood diftilled. Here too Porfenna was commanding the Romans to re¬ 
ceive Tarquinius expelled, and inverted the City with clofe Siege. The Romans 
in Defence of Liberty were rufhing on the Sword, Him (Porfenna) you might 
have feen like one ftorming with Rage, and like one breathing Threats, becaufe 
Codes had boldly dared t q beat down the Bridge, and Cloelia having burft her 
Chains, fwam the River. On the Summit of we Shield Manlius, Guardian of 
the Tarpeian Tower, before the Temple flood, and defended the lofty Capitol; 
and the Palace, ^ new thatched with Romulean Straw, appeared rough. And 
here a Goofe in Silver, fluttering athwart the gilded Galleries, gave Warning 
that the Gauls were juft at Hand; The GauJs were feen advancing along the 
Thickets, and were noiu feizing the Fort, protected by the Darknefs and Bene¬ 
fit of dufley Night. Of Gold their Trefles were, and of Gold their Veftments; in 


NOTES. 


643. At tu diElis, Albane, maneres. The 
Poet fccmR fcnfiblc that thie Story might (hock 
the Humanity of Kin Reader, and therefore he 
is careful to remind him of the Crime for 
which the Roman King had been fo terribly 
fevere, both in this Apoflrophe to the Traitor, ! 

and in the next Line giving him the Epithet of 
mendacity 


654. Romuleoque culmo. This thatched Pa¬ 
lace of Romulus, which flood on Mount Ca¬ 
pitol, was repaired ftom Time to Time if frlj 
to Decay. Ifirgil here reprefents it Handing m 
Jlfanlim'z Time, 32.7 Years after the Death o»* 
Romulus . 

• 659. Aurea crfdttcs. The Gauls are dt- 

fctlbM 
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lucent •vtrgatis [agulis ; turn 
laSlca colli inneftuntur aurff .* 
i]Ii corufcanty quijque duo Afpi- 
na gWa mJRM, prsteBi per «r- 
pora longts Jcutti. Htc extu— 
Ac rat exfultantes SalioSy nudef- 
que JLupercos^ lamrcrojque api¬ 
ces y et a ft cilia lap fa carlo .* cajtce 
-metres vcfti* in tnolhbus ptlsnttJ 
du rebant Jacraper urbem. Pro- 
cul bine addit ctiam Tartareas 
Jedes , aha cjlta Ditis % et paenas 
fee hr urn ; et /r, Catiltna % pen- 
dentem minaci jeopuhy trc.:tc ri¬ 
se trtquc era Furiarum ; pisjquc 
fecrctos ab impii*', ct Catonem 
dantem jura bis . Inter hac 
aurca imago viaris late tumi di 
that'fed car via x^uenajpuma- 
bant can a Jlutlu : et delphineSy 
clari ergento 'verrebant aquo- 
ra circum in erbetn caudisy Je- 
cabantque ajtum. 


Virgatis lucent fagulis ; turn la£tea*colla 660 
Auro inne&untur : duo quifque Alpina coruf- 

cant 

Gsefa manu, fcutls protecH corpora longis. 

Hie exlu’rantes Salios, nudofque Lupercos, 
Lanigcrofque apices, et lapfa ancilia ccelo 
Extuderat : callae ducebant facra per urbem 665 
Pdentis matres in mollibus. Hinc procul addit 
Tartareas etiam fedes, alta oftia Ditis, 

F.r fcelcrum paenas ? ct te, Catilina, minaci 
Pendentem fcopulo, Furiarumque ora tremen- 

tem : 

Secretofque pios; his dantem jura Catonem. 670 
Hcec inter tumidi late maris ibat imago 
Aurea; fed fluftu fpumabant caerula cano : 

Et circum argento clari dclphincs in orbem 
JEqucra verrebant c.tudis, seftumque fecabant. 


TRANSLATION. 

flxeaked Mantelets they fliine ; then their Milk-white Necks are bound in Cbatnsof 
Gold : Each in his Hand brandiflies two Alpine Javelins, having their Bodies pro¬ 
tected with long Bucklers. Here he hud embofted the dancing Salii, and the naked 
Priefts of Pan, the [acred Caps tufted with Wool, and .(he Shields that fell from 
Heaven : Chaile Matrons in foft Sedans were conducting the facred Pageants 
through the City. To thefe in remoter Pio r pe£t he like wile adds the Tartarean 
Manfions, Pluto's profound Realms, the Sufferings of the Damned ; and thee, Ca¬ 
tiline, fufpended from a Rock that ftill threatens tofafh and trembling at the^rin 
AfpeCt of the Furies : And the Good apar xfrom the IVicked , *wstb Cato difpenfing 
to them Laws. Amidft thefe Scenes the Image of the (willing Ocean was wi'e 
diffufed in Gold ; but the Seas foamed with hoary Silver Waves: And all 
around confpicuous in Silver the wheeling Dolphins fwept the Seas with their 


NOTES. 


feribed by Livy and others to have had long ycl- 
Jow Hair. 

• 660. l r irgatis lucent fagulis. The Sagulum 
was a Cloak or upper Garment wore by the 
ancient Gauls % it wafi ftreaked with Stripes of 
different Colours, which is the Meaning of 

f virgatis . 

66 t. Gafa. Were a Sort of Spears pretty 
long but flight and flender, fo that two ol 
them could eaffjy be carried in one’s Hand. 
They arc called Jilpinay bccaufe peculiar to the 
Gauhy who inhabited about the Alps . 

670. Ilis dantem jura Catonem. Some un* 
dr: (land this. of Cato the Cenfor *, tho\ as 
others have juHly obferved, Cato Uticenjis it 
more likely to be meant, frnce he agrees to the 
Time of Catiline here referred to. JDe la 
Cerda is here very injurious to Virgily in al¬ 


ledging that he reprefents Cato giving Laws In 
Hell, in order to gratify Augufiuty who would 
be plcafed to fee a Man fo odious to him con¬ 
signed to a Place proper for the Exercife of 
his rigid unforgiving Spirit; not confidering 
that *tis not in the Regions of the Damned, but 
in Elyjiumy that Cato bears this Chaia£^er; 
btfidcF, even on this Suppofftion, it could never 
be a Difhonour to Cato to be tanked with the 
great Lawgivers Jhfinos and Rba da manthus. 

Here it may be afleed, what is the Ufc or 
giving Laws to thofe in Elyjium % who are clta- 
blifhed in the PcrfeOion of Virtue ? Perhaps 
by jura ir, to be underflood their Rights or juft 
Rewards. 

671. Aurca—cirrula cane . The Ground or 
Surface of the Ocean was in Gold, and the 
firfl whit cuing Waves io Silver ; Carula here 

lignifiet 
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In medio claflcs aeratas, A£tia bella, 675 

Cernere erat; totumque mftrufto Marte vi¬ 
de res 

Eervere Leucaten, auroque effulgere flu&us. 
Hinc Auguftus agens Italos in proeiia Csefar, 

Cum Patribus, Populoque, Penatibus > et magnis 

Dis, 

frans celfa in puppi; geminas cui tempora flam- 

mas . 680 

r.ista vomunt patriumque aperitur vertice Ildus. 
Parte alia ventis, et Dis Agrippa fecundis, 
Arduus,, agmen agens ; cui, belli infigne fuper- 

bum, 

Tempora navali fulgent roftrata corona. 

Hinc ope barbarica, variifque Antbnius ar- 

mis 685 

Victor, ab Aurora populis, et litore rubro 
./Egyptum, virefque Oricntis, et ultima fecum 
Baftra vchit: fequiturque,nefas! lEgy ptia conjux. 


In medio mari erat eernere erra¬ 
ta* ciajfes , Adi a bel/a, vi de- 
ref que tot am Leucaten fervere 
inftruSo JVIarte^ fludufque ef¬ 
fulgere cure. Hinc Ceefar Au - 
gufius agens Italos in proeiia p 
cum patribuspopuloque, Penati- 
bms et magnis Dss 7 fans in cel- 
fa puppi ; cui lata tempora vo¬ 
munt Jlammas , patriumque ft due 
aperitur vertice . Alia parte 
erat Agrippa , ventis et Die 
fecundis , arduus , agens agmen j 
cut tempora fulgent rojirata 
navali corona , fupcrhutn iufgnc 
belli. Hinc vi&or Antoni us 9 
barbaried ope y variifque armis 9 
vebit jEgyptum y virefque Ori¬ 
ent r/, et ultima Baflra fecum 9 
ab populis Aurcr& 9 et rubro li¬ 
tore : nefafque ! AZgyplia con- 
jux fequitur eunu 


TRANSLATION. 

Tails, and cut the Tide. In the ftlidft were to be feen Fleets nxsitb brazen 
Proivs f the Fight of Adtium ; and you could difeern Leucate all in a Ferment 
with the marihalled War, and the Billows brightly difplayed in Gold. On the 
one Side Auguftus Caefar conducting the Italians to the Engagement, with the 
Senators and People, the dcmeftic Gods, and the great Guardian Deities of the 
Empire, llanding on the lofty Stern ; who graceful aufpicious Temples dart 
forth two Flames, ami on vvhofe Creft his Father’s Star is difplayed. In ano¬ 
ther Pmt Agrippa, with Winds and Gods propitious, fublime appears leading his 
hijuiuiron $ whole Brows are adorned with a naval Crown’s refulgent Beak. On 
the other Side victorious Antony^ with bis Barbarian Supplies and various Troops, 
brings up with him, from the Nations of the Morning, and the Coaftsof the 
Ked lea, Egypt, the Strength of the Eaft, and Ba&ra, the Boundary of his 
Empire: And him follows, oh foul Dilgrace! his Egyptian Spoufe. All are 


N O ' 

Tonifies ihe Writer* in general, without any 
Ret in-net: to the Colour. 

679. Penattbut^ et magnis Dis. Jlfacrebitts 
takes thu Penates and ntagni Dis to be the 
fame \ but one would think this PaiTage im¬ 
plied quilt* the Rrvcifc, namely, that the Pe¬ 
nates were the Icflei Coil*, and ;oi that Reaion 
tile 01 lie 1, in Conti adiltii.il ion to them, were 
called the gieai Cod*. Sec the Note on Wife 
54 '* 

681. Apes star verti'e /,Jus, This alludes 
to the M in‘ie, in which AuguJIus ufcJ to be 

Vo;,. II. * 1 


' E S. 

reprefented in the Roman Sculpture, having over 
his Head the Stai that his adoptive Father 
Juhui C<rfar was fupofed to have been changed 
into. 

684. Navali rojirata corona . This Crown, 
bellowed on fucli ar had f1gr.ali7.ed their Valour 
in an Engagement at Sea, was fet round with 
Figures like the lleakr. of Ships. 

685. Pariis amis. i. e. With Arms and 
Tioops of various Kingdoms and Nations. 

6B6. f'tflor. Brea ufc of his Victory over 
the Partisans ; this is added to do Honour 
M m to 
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Omnes videntur ruere u% r^ f esc 
totmm aquor ff>umare eonvulfum 
rtdu&is remix tridentibujque 
rejiris. Petmnt alia: credit 
Cycladas rcvuljas in nare feIago y 
cat altos moniesconcurrtre mo rr- 
ttbus ; viri in ft ant turrit* i pup- 
pi bus tanta mole. Stupe a jftam - 
tna fpargitur manu , ferrumque 
•volatile telis : Neptunia arva 
rubefeunt nova cadi. In tneJiis 
partibus clypei regina Cleopatra 
•vocal agmtna pa trio JiJlro .* noc 
dum euam refpicit geminas an - 
gues h ter go. Afcnjlraqve om- 
nigenum Dcura , ct Anubis la - 
trater tentnt tela centra Nep~ 
tunuiXy et Venerem , contraque 
Minervam. Movers calatus 
ferro^fxvit in medio certamine , 
triftejque Dira ex atkere ; ct 
Dijcordia vadit gaudens fcijfd. 
palld : guam Bellcna Jequitar 
cum J anguine o jlagqlle. Aklius 
Apollo , eernens foac defuper 7 
intendebat arcum : ec terrors 

uSy et Indi , emnis 


erunts AZgypt 
Arabs . 


Una omnes ruere, ac totum fpumare redu&is 
Convnlfum remis roflrifque tridentibus aequor.- 
Alta p^tunt: pelago crcdss inn.ire revulfas 691 
Cyciadas, ant montes concurrere montibus altos; 
Tania mole viri lurritis puppibus inftant. 
Stupca flamma manu, t'dii’que volatile ferrum 
Spargitur: arva nova Neptunia caede rubefeum. 
Regina in mediis patrio vocat agmina fiftro : 696 
Nec dum etiam geminos a tergo refpicit angues. 
Omnigenumque Deum monftra, et latrafor Anu¬ 
bis, 

Contra Neptunum, et Venerem, contraque Mi- 

nervam 

Tela tenent. Ssevit medio in cettamine Ma- 

vors, 700 

Cselatus ferro, triftefque ex aethere Dirce : 

Et feifla gaudens vadit Difcordia palla : 

Quam cum fanguineo fequitur Bellona flagello. 
ASius haec eernens arcum intendebat Apollo 704 
Defuper : omnis eo terrorc ^Egyptus, et Indi, 


TRANS L A T I O N. 

rufhing on together, and the whole watery Plain foams convulfed with the la¬ 
bouring Oars, and Trident-oeaks. They made for the Deep : You would have 
imagined the Cyclades uptorn were floating on the Main, or lofty Mountains 
encountering Mountains ; with fuch iiupendous Force the Warriors in their 
Turret-bearing Ships urge on the Attack. From their Hands flaming Balls of 
Tow, and from mifllve Engines the winged Steel is flung : Neptune’s watery 
Fields redden with uncommon Slaughter. In the Midlt the Queen (Cleopatra) 
rouzes her Squidrons with her Country’s Timbrel: Nor as yet regards the two 
Snakes behind her. Her monflrous Gods of every Form, and barking Anubis, 
oppofed to Neptune. Venus, and Minerva, are wielding their Weapons. In 
Midft of the Combat, Mars lculptured in Iron dorms, and the grim Furies 
jbooting from the Sky, and Difcord with her Mantle rent flalks here well pleafed, 
whom Bellona follows with her bloody Scourge. Apollo of A£tium viewing all 
tlicfe Objefis from above, was bending his Bow : With the Terror thereof all 
Egypt and the Indians, the Arab* and Sabajans, all were turning their Backs. 


NOTES. 


to Auguftus , in conquering fo powerful an 
Enemy. 

690. Rejiris tridentibus. See the Note on 
JEn, V. 1 43 - 

693, Turrit is pnppt bus. Thcfc were Ship 
that had Turrets created on their Deck*., from 
whence the Soldier:, ufed all Manner of Wea¬ 


pon 1 and Engine:,, as if it had been on dry 
I.and, anti fo engaged with the great eft Fury 
imaginable. 

6g(h Vatrit fjlre. To diftinguiftt her for 
an EtrypticUy the StJ}rum % a Kind of Timbrel, 
being the Instrument the Egyptians ufed in the 
Wo; fit ip of • fit. 

708* Laxn 
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Omnis Arabs, omnes vertebant terga Sabaei. 

Ipfa videbatur ventis Regina vocaris 

Vela dare, et laxos jam jamque immittere fu- 

nes. 

Illam inter emdes, pallentem morte futura, 
Fecerat Ignipotens undis et Iapyge ferri. 710 
Contra autem magno moerentem corpore Ni- 

lum, 

Pandentemque Anus, ct tota vefte vocantem 
Caeruleum in gremium, latebrofaque flumina 

vi£tos. 

At Csefar, triplici invefitus Romana triumpho 
Mcenia, Dis 1 tails votum immortalc, facra- 

bat 715 

Maxima tercenturrj totam delubra per urbem. 
Lsetitia ludifque vise plaufuque fremebant: 
Omnibus in templis matrum chorus, omnibus 

arse: 

Ante aras terramcasfi ftravere juvend. 

Ipfe, fedens niveo candentis limine Phoebi, 720 
Dona recognofcit populorum, aptatque fuperbis 
Poftibus: incedunt longo ordine gentes. 


cmnex Sabai vertebant terga m 
Regina ipfa videbatur dare ve¬ 
la, ventis vocatstj et jam iam- 
que immittere lax at tunes, lg- 
nipotent Vulcanus Jecerat illam 
inter ceedes y pallentem mortefu— 
turd y ferri nndis et Iapyry, 
Auteui c centra ccelaverat $fl— 
lum magno corpore % mar rente m y 
pandentemque LuosJt*us y et tetji 
vejle expafbS, vocantem vi3qs 
in ceeruleum gremium y latebro- 
faque flumina. At Cafar 9 in¬ 
vent us Romana mania triplici 
triumpho^ facrabat immertale 
votum I tali s Die, fcilicet ter- 
centum delubt a per tetam urbem* 
l^iee fremebant leetitid y ludifque , 
plaufuque . In omnibus templis 
erat chorus matrum y in omnibus 
craot c/vf. Ante aras cajsiu- 
vencijlravere ter ram, Augus¬ 
tus ipfe y fedens ia niveo limine 
candentis templi Phabi y reeog - 
mofeit dona popuhrum y aptatque 
cx fuperbis pofibus .* via a gen¬ 
tes incedunt longo or dine , 


TRANSLATION. 

The Queen herfelf invoking the Winds to aid her Flight Teemed to fail, and with 
eager Hafte to fling av/ay the Ioofened Cables. Her the God of Fire had repre“ 
Tented, amidft the Slaughter, driven along by Waves and Winds, all pale with 
Terror of approaching Death. And full oppofite in View the Nile, with his gi¬ 
gantic Form ifi deep Diflrefs, and expanding his Skirts, and with all his Robe 
difplayed calling bis vanquifhed Sons into his azure Bofom and harbouring Streams. 
Cacfar again, haying in triple Triumph entered the Gates of Rome, was con Te¬ 
crating through all the City three hundred (lately Temples, his immortal Vow 
to the Italian Gods. The Streets with Joy, and Games, and Acclamations 
ring. In all the Temples are Choirs ot Matrons to pay their grateful Offerings , 
and in all the Temples Altars fmoke •with Jncenfe : BeTore the Altars the facri- 
fleed Bullocks cover the Ground. Augujlus hiinTelf, Teated in the Snow-white 
Porch of fliining Phoebus, reviews the Offerings of the People, and in due Or¬ 
der hangs them on the (lately Pillars. In long orderly Proceifion the vanquiflied 


NOTES. 


708. Lax os immittere funcs. Src. i. e. Let go 
the Ropes that contracted her Sails ; A Meta¬ 
phor from loofcnin^; the Rcinc of a Hoife to let 
•lim go at full Speed, us JEn. VI. i. Claffique 
ttumittit kabenas . 

710. lopyge . The V/cid that blows from 


Apuha y the mofl caftern Quarter of Italy y di¬ 
rectly caftw.-rd, and confcqucntly towards Egypt. 
It u. called Jaf>yx f from the ancient Name of 
Apulia. 

720. Niveo candentis limine Phoebi, The 
Temple of Apclloy which Augujlus built on 
M m z the 
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4 

gubm wart* Unguis^ tam va- 
rix habitu meflis et amis. Hxc 
JAulciber finxerat genus Noma- 
dum y et difcin&os Afros \ h\e 
Jinxerat Ee legos Carafque , fa- 
gittiferofque Gelonos . Euphra¬ 
tes that jam mollior undis y Mo- 
rinique extremi heminum , bi- 
cornifque Rhenus y Dahxquc an- 
tea indemits, 'et Araxcs in* 
dignat us pontem . 

./Eneas miratur tali a donapa- 
rentss Veneris per eljpeum r ul- 
cani : gaudetguc imagine rerum 
adhuc ignarus earum, attollens 
famamqueetfata nepotumburne¬ 
rs. 


Quam varise linguis, habitu tam veflis, et armis. 
Hie Nomadum genus, &r difcin&os Mulciber 

Afros, ■ 724 

Hie Lelegas, Carafque, fagittiferofque Gelonos* 
Finxerat. Euphrates ibat jam mollior nndis, 
Extremique hominum Morini, Rhenufque bi- 

comi?^ * ■ * * 

Indomitique Dahse,et pontem indignatus Araxes, 
Talia, per clypeum Vulcani, dona Parentis 
Miratur; rerumque ignarus imagine gnudet, 730 
Attollen.s humero famamque et tata nepotum. 


TRANSLATION. 

+ 

Nations march* as various in the Fafhion of their Garb and Arms, as in theif 
Language. Here the ali-fubduing. God had figured the Nuniidian Race, and 
the Africans ioofe in their Attire here the Lekges, the Carians, and Geloni, 
armed with Arrows, Euphrates now was feen to flow with gentler Streams, the 
Morini, Tcinoteft of the human Race:, the two-horned Rhine, the untamed 
Dahx, and the Araxes, that once difdained to admit a Bridge. 

Such curious Scenes on Vulcan’s Shield, the Prefent of hi- Parent gvddefs, the 
Hero views with Wonder ; and, though a Stranger to the Events, yet rejoices 
in their Figure and Reprefcntation ; and on his Shoulders bears aloft the Fame 
and Fortune of his Race. ... < / : . 

N O T E S* 


the Palatine Mount of bright Parian Marble. 

714. Mulciber . Vulcan'* Name, the Senfe 
whereof we have given in the Tranflation ; quia 
amnia mule eat ignis. 

727. Extremique hornsnum Morini . Thofe 
People inhabited on the northern Coafle of Gaul, 


next to Britain . which the Romans reckoned 
another Woild. 

■ 

728. Pontem i ndignat us . Araxes. A River in 
Armenia , that proudly bote down the Bridge 
which Alexander the Great had built over it, . 


f 


w 


■¥ 


t 


P. VIR- 



4 K 


4 



( *69 ) 


P. VIRGILII MARONIS 


JS* 

ISh 


N 




D 


O 



LIBER NONUS 


A T QU E eadiverfa pen!tus dum parte ge- 

mntur* 

f Irim de caelo mifit Saturnia Juno 
Audacem ad TurnumV Luco turn forte pa- 
- rentis »• ' 

Ptlumni Turnus facrata valle federal: 

Ad quem fic rofeo Thaumantias ore locutaefl: 5 
Turne, quod optanti Divum promitterc nemo 
Auderet, volvenda dies en .attulit ult-ro. 

AEneas, urbe, et fociis, et clafle relifla, 

Sceptra Palatini fedemque petit Evarrdri. 

f 


O R D O. 

Atquc dum ea geruntur peni- 
tus diverfa parte , Sa turns a 
*Juno tnift Trim de ecelo ad au± 
dacem'Turnum . Turnfortc*Tur~ 
nus fedebat luco parentis Pi - 
lumni in facrata. valle : ad 
quem Itis *?baumantiaj efllocuta 
Jic rofeo ere: Turney ea dies 
volvenda attulit ultro y quod ne¬ 
mo D ivum auderet promittere 
tibi eptanti. JEncas , urbe % et 
fociit , et .claffe rcliEta petivit 
feeptra Jedetnque Palatini Evan- 
dri. 


TRANS 


L A T I O N 


A ND how while thefe Tranfadtfons are carrying on in a Quarter far diftant from 
the Campy Saturnian Juno fent Iris from Heaven to daring Turnus. Turnus 
then by Chance was repofing himfelfin the Grove of his Progenitor Pilum- 
nus, •which fay in a confecrated Vale: 'When thus the Daughter of Thaunias with 
roly Lips befpoke : What none of the Gods, O Turnus, could dare to promife 
to thy Wi/hes, lo revolving Time hath of itfelf brought about. ./Eneas, having 
abandoned his City, his Friends and Fleet, hath repaired to the Realms and 
royal Seas of Palatine Evander. Not content with that, he hath penetrated into 




* t 


NOTES. 


*Turnus takes Advantage ot JEntas'^ Abfence, 
attempts to fire his Ships (which aic transform¬ 
ed into Sea-nymphs) and affaults his Camp. 
The Trojans^ reduced t» the laft Extremities, 
fend Ntfus and Euryalus to . rccal JEneaSy 
.which furnifhes the Poet with that admirable 
Kpifode of their Fricndfhip, GeneroCty, and 
tlit Conclusion of their Adventures. .In the 
Morning *Turnus pufhes the Siege with Vigour ; 
tnd, hearing that the trojans had opened a 
Cate, he runs thither, and breaks into the 
Town with the Enemies be puifucs. The 
Gates are immediately elofed upon him, and he 
fights his Way through the Town to the River 
^yker t , lie it forced at lafl to leap, armed 
as he is, into the River, and fwims to hit 
Camp. 


3. Parentis Pi lumni m Pilumnus is called 
7 'urnus's, Grandfather, JEn. X. 76. and hts 
Grandfather’s Grandfather, ibid . 6ip. So that 
parens here mull fignify in general one of his 
Anceftors ; or, as Servius allcdgca, it was the 
common Name of the Family. 

7. Velvcnda. Which was to be revolved, 
i. e. defined. 

8. Urbe. This City of AEneas is fometimes 
called a Camp, fometimes a City. It was a 
Camp fortified in Form of a City, with Turrctr, 
Rampart*;, anti Gates. 

p. Palatiniy i. c. Of E*vatider f who inha¬ 
bited the Pahtiunty or Mount Palatine , what* 
Rj mtilus afterwards dwelt, and alfo the Reman 
Kmpctors down from Augufr.s. 


r 


j c. StCL-it 
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Lib. IX. 


Nec eft hoc fails y penetravit ; 
ad extremes urbes Coriti ; ar- 
mat manum Lydorum y agrejief- 
que colleilos. Quid dubitasf 
nunc eft tempus polcere equvs^ 
nunc pofeere currus, Rumpe 
cranes maras y et arrtpe turbata 
cajlra. Iris dixit , et fuftulit 
fe incalumparibus alisyfugdque 
fecuit ingentem arcum fub nubs - 
bus. *fu*vcnis Turnus agnovit 
csTCiyfujlulitque duplices pal mas 
adJtdera , ac cjl fecutus earn 
fugientem tali voce. /ri, decus 
cooliy quis detulit te ail am nu- 
bibus mihi in terras T unde eft 
hec temtejias tam clara repen - 
te f video medium cerium dif- 
cedercyjlellafque palantes polo . 
Sequar taut a omina y quifquis 
Dcorom vocas me in arena. Et 
effatus ftc y procejjit ad undam y 
heujit quelymphas defumtno gur- 
gitCy cram Deos multa\ oner a • 
vitque eethera votis. 

yamque omnis exercitus ibat 
expert is campis y dives equorum y 
dives piilai vejlis et auri. JVIef 
fapus coercet primes aeies 9 


Nec fatis, extremas Coriti penetravit ad ur¬ 
bes ; io 

Lydorumque manurn, colleftos armat agreftes. 
Quid dubitas ? nunc tempus equos, nunc pofeere 

currus. 

Rumpe moras omnes, et turbata arripe caftra. 
Diirit, et in caelum paribus fe fuftulit alis, 
Ingentemque fuga fecuit fub nubibus arcum. 15 
Agnovit: juvenis, duplicefquc ad fidera palmas 
Suftulit, ac tali fugientem eft vo:e fecutus : 

Iri, decus cceli, quis te mihi nubibus a£tam 
Detulit in terras? unde haec tarn clara repente 
Tempeftas ? medium video difeedere ccelum, 2 Q 
Palantefque polo ftcllas. Sequar omina tanta, 
Quifquis in arms vocas. Et fie effatus, ad un¬ 
dam 

Proceflit, fummoque haufit de gurgite lymphas, 
Multa Deos orans ; oneravitque sethera votis. 

Jamque omnis campis exercitus ibat apertis, 

D ives equum, dives pi£tai veflis et auri. 2 6 
Meffapus primas acies, poftrema coercent, 

TRANSLATION. 


the remoteft Cities of Coritus, and arms a Band of Lydians, Ruftics, whom he 
has drawn together. Why do you demur? Now is the Time 10 call for your 
Steeds* now your Chariots. Break off all Delay, and feize his Camp while in 
Diforder. She faid, and on poifed Wings raifed herfelf to Heaven, and in her 
Flight cut the fpacious Bow beneath the Clouds. The Youth knew the Goddefs x 
And, ftrctching forth both Hands to Heaven, with thefe Accents purfued her 
flying ? Iris, bright Ornament of Heaven, who hath fent thee down to me to 
Earth iliot from the Clouds ? Whence this fo fudden Flafli of Light? I fee 
Heaven in the Midft afundercleave, and Stars wandering athwart the Firmament. 
Signs fo iil uflrious will 1 obey, whoever thou art who fumnioncft me to Anus. 
A nd thus having faid, he repaired to the River* and from the pure Surface of 
t.,j S:ream drew Water, invoking the Gods at large; and loaded Heaven with 

^ 1 0 

¥ O \ , 

And now on the open Flams his whole Army marched, rich in proud Steeds, 
rich in cmbioidcrcd Vefts and Gold. Meffapus commands the Van, the Sons 

■ * s * 

NOTE S. 


15. Ssrust arcum. The Rainbow was reck¬ 
oned the Chariot of It is ; fo that the Meaning 
i«, (he cut tier Way through it to mount up 
apein in that Whicle. 

2,0. Z'ideo dijicAerc ccelum. When the Liftht- 
nir.i; builU through the Clouds, the Skie^ feem 
;tf Time:, io he rent afunder, as it ir. in Lucre - 
tiui. Lib. VI. 

AV Tiepid's each divtjit par Ubus a mens. 


And I.ib. III. 16. 

ddiffuriunt ammi terrorcs ; jnernia mundi 

nrjscdunt? 

2.1. i'alantejque pclo Jlcllas. St elite here 
'fetmr, to mean the Metcoji. and Spaihlcp of Fire 
that were ffLn to flumt acrofi. the Sky like Stare. 
Servtus under ft and:, it of the Sta.-s therafclvct, 
pclcntciy i. c. appearing vat ef Time. 

36. (j/sh'/i 


Lib. IX. 
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Tyrrhidae juvenes: medio dux agmine Turnus 
Vertiturarma tenens, et toto vertice fupra eft. 
Ceu feptem furgens fedatis amnibus altus 30 
Per taciturn Ganges; aut pingui flumine Nilus 
Cumrefluit campis, et jam fe condidit alveo. 

Hie fubitam nigro glomerari pulvere nubem 
Profpiciunt Teucri, ac tenebras infurgere campis. 
Primus ab adverfa conclamat mole Caicus : 33 

Qu is globus, 6 cives, caligine volvitur atra ? 
Ferte citi ferrum, date tela, fcandite muros ; 
Hoftis adeft, eia. Ingenti clamore per omnes 
Condunt fe Teucri portas, et mcenia complent. 
Namque ita difeedens praeceperat optimus ar- 

mis 4° 

j^neas : ft qua interea fortuna fuiffet, 

Nec ftruere auderent aciem, neu credere campo: 
Caftra modo, et tutos fervarent aggere muros. 
Ergo, etfi conferre manum pudor iraque mon- 

ftrat, 

Objiciunt portas tamen, et prsecepta facef- 

funt, 45 

Armatique cavis exfpeftant turribus hoftem. 

prarcepta, armatique es 


et juveues T^rrbidee coercent 
p oft r etna agmina. : dux Turnus 
•oertitur medio agmine, tenons 
arma , et eft Jupra omnes tote 
vertice. Ceu altus Ganges 
furgens per taciturn feptem fe* 
datis amnibus .* aut ceu Ns/us 
pingui ftuntinc, cum reftuitcam - 
pis, et jam condidit fe alyeo. 
Hie ‘Teucriprojpiciunt fubitam 
nubem glomerari ex nigro put- 
•verCj ac tenebras infurgere 
campis . Caicus primus condo* 
mat ab adverfa mole .* ait, * 
cives , quis globus volvitur atr£ 
caligine T *vos citi ferte ferrum 9 
date tela, fcandite muros ; 
hoftis adeft, eia. Omnes Teucri 
condunt fe isgenti^clamore per 
omnes portas, et complent met* 
nia. Namque jSneas, optiousts 
arm is, difeedens preeceperat 
ita : ft interea, dum aberat, 
fuiffet qua fortuna, ne auderent 
ftruere aciem, neu credere fe 
campo ; lit modb fervarent caf¬ 
tra et muros tutos aggere . Er¬ 
go, etftpudor iraque monftrat' 
iis conferre manum, Tamen eb - 
jiciunt portas, et faceffunt ejua 
fpeSant pefttm in cavis turribsos « 


TRANSLATION. 

of Tyrrhus the Rear: In the Center King Turnus moves, wielding his Arms, 
and overtops the rejl by the whole Head, Silent and fedate they mo<ve, as the 
deep Ganges fed with feven peaceful Rivers in Silence fto*ws ; or as the fattening 
River Nile, when from the Plains he had retired, and now lodged himfelf with¬ 
in his Channel. Here the Trojans defery a fudden Cloud condenfed in Wreaths 
of blackening Dull, and Darknefs riling on the Plains. Caicus firft from the 
oppofite Rampart calls forth : What numerous Bands, O Citizens, are hither 
rolling in a black Cloud of Duft ? Quick bring Arms, give me Darts, mount 
the Walls; halte, the Foe is at hand. With loud Outcry the Trojans block 
themfelves up within all their Gates, and man the Walls. For thus ./Eneas molt 
accomplished in Arms at departing had ordered : That, if any Chance of H r ar in 
the Interim Ihould befal, they would not venture to fet their Army in Array, 
nor truft to the Field ; only guard their Camp and Walls fccured by a Rampart. 
Therefore, tho’ Shame and Indignation prompt them to engage, yet they barri¬ 
cade their Gates againft the Foe , execute the Orders of their Chief, and in Arms 
expert the Enemy within iheir hollow Turrets. 


NOTES. 


36. Globus. A Troop nr Multitmlr, a r . in EngUJh, 
Verfc 405?. The Word ihc fame Way ufeti II. 512. 


Thus Paradi/eLeft , Book 

Hr - 
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'TurnstSy ut antevc/ans pra- 
cejfcrat tardum agmets , eft co- 
mi tat us vigiuti Ufiis cqustum 9 
et imprest jus adcjl urbi m t quem 
Tbractus equus albis via cults 
portaty aureaque galea rubra 
crijla tegit* QjuveueSj ecquis 
veftrum crity quiprimus irruet 
in bojlcm mecum P £ir, aity et 
intorquensjaculum, emit tit illud 
in auraSy cjuafi prindpiumpug- 
nee ; et arduus snfert fefe campo, 
Soeit excipiunt cum clamor r, 
fequunfurque berrifonofremitu; 
rHirantur inertia corda e Tcu- 
crum y vires non dare Je ecquo 
campo, n'n for re arma obvia • 
f'J. /overt cajira . Turnus 
turbidus lufirat inuresbuc atque 
hue eqnOy querritque aditum per 
avta loca. Ac veluti lupus in- 
Jidiatus pltno evilly cum f remit 
ad cantos, pcrpcjfus ventes et 
tmbreSy f u per media tic fie ; ag- 
niy tutiJul matribuSy exereent 
bdatum ; illc lupus afper et im - 
probus ird 


Turnus, ut antevolans tardum prceceflerat 
agmen, 

Viginti le&is equitum comltatus, et urbi 
Improvifus adeft ; maculis quem Thracius albis 
Portat equus, criftaque tcgic galea aurea rubra. 
Ecquis cm mtcurn, juvenes, qui primus in hof- 

tern ? -51 

En, ait, et jaculum intorquens emittit in auras, 
Principium pugnae ; et campo fefe arduus infert. 
Clamore excipiunt focii, fremituque fequuntur 
Horrifono : Teucrum mirantur inertia corda, . 
Non aequo dare fe campo, non obvia ferre . 56 

Arma viros 5 fed caftra fovere. Hue turbidus 

atque hue 

Luftrat cquo muros, aditiimque per avia quaerit. 
Ac veluti pleno lupus infidiatus ovili. 

Cum fremit ad caulas, ventos perpeffus et im- 

bres 60 

Nocte fuper media ; tuti fub matribus agni 
Balatum exereent: ille afper, et improbus ird 


translation. 

Turnus, flying out before, had got the Start of his tardy Army, accompanied 
with twenty chofcn Horfe, and unexpedted comes upon the City; whom bears 
a Thracian Steed marked with white Spots, and a golden Helmet with Crimfori 
Creft defends. Which of you, gallant Youths, fit it will join me to attack the 
Foe ? See here, he cries, and brandifhing his Javelin, let it fly into ihe Air, the 
Prelude of the Fight ; and in Form tnajellic rlifhes to the Field. With Shouts 
his Friends fecond the Motion , and follow with dreadful bluftertng Din : They 
wonder at the Faint-heartednefs of the Trojans, that they venture not themfelvcs 
in the equal Field, nor oppofe Arms to Arms ; but lie loiteiing in their Camp. 
Hey turbulent 'with Ire, hither and thither on his fierce Steed lurveys the Walls, 
and by every pathlefs Pafs explores Accefs. As when a Wolf in Ainbufh for a 
full Cote of Sheep lies growling at the Folds, enduring Winds and Rains at the 
Hour pf Midnight; under their Dams the Lambkins in Safety bleat : He, fierce 
and felonious with Ire, rages againft the abfent Prey ; his ravenous Hunger, by 


NOTES, 


Hi in round a Globe of f er y Seraphim inclos'd, 
52. fnculum intorquens . ThD if an Allu- 
fion to the Roman Ceremony of thiowing a 
Javelin into the Enemy’s Territory as a Signal 
of War. This Cuitom is particularly JefcribeJ 
by Lib. I. 32. £*uar.dzque pots major 

eorunty qui aderant y trt eandcri feni ettitart that, 
bellum crat ccnjenju jiett j,!itum\ ut /malts 
pajlatn jerratauiy ait: j anguine ant pr /rujlcm ad 
fines ecru in Jet t c ty et y non minus t n bus pubc r t - 
bus prtrfemtbuSy dicer et y Then tollov.’;, 

the Vorm of declaring War. To which he a hi'.. 
Id uli dsxijfcty la]} am in fines ess urn ernttevat. 


Hoc turn tried0 helium indifium ■, vtoremque cum 
pojlers acceperunt. 

57. Cajira jovere, Chrrifh or hug their 
Tent;, an opprobrious Exprcflion, being a Me¬ 
taphor boriowcd from timorous Mothcrr, that 
h'-g theii Children, and clap them dole to 
their IJofonv., when apprehenfi vc of their being 
in Danger. In tht:. Senlc it is uled. Gear. 

IV. 56. 

->/j/nr nefn: qua dulccdinc larter 

J*t s^rniem niJrjjue Jiver.F, 

C?.. Inprchus. That has no Hone fly, vil¬ 
lainous, 
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i-'sevir in abfentcs ; collefta fatigat edendi 
Fx iongo r*bies, et ficcse fanguine fauces. 

Haud autcr Rutulo, muros et caftra tuenti, 65 
I'rnel’cuni n ee ; et duns dolor oflibus arder, 

Qi:\ tentct ratione aditus, et qua via claufos 
Excutiai Teucros valio, atque effiindat in iaequor. 
CLlTL'm, qtise lateri caftrorum adjtin&a latebat, 
Ag?: eribus feptam circum et fluvialibus undis, 70 
Invadit ; fociofque incendia pofcir ovantes, 
Aique manum \nnu flagranti fervidus implet. 
Turn verd incumbunt: urget prssfentia Tumi, 
Atque oinnis facibus pabts accmgitur atris. 

Uiri puere focos : piceum fa t fumida lumen 75 
Taeda, et commiftam Vnlcanutad aitra favillam. 
Qu is Deus, 6 Mufae, tarn lreva incendia Teu- 

cris 

Avertit ? tantos ratibus quis dcpulit ijgncs ? 
Dicite. Prifca fides fa£lo, led fama perennis. 
Tempore quo pnmum Phrygia formabat in 

Ida 80 

JE neas claflem, ct pelagi petere alta parabat; 


fecvit in abfentes ; rabies edendi 
collf&a ex Iongo tempo ttfatigat 
cum, et fauces Jiccee Jaaguine > 
Haud aliter \irse . ignefeunt 
Rutulo tuenti mares et caflra\ 
et dolor ardet darts offibus^ 
qua ratione tentet aditus 9 et 
qua via a excat sat 5 Ce acres 
claufos valhy atque cffundat 
eos in trquor. lnvadit ctqj- 
Jem, quee latebat adjupdla lateri 
cajlre rum 9 ci rca m Jtptamagger-* 
ibus et fluvialibus undis ^ pof- 
citque ovantes focios incendfa 9 
atque fervidus imp let manum 
fagranti 'pissu . Vum verb lilt 
iacumbunt .• prxfentia JTurnt 
urget eos, atque omnis.pubes 
accingitur atris facibus , . X>/- 
ripuerefocos : fami da tadafert 
piceum lumea 9 et Pulcauus fere 
eemmfxtam favillam ad c/fra. 

O MuJ<r^ quis JPeus avertit 
tart fteva incendia tTeucrisT 
quis depulit tantos igncs rations? 
Dicit$, Eft prifca fdes fa@o 9 
fed fama cjufi eft perennis . 

^uo tempore primum ^3Speas 
formabat claffem in Fhrygia 


Ida, et parabat petere aita fpatla pelagi \ 


TRANSLATION,, 

• * 

H, * * 

Length of Time contracted, and his Hlood-tbirfty Jaws pinch him iricefiant!/.* 
JuItTo the Rutulian’s Anger kindles, while he views the Walls arid Camp ; 
and within the hard Bones his Anguifh burns, exploring by what Means he may- 
try Accels, and how force the inclofed Trojans from - their Jntrenchment, and 
pour them’ forth into the Plain. Their Fleet, which to the Side of their Camp 
adjoining lay concealed, fenced around with Ramparts, and the Streams of the 
River, he aflails; loudly calls for Flames, from his Follower? joyous obey, 
and ardent fills his Hand with a blazing Pirie. Tiicn indeed they exert ttem- 
felves ftrenuoufiy : The Prefence of Turnus Urges them on, and the hole 
Youth are armed with black Torches; They plundered the Hearths : T^ C 
fmoky Brand fends up a pitchy Light, and the fiery Element darts the inter¬ 
mingled Sparkles to the Stars. 

Ye Mules, fay what God averted front the Trojans fo fierce a Conflagration ? 
Who from the Ships repelled filch difaftrous Flames? Anticnt is the Tcftimony 

of the Fadl, but immortal is its Fame. . 

What Time ./Eneas firft formed his Fleet on Phrygiaji Ida, and preparejd to 
launch into the Deep ; Berecynihia herfelf, the Mother of the Gods, is laid to 


NOTES. 

* _ _ 


Jainour, mif~hit:vnui. 

71, Socisjque incendia pefeit. There ir.-^oo 
Occafion here for Scrvtus 's Hyftcroprolcron ; 
for pefeit incendia u, he charges them to tofc 
VOL. II 


the Flames, and aflHl In burning the Ships will? 
him. 

75. Ftcts* The Vr'aich-fiira menrionrti 

above. . f 

N n 9?- S'ti* 
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7'urttttfj ut antevotans pree- 
eefferat tardum agmen y eft co- 
mi tat us vi pints le<3is equitum 9 
et imprest jus ad eft urbi•, quem 
Tbraetus cquns alb is maculis 
port at , aurcaque 'galea rubrd 
criftd tegit . O juveneSy ecquis 
veftrem crity qui primus irruet 
in bojlem me cum P Eny ait y et 
intorquensjaculumy emit tit iilud 
in auraSj quad principiumpug- 
nee ; et arduui tnfert fefe campo, 
Sodi cjccipiunt cum clamor r, 
fequunturque berrifonofremitus 
mi rantur inertia corda Tcu- 
crum y vires noh dare je eequo 
campo, non ferre arma obvla ; 
fed fovere caftra, Turnus 
turbidus luftrat murosbuc atque 
hue eqspj quaritque aditum per 
avia loca. Ac ve/uti lupus in - 
ftdiatus pleno cvi1 *, cum f remit 
ad cautas, perpeffus vent os et 
imbres , fuper media noble ; ag- 
ni y tutiJub matribus y exercent 
balatum .* i//c lupus afper et im- 

Probus it a 


Lis. IX.' 

Turnus, ut antevolans tardum prseceflerat 
agmen, 

Viginti le&is equitum comkatus, et urbi 
Improvifus adeft; maculis quem Thraciusalbis 
Portat equus, criftaque.tegit galea aurea rubra, 
Ecquis erit mtcum, juvenes, qui primus in hof r 

tern ? * . 51 

En, ait, et jaculum intorquens emittit in auras,’ 
Principium pugnae; et campo fefe arduus infert. 
Clamore excipiunt focii, fremituque.fequuntur 
Horrifono : Teucrum mirantur inertia corda, . 
Non asquo dafe fe campo^ non obvia ferre . 56 
Arma viros % fed caftra fovere. Hue turbidus 

atque hue 

Luftrat cquo muros, aditiimque per avia quaerit.* 
Ac veluti pleno lupus infidiatus ovili. 

Cum fremit ad caulas, ventos perpeffus et im¬ 
bres 60 

Nocte fuper media ; tuti fub matribus agni 
Balatum exerCerit: ille afper, et irtiprobus irft 


translation. 


Turnus, flying out before, bad got the Start of his tardy Army, accompanied 
with twenty chofen Horfe, and unexpected comes upon the City; whom bears 
a Thracian Steed marked with white Spots, and a golden Helmet with Crimfori 
Creft defends. Which of you, galltznt Youths, fitft will join me to attack the 
Foe ? See here, he cries, and brandifhing his Javelin, let it fly into the Air, the 
Prelude of the Fight ; and in Form majeftic rlifhes to the Field. With Shouts 
his Friends fecond the Motion , and follow with dreadful bluftcring Din: They 
wonder at the Faint-heartednefs of the Trojans, that they venture not thcmftlves 
in the equal Field, nor oppofe Arms to Arms ; but lie loiteiing in their Camp. 
He> turbulent nvitb Ire, hither and thither on his fierce Steed furveys the Walls, 
and by every pathiefs Pafs explores Accefs. As when a Wolf in Ainbufh for a 
full Cott of Sheep lies growling at the Folds, enduring Winds and Rains at the 
Hour of Midnight; under their Dams the Lambkins in Safety bleat ; He, fierce 
and felonious with Ire, rages againft the abfent Prey ; his ravenous Hunger, by 

NOTES. 


Him round a Globe of ftcry Seraphim mcloi*d, 
52. Jaculum inter quem. This ie an AH’u- 
lion to the Roman Ceremony of thiowing a 
Javelin into the Enemy’s Territory as a Signal 
of War. This Cuftom is particularly JcfcribeJ 
by Z./vy, Lib. I. 32, ^uandeque pets major 
eoruruy qui adcrant , in tandem jentevtian sbaty 
helium erat cenjenfu fieri Jolituri \ ut fee tain 
baft am ferretaviy aut fangumc am pr^rujlam ad 
fines eorumjet rcty ety non minus trtbuj pubert- 
hus prtrfentihuty dsecret , See. Then follows 
the l'orm of declaring War. To which he a'!ck. 
Id nls dixijfcty haft am in fines eerutn emit tebat. 


Use turn mode helium s ndi Elutn j noremque cum 
pofteri acceperunt, 

57* Caftra fovere, Cherifh or hug their 
Tentr, an opprobrious Exprcflion, being a Me¬ 
taphor borrowed from timorous Mothers, that 
hug their Children, and clap them clofe to 
their Bofonu, when apprehcnnve of their being 
in Danger. In thiu Scnfc it ii uled, Gcor. 
IV. 56. 

- htnc nefcio qua dulccdinc l<et<r 

Pt ogrniem nidrjquc jevent. 

Cl, Itnprcbus. That has no Honcfty, vil¬ 
lainous, 
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65 


Ssevit in abfentes ; colleda fatigat edcndi 
F.x longo rabies, et ficcse fanguine fauces. 

Haud uiirer Rutulo, muros etcaftra tuenti, 
Isnefcunt use ; et duris dolor oflibus ardet. 

Qua tentet ratione aditus, et qua via clattfos 
Excutiai Teucros valio, atque effiindat in iaequor. 
CLflc'm, quae lareri caftrorum adjiin&a latebat- 
Agrceribus feptam circumet fluvialibus undis, 70 
Invadit ; fociofque incendia pofdt.ovantes s 
Atque manum pinu flagranti fervidus implet. 
Turn vero incumbunt: urget praefentia Xurni, 
Atque omnis facibos pubes accingitur atris. 
Diripuere focos : piceum fext fumida luiiieh 75 
X$da, et commiftam Vnlcanu&ad a lira favillam. 
Quis Deus, 6 MufiE, tam lieva incendia Teu- 
cris 

Avertit ? tantos ralibus quis depulit ignes ? 
Dicite. Prifca fides fa£io, fed fama perennis. 
Tempore quo pnmuna-Phrygia formabat in 
IdS t - 80 

A£neas dalTem, et peiagi petere alta parahat; 


feevit in abfentes ; rabies edendi 
collf 8a ex-longo temportfatigat 
cum, et fauces Jtcca Jastguine > 
Hand alt ter | tree fgrief cunt 
Untulo tuenti snares et caflra ; 
et ‘dolor ardet duris tffibes y 
qnd ratione tentet adit»t t et 
qua via a ex cut}at Zfsusros 
claufos vallo y atque effst^dat 
cos in aquor. lnvaasi claf- 
Jem,£.u'x late bat adjust da lateri 
caflro rum , ci rcu m Jeptajn agger-* 
ibus et fluvialibus undis y P°f~ 
citque ovantes focios incendfa , 
atque fervidus implet snanUni 
flagranti pinu. sum viriM 
me u mb uni : prafentia *Turni 
urget eos, atque omnisfpubes 
accingitur atris facibus ^, Z?/- 
ripu erefocos ; fund ftrt 

piceum dumen^ et Pule anus fere 
cem 'mixtam fanjtllaviad cf\ra. 

O Mufee , quit Dests avertit 
tam fxva incendia ffeucrtsT 
quit depulit tantos ignes rati bust 0 

Eft prifca fidesfq$o y 
fed fama ejus eft perennis *,,. 

Quo tempere primiem JEnccs 
formabat cl off cm in Phrygia. 

Iddj et par a bat petere alt a flsatia pi/agi ^ 


TRANSLATION 


, T 


\ * 


t * t 

Length of Time contracted, and his' blood-thirfty Jaws pinch him iriceffantly." 
Juft fo the Rutulian’s. Anger kindles, while he views the Walls arid- Camp ; 
and within the hard Bones his Angqiih burns, 'exploring by what Means he'may 
try Accels, and how force the inclofed Trojans from * their* Intrericliment, and 
pour th eni forth into the Plain. Their Fleet, which to the Side of their, Camp 
adjoining Jay concealed, fenced aropnd with Ramparts, and the Streams of the 
River, he a flails; loudly calls for Flames from his followed joyous to pbty > 
and ardent (ills his Hand with a blazing Pine; Tlieif indeed they exert them- 
felves ftrenuoufly : The Prefence of Turnus tirges the'm on, arid the whole 
Youth are armed with black Torches^ They plundered the Hearth? : The 
fmoky Brand fends up a pitchy Light, arid the fiery. Element darts the* inter¬ 
mingled Sparkles to tbejStars 
Ye Mufes 
Who from the 

of the Fadfc, but immortal is its Panic. t 

What Time ./Eneas firft formed his Fleet on Phrygiah Icla, and prepare^ to 
launch into the Deep ; Berecynthia herfelf, the Mother of ilie Gods, is laid to 


* i * * 

, fay what God averted from th e Trojans fo fierce a Conflagration ? 
lie Ships repelled fuch dlfaftrous Flames ? Antient is the Teftifppny 


N O 


* * 

, . I 


lainous, miff'hicvcu!,. 

. 71 * Soeitjque incendia pefit. There ic^oo 

Occafton here for Scrvivs'is HyftcroprolerOD 
for pofeit incendia iii, he charges them 10 tuf«J above. 
Vol. II. N n 


T fc S. * : 

'< ** ** ( t 

’ 1 

the Flamer, and afTUl In burhing the Ships with 
him. 

75. Fetes. The Watch-fiirc cnpiusonrci 
e. 

00 . Sfl/^e 
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Ipfa Deum fertur genetrix Berecynthia magnum 
Vocibus his afFala Jovem : Da, nate, petenti, 
Quod tua cara parens domito te pofeit Olympo. 
Pineafilva mihi multos dilefta per annos, 85 
Lucus in arce fuit fumrha, quo facra ferebant, 
Nigranti picea, trabibufque obfeurus acernis ; 
Has ego Dardanio juveni, cum claflis egeret, 
Lseta dedi; nuncme follicitam timoranxius urget. 
Solve mettis, atque hoc precibus fine polfe pa- 

rentem; ' go 

*Ne curfu quaflatse ullo, neu turbine venti 
Vincantur ; profit nofiris in montibus ortas. 
Fillus, huic contra, torquet qui fidera mundi : 

O genetrix, quo fata vocas ? aut quid petis iflis ? 
Mortali-ne manufa£he immortale carinse 95 
Fas habeant ? certufque incerta pericula luftret 
JE neas ? cui tanta Deo permifla poteftas? 

Imo, ubi defunfitae finem portufque tenebunt 
AufonioSj olim quaecunque evaferit undis, 
Dardaniumque ducem Laurentia vexerit arva ; 
Mortalem eripiam formam,magnique jubebo 101 
JEquoris efTe Deas : qualis Nereia Doto, 

danium ducem ad Laurentia arva\ fieriam snort alemfor mam huic, jubeboque has effcDcas rnagni 
oequoris „• qualis Nereia Dote. 

TRANSLATION. 

havebefpofce great Jove in thefc Words : At my Requeft* O Son, beftow what 
thy dear Parent from thee craves, now that Olympus is to thy iW>rrjfubdued. 
On a lofty Mountain flood a piny Wood by me many Years beloved, embowered 
■with gloomy Firs, and the Maples fhady Boughs, whither they brought me fa- 
cred Offerings; thefe Trees I with Pleafure gave to the young Trojan Hero y 
when he wanted a Fleet: . Now anxious Dread on Ihetr Account prefTes my un¬ 
quiet Mind. Loofe my Fears, and let a Parent by her Prayers obtain, that by 
no Voyage /battered, nor by whirling Blaft of Wind they be fubdued : Let it 
avail them that From our Mountains they Fprung. Thus to her, in Reply* her Son 
who rolls the Stars of the celejlial World : Whither, my Parent gbJdefs, hrt 
thou urging Defliny ? Or what is thy Aim in this Rcqueft? Shall VefTels built 
by mortal Hands an immortal Privilege enjoy ; and A£neas, infured of Safety , 
run the Round of dubious Perils? In what God is fo great Power lodged ? Nay 
rather , when having finiflied their defined Courfe y they fliall reach the Goal-and 
the Aufonian Ports, which evet of them hereafter fliall have efcaped the Waves, 
and carried the Dardanlan Chief to the Territories of Latitenium, I will diveil 
them of their mortal Form, and command them to be Goddefles of the fpacious 
Ocean: Such as Nercus's Daughter Do to, and Galatea, cut with their JBrcafb 

N O T E S. 

50. Stive mttus. Fear is confidercd as a Yoke in which one b bound. 

io6. Annuit ; 


Berecynthia Cybele ififa, gene- 
trix Deum y fertur efie ajfata 
magnum JovCm bis vocibus .* 
state 7 da mihi petentiy quod tua 
ear a' parens pofeit te y Olympo 
domito . Unit piceaftlva (fileda 
mihi per multos annos, fuit lucus 
infummd arefy quoferebantJa- 
cra 7 obfeurus nigranti piced 
acernifque trabibus ; ego Iceta 
dedi bsss arbores Dardanio ju* 
weni 7 cum egeret doffs: nunc 
anxiustfmor urget mefollicitam . 
Solve mco* sHetur % atque fne 
parentem poffe hoc precious ; ne 
*iave* vincantur quaffatce ullo 
curfu,‘ neu turbine venti : profit 
its eas e/Te ortas Jin noflris mcn- 
Zibus . Centra, fttius qui tor-* 
quet fidera mundi , ait huic : o 
genet ri'sfy quo vocas fate T aut 
quid petis sftis verbis ? Car in ce¬ 
nt faffdt mortttli manu habeant 
immertale fas t AZneafquc cer- 
tssr -luftret incerta pericula ? 
cui Deo eft tdtsta poteftas per - 
mijfaf Isnby ubi defunflx iis 
periculls tehehunt finem Aufoni - 
cfqut pertuSy queecunque dim 
Cvajerit undis, vexerit cue Dar - 


* 
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Et Galatea fecant fpu man tern peftore pontum. €t Galatea feeant fpumantem 

Dixerat: idque ratum, Stygii per flumina fratris, i^laV 

Per pice torrentes atraque voragine ripas, 105 ^ per flumina Stygiifratris % per 
Annuit; et totum nutu tremefecit Olympum. 

Ergo aderat promifla dies, et tempora Parcae 
Debita complerant; cum Turni injuria matrem 
Admonuit facris ratlbus depellere taedas. 

Hie primum nova lux oculis effulfit, et in¬ 
gens no 

Vifus ab AurorS coelum tranfeurrere nimbus, 

Idaeique chori : turn vox horrenda per auras 
Excidit, et Troum Rutulorumque agmina com- 

plet : 

Ne trepidate meas, Teucri, defendere naves. 

Neve armate manus : maria ante exurere Tur- 

no, 115 

Quam facras, dabitur, pinus. Vos ite folutae, 

TRANSLATION. 

the foaming Deep. He faid : And in Sign of its being ratified by the Rivers of 
his Stygian Brother, by thofe Banks that roll with Torrents of Pitch and black 
Whirlpools, nods his Head; and with that Nod made Heaven’s whole Frame 
to tremble. 

The promifed Day was therefore come, and the Fates had filled up the deftined 
Periods of Time ; when this Outrage of Turnus called on the Mother of the 
Gods to repel the Firebrands from her facred Ships. Here firft an unufual Light 
flafhed forth on the Eyes of the Trojans , and from the Ea(t a vafl refulgent 
Cloud was feen to ihoot athwart the Sky, and along •with the Goddefs her Choirs 
or Priefts : Then through the Air a tremendous Voice drops from abo*ve t and 
fills the Hods of Trojans and Rutulians both: Be in no Hurry, ye Trojans, to 
protect iny Ships, nor arm your Hands : Sooner to Turnus it iliaII be given to 
burn up the Seas than thofe facred Pines. Glide on notv at your Liberty, glide 


ripas torrentes ptee atraque ve- 
ragine * et tremefecit totum 0- 
Ijmpum nutu . 

Ergo promiffa dies aderat , et 
Parc* complerant debita tempe¬ 
ra ; cum injuria 5 Turni admonuit 
matrem Berecynthiam depellere 
tie dasfacris ratibut, H%c pri¬ 
mum nova lux effulfit oculis , et 
ingens nimbus efl vifus tranf¬ 
eurrere caelum ab Aurojrdy Idee- 
ique cbori Omul : turn vox her- 
renda extidit per auras , et 
complet agmina Troum Rutulo¬ 
rumque: Teucriy ne trepidate 
defendere meas naves y neve ar¬ 
mate vc fir as manus .* dabitur 
Turno exurere maria antequbm 
hzs facraspinus, V'osfelute: ite y 


NOTES. 


lo6.* jfnnuit ; et tetum nutu tremefecit 01 ym~ 
fum . In Imitation of llomery II. I. 

H’ ttai scvocfi ijtrir, &c. 

lie Jpokfy and avful bends his fable Rrc*ios % 
Shakes his" ambrolial Curls , and rives the 
Ncdy 

The Stamp cf Fatey and SanUien cf the ( 7 cd, 

Pope'.-. Iluil. 

So that annuit here is to be taken in it*, llri*TV 
primary Senfe ; lie gave his Nc </, the awful 
Sanftion of his Will. 

no. Jlicpri mum. This implies that Cyltlt\ 


had formerly been unknown in /ta/y, now made ' 
her miraculous Appeal ance for the firfl Time in 
Behalf of the Trojans , and henceforth fixed her 
Refidencc in that Country. 

im. Nimbus . A bri^hl Cloud, or Cloud 
of Glory, the Vehicle of the Goddefs; as Ain. 

II. 6 \ 6 , 

-,V; mho ejjulreniy ct Gcrgcncfeveiy 

fprakiup of Vallaty 

I ii. Unique chcri. The ld<ri DaMy/i, Cy - 
bele'i Minifies, who in that Cloud we/e fecu 
tinLliup their brazen CymluU around Cyhtlc. 

N n 2. 13 1. Ret un 
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% te+ Dea pelagi gecetrix Deo- 
rum jubet id, et continuo qua- 
que puppts abmmpunt fua vin¬ 
cula rtptSy petunt que ima aquo- 
ra % rcjlris dernerjis mode del- 
pbifuim, Hinc to/idem vtrginea 
facie s y mi rebile mcnjlrum y red* 
duet [eyferunturque psntOy qust 
derates preree prius fitter ant ad 
difera, Rutuli ebjlupuere ani- 
rnis ; Mcjfapus ipje eft eenter- 
ritus equts turbatis ; et amnis 
^iberinuSyfonans rauca t cunbl'a- 
Sur 7 reveeatque pedem ah alto 
marl. 

At f duel a non cejftt audaci 
Vurtto ; tel/it animos Tuoriim 
dibits uhrSy atque inert pat eos 
ultrOy beec monfira petunt 7 re- 
janoty fupiter ipfe eripuit Jo - 
Htum auxilium bis ; non exfpee- 
taut tela nec Rutulos ignes, Er- 
go maria funt invia *Teueris f 
nee eft iis ultefpesfugee ; altera 
pars rerum efi aaemta ; autem 
terra eft in nofiris manibus .* 
JtaU gentes ferunt tot mi Ilia 
arma. Fatalia refponfa Deo - 
runtyJt Pbryges jablant qua prx 
Je 7 terrent me nil. 


Ite, Deae pelagi : Genetrix jubet, et fua quae- 

que 

Continuo puppes abrumpunt vincula ripis, 
Dclphinumque mo do demerfis aequora roftris 
Ima petunt. Hinc virgineae, mirabile mon¬ 
fir um, 120 

Reddunt fe totidem facies, p'ontoque feruntur, 

Quot prius aerats Veterant ad litora prorae. ^ 
Obflupuere animis Rutuli ; conterritus ipfe 
Turbatis Meffapus equis ; cunctatur et amnis 
Rauca fonans, revocatque ptdem Tiberinus ab 

alto. 125 

At non audaci ceffit fiducia Turno; 

Ultro ammos tollit dictis, atque increpat ultro : ' * 

Trojanos haec monftra petunt; his Jupiter ipfe **• 
Auxilium folitum eripuit; non tela, nec ignes 
Exfpectant Rutulos., Ergo maria invi’a Teu-». 

cris, .13Q/ 

Nec fpes ulla fugae; rerum pars altera ademtaefty- 
Terra autem in manibus noftris: tot millia 

gen tes 

Arma ferunt Italae. Nil me fatalia terrent. 

Si qua Phryges prae fe jactant refponfa Deorum. 


TRANSLATION. 

ye on, GoddefTes of the Main : The Parent of the Gods commands. And forth* 
■with from the Banks the Ships break each away her Hauifers, and Dolphin-like 
diving with their Beaks plunge to the Bottom of the Sea. Thence, wonderous 
Prodigy, fo many Virg in-forms rife up, and glide along the Main, as Ships *witb 
brazen Prows had before been ranged on the Shore. The Rutulians flood aflo- 
niflied in their Minds; MefTapus himfelf, unable to check his flartled Steeds, is 
feized with Conflernwtion ; the River too makes a Paufe, refounding hoarfe, 
and Tiberinus recallshis Current from the Deep. 

But the Confidence of daring Turnus abated not; hebrifkly raifes their Spirits 
with his Words, and brifkly chides their Fears : Againfl the Trojans thefe Por¬ 
tents are aimed; from them even Jove himfelf hath withdrawn his wonted Aid ; 
their Ships wait not 1 lie Darts nor Fires of the Rutulians. Therefore the Seas 
are inaccefilble to the Trojans, nor have they any Hopes of cfcttpinp* by Flight ; 
from one Half of the Globe they are cut off, and the Land, the other Half is in 
our Hands : So many armed Thoufands the Italian Nations bring to our Aid, To 
me the fatal Kcfponlcs of the Gods, whatever they are to which the Phrygians 

■f 

NOTE S. 

I*l. Rerun pars alters. Ru<r%n in hi«;Noie|ral ; tint tbe following Wordr, terra autem in 
explain* this ot the tcrmqueour. Globe in £cnc-\manibus wfirisy plainly reftriO it to the Ocean. 

140. Sed 
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Sat Fatis Venerique datum, tetigere quod ar- 

va 135 

Fertilis Aufoniae Troes. Sunt et mea contra 
Fata mi hi, ferro fceleratam cxfcindere gentem, 
Conjuge prserepta; nec folos tangit Atridas 
Ifte dolor, folifque licet capere arma Mycenis. 
Sed periifle femel fatis eft : peccare fuiflet 140 
^Anhe, fatis, penitus modo non genus omne pe- 

rofos 

Femineum. Quibus hsec medii fiducia valli, 
Ffjflarumque morse, lethi difcrimina parva, 

. Dant animos; an non viderunt mceni3 Trojae 
N^ptuni fabricata manu confidere in ignes ? 145 
Sed vos, 6 lefli, ferro quis feindere vallum: 

’ * 3 Apparat, et mecum invadit trepidantia caftra ? 
Non armis mihi Vulcani, non mille carinis 
Eft opus in Teucros. Addant fe protinus omnes 


Sat eft datum Fatis P tncrique ^ 
quod'Troes tetigere arvaferti - 
Its Aufoniee - £t Jitnt mihi mea 
fata contra ilia, cxfcindere fee- 
hr at am gentem ferro y conjure 
prareptd mihi; nec ifte dolor 
tangit Atridas folos y lieetquc 
JAycents jolts capere arma. Sed. 
dicentur, ejl fatis cof periifje 
femel ; fuijfet Jatxt peccare an - 
tc y non modo penitus efle perefos 
ctnnefemineum genus. Hi quibus 
here fducia medii •valli , mcr<c— 
que fcjfaruns y parva difcrimina 
lethiy dant antmos\ an non vi* 
dcrunt mania Trojit y fabricata 
manu Ncptuni , confidere in ig - 
nes ? fed vos y 0 ^&sy\xY 9 quit 
vtftrum apparatj cinder c val¬ 
lum ferroy et invadti trepsdan- 
tia caftra mecum ? Heneffcopus, 
miht armis FutcaniflhfOfs mille 
cartnis in Tcucros. Prctinvs 

omnes , 


TRANSLATION. 

* ‘ ' ’ ,* 

pretend, give no Concern. To the Fates and Venus enough is given, that the 
Trojans have reached the Lands of fruitful Aufonia. I too on ffl^other Hand 
have my Deftiny, to extirpate with the Sword the accurfed Race, being robbed 
by them of my promifed Spoufe ; nor is it only the Sons of Atreus whom the 
painful Senfe of that Indignity moves, nor to Mycense alone is Licence given to 
take up Arms in fuch a Caufe . But perhaps it is enough that they fell once 2 1 
Doubtlefs had they thought it enough to commit the fame Crime but once before, 
had they, injlead of committing Rapcs y conceived almoft a total Averfxon to the 
whole Race of Women. They whom this Confidence in their iniervening 
Rampart, whom the temporary Defence of their Trenches, narrow Partitions 
that fereen them from Death, infpire with fo much Courage ; have they not feeix 
the Walls of Troy, built by the Hand of Neptune, fink down in Flames? But. 
fay y ye /cleft Warriors, who prepares to ftorin the Rampart, Sword in Hand, 
and with me invades their difordered Camp? To me there is no need of divine 
Armour, nor of a thoufand Ships againft the Trojans. Let all the Tufcans this 

NOTES. 


14©. Sed periiffe. Other Copies rcad^/f v but, 
which ever Reading; wc choofe, 1 conceive there 
ought to be no Qucftion at efl y as Rueeus has it; 
for it ir a fuppofed Objection, to y/j\\\ch peccare 
fuiffct y &c. is the Anfwer. And here I cannot 
do better than tranferibe the Note on this Pal- 
fa pc in the Fariorum Edition : l r erum y dicer.t 
*Trcjauiy fe luijfc jam Helena raft Sum. Refpon - 
det : defijjent ergo peccare : didicijfcnt edt'Jfc 
petius fcmir.as cmnej y quam *vcl u ft am raj>cre : 
qutd quia in Ravi via faciur,t y ttcruvi per cant. 
For quo colligitur , quetics pcctaverint , tsties 
ecs perire dehrre. 

14a. Shtibus l jtc fducia. 


neither let them prtTume on their Rampart* and 
Forucfies, that thelc will favc them from fated 
Vengeance, fmcc their Treachery w*t punilhed 
be foie, when they were guarded by a much 
ftrorger Munition, even by thofe AVidls which 
were built by a God. 

14a- Afcdti. Between them and ur.. 

147. Trepidantia caftra. In hurrying Ter¬ 
ror and Conflcrnation, now that Aincas i r . ah- 
fent. 

148. Non artnis VuUani. Turnus here ffi' 
himlclf above Achilles , who war. clatl in divine 
Aimpur againft the Trojans. 

zt>2. /ITcrnic 


The Meaning i% 
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Errxfci addant fefeeies illh: ne 
ttmeant ten*bras et inertia furta 
J*alladii y cujlo dibus jummx ar¬ 
ris cajts ; nec ceudemur in ceeca 
edvo equi $ eji certum nobis r/r- 
cundare mures corutn ignipalam 
tuce. Faxe Tit baud patent ejfe 
Yem Jibi cum Danais et Pctajpd 
fube y quos He 61 or dtjlulit in de¬ 
cs mum annum. Idune adeo , quo- 
dam metier pan dies eft <z 6 /a f 
quodjupcrejl, viri y Iteti procu- 
srette corpora rebus gefits btne y 
ctpesrati jper ate pugnam. In¬ 
terest cur a datur AleJJapo eb- 
ftdere port as excub its ligilam 
et eingtre maenia fammis. Bis 
Jeptem Rutuli funt dele£ii y qui 
ferment mures milite\ ajl cen¬ 
ter* juvenes purju ret crijlis, 
twrufeique auro y fequuntur illos 
qtsemque ; difeurrunt y vari- 
xntque vices , fuftque per her- 
hxrro indulgent vtne y et vtrtunt 
cebenes crateras. Ignes ceflu - 
cent ; cujlo dia duett infemnem 
notfem lade. Trees proJpeSant 
bxe e voile fuper y et tenent alt a 
murorum artnis, nee non trepidi 
jar midin e cxplorant portas ; 


Etrufei focios; tenebras et inertia furta 150 
Palladii, caefis fumrrue cuflordibus arcis, 

Ne timeant; nec cqui caeca condemur in alvo ; 
Luce palam certum eft igni circundare muros. 
Haud fibi cum Danais rem, faro, et pube Pe- 

lafga 

Efle putent, decimum quos diftulit He&or in 

annum, 155 

Nunc adeo, melior quoniam pars aSa diei. 
Quod fupereft, laeti bene geftis corpora rebus 
Procurate, viri, et pugnam fperate parati. 
Interea vigilum excubiis obfidere portas 
Cura datur Meffapo, et mcenia cingere flam- 

mis, 160 

Bis feptem Rutuli, muros qui milite fervent, 
Delefii; aft illos centeni quemque fequuntur , 
Purpurei criftis juvenes, auroque corufci ! 
Difcurrunt, variantque vices, fuftque per herbam 
Indulgent vino, et vertunt crateras ahenos. 165 
Collucent ignes ; no£tem cuftodia ducit 
Infomncm ludo. 

Hacc fuper e vallo profpectant Troes, et armis 
Alta tenent; nec non trepidi formidine portas 


TRANSLATION. 


Inftant .join themfelves to them in Alliance: They need not fear that tve will 
take Advantage of t^e Night, and repeat the daftardly Theft of the Palladium, 
flaying.the Guards of Minerva's lofty Tower ; nor will we, Ake Cowards, hide 
©urfelves in the dart Womb of the Trojaft Horfe ; we are refolved openly by 
Day to beleaguer their Walls with Fire. I /hall make them lenfible that they 
Lave not to do with Greeks and Argivc Striplings, whom Heftor kept at Bay 
tflt the tenth Year. Now then, fince the better Part of the Day is paft, for 
what remains, my valiant Men, as Things have thus far fucceeded well, chear- 
fully refrefliyour Bodies, and prepared expert the Fight. Mean while to Mefla- 
pns is afligned the Charge to befet their Gates with Centinels, and inclofc their 
Ramparts with beaming Fires. Twice feven Rutulians are chofen out to guard 
the' Walls ; and thole followed each by an hundred Youths, waving their 
Purple Plumes, and glittering with Gold. Around the Walls they patrolc, and 
mount the Guard by Turns, and by Turns llretched along the Grafs they indulge 
in Wine, and quaff the brazen Bowls. The Fires together iliinc; in Play the 
Watches.fpend the fleeplefs Night. Thefe Scenes the Trojans above from the 
Rampart furvey, and in Arms guard their high Polls ; their Gates too in huiry- 

N O T E S. 

p 

160. Jlfaertia cingere Jlammis , i. e. To en-'lfhould Tally out upon them unobferved, or in 
compifs the Walls with Watch-firer., to giveiDcfpair quit the City. 

them Light in the Night-time, left the Enemy) 164. Variantque vices > i. c. Vices jlattenum. 

170. Fentefquc 
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Explorant ; pontefqueet propugnacula jungunt; 
'fela gerunt. Inftant Mnellheus acerque Se- 

reftus : 1 7 1 

Quos pater tineas, fin quando adverfa vocarent, 

Re&ores juvenum, et rerum dedit efle magiftros. 
Omnis.per muros legio fortita pericium 
Excubat, exercetque vices,quod cuique tuendum 

eft. • . 17 S 

Nifus erat portce cuftos acerrimus armis 
Hyrtacides ; comitem ./Eneae quem miferat Ida 
Venatrix, jaculo celerem, levibufque fagittis : 

Et juxta comes Euryalus, quo pulchrior alter 
Non fuit .ffineadum, Trojana nec induit ar- 

raa; . 180 

Ora puer prima fignans intonfa juventft. 

His amor unus erat, pariterque in bella ruebant: 
Turn quoque communi portam ftatione tenebant. 
Nifus ait. Dine hunc ardorem mentibus addunt, 
Euryale ? an fua cuique iJeus fit dira cupido ? 
Aut pugnam, aut aliquid jamdudum invadere 

magnum *86 


junguntque ponies et p repugn 
eule ; gerunt tela. Afueftbests 
acerque Se reftus inftant: quus 
pater uEneas dedit ejft restores 
juvenum et magiftros re runty ft 
quando adverja rsocarent. Qm~ 
stis legiOy fortita periculusety ex- 
eubat per snares , exercctque 
vices feeundum id, quodeftfui- 
que tuendum . 

Nifus Hyrtacides erat cuftos 
port se , acerrimus armis ; queen 
Ida .venatrix miferat comitem 
sEncx y celerem jaculo . leunbuf- 
que fagittis. £t juxta cum 
comes Euryalus , quo non fuit 
alter dSneadarutn p«lcbrier 9 
nec induit Trojaua arena \ puer 
fignans intonfa orapriend juvea- 
id , Erat bis unus amor y pari¬ 
terque ruebant in bella s, tunc 
quoque teuebant portam csmmm- 
ni ftatione . Nifus city EurjaUy 
Hsne addunt hunc ardorem nsen- 
tibust an fua dira cupido. ftt 
He us cuique P jamdudum nifur 
agitat mioi invadere aut pug— 
nam 9 aut aliquid magnqrn ; 


TRAKSLATIO N. 


ing Confternation they ftriftly watch, and with Bridges join the Bulwarks: 
They ftand to their Arms. Mneftheus and fierce Sereflus urge them on * Whom 
Father .rEneas appointed Directors of the youthful Bands, and Managers of Af¬ 
fairs, if at any Time crofs Accidents ihould call them. The whole Legion hav¬ 
ing fhared the Danger, by Lot keep guard along the Walls,' and perform the al¬ 
ternate Duties of the Poft which each has affigned him to ^naintain. " : 

Nifus, the Son of Hyfrtacus, in Arms moft fierce, flood Ceminel of the Gate: 
whom Ida, famed for Hunting, fent the Attendant of ^Eneas, nimble at the Ja¬ 
velin and fleet Arrow : And by his Side his Companion Euryalus, than.whom-of 
all the Sons of ^Eneas none was more comely, and none mure graceful wore, the 
Arms of Troyj a mere Boy, whofe Cheeks were ftreaked with the fir ft Bloom 
of Youth. Their Love, their Souls were one, and with equal Eagcr.nefs they 
ruihed to the War: Then too they were ported in common to guard the-Gate. 
Nifus fays. Do the Gods, Euryalus,-this Ardour into our Minds infule ? Or iscach 
one’s predominant Inclination his God ? Long has my Mind been inftigating me 


NOTES. 


170, Ponte 


tefque et propugnacula j* n K l 
>rof>urnacula Pentibus : Th 


unty 1. c. 


fvttgunt propugnacula pontibut .* 'ib*y laid 
liridfcs cj Ccmmuni cat ieny whereon to r un from 
one Tower to another: 

175. Exsrttt qve vicej> quod cuicue tyenfuni 


eft . The Codflru&ion ic, excrcet vicesfe:va- 

dum id quedy &C. - ' 

185. Dira . Here it the fame :u magnate 


vtlcmtns 


A * 


2 $%. Pepu- 


4 
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jiff eft ccrstentc placida quiete. 
Cernss , qu*e ftjucia rerum ha- 
beat Rutulcs: lumina mi cant 
rara ; procubuere foluti fomno 
•vinoque ; /cca fdent fate. Ferro 
per ripe quid dubitem^ et qsue 
fententia nunc jurgat animo. 
Vmrtes, populufque patrefquc , 
expefeunt JRnean acriri ; w- 
rofque miiti y qui repertent cer- 
ta„ Si promtttunt fc ciaturos ea 
ttbiy qutr pofee ; (nam fama 
farii eft fat mihi) •uideer poffe 
reperire viam ad mures et Pal- 
lantea tncenia fub Hie tumuto. 
Euryalus obftupuit , perculj ns 
mag no amore laudum ; ftmul af- 
fatur ardentem amteum his 
verbis ; igitur , Wife* fugijne 
adjunrere me fccium tibi injum- 
mis rebus f mittam te folum in 
font a fericuia f non it a meus 
gens ter Opheltes ajfuetus belli s 
erudirit me fublatum inter 
•jfrrolicum terrerem labor efque 
^Trejx : nec gcjfi talta tecum t 
fecutus magnanimum J£-nean et 
extrema feta. 


Mens agitatmihi; nec placida contenta quiete 

eft. 

Cernis, quae Rutulos habeat fiducia rerum : 

. Lrumina rara micatit; fomno vinoque foluti 
• Procubuere; ftlent late loca. Percipeporro 190 
Quid dubitem, et quae nunc animo fententia 

furgat. 

^Enean acciri omnes, populufque patrefque, 
Expofcunt; mittique viros qui certa reportent. 
Si ribi, quae pofco, promittunt ; (nam mihi fafli 
Fama fat eft) tumulo videor reperire fub illo 
PofTe viam ad maros et mcenia Pallantea. igfi 
Obftupuit magno laudum perculfus amore 
Euryalus; ftmul his ardentem affatur amicilm : 
Mene igitur focium fummis adjungere rebus, 
Nife, fugis ? Solum te in tanta pericula mittam ? 
Non ita me genitor bell is affuctus Opheltes 201 
Argolicum terrorem inter Trojaeque labores 
Sub la turn erudiit: nec tecum talia geffi, 
Magnanimum ASnean, et Fata extrema fecutus. 


TRANSLATI ON. 

% 

either to attempt the Fight, or fome great Enterprize; nor is content with peace¬ 
ful Reft and InaSion. You fee what Confidence in the State of their Affairs pof- 
feffes the Rutuiians : Their Lights twinkle here and there; diftolved in Sleep and 
Wine they have laid them down ; the Places all around are hufhed in Silence. 
Advert further to what my doubling Thoughts-fugged, and to the Purpofe which 
how rifcs in my Soul. That uEneas ftiould be invited Home, all, both People 
and Princes, importunately crave ; and that MefTengers be difpatched to inform 
him of the true State of our Affairs. If to thee they will protnife what I demand 
(for to myfelf the Glory of the Exploit is Reward enough) methinks I can find a 
Way under the Brow of yon Hill to the Walls and Fortifications of Pallanteum, 
Euryalus, ftung with violent Defire of Praife, flood aftonifhed ; at the fame 
Time, he thus addreftes his ardent Friend : Do you then, Nifus, decline to join 
me your Companion in thofe high Enterprizes ? Shall I fend you away alone on 
fuch perilous Adventures ? It was not thus my warlike Father Ophelres inftrudt- 
ed me, bred up amidft the Alarms of Greece, and the Dhaftcrs of Troy. Nor 
have I a&ed fuch a cowardly Part in your Company, following the magnani¬ 
mous A£neas and his Fortune in all Extremities. This Soul, this Soul of mine 


NOTES. 


101. Pepulufqut patrefquc. In Allufioa to 
the Reman Senate and People. 

aox. Inter frejxque labores. This (hews 
that he mult have been about the Age of feven- 

tecn j&rtees's Wanderings having lifted 


feven Vearc, and the Trejan War ten : fo that 
he was juft arrived at whit was the military Age 
among the Romans. 

0.03. Sub/atum. This Word likcwifc alludes 
to the Cuftom of laying down the Child 

inked 
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Eft hie, eft animus lucis contemtor,et iftum 205 
Qui vita bene credat emi, quo tendis, honorem. 
Nifus ad hsec : Equidem de tenil tale verebar ; 
Nec fas: non,ita mereferat tibi magnus ovantem 
Jupiter, aut qu’cunque oculis haec afpicit aequis. 
Sed fi quis (quae rtiulta*vides diferirhirie tali) 210 
Si quis in adverftlm rapiat cafufve’ Delifve, 

Te fupercflfc velim : tua vitd digniof cetas. 

Sit, qui me raptum pugna, precidve redemtum, 
Mandet humo folita: aut,fi qua id fortuna vetabit, 
Abfenti ferat inferias, decoretque fepulcro $ “215 
Neu matri mifer£ tanti uni caufa doloris^ 

Quae te fola, puer, mult is e nlatribus aufa 
Profequitur, magrn nec rhoenia curat Aceftae. 

Illc autem : Caufasnequicquam nefitis inanesj 
Nec mea jam mutatd. loco fententia cedit. ' 220 
Acceleremus, ait. • Vigtles firnul ekeitat. Il!i 
Succedunt, fervantque vices : ftatione relifta 
I pie comes Nifo gr£ditur, : regemque requirunt. 

ait. .Simul excitat •uigiJes. • lilt fuccedunt', fct*vantque •vices 
c ernes Ntfo, re qui r unique re gem. 


Eft hie , eft hie animus content- 
tsr'lucis, et qui credat tftumbo- 
norem , quo ten Jit, bene' end 
*vitd. Nijus refpondet ad bac > 
'equidem nserebar nil talc'Jcte' 
tie r ell fdi e non, ita 1 majrnix 
fupitev', out quicunque"- Den* 
afpicit hire erquts oculis , feferaf 
me obantem tibi, ut dico verurhi 
BedJi quis, ft quis cafufve DeuJ— 
ate rapiat me in adverfum (queer. 
•vides 'fnulta tali Hfcrimine) 
veli «■ te faberejfe : tua eetds eft 
dignlo'r n)itd. Sit aliqais qui 
martdet me jolita burnt, raptum 
pugnd,- ^edemtumve ‘prdcio'e 
aut, ft'qua fortunes vetabit id ^ 
ferat'inferias mihi abfenti, de- 
coretquefepulcro *, neu Jim cdufa 
tanti dbhris miferr matri, quJe 
fola , aufa c - multis Snatribus, 
profequitur te, puer, nee eterae 
mania 'magnr Jtceftee. Autetrt, 
illc ait t nequicquam nc£lis itidner 
caufas, nee jam mea fententia. 
mutata cedit loco. Acceleremti’s\ 

■ ftatione reli£2a y ipfe grdditUr 


TRANS I/ - A T I O N: 




contemns mere Life, and deems that Honour, to which you afpire, well bought* 
even at the Expence of Life itfelf. To this Nifus: Believe me, I had no fucH. 
Apprehcnfions of you, nor have I Reafon. No, fo may great Jove, or whatever 
God with an equal Eye regards what we are about, reium me to you triiyiipht 
ant. But if any Chqnce (as many fuch you fee in Enterprizes of this hazardous 
Nature) or Deity hurry me on to adverfe Fate , I could wifh that .you furvlv'ed: 
Your Age has a jufter Claim to Life. Let me leave a Friend behind to depolit 
me in the Earth among the Dead, fnarchcd from the Field, or.redeemed by Kan- 
fun : Or, if any Fortune flial 1 Hand in th6 Way of this, *wbo may pay Funeral 
Obfcqiiies to my abfent Corpfe , and honour.me with an empty Tomb ; 'nor let 
me be the Caufc of fuch deep Anguifli to thy wretched Mother, who, favourite 
Boy, of many Mothers alone ndventrous follows thee, nor-minds the Jlatety 
Structure;* of the great Aceile?. But He: in vain you weave thofc fruhlefs Re- 
mon It ranees, tior is my Refolution now itaggered in the leaf. Let us dilpatcJi, 
lie fays. At the lame Time he awakes the Guard. They fucceed, and take 
their Turns of Duty : Then, having refigned his Poft, lie lets lorward in Com¬ 
pany with Nifui’, anJ they feck tlie King together. 


Rather ini^lit take it up, in Token of hi- own- 


N O T E E. 

naked upon the Ground as foon ns born, that the jtin;orou& and inf.rm of ^neat's Retinue were 

luft behind. 

zzi. f r i riles cx<jtct. i. c. A waiter. 

‘ t 1 # , 

who v.tic to keep Watch in ihcjr Turn, au ii 
f.bviou- f■ cm there:.! Word. 

22.:. Ke~ei:t. i. r dji—zitti, here calh d tho 
O u Kin' 


ir^; the Child toi hir,. 


ot a- 


215. Deco? et que fepulcro. With a Con 
•hy, fuch av that nu-ntioni-d JZn. 111. 504. 

21 R. Mania Ac eft*. In Sicily, vdiwc the 

II. 


V 


O Li 
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282 P. Virg. Mar. iENEiDos. Lib. IX. 


Cat era ant mult a per omnes 
terras , laxahant cures fomno, 
et cor da obit t a labor um+ Prims 
du&ores Yeucr&m et deleSla ju- 
vtntus habebant canjilium de 
fit mints rebus regni ; quid fa¬ 
ce rent , quifve jam ejfet nuncius 
JEnea* Slant adnixi longss 
bajlis et tenentes feuta medio 
cajlrorum ef. eampi. < Tstm A 7 /- 
fus 9 et un$ cum co Euryalus y 
alacres orantadmitti confejlim : 
rem efle magnam 9 foreque pre- 
tittm mora. lulus primusacce- 
pit eos trepidet , acjujfit Nifum 
Aicere rem. Turn Hyrtacides 
ait fie z o jEneada 9 audite aquis 
mentibuSy neve hac, qua feri - 
suusyf 'pc£ 2 eutur ab nojlrss annis. 
Rvtuli eonticuere fepulti Jomno 
*vinoque z nos ipjt confpeximus 
locum infiditSy qui patet in bivio 
port ay qua eft proximo panto * 
Ignes funt interrupts , aterque 
fumus erigitur ad ftdera . 
Si permsttitis nos uti fortune % 
cernetis jEneany quajjtum a 
nobis ad Pallantea mcenioy mox 
esfforc bxc cum JpolitSy indents 
cade peraSld : nec via fallit 
nos euntes • 


Caetera per terras omnes animalia fomno 
Laxabant curas, et corda oblita laborum. 22$ 
Du Sores Teucrum primi et dele&a juventus, 
Confilium fummis regni de rebus habebant; 
Quid facerent, quifve .ffineae jam nuncius eflfet. 
Stant longis adnixi haftis, et feuta tenentes, 
Caftrorum et campi medio. Turn Nifus etuna. 
Euryalus, confeftim alacres admittier orant: 231 
Rem magnam, preciumque morse fore* Primus 

lulus 

Accepit trepidos, ac Nifum dicere juflit. 

Tunc fic Hyrtacides: Audite 6 mentibus sequis, 
R neadse, neve hsec noflris fpeftentur ab annis, 
Quaeferimus. Rutuli fomno vinoque fepulti 236 
Conticuere : locum infidiis confpeximus ipfi, 

Qui patet in bivio portae, quae proxima ponto. 
Interrupt! ignes, aterque ad fidera fumus 
Erigitur. Si fortuna permittitis uti; 240 

Quae fit um iEnean ad moenia Pallantea, 

Mox hie cum fpoliis, ingenti caede perafla, 
AfFore cernetis: nec nos via fallit euntes ; 


translation. 

All Creatures elfe over the whole Earth with Sleep relaxed their Cares, and 
loft their Toils in fweet Oblivion : IVbile the Trojan Chiefs and feleft Youth 
were holding Confutation about the important Concerns of the State; what they 
ought to do, or who fhould be. the MefTcnger to ./Eneas. Leaning on their long 
Spears they ftand wielding their Targets in the Center of the Camp and Plain. 
Then Nilus, and with him Euryalus, with prompt Alacrity beg to be admitted; 
That their Bufinefs was important, and would compenfate the Delay etnd 9 Inter - 
ruption of tbeir Counfels. Jn this their Hurry and Trepidation lulus firft received 
them, and ordered Nifus to fpcak. Then thus Hyrtacides: Ye Sons of -/Eneas, liften 
with unbiafTed Minds, nor be thefe Overtures we bring judged of by our Years. 
TheRutulians, buried in Sleep and Wine, have compofed themfelvcs to Reft: We 
ourfelves have feen a Place fit for our clandeftinc Defign, that lies obvious in the 
two forked Way before the Gate which is next the Sea. Their Fires are dying 
away, and a pitchy Smoke afeends to Heaven. If you give us Leave to embrace 
the fortunate Occafion, you /hall foon fee ./Eneas, in Queftof whom we go to the 
Walls of Pallanteum, here prefent with Spoils, after vallHavock made; Nor fet 


NOTES. 

fiCing, ** in Book fixth Ariadne it (tiled Rtgina % I follows, Aterque ad fidera fumus erigitur \ tbs 
Jbfoguum Regina Jed e»im sntferatus atnorem, \ P/a me is novo extinguijbtdy and mo thing Lure 
*39. Interrupti igmes % Arc dying »w»y, or I black Smoke remain*. 

H)Urn by Fit* and Sitrtfc, %t appein from vrhtt/ 


344 . Primutn 
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Vidimus obfcuris primam fub vallibus urbem 
Venatu afliduo, et toium cognovimus amnem. 
Hie annis gravis, atque animi maturus Ale- 

thes: ^ 24^ 

Di patrii, quorum Temper fub numine Troja eft. 
Non tamen omnino Teucros delere paratis. 

Cum tales animos juvenum, et tarn certa tuliftis 
PeSora. Sic memorans, humeros dextrafque 

tenebat ^ _ - 5 ° 

Amborum, et vultumlacrymis atque ora rigabat.^ 
Quae vobis, quaedigna, viri, pro talibus aufis, 
Praemia pofle rear folvi ? pulcherrima primum 
Di, morefque dabunt veftri: turn csetera reddet 
A&utum pius ASneas, atque integer xvi 255 
Afcanius, meriti tanti non infmemor unquam. 

imo ego vos, cui Tola Talus genitore redufto, 
Excipit Afcanius, per magnos, Nife, Penates, 
Affaracique Larem, et canx penetralia Veftx, 


vidimus primam urbem fob cbm 

fouris vallibus afjiduo venatu, 
et cognovimus totum amnem . 

Hie Aletbep, gravis annis 
maturus animi , ait: patrii Di' 
fob quorum numine Troja eft 
femper , tamen non paratis de¬ 
lere Teucros emnino, cum tulifo 
tis tales animos juvenum , et 
tam certa pe£lora, Memo ran r 
JtCy tenebat burner os dextrafque 
amborum, et rigabat vultum 
atque ora lacrymis. Niri, qua, 
qute digna premia rear pojfe 
Jolvi vobis pro talibus aufts t 
primum Di, veftri que mores 
dabunt pulcherrima': turn pius 
ASneas a£lutum reddet ceetera , 
atque Afcanius integer xvi, non 
unquam futurns immemor''tanti 
meriti . 

Afcanius, cui eft fcla falus 
genitore redu&o, excipit , imd 
ego ebteftervosyo Nife, per mag¬ 
nos Penates, Laremque AJfara* 
ci, et penetralia canx Vefttr, 


TRANSLATION. 

we out Strangers to the Way ; often in the Ihady Vales at Hunting have we feen 
the Skirts of the Town, and have furveyed the whole River. 

At this Alethes, of aged Gravity, and mature in Judgment: Ye Gods of my 
Country, under whofe divine Protection Troy always is, though you have been 
angry with us for aTime , yet you are not purpofed utterly to dettroy the Trojans, 
fince you have produced fuch courageous Souls, fuch refolute Hearts in our Youth. 
So faying, he grafped the Shoulders and Hands of both, and with Tears his 
Face and Cheeks bedewed. What Rewards, brave Youths, what Rewards of 
Worth proportioned to fuch Enterprizes can I judge poflible to be conferred up¬ 
on you ? The faireft lhall the Gods in the firft Place and your own Virtues 
give : Then the reft the pious .Sneas ftiall anon bellow, and Afcanius in his 
Prime of Life, who never will forget fo high an Obligation. 

Nay, fubjoins Afcanius, I, whole foie Happinefs depends on my Father’s faf fi 
Return, conjure you, Nifus, by our great domeftic Gods, by the tutelarOeit„ 
of AiTaracus, and the Shrines of hoary Veda (whatever Credit 7 have now, t' 


NOTES. 


244. Primam ufbem. The Front of the 
Houfcr,, or the Skirts of the City Pallanteum, 
■which wah fituated on a rifing Ground, as JEn. 


VIII. 54. 

148. Non tamen . The tamen fhewr. that fome 
fuch Lxprcflum at this is undcrflood, licet ad 
tempos iraftamini, which we have therefore 

funplicd in the Ti anflation. 

155. Integer trvi. In his Prime of Life, at 

in. II. 639. 

■ l r cs 0 quibus integer xvi 

Sang oil. 


And in Terence, 

Mulier qu/edam forma atque eetatc sntegra . 
So that the Meaning is cither, Ajcanius voben 
be comes to Manhood, as Dr. Trapp undcrflands 
it; 01 who it but jull beginning his Days, and 
has a whole Life-time before him wherein to 
reward your Services. 

25S>* Affaracique Larem. i. c. The Tutelar- 
deity or Guardian god of Ajfatacus and hie 
Family. 

3.35;. Cantr Vefta, Vefta it called eana, 
O o 2 hoary 
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(qurfeunque fomtuna fldefque efl 
T 7 i{bi y pone cam in •veflris gre~ 
intis) relocate meum parentem, 
reddite confpedlum ejun : nibil 
erit trifle illo recepto . Dabo 
bina pocula , perfeSia argent a, 
atque afpera Jtgnis % qux genitor 
cepit devibla Arijbd set geminos 
t ripfdas, duo magna talenta au~ 

7,/, antiquum cratera , quern Si - 
dontaDido dat . S^ero Jt ccntigc- 
rit mihi •uiftsri capere Italiam, 
petirique feeptris, et duccre 
jortem preedx ; •vidifli , quo 
equo , /« quibus armis Turnus , 
durriu, ? Excipiam ilium 

elypeum ipfum, rubentefque 
ertfias forti, jam nunc tuapree- 
mia , $ifc. Pr^terea genit.cr 
debit bis Jex \leSliflima corpora 
vialrum, ccptivoJquc 7 faaque 
arma omnibus : injuper bis, id 
catnpiy quod rex Laiinus ipje 
habet . Tero actipio te *vene- 
rande puer 7 quern me a eetas infequitur prcticribus 


Obteflor (quaecunque mihi fortuna fidefque eft 
In veftris pono gremils) revocate parentem, 261 
Reddite confpedlum: nihil iilo triltc recepto.. 
Bina dabo argento perfeSa a tque afprra fiur.is 
Tocula, devi£ta genitorqune cepit Arifbu . 

Et tripodas geminos, auri duo magna talenta, 265 
Cratera antiquam, quern dat Sidonia Dido. 

Si vero capere Italian!, fccptnfcjue p>oriri 
Continent vifiori, et prccdsu duccre iortem; 
Vidifli quo Turnus equo, quibus ibat in armis 
Aureus? ipfum ilium elypeum criftafque rubentes 
Lxcipiam forti, jam nunc 111,1 prrvmia, Nile. 271 
Eraeterea bis Tex genitor Ie£tii 7 ima matrum 
Corpora,captivofquc dabit,luaqueomnibus 2 
Infnper his, cam pi quod rex habet ipfe Latin us. 

T e vero, mea quern fpatiis propioribus aetas 275 
Infequitur, venerande puer, jam pefiore toto 


TRANSLATION*. 

whatever Fortune I fhall have hereafter, I pledge in your own Bofoms) recal my 
dear Parent, give me back his Prefence: At his Return all our Sorrows fliali dis¬ 
appear. Two Goblets of Silver will I give of finiihed Woik, and high einhofT- 
cd with Figures, which my Father won from facked Arjfba : A Pair of Tripods, 
two great Talents of Gold, -with a Bowl cf antique Cad, which Sidonian Dido 
gave me But if victorious it fhall be my Fortune to poflefs myfelf of Italy, 
enjoy the Crown, and divide the Spoil by L01 ; {aw you on w hat Sieed, in 
what Arms Turnus rode all in Gold ? That very Shield and crimfon-creiled Hel¬ 
met I will exempt from the Lot; Prizes, O Nilus, which are already your own. 
Befides, twelve feledt Matrons my Sire fhall give, and as many Captives of the 
ftfkttStx. and the Arms that to them all belong. Bcfides all thefe y that Ground 
which King Latinus himfelf poflefies. And as for you, idolized Boy, whom 
iny!Age follows in the nearer Stages of Life, I now receive you with my 
\vhole Soul, and embrace you fyr my Companion hi all Events. Without thee 


NOTES. 


/ car*; nr rred^ hecaufe flic v;ar Lhe mofl ancient 
n} all the fJoddclle:, and deemed the Mother of 
iu Living. 

z6’>. Obtrlicr. Not / f<wear, n r in Dr. 7 rnpp, 

V ill / befeechy :v, ;r. -'Ln. Vll. 576. Obtcjian- 

: u r '?uc Enti nu tn . 

* 

C64. Dei'itld re niter qvsr c^fit Atifi*. Mofl 
7pt 1 rprctcrc utuleifLiml hy thrle Woul*. that 
. U ij?>J wa 1 - taken anil pillaged by the 7 ‘rejans : 
\' r hc!»a r Ca'r:u y on the coni city, and fomt* 
Oihtr }'tench Wiitci:, allcri^c it v. a. uni. of tkofc 


jCitic*. that were taken by the Creeks during th e 
full nine Year* ot the 7 rejan War; and that 
thefe two Cup«; hcic mentioned were faved by 
sEncas from the Hand*, of the Greeks when 
they phipclettd that Town. The Reafon of 
their Opinion it, that Artfla, according to 
Pliny\ war. a City of Treat, and one of Priam*J 
nine Dynafl ie‘. 

Crtjiuj qut rubentes. For galeas criflis t 
rubentes, 

1 

2 7j* Co/.'s'i efqur, Some underfland by thir 

i a) fives 
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Accipio, et comitem cafus compleSor in omnes 
Nulla meis fine te qiuerctur gloria rebus: 

Sen pacem, feu bella geram; tibi maxima rerum, 
Verborumque fides. Contra quern talia fatur 
Euryalus : Me nulla dies tam fortibus aufis 281 

i w* 

Diflimilem arguerit ; tanium fortuna fecunda, 
Haud adverfa cadat. Sed te fuper omnia dona/ 
Unum oro : genetrix Priami de gente vetufta 
Lift mihi, quam miferam tenuit non Jlia tel- 

lus 285 

Mecum excedentem, non mcerfia regis Aceflae; 
Plane ego nunc ignaram hujus quodcunque pe- 

ricli eft, 

Inque falutatam jinquo ; nox, et tua teftis 
lDextera, quod nequeam lacrymas perferre pa- 
• rent is : 

At tu, oro, folare inopem, et fuccurre re- 

liQae. 290 

Hanc fine me fpemferre lui ; audeptior ibo 
In cafus omnes, Perculfa menre dederunt 
JDardanidse lacrymas : ante omnes pulcher lulus, 
Atque animum patriae ftrinxit pietatis imago. 
Turn fic effatur : 296 


et compleSicr comitem in omnes . 
cajus . Ivulia gloria-queeretur 
mots rebus fine tc .* jeu geram 
pacem jeu bella ■ eft tibi maxi¬ 
ma files rerum verborumque , 
Contra quern Euryalusfatur ta- 
Ita; nulla dies arguerit me 
diftimilem tam fortibus aufis ; 
tantum for tuna cadat fecunda , 
baud adverja. Sed oro te unum 
jup:r omnia dona : Eft -mihi 
genetrix de vetuftd gente Pria- 
m /, quam miferam , excedentem 
mecum , non Ilia tellus tenuity 
n;n mania regis Aceftx. Ego 
nunc Itnquo banc, ignaram bujus 
per’uuh quodcunque eft, infalu - 
tatamque ; ncx f et tua dextera 
ell teftis, quod nequeam perferre 
lacrymas parentis : at, oro , tu 
jolare earn inopem, et fuccurre 
re lifter* Sine me ferre bane 

fptm tui ; ibo audentior in 
omnes cafus . 

Dardanider dederunt lacry¬ 
mas, menteperculfa : ante,cm- 
nes pulcher lulus, atque imago 
patriee pietatis ftrinxit ejus 
animum . Yum.fic effatur 


i 


TRANSLATION, 

no Glory fhall be won by my Exploits, whether I am engaged in Peace or War; 
to thee 1 chiefly will intruft my A£ls and Counfels. To whom Euryalus rhusre- 
pli'es: No Day fliall evince me degenerate from Enterprizes fo heroic; only let 
Fortune fall out profperous, not adverfe. 'But one Thing above all Favours I 
of thee implore : I have a Mother of Priam’s antient Race, whom unhappy nor 
the Land of Ilium, nor the City of King Acefles could with-hold from going 
along with me. Her now I leave a Stranger to this perilous Adventure, whate¬ 
ver it is, and without taking Farewel : Night and this Right-hand of thine be 
Witnefis for me, that it <ivas not for IVant of Duty, but that I cannot bear a Mo¬ 
ther’s Tears : But comfort her forlorn, I beg, and fuccour her in her Dcfolation. 
Let me bear away this Hope from thee. So fliall I go with greater Intrepidity on 
all Adventures. 

The Trojans with Minds deeply affc£tcd filed Tears : Above all comely lulus ; 
And fo fair an Image of paternal Duty touched his Soul to the quick. Then thus 


NOTES. 


captives metrurn, all the Captives if tl ofe Afc- j 
tiers brfere mentioned, i. c. their Sens, llvj- 
b anils, Servants. 

2.8;. Yanlum fur tuna fecunda, laud adverfa 
cadat. Tbb h Uci ujius"^ Reading, inflcad'of 


tantum for tuna fecundc cut adverja^ i. 1*. tin! 
tber 1 met t <ivith Frcjpcrity or Adverfuy^ v.hui. 
iu Servius'z Heading. Bui the tantum ui.ri ih«* 
Authority of the ^bd\ Manukt 1 j\tj. ticin tntr.c 
for the former. 
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Spondee omnia digna tuts ittgtn- 
tibus cceptis. Namque ijie or it 
renetrix mibi, nomenque Creufx 
Jolum defuerit ; necparvagra- 
tia mane t talem partum 9 quicun- 
quc cafus fequetur fafium. Ju- 
To per bee caput 9 per quod pater 
Jelebat jurare ante f here eadem , 
ana police or tibi reduci, fecun- 
difque rebus geftif, manebunt 
tv* matrique , generique. Ste 
ait illacrymans : Jtmul exnit 
aurdtum enfem burnero y quern 
Gnejjius Lycaon fecerat mird 
*rte 9 atque aptaverat babslem 
€ bu rnd vagi rta. Mncjibe us dat 
pellem Hife 9 exuviafque barren - 
t‘ts It ants ; fidus Ale the s per mu* 
fat gale am. Prat inns armati 
incedunt ; qucs euntes etnnis 
frtanus primcrum juvenumque 
fenumque prefequitur •vetis ad 
pertas .* nec men et putcher lu¬ 
lus 9 gc re ns virilem animumqtte 
curamque ante annos 9 dabat 
-mult a mandat a portanda patri .* 
ted auree dijcerpunt emnia 9 et 
denant irrita nubibus. Egrtffi 
fuperant fcjfas 9 petuntque ini- 
niica cajlra per u mb ram no His ; 


Spondeo dignatuis ingentibus omnia coeptis. 
Namque eritifta mihi genetrix,notnenqueCreufse 
Solum defiierit; nec partum gratia talem 
Parva manet, cafus fa£lum quicunque fequetur. 
Per caput hoc juro, per quod pater ante foie- 

bat, 300 

Quae tibi polliceor reduci, rebufque fecundis ; 
Hsec eadem matrique tua:, generique manebunt. 
Sic ait illacrymans ; humero fimuj exuit enfem 
Auratum, mira quern fecerat arte Lycaon 
Gnoffius, atque habilem vagina aptarat ebur- 

na. 305 

Dat Nifo Mneftheus pellem horrentifque leonis 
Exuvias; galeam fidus permutat Alethes. 
Protinus armati incedunt; quosomnis euntes 
Primorum manus ad portas, juvenumque fe¬ 
numque, 

Profequitur votis : nec non et pulcher lulus. 

Ante annos animumque gerens curamque vi- 

rilem * 311 

Multa patri portanda dabat mandata : fed aurse 
Omnia difeerpunt, et nubibus irrita donant. 
Egrefli fuperant foffas, no&ifque per umbram 


TRANSLATION. 

he befpeafcs him: I promife all that is due to thy glorious Undertakings. Fo r 
that Mother of yours /hall be mine, and only the Name of Creufa /hall be want¬ 
ing : nor fmall Gratitude awaits her for blcifing the World with fuch a Son, what¬ 
ever Fortune -/hall attend the heroic Deed. 1 fwear by this Hand of mine, by 
which my Father before me was wont to fwear , whatever I promife to yourfelf, 
if you return in Safety, and the Event be profperous ; the fame /hall be made 
good to your Mother and Kindred. Thus weeping over him he fpeaks : At the 
fame time divefts his Shoulder of his gilded Sword, which Cretan Lycaon with 
Curious Art had made, and dexteroufly fitted to the Ivory Sheath, On Nifus 
Mneftheus beftows the Skin and Spoil of a grim ihaggy Lion ; trufty Alethes ex¬ 
changes with him his Helmet. Forthwith they march thus armed, whom the 
whole IJody of the Peers, both young and old, with ardent Prayers accompany 
in their Way to the Gates: And the comely lulus too, endued with a Soul and 
manly Concern beyond his Years, gave them many Inftrudlions to carry his Sire : 
But the Winds difperfc them all, and fruitJefs give them to the Clouds away. 
Having fet out they overpa/s the Trenches, and amid ft the Shades of Night ad- 


NOTES. 


Sword ii*. 


3«>4 


" r «tmtro Jtmul exuit enfem. Brcaufc the 
"■•'-nm his Shoulder by the Belt. 

'Gins. An illuflrioBR Arti- 


f*n of the City Gnojfus in Cre/e 9 where Arms 
were forged with cxqtiifite An. 


315. Ante. 
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Caftra inimica petunt; multis tamen ante fu- 

turi 3*5 

Exitio. Paffim vino fomnoque per herbam 
Corpora fufa vident ; arreftos littore currus. 
Inter lora rotafque viros ; fimul arma jacere, 
Vina fimul. Prior Hyrtacides fic ore locutus : 
Euryale, audendum dextraj nunc ipfe vocat 

res. 320 

Hac iter eft : tu, ne qua manus fe attollere nobis 
A tergo poffit, cuftodi, et confule long£. 

Haec ego vafta da bo, et lato te limite ducam. 

Sic memorat, vocemque premit ; fimul enfe fu- 

pcrbum ^ 3 2 4 

Rhamnetem aggreditur: qui forte tapetibusaltis 

Exftru£tus, toto proflabat pefitore fomnum ; 

Rex idem, et regi Turno gratiffimtis augur: 
Sed non augurio potuit depellere peftem. 

Tres juxta famulos temere inter tela jacentes, 
Armigerumque Remi premit, aurigamque fub 

ipfis ^ 33° 

Na&us equis ; ferroque fecat pendentia colla. 

-Turn caput ipfi aufert domino, truncumque re- 

linquit 


tamen futuri cxitie multis an- 
fe. Vident carper a fufa paf- 
Jim vino fomnoque per beroam % 
currus arrcHos lit or e, vires in¬ 
ter lora rotafque ; fimul arma 
j acere y fi mu l vi no, Hyrtacides 
prior eft locutus fic ere s Eury - 
aUy eft audendum aliquid dex¬ 
tra ; nunc res ipfa vocat . Iter 
ejl hac : tu cujlodi et confule 
longCy ne qua manus poffit at- 
tollere fe nobis h tergo . Ego 
dabo hac Ioca vafla r et ducam 
te lato limite . Sic Nifus memo - 
raty premitque vocem • fimul 
aggreditur fuperbum Rbamne- 
tern enfe .* -quty forte exjlrue- 
tus altis tapetibuSy proflabat 
fomnum toto peSere : idem rex t 
et augur gratiffimus regi Tnr- 
no: fed non potuit depellere 
pejlem augurio . Juxta cum 
premit tres famulos jacentes te¬ 
mere inter tela y armigerumque 
Remiy stallufque eft aurigam 
Jub equis iffisy fecat que ejus 
pendentia colla jerro. sum 
aufert caput domino ipfiy re Un- 
quit que truncum ejus 


TRANSLATION. 

vance to the Camp of their Perdition ; but defined firft to be the Death of many. 
In loofe Diforder they behold Bodies, overpowered with Wine and Sleep, ft retched 
along the Grafs, Chariots *witb their Poles credt along the Banks, Men between 
the Traces and the Wheels ; Arms together lying, together Wine. Firft; the 
Son of Hyrtacus thus fpoke : The Right-hand, Euryalus, muft be boldly exerted : 
now the fair Occafion itfelf invites us. Here lies our Way: Watch you, and 
explore that no Hand be able to lift itfelf againft us from behind. Thefe Fields 
will I render wafte, and lead thee through a fpacious Tradt of Deflation. This 
faid, he fupprefles his Speech, at the fame Time with the Sword invades Rham* 
nes lying in proud State . Who, as it chanced, on lofty Carpets raifed high, was 
fnorting forth Sleep from his whole Bread ; at once a Kinghimfelf, arid an Atigur 
in higheft Favour with kingTurnus; but not by his Augur's Art could he ward 
toff the Stroke of Death. Three Servants by his Side lying at random among the 
Arms, and the Armour-bearer of Remus, and, whom he found beneath the very 
Horfes Feet, the Charioteer he ftabs, and with his Sword cuts off their reclining 
Necks. Then from the Mafter himfelf takes off the Head, and leaves the Trunk 


NOTES. 


315. Ante. Not before they reached the 
Camp ; for it was in the Camp they made fuch 
Slaughter of the Rutu/ians f Vcrfe 3 C 6 . 

— ■ ■ 1 ■Exceduut cajlriiy ct tuta capeffunty 

but before thcmfclvcs were (lain. 


315. Inimica . Hen tantum hefiiliay fayt Sff- 
viuty fed perniciejoy bccaufc they were deftined 
never to return thence. 

317. Arreties litter e currnty i. c. Their Beams 

or 
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Jingnltantem /anguine : ter*a 
tepe/afla torique madcnt e.tro 
/anguine, Alec non opprimtt La- 
enynumqucy Lamumque , et juve- 
ntm Serranum , qui injtgnis J'a- 
cie , lujerat plurima ilia noftfy 
jacebatque wifi us quoad mlmhrtt 
multo Deo. Fchx* ft protinus <e- 
qnanrijfet ilium /udurn rto£ii y t u- 
JijfetquC cum /// lucem, Ccu leo y 
impefhxi, turbans per plena ovi- 
lia (enim i* e/a net fames fuadet J 
.manditquc iretht tque mollepecttSy 
mututnque metu ; /remit cruento 
ere. Alec c^rdes Furyali erat 
minor: et ip/e incenfus perfu- 
rity ac jubit mu Ua m plebenj fine 
.nomine in medtOy Faduviqu e, 
HebtjumquCy Rbafitmque y s 3 l- 
-barimque ignores : Rhcetnm vi- 
Zi lantern et videntern cun fits ; 
Jed rnetuens tegebat Je pofl mag¬ 
num cratera: cut a/furgentt 
condtdit tot urn enjern commits sn 
,md*verfo peclsrcy et recepite um 

pittllu mcrtCy 


■Sanguine fingultantem : atro tepefafta cruore- 
Terra torique madent, Nec non Lamyrumquc 

Lamli rhque, 

Et juvenerrl Serranom* ilia qui plurima noftc 
Luferat, infignis facie, multoque jacebat 33 G 
Membra Deo vi&us. Felix fi protinus ilium 
j^Equafiet nocti ludum, in lucemque tulifiet. 

I m pa ft us ceu plena Ico per ovilia turbans 
(Suadct enim vefana fames) manditque trahit- 

que 340 

Molle nccus, niutumquc metu 5 fremit ore cru- 

ersto. 

NeC minor Euryali cesdes: incenfuS et ipfe 
Perfurit, ac rhultam in medio fine nomine plebcm, 
Fadumque Hebefumque fubit, Rhoetumque Al- 

bari mque 

Ignaros; Rhcetum vigilantem, et cunfta viden- 

tem 345 

Sed magnum, metuens, fe pod cratera tegebat: 
PeQore in ndverfototum cui cominus enfem 
Condidit afiurgenti, et multd morte recepit. 


TRANSLATION. 


gulping with Blood : In purple Gore the recking Earth and Beds are drenched. 
Add to thefe Lamvrus, Lannis and young Serrantis, who, of diftinguifhed 
Beauty, had been much engaged that Night in Play, and nozv was lying in every 
Limb overpowered with the Fulnefs of the God. Happy if thu Play without 
Jntefmifiibn he had equalled with the Night, and lengthened out till Day. As 
a famifiled Lion making wild Havock, ainidft a full Sheepfold (for ravenous 
Hunger prompts hiui on) grinds and tears the Flock feeble and dumb with Fear* 
heghaflics his bloody Jaws. Nor lefs was the Carnage made by Euryalus : He 
too all on Fire rages throughout, and in the Middle falls upon a vulgar namelcfs 
.Throng, Fad us and Hebei us, .Rhmuis and Abaris, not dreaming of their Fate, 
Rhoetus broad awake, and yiewing all ; but for Fear was hiding himfclf behind 
a capacious Jar: In whofc oppofed Brealt, now clofe at hand, he plunges the 
wftole Blade ju/t as he rifies on its Point, and receives him with copious Death. 


* . * 

NOTES. 


4 4 V 

r\Ptlcs were Jlanding an Rudy as when laid 
■fjtjf/rom V/e. . 

333* Sanguine /ngvltonterz . Dr. Trapp 
'render:* it weltering in Blood ; but this is not 
the Idea of /ngultc f which cxprcfTet. the Sound 
which a Liquid makes when poured out of a 
Bottle or Pome narrow-necked VcfTel. 

: *337* B acchuTy as sEn. I. 636 . 

Afunera leetitiamque D ct\ 

■AnS'itcr. t Od. 2CV1II. 3. 

* I * 


Siccis emnia navi dura Deus prepofutt. 

337. Protinus. Without 'lntcroiidiorl, #8 
above, diin. VIII. J59. 

348. Alultii morte recepit. Receives him 
with copious or abundant Death. Thus I un- 
derftand the Paflape with Dr. TrafPy not re¬ 
traxit enjrm rnvlta rncrtCy i. o. multc cruore % 
as in Scrviuj, It ir, a poetical Expreflion, deno- 
tintr tbc full Stroke be had at his Bieall. 

W m 
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Purpuream vomit ille animam, et cum fanguine 

mifta 

. t 

Vina refert moriens. Hie furto fervidiis inftat. 
Jamque ad Mcflapi focios tendebat, ubi ig- 

nem 350 

Deficere extremum, et religatos rite videbat 
C trpere gramen equos: breviter cum talia Nifus, 
(■Sen fit enim nimia csede atque cupidine ferri) 
Abfiftamus, ait : nam lux inimica pfopinquat. 
Pcenarum exhauftum fatis eft: via fa£ta per 
, * hoftes. 356 

Jvlulta virum folido argento perfefta relinquunt 
Annaquc^crateralque fimul,pulchrofque tnpetas. 
Kuryalus phaleras Rhamnetis, et a urea bull is 
Cingula; Tiburti Remulo ditiftimus olim .360 
Quce mittit dona, hofpitio cum jungeret abfens, 
Ccedicus ; ille fiio moriens dat habere nepoti ; 
Poft mortem bcllo Rutuli, prcedaqiie potiti j 


Ille vomit purpuream animam 9 
et moriens refert vina mifta cum 
fanguine* Hie Euryalus fervi¬ 
dus injl'at furto. "Jamque tende- 
bat adfed os Mfejfhpi, ubi vide¬ 
bat ext remum ignem deftcere > et 
equos religatos rite carpere gra¬ 
men ; cum Nifus breviter (enim 
fenjit *fe ct fociuro ferri nimia. 
ctede atque cupidine) ait talia , 
Abjijlamus : nam inimica lux 
prepinquot. Satis pcenarum eft 
exbauftutn ; via eft fall a per 
befits. Relinquunt multaarmd - 
que virum, ferfeSa folido or - 
gento, fimulque crater asf pul- 
chrufque tapetas. Eurvplus ta- 
pit pbeleras Rhamnetis, et cin- 
gu/cj aurea bullis, aiue dot a 
ditijjimut Coedicvs olim mitiif 
Tiburti Remulo , cum abfens jun¬ 
geret turn hofpitio .* ille mori¬ 
ens dat fuo nepoti habere cz j 
pejl ejus mortem Rutuli fuot 
potiti hello preeddque ; 


TRANSLATION. . 

He vomits up the purple Stream of Life, and in Death renders back his Wine 
mingled with Blood. The other with Ardour purfues his clandeftine Revenge. 
And now he was advancing towards the focinl Bands of Meffhpus, where he £aW . 
the Fire juft in its Extremity dying away, and the Horfcs in Order tied cropping . 
the Grafs ; when Nifus thus in brief (for he perceived that they were hurried Oa • 
by exceflivc Slaughter and Lufl of Revenge ) Let us defift, he fays: For theun- . 
friendly Light approaches. Wc have glutted ourfelves with Vengeance to the full: 
A PafTagc through our Foes is made. 7 ‘bis [aid, they purjue tbeir IVay. Many . 
Arms of the Heroes Jlain of folid Silver elaborately wrought they leave behind, 
and together with them Goblets and beautiful Carpets. But the rich Trappings 
of Rhamnes, and the Belts with golden Boffes, Prefents which opulent Csedicua 
of old had fent to Tiburtinc Rcumlus, when in Abfence he joined with.him . a 
League of Hofpitality ; he at Death bequeaths them into the Pofleflion of hi* 
Grandfon j after his Deaih the Rutulians, Matters of the Field and Booty, *won 


NOTES. 


354. Nimia cade atque cupidine. The fame 
a*, nimia cordis cupidine ; by a Hendvad, a Fi¬ 
gure common among the Poetfc. 

359. Thai eras ct aurea bullss cingula. The 
Pha'lcr* were OrnamenU worn by Perrons of 
DiHindHrin among the Rowans, nc in Livy, Ut 
plerique nobthum aureos annulcs et pt*aletas de- 
ponrrent. And wt frr here Luryclus decks 
himfflf with them, Vc^ft* 364. 

—humeri t nequtt qua t» fort i bui of tat. 

To wlmdi la Rue, Di, *Trapp and o the re, had 
VOL II. 


Jnot adverted, when they explained this oF the 
Furniture of Rbamnes's Hoife; and La Cerda 
cfpccially 16 raiUakcn in aflerting that the Pba - 
lercr fignifiet only Caparitons. 

363. Pojl mortem belle , 6cc. In (lead of pug- 
nsxque potiti, as in all the common Edition f, 
we read ptet Hague, according to the Reman M**# 
nufciipt. The Meaning of ihit. Padage, which 
Servius reckons r.tning the thirteen in Virgil 
that aic inexplicable, feems to be that in a 
j War l>ct ween the Viburtines and Rutulians, 

P p wherein 
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rapit J>ac f estque ttequicquam 
ahtat ea fortibus humeris. Turn 
induit gal cam Aleffapi babtlem y 
deecramque crijlts. Excedunt 
caftrir , et capeffunt tuta loca. 

Intcrca equites pratnifji ex 
Latina urbe y dum cat era legs a 
moraturinjlrulda camptSy ibant y 
et fcrcbant refponfa regiYurnOy 
/ercentum nuraero, ofanesfcutes-' 
Si % Voljcente magi fire, famquc 
prepinquabant caftris y fvbihant- 
que mure , cum ceraunt bes duos 
juvcncs precul fteScntcs lave 
limitc : et galea Meflipi predi - 
dit Euryalum immemerem in 
fubluftri umbra nc&is, adverfa- 
que radii j lunar refulfit. Hand 
temere eft vtfum^ cum Volfeens 
cenclamat ab agmine , w'ri, fta - 
te : qua eft caufa via f quive 
eft is in mrmis T quove tenet is 
iter T illi voluerunt tenders 
nihil centra • fed coeperunt celc~ 
rare fugam in flvaSy et fide re 
no3i. Equites cbjiciunt Jefe ad 
net a diver tia 



rapit, atque humeris nequicquam fortibus 

aptat. 

Turn gal earn Meflapi habilem criftifque deco* 

ram _ 3 6 5 

Induit. Excedunt caftris, et tuta capeflunt. 

Intcrca prsemifli equites ex urbe Latina, 
Caetera dum legio campis inftruQa moratur, 
Ibant, et Turno regi refponfa ferebant; 
Tercentum, feutati omnes, Volfcente magif- 

tro. 370 

Jamque propinquabant caftris,muroque fnbibant. 
Cum procul hos laevo fleclentes limite cernunt : 
Et galea Euryalum fubluftri noftis in umbra 
Prodidit immemorem, radiifque adverfa refulfit. 
Haud temere eft vifum, conclamat ab agmine 
Volfcens, 375 

State, vi'ri: qu:c caufa vice? quive eftis in armis ? 
Qudve tenetis iter ? nihil illi tendere contra $ 

Sed celerare fugam in filvas, et fidere no£fci. 
Objiciunt equites fefe ad divortia nota 


TRANSLATION. 

them: Thefe Euryalus fnatches up, and adjufls them to his valiant Shoulders, 
itel in vain. Then he puts on the Helmet of MefTapus, of ingenious Work, 
and with Plumes adorned. And no*w they quit the Camp, and take PofTeflion 
of fafe Ground. 

: Meanwhile three hundred Horfe, all shielded, with Volfcens at their Head, 
difpatched before from the City of Latinus (while the reft of the Legion in Battle 
Array flow on the Plains advance) were marching up, and bore to KingTurnus 
Anfwers to his Mefjage. And now they were approaching to the Camp, and juft 
entering the Rampart, when at a Diftance they fpy them turning away on the 
Left-hand Path : And in the glimmering Shade of Night the Helmet betrayed 
the unwary Euryalus, and oppofed to the Beams of the Moon fliot a gleamy 
Light. Scarcely was the Object feen, •when Volfcens from the Troop exclaims 
aloud : Stand, Fellows . what Motive brings you hither ? Or who are ye thus in 
Armour ? Or whither are ye bound ? They aimed not at making a Reply ; but 
fpeeded their Flight into the Woods, and irufted to the Night. On cither Hand 


-NOTES. 


wherein the Giandfbn of He mu lltSy who headed I 
the former w r a& (lain, the Rutulians won fiom 
him thofe SpoiL with the reft of the Booty. 

368. Catera legio. The Foot ; for a Legion 
had but three hundred Hoifc, which are men¬ 
tioned before, and the icll, which were com¬ 
monly four thoufand, confiftcd of Infantry. 

. 374. Radiijque adverfa. Radiis lunar thus , 


fays Servius. For we find Nifus after wards 
malting hi& Addielc to the Moon, Vcrfe 403. 
Hufpiciettj alt am Lunam % ft c voce precatur. 
375 * ll*ud temere eft vijutn. Othcra make 
ihit. a Part of l r cjccnf s Exclamation. It ft 
rot a ia£li, a dclulivc Objca, that lliikcf our 

Sight. 


38 6 . Xifut 
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Hinc atque hinc, omnemque aditum cuftcde co¬ 
rona nf. 3S0 

Silva fuir, late dumis atque ilice nigra 
Horrid a, quam denfi complerant undique fentes ; 
R.ira per occultos ducxbat femita calle". 
Euryalurn tenebric ramorum onerofaque pneda 
Impediunt, fallitque timor regione yiarum. 385 
Nifus aliit ; jamque imprudens evaferat hoftes, 
Atque lacus, qui pofk* Albse de nomine di£ii 
Albani : turn rex ftabula alta Latinus habebat. 
Ut ftetit, et fruftra abrentem refpexit amicum : 
Euryale infelix, qua te regione reliqui ? 390 

Quave fequar? rurfus perplexum iter omne re- 

volvens 

Fallacis filvae, fimul et veftigia retro 
Obferyaxa legit, dumifque filentibus errat : 
Audit eqtios, audit ftrepitus, et figna fequentum. 
Jvlec longum in medio tempusj cum clamor ad 

aures 395 

Pervenit ac videt Euryalurn : quern jam manus 

omnis 

Fraude loci ct noSis, fpbito turbante tumultu. 


hinc atque bine , eoronanique em- 
nem aaitum cujiode. FaitJtlva 
horrid* late dumis atque nigra 
ilice, quam denjt fcutes cent pic¬ 
ker ant undiquex rara femita 
dueebat ad earn per ocettltos 
collet, ‘Tcnebree ramorum out- 
rofaque prada impediuut Eury- 
alum, timarquefaliit eum regi¬ 
ons viarum. Nifus abit ; jam¬ 
que imprudent evaferat bqftet^ 
atque locus, qui funt difli Al- 
bani de nomine Albee • turn re sc 
Latinus babe bat alta Jlabula il- 
lic. XJt ftetit, et fruftra re¬ 
fpexit abfentem amicum .* ait, 
infelix Euryale, qua regione 
reliqui te T qudve fequar te ? 
rurfus revolvent omne perplex¬ 
um iter fallacis ftlvee, fimul et 
legit veftigia offer vat a retro, 
erratque filentibus dumis .* au¬ 
dit equoty audit ftrepitus , et 
ftgna Jequentium. Nec eft lon¬ 
gum tempus in mcJiOy cum cla¬ 
mor pervenit ad aurety ac videt 
Euryalurn * quem jam omnis 
manus rapit eppreffum fraude 
loci et noQisy fupito tumultu 
turbante , 


TRANSLATION. 

the Horfemen oppofc themfejves to their Efcape at the known Pafles, and every 
Avenue incircle with a Guard. There was a Wood wide overgrown with hor¬ 
rid Buihes and gloomy Holm?, which thick Brambles had choaked up on every 
Side ; only here and there a Path led through hidden Tracts. The thick Shade 
of Boughs and cumberous Booty embarrafs Euryalus, and Fear mifleads him 
from the (Iraiglit Way. Nifus makes off; and now, heedlefs of his Friend, had 
from the Foe efcaped^ and from the Lakes which in after times were called Al¬ 
banian from Alba’s Name : Thpn King Latinus had there his lofty Stables. Soon 
as he flopped, and for his abfent Friend looked back in vain: Unfortunate Eu- 
ryalus, in what Quarter have I left thcc ? Gr where fhall I feek thee? Again 
n tea hiring back the whole perplexed Path of the mazy Wood, he at once with 
accurate Survey retraces all his Steps, and ranges over the filent Thickets ; He 
hears the Steeds, he hears the buttling Noifp, and Signals of the Purfuers. Nor 
long Time intervened, when a general Shout aflailed his Ears, and he fees Eurya- 
lus : whom the whole Band is now dragging njong with fudden tumultuous Up¬ 
roar, betrayed and intercepted by the Treachery of the Place and Night, and 
ilruggling hard in vain. What fhall he do ? By what Power, by what Arms fha|j 

NOTES. 


386. Nifus abit . Afgccablc to that Nimblc- 
jicis and Agility which is aieribed to him in the 
fifth Bock : 

frimpf abit , hngequc ante omnia corpora Nijut 


E mica t. 

397. Fraude loci et notfis. This Expreflion 

podtically reprefenu the Place and Night as two 

Traitor*, to whom he had intruded hit Safety, 

p p 2 *nd 

» *■ 
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et conantem pltiriw.a pro falutc 
frvflra. Shitdfaciat t qua %■/, 
quibus btrtnts audeat e riper e ju- 
^enem f an ille moriturus in- 
Jerat fefe in medics hojlexy et 
properct pulchram mortem per 
vulnera t ocius torquens bajlile 
laterto adduSlcyfujpteiem alt am 
Lunam y Jic precatur voce • tu y 
Dea y tu prtrfens Juccurre nojlro 
labors y Latently decus ajlrorunty 
et eujlos nemorutn ft unquam 
Pater Hyrtacus tuht qua dona 
tnis arts pro mc y Ji ipje auxt 
qua n.eis venatibuSy fujpendive 
qua c tboloy aut Jixi aliqua ad 
ttxzjacrafajiigia ; Jtne me tur - 
bare bunc globumy et rege mea 
tela per auras. Dixer aty et 
eonnixus teto corpora conjicit 
fet rum. Plajla volans diver- 
her at umbras noftisy et venit 
in ter gum Sulmonis adverjiy 
fhique frangitury ac tranjit 
«}us pracor dia fjfo Hg n o . file 
wolvitury vomens cafidum fu- 
v.cn cruoris depeftore 


Oppreffum rapit et conantem plurima fruftra. 
Quid faciat ? qua vi jiiventm.quibus an deal ar mis 
Eripere ? an fefe medios man turns in hoftes 400 
Inferat, et pulchram properet per vulnera /r.or- 

tem ? 

Oclus addufto torque ns haftile lacerto, 

Sufpiciens altam Lunnm fic vcce precatur : 

Tu, Dea, tu praefens noflro fuccurre labori, 
Aftrorum decus, et nerrsorum Latonia eujlos ; 

Si qua tuis unquam pro me pater Hyitacus 

aris 406 

Dona tulir, 11 qua ipfe mcis venatibus nnxi, 
Sufpendive tholo, aut facra ad fnrtigia fixi ; 

Hunc fine me turbare globum ct rege tela per 

auras. 

Dixerat, et toto eonnixus corpnre ferrum 410 
Conjicit. Hafta vnlan^ no£tis iliverberat umbras, 
Et venit adverfi in ter::urn Sulmnnir, ibique 
Frarigitur, ac fillo tranfit prxcordia ligno. 
Volvitur ilie, vomens Ciilidum de peclore flumen 


TRANSLATION. 


he attempt the Youth to refeue ? Shall he, refolute on Death, fling hunfclf into 
the Mid ft of his Foes, and through Wounds open a quick Paffige to glorious 
Death? Strait with the full Force of his contracted Arm branuifiling a Javelin, 
thus to the exalted Moon with Eyes turned up he addrefies his Prayer : Do thou, 
O Goddefs, thou propitious aid my Enterprise, Ornament of the Star.‘ Jf and fair 
Daughter of Latona, Guardian of the Groves ; if ever my Father Hyrucus for 
me brought Offerings to 1 liy Altars, if ever I added ro the Number b\ my filvan 
Spoils, or fufpended any in the C:cling of thy 'Teuip'Cy or affixed to thy facred 
Roof; fufFer me to confound thus congregated Rout, and guide my Weapons 
through the Air. He fiid, and flraining at once with the whole Force of his 
Bjdv, hurls the mtJJioje Steel. The flying Spear cuts the Shades of Night, and 
lights on the Bad: of Sulmo, who was right agafnft him, and there is fliivercd. 
Had with the fplintered Wood pierces through his Vitals. Down he tumbles in the 
cold Arms of Death , difeharging from his Bread the warm Stream of Life , and 


NOTE S. 

and th<“Y fatally betrayed him. this Face or hi* Back war. turned ; in w hich 

408. Tlelo The “Ibslus war. the middle and I Senfr the attentive Reader will often find the 
higheft Part of thr arched Koof of the Temple,I Word in other Places of Virgil. This Expli- 
fiom vdiich the Spoils of War ufol to be fuf-lcation one would think is no very hard Mattel'; 
pended. lyet Servius reckons this artiong the led ittjclu* 

41a. Adverft. 1 ' no more than r regionrAbiles. * 

right againjl bitty without regarding xrhctUerl 

417, Me, 
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Frtgidus, et Iongis fingulubus ilia pulfat. 415 
Diverfi circumfpiciunt. Koc acrior idem 
Fcce aliud fumma telum librabat ab aure, 

Dum trepidant. lit hafta Tago per tempus u- 

trumque 

Siridens, traje&oque hsefit tepefa&a cerebro. 
csevit atrox Volfcens, nec teli confpicit uf- 

quam . 4-° 

Au&orem, nec quo fe ardens immittere poflit. 
Tu tamen interea calido mihi fanguine pcenas 
Perfolves amborum, inquit : fimul enle reclufo 
Ibat in Euryalum. Tunc verd exterritus, amens 
Conclamat Nifus : nec fe celare tenebris 425 
Amplius, aut tantum potuit perferre dolorem: 
Me, me, adfum qui feci, in me convertite fer- 

rum, 

O Rutuli : mea fraus omnis ; nihil ifte, nec 

aufus, 

Nec potuit: coelum hoc, et confcia fidera teftor : 
Tantum infeFicem nimium dilcxit amicum. 430 
Talia diSa dabat : fed viribus enfis adafius 
Tranfadigit coftas, et peSora Candida rumpit. 
Volvitur Euryalus Ictho, pulchrofque per artus 
It cruor, inque humeros cervix collapfa recumbit. 

- h 

* * 


frigidus , ef pulfat ilia lougis 
jtngstltibus. Diverft circusrt- 
fptciunt. JEcce idcm^ acrior 

hoc fuccetfu, librat aliud telum 
ab fumma aurty dam trepidant. 
Strident hafta iit per utrmmfue 
tempos Tag» y tepejaSaquehsejit 
trajeElo cerebro. At re# Rot- 
feens fsevity nec confpicit au3o- 
rem teli ujqaavt y nec qub ardent 
pefjit immittere fe. 7a men y in- 
qvity to Euryaie, interea jper- 
felves pcenas amborum mibi cj/»- 
do fanguine : ftmul ibat in £#- 
ryalum reelujo enfe. Tune verb 
flifus exterritus , amens eoncla- 
mat : nee potuit celare fe teno- 
hris ampliuSy aut perferre tan¬ 
tum dtlcrem ; in me 7 in me y ad¬ 
fum qui feciy 6 Rutuliy conver¬ 
tsie ferrum in me ; omnis frame 
eft mea ; ifte fecit nihsl y nec eft 
aufus, nec potuit facere : teftor 
hoc ccelumy et confcia ftdera * 
t an tu m nimium d ilex it infelscem 
amicum. Dabat talia di8a .* 

fed enfts fummis viribus 

tranjadigit eoftaSy et rumpit 
Candida peSora. Euryalus vol- 
vstur letbcy cruorque it per 
pulchros artus , cervix que col — 
lapfa recumbit in burner os. 


TRANSLATION. 

■ 

with long heaving Sobs beats his Flanks. They throw their Eyes around different 
Ways. Lo he, animated the more with this Succefsy poifed from the Tip of 
his Ear another Weapon, while they are buftling about. The wbizzing Spear 
through Tagus’s either Temple pierced, and wanned in his trapsfixed Brain fluck 
faft. Volfcens furious ftorms, nor anywhere fpies out the Owner of the Weapon, 
nor on whom in his burning Rage he may wreak his Vengeance. But you mean¬ 
while, he fays, with your warm Blood fhall pay the Forfeit of both : At the 
fame Time with Sword unflienthed he ruflies on Euryalus. Then indeed in terrible 
Agony Nifus frantic fereams aloud : Nor longer was able to conceal himfelf in 
Darknefs, or to fupport fuch deep Diftrefs : On me, on me, here am I, who did 
the Mifehicfy O turn your Swords on me, Rutulians ; mine is all the Offence : 
Nought he nor durft, nor could : Thefe Heavens and confcious Stars I call to wit- 
nefs : Only he loved his unhappy Friend too much. Thus he fpoke : But the 
Sword with Force driven home pierces through his Sides, and burfts# Pajfage in 
his fnow-white Breaft. Euryalus welters in Death, the Blood flows down his 
beauteous Limbs, and on his Shoulders the drooping Neck reclines. As when a 

NOTES. 

4 

427. Me, tne 9 &zc. t This abrupt Exclamation admirably marks his Difordcr and Perturbation of 

Mind. 

448. Immobile 
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p. 


M 


M 
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yriuti cum purpureus fies fuc- 
cijus or at re languefcit martens % 
papavercve demifere caput lajfo 
cello , cum forte gravcntur plu - 
•via. yit Nifus ruit in medics % 
petitque Polfeentem folum per 
emnes * moratur in Pcl/cente 
file. Circum quern Nifunn bojles 
glomerati hinc at que bine esmt- 
ft us proiurbant eum. Nifus tn- 
flat non jeeiusy ec rotat Julmi - 
neurt enfetn ; donee ccndidit 
cum in adverfo ore Rutuli cla¬ 
mant is y et ipfe meriens abflulit 
,ttnimam bcjti. Turn conf offus 
projecit jele fuper exanimum 
Ctmicumy ibique demxtm quievit 


placidd morte. Slmbo fortuna- 
ti / Jimea carmine pojfunt quid , 


nulla dies unquam eximet ves 
tnemori *rvc$ dum domus xRneee 
a cede t immobile faxum Capito- 
lt\ Rcmanujque pater habebit 


tmpertum. 


Rutuli•vidlereSy petitipr<edd 
Jp^liiJquey fientes ferebant exa- 
ntmutn ydfcenttm in caflra. 
Nee crat minor Iv&su in caflrisy 
Rbamnetc reperto exfan^u: y ct 
tot prtmis peremfis una casdc y 
Rerranequty Numdque. Eft in- 
gtnj ccncurjus ad corpora ipfa y 


Purpureus veluti cum flos fuccifus aratro 435 
Languefcit moriens; laflove papavera collo 
Demifere caput, plu via cum forte gravantur. 

At Nifus ruit in medios, folurrcque per omnes 
Volfcertem petit; in folo Volfcente moratur. 
Quem circum glomerati holies, hinc cominus 

atque hinc 440 

Proturbant. Inflat non fecius, ac rotat enfem 
Fulmineum ; donee Rutuli clamantis in ore 
Condi dit ad verfo,et moriens an imam abftulit hofti. 
Turn fuper exanimum fefe projecit amicum 
Confoffus, placidaque ibi demum morte quie- 

vit. 445 

Fortunati, ambo! fi quid mea carmina poflunt. 
Nulla dies unquam memori vos eximet sevo; 
Dum domus ^flEnese Capitoli immobile faxum 
Accolet, imperiumque pater Romanus habebit. 

Vi&ores praeda Rutuli fpoliifque potiti, 450 
Volfcentem exanimum flentes in caftra ferebanr. 
Nec minor in caflris luffcus, Rhamnete reperto 
Exfangui, et primis una totc^de peremtis, 
Serranoque, Numaque. Ingens concurfusad ipfa 


translation. 


t h rough 




purple Flower cut down by the Plough pines away in Death; or the Poppies on 
their weary Necks drop down their Heads, when with Rain they chance to be 
overcharg'd. But Nifus rulhes into the Midfi of them, and Volfcens alone feek .3 

On Volfcens alone he fallens his Attention. Whom round the Foes 
incirciing clofe, this Way and that Way drive off. He not Jefs keenly'preiTes 
on, and whirls his /Tfhing Sword j till he plunged it in the Mouth, full oppo¬ 
se, of the bawling Rutulian, and dying bereft his Foe of Life, Then covered 
with Wounds he flung himfelf on his breathlels Friend, and there at length in 
peaceful Death repofed. Happy Fair? if nsy Vcrfcs can aught avail, no Day 
ihali ever eraze you from the Records of Time ; while the Race of ./Eneas (hall 
inhabit the immoveable Capitolian Rock, and a Roman Monarch hold the Em¬ 
pire of the World. 

The victorious Rutulians, Mailers of the Prey and Spoils, in mournful Procef- 
fion bore Jifelefi; Volfcens to the Camp. Nor in the Camp was the Mourning 
lefs, when they found Rhamnes pale in Death, apd fo many Chiefs Hain by one 
CQtnmon Maflacre, and Serranus, and Numa. A vail Concourfe gather about 


NOTES. 


4 9. Immobile ftt.xum. Signifies that the Foun¬ 
dation*. nl the Rovian Fmpiic wcic to be as fixed 
and I a ll inf; n r * the Capitoltnc Mount, whereon 
Rome vvai built. 


4.t9. Rater Romanus. Pater here I take lo 
fignify Prince y at in other Place**. What Ruxut 
meant* by explaining pater Romanus of Romu!u$ % 
l don't fo w-pll undtrftand. 

• 155 - ’Stfi- 
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Corpora, feminecefque viros, tcpidumquc re¬ 
cent! 455 

Gcde locum, et plenos fpumanti fanguine rivos. 

Agnofcunt fpolia inter fe, galeamque nitentem 
Meflapi, et multo phaleras fudore rcceptas. 

Et jam prima nova fpargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile ; 460 

Jam Sole infufo, jam rebus luce rete&is ; 

Turnus in arma viros, armis circundatus ipfe, 

Sufcitat, seratafque acies in proelia cogit, 

Quifque fuos; variifque acuunt rumoribus iras. 

Quin ipfa arre&is, vifu miferabile, in haflis 465 
PraeSgunt capita, et multo clamore fcquuntur, 

Euryali et Nifi. 

^Eneadae duri murorum in parte finiftra 
Oppofuere acipm (nam dextera cingitur amni) 

Ingentefque tenent foffas, et turribus altis 470 
Stant moefti, tlmul ora virum prccfixa videbant, 

Nota nimis miferis, atroque fluentia tabb. 

Interea pavidam volitans pennata per urbem, 

Nuncia Fama ruit, matrifque allabltur'aures 

TRANSLATION. 

the Corpfes, about the expiring Warriors, the Ground recent with warm Slaugh¬ 
ter, and Rivulets full of foaming Blood. By comparing Citcumjlances together 
they find out the Spoils, and among the reji Meflapus’s ihining Helmet, and tlie 
Trappings with much Sweat and Toil regained. 

And now in her early Hour, Aurora, leaving Tithonus’s faffron-coloured Bed, 
fprinkled the Earth with new-born Light ; the Sun having now fhed on the IVorld 
his Beams, and Objects'by-his Light again revealed; Turnus rouzed his Men to 
Arms, himfelf-with Arms begirt around, and each Leader rallies to the Battle hfs 
Troops arrayed in Brafs ; and by various Rumours they ftimulate their martm! 
Rage. Nay, the very Heads of Nifus and Euryalus, a piteous Spettacle, on 
Spears eredt they in the Front affix, and with vaft Acclamations follow. On the 
left Side of the Walls the v hardy Trojans oppofed to them their Hoft, for the 
Right is bounded by the River, ’and they maintain their ample Trenches, apd 
on their lofty Turrets mournful Band, as foon as they beheld the Heads of the 
Youths fixed up to View before the Hcfl, to the unhappy Spectators hut too well 
known, diddling as they were with black Gore. 

Mean while the winged Meflenger Fame flying through the frighted City pouts 
along, and glides to the Ears of the Mother of Euryalus ; then fudden with Mi* 

NOTES. 


feminecefque 'vires, lucunique 
tepidum recenti cede, etrivit 
plenos fpumanti fanguine. Ag* 
xojcunt inter je fpolia, kiten* 
temque gale am ftlejjapi, et pbd* 
ter as rcceptas multo fuddrt. 

Et jam prima Aurora, lin* 
Opens croceu m cubile Titbdni, 
fpargebat terras novo lumine y 
foie jam infufo, jam rebus re* 
i eel is luce ; Turnus fufestat vi* 
res in arma, ipfe circunddtut 
armis\ que qutfqtit cogit fuos 
eeratas acies in proelia ; acuunt - 
que irasvariis rumoribus. Quilt 
pra-fgunt capita ipfd Euryali 
ct Ntfi. in bajlis arrcBit, mife - 
rah tie vifu , et fcquuntur multi 
clamore. Duri jEneade* eppe- 
fuere aciem in finiftra parte shii* 
re rum,) nam a extra pars Cingi¬ 
tur amni :) tenent que ingihtet 
foffas, et moftiftant in altis tur* 
ribus,ftmul •videbant Ora vlrdht 
preefxa hafliR, nimis not a msfc* 
tis,fiuentiaque afro tabs. 

Interea pennata Fama,VOlitant 
per pavidam urbem, ruit nun¬ 
cio, allabiturquc cures metric •* 


455. Tepid unique recenti ceede locun. This 


i* tUc Reading of the Reman Munufciipt, 
have tepidaque rcces.trm cirde locum : i 


others 

Cut the 


Scnfc it the fame. 

468, ittni/ltd. Tf*e Kid Side, which 1 >okrd 
to \y a rds I.aut cr.ti n, 

i ~r i>- 
/ b - e 
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JEurjali ; ac fuhitus c»lor reli - 
quit offa miferr. Radii font 
excujft mairbut) penfaque eft 
reweluta. Infeiix evelat t et 
P rninco ululate^ feijfa quoad eo- 
non, a mens petit mures atque 
prime agmiec eurfu . Ilia men 
erat mem or *oirum , ilia non jne- 
mor perieli telsrumque ; debinc 
implet Ctrl urn queftibus : Rury- 
ole % eg *}oe of pi eh te butte t tune 
es ilia Futures /era requies meet 
festeRx T crudclisy petuijli lin * 

S ucre me fslam t nee eft espia 
'ata tnifera trtatri ajfari te ex¬ 
tremum^ mijjum Jub tatria peri- 
tula T Hen / faces igneta terra , 
data prut da Lai inis eaaibus^ali- 
tihujque / neeego mater preduxt 
feed tua funera^ prejfive ecu let , 
outlaws vainer a f t crests cadaver 
wefie ; quam ego fejlina urge- 
bam uoctes dicjque tibi , et fcla¬ 
bor aniles carets tela . f c ~ 

S oar T usat qua tellus nunc ha¬ 
rt tuofi artu/y avulfaqste mem - 
bra f et letcerum fussus f nate , 
usx refers bee caput suibi de te f 
propter beefum Jecuta te terra- 
que marique t 


U b. IX. 

Euryali; ac fcbitusmiferaecalor ollk reliqui^ 475 
Excufli manibus radii, revolutaque penfa. 
Evolat infeiix, et femineo ululatu, 

Scifla com am, muros amens atque agmina curia 
Prima petit* Non illavirum, non ilia perieli, - 
Telorumque memor : caelum dehinc queftibus 

implet: 480 

Hunc ego te, Euryale, afpicio? tune ilia fc* 

ne£he 

Sera meae requies ? potuifti linquere folam 
Crudelis ? nee te, fub rant a pericula miffum, 
Aflfari extremum miferse data copia matri ? 484 
Heu, terra ignota, canibus data prseda Latinis, 
Ali tibufque, jaces ! nee te tua funera mater 
Produxi, preffive oculos, aut vulnera lavi, 

Vefte tegens; tibi quam noctes feftina diefque 
Urgebam, et tela curas folabaraniles. 

Quo fequar ? aut quae nunc artus avulfaque mem* 

bra. 490 

Ft funus lacerum tellus habet ? hoc mihi de te, 
Nate, refers? hoc fum terraque marique fecuta ? 


TRANSLATION. 

lery overwhelmed, the •vital Warmth for/oofc her Bones, The weaving Tnflru- 
znents dropped from her trembling Hands, and her Labours are unravelled, in 
extreme Agony flie flies out, and, with female Shrieks tearing her Hair, diftra&ed 
takes her Way with Speed to the Walls and nearelt Bands. Nor of Men, nor 
Darts, nor Danger heedful : Then with thefe Complaints flic Alls the Sky: Is 
this you I Fee, ray own Euryalur ? Art thou that’Jate Solace I promiled myfelf in 
my old Age ? Ab cruel ! couldfl: thou leave me all alone ? And to thy wretched 
Mother-didft thou not ullow Accefi to addiefa thee her iaft Farewel, when on 
fuch perilous Adventures feat ? Ah f ; in a (Lrgnge Land, given a Prey to Latian 
Dogs and Fowls, thou lieftf Nor I, thy own Mother, laid thee out for thy Fu¬ 
neral Obloquies, nor doled thy Eyes, nor barbed thy Wounds, covering tbisBtd? 
with tire Robe, which for thee in Hafte *1 forwarded both Night and Day, and 
with the Loom folaced my aged Cares. Whither lhall I go in Purfuit of thee? 
Or what Land now holds thy tender Limbs, thy mangled Members, and lacerated 
Corpfe ? Is this all of thee, my Son, thou bringeft me back ? Is this what I have 


NOT 

4*6. Rcvclu:a. Piopotly fignifie* nvsttnd 
eff* which leads one 10 think the radii imforr 
mentioned were the Cpindlri. on which thofe 
Women who fpin on the Dili aft" wound up thei' 
Yarn. 

JLUC. fme re. Servius takes funera here 


£ S. 

in the Nominative Ccfc, For one oF the nc» r 
Relation‘.of the l>r;ul, called juntree or funerte% 
who had the Care of the funeral. But, as he 
producer, no Authority for this S< nfr, I chooFc 
ifllher, with others, to make ad under flood, 
whereof other Rumples occur in l^irg*L 

494. Me 
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Figite me, fi qua eft pictas, in me omnia tela 
Conjicite, 6 Rutuli, me primamabfiin.ite ferro : 
Aut tu, magne pater Divfltn, milercre tuo- 

que 495 

Invifum hoc detrude caput fub Tartara telo; 
Q_ando aliter nequeo crudelem abrumpere vi- 

tam. 

Hoc fletu concuffi animi,, moeftufque per omnes 
It gemitus ; torpent infractse ad preelia vires. 
Illam incendenteni luctus Idscus et Actor, 500 
Ilionei monitu et multum lacrymantis lull, 
Corripiunt, interque manus fub tecta reponunt. 

At tuba terribilem fonirum procul cere canoro 
Increpuit. Sequitur clamor, coelumque remugit. 
Accelerant acta pariter tefludine Vollci, 505 
Et foflas implere parant, ac vellere vallum. 
Quasrunt pars ad i turn, el leal is afeendere mutos. 
Qua rara eft acies, interlucetque corona 


Jjgite mCjJ* qua fret at eft vobis, 
6 Rmiuli $ conjicite omnia veftra. 

tela in me s abjumite me primam 
ferro: ant tu % magne purer 
Divum, miferere met, detrude- 
que hoc meum caput invijuue 
t\b\ 9 fub Tartara tuo telo • quan- 
do nequeo abrumpere crudelem 
' wit am altter . minimi Trojano* 

rum funt ccncujt bee fletu met - 
flufque gemitus it per omnes$ 
wires sntra3.ee torpent adprat- 
lia, ldee us et A3cr 9 nionitst 
Ilionei et luIt lacrymantis mul— 
tum y corripiunt illam incendeh- 
tern lu3us % interque manus re¬ 
ponunt illam fubte3a. 

' At tuba increpuit terribilem 
font turn proculcanofc etrei Cla- 
morfcquitur^ceelumque re mugs /. 
Folfci pariter accelerant , iejlst- 
dine a3d^ et parant implere 
f°Jf as i ac vellere vallum. Pari 
queerunt a.ditum y et afeendere 
mures fcalts y qua parte ' aciex 
Trojaoomm ejl rara , e'oreiiaque 


TRANSLATION. 

followed both by Land and Sea? Transfix me, O Rutuliahs, if y&ii haVe .any 
Tendernefs of A (fed ion, at me hurl ail voiit Darts, let me be the fir ft you with, 
the Sword cut oft : Or thou, great Father of the Gods, compafilonate my Mtfery , 
and with thy Bolts thruft down to Tartarus this detefted Head • firice I can by no 
other Means get rid of this cruel Life. By thefe doleful Lamentations ourMinda 
are deeply ftruck, and a pitying Groan is heaved from every Breaft * quite Vrokefc, 
and benumbed are all our Powers for Battle, On her thus in flaming our Grief, 
Idaeus and A£lor, by the Direction of Ilioneus and deeply afflidted lulus; laV 
hold, and in their Arms bear back to her Apartments. 

Meanwhile the Trumpet from afar with its flirlll founding Brafs rattled the 
dreadful Din of War. Follows hud Acclaim, and Heaven echoes back the 
Sound. The Volfcians with Uniformity advancing the Target Fence, fpeed their 
March, and prepare to fill up the Trenches, and demolifh the Rampart. Some 
explore Accefs, and bv Scaling-ladders to mount the Walls, where the Troops 
are but thin, and not fo thick of Men, the circling Bands are feea through. Oft 


NOTES. 


494. Me pri mam. Wc are to confidcr that 
the ih fpcaking from the Rampart, where none 
had been killed hitherto. 

497. Aliter abrumpere. This Phrafr, not- 
withflanding l*a Cerda and Dr. Trapp's, Cri¬ 
tic ifm, feems to me to lignify no more than 
barely to rid me cf I>ifc y or rather, to break 
C JT\ cr Cut d:e Thread of my L.ife. Sec Ain. 
IV. 631. and VIII. 579. where the fame 
Exprclnon occurs. As lor aliter , I don't fee 
\vhv it may not be taken literallv ; for, though 

Vol. II. 


Amato cotild have ended her Life by other 
Means, fuch as Stabbing, Poifoning, &c. nil 
that can be inferred from thence U, that Hie 
talks fomewhae incontinently^ which is only 
nftinp; ih Chamber, and no more titan what 
her diftempered Situation of Mind will juflify. 
Rui it ic hot improbable flic had offered to Uy 
violent Hands on herltlf, ahd was hindered by 
thofe about her, 

505, Alia te ludine. For the tejlado fee the 
NoLe cn JEa. II. 441. 

0.4 S'5- S*f- 
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non tam fptjfa viris interlucet. 
Contra ‘Teucri cceperunt ejfun- 
Jere omne genus telorumy ac de- 
trudere holies Juris contiiy af- 
jueti defenders muroslengo belle „ 
Volvebant quoque faxa infejlo 
ponders , Jt qua vi3 pojfcnt per - 
rumpere aciem teblam clypeis : 
cum tamen Uhet Itaiiis ferre 
cmnes cafus fubter Jenfd teflu- 
Jine. Nec jam jufficiunt fufti- 
ncre : ram quit ingens globus 
hoftium imminet y Teucri vbl- 
Vuntque ruuntque immanem mo - 
Icm 7 qua jlravit Rutulos late y 
refolvitque tegmina artnorum. 
Xvec audaces Rutuli curant con¬ 
tendere amplius ceeco ATartey 
fa cert ant pellere Trojanos 
it valla mijjtlihus. Alia parte , 
Afe&entiusy borrendus vifu 9 
quajfabat Etrujcam pinum , et 
infert fumiferas ignes. At MeJ- 
fapus 9 domitor equerum 9 Ncp- 
tuniafroleSy refeindi’t vallum 9 
at pofeit fealas in moenia fcan- 

denda. 

Vos Mufx, prsecipue 6 Calli- 
apCy precor 9 ajpirate mihi ca - 
9tenti\ quas Jlragesy qua fune - 
Ta Turnus tumcdidcrit tbs ferro ; 


Non tam fpiffa viris. Telorum effundere contra 
Omne genus Teucri, ac duris detrudere con- 

tis, 510 

Aflueti longo muros deFendere bello. ' 

Saxa quoque infeito volvebant pondere, fi qua 
Poflent tectam aciem perrumpere ; cum tamen 

omnes 

Ferre libet fubter denfa teftudirte cafus. 

Nec jam fufficiunt: tiam qua globus imminet 

ingens, 5 i 5 

Immanem Teucri molem volvuntque ruuntque; 
Quae ftravit Rutulos late, armorumque refolvit 
Tegmina. Nec.curant cseco contendere Marte 
Amplius audaces Rutuli; fed pellere vallo 
Miflilibus certant. 520 

Parte ali&, horrendus vifu qua flab at Etrufcam 
Pinum, et ftrmiferos infert Mezentius ignes. 

At Meflapus equum domitof, Neptunia proles, 
Refcindit vallum, et fealas in moenia pofeit* 

Vos, 6 Calliope, precor afpirate canenti; 525 
Quas ibi turn ferro ftrages, quae funera Turnus 
Ediderit; quem quifque virum demiferit Oreo ; 

quern virum quifque demiferit Oreo * 


TRANSLATION. 

the other Hand, the Trojans, praCtifed by long War to defend their Walls, poured 
on them every Kind ofmiflive Weapons, and puflied them down with fturdy Poles 
Rocks too of ruinous Weight they tumbled down, if poflibly they might break 
through their fenced Battalion : While the Rutulians notwithftanding, under the 
clofe Fence of their ferried Shields, are willing all Dangers to fuftain Yet not 
long, nor now are they able to (land the Shock : For, where thick embodied 
Ranks prefs on the Attack, the Trojans roll and hurl down an enormous Pile 
•which made wide Havock among the Rutulians, and broke the Fence-works of 
their Shields. Nor care the bold Rutulians longer to contend in covered Fight 
but by miflive Weapons drive to beat them from the Rampart. In another 
Quarter Mezentius of horrid Afpedt brandiflied' a Tufcan Pine, and flings fmoky 
Ftrefaands. Again in another §u«rtcr Meflapus, a Horfeman brave the Pro¬ 
geny of Neptune, makes a Breach in the Rampart, and calls for Ladders to 
feme the Walls. 

Ye., facred Nine, and thou Calliope in chief, aid mcwhilcl fing ; whatDcaths 
what DefoJations there Turnus then with the Sword effected ; what Hero each 

notes. 

51 s- Sujpciunt — imminet. Thcfc Verb'. be¬ 
ing in tbc prtfent Tcnfe point out the A£lion 
«;» in our View. 

518. Oras e'vohite belli. Thr. Exprefllon \l 


borrowed from a Verfc of iLnmus . 

£>ui pot is ingentis oras cvolvcre belli. 

Ora here figniiiei; the Limits, Extent, and Com 
paft of the War. 


530 ; Fenti- 
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Et mecum ingentes oras cvolvite belli : 

Et meminiftisenim, Divje,et memorarepoteflis. 
Turris erat vafto fufpeSu, et pontibus al- 

tis; 530 

Opportuna loco: fummis quam viribus omnes 
Expugnare Itali, fummaque evertere opum vi 
Certabant : Troes contra defendere faxis. 
Jerque cavas denfi tela intorquere feneftras. 
Princeps ardentem conjecit lampada Turnus 531 
Et flammam affixit lateri ; quae plurima vento 
Corripuit tabulas, et poftibus bcefit adetls. 
Turbati trepidare intus, fruflraque malorum 
Velle fugam. Dum fe glomerant, retroque re- 

ftdunt 

In partem qux pefte caretj turn pondere tur¬ 
ris 540 

Procubuit fubito, et ccelum tonat omne fragore: 
Semineces ad terram, immani mole fecuta, 
Confixique fuis tel is, et pedtora duro 
Transfofli ligno, veniunt. Vix unus Helenor, 
Et Lycus, elapfi: quorum primaevus Hele¬ 
nor, 545 

TRANSLATION. 


et evclvite ingentes eras mecum 
belli : enintj JOivce y et me mi¬ 
ni JU /, et potcftis memorare. 

Erat turris vaflofufpc£lu y et 
altis pontibus\ opportune loco ; 
quam omnes Itali certabant ex- 
pugnareJummis •viribus , cvcr- 
tereque Jumma vi opum .* contra 
‘Trees combznluv defend erefax* 
ijj denfque intorquere tela per 
cavasfenejlras. Turnus prist• 
ceps conjecit ardentem lampada, 
et ajjixst flammam lateri ; quee 
flam mi plurima vento corripuit 
tabulas , et htrflt peflibus aaejis . 
Trojini turbati cceperunt tre- 
pi dare t at us, fruflraque velle 
jugam malorum . Dum glome - 
rant fr, reftJunique retro in 
cam partem, quie caret pefle ; 
turn turrisproesibuit fubitopost— 
tier r, et omne caelum tonatfra- 
Z°T C: T rout femineccs veuiunt 
ad terram , immani mole turrit 
fecuta , eonflxique fuit tells, et 
transfsJP pur peclora duro Hr no. 

* nnus Helenor ct Lycus funt 
elapfi; quorum Helcntr erat 

primtevuiy 


Tent down to Pluto : And trace wiih me the comprehenfive Limits of this War r 
For you, ye Goddefles, both remember, and can rehearfe the fame. 

Of Height prodigious, and Stages above Stages raifed aloft there flood a 
Tower commodious in its Situation : Which with their ulmod Efforts all the La¬ 
tins drove to dorm, and with the full Energy of their Might to overthrow: The 
Trojans on the other Hand defended it with Stones, and Darts in thick Voll ies 
through the hollow Loop-holes flung. Turnus m the Van tolled a blazing Brand, 
and to the Sides of the Tower fixed the flaming Mifchief; which, by the Wind 
diffufely fpread, feized the Boards, and to the Pillars clung till they were con- 
fumed. The Trojans all aghaff raife fearful Bultle within, and Shelter from the 
Difafler fought in vain. While they croud together, and backward retreat into 
that Part which is free from the contagious Ruin ; then fudden the Tower with 
th<^ Weight overburdened tumbled down, and with the mighty Crafli all Heaven 
thunders: Down to the Ground half dead they come, an immenfe Pile of Ruins 
following, pierced with their own Weapons,and their Breads tranifixed with the 
Iron-pointed Wood. Helenor alone and Lycus with much ado efcape: Wherc- 


NOTES. 

r 


530. Pontibus # El inks on which they af- 
cemlcd trom one Story of thofc Towers to ano¬ 
ther. 

535. J+ampada, This Engine was a Kind of 
flaming Brand made up of Hemp, Pitch, Kojin, 
and fuch like combulliblc Materials*, which, 


being ft nek round with fliarp Points nnd H-soks 
of Iron, was flunp againll wooden VVaIIk or 
Munitions, wheie it HulI: fafl till the Flames 
feized on the Boaid'<. 

5 37 - Pcjhbus ad efts, i. c. S^-cr exedit ad- 

harendo . 

Qj\ a £4;. reti- 
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quem Jerva Ltcymnia fur*itn 
jujiulerat fifteen to reg /, mife- 
ratque ad Pro jam •>vetitis ermss ; 
erat levis nude enfe % ingloriuf - 
que albtrparmd. Ubique is *vi- 
Aitfe inter media mi Hi a Turnip 
Lattnas aeies ad fare hinc y at- 
que weies hinc \ ut fera , qua 
jepta denfa- corona venantum , 
furit contra tela y ha udque nej- 
cia injicit fefe msrti, etfertur 
Jaltu jupra venabula ; baud 
aliter juvenis Helenor, moritu - 
Ttts* irruit in vtedios hoJles y et 
tendit , qua pa;te vidtt tela 
denfijjtma. At Lycus hngc 
inch or pedibus y et inter holies 
ct inter arnta tenet mures fugd y 
ccrtatque prendere alta tedla 
menu, attingereaue dextras 
Jccierura m ^jtemLvrrus fecutus 
pariter cu r/u y tel: que vie? or 
inerepat bis ve* bis : tu tte de - 
mens jperaK*:Jis te pojfe evadere 
itojiras mainr P Jtvjul arripit 
pendente m et reicHi; eum cum 
marndparte muri . 'i'atis qualit 
ubi Aquila arm. per *fovts y pe¬ 
te ns alta y fufulit cut leper fm, 


Mar. iE 


Lib. IX, 


Mxonio regi quern ferva Licymnia furtim 
Suftulerat, vetitifque ad Trojam miferat armis; 
Enfe levis nudo, parmaque inglorius alba. 

Ifque ubi fe Turni media inter millia vidit - 
Hinc acies, atque hinc acies adllare Latinas; 

Ut fera, ques denfa venanrum fepra corona 551 
Contra tela furit, fefeque haud nefeia morti 
Inficir, et fahu fupra venabuia fertur: 

Haud aliter juvenis medios moriturus in boftes 
Irruit, et, qua tela vitlir denfiftlirsa, tendir. 555 
At pedibusdonge melior Lycus, inter et hoftes. 
Inter et arma fuga mures rrnet, altnquc ccrtat 
Prenderetefia manu,fociumqutr .itti'»s.ere dexiras, 
Quem Turn us, pari ter curlu tcloquc lecutus, 
Inerepat his victor : Noftrafnr* evaderc, demens, 
Sperfift* te poiTe manus? limit! arripit ipfum 561 
Pendentem, et masrna muri cum narte revcllit. 

/ o 1 

Qualis ubi aut leporem, aut candenti corpore 

eyenum, 

Suftulit altapetens pedibus Jovis armiger uncis : 

aut cycr.um candenti corpore uncis pedibus ; 


TRANSLATION. 


of the elder Helenor, whom the Slave Licymnia by a ftolen Embrace had bore 
to the Lydian K’ng, and fent to Troy in prohibited Arnio, 'was light armed with 
a naked Sword, and inglorious with his Scutchron blank. And foon as he 
amid 11 Turnus*s Thousands faw himfelf inclofed y and on either H^nH around him 
ranged the Latin Troops : As a Bead of Chace which. bj» a thick Band of Huntf- 
nien hemmed in, rages againft their Darts, wilfully flings herfclf on Death, and 
with a Bound fprings on the Hunters* Spears ; juft fo the Youih, in Defpair, 
ruflics on his Foes, and, where he fees the thiclcefl Showers of Dartf, advances.' 
But Lycus, far more fv/ift of Foot, through the Midil of Foes, through the 
Mid ft of Arms, by Flight reaches the Walls, and ft rives with hi: Hand to 
grafp tlicir high Summits, and get Hold of the helping Ann of In’s Friends, 
Whom victorious Turnus at once with fwift Career and a winged Dait purfu- 
ing, thus upbraids : Fool, didft thou hope thou wouldft be able to cfcape our 
Hands ? At the fame Time he gripes him hanging, and with a giear Fragment 
©f the Walls pulls him down. As when Jove's Armour-bearer, louring on, 

NOTES. 


547. Petitis amis. Slave; by the Reman 1 upon his Scutcheon, never having diftinguifl 
Law were not allowed to bear Arms till they himfelf by any valorous Action, 
were enfranchifcil, except in Cafes oi the gicat- £cy. Pariter curfu tehque fecutus. He pur- 
4ft Extremity, a:* in the Time of Ilr.nr.ibc} y ,,filed Imn fcj fall as to keep Pace with the Plight 
when the Remans were fain to bieak through jof die Dart which he flung after him. 
that Rule, and employ all JLnJn in the commonl 564. Armiger, The Eagle. See the Note 
Caufe. jon An. V. 155. 

54b. Parma clbu. Had r.o heroic Device I 


icd 


572. Long} 
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Qusefitum aut matri multis balatibus agnum 565 
Martius a ftabulis rapuit lupus. Undique clamor 
Tollitur. Invadunr, et foflas aggere complent. 
Ardentes tsedas alii ad faftigia jaflant. 

Ilionens faxo atque ingerm fragmine mentis 
Lucetium portae fubcuntefn, ignefque feren- 

tem ; 5 70 

Emathiona JLiger, Chorinasum fternir Afylas ; 
Hie jaculo bonus, hie longe fallenle fagitta : 
Ortvgium Czeneus, viQorem Caenea *1 urnus ; 
Tyrnus Ityn, Cioniurnque,Dioxippum, Promu- 

lumque, 

Et Sagarirp, et fummis ftantem pro turribus I- 

dam: 575 

Privernum Capis. Hunc primo levis hafta The- 

miilae 

Strinxerat ; ille manum, proje&o tegmine, de¬ 
mens 

Ad vulnus tulit: ergo alis allapia fagitta, 

Et Isevo infixa eft lateri manus, abditaque intus 
Spiramenta animae lethali rulncre rupit. 5S0 
Stabat in egregiis Arcentis filius armis. 

Pittas acu chlamydem, et ferrugine clarus Ibera; 


aut qualis Martins lupus ubj 
rapuit agnum et Jlabults, qut r- 
Jttum matri multis balatibus . 
Clamor tollitur undique. Inva- 
dunt et complent fsjfcs agger e m 
Alii jaflant ardentes txdas ad 
fajligia muromm. Ilioneusop - 
piimit Fueetium , fubeuntem 
pert*, ferentemque ignesyfaxe , 
atque ingenti fragmine mentis ; 
Figer (ternit Emctbiona , Afylas 
jlerntt Cborin/eum ; hie bonus 
jaculo , bic bonus fagitta fallen - 
te lengc : Caucus occidit Orty - 
giutuy Turnus occidit Cornea 
•viSleretn ; *Turnui occidit//yn T 
CloniumquCy Z>ioxipputrty Fro-, 
vmlumque et Sagarim^ et Jdam 
Jlantem pro fummis turribus .* 
Capys occidit Friveruum. Lewis 
l-cjla 7bcmillee Jirinxerat kune 
prtmd ; ille demensy tegmine 
ProjeSloy tulit manum ad wal¬ 
nut .* ergo fagitta eft allapfa 
ality et manus efl infixa Isewo 
lateri , abditaque intus rupit 
fpiramenta antmee let bait wul- 
nere . Filius Arcentis Jlabat in 
egregiis armis, piQus chlamy - 
Jem acuy et clarus Iberd fer - 

ruginCy 


TRANSLATION. 

■ 

high, hath m his crooked Talons raifed aloft either a Hare, or Snow-\vhit c 
Swan ; or, facred to Mars, the Wolf hath fnatched from the Folds a Lamb¬ 
kin, by the Dam with many a mournful Bleating fought. The Shout from every 
Quarter rifes. They fall on, and with Heaps of Earth fill up the Trenches ; 
•while others to the B.utlements tefs the blazing Brands. With a Rock, and vaft 
Fragment of a Mountain, Ilioneus overthrows Lucetius, approaching to the 
Gate, and armed with Flames ; fo does Liger Ernarhion, Afylas Corynasus, the one 
(killed in the Javelin, the other in the far deceiving Arrow ; Czeneus overthrows 
Ortygius, tfwr/Tumus the victorious Cxncus : With Itys, Clonius, Dioxippus, 
Proniulu.i, Sagans, npd Idas (landing in Defence of the lofty Turrets : Capys Pri- 
vernus flays : Him the Spear of Themilla at firft had (lightly wounded, on •which 
he, infatuate, throwing away his Shield, applied his Hand to the Wound : Up to 
him then the winged Arrow fwiftly glides, and to the Left-fide his Hand was 
nailed; and, deep lodged within, with a deadly Wound, it burft the breathing 
Engines of the Soul. In Arms illultrio us the ^ 5 0n ^}f j^rccns flood, claed tn an 
embroidered Calfock, and (liming in Iberian Purple, of diftinguifhed Form : 

NOTES. 

57 V. L e * f gr falltnte fagitta. This in a modi 5B0. fpiramtnta anim* . The Lunq*. 
beautiful Epithet of an Airow, which fteahonl 582. Ferrugine. The Colour of polifhed 
its Objc£l unawares, and i'urprizes him witbun- I lion, which approaches nearly to purple. 

(tea Death. I 


I'L- 
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et infgnis facie ; quem genitor 
jfrccnt mijerat JEne^e, edu£2um 
Juco Marti s^ circum Sytturibia 
fiuminOy ubi pinguis et place hi- 
lis era Palici eft. Meaentius 
ipfe , armis ptfitis, egit firiden- 
tcm fundem^ behead adau£id 
ter eircum caput , et dtjjidit me¬ 
dia tempora juvenis a it v erf //- 
47 uefa3o plumbo % ac esetenait e- 
utn porreffum multd arena. 
'Turn pritnum jdfeanius tlicitur 
tntcndijfe celerem jagittam bel- 
Io+ folitus terrerefttgares ferat 
bis antCy manuque J udtffc for tem 
jfutnattum y cat Remule erat 
cognomen ; habebat que tninorem 
Germanam 'Tumi uxoicm, nu- 
per foci at us iiii tbalamo. /j, 
ante primam actenty *voetferans 
Aigna atquc indigna relatu y tu- 
tniaujque quoad prercor dia nt*z>3 
regno , that et ferebat fefe i'n- 
genti clamore e ait, non pudet 
vos, o Pbrygesybis capti y iterum 
teneri off diene *valhque , et 
pr*te*dere murot merti ? 


P. Virc. Mar. JEi 


Lib. IX 


Infignis facie : genitor quem miferat Arcens, 
Educfcum Mari is luco, Symaethia circum 
Flumina, pinguis ubi et placabilis ara Palici. 585 
Stridentem fundam, pofitis Mezentius armis, 
Ipfe ter adduQa circum caput egit habena, 

Et media adverfi liquefaQio tempora plumbo 
Diffidit, ac multa porre£lum extendit aren 3 . 
I’uin primum belio celerem intend! fie fa git- 

tam 590 

Dicitur, ante feras folitus terrere fugaces, 
Afcanius, fortemque manu fudifie Numanum, 
Cui Remulo cognomen erat; M urnique mi- 


Germanam, nuper thalamo fociatus, habebat. 

Is primam ante aciem digna atque indigna re- 

latu 595 

Vociferans, tumidufque novo praecordia regno 
Ibat,et ingenti fefe clamore ferebat: 

Non pudet obfidione iterum, valloque teneri. 

Bis capri Phrygcs, et morti preetendere muros ? 


TRANSLATION. 

Whom his Father Arcens fent, in Mars’s Grove bred up about the Streams of 
Simethus, where, fat with Offerings and placable, the Altar of Palicus Hands. 
Mezentius himleU, having laid a fide his Arms, thrice whirling round his Head 
the Thongs difeharged a hifllng Sling, and with the half-melted Lead clove his 
Temples afunder as be flood full oppofite to him, and firetched him at his full 
Length on a large Space of the famly Plain. Then for the firft Time in War 
Afcanius is faid to have directed the fleet Arrow, wherewith he was wont before 
only to fright the timorous fugitive Beads of Chace, and by his Hand to have 
overthrown robuft Numanus, whofe Surname was Remulus; and had tolFife the 
younger Sifter of Turnus, with her in Wedlock lately joined. Before the Van, 
bawling aloud whatever jirjl occurred , whether decent or indecent to hear, and 
in Heart elated with his new regal Honour, he ftalkcd, and thus with vaft Cla¬ 
mour made his Vaunt : Yc Phrygians, twice enflaved, are you not afitamed to 


NOTE S. 

585. Placabilu era ralici. The Palici 1 Atonement, in ContradiflinQion to other AI- 
'wtre GocL wnrfhippcd in Sicily near the River tars, which were for Thankfgiving or Divi- 
Si me thus. It ir. not cafy to afltgn the Reafon nation. 

why their Altar if* called Placability the mod > 586. Liqvtfaftoplumbo. Th is is only a po- 
probible Account is, that they were at firft ctigal Exaggeration to exprefs the great Vclo-> 
atoned only by human ViQims, but afterwards city with which this Ball of Lead was carried 
that barbarous Superftilion was abolift\ed, and .through, the Air. The Thought is borrowed 
they were appealed by common Offerings.' from Liucretius , Lib. VI. 177. 

For the Rife, Woifhip, and Nature of thofe — ■ ■ — ™ —Plumbea •vero 

Gods, fee Barnet 'a /Mythology^ Vo). II. of Gians etiam hngo curfu •volvrnda liquefeit . 
the Enrltjb. Perhaps their Altar is called : 591. F^gcccs, Timorous, and that cannot 

Plcccl:lis y merely beeaufc it was an Altar ofj fight or fly. 

6 04. 
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En qui noftra fibi bello connubia pofcunt! 600 

Quis Deus Italiam, quae vos dementia .^degit ? 
Non hie Atridae, nec fandi fiftor Ulyffes: 
Durum a ftirpe genus ; natus ad flumina pri- 

mum 

Deferimus, feevoque gelu duramus et uedis. 
Venatu invigilant pueri, (ilvafque fatigant; 605 
Fle&ere ludiis equos, et lpicula tendere cornu. 
At patiens operum, parvoque affueta juventus, 
Aut raftris terram domat, aut quatit oppida bello. 
Omne aevum ferro teritur, verfaque juvencum 
Terga fatigamus hafta : nec tarda fene£kus 610 
Debilitat vires animi, mutatque vigorem. 
Canitiem galea premimus ; lemperque recentes 
Conveftare juvat prsedas, et vivere rapto. 

Vobis pifta croco et fulgenti murice veftis ; 
Defidice cordi ; juvat indulgere choreis : 615 

Et tunicae manicas, et habent redimicula mi- 

trse. 

O verd Phrygiae, neque enini Phryges! ite per 

alta 


En illos, qui pofcunt noftra con¬ 
nubia fibi bello ! quis Deus , qit& 
dementia adegit vos in ItahamT 
Atridse non lunt hi r, nec Ulyffes 
fflor fandi : durum genus £ 
Jltrpe ; deferimus nates adfiu- 
vtina primum , duramufque cos 
fievo gelu et undis. Fueri in¬ 
vigilant venatu , fatigant que 
flvas ; ludus corum eft fieBcre 
eques-) .et tenders fpicula cornttm 
At juventut , patient operum , 
ajfuct a que parvoy ant domat 
terram raftris , aut quatit op- 
pi da belle. Omne eevum test - 
turferro y fatiraniufquc terra 
juvencum verja hafta . Ivcc 
tarda fcncBus debilitat vires 
animiy mutatque vigorem. Fre- 
int thus Canitiem galea 5 jssvatqssc 
nos Jemper conveBdrc . recentes 
pr&daSy et vivere raptfi. Eft 
vobis veftis pi&a croco ctful- 
gents murtee ; dcftdta funt vobis 
cordi juvat fo& indulgere cho¬ 
rds : et vcftrce tunica habent 
manicas et redimicula mitree* 
0 vcrcFhrygia muliercs, neque 
cnim eftis Fbryges! ite per alta 


TRANSLATION. 


' be thus a fecond Time by Blockade and Intrenchments fliut up, and to fereen 
yourfelves from Death within your Walls ? Lo theft are they , who by Force of 
Arms claim to themfelves our Brides ! What God, what Madnefs rather drove 
you to Italy ? They are not the Sons of Atreus you have here to do *with f nor 
the crai*ty-tongued Ulyffes ; but a Race hardy from their Original. Our Infants 
foon as born to the Rivers we firft convey, and in the rigid icy Streams we hard¬ 
en. In the Chace our Boys are keen, and vex the Woods ; their Paftime is to 
manage the fierce Steed, and dart the Arrow from the horned Bow. Our Youth 
again of Labour patient, and to Frugality inured, or by the Harrow fubdue the 
Ground, or batter Towns in War. Our whole Life-time is worn out in Arms, 
and with the inverted Spear we goad the Backs of our labouring Steers: Nor 
flow utvwicldy Age impairs our Strength of Mind, or alters our Vigour. Our 
grey Hairs we-with the Helmet prefs ; and Hill take Delight to fwccp together 
Freih Booty, and to live on Plunder. Your *very Drefs embroidered with Saffron* 
colours and gaudy Purple befpeaks you Cowards ; Indolence is your Hearts De¬ 
light ; to indulge in Balls you love : To your Vcfts you wear effeminate Sleeves, 
and to your Mitres foft unmanly Ribbands. O Phrygian Women furc, for Men 


NOT 

604. $<rvo gelu et undts. For undis gcltdity 
by a Hendyad. 

609. "juvencum terga fatigamus heft a. At 

it faid above, ^En. VII. Armnti cxerfcnt ter - 
1 n*u t 


L S. 

61C. IA*micaSy &:c. Other Nations, par¬ 
ticularly the EcmanSy had their Arms and 
Ncekf. naked and t-xpofed, and looked upon 
the Covering of rlicfe Parts. *t a. Mark of Efic-* 
mir.acv- 


✓ 


* 18 . Bi- 
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Dindymetj ubi tibia dat bifsrem 
cant urn vabis ajfue tis huic ibno. 
* Tympana , Berecynthiaque bust- 
1 |j ideee matris vscat *vcs : fi¬ 
nite arsna viris* et cedite ferre, 
Afcanius non tulit cum jatlan- 
gem tali a didlisy at canentem 
dita \ cb'verfvfqve contendit te• 
Jum equine nervoy ducenjque 
bra chi a diverfa , conftitit , Jup- 
plex precatus Jovem per votes 
anti .* emnipotens Jupiter , ennue 
meis audacibus cceptis. ipfe 
feram foiennia dona tibi ad tua 
temploy et ante aras^Jlotuam 
candentem juveneum aurata 
frente, ferentcmquc caput pari- 
ger cum metre, qui jam petat 
cornu, et qut f pargat arena m 
pedibus . Genitor Deorum au- 
divit, et de ferena parte car It 
intonuit lecvurn. Fatifcr arcus 
fonat unit ; ct fagitta elapjafu - 
tit Jlndent borrendum,venit que 
per caput Remuli, et trajicit 
eius cava tempera ferro. I,il - 
lade virtu tern fuperbit verbis. 


Dindyma, ubi afluetis biforem dat tibia cantum. 
Tympana vos buxufque vocat Berecynrhia ma¬ 
tris 

Ideas : finite arm a viris, et ccdite ferro. 620 
Talia ja&antem diftis, ac dira canentem 
Non tulit Afcanius; nervoque obverfus equino 
Contendit telurn, diverfaque brachia ducens 
Cotiftitit, ante Jovem fupplex per vota precatus ; 
Jupiter omnipotensaudacibus annue cceptis. 625 
Ipfe tibi ad tua templa feram foiennia dona, 

Et ftatuam ante aras aurata fronte juvencum 
Caiidentem, pariterque caput cum matre feren- 

tem, 

Jam cornu petat, et pedibu 9 qui fpargat are- 

nam. 

Audi it, et cceli genitor de parte ferena 630 
Intonuit laevum. Sonat una fatifer arcus ; 

Et fugit horrendum itridens eiapfa fagitta, 
Perque caput Remuli venit,et cava tempora ferrd 
Trajicit. I, verbis virtutem illude fuperbis. 


translation. 


you cannot be ! go range along the lofty Tops of Dindymus, where the Pipe 
founds the difeordant Note to your accuftomed Ears, The Timbrels and Bere- 
cynthian Flute of the Idsean Mother Cybele invite you : Leave Arms to Men, 
and from the Sword refrain. He blultering thus in haughty Stile, and proclaim¬ 
ing horrid Indignities, Afcanius could not bear j and, fronting him full, on the 
Horfe-hair String extended his Arrow, and, drawing both his Arms to a wide 
Distance, paufed, firft addreffing Jove by Vows in fuppiiant Strain : Almighty 
Jove, aflili my daring Enterprize. So to thy Temples Jhall I bring thee foiemn 
Offerings, and before thy Altars prefen t a Bui lock with a gilded Forehead of fnowy 
V/hitenefs, and bearing his Head of equal Stature with his Dam, who already 
butts with his Horn, and fpurns the Sand with his Feet. The Father of Gods 
and Men gave Ear, and from a ferene Quarter of the Sky thundered on the Left. 
At the fame Time twangs the deadly Blow ; and whizzing dreadful flies the dif- 
chargcd Arrow, and through the Head of the Rutulian finds its Way, and with 
the Steel Point transfixes his hollow Temples. Go, infult Valour in haughty 


NOTES. 


618. Biforem cantum. Some underttand by 
biferem a Pipe with only two Stops; others 
two Pipes with diffcient Stops ; which being 
played on together, in thofc Time* when Mufic 
was in its Simplicity made very indifferent Har¬ 
mony. 

Diverfaque brachia ducens . Tiicfe 


Words erprefe the Pofturc of a Man drawing the 
I 3 o\v to itr. full Stretch. 

631. Intonuit lecvum. That ir,, in the Eafl, 
which wai. reckoned the lucky Quarter of the 
Shy. For the Rojnans, in taking the Omens, 
turned their Faces towards the North, and 
coufequcatly had the Raff on their Left. 

64s • Spb 




Lib. IX. P. Vir ©. Mar. ^Eneidos 



Bis capti Phryges haec Rutulis relponfa remit- 

tunt 635 

Hace tan turn Afcanius. Teucri clamore fequun- 

tur, 

Letitiaque fremunt, animofque adfidera tollunt. 

/Etheria turn forte plaga crinitus Apollo 
Defuper Aufonias acies urbemque videbat ; 
Nabe fede ns, atque his viSorem affatur Iu- 

!um: 640 

Mafte nova virtute, puer: fic itur ad aftra, 

Dis genite, et geniture Deos. Jure omnia bella 
Gente fub Affaraci fato ventura refident : 

Nec te Troja capit. Simul haec efFatus, ab alto 
Ahthere fe mittit, fpirantes dimovet auras, 645 
Afcaniumque petit : forma turn vertitur oris 
Antiquum in Buten : hie Dardanio Anchifse 
Armiger ante fuit, fidul'que ad limina cuftos. 
Turn comitem Afcanio pater addidit. IbatA- 

pollo 

Omnia longsevo fimilis, vocemque colorem- 

que, 650 

Et crines albos, et feva fonoribus arma: 

Atque his ardentem didtis affatur Iiilum: 

Sit fatis, iEneide, telis impune Numanum 


Phryges bis capti remittnnt h^ec 
rejponfa Rutulis. Afcanius dixit 
hac tan turn, Tetter ifequuntar 
clamorcy fremunt que latitia , 
tollunt que animos adfdera. 

Turn forte crinitus Apollo in 
eetherid plaga. defuper videbat 
Aufonias acies urbemque y Jedens 
nuhe , atque affatur lulum vic~ 
torern bis verbis * ma£le nova 
virtute , puer^fe itur ad ajlra % 
genite Dis, et geniture Deos. 
Omnia bella y ventura fato 9 jure 
ref dent fub gente Ajfaraci : nec 
Troja capit te. Simul effatus 
beec, mittit fe ab alto eetberef 
dimovet fpirantes auras y petit - 
que Afcanium: tum ad for m3, 
otisy vertitur in antiquum 
Buten : hie fuit armiger Dar 
da nio AnebtJante t fidufque* 
cujics ad limina. Turn pater • 
VEncas adds Jit huoc comitem 
Afcan to, Apollo ibat fimilis Ion— 
geevo quoad omnia 9 vccemque y 
eoloremquCy et albos crines y et K 
arma Java fonoribus s atque af¬ 
fatur at dentem lulum his di&is^ 
ncidcy ft Jaiis Numanum 


TRANSLATION. 

Terms* To the Rutulians your twice captivated Phrygians remit this Anfwer. 
Afcanius faid no more. The Trojans fecond him with loud Acclamations, ring 
with joyful Applaufes, and extol his Valour to the Stars, 

In the etherial Region Apollo, the God with golden Locks, was then by Chance 
furveying from above the Aufonian Troops and City, feated on a Cloud, and 
thus he befpeaks victorious Jiilus : Go on, hopeful hoy, improve in Virtue early 
begun, thus Mortals to the Stars afeend ; Defcendant of the Gods, and from 
whom Gods are to defeend. Under the Line of Aflaracus all Wars by Fate or¬ 
dained in Jullice fhall fubfide : Nor is Troy capable of containing thee. At the 
fame Time, having pronounced thefe Words, he flings himfelf from die lofty 
Sky, divides the whifpering Gales, and to Afcanius repairs : Then in the Fea¬ 
tures of his Face is transf ormed into old Butes: To Dardanian Anchifes he for¬ 
merly had been Armour-bearer, and faithful Guardian at the Gate. Then Father 
Aineas afligned him the Companion of Afcanius. Thus inarched Apollo in 
every tlvng rvfembling the aged Sire, both in Voice and Complexion, in Silver 
Locks, and Arms fierce with rattling Din : And in thefe Words hcaddrefles lulus 
ardent for the Fight: Great Offspring of ./Eneas, let it fufficc that by thy Shafts 

NOTES. 

€4 5. Spirantes auras , The foIc-brcathing or whifpering Gales. 

R r 65.J. Oppetiiffc• 
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Oppetiifle tuis; primamhanc tibi magnus Apollo 
Concedit laudem, et paribus non invidet ar- 

mis. 655 

Caetera parce, puer, bello. Sic orfus Apollo, 
Mortales medio afpe&us fermone reliquit, 

Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. 
Agnovere Deum proceres di vinaque tela 
DardanidiE, p hare tram que fuga fen fere fonan- 

tem. 660 

Ergo avidum pugnae, d:£li$ ac numine Pheebi, 
Afcanium pi oh i bent: ipfi in c-. rtamina rurfus 
Succedunt, animafque in aptrta peiicula mit- 

tunt. 

It clamor totisner propugnacula muris; 
Intendunt acres arcus, amentaque torquent. 665 
Sternitur omne folum telis ; cum tcuta, cava;- 

que 

Dant Toniturn fli&u galeae : pugna afpera furgit. 
Quantus ab occafu veniens pluvialibus Hccdis 
Verberat imber humum : quam multa grandine 

m | • ^ 

nimbi 

* 

In vada precipitant, cum Jupiter horridus Au- 

ftris 6 70 

TRANSLATION. 

Numanus is fallen, thy [elf unhurt : To thee this full Honour great Apollo vouch- 
faies, and envio*' not thy fimilar Feats of Arms. For what remains, illuflrious 
Boy, from Fight r.bftain. This faid, Apollo dropped his human Appearance in 
the Midft of the interview, and into thin Air far vanished out of Sight. The 
Dardanian Chiefs knew the God and his divine Shafi , .mu in his Flight per¬ 
ceived his rattling Quiver. Therefore by the Mandates and divine Authority of 
Phoebus they reft rain Afcanius panting for the Fight : Theinfelvcs once more to 
the Combat advance, and on apparent Dangers throw their Lives. Along the 
Battlements round the whole Compafs of the Walls their Acclamation run; they 
bend the vab-inr Bows, and whir] the Slings All the Ground is ftrewed with 
Darts 

ment eniucs. w mi iucii r urv as a onower Dy me influence of toe rainy 
arifing from the Weft Inflict, the Ground: At. thick as Storms of flail conic rat¬ 
tling down prccipitanily into the Floods, when Jupiter, in the South-wind riding 


*pp*tiijfe tun telis ' impune : 
vtegnus Aj> 0 /!j - • cedit banc 
prtman laude.n b:. et non in - 
videt tui! ; a-r.is f j* :bus. Cee- 
tera par> f :fc y pun Apolls y 
flr rrfuS) reliruit rt.cr tales af- 

pechn medio f ermine y rt evanuit 
procul cy ocuhs in teraem au¬ 
ram. Procure r D .*■ damd* az- 
ttsvere *h*vsna que fela y 

feufe re -u • '; ** j:: / e i. pha ret ram 
fugd. Frgo prehibent Afcani- 
un avidum t-ugn<r y didlis ac 
ttuetine Pbcebi : ibfl rurfus fuc - 
ccdunt in certamma y mittuntque 
animat in aperta pcricula. Cla¬ 
mor it per prspugnacula tot it 
muris : acres anus y 

torquent ru amen:a, Omne fo- 
lum fret ui/ttr telis ; turn jcuta 
€av-que galea dant Jcnitum 
fli£lu y c .1 Jpcra pugna Jurgit, 
Quan’is .mbtr veniens ftellis 
pTuvs libui Hsedis ab eceeju(o\\% 
K/etbc*-at butuutn * quizm mu ltd 
gran.t-ne niu.b- : r&cipitant fc 
in vada 7 cum J~ *ttcr horridus 

Aujlris 


» ui 1 aim n ' *11 uiv. m *u IIU IO LUL'V VU WHO 

; then Shields and hollow Helmet'; in the Conflict ring : A fierce Fngage- 
enfues. Witii fuch Furv as a Shower by the Influence of the rainy Kid 


NOTE S. 


Oppetiifle. Tl iU Verb, according to the I flew ihc Serpent Python with 
Opinion of fomc judicious Critics, propn \y j D*f< ulc of hr. Mothci, nr. Aft 
fipnific;- to die like *i Hero in the Field cf Hat¬ 
tie. rpprtrre qua ft etc jeterc terrcm y at vre fay 
in Fngltjby to bite tre Ground. 

{>£ 5 . Paribus etnas. Ape lit 9 when a Bov 


hi. Arrows, in 
cam us do cl here 
Nu manus in Revenge of hit; Country. 

6 $ 6 . Orjus. Significr. here having thus faid\ 
a. nllo ^En. XII. 806. Stc ’Jupiter erfus. 

665* Amentaque terquent . The amenta were 

properly 
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Torquet aquofam hyemem, et coelo cava nubila 

rumpit. 

Pandarus et Bitias, Idceo Alcanore creti, 

Quos Jovis eduxit tuco filveftris Hiera, 

Abietibus juvcnes patriis et montibUs asquos, 
Portam, .quae ducis imperio cuminiff;:, reclu- 

dunt, 675 

Fretiarmis; uliroque invitant mceuibus hoftem. 
Ipfi ;ntus; dextra ac laevzl, pro turribus adftant, 
Armati ferro, ct criftis capita alta corufci. 

Quales aerice liquenria flumina circum, 679 
Sive Padi ripis, Aihcfin feu propter amaenum, 
Con fur gunt gem in re quercu*, intoufhque coelo 
Attollunt capita, ft tublim; vert'ce nutant. 
Irrumpunt, adieus Rutuli ut videre paientcs, 
Continuo Qjjercens, er pulcher Equicolus arniis, 
Et prrcceps animi Tmarus, et Mavortius Hne- 

mon, 685 

Agminibus tot is aut verfi terga dedere, 

Aut ipfo portae pofuere in limine vitam. 

Turn magis incrofcunt animis difeordibus irae ; 
Et jam colle&i Troes glomerantur codem, 

Et conferre manum, et procurrere longiOs au- 

dent. 690 


torquet aquofam hyemem , ct 
rumpit cava nubile ccele . 

Fandoms tp t Bitias^ creti 
Id<ro sj Icon ore, quos flnsejirir 

Micro eduxit in luce Jovifj ju— 
t renes fC quos patriis abietibus et 
mentibus, recludunt psrtavs*. 
qua erat cortmijjfa ipfis imperii 
dutis , freti arr:n , uJtroquc /*«• 
•pitant bojlem mcepi bus, Ipfi 
intus adjiant pro turribus dex - 
trd ac leeway armatiferro 9 et„ 
corufci quoad alta capitaeriJHr*. 

Tale:, tuales ge miner aeria 
quercus tonfurgunt circum, /j- 
quentia jlumina , Jive ripis Pa - 
diy Jeu propter amcenum A the— 
Jin , attolluntque intonfa eapitet 
ccele , et nuiantfuilimi wertice* 
Futuli irrumpunt , ut wider£ 
adit us patent es, Conti nub S^uct^ 
ccnsy et Equicolus pulchcr arr 
mis, ct Tmarus praceps animi T 
ct Alavor tiut Mermen, aut *ver— 
fi dedcre */’Y/t f cti s agvninibus 
lioflium, aut pejuere vitam im 
li r*\* *: r ipfo porter. Turn ireT 
mat': 1 increfcunt difeordibur 
aniv:ts\ ct jam Troes collect 
glomerantur eodem y ct audent 
conferre manum y ct procurrere 
longtus. 


TRANSLATION. 

tremendous, hurls a watery Tempefl, and burfts the hollow Clouds in the Sky, 
Pandarus and Bitias, fprung from Alcanor of Mount Ida, whom filvan Hiera 
trained up in Jupiter’s /acred Or ove. Youths tall as their native Firs ai.d Moun¬ 
tains, on their Arms relying, throw open ihe Gate which by their General's 
Command was committed to their Charge, and from the Ramparts forwardly 
challenge the Foe. Thcmfelvcs wuhin on right and left before the Turrets 
Hand armed with Steel, and their Heads with waving Plumes adorned. 

As about the cryflal Strvams, whether nn the Banks of Po, or by the pleafant 
Adige, two aerial Oaks together rife, and flioot up to Heaven their unihorn Heads, 
and wave their sowciing Tops. The Rutulians, fuon as ,thev faw a PaJTage 
opened, ruflied in. Forthwith Qjierccna, Equicolus graceful in Anns, and Tmarus 
in Mind precipitant, amt martial Hannon, ”. * h rill their Troops, or routed turned 
their Pick., or m *Jjr v. .y ThrcMiohl or die Gate laid down their Li ves. Then 
the huftile Minds nvirhin grow uimc fierce with R.igc ; and thither now the Tro¬ 
jans flock in thick embodied Troops, and dare 10 encounter Hand in Hand, and 


N 

propctly Thonp; r . tied to a Sort of Javelin 
which ru y vert* darted out of tficii i lands. 
d 77* i*to turribus. Sjrac explain it 


O T E S. 


, by 17*-" e zvers, in •vicert tvrritim. 

6 8K. sin: n.is dtfctrdtbus. 
lik, |Mimln-.mcly ot* tlic Trojans. 

R 1 2 
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^^33. Per. 



308 P. Virg. Mar. ./Eneidos. Lib. IX. 


PPunciut perfcrturTurno du&o- 
ri furenti in drvcrfa parity 
turbanti que vires : hcjlem fer~ 
•acre nova eeedcy et praberc 
portas patenter. Ille deferit 
inceptum , at que ccncitus itpmani 
£rd ruit ad Darbantam portam 7 
fuperbofquef ratres \ etprimum y 
jaculo conjeiloy Jiernit Antipha- 
ten y notbum alti Sarpedonis de 
Tbebaud matre , enim is primus 
esgebat fe obvium. Jtala cornus 
■ vo/at per tcnuem aera , injixa - 
que Jiomacho , abit fub altum 
pe 3 us: fpecus atri vulncris 
redditfpumantem undam fangui- 
nis, et ferrum tepefcit in fixe 
puimone . 7 um Remit Mcropem 
at que Erymantba manu y cum 
Jiernit Apbtdnumy turn Bit tan 
ardent cm oculis 7 fre mentemque 
animts : ncn jaculo y neque enim 
ille dedijfet vitam jaculo * Jed 
pb atari ca cent or taJlri dens mag* 
stum venity 


Duftori Turno, diverfa in parte furenti, 
Turbantique viros, perfertur nuncius: hoflem 
Fervere caede nova, et portas praebere patentes. 
Deferit inceptum, atquc immani conciius ira, 
Dardaniam ruit ad portam, fratrefque fuper- 

bos ; 6 g 5 

Et primilm Antiphaten, is enim fe primus a- 

gebat, 

Thebana de matre, nothum Sarpedonis alti, 
Conje&o fternit jaculo. Volat I tala cornus 
Aera per tei?uem, ftomachoque infixa fub altum 
PeSus abit : reddit fpecus atri vulneris undam 
Spumantem, et fixo ferrum in puimone tepef¬ 
cit. 701 

Turn Meropem atque Erymantha manu, turn 

flernit Aphidnum, 

Turn Bitian ardentem oculis, animifque fremen- 

tem: 

Non jaculo, neque enim jaculo vitam ille de- 

diffet ; 

Sed magnum firidens contorta phalarica ve¬ 
il it, 705 


translation. 

make Excurfions on the Foe. To Turnus the Leader, in a different Quarter (pend¬ 
ing his Fury, and throwing the Troops into Diforder, the News are brought, 
that the Enemy was raging with uncommon Slaughter, and had fet their Gates 
wide open. He quits his prefent Enterprize, and, agitated with hideous Rage, 
ruflies forward to the Trojan Gate, and the .two haughty Brothers : And firfi: 
Antiphates (for he prefented himfelf the firfi) the fpurious Iflueof noble Sarpedon 
by a Theban Mother, with a Javelin hurled he overthrows. The Italian Shaft 
dies through the thin Air, and, piercing the Stomach, finks deep into his Bread : 
The grizly Wound emits a foamy Tide of Bloody and in his transfixed Lungs the 
Steel is warmed. Then^Merops, Erymas and Aphidnus, with his Hand he 
flretch'es on the Plain; next Bitias, flafiiing Fire from his Eyes, and in Soul out¬ 
rageous ; not by a common Javelin, for to the Javelin he had not refigned his 
Life ; but a brandiilied fiery Dart loud hilling flew, like a Bolt ^/*Thunder-fhor, 


NOTES. 


693. Fervere. Signifies to be hot at Work y 
so be at bujv as pejfible y as is plain from the 
Ufe of this Word in Numbers of other Places. 
Rueeus renders it animariy which ir. one Inftancc, 
of many, where his Tranflation, though gene¬ 
rally Rood, ferves to miflead Liu Reader by fub- 
llituting one Idea for another. 

(Jl 697. Sarfiedenis alti. Sarpedon was fup- 
pofal to be the Son of Jupitety and on that 


Account has the Epithet alt us y bigby or nobly 
born . 

700. Atri vulneris. Though this be the 
Reading in molt Manufcripls, vet there are 
fomc of pood Authority that read fanguinis. 

705. Phalarica. Was an oblong Kind of Ja¬ 
velin, bound about with Wild-firc, which they 
(hot out of an Engine, cfpecially againlt wooden 
Towers. 

707. Du- 



Lib. IX. P. Virs. Mar. jEn 

Fulminis a&a modo: quam nec duo taurea terga, 
Nec duplici fquama lorica fidelis et auro 
Suftinuit: col lap fa ruunt immania membra. 

Dat tellus gemitum, et clypeum fuper intonat 

ingens. 

Qualis in Euboico Baiarum litore quondam 710 
Saxea pila cadit ; magnis quam molibus anie 
Conftruftam jaciunr ponto : ficilla ruinam 
Prona trahit, penitufque vadis illifa recumbit. 
Mifcent fe maria, et nigrce attolluntur arense. 
Turn fonitu Prochyta alta tremit, durumque 

cubile 7*5 

Inarime, Jovis imperiis impofta Typhoeo. 

Hie Mars armipotens animum virefque Latinis 
Addidit, et ftimulos acres fub peefcore vertit; 
Immifitque fugam Teucris, atrumque timorem. 
Undique conveniunt; quoniam data copia pug- 

nce, 720 

Bella torque ammo Deus incidit. 


EIDOS. 

aBa mo do fulminis , quam nee 
Juo taurea tergo, nec fidelis 
lorica, defenfa dutlici Jquanta 
et auro, fuflinuit .* immania 
membra ruunt collapfa . S~el- 
lus dat gemitum, et clypeum 
fuper cum intonat in gens. ££ua- 
Us, in Euboico litore Baiarum, 
quondamfaxea pilacadit, quam, 
certJlruBom ante magnis moli¬ 
bus, jaciunt pent 6 : Jic ilia ca- 
dens prona trabit ruinam, pc— 
jiitujque recumbit illifa •uadis* 
Maria ntifccttt fe, et nigroe 
arense attolluntur . *Tum alta 
infula Prochyta tremit fonitu, 
Jnarimeque infula impofta 7 y- 
phceo quail durum cubile impe¬ 
rils *Javis. Hie Mars armi¬ 
potens addidit animum virefque 
Latinis , et vertit acres Jl$mu¬ 
les fub peBore eoruro ; immiftt- 
que fugam, atrumque timorem 
'Teucris. Laiini convenient un¬ 
dique, quoniam copia pugnse 
eft data ipfis, Deufque Bcllator 
incidit anime • 



TRANSLATION. 


which nor bis Shield of two Bull Hides, nor his trufty Corllet with double Plates 
and Scales of Gold were able to fullain : His enormous Limbs fall proftrate on 
the Ground. Earth gives a Groan, and over him his Buckler thunders loud. 
As on Baia’s Eubcean Shore falls at Times a rocky Pile, which before built of 
enormous Bulk they in the Ocean place: Thus tumbling Headlong draws Ruin 
with it, and dafhed again 11 the Shallows finks to its Reft quite down. The Seas 
are all embroiled, arid the black Sands are heaved on high. Then at the roaring 
Noife high Prochyta trembles, and Inarime’s hard adamantine Bed thrown on 
Typhceus by Jove's Command. Here Mars armipotent infpired the Latins with 
additional Courage and Prowefs, and deep in their Breafts infixes his fharp Stings; 
and on the Trojans he threw Flight and grim Terror. The Latins from every 
Quarter gather ; now that Opportunity of a Battle is offered, and the Warrior- 


NOTES. 


707. Duplici fquamd. The Nails or final 1 
FHtcr in a Coat of Mail, from their Refera- 
•blance to Scales, were called fquamsr . Squa¬ 
ma et auro a Hendyad for jquama aurca . 

709, Clypeum juper intonat ingenx. Servius 
take z clypeum for the Nominative; fo does No¬ 
nius Marcellus , who afTerts that Virgil ufes 
both clypeus and clypeum for a Shield, and for 
the one quotes araentes clypeot, and for the 
other tlm PafTagc. Btfidcs, it fee ms a plain 

Imitation of Homer's atgccGya 1 Tiup^e *n* 

avru ; which Virgil rife where cxpreflcs by 
Sonitutn fuper arjna dederc. 

716. Inarime . Inarime was a high ICand 


between the Promontory of Mifenum and Pro¬ 
chyta \ which laft, according to Pliny , being 
torn from it by an Earthquake, was from 

thence called Prochyta av0 rtf vrpox v,a s P r *f 
Xfundcre. It Hands in the Bay of Putreli. This 
jPaflage is borrowed from Homer , II. II r 783. 
where we may obferve that Virgil has com¬ 
pounded Homer' z nr AfifMotq, in Arinas*, int# 
one "Word* Inarime. 

718. Siimuhs fub pedlcre vertit. A Meta¬ 
phor taken from the Application of the Spur lo 
a Horfe, and turning the Rowels in his Side, 
produce bis Speed and Mettle. 


731. Con- 
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Pandarus y ut cernit germanum 
corpore fufty et in quo loco for¬ 
tune Jitj qui ccfus agett rely 
torquet port am multn *vt car dine 
converfoy cbnixus /atis hume¬ 
ri s\ linquitque multos fuorum 
exclufos mccnibusy in duro cer- 
tamine : aft includit alios J'ccu w, 
recipitquc eos rventes : De- 
mem / qui non vtderit Rutu/um 
regeasy in medio agminCy ir- 
rumpentemy ultroque inclufertt 
cum urbi ; vcluti immanent ti- 
grim inter inertia pecora . Ccn- 
tinttb nova lux effulftt ccults 
Turni, et ejus arma fonuere 
borrendutn % Janguineee crijlee 
tremunt in verticCy mittitque 
mscantia fulgur a clypcc. j£ne- 
a dee turbati jubito agnofeunt'sn- 
•vifarn faciem atque immania 
membra . ‘Turn ingens Pandarus 
emicaty et fervidus irdjratcr- 
ssa mortis ejfatur : heec non eft. 
dctalis regia jimattCy nec media 
jfrdca c chi bet Turnum petriis 
muris. Slides ini mica cajlra\ 
eft nulla potejlas exire hi nc . 
'Tvrnusjubridcns clli ait fedato 
pcdlcre : 


Pandarus, utfufo germanum corpore cernit, 

Et quo fit fortuna loco, qui cafus agat res, 
Portam vi multa converfo cardine torquet, 
Obnixus latis humeris ; multofque fuorum 725 
Mcenibus exclufos duro in certamine linquit : 
Aft alios fecum includit, rccipitque ruentes. * 
Demens ! qui Rutulum in medio non agmine 

regem 

Viderit irrumpentem, ultroque incluferit urbi; 
Immanem veluti pecora inter inertia tigrim. 730 
Continuo nova lux oculis efFulfir, et arma 
Horrendum fonuere ; tremunt in vertice criftre 
Sanguincae, clypeoque micantia fulgura mittir. 
Agnofcunt facicm invifam, atque immania 

membra 

Turbati fubito JE neadje. Turn Pandarus in¬ 
gens 73S 

Emicat, et, mortis fraternre fervidus ir&, 

EfFatur : Non ha?c dotalis regia Amatoe, 

Nec muris cohibet patriis media Ardea Turnum. 
Caftra inimica vides ; nulla hinc txire poteftas. 
Olli fubridens fedato pe&ore Turnus : 740 


TRANSLATION. 

god hath illapfed on their Minds. Pandarus, foon as he perceives his Brother 
ltretchcd at his Length, in what Situation their Fortune (lands, and what an un¬ 
expected Turn was given to their Affairs, the Gate with valt Force lie hurL on 
the turned Hinge, ilioving it along with his broad Shoulders, and leaves many 
of his Friends fliut out from the City in the rigid Combat: But othei.\ withhim- 
felf he inclofes, and admits them as they pour forward. Infatuate! who marked 
not the Rutulian Prince amidft the Troops rufhing upon him, and of his own 
Accord inclofed him within the City; as a hideous Tyger among the feeble 
Flocks. Jnftant an unufual Light flafhed on their Eves, and his Arms (bunded 
dreadful ; his flaming Crefts tremble on his Head, and from his Shield the gleamy 
Lightning darts. The Trojans all of a fudden aghaft tiifeover his detefted Face 
and hideous Limbs. Thdn mighty Pandarus fprings out, and, inflamed with 
Rage for his Brother’s Death, thus addreffes him aloud : Not Amata’s Palace 
thy promifed Dowry this, nor is it the Heart of Ardea that now contains Turnus 
within his native Walls. A hoftile Camp you fee ; there is no Pofllbility of thy 
efcaping hence. Turnus with Mind ledate thus finding on him fays : Begin 


NOTES. 


73 Ccnttnub nova lux ccults effulftt. *Tur- 
nus (hone ft# much above the refi, both in 
Comelincfs of Pcrfon, and the Brightncfs of 
hie Artnt, that it v.*a^ cafy for any one to diftin- 


guifh him. Oculis effulftt I rrfrr to ;hc Tro- 
janSy not to Turat//, a:, jl-^vr, V criV* 110. Hie 
pritniim ttsvalusc ccults cfttJjit. 


1 


761. E <it 
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Incipe, fi qua animo virtus,et conferedextram : 
Hie etiam inventum Priamo narrabis Achillem. 
Dixerar. Iile rudemnodisetcortice crudo 
Intorquet, fijmmis adnixus viribus, haftam. 
Excepere aurae vulnus; Saturnia Juno 74.5 

Detorfit veniens ; portseque infigitur hafta. 

At non hoc telum, mea quod vi dextera verfat, 
EfFugies ^neque enim is teli, nec vuineris au6ior. 
Sic ait; et fubiatum alte confurgit in enfem. 

Et mediam ferro gemina inter tempora fron- 

tem 75 ° 

Dividit, impubefque immani vulnere malas. 

Fit fomis ; ingenii concufla eft pondere tellus. 
Collapfos artus atque arma cruenta cerebro 
Sternit humi moriens ; atque itli partibus aequis 
Hue caput atque illuc humero^ex utroque pe- 

pendit. 755 

Diffugiunt verfi trepida formidine Troes. 

Et, fi continue vi£iorem ea cura fubHTet, 
Rumpere clauftra manu, fociofque immittere 

portis; 

Ultimus ille dies bello gentique fuiflet: 

Sed furor ardentem caedifque infana cupido 760 
Egit in adverfos. 

TRANSLATION. 


incipe , Ji qua virtue eft animo y 
et con]ere dextram * narrabis 
Pri a mo jdchi llem eiTc inventum 
hie etiam. Dixerat. Ille in- 
torquet hajlam rudetnmodis et 
crudo certiecy adnixus fummis 
viribus. jiur* excepere vul- 
nus ; Saturnia*Juno veniens de¬ 
ter ftt earn, hajiaque infigitur 
porter, jit non effugies hoc te- 
lum^ quod mea dextera ^verfat 
vi ; neque enim eft is au&or 
teli nec vulneris. Sic Turnns 
aity et confurgit alt'c in enfem. 
jublatum, et ferro dividit medi - 
am front e m Pandari inter gemi¬ 
na tempora^ impubefque malas 
immani vulnere. Sonus fty et 
tellus eji • concujfa ingenti pon¬ 
dere. Moriens Jlernit humi cel- 
lap]us artuSyatque arma cruenta 
cerebro ; atque caput pependit 
illi <vquit partibus buc atque il¬ 
iac ex utroque humero. Troes 
verft trepida formidine diffu¬ 
giunt. Ety ft continub ea cura 
Jubiffet vidlorem "Turnum rum¬ 
pere clauflra manUy immittere— 
que fociss portis \ ille dies fuif— 
Jet ultimus bello gentique Tro-> 
janorum : fed juror infdnaque 
cupido cadss egit eum arden- 
tan in adverfos hoftts. 


theriy if any Courage be in thy Soul, and Hand to Hand with me engage : To 
Priam you flmll report that here too you found an* Achilles. He faid. The 
other exerting his utmoft Force hurls at him a Spear rough with Knots, and the 
green Rind juft as it grew. The Air received the Wound ; Saturnian Juno in- 
terpofing turned it afide, and the Spear fixes in the Gate. But not^o this Wea¬ 
pon, which my Right-hand wields with Might, ■ fhalil you efcape ; for not fo 
feeble he who owns the Weapon, nor who infli&s*the Wound. Hd faid * and 
rifes to his Sword lifted high, and in the Middle, juft between the two Temples, 
his Forehead with the Blade afunder cleaves, and his beardlefs Cheeks with a 
hideous Wound. A Sound enfiufcs ; with his ponderous Weight Earth receives a 
Shock. InDcathhe ftretches on the Ground his ftifFening Limbs and Arms be- 
fpattered with Blood and Brains ; and on this Side and that Side his Head in equal 
Parts from eithdr'Shouldcr hung. In tumultuous Confte'rnation the Trojans turn¬ 
ing their Backs fly hither and thither. And had the Conqueror ftraightbethonght 
him, with his Hand to tear away the Bolts, and by the Gates admit his Friends, 
that Day both u> the War and froj-an Race had been the laA : But Fury and.ex¬ 
orbitant Dcfirc of Slaughter drove .him on the Foe3*now full in his View. .Firft 

" NO T Oi S. 

w + 1 h 

* 

761. Egit in cJverfos, He could not refill the Temptation of juirfuing his Rct'enge on his 
Feet v.hca heihad them full in hu View. 

763. Ex - 



312 P. Vi* 

Principle cxcipit Phatarim , ct 
Gy gen pop lice juccifo ; hinc in - 
gerit haft as rapt as ab occifis in 
terrum fugientihus : June v:i- 
niftrat •vires antmumque . jid- 
dit Halyn comitem his, et Phe - 
eceXy partxa cjus conjixd: de- 
tnde ignores fui ingrefftiw* mu- 
rhy ctentejque Martcmy jflcon- 
dr unique HoliumquCy Htemo- 
naquey Prytantmque. Connixus 
dexter ah csggere occupat Zyti¬ 
cca tendentem centra , *vocan- 
temque fociosy vihranti gladio / 
caput hutCy cominus dtjedum uno 
i£iu y jacuit longt cum gated: 
inde intcifictt jftnycum vaftato- 
rcmferarutiy quo non erat alter 
f diet or urgere tela manUy ar¬ 
ena re qoe ferrum •veneno: etCly - 
titem jEolidenyCt Cretea arncum 
Mujis\ Cretea csrr.itctr. Jlfuja- 
rum y cut car mi temper et.ci- 
tharx ftioruri tntendere- 

que numerss nervts : jemper 
cane bat equosy ctque artna *vi- 
rerutTty pugnafque. 

*Pande*ti *Jeucrt duElorcs % Mnef- 
theusyaeerque ScrejiuSy cerdc ju- 
0mm audtldy conventual ; 


Mar. JE 


Lib. IX. 


Principio Phalarim, et fuccifo popljte Gygen 
Excipit: hinc raptas fugientibus ingerlt ha ft as 
In tergum: Juno vires animumque minidrat. 
Addit Halyn comitem, et confixa Phegea par- 

ma : 765 

Ignaros deinde in muris, Martemque cientes, 
Alcandrumque Haliumque Noemonaque Pryta- 

nimque. 

Lyncea tendentem contra, fociofque vocantem, 
Vibranti gladio connixus ab aggere dexter 
Occupat : huic uno dejefhim cominus icfcu 770 
Cum galea. Ionge jacuit caput : inde ferarum 
Vaftatorem Amycum, quo non felicior alter 
Ungere tela manu, ferrumque armare veneno : 
Et Clytium iEoliden, etamicum Cretea Mufis, 
Cretea Mufarum comitem, cui carmina fem- 

■ . P er * . . 775 

Et ciiharae cordi, numerofque intendere nervis; 
Semper equos, atque arma virum, pugnafque 

canebat. 

Tandem duSores, audita csede fuorum, 
Conveniunt Teucri, Mneftheus, acerque Se- 

reftus ; 


TRANS L'A T I O N. 

Phalaris and Gvges, having fmote off his Ham, he receives *tvitb Death ; Then 
fnatching up their Spears dart them into the Backs of the Fugitives: Juno with 
Force and Courage him fupplies. He joins Halys their Companion in Deaths 
and Phegeus, through the transfixed Shield having reached their Heart: Next Al- 
cander and.Halius, Noemon and Prytanis as on the Walls they Jiand unapprized 
of bis Admifiorty and roufing the martial Spirit of their Friends. Lynceus ad¬ 
vancing againit him, and calling on his Friends, he from the Rampart full dex- 
teroufly with his glittering Sword affails, draining every Nerve: His Head to¬ 
gether with the Helmet, at one clofe Blow ftruck off, far from its Trunk was laid : 
Next Amycus, that Deftroyer of the favage Kind, than whom none more fkilful 
to anoint the Dart, and arm its pointed Steel with Poifon : And Clytius a Son of 
^Eolus, and Creteus, a Friend to the Mufes, Crctcus, the Mufes Companion, 
who in the Song and Lyre dill took Delight, and in melodious Lays to dretch the 
Strings: Of Steeds and Arms, and Combats of Heroes, he for ever fung. 

At length the Trojan Leaders, Mneftheus, and fierce Seredus, apprized of the 

NOTES. 


763. Excipit. He falutcs or meets them 
Tvith Death. 

766. Ignarct. While they were not mindful 
of their Danger, little tire ami ng that TurJai// 
*nd Death were fo nigh them. 

774. JEdid etrif i. c. He was Jkilful in play¬ 


ing on TVind JnftrumentSy and is therefore me¬ 
taphorically called a Son of JEolus ; which 
fticw& a Piopriciy in joining him with Crctcus 
who war. alfo 3 fine Mufician. 

776. Numerejquc intendere ncrvtSy i. e. Rytb- 
rnes or nnmcnj facert intentipnc nervorum. 

7B1. Z^yi 
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P. Virg. Mar. iGsB id os<; 



videutque foeies palqntcs, kcT- 

temque' recihtum" mnrTs* ' x ‘£r 
Mnefibtus inquit : qti* detnda 

diriguiE &^w T $wo fendttis W 

ques altos murcj r, guar 

{a mb abet is ultra f oct^ves^ bn 
vnus-bomo. lebtus ns it ns cm i 



Palantefquc vident focios, hoftemque recep- 

turn. 780 

Et Mneftheus : quo deinde fugam ? quo tendi- 

tis? inquit: 

Quos alios muros, quae jam ultra moenia hatetis? 

Unus homo, etveftris, 6 cives, undique feptus 
Aggeribus, tantas ftrages impune per urbem 
Ediderit ? juvenum primos tot miferit Oreo? 

Non infeiicis patriae, veterumque Deorum, 786 
Et magni .ffineae fegnes miferetque, pudctque ? 

Talibus accenli firmantur,' et agmine denfo 
Conftftunt. Turnus paulatim excedere pugna,.* 

Et fluvium petere, ac partem quse cingitur am- 

ni. 790 

Acrius hoc Teucri clamore incumbere magno, 

Et glomerare manum : ceu faevum turba leonem 
Cum telis premit infenfis ; at territus ille 
Afper, acerba tuens, retro redit; et neque terga 
Ira dare, aut virtus patitur, nec tend ere con¬ 
tra, 795 

Ille, quidem hoc cupiens, potis eft per tela vi- 

rofque. 

Haud aliter retro dubius veftigia Turnus 

TRANSLATION. 

w 

Slaughter of their Troops, aflemble, and fee their Friends in. Flight difpffrfed* 
and the Enemy within the City. And JirJl Mneftheus calls: AYljUther, w.Ktfcor 
next bend ye your Flight ? What other Walls, what other F ortifications h^vje 
you now beyond this! Shall one Man, O Citizens, by .Ramparts e.very W,ay 
hemmed in, fpread fuch vaft Havock through the City with Impunity ? S,ha|l 
he difpatch to PJuto fo many the moll illyftrious of our Youths ? Does neither 
Shame nor Pity towards your unhappy Country, your aniient Gods, XniS .great 
./Eneas, touch your mifereant Breafts ? Fired by theft Ilf oris t.^cy are fprtified 
ivitb Courage 1 and .in a clofe Body ft^nd ( firm. Turnps begins by flow 
Degrees to retreat from the Fight, and make towards the Rivqr* and that Part 
of. the Walls which is bourided by the Stream. So much the more keenly the 
Trojans prefs upon him with loud Acclaim, and form a cluttering Band around 
him: As with annoying Darts a Troop of Hunters perftppte a fierce Lion j 

while the appalled Savage, furly, louring ftern, flinches back j nor Rage nor 

Courage fuffer him to fly ^ nor can he for Darts and Men (iho* fain indeed he 
would) make head againft them. Juft fo Turnus, hovering in Sufpcnce backward 


mJJcrtt tot primesjuyenupt Qr- 
to f non rntfiretque ' 
vos fegnes. tnfefictf pat a a, ye-, 
terumque Deorum , >{ magn 
jflZncce T accenjt talibu/^yetuis' 
firmantur , ct coltjiftuni, A info 
ermine. < Turn 'uspaulatim Fuel- 
yntexce'dere pugnS, </ petere 
fiuniitm, esc cath bar ft ml qu£ 
ctngtturqmpt. Y>«rr/ pergtmt 
acrius bocii\cumbere mar no clq- 

1 p ' * J J. V * till 

more ef g foyer are manumet# 
cum turoa premit feenumlcqncm 

; at ille terf/vt, 
afper, tuens.ocerba, refs t. re- 
*r$\ *t Argue ira aut\ Air (Ac 
pgtifur euro dare terra , nee ille 

^ ly* * * . 1-*^. * t f O * * n 

V? t** d tre contra per, tela 
virejaue, quidem cupiens'boq* 
Hand aliter Turnus, dubivs^' 
ref r rt i mp rope rata vejligid 

retro * 


N O T £ S. 


781. Quo deinde fugam f This, fayc 5 /r^/»iJ,|into their Camp, and 0 iH 
a bitter SiTCafm, as if they had already fled]Fear within thcir'Initrccli 

Vol. II. * ‘ ' S f. 


0iUt tlicmfelvcR up for 
"'tijents’. 

800.' Ccn- 
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etc jus mens exajiuat ird. 
cttam turn bis invaferat meat os 
%tjles : his •vertit agmina confu- 
Jts fugd per mures, Std emnis 
inanus ceit propere c cajiris in 
cum unum ; nec Saturnia Juno 
mudet fujjieere vires Tumo con¬ 
tra Teucros : nam yubiter de- 
mifit aeriam Trim code, feren* 
tem baud mellia jujfa germav*% 
7ti Turnus cedat alt is maenibus 
Teucrorum. Ergo invent! valet 
fubjtftere taittum lmpetum nec 
clypee nee dextra : Jic obruitur 
tests injc&is undique . Galea , 
circum cava tempera , jirepit 
lidtto tinnitu, et folida 
Jatifcunt fax'ts ; jubaque 
Aifcujfds cepiti ; nec umbo 
at i Bibus : et Trees, etfufmi- 

ngeminant 
uitur toto 

corpora, et agit piceum Jiumen , 
(net c&potcjlas refpirare)teger 
esnbelitus quatit feffos art us. 
Turn demum prxeeps dedit ftfe 
cum omnibus armis faltu in 
ft avium ; 


funt 


CI l * CitVBJ f Cl * TV cj, 

neus JUlnejlbeus ipfe , it 
hajlis. Turn fuaor tiq 


Improperata refert, et mens exaeftuat iriL 
Quin etiam bis turn medios invaferat hoftes ; 

Bis confufa fuga per muros agmina vertit, 800 
Sed rqanus d cailris propere coit omnis in unum; 
Nec contra vires audet Saturnta Juno 
Sufficere : aeriam ccelo nam Jupiter Irim 
Demifit, germanae haud mollia jufTa feren- 

tem ; 

Ni Turnus cedat Teucrorum mocnibus altis. 
Ergo nec clypeo juvenis fubfiftere tantum, 806 
Nec dextra valet: inje&is (ic undique telis 
Obruitur. Strepit afiiduo cava tempora cir- 

cuna 

Tinnitu galea, et faxis folida sera fatifeunt; 
DifcuflTaeque jubae capiti ; nec fufficit umbo 810 
I3ibus : ingeminant haftis et Troes, et ipfe 
Fulmineus Mneftheus. Turn toto corpore fu- 

dor 

Liquitur, et piceum (nec refpirare poteftas) 
Flumen agit; feffos quatit aeger anhelitus ar- 

tus. 

Turn demum prceceps faltu fefe omnibus ar¬ 
mis 8*5 


TRANSLATION. 

withdraws his lingering Steps, and juft fo his Soul with Rage tumultuous boils. 
Nay dven then twice had he attacked the Enemy in their Center; Twice along 
the Walls he chaced the Troops in Confufion routed. But ijfuing from the Camp 
in Haile the whole Hoft againft him alone combines ; nor dares Saturnian Juno 
fupply him with Strength againft them: For Jove from Heaven fent down Iris, 1 
the aerial Goddefs , bearing Mandates to his Sifter of Import not mild, unlefs Tur- 
nus quit the lofty Walls of the Trojans. Therefore neither with his mighty 
Shield, nor •valiant Arm is the Youth novo able to withftand fo great a Shock : 
He is fo overwhelmed on all Hands with Showers of Darts. With inceflant. 
Clang the Helmet round his hollow Temples rings, and the folid Arms of Brafs 
are riven with battering Stones ; from his Head the Plumes are ftruck off; nor 1 
is his Buckler's ttofs fumcient to Aipport the Blows : The Trojans, and thundering 
Mneflhcus himfelf at their Head, with Spears redouble Thrufl: on Thruft. 
Then all over his Body the Sweat came trickling down, and pours a black clam¬ 
my Tide ; nor has he Power to breathe; languid Pantings heave his weary 
Limbs. Then at length in ail his Arms with a Bound he flung himfelf head* 

NOTES. 

S01. Confufa . Other* read eonverja. I they have who arc fickly ted afthmatic. 

814. tEger. Such Difficulty of breathing as I 

Si*. IIU 
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s*$ 


In fluvium dedit: ille fuo cum gurgite flavo 
Accepit venientem, ac mollibus exrulit uadis ; 
Et lcetum foci is abluta ccede remifit. 


ille fluviua accept t eum «<«/- 
Cntem cum Jut Jlavo 
ac cxtulit edxh mollibus undis * 
ct remifit - eUm lee turn fociis* 

CJede ablutSi 


translation. 


long irito the River He expanded his yellow Bofom, received 61m at Coming 
up ; upbore him on his peaceful Streams ; and, having wafhedaway his i St aim 
of Blood, returned him joyous to his Friends, 


'i * * 


N O T ,E S. 

* , ■ 

■r | ^ 

8 id. file fuo cum gurgite. Strains has a: Quod te cum precibus pater orat. And Cekttlf/us} 
very childilh Criticifri) upon this PafTage. Hyf-^Btna cum bono tiublt ioli-te virgo, We may otl“ 
terehgia ejl , fays- he, non enim procedit cum fuoj ftrVe here how Fort ^'heighten a Circoraftance? 

... r * /r * — .^ ' in themfelves mofttninute. Inftead of faying, 

'Tvfnu's divided the Flood, and fwam over it. 


Urgite, quaft pojfet jieri ut cumpyberis ftne Jitij 
dentil exciperet . The whole St reft of which 


jP ... 

fhrewd Remark lies upon the cum \ but there]ie ^eprefentsthe River J god^expandinghis gulph? 

are not wanting Examples where thU ParticleiBofonx 'to receive' him^and bearing him over 
is the Time way ufed. Thus Ennius fay*,! upon his Waves, ' 
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ANDITUR interea domus orrinipotentis 

Olynipi ; 

Conciliumquc vocat Divum pater atque ho- 
minum rex, 


O R D CX 


* * ' 


Interea ■ domus crnnipotextst 
Obfinpi pnndituri faterque 
JDtvsupt arque rex he minum ve~ 

Cat concilium ' 


M 


TRANSLATION. 


* * 


* * 


I * 


Eanwhile the Palace of all furraundijig Heaven is expanded, and the Parent 
and Sovereign of Gods and Men Tummoris a Council into the Harry Manfionj 


NOTES. 


V 

Jupiter calls a Council of the-Gods, and for¬ 
bids them to engage in cither Party. At the 
Return of j&neas there is a bloody IIattic. 
7 *ur«ux kills Pallas ; J&ttcds^ JLaufus and Htfc- 
xentius. Jtfezentius is deferibed as an Athcift. 
Laufus as a pious and virtuous Youth. The 
different A&lonr. and Death of thefc two arc the 
Subject of a noble Epifodc. 

• i. Omnipotentis. I take omnipotent here in 
the Scnfe of omnia csmple£lans y oc omnibuspo-\ 


****** according tQ-the, ${ymology of the Word 
in Cicero a. de leg , t flam ut reor y tndc dicitur 
emnipttens % non * tautum quod omnia p*JJst % ’fed 
etian* quod omnibus potitur* Others make* it a 
Metonymy for omnipetens ,rex Oljmpi ; which 
Way of accounting',.for Difficulties ought to be 
avoided as much as poffiblc. This Verfeia bor¬ 
rowed from Mrvriii, only changing the Epithet. 

Panditur interea dcr\us ^ltltonaiuis Oiympi. 


S s 


1 OJ 


5 . 7 efli. 
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t* it 


r cdetn ^ ujt deardu us 
^ . omrtes tepras* ' caftra- 

apdanidd m Ep tinof \ u e f>a - 
P'utos. Superi co*Jf<$vnt {(Sit's 
bipatentibus : Jupiter V pfc '/ nci- 
pit fie : magni cacti cola* qaia- 
m cfy^fententia ytrfa retro 
Jc tsbisf lertatifqt*e 'fanhdia ini- 
•&t*ir '#ntmiff _ d&nuyrnm 

Italian concdrrere Teucris bel¬ 
le : qua eft hasc dijeordia cen¬ 
tra meum met i turn f quis met us 
faaftt , aut bos ItaloE, aut bos 
Tcoctot fequi amoy* Utcejfcre- 
que ferrum F. Jttfiusn. temp us 
pug* a ad*/c*ict y . the atcerjite* 
fiUtrt film far a Cdrthags iturnst - 
pfit mag Bitot exittpvf, * atque 

apertas Alpts Romanis arcibat: 
•turn licebit ter tare -odist ). tpns 
licebit rapuiffe res. Nunc finite , 
€t ati cemponite placitum fee- 

.Jus. J u pit er - ri i x k. burcfi a uci t 

verbis : at aurea v enus rejert 
ntn pauca.csfttra? , r r 

V . / 


Sideream in fedem : terras unde arduus omnes, 
Caftraque Dardanidum afpe&at, populofque La¬ 
tin os*. : 

Confidant te&is bipatentibus : in ci pit ipfe: 5 

Cdelicol® niaJgni, quianam fententia vobis 
Veffa retro ? tantumque anitnis certatis ini*- 

quis ? 

Abnueram bello Italiam concurrere Teucris : 
Qugc cpntra vetitum difeordia ? quis metus aut 

“hos, 

Aut hps anna fequi, ferrumque laceffere fua- 

fit ? lO 

Advcntet jqftum pugns, ne accerfite, tempus, 
Cutn .{era Carthago Romanis arcibusolim 
Exitiarn tnagnum, atque Alpes immittet apertas: 
Tutti def^tafe odiis, turn res rapuiffe licebit. 
Nunc finite, et placitum lseti componite fee- 

dus. 15 

Jupilfer hped paucis: at non Venus aurea contra 


- . T R A N-£ L A T I O N. 

r. * r ; • 

'Whence, tyg \\Mntbroned , He views all Lands, the Trojan Camp, and LatJn'^Ja- 
tions. In the magnificent Domes they take their Seatf: Then 
begins: Ye hjgh Qelefinals, whence is_your Purpofe backward turned? And 
•why fo fierce*<To yciwith hojHt^Iinds intend i It/Was my Will that with the 
Trojans Italy fhould not engage in War: Whence $ this DifTention againft my 
Prohibition? >Vh$t Jealoufy or thefe or thofe hath prompted tp purfueHoftiljtics, 
aed roufe the -Sword xf fPar ? The juft, ibe determined Time for FigiQ Will 
COiJifei foreftalHt notywhen hereafter fierce Carthage fhalfonthe Roman Towers 
pour down mfgKiy *Ruin, and the opened-Alps : Then fhal I- Leave be givbn you 
to fight with mutual Animofitics, then to plunder and harrafs. At prefent for¬ 
bear, and chearfully ratify the deftined League. Thus Jupiter in brief: But 
bright Venus on the other Hand hot-brief replies. O Sire, O Sovereign eternal 

• * - i ^!- - ^ _ 

N O .T E' S. . > ^« 


* * • * ** *. 
» + * * j • » 


7 


* * ■* ■ * * * ^ i ^ t ^ / * 

5, TcRis bipatentibus . Whofe Gates open them there would be a 'Time for them tti g’rdtffy 
with two Folds, as was ufual in Apartments of t^yt Difpofition : 

State. | 

1^, At pet smmhM dpertas. An Ex p^t^an | 

highly figurttivp *and : prteticAli which Vepr^fchtc 
Hannibal *s Troops^ ponrtn^Hhrough the-PlfliigtE 
of the Alps % as if tht Mdnntains themfelven hi^d Honour, applies it to the Trpjans apd £*/!>/, 
been moving agatnfl Rome. • • on whole Account they were fplit into Fadtions. 

14. Res rapuijfe. TV plunder^ and efftr Aqt But it in no new Thing foV Writers, both 


Ad*veniet jujlum pugn*y nec arcejjite^ tempus , 
[■ Turn cirttire oditS) tMm res r&pusjfe licebit . 
And therefore licebit -res rapuijfc pUiqly refers 
1 to the Gods; tho* D^. Trapp* to, favc their 


ef Ilejlilisy. Serviut etplains it by clarigatif- 
mem excrcere* te take Rtprifalt. 

14. Res rapuijfc'Iscebir. As the God* afe 
here reprefeoted to be divided into Parties, aild{fc£t. 
difpefeu to Fighta and Animofitrts ; Jcve tells 


facred and profane, to aferibe the evil Ailiptii 
of Men to the fuperior Powers, under whofe 
Influence and Patronage they -arc fuppofed to 


43. Pres- 



I/iB. X. P. Virg. Mar. 

Pauca refert* 

O pater, O hominum Divumque as tern a po- 

teftas, 

Namque aliud quid fit, quod jam implorare que- 

amus? 

Cernis ut infultent Rutuli? Turnufque feratur 20 
Per medios infignis equis, tumidufque fecundo 
Marte ruat ? non claufa tegunt jam mcenia Teu- 

cros : 

Quin intra portas, atqueipfis proelia mifcent 
Aggeribusmurorum, et inundant fanguine foATse. 
JEneas ignarus abeft. Numquamne levari 25 
Obfidione fines ? muris iterum imminet hoftis 
Nafcentis Trojse, necnon exercitus alter ; 

Atque iterum in Teucros .ffitolis furgit ab Arpis 
Tydides. Equidem, credo, mea vulnera reftant; 
Et tua progenies mortalia demoror arena. 30 
Si fine pace tua, atque invito numine Troes 
Italiam petiere, luant peccata ; neque illos 
Tuveris auxilio : fin tot refponfa fecuti, 

Quse Superi Manefque dabant, cur nunc tua 

quifquam 

"FleSere juflfa poteft ? aut cur nova condere fata ? 


E I DO S. 



Ait, o pater , $ eeternapotejlas 

homi ku m Hi •qumque, uamq trr 
quid aliudnumcnfit, quod.jam 
queamus imp lor art ? ccmis, &t 
Rutuli infultemt? ut queTurnus 
infignis equis feratur perqzedi- 
os, ruatque Sums das fee mud9 
Marte ? jam claufa weenies asm 
tegunt feucros; quia emfcemC 
pr celt a intra pert as atque xb 
aggerikns ipfs mure rum, etfef- 
Jet inundant fanguine ,... utEneaj 
ignarut ill arum rempn abeft il- 
line. Nunquamne fner^cou ‘le¬ 
vari'- obfidione? iterum 'befits 
imminet muris nafcentirTryjut, 
nec non alter exercitus • jslque 
iterum Tydides furgit abJ/Lte- 
Us Arpis in Teacrcs, Equidem, 
credo , mea •vulnera ref ant xj et 
ego tua progeniesdemsrermer^ 
talia arma. Si Trees \pniere 
Jtali am fine tua- pace, atque *tt|0 
numine invito, luant 'pcc/cata * 
neque tu j averts tiles anxiBe z 
fn fecerunt id fecuti ret . ref- 
pen fa oraculorum, quit Supers 
Manefque dabant , munc 

quifquam potefl fettere tua 
jujja f aut qur poteft. cvnd**c 
nova fata f 


TRANSLATION. 

c 

* * f 

of Gods and Men (for what other Power fubfifts whom now we-can ijnpjpre) 
■feeft thou how the Rutulians inful t ? And/>eai; Turnus on his Steed confpicuous 
is rapt through the Ranks, and fwoln with fuccefsful War pours aiong; ? Now 
not even their fenced Bulwarks protect the Trojans : Nay, within the.Gates, 
,and on the very Turrets of the Walls they join Battle, and the Trepcfees 'are 
.deluged with Blood. ^Eneas unapprized tf all is abfent. -Will you.nftVerfitjffcr 
us from Blockade to be relieved ? Once more the Enemy, another vAft^y! too, 
is hovering over the Walls of Troy juft riling from its rf/bes • and/ancse gpore 
Tydides from jEtolian Arpis takes Arms againft the Trojans. J truly beliqyc 
n e*u> Wounds are referved forme, and * I, your own Ptogeny, nro in Pain for 
a Mortal’s Arms. If, without thy Permiflion, and* in Defiance of thy divine 
Ayfhority, the Trojans have come to^Italy, let them, atone for their Q/Fenoc ; 
nor fupport them with thy Aid: But if they come in Purfuance of fo many orqfiyfar 
Refponles, which Powers ceJeftia! and infernnl both delivered, why hflftyqyy 
one the Power to prevent thy Commands? Or .why to found new §CftemCA /of 


NOTES. 


13. Praha mi j tent. They join Battle A 

Mifcent gives a. lively Idea oi Men <;ngn£ed 
the Tumult and Corifafion of Battle, 

a8. JE tilts At fit. Diotncdcs came from' 


JEtelia, and bpil t Arp* in Apu hi d* • . 

34. Manefque. TfciwefersHotkoffVcdi&i- 
ons jnd Intimations he had received -from ihe 
Ofiofts of'Heitor, Anchifej, C 

40. In- 



gi8 P. V i a 

quid repet am clafjcs cxujlqs in 
Erycino liter ef quid memorem 
regetn tempe(latum , furentej - 
que vent os excites Aiolidy aut 
Xrstn aflam nubibus f (June eti- 
am Juno mover Alanes (here 
fors rerum manebat intentataJ 
et AleSo^ repentc immijfafupe - 
W/auris, eft baechata per mediae 
urbes Jtahrum. Arloveor nil 
fuper imperio , fperavimus ijla 
cum fortuna Juit propiiia ; illi 
•uittcant, tjuos tu mavis vtntere . 
Si ejl nulla regioj quam tua du *• 
ra eonjux det Tcucris-y genitory 
obtejlorie perJumantia excidia 
everfx *Trej <r , lie eat mihi di- 
mi t ter e Ajcanium incolumem ab 
armis : hceat nepetetn fupcrejfe 
cxithi. ASneas jaSctur fane in 
ignotis undis\ et quamcumque 
nsiam fortuna dederit illi, fe- 
quatur earn ; valeam tegere 
huuCy et fubducere hunc direr 
partus. Eft mihi Amatbut > efl 
mihi celfa Papbety atque Cy - 
thersiy Idali a que domut : Afca- 
nius inglorius exigat cevum hity 
armis pojitis. fubeto ut Car- 
thagp premat Aufcniam magna 

dititne ; 


i- 

g. Mar. ^nei&os. Lib> X 


in more ciai* 


Quid repetam exuftas Erycino 

fes ? 35 

Quid tempeftatum regem, ventofque furentes 
AEolia excitos ? aut a£tam nubibus Trim ? 


Nunc etiam Manes (hscc intentata manebat 
Sors rerum) movet: et fuperis immiffa re- 

pente 4 o 

Ale&o, medias Italum baechata.per urbes. 

Nil fuper imperio moveor, fperavimus ifta 
Dum fortuna fuit; vincant, quos vincere mavis. 
Si nulla eft regio, Teucris quam det tua eonjux 
Dura ; per everfae, genitor, fumantia Trojae, 45 
Excidia obteftor, liceat dimittere ab armis 
Incolumem Afcanium ; liceat fuperefie nepotem. 
iEneas fane ignotis jafletur in undis ; 

Et, quamcumque viam dederit fortuna, fequa*- 


tur : 

0 

Hunc tegere, et dirde valeam fubducere pugnas, 
Eft Amathus, eft celfa mihi Paphos, atque Cj* 

thera, ci 

Idaliaeque domus : pofitis inglorius armis 
Exigat hie aevum. Magna ditione jubeto 
Carthago premat Aufoniam ; nihil urbibus inde 


TRANSLATION. 

Fate? What need I recalto Mind the Firing of their Fleet on the Sicilian Shore/ 
Or why the King of Storms and his furious Winds raifed fromyEolia ? Or Iris feat 
down from the Clouds? Now even to the Powers of Hell (that Quarter of the 
Univerfe alone unfollicitcd remained) flie has Recourfe : And Aledto, all of a 
fudden let loofe upon the open World, infuriate hath roamed through the Midft] 
of the Italian Cities, For Empire I am no farther follicitious, thelc Hopes wc ( 
entertained while Fortune was kind: But now let thofc prevail whom thou wilt 
rather have prevail. If there be no Spot on Earth which thy rigid Spoufe will 
vouchfafe to the Trojans; thee I conjure, O Father, by the fmoking Ruins of 
demoliftied Troy, peimit me to difmifs Afcanius lafe from Arms, permit my 
Grandchild to furvive. For iEneas truly let him on Seas unknown be toiled) 
and purfue whatever Courfe Fortune ftiall give him : Let me but have Power to 
protedt the darling Boy, and refeue him from the horrid F ray. Amathus is 
mine, mine is lolly Paphos, and Cyihera, and the Manfion of Idalia: Here, 
laying Arms afide, let him inglorious fpend his Days. Command Carthage, ij 
you *urtll 9 to rule Aufonia with powerful Sway ; from him noOppofition fhallio 

NOTES. 

40 . Immiffa . Sent to rage vuitheut Cah-jL is fomewhat ironical, and implies involun*' 
troul\ fuck is the Foicc of the Word, as iajtary SubmifTion, and a falfc Appearance of* 
obvious from the Way it is ufed in oLhcrJ Complaifancc. I 

Places. I 54 * -fWr. i. c. From Afcanius. j 

48 . / f u pp c f c it r.otyfnce it muji hefo t | j 

58.f 


1 


* 



Lib. X. P. Virg. Mar. jEneidos. 319 


Obflabit Tyriis. Quid peftem evadere belli 55 
Tuvit, et Argolicos medium fugtfle per ignes ? 
Totque maris, vaftaeque exhaufta pericula 

terras, 

Dum Latium Teucri, recidivaque Pergama 

quserunt ? 

Non fatius rineres patriae infedifle fupremos, 
Atque folum, quo Troja fuit ? Xanthum et Si- 

moenta 60 

Redde, oro, miferis ; iterumque revolvere caius 
Da, pater, Iliacos Teucris. Turn regia Juno 
Afta furore gravi : Quid me alta filentia cogis 
Rumpere, et obduftum verbis vulgare dolorem ? 
jEnean hominum quifquam Divumque fube- 

git 6 5 

Bella fequi, aut hoftem regi fe inferre Latino ? 

“ ltaliam petiit Fatis auftoribus efto; 
CafTandrae impulfus Furiis. Num linquere 

caftra 

Hortati fumus, aut viram committet*e ventis ? 
Num puero lummam belli, num credere muros ? 


nihil ortum snde ohftahit Tyriis 
urbibus. £htid juvit JBntun 
evadere peftem belli, et enm 
medivmfqgijpt per jfrgolichs ig- 
nes T totque pericula marie vaf- 
torque terra: fuifle exbaufta 
dum Teucri quxrunt Latium 
recidivaque Pc rg a ma f PI tune 
fuit fatiils infedijfe Japretnas 
cine res pat rise, atqtie Joluxn, 
quo Troja fuit T 'are, redde 
Xanthum et Simoenta miferis ; 
deque Teucris, pater , iterum¬ 
que revolvere Iliacos cetfus • 
Turn regia Juno, a 3 a gravi 
furore, ait: quid cogis me ruta¬ 
pe re alia flentia, et vulgare 
obduSlum dolorem verbis ? 
Quijquam hominum DivCmque 
juoegit jSnean fequi Bella, eat 
inferre fe hojlem regi Latino? 
Petivit Italia m fatis au&cri- 
hut : efto\ imputjus furtis Caf- 
jan dree. Humgixos fumus bor- 
tati Cum linquere cajlra, aut 
committere vi/am ventis ? Hum 
fuafimus ei credcrc fummam hel ^ 
li, num credere murospuere ? 


TRANSLATION. 

the Tyrian Cities arife. What hath it availed -/Eneas to efcape the Ravages of 
War, and to have fled through the Midft of Grecian Flames? And to have er- 
haufted fo many Dangers both by Sea and Land immenfe, whilft the Trojans are 
in queft of this unhappy Settlement in Latium, and of another Pergamus again 
tottering to its Fall ? Had it not been better for them to have fettled on the iaft 
Remains of their Country, and the Soil where Troy once flood ? Give back, I 
pray, the wretched Exiles their Xanthus and Simois; and, Father, permit the 
Trojans, rather than continue in this deplorable State, to ftruggle once more with 
the Difafters of Troy. Then, thus imperial Juno flung with fierce Rage: Why 
do you compel me to break my profound Silence and by Words proclaim my 
fmothered Grief ? Did any of the Gods or human Race conflrain jEneas to pur- 
fue War, and oppofe himfelf a Foe to King Latinus? He fet out for Italy, you 
fay , by the Authority of Fate: I grant it was, by the lmpulfe of Caflandra’s mad 
Predictions. Did we advife him to abandon his Camp, or to commit his Life to 
the Mercy pj the Winds ? Or to truft a Boy with the chief Adniiniftration of the 

NOTES. 


gS. Led diva Pergama . Pergamus again 
tottering to its Fall. Commentator i» are not 
agreed about the Meaning of the Word recidi * 
Vus\ but as the Etymology of it it from re¬ 
side to fall again into Ruin, fince the i in the 
fecond Syllable it fiioit, ihir. dcteimines the, 
Senfe to be what wc have given, and agrees 
be(l to the Defign of (hie Speech. I am thecc- 


fore inclined to think the Word ought t6 have 
been fo tranOated all along. 

72, dura potentia. Refers to the harfh 

Epithet dura, which Penns ufes in relation to 
'Juno, Verfe 44. 

Si nulla rjl regie, Teucris quart det tua csnjux 
Dura. 

? 7 * IZaid 
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Nun* fuifimus egitare < Iyrrht” 
mamsre fdem , on/ gentes quie~ 
tax? ^«ir Dcuty qu<c noftra 
Jura potcntia ^// eum /* frau - 
4?<r;n t Ubi eft £ir, Irijve 

demijfa nubs bus ? Nempe ejl 
.indigoum* It a Ics cireutndare 
nafcentcm Trejam Jlammis y ct 
*furnum eonjifieri patrid terra y 
/ X*urmim, cut Ptlumnus erat 
<rvus y cut diva Vcnili a erat ma¬ 
ter. Qyid eft illud, Trcjanox 
ferre vttn Latinis atrd face f 
premere altcna arvajugc, argue 
avertere pr cedes t quod eft il- 
lud, hgcre foceros y ct abduccrc 
fponfa* pall as gremiis fponfo- 
rum ? crare pacem manu , et 
prajigere arm a puppibus f *Tu 
pttex jubduccrc jEnean manibus 
Graiutn^ cbtcndcreque ncbulam 
et inanes •ventos pro illo wire ; 
et petes eenvcrterc cjus clajfem 
in tetidem nymphos ; 


Tyrrhenamve fidem, aut gentes agitare quie- 

tas ? 71 

Qtus Deus in fraudem, quae dura potentia noftra 

Rgit ? ubi hie Juno, demiffave nubibuslris? 

Indignum eft, Italos Trojam circumdare flam* 

mis 

Nafcentem, et patria Turnum confiftere ter. 

. . f a, 7S 

Cui Pilumnus avus, cui Diva Venilia mater. 

Quid, face Xrojanos atri vim ferre Latinis ? 

Arva aliena jugo premere, atquc avertere prac.! 

das ? 

Quod foceros legere, et gremiis abducere pa£tas? 

Pacem orare manu, prsefigere puppibus ar- 

ma ? * 80 

Tu potes A£nean manibus fubducere Graium, 

Proque viro nebulam et ventos obtendere inanes; 

Et pores in totldem dafTem convertere Nym- 

phas: 


T rakslation. 


War, or with the Government of the City'? Or to follicit the Protection of the 
Tufcan Monarch, and embroil Nations that were at Peace. What God, or what, 
rigid Power of mine urged him on to thefe guileful Meafurcs? Where was Juno 
on this Occafion, or Iris, who, you tell us, has been dilpatched from above ? A 
high I ndigniiy, no Doubt, it is, that the Latins fliould belcaguer^oi/r infant Troy 1 
with Flames, and for Turnus to fettle in his native Land : he whofe Grandfireis 
the God Pilumnus, whofe Mother the Goddcls Venilia. What think you then of 
the Trojans a (Faulting the Latins with foul Hoftilities? IVbat think you of their ^ 
enthralling Kingdoms not their own, and bearing away the Plunder ? What thtnlj 
you of their fuborning Fathers-in-law, and carrying off betrothed Spoufes from , 
the Bofoms of their plighted Lords? IVbat think you of their fuing for Peace 
like Suppliants, while on their Ships they dilplayed the Enfigns of War ? You 
can privily convey ./Eneas from the Hands of the Greeks, and in his Stead 
fpread before their Eyes a milly Cloud and ei*pty Air* you can too transform 
his Ships into fo many Nymphs: But for us to have aided the Rutulians againd 


j 


NOT 

77. Quid face. Literally, IVbat is it fcr\ ] 
the Trojans te offer Violence to the Latins ocuit'b 
blacker hoJHle Brands ? jit ra face Serwus ex¬ 
plains fer%>e hello ; fan Signifies the firft Mo¬ 
tives or Incentives that kindled the War ; in 
which Scnfe Cicero ufet the Word. And at 
elli fjgnifies the Commencement of Wir,| 
fo Vtrgil ufec ineendia belli to exprefs a War 
when it it come to \tt Height, and Uy&all wafte 
before it like a devouring Conflagration. 


E S. 

79. Legere . Serviut Tenders it furari\ 
whence thofc arc called facrilegi, qui /acre 
legunt, i. c. furanfuf. So Horace , J Ser. XIL l 

117. 

Et qui ncHurnus facra Dtvutn legerit . 

80. Pacem crare . Literally, Implore Peett 
*with the Hand, and at the fame ‘‘Time fee of 
sir ms on thesr Sierns, Pacem orare manu rf*. 
fort to the Olive-bought in their Hands, which 
they held forth in Sign of Peace. 

85 . jEncot 


* 


1 

r 
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* 


* _ 

Nos aliquid Rutulos contra juvifie, nefandum eft. 

** /Eneas ignarus abeft : ignarus et abfit. 85 
“ Eft Paphos Idaliumque tibi, funt alta Cy- 

thera 

Quid gravidam bellis urbem et corda afpera ten- 

tas ? 

Nofne tibi fluxas Phrygian res vcrtere fundo 
Conamur ? nos ? an miferosqui Troas Achivis 
Objecit ? quse caufa fuit confurgere in arma 90 
Europamque Afiamque, et fcedera folvere furto ? 
Me duce Dardanius Spartam expugnavit adulter? 
Aut ego tela dedi, fovive Cupidine bella ? 

Tunc decuit metuifle tuis : nunc fcra querelis 
Haud juftis aflurgis, et irrita jurgia ja£las. 95 
Talibus orabat Juno: cunctique fremebant 
Coelicolse aftenfu vario : ceu flamina prima. 
Cum dcprenfa fremunt filvis, et c^ca volutant 
Murmura, venturos nauris prodentia veni'-s. 
Turn pater omnipoicns, rerum cui fumma 
pureftas. IOO 

Infit. Eo dicente, Deum domus alta filefcit. 


eft nefandum nos juvijje Rutuler 
aliquid cent fa euro. JEneat 
ignarus abeji : et ignarus abfit * 
Eft Paphos, Idaliumque tibi* 
funt alta Cjtberex .* quid tent as 
urbem gravidam bellis 9 et aj- 
per a corda f Uofne ccnantur 
vert ere fiuxas res Pbrygiee ti¬ 
ll <L fundo T nos f an ille qui 
objecit miferos *Troas Achivis P 
qux fuit caifa Evropamque 
Aftamque confurgere in artna 9 
et folvere fcedera furto t xn 
Dardanius adulter expugndvit 
Spartam , me duce T aut ega 
dedi tela,fovive bella cupidine P 
*Tunc decuit te metntjje tuis 
nunc fera ajfurgis baud juftie 
querelis et jaSas irrita jurgia • 
funo orabat talibus ; curiffique 
calico Lx fremebant vario ajfeu - 
/« .* ceu cum primes flamina dc— 
prenfa jtlvis fremunt , et volu- 
tant cxca murmur a , prodeniia 
nautis vcntcs ventures . 

Tu m omnipotens peter, cui eft 
fumma pot eft as re rum , injit* 
Eo dicente, alta domus Deum 
ftlejci t , 


TRANSLATION’. 


him ever fo lit tic, is a heinous Crime. /Eneas, you fay, in Ignorance of all f<? 
ablent. And abfent let him remain in Ignorance. Yours is Paphos, yours Ida- 
liuin, and lofty Cyihera : Why then do you follicle a City big with War, and 
Henrrs of fo rough a Mould ? Is it we who attempt to overturn from its Founda¬ 
tion thy frail Phrygian State ? Is it we or rather he who to the Greeks expofed 
the wretched Trojans? Who was the Caufe that Europe and Afia rofe together 
in Arms, and by a perfidious Crime violated the antient League that was be¬ 
tween them P Was it under my Conduct the Trojan Adulterer ftormed Sparta ? 
Or did I luppty him with Arms, or fomented the War by Lufl? Then it became 
you to he in fear for your Minions ; Now too I a t c agaitijl u s you rife with unjuft 
Complaints, anti throw out Rej.roaches of no Avail. Thus Juno pleaded her 
Caufe : And nil the CcJeftials rung with various Aflent: As when the riling 
G ales, pent in the Woods begin to mutter, and roll along foft whilpering Mur¬ 
murs, that to Mariners betoken an approaching Storm of Wind. 

Then the Almighty Sire, whofc is the fupreme Command of the Univcr/l% 
begins. While he fpcaks, the fublimc Manfion of the Gods is huflied, Earth 

NOTES. 
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rt tell us eft tremefa&a fch ; et 
arduus atker filet . c Tum Ze¬ 
phyr t pofuere flatum, pent us 
prentit placid a <equora. Ergo 
accipite y atque figite hare mea 
did a ant mis : quandtquidem 
haud ejl liettum Aufcniss con - 
juttgi ‘Teucrtsfeeder e s nec vef- 
tra difeerdta capit fine in ; quae 
fort ana ejl cuique Iodic , quant 
fpem quifque Jecat , fuat Tree 
Rut ulufive , hahebo eoR nullo 
diferimine ; feu cajlra Tcucio* 
rum tenentur obfi diene fat is 
Italum^Jivc male err ore Trj<r y 
fintjlrijque mcnilis. Nec jclvo 
Rutulos fatis. Sua exorja Je- 
rent laborem fortunatr.que cui¬ 
que . Rex Jupiter eiit idem 

omnibut. Fates invenient *viam . 
Annuit per jlumiria Stygii Jra- 
tris , per ripas tor rentes pice + 
at risque •voragine^ et tremefe- 
cit totum Olympum nutu. Hie 
erat finis fandi ; turn Jupiter 
fur fit aureo folio , quem Deum 
medtem coelicol^e ducunt ad It - 
tnina. 

Interea Rutuliy .in omnibus 
pcrtiSj infant 


Et tremefa&a folo tellus ; filet arduus aether; 
Turn Zephjri pofuere ; premit placida aequora 

pontus. 

Accipite ergo animis atque haec mea figite difta: 
Quandoquidem Aufonios conjungi feedere Teu- 

cr«s 105 

Haud liettum eft, nec veftra capit difeordia fi- 

nem ; 

Quae cuique eft fortuna hodie, quam quifque 

fecat fpem, 

Tros Rutulufve fuat, nullo diferimine habebo ; 
Seu fatis Italum caftra obfidione tenentur, 

Sive errore malo Trojac, monitifque finiftris. no 
Nec Rutulos folvo. Sua cuique exorfa laborem 
Fortunamque ferent. Rex Jupiter omnibus 

idem. 

Fata viam invenient. Stygii per flumina fratris. 
Per pice torrentes, atraque voragine ripas 
Annuit, et totum nutu trcmefccit OI>mnum. 115 
Hie finis fandi* Solio turn Jupiter aureo 
Surgir, Ccelicolse medium quem ad fimina du¬ 
cunt. 

Interea Rutuli portis circum omnibus inftant 


TRANSLATION. 

from its Foundation trembles ; the lofty Sky is filent; then the Zephyrs are ft ill, 
the Sea levels its peaceful Surface. Liften therefore, and thefe my Words fix in 
your Mind : Since it is not permitted that with the Trojans the Aufonians be 
joi ned in League, and your Diftcnftons receive no End ; Whatever Fortune To¬ 
day is for each referved, in whatever Channel the Hopes of each do run, be 
3 ie Trojan or Rutulian, I will regard them both without Diftin&ion ; whether 
■ill v Trojan Camp be now befteged with Fates unkind to Latium, or in Confe- 
quence of Troy’s fatal Eiror and inaufpicious Prefages given them. Nor do I 
exempt the Rutuhans from Dejliny . To each his own Enterprises ftiall procure 
Difafter or Succefs. Sovereign Jove ftiall be to all the fame. The Fates ftiall 
take their Courfc. Then % nodding his Head, he confirmed the Promife by the 
Rivers of his Stygian Brother, by whofc Hanks that roll with Torrents of Pitch 
and black Whirlpools, and by his Nod made Heaven’s whole Frame to tremble. 
Here the Confultation ended. Then Jupiter riles from his golden Throne, whom 
in their Center the Celeftial Powers condutt to his Palace. 

Mean while the Rutulians at all the Gates are keenly employed in flaughtering 


NOTES. 


Foundation of the Earth. 

109* Fatis. I be evil Fates c f the Italians ; 
l\jnplyin£ mfj/fjfiom the former Line. 

1 to. Errore tnalc y i, c. If all the Prcf heeiet 
of thfir Settlement m Laiiuni cn •which they de¬ 


pended •were cnly Irtps/luret. 

1 17. Cccliccl/r medium ad limina ducunt, 
Alludes to the A’ 0man Cu(tom of conduct ini? tbc 

I ' * 

jConful from the Senate- houfe to his own Apart* 
[menu. 

I 36. Orifit 
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Sterncre cacde vlros, ct moenia cingere flarnmis. 
Aft legto ./Eneadum vallis obfeffa tenetur; 120 

Nec Tpes ulla fugae. Miferi ftant turribusaltis 
Nequicquam, et rara muros cinxere corona* 
Afius Imbracides, Hicetaoniufque Thymostes, ■ 
Afiaxacique duo, et fenior cum Caftoie Tybr-is. 
Prima acies: hos, germani Sarpedonis juii- 

bo, ^ 125 

Et Clarus, et Htemon, Lycia comitartar ab 

alia. : 1 ,1 » > * 

Fert ingens roto connixus corporc faxum, ... . 
Haud partem exiguarn mentis, Lyrneflius Ac- 

mon, 

Nec Clytio genitore minor, nec fratre Mnef- 

theo. 

Hi jaculis, iiii certant defendere faxis, ... 130 

Moliriquc ignem, nervoque aptare fagiltas. 

Ipfe inter medios, Veneris julliffima cura, 
Dardanius caput ecce piier deteclus honefftim, 
Qualis gemma micat, fulyum quae dividit.aurum, 
Aut colio decus, aut capiti ; vel quale per ar- 

tem . 135 

Inchiftim buxo,nut Oricia tcrebintho, 

Lu cet ebur : fufos cervix cui Iaftea crines 

* * 

Accipit, et molli fubneclit circulus auro. 


ft c mere •virot circum cade, e t' 
cingere ma&nia ftammis . 'A if'- 
legso JEncad&m tenetur bbfeffs 
•vallis, ‘jtec tit"ul/a Jpcsfuteef 
Miferi ftant • \rx" alt is turribuf. 
nequicquam\ et cinxcre muros 1 
rard coronet ‘Virorum. AJ}K £ 

Imbraci def. Hi tribe jt i ufque Tky* 
iveetes^ dn x vque'AJfaraci J et fe- 
trier x Tybrtt earn Caftore, fn n fr 
prima -acies'}' '6mho gcrmffttP 
Sarpedonis', et- Clams, et Hsc.- 
Mon,’ob*olsd Lyctd comitamfii?* 
has . ~X.y f ftsftius Acmcn, miner nee 
Clytio gent)etc, nec fratre 
jUncflbeo, connixus tctocorp'or/i 
fert ingens Jaxis m, baud-exigu~ 
am pa rf-e-rn tnbnfts\ Hi cert aft 
defender urbelm jaculis, illr 
jaxis, tnslirique ignem, apt arc - 
queJagittas nerve. . Ecce Dar± 
danius puer 'ipfe, juftiftima curd 
ycncrtsdr f eft us quoad bone/—* 
turn caputnter 'snedios, micat 
qualis gernmYt, qtiee dsviditfu/~ 
•vum aurum, decus aut colio aut 
capttt ; vel quale ebur luces per 
artem inc'ujum buxo, aut Ori - 
cid terebintho : cui laftta cer¬ 
vix accipit fujos cr 'tnes , ct cir¬ 
culus jubneftit eas molli auro . 
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the Troops and beleaguering the Walls with Flames, On the other.hand, the 
Hoft of the Trojans within their Ramparts is clofe iliut up; nor have they suiy 
Hope of Efcnpe. Forlorn /mr/di fire fled rhey.ftand on the lofty Turrets, in vain 
aiming at Defence , and with thin Bands tefet tlie AValls. Afius, the Son of Imi 
bracus, and Thyincetes, the Son of Hicetaon, the two Aflaraci, and aged Ty- 
bris, <vith Caftor, lead the Van : Tliofe both the Brothers of Sarpedon, and 
Clarus, and Hremon, from lofty Lycia accompany, Acinon of LyrnefTus, nor 
to his Father Clytius nor his Brother Mneflheus inferior, ftraining with his whole 
Body, bears a huge Rock, no inconfnlcrable Portion of a Mountain. Some 
with Darts, fonie with Rocks ftrive to defend the Town: Orhers hurl Fire- 
brands , and fit their Arrows to a String. Lo, in the Mid (l, Venus’s mo ft worr 
thy Care, the young Prince of Troy, with liL comely Head uncovered, fpnrkles 
like the Diamond which'divides the yellow Gold, an Ornament or for the Neck, 
or for tlie Head; or as fliines tlie Ivory by Art enchnfed in Box-wood, or Orieian 
Ebony ; whofe fpreading Locks his Milk-white Neck fullains, and a Ciiclc of 
pliant dudlilc Gold up bindj. Thee too, O Ifmarus, the magnanimous Nations 


• 7 NOT !•: s. 

* * ■ * w 

] 3^». Oricia tcrebintho. Fcrclinthus, thtlwn^M f/dtndcris, l.ib. XIII. 6. Orieun vrat « 
Turpentine Tret, v/hofc Wooii hears a ntarl Vov.’irin Afar*. Jena, on the Cnnf.nei Epirus, 
Kcl'e m hlan^3io Kbony, Vimy call- it exunii r/|whidi abuiuiiitJ \vit!i rboft* Tiett- 

T i ; 415 . Libert 



32 + P. Vi r 

dfmare, snagnaninter gentes *vi- 
Pqruut t{ quoque Jfrigerc vul* 
*era y et ormare colamasvenenoy 
Jim are, geucrofe juvenh c AT*- 
cnt$ dome\ ubt vtrique excrcent 
pinguid cult a rat?, Po&olufque 
arrigat et aura. Et AXreJiheus 
qjfuity qucm prijlina gloria 
Tumi pulf aggerc murorum tal¬ 
iit fubtimem ; ct Capys : hinc 
as amen ducitur Campon a urbi . 
JT Ui eontulerant c er tarns na duri 
Belli inter fefe : JBneat jeeabat 
fret a media node. a tuque ut 
<sb Evan dr o edit re gem Tar- 
chontem ingrejfus Etrufcis.eaf- 
trity et mentor at reginomenque 
genufquc\ edocet quidve petaty 
quidve ipje Jerat % qua arma 
/fierceatius cencilietftbiy vielen- 
idque peEoro Turni ; adptonet 
qua Jiaucia Jit Luma bis rebus , 
tmrmfeetque preces : mar a baud 
jit. Tarchon juugit op.esy ferit- 
que feedus. Turn Lydia gens y 
libera faiisy cenfcendtt clajfcmy 
qevi'.nsjfa ex'S/r.a dun j-jf,j Di- 
SSOruir.. JExcio puppis 
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Tc quoque magnanimse viderant, Ifimre*gentes 
Vulnera dirigere, et calamos armare vene- 

no, 140 

Mceonia generofe domo ; ubi pinguia culta 
Kxercentque viri, PaSoIufque irrigat auro. 
Affuit et Mneftheus, quem pulfi priftina Turni 
Aggere murorum fubiimem gloria tollit ; 

Et Capys : hinc nomen Campanse ducitur ur- 

bi. 145 

lilt inter fefe duri certamina belli 
Contulerant: media /Eneas freta node fecabat. 
Namque- ut ab Evandro caftris ingreflus Etrufcis 
Regem adit, et Regi memorar nomenque genuf- 

que ; 

Quidve petat, quidve ipfc ferat ; Mexentius 

arma 150 

Qua: fibi conciliet, vlolenraque peftora Turni 
Edocet ; humanis quae fit fiducia rebus 
Achnoner, immifcetquc preces : hand fit mora, 

1 'a* chon 

Jungir opes, foedufque ferit. Turn libera fatis 
ClufT m confccr.dtt juffis gens Lydia Divum, 155 
lixterno conj.uiflh duci. /Eneia puppis 


TRANSLATION. 

fiiw aiming Wounds, and arming tby Shahs with P^/ifon ; Ifmarusy of a Lydian 
Family, nobly born, where the Swains miuiuie, mu! P iCtoins waters with his 
golden Streams rich fertile Lands. Mnellheus too Jem bis Aid, whom his former 
dory of having beat Turmis'from the Baftion i\. Its on high; and Capys; 
From him the Name of the Campanian City is deiivco. Thus they in the Combats 
rugged War were mutually engaged : While ./Eneas ai Midnight was ploughing 
the Waves, For foon as by Commijfion from Evander, emer :ng the Tufcan Camp, 
he repairs to the King, and lays before him his Name anu Nation ; what is hi$ 
Demand) what Propofals he brings ; what Troops Mezentius is procuring for 
Limlclf, and informs him of Turnus’s outrageous Temper; reminds him how 
Jit tie Confidence is to Be rtpofed in human Affairs, and intermixes Prayers : No 
Delay enfues. Tarchon joins his Forces, and HriIces up a League. Then the 
Lydian Nation, difengaged from the Rejlraint of luitCy goes on board the Fleet, 
by Older of the Gods put under the Conduct of a foreign Leader. ^Eneas’s 


NOTE S, 


t | >4* Libera fatis . ^^f £n g a re*l frttn the 
Eejiraint cf Fate ; bccaufc it wit deftined that 
their^ Expedition 'would have no Succefs, un* 
}cf* it was conducted by a Foreigner, wEn. 
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Prima tenet, roftro Phrygios fubjun&a leones: 
Imminet Ida fuper, profugis gratiffima Teucris. 
Hie magnus fedet .®neas, fecumque volutat 
JLventus belli varlos : Pallafque Cniftro 160 
Affixus lateri, jam quaerit fidera, opacs 
No&isitcr; jam quee paflus terraque marique. 
Pandite nunc Helicona, I>eac, cantufque mo- 
vete; * 

Quae manus interea Tufcis comitetur ab oris 
/Enean, armetque rates, pelagoque vehatur. 165 
MaiTicus aerata princeps fecat sequora Tigri ; 
Sub quo mille manus juvenum, quimeenia Clufi, 
Quique urbem liquere Cofas: quels tela,fagittsc, 
Oirytique leves humeris, et lethifer arcus. 

Una torvus Abas; huic totum infignibus ar- 

mis 170 

Agmen, et aurato fulgebat Apolline puppis. 
Sexcentos illi dederat Populonia mater 
Expertos belli juvenes : aft Ilva trecentos 
Infula, inexhauftis Chalybum generofa metallis. 
Tertius, ille hominum Divumque interpres 

Afylas, 1 75 


tenet prima \ocz,fubjunSa quo¬ 
ad Pkrygios leenes refir* ; Mons 
Ida imminet fuper, Pratt(fima 
P ro f u g** Teucris. Hie magnus 
AS neatfedet, vclutatque varies 
eventus belli fccum : Pallajquc 
affix usJi nifire lateri,jam qusegit 
Jidera , quomodo dirigat iter 
cpacee noli is : jam qua jEneat 
eft paffits terraque marique. 

t)e<e Mufjc, nunc pandit$ 
Helicona , moveteque mcos can - 

/kx; quee manus comitetur AEsse- 
an interea ab Tufcis oris,armet - 
que rates, vebaturque pelage . 

Mafficus princeps fecat xquo- 
ra strata Tigri .* Jub quo 
manus mtUe juvenum , qui li¬ 
quere mania Ciuji , quique li¬ 
quere urbem Cefas s queis telq 
tzcuzit, fagittx, levejque coryti 
humerts , et letklfcr arcus. Tor¬ 
vus Abas erat unh cum illo ; 
huic tetum agmen fulgebat ip- 
fignibus arm is, et puppis fulge¬ 
bat aurato Apolline. Populonia 
mater dederat ills fexcentos ju¬ 
venes expertos belli „• afi injula 
llva , genereja inexhaufits pie- 
tallis Chalybum dederat trecen¬ 


tos. Tertius erat /ille Afylas, interpret heminum Divumque t 

a 

translation. 

Galley leads the Way, under whole Beak are Phrygian Lions yoked; Ida towers 
above, a Mountain mo ft grateful to the Trojan Exiles. Here great ./Eneas fits 
and revolves with himfelf the various Events of War : Pallas faft by his Left- 
fide, now queftions him of the Stars theft point their Way m the darklop^e 
Night ; now of the Sufferings he fuftained both by Land and Sea. 

Now opeii Helicon^ ye Goddeffes, and me inspire' to fing; what Troop? 
meanwhile accompany ./Eneas frpm the Coafts, man Iws Ships, ana 

borne 99 the Mam. . . 

Firft Mafficus r in the Erazenrjbeak^d Tigris ploughs the Waves : l^pder.jyhom 
is a Band of a thoufand Yoiifhs, who the VV^11$ of Clufium, and who jtTpc"City 
Cofse left : Whdjfe Weapons are Arrows and Iighi Quiver? on their ^hpulders, 
and the deadly Bow. With them ftern Aba? : fiis whole Squadron with bur- 
niftied Arms, and his Stern with a gilded Apollo {hope. To him Populpni? Ip? 
Mother only had given fix hundred Youths expert in,VVnr: But Ilya thrpe hun¬ 
dred, an Iiland epnoblcd by imexhaufted Mines of Steel. The third, A.iyjas, the 


;N ; O T E S. 

K7* Thiyghs leones. It bore Lion* for it cl built. 

Enfico, thofc Animals being fteted tt*,.Cyk*le,\ \6$..C*ryuque, .. Cory tus is a Word originally 
who prefided over Phrygia , and especially, averi Grech, ol tbe danse "import .with pbqftLra. 
'Mount Ida } of whofc Pine z AHneas's, Fleet was\Oo/cf and Slatitu hive like wife adopted ir. 
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ut fibres peeudum y cut ftdera 
ctriij et Unguee •volucrum y et 
ignes preejagi fulminis parent , 
ille rapit mi lie viros denf os 
escie y atque korrentibus kcjiis. 
JPifsPy urbi Etru*ca feloy ab 
jllpbceC criginey jubent bos pa- 
rere Afyla:. Pulcherrimus Aj- 
turfequitur y Ajiur Jidens equo 
et merficclsribus armis . 
funi ex d;ms CteretCy qui Junt 
in armis Minisnity et me teres 
JPyrgiy intentpejlerque GramiJ- 
cec adjiciunt tercentum (erat 
emnibus una mens fequendi.) 
Ego nett tranftvertm tCy Cynera y 
eduihsr Ligurum fcrttjjfitne belh y 
et to, Cupanus comitate pauets y 
ide me r t tee cm; us olorina pen nee 
fur gun t ; Amor eft meflrum cri» 
meny infgneque paternee fer- 
m/e. Ada tuque ferunt Cy county 
lufitu Vbaeizntis ametty dam 
cani: inter papule as frondety 
umbra,r.que jtrorum , et jelatur 
mujlum amcrem mujSy canen - 
tern mclli ulumd dur.ijfe fenec- 
tanty iinquentem terras , et Je - 
quentetnftdcra mtiC. 


Cui pecudum fibras, cocli cui fidera parent, 

Kt linguae volucrum, et praefagi fulminisignes, 
Mille rapit denfos acie, atque horrentibus faafti. 
Hos parere jubent Alpheoeab origine Pifae ; 
Urbs Etrufca folo. Stquitur pulcherrimus Af- 

tur, 180 

Artur cquo fidens, et verficoloribus armis. 
Tercentumadjiciunt(mens omnibus una fequendi) 
Qunc Cserete domo, quifunt Minionis in arvis, 
Et Pyrgi veteres, intern pert m que Gravifcte. 
Non ego te,Lrigurum duflor fortiflime bc-llo, 185 
Tranfierim, Cynera, et paucis comitate Cupavo, 
Cujus olorltirc furgunt de vert ice penna;; 
Crimen amor veftruin, formaique infigne pa¬ 
ternal 

Namque ferunt, lu£tu Cycnum Phaetonis a- 

mati, 

Populeas inter frondes, umbramque fororum 190 
Dum cantt, et mceftum Mufa folatur amorein, 
Canentem molli plumia duxiiTe fene&am ; 
Linquentem terras, et fidera voce fequentem. 
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Battle-array, and with horrenr Spears. Thefe *P?fa f a Tufcan City In irs Founda¬ 
tion, a Colony from Alpheari Pi fa, to him put in Subjection. Follows Artur, a mo ft 
comely Perfonage, Artur confiding in his Steed and parti*'coloured Arms. Thofe 
who in Ciere, who in the Plains of Minio dwell, ^arid ancient* Pyrgi, and un- 
wholfome Gravifcse, join •with him three hundred^’ftkefe all are animated with 
One Refolution to follow their ^valiant Leader.) Cyneraj C|?icf of thcLi- 

. 1 • t 1 r v > ' • ^ * t '* * * *1 ’ J - * _ - t 
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formation. For they teJl us that Cycnus, while for Grief of his beloved Phae¬ 
ton he fings among the Poplar-boughs, his Sifter’s Shade, and with Mufic fooths 
his difconfolate L.ovc, hy \Transformation cloathff with . the downy Plumes of a 
Swan, thus fpent his hoary Age, leaving the Earth, and foarihg to the Stars with 


NOTES. 


183. Aftniouis. Afinicy the Name of a River 
in ‘Tufccny ; its modern Name.in Afiguone. 

184- intentpejleeque Gravifcee. Gravifcety 
« Town in Etruria , on the Sca-coaft, unwhol- 


fome on account of the Fenfi in the Neiglibour- 
bood; hence they derive the Name GravifesCy 
d gravitate arris. 

jpg, Cer.taurum. 
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Lib. X. 

Filius icquales comitatus clafle catervas, 

Ingentem remis Centaurum promovet: ille 195 
Inftat aquae, faxumque undis immane minatur 
Arduus, ct Ionga fulcat maria alta carina. 

Ille ctiam patriis agmen ciet Ocnus ab oris, 
Fatidicse Mantus ec Tufci Alius amnis, 

Qui muros, matrifque dedit tibi, Mantua no¬ 
men; 200 

Mantua dives avis : fed non genus omnibus unum 
Gens illi triplex ; populi fub gente quaterni ; 

Ipfa caput populis : Tufco de fanguine vires. 
Hincquoque quingcntos*in fe Mezentius armat, 
Qu os patre Benaco velatus arundine glauca 205 
Mincius infefia ducebar in requora pinu. 

Ir gravis Auletes, centcnaque arbore fluftum 
Verberar aflurgent: fpu:nant vada marmorv verfo. 

Aulctes it y ojfurgcnfqu e verberat fluxum cent end arbcre 


3^7 


Filius % comitatus a quale s ca¬ 
ter vas clajfe , prtmovet ingem- 
tent navem Centaurum remix - 
ille Centaurus inflat aqvee y ar - 
duu/que minatur immane fascum 
undis , et fulcat alta maria ion- 

gu carina. Etiam ille Oenut 
ciet agmen ab patriis sris y filiut 
fatidicee Mantus et Tufts am- 
nis y qui dedit muros nsmenque 
matrix tibs\ Mantua ; Mantua 
dives avis : fed nen eft unum 
genus omnibus. Eft illi triplex 
gens ; funt quaterni populi fub 
unaquaque gente ; Mantua ipfa 
eft caput populis ; funt ifli vi¬ 
res de TuJcoJanguine. Afescen- 
tius quoque armat quingentos 
bine in fe y quos Mincius ex 
patre Benaco y velatus glauca 
arundine , ducebmt in tequora 
pinu infefld Mezcntio, Gravis 
; vada Jpumant marmere verfe. 


TRANS L-'A T I O N. 

a Melodious Vo ice. The Son, in the Fleet accompanying hiscoxval Troops, with 
Oj.tj impel the bulky Centaur: The Monfter Hands louring on the Flood, and 
reared high thie-uens the Waves \\ ith an enormous Rock, and with his long Keel 
ploughs the deep Seas; The famed Ocnus too leads on a Squadron from his 
native Coafts, Son of the prophetic Manto, and the Tufcan River Tyber , who 
gave thee Walls, O Mantua, and his Mother’s Name ; Mantua rich and illufrious 
in Ancellors: But they are not all of one Lineage. Three Clans to her be¬ 
long ; under each Clan are four Communities ; of thofe Communities ihc herfelf 
is the capital City: The Strength and Prime of her Inhabitants are of Tufcan 
Blood. Hence too Mezentius arms frve hundred againft himfelf, whom Min¬ 
cius fprung from the parent lake Benacus, crowned with azure Reed, to the Sea 
along his Stream in hoftile Ships of Pine conveyed. Auletes, their Leader , ad¬ 
vancing, ftern, and, rifing to the Stroke , ladies the Wave with an hundred fturdjr 


NOTES. 


195. Centaurum. The Name of the Ship 
was the Centaur , fo called from having a Cen¬ 
taur painted or carved on the Stern, wielding a 
huge Stone in his Hand, which he feemed to be 
dafhing againft the Waves. 

201. J\lon genus omnibus unum. They came 
partly from “ Tujeany , partly from l r enetia y ard 
partly from Gaul y which explains what fol¬ 
lows. 

201. Gens triplex pepuli fub gente quaterni. 
The gtns triplex matks their Original from 
thole three Nations ; and the pspult quaterni 
Jub gente fignify that there were three Cities be- 
liilu» Mantua in the Mantuan Territory, which 


were all fubje£t to fo many Lueumons t or petty 
Kings, of which four Cities Mantua was the 
chief; and thofe four Cities made a Pait of the 
Domination of Etruria , W'hich in all was divided 
into twelve of thofe L,ucumenics y or Regalities. 

204. In fe armat. That Is, be j urnijbed them 
*101 tb a jufl Caufe cf rifng tn Arms again/} him. 

205. Vatre Benaco Mincius, Benacus is a 
Lake in the Territory of Ecrona^ now called 
Eagt di Garda ; the River AJinaus , now 
Menz.t % rt'en out of it, thcicfoic the Epithet 
patre j;, added to lie thus. 

207. Arbzre. The Oars, fo called to denote 
their Bulk. 
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Triton immanis 9 et exterrms 
ceerula freta concha , •vehit 
hurtc ; ra/Tritom nanti htfpida 
front pnefert hominent tenus 
Idteram , alvus definit in Prif- 
tin ; fputnea unia murmur at 
fub fcmiftro pe&ere. Tot le£li 
proceres ibant ter denis navtbus 
fubfidio Trcjee^ et Jecabant 
combos falls eerc* 

jamque dies conCcffcrat coelo 9 
almdque Phoebe pulfabat medi¬ 
um Olympum nodi irs ego curru. 
JEneds ipfe fedens regitque cla- 
•pu m, minijlratquc *velis (neque 
enitn cur a dat quietcm ejus mem- 
bris.) Atque ecce chorus fua- 
ram comitum eccurrit illi m me¬ 
dio fpat id , fcilicct Nymphee , 
quas alma Cybele jujferat ha - 
here mtrrten marts , ejfeque Nym¬ 
phos e navibus .* tot innaoant 
pariterSecabantque Jludlus^quot 
irrater prone Jleterant prius 
4jd litera. Iliac agnofcunt re - 
rem ^Enearn longe, lujlrantque 
euro chords* Shtarvm CymoJo - 
cea y qua eft dodliffima fandi 9 
fequens pone, tenet puppim dex- 
trd\ ipfaque eminet dorfo 9 ac 
fubremigat lava tacitis undis . 


Hunc vehit immanis Triton, et cscrula concha 
Exterrens freta ; cui Iaterum tenus hifpida r 

nanti 210 1 

1 

Frons hominem prsefert, in Priflin definit alvus; 
Spumca fetniferoTub peftore murmurat Linda, 
Tot le£li proceres ter denis navibus ibant j 

Subfidio Trojoe, et campos falls sere fecabant. * 
Jamque dies ccelo concefferat; almaque 
curru 215 1 

No£livago Phoebe medium pulfabat Olympum. ! 
^Eneas (neque enim membris dat cura quietem) ■* 
Ipfe fedens clivumque regit, velifque miniflrat. j 
Atque illi medio in fpatio chorus ecce fuarum ' 
Occurrit comitum, Nymphae, quas alma Cy¬ 
bele 220 1 

Numen haberemaris,Nymphafque e navibus effe 
Juflerat: innabant pari ter, flu&ufque fecabant; 
Quot prills ceratsc fteterant ad litora prerae. 
Agnofcunt longd Regem, kiftrantquc choreis. 
Quarum quae fandi do&iffima, Cymodocea, 225 
Pone fequens, dextra puppim tenet; ipfaque 

dorfo 

Eminet, ac laeva tacitis fubremigac undis. 


TRANSLATION. 


Oars : The Surface overturned the Billows foam. Him bears the Triton enor¬ 
mous, and with his Shell-trumpet affrighting the azure Floods ; whofe hairy 
Front, as he fwims along, difplays a human Form down to the Waift, his Belly 
terminates in a Priflis ; under his hnif-favage Bread the foamy Surges murmur. 
So many chofcn Chiefs in thirty Veffels rode to the Aid of Troy, and ploughed 
with Protvs of Brafs the briny Plains. 

And now Day had from the Heavens withdrawn, and aufpicious Phcebe in her 
Night-wandering Carfhook the Mid-regionof the Sky. ^Encas (for his princely 
Care gives not Sleep to his Limbs) himfelf feared at the Helm, both fleers and 
manages the Sails. And lo in his Mid-courfe there comes up to him a Choir of 
tbofe tvho •were his Attendants in another Shape before , Nymphs, whom propitious 
Cybele had appointed to enjoy Divinity in the Sea, and from Ships to become 
Mymphs : With equable Motion they fwam along, and cut the Waves ; as many 
ns before had been drawn up on the Shore brazen-beaked Veffels. Their King 
at Diftancc they defery, and in circling Dances him furround. Of whom Cy¬ 
modocea, the mod accomplished Speaker, following behind, with her Kighr- 
hand grafps the Stern ; while with her Back flic rifes above the Flood, and with 
her Left-hand gently rows her Way along the filent Waves. Then him uni: now- 


( 


incr 
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Turn fic ignarum alloquitur : Vigilafne, Deum 

S ens > 

A5nea ? vigila, et velis immitte rudentes. 

Nos fumus Idsese facro de vertice pinus, 230 
Nunc pelagi Nymphse, claflis tua. Perfidus ut 

nos 

Prcccipites ferro Rutulus flammaque premebat; 
Rupimus invitaetua vincula, teque per scquor 
Quaerimus. Hanc genetrix faciem miferata re¬ 
fecit, 

Et dedit effe Deas, avumque agitare fub un- 

dis. £35 

At puer Afcanius muro foflifque tenetur. 

Tela inter media atque horrentes Marte Latinos. 
Jam loca juffa tenet forti permiflus Etrufco 
Areas eques : medias illis opponere turmas, 

Ne caftris jungant, certa eft fententia Tur- 

no, 240 

Surge, age, et Aurora focios veniente vocari 
Primus in arma jubc ; et clypeum cape, quem 

dedit ipfe 

Invi&um Ignipotens, atque eras ambiit auro. 
Craftina lux, mea fi non irrita di£ta putaris, 
Ingentes Rutulae fpe&abit csedis accrvos. 245 


'Turn alls quit ur eum ignarum 
fic ; A 2 nea y pens J^e(tm 9 vigi- 
lafne T vigila^ et immitte rst- 
dentes velts T Net fumus Idseet 
pi nut de Jeers vert ice illius 
xxsonti'., olim tua clafjis , nunc 
Nymphse pelagi* Ut perjidut 
Rutulusfremtbat nospreecspites 
ferrs jiammdque ; invitee rupi¬ 
mus tua vincula^ qutrrimufque 
te per xquor. Genetrix Deo- 
rum Cybele miferata re fecit 
bane faciem , et dedit effe Ueas % 
agitareque eevum fub undis . 
At puer A [cam us tenetur mure 
fojjtfque inter media tela 9 atque 
Latinos borrentrs IVlarte. Jam 
Areas equeiy per mixtus forti 
EirufcOy tenet loca Juffa ; ejl 
certa jententia 'Turns eppenere 
medias turmas illis f ne jungant 
fc caftris. Age y furge y et Au¬ 
rora venientey primus Jube fa¬ 
cias vocari in arma\ et cape 
clypeum^. quem Vulcsnus Jgni- 
potens ipfe'deditinvidlumy atque 
ambivit *ras illius auro. Crajli- 
na lux fpeblabit ingentes acer- 
vos Rutuli cadis (ft non puta¬ 
ris mea dida irrita .) 


TRANSLATION. 

ing fhe thus addrefles : Wakeft thou, ^Eneas, Offspring of the Gods ?■ Awake, 
and give your Ships full Sails. We are the Pines of Ida, from that Mountain V 
facred Top once thy Fleet, now Nymphs of the Sea- When the perfidious Ru- 
tulian preffed us with Fire and Sword till we were on the Brink.of Ruin; con- 
ftrained weburft thy Cables, and go in queft of thee through the Ocean, Mo¬ 
ther Cybele in Pity new-fafhioned us. into this Form, and gave us to become God- 
defTes, and to live under the Waves. Ybui know the Boy Afcanius is blocked up 
in the- Wall and Trendies, amidft Showers of Darts, and the Latins arrayed in 
all the Terrors of Mars. Nov/ the Arcadian Horfe united with the valiant 
Tufcans have reached the Place appointed: Turnus is determined with his 
Troops to intercept their March, that they may not join the Camp. Come 
thet j, arife, and at the Approach of Morn firft command thy Troops to be fuin- 
moned to Arms ; and take thy Shield impenetrable, which the Power of Fire 
gave thee, and encircled its Borders with Gold. To-morrow’s Sun (if you 
deem not my Words vain) fliall behold vaft Heaps of Rutulian Slaughter. She 

NOTES. 

lip. l r elis immitte rudentes^ I. c. Spread cut ycur Sails at the utmsfl Lengthcf the IlauJfers. 
Sec the Note on JEn. VIII. 708, 

Vol. II. U u ago. Animos 
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'Dixerat, et difee dens impulse 
altam puppim dextfd mznu, 
'raudtgnara modi; ilia navis 
fngit per undas , ecier'et jacuh , 
Ct fdgittd aquante •oenlet* Inde 
cilia naves ctler&nt cur fas . ITros 
Anchifades ipfe in fetus ftapet ; 
'iatnCn tellit attimos otriine. < Tttm 
"dfpecans fuper a corrvexa cccli 
prccatur breviter • Id'aa Cy - 
tele, alma perens Deum y cut 
Dindyma funt cordt\ turrigerx~ 
‘qne ur&eSy bijunique leenes do¬ 
ttles adfrxnay tu nunc Us pri tf- 
ceps pvgna m’thiy tu , Dinscy 
propinquesaifguriumritCy adfj - 
que Phryribus fectsndo pede . 

Eft effatus hxc tahtum et 
interea dies re*vcluta jam rue - 
bat matssrd lucc % fugdratque 
noSem. Principle c dixitfeciis , 
lit fe quant ur fgtta at quit apt ent 
Animos (trmis t parentque ft 
pugnx. "famqise balet Tcucros 
* et fit a cajtra in confptSu , pans 
in ce/fd puppi . *Tum deinde 
"extulit ardent cm clypeum fnif- 
' trd manu. 


6 . Mar. jiEneidos. Lib.X. 

Dixerat; et dextrA difeedens impulit altam, 
Haud ignara modi, puppim : fugit ilia per undas 
Ocior et jaculo, . et ventos asquante fagitta. 

Inde aliae celerant l curfus. Stupet infeius ipfe 
Tros Anchifiades; animos tamen omine tol- 

lit. 250 

Turn brevitcr fupera afpectans convexa precatur; 
Alma parens Idsea DeAm, cui Dindyma cordi, 
Turrigerseque urbes, bijugique ad fra; n a leones, 
Tu rciihi nunc pugnae princeps, tu rile propin-r 

ques 

Augurium, Phrygibufque adfis pede, Diva, fe- 

curido. 255 

Tantum effatus ; &■ interea revoluta ruebat 
Maturajam luce dies, no£temque fugarat. 
Principio fociis edicit, figna fequantur, 

Atque animos aptent armis, pugnaeque parent fe, 
Jamque in confpe&u Teticros habet et lua caftra, 
Stans cella in puppi. Clypeum turn deinde fi- 

. niftra 261 

Extulit ardentem. Clamorem ad fidera tollunt 

TRANSLATION. 


faid ; and, parting with her RIght : hand fhoved -forward the lofty Stern ; no 1 
unfkilful in the Art; the Veflel flies along the Waves fwifter than the Javelin, 
and Arrow that beeps pace with the Winds. The reft then fpeed.their Courfe, 
The Trojan Princ *, Anchifes’s Son, himfelf not knowing the Caufe f is loft in 
Wonder $ yet hy the confpicuous Omen r&ifes the Spirits of his Troops . ,Then fur- 
veying the High vault, of Heaven he briefly prays: . Bounteous Parent, of the j 
Gods, Idxan Cybeh , whole dear Delight . is Dindymus, and Turret-bearing ’ 
Cities, and Lions yoked in Pairs fuhmijji<ve to thy Reins ; be thou my Leader in 
the Fight, do thou, O Goddefs, in due Form render the Omen propitious, and 
with thy aufpicious Influence aid the Trojans. ... 

Thus much he laid ; and mean while the Day revolved M'-as now with perfefl 
Light advanced, and had chafed away the Night. . Firft he enjoins his Troop* 
to obferve the Signal, and difpofe their Minds for Feats of War, and prepare 
themfclves for the Combat. And now he has the Trojans and his Camp it 
View, Handing on his lofty Deck. Then next on his Lelt-ann he raifed aloft; 


1 * 


NOTES. 


C.50. Animas tamen emine tellit, i. e. Raifcs 


f 

Itr 


the Spirits of bis lifer ., au Vcrfc 278. Ultra 
tcmmos tellit diflity not if. railed or animated by 
the Omen himfelf, an Dr. 'Trapp bar. it. 

1£4* Prepinquejy i, e. Prepittquum y or 
prtrfcns red das, render it prepit tens ; the neu¬ 
ter Verb prepinque beinj; here ufed at ?.n Ac¬ 


tive Tranfil ive, after the Manner of tb< 
Greeks as fignifiec either fe^ or fen | 

facie . 

Z64. PJubibtis atris . Cloudn black or louris; 
or 1 with Storm, n* in plain from what follow*, /*•[ 
riunique lottos elemertfceunde.j 


- 79 - 




1 
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P. V 


IRC. 


Mik. os. 


m 


Spes addita fufcitat iras. 
Quales 


Dardanidfle £ muris. 

Tela manu jaciunt. _ 

Strymonice dant figna ,grues^ alquc sthera va¬ 
riant 

Cum foniru, fugiuntque Notos clamore fecundo. 
At Rutulo regi, ducibufque eamira. videri 
Aufoniis ; donee verfas ad litora puppes 
Refpiciunr, totumque allabi claffibus sequor. 
Ardet apex capiti, criftifque ac vertice flam- 

ma . . 2 7 ° 

Funditur, et vaftos umbo vomit aureus ignes : 

Non fecus ac iiquida fi quando nocfce cometae 

Sanguinei lugubre rubent ; aut Sirius ardor. 

Hie firim morbolque terens morialibus segris, 

Nafcitur, et Isrvo contriOat lumine caelum. 275 

Haud tamcn auduci Turno fiducia ceiGt 

Li tora prseripere, et venientes pellete terra. 

Ultro animos tollit diSis, atque increpat ultro : 

Quod votis optRftis adeft, perfringere dextra : 

In manibus Mars ipfe, viri. Nunc conjugis.ef- 

to 280 


Dardanidm, tclhtvt ■ clamore m ^ 
muris ad fid era. Spec addita 
fufdtat. * rds* far sunt tela via- 
nu. Quales StrjntOuioe trues 
dant fignq. fub atrts nubibus, 
atque tranaqt-aether a cum fins— 
/», fugs unique. Notoe ftcUudq 
Clamore, At ccepcront vide- 
ri titira Rutulo regi Aujoniifque 
ducibus ; donee refpictunt pupr 
pee verfas ad litoratstumque 
ikquer allabi clajftbus . Apex 
-gales ardet capiti, Jlammaque 
fundi tut criftis'' cL •vertice, et 
aureus umbo vomit vafles' ig- 
nes : non fecus ac fi quando 
jaugninei comet a rubent - iugu*- 
bre in Iiquida no6le\ aut Sirius 
ardor , tile fereus fitim msrbif- 
qite mortals bus eegris , najcitilr, 
et coUttsfiat ctelum leevo laniiki*. 
'Tamcnfiducia baud-refit audetei 

Tamo prneripere litora, et pet- 
lere •venientes terra . ullrp 
tollit .animos dibits’, at quo ultro 
increpat eofc : «it, aatjl vobit 
perfringere dext rd, qmod-tifi*. 
tajtis votis .* viriJlfdrs ipft 
eft in manibus, Nunc quiffttb 
efio •'*' 


TRANSLATION. 

1 

bis flaming Buckler. The Trojans from their Walls taife Acclamation td the 
Stars. Additional Hope roufes up their Fury. Darts from their Hands they 
hurl. Ab underneath the black, louring Clouds Strymonian Cranes cjye the Sig r 
na!, and glide along the Skies with obftreperous Din, and from the flqrmy South? 
winds with joyous Clamour fly. But to the Rutulian.Prince and Aufonian Lea r 
ders this nriv Turn amazing feemed ; till looking back they fpy’d the Fleet turned 
towards the Shore, and the whole Channel of the River gliding along, with Vef? 
fcls The tufted Helmet on his Head blazes, and from,the Trip of his Creft a 
Flame is fliot forth, and the Golden Bofs of his Buckler.darts copious Fires: Juft 
as what Time in a clear Night a fanguinc Comet, baleful glares ; or tts the Dogl 
flar, that burning Co-:fte!!arion, when he brings Droughts arid Difeafes on fickly 
Mortals, riles and fadjens the Sky with inatil'picious Light. Yet daring Turnus 
dropped not his bold Purpofe to pre-occupy the Shore, and as they.approached 
beat them from the Land, Then brilklyby addrefling his Men he raifes their 
Courage, and brifkly chides their Fears : Lo the Hour which ardently you wifliccj 
is come/by Dint of Valour to crufh your Foes: Mars hiinfelf, the whole War* 


NOTES. 


* 79 * ^Jfod opt a flit. Temp us i‘. under flood, 
Perfringer e dextra. Servitts obfervei., is a mili¬ 
tary Word, and im^uri? for titer jacere , lo exuit 
the refifllcfs Force, ab it were, of your Ri^ht- 


hand 1 ., to crufli and beat down all before you. 

Qbfejfot cs ncrajtere mures. Literal!’, 

To Kulctu commit the bcjitgcd ft alls* 


U u 1 
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■tnemor J~u<e etnjugis tcSiquc : 
nunc quifque refcrtomagna fac - 
ta y laudejque pat runt. Ultra 

cccurramus ii* ad undarrty dum 
funt trcpidi, primaque vefligia 
labant\\&egrcJJis%Q£a&. Fortutfia 
juvat audentcs. Turnus ait kac , 
et vcrfat fccum quos pofiit du- 
cere contra ./Eneam, vet quibus 
pcfftt cescrcdcrc obfcffos mures. 

In terra jSneas escpo nit focios 
de altis pupfibus pontibus . 
JITuIti incipiuct fervare recur - 
fus langurutis pelagic et credere 
fe brevibus faltu ; ahi expo- 
nun t fe per remos. Parchert , 
fpeculatus lit or a , qua parte non 
jjperat vada y nee fracla undo 
remurmur at , fed mare inojfen - 
fum allabitur crefcents &fl u y 
ad'oertit psoras [ubitb\ preca* 
turque foci os „• nunc, 6 le£2a me¬ 
nu s+ incumbite validis remit ; 
tolls te 9 ferte rates , Jindite 
banc inimicam terram rojiris^ 
carinaque ipja premat Jstlcum 
jtbi. Nec reenje franrere pup - 
pirn tali fiat tone ; telTure femel 
asrreptd, Quee tali a poflquam 
^Tarchon eft effatusy fecii ccepe- 
runt confurgere tonfts , inferre - 
que fpu mantes rates L at inis 
is r vis % 


Qnifque fuse teSique memor : nunc magna re¬ 
fer to 

Fa&a patrum, laudefque. Ultro occurramus ad 

undam, 

Dum trepidi, egreflifque labant veftigta prima. 
Audentes Fortuna juvat. 

Hsec ait, et fecum verfat, quos ducere con¬ 
tra, 285 

Vel quibus obfeflos poffit concredere muros. 

Interea .ffineas focios de puppibus altis 
Pontibus exponit. Multi fervare recurfus 
Fanguentis pelagi, et brevibus fe credere faltu: 
Per remos alii. Speculatus litora Tarchon, 290 
Qua vada non fperat, nec fra&a remurinurat 

unda, 

Sed mare inofFenfum crefcent: allabitur aeftu, 
Advertit fubito proras ; fociofque precatur : 
Nunc, 6 lefta manus, validis incumbite remis; 
Tollite, ferte rates, inimicam findite roftris 295 
Hanc terram, fulcumque fibi premat ipfa carina. 
Frangere nec tali puppim ftatione recufo ; 
Arrepta tellure femel. Quae talia poftquam 
EfFatus Tarchon, focii confurgere confis, 
Spumantefque rates arvis inferre Latinis ; 300 


*TRA NSLATION. 


hra’ve Men, is in your Power. Now each Man be mindful of his Wife and 
Home. Now let him refiedt on the illuftrious Deeds, the Honours of his An- 
ceftors. Let us of ourfeJves make Head againft them by the Stream, while they 
are in Hurry and Diforder f and their firft Steps at Landing ftagger. Fortune al- 
itfts rhe Brave. He faid, and ponders with himfelf whom to lead againft the 
Enemy , and to whom he may irttruft the Siege of the Town. 

Meanwhile ^Eneas by Bridges lands His Troops from their lofty Ships. Many 
watched the Retreat or the ebbing Sea, and with a Spring committed themfelvcs 
to the Shallows : Others row themfelvcs afliore. Tarchon having furveyed the 
Strand, where he hopes to find no Shallows, and nxthcre no dafhing Wave re* 
murmurs, but the Sea unbroken glides with the fwelling Tide, fuddenly turns 
thither his Prow, and thus addrefies his Aflociatcs : Now, my fele£ Band, ply 
the fturdy Oars ; away with, urge on your VefTels, cleave with your Beaks this 
hoftile Soil, and Jet the Keel plough a Way for itfclf. Nor /hall I refufe to dafli 
my Ship in Pieces in fuch a Port, had wc once feized the Land. Which as 
loon as Tarchon thus hud faid, his Mates rofe to their Oars at once, and full on 
the Latin Coalls their foaming Gallics bear ; till the Beaks reft on the dry Dock, 

NOTES. 


290. Per rcrr,:s clii . 
' 12. get oa Shore. 


The whole of this Dcfcrijition ir extremely concife. Others by Oars 9 
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Lib. X. P. Virg. Mar. £neidos. 

i 



Donee roftra tenent ficcum, et federe carinae 
Omnes innocuae, fed non puppis tua, Tar- 

chon : 

Namque infliSa vadis, dorfo dum pendet iniquo, 
Anceps fuftentata diu, fludlufque fatigat, 
Solvitur, atque viros mediis exponit in un- 

dis: 305 

Fragmina remorum quosei fluitantia tranflra 
Impediunt, letrahitque pedes fimul unda rela- 

bens. 

Nec Turnum fegnls retinet fnora : fed rapit 
acer 

Totam aciem in Teucros, et contra in litore 

fiflit. 

Signa canunt. Primus turmas invafit agref- 

tes 310 

.ffineas, omen pugnae : ftravitqUe Latinos, 
Occifo Therone ; virum qui maximus ultro 
ASnean petit: huic gladio perque cerea futa. 

Per tunicam fqualentem auro, latus haurit aper- 

turn. 

IndeLycam ferit, cxfe&um jam matre perem- 

_ 315 

Et tibi, Phoebe, facrum : cafus evadere ferri 
Quod lieu it parvo. Nec longe Ciflea durum, 
lmmanemque Gyan, fternentes agmina clava, 
Dejecit letho. Nihil illos Herculis arma. 


donee roftra tenent ftccum lo¬ 
cum, et cmnes carinx Jedere 
inn*cue? % Jed tuapuppis non erat 
innocua, d ^Tarcbon. Namque 
inftiSa vadis, dum pendet ini- 
quo dorfo areoz, fuftentata diu 
anceps, fatigatque jludlus, fol- 
vitur, atque exponit vires in 
mediis undis t quos fragmina 
remorum, et ftuitantia tranftra 
impediunt, fmuique re lab ens 
unda retrahit pedes corum. 

Nec fegnis mora retinet *Tur- 
num, Jed illc acer rapit tetam 
aciem fuoium in 'Teucros, et 
ftfttt eos in litore centra JEne- 
am. Canunt figna belli. jS- 
neas primus invafit agreftes 
turmas, omen pugnee ; Jtravit- 
que Lati nos, therone eccifo ; 
qui maximus vircrum ultro pe¬ 
tit JEn can. ./Eneas baurtt ape r- 
tum latus huic gladio, perque 
xrea futa clypci, et per tuni- 
cam fqualentem auro. Jnde 
ferit Lytam, exfcdlum matre 
jam peremtdy et facrum tibi , 
Pkcebe * quod licuit illi parvo 
evadere caf us ferri. Nec longe 
dejecit durum CiJJea letho, im- 
manemque Gyan , fternentes ag¬ 
mina clava . Arma Herculis 
juvere illos nihil , validee menus 
juvere ml. 


translation. 

m 

and all the Keels without Harm are moored. But not fo thy Veflel, Tarchon: 
For while againft the Shallows dallied (he hangs on the fatal Ridge, long ba¬ 
lanced in Sufpence, and tires the beating Waves, at length Jbe h Raved to Pieces, 
and expofes the Crew in the Midft of the Waves: Whom Fragments of Oars 

and floating Benches embarrafs, and withal the Tide recoiling repels their 
Steps. / 

Then no fupine Delay with-liolds Turnus : But impetuous he drives on his 
whole Hoft againft the Trojans, and on the Shore ranges them full oppofite. 
They found the Alarm. ./Eneas firft attacked the ruftic Troops, a Prelude to 
the Fight : and routed the Latins, having (lain Theron, their Giant Chief, who 
boldly makes up to JE .neas : Through the brazen Texture of bis Buckler , and 
through his Corflet, rough with Gold, he with his Sword drains the Blood from 
his transfixed Side. Lycas next he fmites, who from his Mother dead was ript, 
and to thee O Phoebus devoted : Becaufe in Infancy he was permitted to cfcape 
the perilous Chances of Steel. Not far from thence he overthrows in Death hardy 
Cifleus, and gigantic Gyas, as they are felling the Troops with Clubs. Nought 
them the Weapons of Hercules, nought their Strength of Arm availed, and their 

Father 
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gent torque J&tlampots^ comer 

jflridx 9 afqne dum terra f> 
bui: graves laboret I Hi. 
inter quent jactslum PbarOy dam 
jaflat inertts voces^ fjlit illtld 
in ore trju* clamant is . Dnm tn 
quoque y inf disc Cydon^fequeris 
Clyttum , nova gaudia , jlaven - 
tem quoad tnalas prima la nu~ 
gine y tniferande^ jaceres ftratus 
jy&rdanid dextrd 4 J'eCurns 
atnorum, juvenum qui femper 
crant cordi tibi ; ni ft spat a co¬ 
hort fratrunty progenies Fhor- 
cij joret cbvia A?ne&-; funt 
Jeptem r.umero^ conjiciuntque 
Jettena tela ; ea partim irrita 
refultant gated clypeoque ; par - 
tint alma-lfenus deftexit e# tan- 
tom ftringentia corpus JEnex. 
jEneat affdtur ftdum Acbatets 
Jic : fagger e tela mibiy qtue-fte- 
tt ran tin- cor pore Graium Iliads 
cantfii (mea dexiera non^toffe- 
rit ullum ex 1 is fruftra tn /Pia- 
Sulos.)* TV in corripit magnam 
baftam , et jacit earn ; ilia vo¬ 
lant tranfverberat a-ra clypei 
JWaeniSy ct- rumpit thoraces ft- 
mul campeSore : frater Alca- 

stcr Jubit hate Jajlentatqjue fra- 

trem ruentem dextrdi 


Nil validre juvere manus ; genitorque Melam- 

pus, 320 

Alcid® comes tffque, gravesdum terra labores 
Pracbuit. Fcce Pharo, voces dum jadtat inertes^ 
Intorquens jacuium, clamantis fiftit in ore, 

Xu quoque > flaventem prima Ianugine mains 
Dum fequeris Clytium infelix, nova gaudia Cv- 

don, 325 

Dardania ftratUs dextra, fecurus amorum, 

Qui juvenum tibi femper erant, milerande jace- 

res ; 

Ni fratrum fbpdta cohors foret obvia, Phorci 
Progenies; feptem nunnero, feptenaque tela 
Conjiciunt : partial galea clypeoque refultant 330 
Irrita: deflexit partim ftrin genu a corpus 
Alma Venus. Fidum iEneas affatur Aehaten: 
Suggere tela mihi (non ullum dextera fruftra 
ToFferit in Rutulos) fteterunt quie in corpora 

Graifim 

Iliacis campis. Turn rriagrtam corripit haf- 

tarn, 335 

Et jacit i ilia volans clypei tranfverberat asra 
Maeonis, et thoraca fimui cum peftore rompit. 
Huic frater fubit Alcanor 5 fratremque ruentem 


TRANSLATION. 

m 

Father Melampus, the Companion of Alcides, as long as Earth with toilfom^ 
Labours him fupplied. Lo at Pharus hurling a Javelin he fixes it full in his 
bawling Mouth, while he vaunts daftardly Speeches. Thus too, Cydon, (while 
thou haplefs art purfuing Clytius, thy new Charmer, /hading his Cheeks with 
the fir ft yellow Down) overthrown by the Trojan Hero's Arms, regardlefs of 
thofe Loves which thou ftili entertained ft. for Boys, hndft lain an Objedt of Com¬ 
panion, bad not a Band of Brothers, the Progeny of Phorcus, in clofe Array 
mode Head againft him ; feven they tsr? in Number, and feven Darts they fling: 
Part from his Helm and Shield ineffectual rebound: Part juft grazing on his 
Skin, indulgent Venus turned a fide. ^Eneas his trufty Achates tbits befpeaks: 
Supply me with Darts (not one againft the Rutulians /hall my Right Hand hurl 
in vain) tbofe which on the Trojan Plains pierced Jo many oft he Greeks. Then 
he grafps at once,and tofles a mighty Spear: It flying pierces through the bra¬ 
zen Plate of Mzon's Shield, and his Cuirafs together with his Breaft transfixes. 
To him comes up his Brother Alcanor, and with his Right-hand fuftains his fall- 


NOTES. 

314* Flaventem prima Ianugine malai. Litc-| 334. Stetcrunt f 5cc. Literally, IVbicb flood 
r*Ily, Having bit Cheeks Jbadedyellow with tbc\in the Bodies of the Creek*;. 

frjl &o<un % I 
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Suftenfat dcxtra. TrajeSo miffa lacerto 
Protinus hafta fugit ? fervatqne cruenta teno- 

rem: 340 

Dexteraqnc *cx humero nervis moribund* pe- 

pendit. 

;Tum ‘Numitor, jaculo fratris de corpore rap to, 
l /Enean petiit ; fed non et figere contra 
Eft licitum, magnique femur perftrinxit Achatae. 
Illc Crribus, fidens prinwevo corpore, Clau- 

fus 345 

Advenit, et rigidH Dryapen ferit eminus hafta 
Sub mentutn gmviter prefti, paritcrque loquentis 
Vocem animamque rapit trajeSo gutture : at ilie 
Fronte ferit terram,* et crafTum vomit ore cru- 

orem. 

Tres quoque Threicios Boreas de gente fu- 

prema; * 350 

Et tres, quos Idas pater, et patria Ifmara mittit ; 
Per varios fternit cafus. Opcurrit Halsefus, 
Auruncacque manus: fubitct Neptunia proles, 
Infignis Meflapus equis : expellere tendunt 
Nunc hi, nunc illi. Certatur limine in ipfo 355 


Protinus hafta -miffa y lactrto 
traje3o y fngit y cruentaque jer - 
-vat tenorem ; dexteraque Alca- 
•rorls moribunda nervis fependit 
-tx burnero. t FumNjcmitor y ja- 
■ culo rapt* de corpore fratris y 
-petiit Ad no an \ fed non eft lici- 
• turn ftgere eum contra^perftrin- 
xitque femur magni Achat*. 
•Hie Claufus c Curt bus y fidexi 
primeevo corpore , advenit , et 
eminus ferit. Z)ry*pen rigidd 
hafta , preffa graviter fub -men - 
/uin, paritcrque rapit -vccem 
animamque ejuc Icquentis , gut¬ 
ture trajc&o ; at Hie ferit■ ter¬ 
ram fronte y et vomit craffum 
eruorem ore . Et per varies 
cafus fternit tres 'Tbreieiosquc - 
que y de-fupremd gente B*re<e y 
et tres , quos ftater Tdas y ■et 
patria uibs iftnara • vdttit ad 
Bellum. Haleefns cccarrit illi, 
Auruncecque man us ; et PJep- 
tunia preltSy Meffapus y infignis 
Cquis y fubit ; nunc bi y nunC Hit 
tendunt expellere alii alios -c 
loco.* certatur tn ipfo limine 


TRANSLATION, 

Jng Brother: Piercing whofe Arm the darted Spear flies with uninterrupted 
Progrefs, and drenched in Blood holds on its Courfe ; and from the Shoulder by 
the Nerves the Arm hung impotent and dead. Then Numitor from his Brother's 
Body having (hatched a Javelin, aims it at ./Eneas: But to him is not permit* 
ted in his Turn to transfix the Hero , and it grazed on the Thigh of great A- 
chates. Here Claufus of Cures, confiding in his youthful Perfon, comes up, and 
pryops wounds at a Diftance with a rigid Spear, under his Chin with Force dri¬ 
ven Home, and transfixing his Throat while the Word is in his Mouth, at once 
of Speech and Life bereaves him : But he with his Front knocks the Ground, 
and at his Mouth difgorges clotted Blood. Three Thracians too, of Boreas's 
exalted Line, and three whom their Father Idas and Ifmara their Parent-foil fent 
to tbe lVetr y by various Cataflrophc he overthrows. Him Halsefus encounters, 
s^nd the Auruncia-n Bands: Meflapus too, the Son of Neptune, with his Steeds 
confpicuous comes up : Now thefey nowthofe ftrive each other to beat off: In 


NOTES. 


341. 'Dexieroque y Sec. This Paffage I have 
translated literally, ac it Hands in the Original ; 
though I am fcnfible it will be no cafy Matter 
to make it appear probable, that a Javelin, after 
it had made its Way through a Shield of Braf*» 
and Cor Act, fo as to wound one Man in tbe 
Bread, could at the fame Time renin fo much 


Force as to'infli£l a defperate Wound .in th e 
Arm of another. It appears plain enough how¬ 
ever that both Wounds were made by one and 
tbe fame Weapon. Thin. all. the . liocprcffions 
{hew — ■vtijja — prtlinut ■ ■ ftrvat 

tcnsrtm . 


Slant 
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AufoniCett venti difccrdes 
reliant praelia magno <ethere , 
requis animis et vtrtbus: non 
vent! ipft cedunt inter fe, non 
nubila, non mure cedit : pugna 
eft ancepx diu : omnia Jlant eb- 
ntxru centra eos . Haud aliter 
*Trejan/e acies, Latinteque octet 
concurrunt : pet hxret pede , 
denfufque *vir hjeret viro. At 
ox alt a parte , quel torrent $m- 
pu Ur at jaxes retantia late, flr- 
bu/laquc dirute ripis , ut Pal¬ 
let* vidit Ariadat, infuetos 
infer re pede ft res acies , dare t er¬ 
go fequaci Ratio, queis Arcadi- 
bu8 quando afpera nature loci 
Junfit dimittere equos ; qusod 
unum ref at egettit rebus,accen- 
dit virtutem fuonitn nunc pre- 
re, nunc amarts diffis. Socii , 
qubfugitis? oro, per vet, et 
fortiafoQa ; per nomen ducis 
Pvandri , devtftaque hello, me- 
ettnque fpem , quee nunc fubit 
+mula patriae laud is ; ne fidite 
pedibus: via ejl rumpenda fer- 
roper boftes, qua parte tile deu- 
fjjimus globus vircrum urget : 


Aufonise. Magno difeordes aethere venti 
Prcelia ceu toll tint, animis et viribus aequis : 
Non ipfi inter fc, non nubila, non mare cedit: 
Anceps pugna diu : ftant obnixu omnia contra, 
Haud aliter Trojanae acies, aciefque Latinae 360 
Concurrunt: haeret pede pes, denfufque viro vir. 
At parte ex alia, qua faxa rotantia late 
Impulerat torrens, arbuftaque diruta ripis, 
Arcadas, infuetos acies inferre pe deftres, 

Ut vidit Pallas Latio dare terga fequaci, 365 
Afpera queis natura loci dimittere quando 
Suafit equos; unum quod rebus reftategenis. 
Nunc prece, nunc di&is virtutem accendit a- 

maris : 

Quo fugitis, focii ? per vos et fortia fa£la, . 

Per ducis Evandri nomen, devi&aque bell a, 370 
Spemque meam, patriae quae nunc fubit semula 

laudis, 

Fidite ne pedibus. Ferro rumpenda per hoftes 
Eft via, qua globus ille virum denfiffimus urget: 


TRANSLATION. 

t 

the very Confines of Aufonia they combat it. As in the fpacious Sky jarring 
Winds with equal Rage and Force wage War: Nor they to one another, nor 
Clouds, nor Sea on either Side give Way: Long is the Combat dubious: All 
ftruggling again ft them ftand. Juft fo the Trojan and the Latin Hofts encoun¬ 
ter : Foot to Foot is fixed, and Man to Man clofe joined. But in another Quarter, 
where the Torrent had far and wide difperfed whirling Stones, and Thickfets 
from the Banks uptoxn, as foon as Pallas fawthe Arcadians, unufed to combat on 
Foot, turning their Backs to Latium fierce in the Purfuit, fince the rugged Na¬ 
ture of the Ground induced them to quit theirSteeds ; now with Entreaty, now 
with bitter Expostulation (the foie Expedient left him in this Diftrels)he kindles 
their Valour: Whither, my Fellow-foldiers, do you fly? By yourfclves, and 
your own gallant Deeds, by the Name of Evsmder, your Chief, by the Battles 
you have won, and by my Hopes which now emulating my Father’s Glory rife, 
truft not to your Heels. With Sword in Hand you mult burft a Paflage through 
your Foes, where that Globe of Men in thickeft Array prefles on us: This 


N O. T E S. 


359. Stout tbnixa. Fieri us found ebnixu in' 
all the antient Manufcripts he confulted ; 
■which, for the Senfe too, feems preferable to 
the common Heading : For which Reafon we 
have inferred it in the Text. 

37 B. Pelagus, Sec. Alt the Coramentatorc 
I have feen explain the Paflage in the fame 
Way as it :s in Dr. to wit. Shall *tfc 


repair to Troy, or /ball vac plunge into the Sea t 
Meaning that both arc equally lmpoftible. But 
I rather take thU to be the Meaning : IPe 
\mujl either do the one or the ether ; vue mujl 
either plunge into the Sea , or face cur Feet, 
and cut our JVay through their Ranks to Troy, 
that it, to the Camp of Troy, which voe art 
ctrnc to relieve from Siege, 

383. Rf 



Lib. X. 


P. VlRG. ivi A R. E I D 6 s. 


sif 


Hac vos, et Pallanta ducem patria alta repofcit. 
Numina nulla premunt: mortali urgemiir ab 

hofte ‘ # 375 

Mortales ; totldem nobis animasque, manufque. 
Eccc, maris magno claudit nos obice pontus : 
Deeft jam terra fugac : pelagus, Trojanine pe- 

temus ? 

Haec ait, et medius denfos prorumpit in hoftes. 
Obvius huic primum- fatis addu&us iniquis, 380 
Fit Lagus: hunc, magno vellit dum pondere 

faxum, 

Intorto figit telo, difcrimina toftis 

Per medium qua fpina dedit; haftamque receptat 

Offibus haerentem.' Qljem non fuper occupat 

Hifbbn, 

Hie quidem hoe fpcrans : nam Pallas ante ruen- 

tern, 

Dum furit, incaulum, crudeli morte fodalis, 
Excipit, atque enfem tumidoin piilmone recon- 

dit. 

Hinc Sthenelum petit, er Rhosri de gen'te vetuM 

Anchemodum,thalambs aufum inceftardnovercae. 

Vos ctiam gemini Rutulis cecuiiftis in arvis, 390 


ac parte aha patria refofcsi 
•vox et Pallanta ducem. /valid 
humina premunt nos : nos mbr- 
tales urgemUr db mortali bojlc ~ 
funt nobis tolidcm animaque 
manufque\ . qiiot funt illis : Ec- 
ce pent Us claudit ties snagnb 
cbice maris : jam terra decjl 
fngee : pet emus pelagus , *Ttfo r 
jamne ? ait heec y et prorumpjt 
medius in den]os hojles, Primum 
JLaguSy adduSlus iniquis fatiSy 
fit obvius buic ; fgtt bunc* in¬ 
torto tbloy dttm vellit faxum 
magno pctidcrey qub fpina dedit 
difcrimina coJHs per medium 
dorfi : reccptatquc bafans ba¬ 
rest cm c fib us. Pallanta. 

a (lantern fuper 'Htjbon non occu¬ 
pat Hie quidem fperans bee • 
nam Pallas eiecipit euro ant'e r 
ruenft’nr, ircUutumy dum furi't 
crudeli j/i.brtr fodalis : atque 
recondtt eitfim in iUmidti' toul- 
mone. ' Utnc petit StbenetUm‘ 9 
et Anchemoluuty de vetufia gen— 
te Rhatiy aufum incejtare t'ra- 
lames ntvercee. For ' etiatrt 
evtini fratreiy Laride ‘T’/ynj- 

ctcidiJHs in Rut tilt r 


i 


craue. 


arvtSy 


1 « 


T R A N S L A T I O N. 

* } 

Wav your ennobled Country calls you and Pallas your Leader, They are not 
Gods who purfue us ; mortal ourfclveTirtr-we are, fo by a mortal Foe we are 
urged • 10 us as many Souls, as manv Hands as to them belong . Lo the Ocean 
with his inimenfe Barrier of Sea hem's us in Now Land too is wanting for,us 
to fly to • Whether'into the Bofom of the Deep, or for Troy iltall we bend our 
Courfe ? He faid, and into the Midll of the thick embodied Foes burfts away. 
Him Lagus firft oppofes, impelled by his inaufpiciotls Fate: Him, while :bei« 
tugging a Stone of enormous Weight, he transfixes with a vkhirliiig Lance, w.befe 
alone the Middle of the Back the Chine divides the Ribs ; and forces away the 
Spear fall flicking in the Bones. 'Whom JicVping over the Body Hifbon prevents 
not idiib a Blow, though this indeed he'hoped: For as he ruflies on unguarded, 
while by the cruel Death of his Companion he is driven to Madnefs. Pallas fur- 
priies him firfl, and buries the Sword in his fwollen Lungs. Next Sthcnclus.be 
attacks, and, of the ancient Race of Rhcetus, Anchemolus, who durft: his Step- 
dame’.; Bed defile Iri the Rutulian Plains you two Twin-brothers fell, LandiJs 


NOTES. 

3C3. Receptat. ThU Word, a tServius ob- jSpcar ; it (luck fo fall that 
(erven, cxprcHVs the Difficulty of recovering hit to draw it out. 
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it took fome Time 

h 
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vor JDaucia proles , Jimsllimay 
indifereta gratufque error'Juts 
parentibus : at nunc Fallas dc- 
dit dura dijcrimina vobis, 
J/am Evandrius enjis dbftulit 
caput tibi Thjmbre dextera 
mantis decifa quxrit te fuum y 
EarJde .* digits que femanimcs 
mi canty retra&antque ferrum, 
JWiJlus dolor et pud or armat 
Arcadas acccnfos tnonitUy ct 
tucntes prxclarafaEla viriy in 
bojlcs. Turn Fallas trajicit 
Rhcetea fugientetn prater eum 
Jsijugis* Hoc fpatitttn vita:, 
tantumqsic morx ad mortem fust 
Ho, I/amque procul direxcrat 
valid am baft am Ilo : quam 
Rhxteus medius interdpity fu- 
gicrts tCy optime TeutbrUy fra- 
trcmqsteTyren „• volutujque cttr- 
rUyfemdnimis cadit arva Rutti- 
lorum calcs bus, Ac vcluty ven¬ 


ts* cccrtis eptatd in teflatCy 
paftor immittst inccjtdia difper - 
fa /this : medii's filvis correptis 
fssoitdy horrida Vulcania actes 
extcuditur una /atos cam- 
pot .' Illc paftor viSory Jedenty 
dcfpcSat ovantesJlammas, P/on 
alt ter omnis virtus Jocicrum cctt 
in uuuvty 


g. Mar. .&neidos; Lib. X. 

Daucia, Laride Thymberque, 11 mi Him a proles, 
Indifereta fuis, gratufque parentibus error. 

At nunc dura dedit vobis difcrimina Pallas : 

Nam tibi, Thymbre, caput Evandrius abftulit 

enfis: 

Te decifa fuum, Laride, dextera quaerit ; 395 

Semanimefque micant digiti, ferrumque retraS- 

ant. 

■ 

Arcadas accenfos monitu, et prseclara tuentes 
Fa£ta viri, mi ft us dolor et pudor armat in holies. 
Turn Pallas bijugis fugientem Rhsetca praeter 
Trajicit. Hoc fpatium, tantumque morse fuit 

llo : 

Ilo namque procul validam direxerat haftam : 
Quam medius Rhoeteus intercipit optime Teu- 

thra, 

Te fugiens,fratremque Tyren : curruque volutus, 
Caedit femanimis Rutulorum caldbus arva. 

Ac velut optato, ventis reflate coortis, 405 

Difperfa immittit fylvis incendia paftor: 
Correptis fubito mediis, extenditur una 
Horrida .per latos acies Vulcania campos: 

Ille fedens viftor flammas defpedat ovantes. 1 ! 
Non aliter focium virtus coit omnis in unum, 410 


TRANSLATION. 

and Thymber, Daucus’s exactly fimilar Offspring, undiftinguilhed fey their own 
Parents, and the Objects vf their pleating Error. But .now Pallas on you fixed 
cruel Marks of Diftindtion : For from thee, O Thymbrus, the Evandrian Blade 
lopped off the Head : And thy dtfinembered Hand, O Laridus, feeks for thee 
its Owner 5 the dying Fingers quiver, and gripe once more upon the Steel. Againft 
their Foes mixed Indignation and Shame arms the Arcadians fired by tbefe Sug- 
geftions and viewing*the Hero’s glorious Deeds. Then Pallas transfixes Rhaetus 
flying acrofs him in his Chariot. This gave IIus Space Jo liwy and juji fo long 
Refpite from Death, For at IIus he had aimed from far the ftrong Spear ; 
which Rhcctiis coming between intercepts, as thee he flies, moft: valiant Teu- 
thras, and thy Brother Tyrus : And tumbled from his Chariot half dead he 
fpurns the Rutulian Fields. And as in Summer, the Winds having rifen to bis 
Wifli, the Shepherd lets loofe fcattered Fires among the Woods : In a Trice Vul¬ 
can’s Squadrons, having feized the intermediate Trees, are at once extended in 
horrid Array over all the fpacious Plains The victorious Shepherd fits viewing 
the Flames triumphant. Juft fo the whole Valour of thy Troops in one com- 


NOTES. 

408. Acies Vulcania, This convey ft a lively in itt Progrefc, like'an Army pouring Troops 
Idea of. a devouring Conflagration that rages after Troopn. 
without Controui, and fUll multiplies its Forces 
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Teque juvat, Palla. Sed bellis acer Halaefus 
Tendit in adverfos, feque in fua colligit arma. 
Hicmaftat Ladona, Pheretaquc, Demodocum- 

que; 

Strymonio dextram fulgenti diripit enfe, 

Elatam injugulum; faxo ferit ora Thoantis, 415 
Oflaque difpergit cerebro permixta cruento. 

Fata canens filvis genitor celarat Halsefum ; 

Ut fenior letho canentia lumina folvit. 

Injecere manum Parcsc, telifque facrarunt 
Evandri. Qnem fic Pallas petit, ante preca- 

tus: 420 

Da nunc, Tybri pater, ferro, quod miflile libro, 
Fortunam atque viam duri per peftus Halsefi : 
Hxc arma exuviafque viri tua quercus habcbit. 
Audiit ilia Deus, dum texit Imaona Halsefus, 
Arcadio infelix telo dat pe&us inermem. 425 
At non cflcde viri tanta perterrita Laufus, 

Pars ingens belli, finit agmina, Primus Aban- 

tern 


juvatque it, Palla. Sed- Ha- 
la jus acer belli s, tendit in hof- 
tes adverfos, colligitque fe in 
fua arma. Hie - mall at Lade- 
ssa, Pheretaquc, Demodocum- 
que, diripit d ex tram Strymt- 
ssio, elatam in jugulum,fulgenti 
enfe ; ferit ora Tboanfis faxo, 
difpergit qnc ejus off a permixta 
cruento cerehre. Genitor , ca¬ 
ucus fete, celaverat fitium Ha- 
lajumfilvis : ut fenior folvit 
canentia luminc letbo * Pareee 
injecere manum in Halscfurn, 
facraverunt que cum tclii Evan¬ 
dri : quem Pallas petit, fc pre¬ 
eat us ante : Tybri pater , nunc 
da fortunam atque viam ferro, 
quod libro mijjile, per pe&us 
duri Ha la ft .* tua quercus ha- 
bebst bac. arma, exuviafque 
•viri. Deus Tybri 5 audivit 
ilia verba ; dum Haleefus texit 
Imaona, infelix dat inermem 
pc 8 us Arcadio telo. At Lau - 
Jns, ingens pars belli, non finit 
agmina efle perterrita tanta 
ctedc viri . Primus interimit 
Abantem 


TRANSLATION. 

bines, and thee fupports, O Pallas. But Halsefus, fierce in War, advances 
againft the hoftile Bands, and within the Covert of his Arms himfelf colle&s. 
Ladon, Phcres, and Demodocus hs knocks down, and from Strymonius with his 
ihining Blade ftrikes off the Right-hand jitft raifed againft his Throat ; wiih a 
Rock he batters Thoas’s Front, and dailies in Pieces the Bones mingled with 
bloody Brains. His Father in the Woods had concealed Haleefus pretaging his 
Fate : Soon as the aged Sire in Death relaxed his whitening Eyes, now on 
him Deftlnies laid Hands, and devoted to Evander’s Arms: To whom Pallas 
makes up thus addreffing his Prayer: Grant now, O Father Tyber, to this mif- 
five Steel I poife Succefs, and a Paflage through the Bread; of Hern Hal®fus.- So 
fhall thy Oak poflefs thefe Arms and Spoils of the Hero. To this Addrefe the 
God gave Ear, while Halxfus fereened Imaon, in an unhappy I-four he expofes 
his defencclefs Breaft to the Aicadian Dart. But Laufus, no (mall Portion of the 
War, fuffers not his Troops to be difpirited by the vaft Havock which the He¬ 
ro made. Firft Abas to him oppofed he kills, the Champion and Stay of the 


NOTES. 


41a, Srqvf in fua colligit arma, i, v. Stoops 
and contrails his Body behind the Covert ef the 
Armour, particularly his Buckler , at -/En. XII. 


49 *- 

Suhflitit Alneas, et fe colie git in arma, 
Popltte fubfidens — 

418. Solvit. lircakr, the Eyc-ftripg,— 


nentia % the Eyes fzvimtning in Death , and toji - 
ing up their H r htte. 

426. Carde vit i tanta. Moft Iixpofitorc make 
thir, another Hyjullayc for ctrde viri tant't\ but 
it is much more natural to umlciftami it of the 
£ 1 tat Havock in a tie by Pallas . 


*'«- 
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Lib. X 


0 ppojttum y nodumque mcramque 
f>vgn<e. Proles Arcadiee Jler- 
nitmr , Etrufci flernuntur , ef 
vss^'Teucri^o corpora imperdita 
jt Gratis . Ag min a concur runt y 
epquis ducibufquc ct •viribus . 
Extremi ad den font ac'tes pus;- 
nantium * »*t turba ftntt tela 
manufque morteri. ' Hinc Pallas 
inf at et urge /; hinc centra 
Eaufus urg-jt : 'nee tetas utri- 
u/que dt ferepat multum\ crane 
e&regii forma \ fed queis fcrtu~ 
na negdrat reditvs in pattiam. 
Pa men Jupiter, rcgnater mag- 
rti Olympt , baud lApaffus ipfos 
concurrere inter fe % max fua 
fata manent silos jub majore 
bejle. 

In ter ea alma forer Juturna 
snznet Purnum % qui fecat medi¬ 
um agpten nsolucri curru , fuc - 
cur rere L.aufo. Ut •vi Ai tfset¬ 
ts : eft tempus dejiftere pugnte : 
ago folns feror in Pallanta ; 
Pah fas debetur tntkiJoli : eupe - 
rem^ ut ejus parens ipfe adejfet 
jpe&ator pu^nar. Ai; bar : et 
jocii eejferunt <rqvore jujfc. At 
abjcejja Ratulot iuvenis^ 

Sum mi rat us fuperba jvj/a y Jiu- 
fet in Porno \ 


Oppofitum intenmit, pugnee nodumque moram- 

que. 

Sternitur Arcnd’ic proles, fternuntur Etrufci, 

Et vos, 6 Gratis impcrdiia corpora, Teucri. 
Agmina concurrunt, ducibufquc et viribu? a;- 

quis. 431 

Extremi addenfant acics 1 nec turba moverl 

_ - * , 7 

Tela manufque fiit. Hinc Pallas inilat, et 

urget ; 

Hinc contra Lau r us: nec multum diferepat netas : 
Egrcgii forma; fed qtieis fortuna negarat 435 
In patriam reditus. Ipfos concurrere paflfus 
Haud tamen inter fe magni regnator Olympi ; 
Mox illos fua fata manent majore fub hofle. 
Interea foror alma monet fuccurrere Laufo 

h * ■■ 

Turnum ; qui volucri curru medium fecat ag- 

mcn.‘ 40 

Ut vidit focios: Tempus defiflere pugnae : 

Solus ego fn Pallanta teror; foli mi hi Pallas 

Debetin* : cuperem ipfe Parens fpefbitor adeflet. 

Hrec ait ; ct focti cefTerunt nequore juflo. 

Ar Rutulum abfccffu jnvenis, turn juffa fuperba 

Aliratus, ftitpei jn ‘JLurnoj corpuique per in- 

gen;, 446 

+ ^ 

r i 

TRANSLATION. 

Battle. Down drop Arcadia’s Sons, down dr- p ttv: T-fcans, and you, ye Tro¬ 
jans. who efenrud rh? Havock of the Greeks* B ! tolls in hot Encounter 


foin, with Leaders anti with Forces equal: Thofe fii the Rear pref; on the Ranks 
before : N»t docs the Croud leave Room to wield their Hands nor Weapons. 
Here Pallas diives on a.*d urges the Attack ; there in Oppofition to him Laufus : 
Nor is much Difference in their Ages ; in'ComelineL cliitinguiflied both ; But 
whofc Return to their Country Fortune had denied. Yet he who reigns in Hea¬ 
ven fupreme permitted not that with each other they fhould engage ; their De- 
fliny awaits them foon from the Hand of a fuperior Foe. 

Meanwhile Turnus, who through the Midft of the Hoft in his fleet Chariot 
cuts his Way, his gentle Sifter warns to fly to Laufus’s Relief. Soon as his 
Friends he viewed : ’Tis Time for others from Battle to defift: Againft Pallas 
alone I am bound : to me alone is Pallas doomed : Would to Heaven his Sire 
himfclf were Spedlator of the Combat, He fa id : And from the Plain the Troops 
at his Command retired. But the Youth, frruck with the Retreat of the Rutu- 
lians, a ndfttch Imperious Orders, on Turnus gazes with AftoniJhment; over hi^ 


NOTES. 

4 't. Tcnputj Arc. Here inquit h wantinp to fliev; HaAc. 
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Lumina volvit, obitque truci procul omnia vifu, 
Talibusct dictis it contra difla tyranni : 

Aut fpoliis ego jam raptis laudabor opimis, 

Aut lerho infigni. Sorti pater oequus utrique eft. 
Tolle minas. Fatus medium procedit in se- 

q uor - 451 

Frigidus Arcadibus coit in prrecordia fanguts. 
Dehluit Turnus bijugis ; pedes apparat ire 
Cominus. Utque leo, fpecuia cum vidit ab alta 
Sr^re procul campis meditantem proelia tau- 

rum > . . 455 

Advolat; haud alia 9ft Turni venientis imago. 
Hunc ubi contiguum miffiac, fore credidit haftae, 

Ire prior Pallas, fi qua fors adjuvet avifum, 
Viribus imparibus j magnumque ita ad sethera 

farur: 

Per patris hofpitium, et menfas quas advena 

adifti, t 460 

Te prccor, Alcide, coeptis ingentibus adfis: 
Cernat femineci fibi me rapere arma cruenta, 
Viftoremque ferant morientia lumina TurnL 
Audiit Alcides juvenem, rnagnumque fub imo 
Corde premit gemirum,lacrymaique effudit ina- 

nes. 465 


volvitque lumina per ejus in¬ 
gens corpus^ precnlque chit om r 
fit a truci € oifu- t ct it centra di c- 
ta tyranni talibus dibits jam 
ego laudabor aut opiviis fpoliit 
raptis aut tnjtgni tether Mcus 
pater ejl erquus utrique forti . 
*Telle minas. Fatus hsec, pea¬ 
ce dit in medium eequor* Frigid 
dus fanruis coit Arcadibus in 
procardia, turnus defiluit hi- 
J u gi *; pedes apparat ire co¬ 
minus. Utque leo advolaty cun? 
ab a ltd fpecuia "vidit taurum 
Jlare procul campis meditantem 
preelia ; imago Furnt venientif 
haud ejl alia. Ubi Pallas ere- 
dtdtt hunc fore contiguum bailee 
Cffipit ire prior impari- 
bus "viribus , txplorane ft qua 
fors adjuvet aufutn , itaque fa- 
tur ad magnum a: them .* Alctdc % 
precor te y per Fcfpdtium mci 
patrisy et menfas quas til ad¬ 
vena adijliy adfis me is ingen¬ 
tibus coeptis : I fie cerqat me 
rapere cruenta arma fbifeme * 
nea\ mcrientiaque lumina Fur¬ 
ry ferant me viflorem, Alcide x 
Hercules audivit juvenem* pre- 
mi tquemagnum gc mi turn fub imo 
corde , cjfudirque inanes lacry- 
mas. 


TRANSLATION. 

huge Body rolls hi? eyes, and with ferocious AfpeCt all the Man aloof (urveys. 
Then with thele Words in Return to the Tyrant's Speech moves up: Now or 
by bearing away triumphal Spoils, or by illuftrious Death, (hall I be fignalized^ 
For either Chance my Sire is equally fortified. Away then with your •vaing/o-* 
rious Threats. This laid, he advances into the Middle of the Plain. Round the 
Arcadians' Hearts the cold Blood congeals. Down from his Chariot Turnus 
fprung ; on Foot prepares to meet him Hand to Hand. And as a Lion, when 
from his lofty Watch-tower he hath *fpied a Bull (landing on the Plains nloof, 
meditating the Fight, to him flies up ; fuch is the Image of Turnus rudiing to 
the Combat. Soon as Pallas judged him within Reach of the darted Lance, he 
makes the firfl Advance, with Strength unequal, trying if Fortune by any Means 
will aid his bold Enterprize; and thus the lofty Heavens hinifelf addrefles: 
By my Father’s Hofpitality, and thofe Boards which thou his Guefl didft vifir. 
Alcides' aid, I thee implore, my arduous Attempt ; May Turnus in the Pangs 
of D cath behold me (trip him of his bloody Armour, and let his dying Eyes 
endure the painful Sight of a victorious Foe. Alcides heard the Youth, and 
deep in the Bottom of his Heart a heavy Groan fuppreflec, and puts forth un- 


N . O T R S. 

^;o. Scrti pater crquus utrique ejl< Thir, Ll.md determines Tater to mein T.vander y the 
AntV.Tr 10 wlm c Iurnus vaunting bad fnid, JFathcr of Pallas. 

“f-« ■ Cupercm tpfe parens fpehlatcr adejfety l 
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'Turn Jupiter gem tor Herculis 
offdiur natum amici? di&is : 
Jua dies fat cnique : ef omni¬ 
bus breve ft irreparabile tem- 
pus vitee .* fed extendere fa mam 
ja&isy hoc eft epus virtutis . 
Tot rtati Deum eeeidere jub al¬ 
ii? -maenihut Trejx : quin Sar - 
fed on , mea pregenieiy occidit 
ttuci cum illis : etiam fua fata 
vacant Turnvm , pervenitque ad 
met as xvi dati fibi. Sic Jupi¬ 
ter aity atque rejicit eculos ab 
ervis Rutulorum. 


jft Pallas emit tit hafam mag- 
fit? vtribus ^ diripitque fulgen- 
lem enfem cava vagina. Ilia 
mo la ns inci Jit qua jvmma teg- 
mina fur gun t .burner /j, atque 
piolita viam Cih\per ora? clypdy 
tandem etiam frinxit de magno 
eorpore Tumi. Hic Turnuiy 
diu vibrant rebury pr<rfxum 
acuto ferrOy jacit illud in Pal - 
lantay atque ita fatur : ajpice y 
xum noflrum telum fit mage 
fenetrabile. Dixerat : at cuj- 
pit tell tranfverier at medium 
cljpeum vibranti iJluy cum tot 
terga ferriy tot <eris y cum pell 
et ingens pell us. 


Turn genitor natum diftis affatur amicis: 
Statfuacuique dies : breve et irreparabile tempus 
Omnibus eft vitae : fed famam extendere faftis, 
Hoc virtutis opus. Trojae fub mcenibus altis 
Tot nati cccidere Deum : quin occidit una 470 
Sarpedon, mea progenies: etiam fua Turnum 
Fata vocant, metafque dati pervenit ad aevL 
Sic air, atque oculos Rutulorum rejicit arvis. 

At Pallas magnis emittit viribus haftam ; 
Vaginaque cava fulgentem deripit enfem. 475 
Ilia volans, humeri furgunt qua tegmina, fumma, 
Incidit, atque viam clypei molita per oras. 
Tandem etiam magno ftrinxit de eorpore Turni. 
Hie Turnus ferro prajfixum robur acuto 
In Pallanta diu librans jacit, atque ita fatur : 
Afpice, num mage fit noftrum penctrabile tc- 

lum. 481 

Dixerat: at clypeum, tot ferri terga, tot seris, 
Cum pellis toties obeat circumdata tauri, 
Vibranti cufpis rpedium tranfverberat i£tu, 
Loricacque moras, et peftus perforat ingens. 485 

tauri circumdata t sties obeat cum, perfor atque moras hriexy 


TRANSLATION. 

availing Tears. Then the Almighty Sire with thefe kindly Words his Son be- 
{peaks: To every one his Day is fixed, a fiiort and irretrievable Term of Life 
is given to all; but by their Actions to lengthen out their Fame, this is Virtue’s 
Talk. Under the lofty Walls of Troy fo many Sons of Gods have fallen. 
Nay with them Sarpedon my own Offspring fell : Turnus too his Deftfny calls, 
and to the utmoft Verge of Life he is arrived. He faid, and from the Fields of 
the Rutulians averts his Eyes, 

But Pallas with vaft Force hurls a Spear ; and forth from the hollow Scabbard 
draws his fhining Blade. The Weapon flying lighted where the high Armour on 
the Shoulders rife, and,oponing its Way-through the Extremity of the Shield, at 
length too on the great Body of Turnus grazed. At this Turnus long poifing a 
Javelin tipped with fliarpened Steel, darts it at Pallas, and thus fpcaks : See 
whether ours be not the more penetrating Dart. Ha faid, and with a quiver¬ 
ing Stroke the fleely Point pierces, through the Mid-fhield, through fo many 
Plates of Iron, fo many of Brafs, while the Bull’s Hide fo many Tunes encom- 
paffes it around, and through the Corflet’s cumbrous Folds transfixes his Breaft 
with a hideous Gafli. He in vain wrenches out the reeking Weapon from the 

NOTES. 

48a, Tot ferri terga. Literally, fo marty\ 485. Irtgenr. I take here adverbially, as 
Hides of Iron y becaufe the Bullr, Hides were I ^n. IX. 709. 

ftaclc full of Iron or EraL Nails. I —lit clypeum fuptr iptenat ittccns. 

9 + ** + ** rr j 

407. Una 
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Ille rapit calidum fruftra de vulnere telum: 

Una eddemque vi fanguifque animufque fe- 

quuntur. 

Corruit in vulnus; fonitum fuperarma dedbere ; 
Et terram hoftilem moriens petit ore cruento. 
Quem Turnus fuper aftiftens, 490 

Arcades, hasc, inquit, memores mea di£ka re- 

ferte 

Evandro : qualem meruit, Pailanta remitto. 
Quifquis honos tumuli, quicquid folamen hu- 

mandi eft, 

Largior. Haud illi ftabunt A 2 ne*ia parvo 
Hofpitia. Et Icevo preftit pede, talia fat us, 495 
Exanimem ; rapiens immania pondera baltei, 
ImprefTumque nefas (uni fub nofte jugali 
Casfa mantis juvenum foede, thalamique cruenti) 
Quaj bonu6 Eurytion multoccelaverat auro: 

Quo nunc Turnus ovat fpolio, gaudetque poti- 

tus. 500 

Nefcia mens hominum fati, fortifque futurae, 

Et fervare modum, rebus fublata fecundis I 
Turno tempus erit, magno cum optaverit emtum 
Inta&um Pailanta, er cum fpolia ifta, diemque 


Jilt fruflra rapit calidum telum 
de vulnere ; fanguifque ant - 
mufque fequuntur etna eddemqut 
*oid, Corruit in vulnus ; arena, 
dederefonitum Jvper cum; et 
moriens petit bojlilem terram 
cruento ore . Super quern Tur* 
nut afjijlenty in quit ; jlr cadet t 
memores refer te btrc mea did a 
Evandro .* remitto fUium Pai¬ 
lanta ei T qualem meruit . 
quit honos tumuli eft, quicquid 
folamen humandi ejl , largtot 
hoc. jErteia bejpitta Jlcbunt 
illi ha ud parvo, Et futut te * 
lia, prejjit earn exanimem lavo 
pede ; rapient immania ponder et 
baltei, nefafque impreffum iu 
eo (ut menus juvenum fuerit 
ceefa foede fub und jugali node, 
thalamique fa&i cruenti) qutt 
bonus Eurytion cee lav e rat'mult $ 
auro t quo fpolio nunc Turnus 
ovat , gaudetque potitus co. O 
mens hominum nefcia fati futu- 
reeque fortis , et Jervare ‘mo* 
dum, jublata fecundis rebut / 
erit tempus TurttOy cum optave* 
rit emtum magno pretio intac* 
Sum Pailanta y et cum odef if 
ifla fpolia, diemque quo icteric- 
cit cum. 


TRANSLATION. 

Wound : At one and the fame Paflage the Blood and Soul ilTue forth. Down 
on his Wound he rufhes; over him his Armour .gave a Clang, and in Dearh 
with bloody Jaws he bites the hoftileCrotind. Whom Turnus beftriding: Ye 
Arcadians,- fays he, to Evander faithfully thefe my Words record : In jfuch 
Plight as he deferved I fend his Pallas back. Whatever Honour is in a-Ttwnb, 
whatever Solace in Interment I freely give him. His League of Friend fbip with 
/Eneas fliall coll him not a little. And thus having fpoke, he prefled with his 
Left-foot the breathlefs Corpfe 3 tearing away his Belt’s enormous Weight, &lfd 
the horrid Story with which it was embodied; (in one nuptial Night a Bb'rid.'Of 
Youths barbaroufly murdered, and their bridal Beds bathed in Blood) which-the 
ingenious Eurytion had carved in copious Gold; Jn which Spoil Turnufc.noiw 
triumphs, and exults in the Pofieflion. Ab the Minds of Men to Fate'and futurte 
Events, and to praflife Moderation blind, Jlill with Profpcrity elaied ! ThcTrhnte 
fliall come when Turnus fliall wifh with all his Soul that Pallas by him, hatiaibt 
been touched, and when thefe Spoils and this Day he fliall deteft, -But Pallas, 


NOTES. 


497. Una fub no&Cy &c. The Story of the 
fifty Diinaiils who murdered their Hufbandt. the 
full Ni^ht, except llypcrmncjlya, who fullered 
lynztus to cfcape. 


503. Ttirno tempus erit , Sec. Literacy, To 
Tumus the Time jball be vjben he Jball *uit/b bc 
bad f>ur chafed at a great Price the net having 
l touched Pallas. 



$44 P - * V i r <?. Mar. /Eneidos. Lib. X; 


jit fccii frequenter referunt 
Pallant a y imp eft turn feuto mu /to 
gemitu lacrymtfque. O Palla^, 
rediture dslcr , atque magnum 
decusparenti / ha , e dies prima 
dedit te belle) b/ec eadem aufert 
te ; cum temen linquis ingentes 
escervos Rutulorum . 

Idee jam fama tanti malty 
Jed certior auSlcr ejlis advolat 
JEneec 5 fuss ejfe in tenui dif 
crimine letbiy efle fempus fuc- 
currcre verjis e Teucris. ./Eneas 

que proximo glad to 
agit latum It mitcm 
ferro per agmen % quarens tty 
‘Turney fuperbum nova ctcdc* 
Pallasy Evander , omnia funt 
tn cculit ipjts ; imprimis men- 
A. quas primes tunc advena 
adiity dextreeque data. % bite 
rapit quatuor juvenesy creates 
SulmonCy totiderrty quos Ufcns 
€ ducat y viventes ; quos immolct 
inferiat umbris Patlaniis, per- 
fundatqucJlammas rogi illorum 
captive Jesnguine . Indc cum 
precltltendcret infcnfamhajlain 
lid a go ; tile fubit ajluy cc tre- 
mebunda hajla fupcrvclaty et 
ampleffens genuay jupplex ejfa* 
tur talia: per patrios manesy 

et fpet Jurgen tis lulty 


metst quee 
ardenfque 



Oderit. At focii rriulfo gemitu lacrymifque 505 
Impofitum feuto referunt Pallanta frequences. 

O dolor, atqtie decus magnum rediture parenti! 
Hasc te prima dies bello dedit, htcccadem aufert; 
C 11m tamen ingentes Rutulorum linquis acervos, 
Ncc jam lama mali tanti, fed certior au&or f 
Ad volar .flEnese : tenui difcrimitle lethi 511 
EfTe Juos ; tempus verfis fuccurrcre Tcucris. 
Proxima quxque metit gladio, latumque per ag- 

tfien 

Ardens limitem agit ferro; te, Ttirne, fuperbum 
Crude novd, quicrens. Pallas, Evander; in ipfis, 
Omnia funt oculis: menfa:, quas advena pri-; 

mas 516* 

Tunc adiit, dcxtrrrcjue riatre. Sulmonecreatos I 
Quatuor hie juvenes; totidem,qnos educat Ufensf 
Viventcs rapit: inferia* quos immolet umbris, | 
Captivoque rdgi perftimlar fanguine flammas. 
Inde Mago procul in fen fain cum tenderer haf-! 

tarn; 52I 1 

IIle aftu fubit, ac treniebunda fupervolat haflaj j 
Et genua amplefiens effatur talia fupplex : { 

Per patrios manes, ct fpeS furgenris Itilij 

■ 

i 

ranslation; T 


ftretched on his Shield, a numerous Retinue of his Friends with many a Groan •! 
and Tear back to the Camp convey. Oh ill-fated Youth, who to thy Parent j 
ihall return his Grief and ample Glory both J This Day firft gave thee to thei' 

War, the fame fnatches thee away ; yet after thou haft left vaft Heaps of 
JlaUghtered Rutulians. 

^ And now not mere Rumour^ut an unqueftionablfc Voucher of-great Difaflcr 
flios to ^Eneas; that his Friends were on the Verge of utter Ruin ; that it was 
high Time to fuccour the flying Trojans. With his Sword he mows down what¬ 
ever was near him, and with the Steel impetuous forces a wide PafTage through! 
the Hoft; in Queft of thee, O Turnus, proud of thy rccfenPS laugh ter. Pal-! 
las, Evander, all are full before his Eyes : The firft Banquets in which then a 
Gueft he joined, and their Right-hands of Friendjbip given. Here four Youths, 
the Progeny of Sulmo, and a3 many more whom Ufens bred, alive he fnatches; 
whom as Vi&ims he may offer to the Shade of Pal/as , and drench with rheir 
captive Blood the Flames of his Funeral-pile. Next, when at Magus he aimed 
from far his hoftile Lance, he artfully ftoops, and over his Head the quivering 
Javelin flies, and embracing his Knees him l’uppliant he thus addreftes : J3y thy 
Father's Manes, and the Hopes of thy rifing Son lulus, I implore thee fparc this 

Life, 


L 



h 
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Te precor hanc animam ferves natoque, patri- 

que. 525 

Eft domus alta; jacent penitus defofla talenta 
Ccelati argenli ; funt auri pondera fa&i 
Infeihque mihi: non hie Vittoria Teucrum 
Vertitur: haud anima una dabit diferimina tanta. 

4 

Dixerat. ^Eneas contra cui talia reddit: 530 

Argenti atque auri rriemorasquafe multa talenta, 
Natis parce tuis: belli commercia Turnus- 
Suftulit ifta prior, jam turn Pallante peremto. 
Hoc patris Anchifae manes, hoc fentit lulus. 

Sic fatus, galeam Iceva tenet, atque reflexa 535 
Cervice orantis capulo tenus abdidit enfem. 
lS T ec procul ./Emonides, Phcebi, Triviaeque fa- 

cerdos, 

* * 

Infula cui facia redimibat tempora yitta, 

Totus collucens vefte, atqiie infignibus armis : 
Quem congrefliis agit campo, lapfumque fuper- 

ftans 540 

Immolat, ingentique umbra tegit. Arma Sereftus' 
Le&a refert humeris,tibi,rex Gradive,tropasum^ 
Inftaurant acies, Vulcani ftirpe creatus. 


E I DO S 

h 
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precor te 7 Jerves hand .animam. 
natoque patrique. Eft mihi 
alta domus \ t diem a c/clati ar- 
gtnti jacent penitus defcjfa\ 
junt mi hi pondera* cuts fa3i 
infc3ique: n>i3oria Teucrum 
non •uertitur hie; una anima 
non debit f tanta diferimina r 
Magus dixerat .• cui contra 
A2 sscas reddit talia , parce test 
gnatss mu It a talenta argents 
atque auri qua mentor as .• Tur 
nus i>rier fuftulit ifta ccmmcr- 
eta belloy jam turn Pallante pc— 
remto . Manes patris*4nebifee 
lentiunt hcc 7 lulus fen tit hoc* 
Eatus Jicj tenet relearn lievB 
xnaou, atque abdidit enfem te¬ 
nus capulo reflc3d cot vice cjut 
- orantis . * Alec erat . JEjnanidcs 
precul 7 faccrdos Phxbi\ Tri*vi- 
aquc 7 cui tempera infula , rcdi¬ 
ms bat faerd vrttdy ij le tot as col¬ 
lucens vefte atque snftgnibtssdr- 
snis. SQucm ./Eneas congrejjat 
agit campOy. fuperftanfque im— 
snclat eum lapjuvi t tegitque. in-^ 
genti umbra mortis; Sercjlsti 
refert cjus* arma left a humeri s 9 
tropeeum tibi f rex Gradivc . 
Caculusy erect us ftirpe Pul cant. 


TRANSLATION. . 

Life, both for a Son and for a Father’s Sake. A ftately Manfion I poflefs^f. 
Talents of Silver enfeoffed lie deep lodged under Ground ; Maffes of wrought; 
and unwrought Gold I have : It is not here the Vidlpry of .the Trojans turns:' 
One poor Life will not fo great a Difference inifee. .He faid. To whom 
-d£neas thus on the other Hand replies : Thofe many Talents of Gold-and.Silvtft 
you mention referve for your Sons: All thofe Laws and -mutual Stipulations of 
War Turnu's firft cancelled'from the Moment Pallas by him was (lain. So 4 hihIcs 
the Manes of my Siie Anchifes, fo my Bon lulus. This faid, he grafpslhis Heir 
met with his Left-hand, and bowing back his Neck, a3 he ,begged for Mercy , 
plunged in his Throat hh Sword up to the H^t. Nor far from hence ./Etnor 
nides, the Prielt of Phccbus, and Diana, whofe Temples a Mitre with holy Fil¬ 
lets bound, in his Robe and burnilhed Armour all refulgent: Him encQuntering 
he drives along the Plain, and ftanding over him fallen offers him a Victim, and 
covers him with deep Shades of Death . Sereftus gathering up his Arms .bears 
them away on his Shoulders a Trophy to thee, O Mars % ftetn Monarch of the 


NOTES. 


517. Auri fafii, Signifies Geld wrought 
into Eafesy Statues , Sec. Jnfeili again is bul¬ 
lion. 

538. Irfulc — vitfu* The Infula was a Sort 
VOL. II. 


of Diadem worn by Pneftc and illuftiious Pcr- 
foiu ; the n/ttta again wat* the Label or Fillets 
that hung down from i: on either Side. 


546 . Dcjc^ 


V v 



346 P. V i r 

et Umbro ntentens montibus 
Jtfarforutrty inftaurant acies. 
Dcrdanides furit centra eoB. 
Umbro dcjecerat ftniftram 
jinxuris enfe , et totum trbem 
clypci ferro. Ule dixerat ali- 
quid magnum, crcdideratque 
vim offers verbo, ferebatque 
animum caelefertaffe, promifc- 
ratque cant item et longos art nos 
Jtbi. 7 arquit us cen tra , exful - 
tans fulgentibus armis , quem 
Nymph a Dryope c red rat Fauno 
St l vice lx, cbvius obtulit j'cjc 
jfEncx : ills, haft a rcduftdy 
imp edit ejus lor icam, ingenfque 
enus clypet . Yum terra detur- 
hat caput ejus or ant is nequic~ 
quam, et parotitis dicere snuU 
txs i prevolvenjque tepentem 
truncum , fatur kac fapsr ini- 
mice pe£lerc : ho ft is metuende , 
nunc, face ijlic . Tua optima 
mater non condet te burnt , one - 
rabitve membra patrio jebul~ 
chre% linquere jeris aliubus, 
out undo feret te merfum gur - 
gitCy impeftique pifees lambent 

tUA vulncra. 


g. Mar. ASneidos. Lib.X. 

Cjecuius,et veniens Marforum montibus Umbro. 
Dardanides contra furit: Anxuris enfe finiftram, 
Et totum clypei ferro dejecerat orbem. 546 
Dixerat 1 He aliquid magnum,vimque affore verbo 
Crediderat, coeloque animum fortaffe ferebat ; 
Canitiemque fibi, et longos promiferat annos. 
Tarquitus exfultanscontra fulgentibus armis,550 
Silvicolac Fauno Dryope quem Nympha crearat, 
Obvius ardenti fefe obtulit. I lie redufla 
Loricam clypeique ingens onus impedit hafla. 
Turn caput orantis nequicquam, et multa pa- 

rantis 

Dicere, deturbat terras ; truncumque tepen¬ 
tem 555 

Provolvens, fuper hsec inimico pe£tore fatur: 
Iftic nunc, metuende, jace. Non te optima 

mater 

Condet humi, patriove onerabit membra fe- 

pulcro ; 

Alitibus linquere feris; aut gurgite merfum 
Unda feret, pifcefquc impafti vulnera lam¬ 
bent. 560 


TRANSLATION. 

field. Crzculus, born of Vulcan’s Race, and Umbro, come from the Marfian 
Mou mains, renew the Fight. The Trojan Prince with Fury againft them burns : 
Anxur’s Left-arm and his Buckler’s whole Circumference he with his Sword had 
ftruck off. Some mighty Spell he had pronounced, and imagined there would 
be V irtue in the Word, perhaps exalted his Soul to Heaven with vain Hopes, 
and promifed himfelf grey Hairs and Length of Years. On the other Hand 
Tarquitus, whom to lilvan Faunus the Nymph Dryope bore, in his refulgent 
Arms exulting, to the incenfed Hero himfelf oppofed. He, darting a Spear 
with full Force, renders his Corflet and Buckler’s vaft Bulk ufelefs for Defence. 
Then ftrikes down to the Ground his Head as he begs in vain, and in an A£t to 
plead at large ; and, tumbling the warm Trunk, over it thefe Words pronounces 
from his hoitile Breatl: There now redoubted Champion lie. Thee in the Earth 
thy gracious Mother fliall not lodge, nor in thy native Soil load thy Limbs with 
a Grave; to Birds of Prey thou ihalt be left ; or funk in the Deep the Waves 
/hall bear thee down, and hungry Fillies fuck thy Wounds. Forthwith Antseus 

NOTES. 

* 

546. Dejecerat , Stc. i. c. Umbro bad ft ruck I 552. Rcdufld hafid, i. e. Drawing backbit 
c ff Anxur’i Left Hand juft when j^Eiicar, came uplSpear'fo dart it front htm with full Force. In the 
againft him. Thr. and fbmc other embarrafled 1 fame Scnfc rcdutlis retnis bonify tie labouring 
Sentences, occm paiticularly it\ thii Look, which I Oars y or Oars plied nui thFtgour . JEn. VJ 1 L 
plainly fliew Firgil had nut put the finifhiogl 650. 

liaud to it. • 


$64. Fact tit 
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ProtinusAntaeum et Lycan,prima agminaTurni, 
Perfequitur, fortemque Numam, fulvumque Ca- 

mertem, 

Magnanimo Volfcente fatum; ditilfimus agri 
Qui fuit Aufonidum, et tacitis regrtavir Amyclis. 
/Bgason qualis, centum cui brachia dicunt, 565 
Centenafque manus, quinquaginta oribus ignem 
Pc fieri bufque arfifTe ; Jo vis cum fu Imina contra 
Tot paribus ftreperet clypeis, tot (Iringeret enfes. 
Sic toto /Eneas defsevit in cequore viftor, 

Ut femel intepuir mucro. Quin ecce Niphaei 
Quadrijugos in equos, adverfaque peflora ten- 

dit: 571 

Atque illi Ion ge gradlentem et dira frementem 
Ut videre, metu verfi, retroque ruentes, 
EfFunduntque dutem, rapiuntque ad litora cur- 

rus. 

Interea bijugis inferL fe Lucagus albis 575 

In medios, fraterque Liger : fed frater habenis 

frater : 


Preti nus perfequitur Ant a urn* 
et Lycan, prima agmina Tisr- 
nt\ Jortemque Numam^ful'vuni¬ 
que Camertemy fatum magna- 
nime Vt If cent e ; quifuit ditsjji- 
mux agri omnium Aufoniduuty 
ct r eg navi t tacitis Amyclis, 
Qualis AZg/rtrxy cui dicunt fu- 
iffe centum braebia, centenaf¬ 
que manujy et ignem arfiffe c 
quinquaginta ertbus pedleribuf- 
que \ cum flreperet tot paribus 
clypeis centra fulmina fevis, 
etflringerct tot enfes , Sic JE- 
neaSy uidlor, defart's t in toto 
aquerCy ut femel mucro gladii 
intepuit ctede. Quin ecce ten- 
dit in quadrijugos equoSy Ni- 
phtri adverfaque pedlar a * at¬ 
que* tilt cqui, 1 it videre cum 
huge gradientem, et frementem 
dxra *verft metu , ruentefque re- 
tro^ ejfunduntque ducem , rapi¬ 
untque currus ad litora . Inte¬ 
rea Lucagus infert fe in medios 
albis hi J ugisy Ligerque ejus 
Jed frater fit {lit equos habenif\ 


TRANSLATION. 

and Lycas, Turnus’s foremoft Leaders, he purfues, and valiant Numa, and Ca¬ 
mera in yellow Gold refulgent , from magnanimous Volfcens fprung ; who of all 
Aufonia’s Sons was richeft in Land-eftate, and over Amyclse, the City of Silence, 
reigned. As iEgeon, who, they fay, had an hundred Arms and an hundred 
Hands, and flaflied Fire from fifty Mouths and Breafts ; when ngainft the Thun¬ 
derbolts of Jove he on fo many equal Bucklers clafhed, unilieathed fo many 
Swords. Juft fo the victorious ./Eneas wreaked his Fury over all the Plain, 
when once his pointed Steel was warmed •with Blood . Nay even againft the 
fgur iiarneffed Steeds of Niphams and their fiery Chefts he advances: but they, 
foon as from far they faw him marching up, and breathing dire Revenge, with 
AfFrightment wheeling about, and rufliing back, they tumble out the Chief and 
whirl the Chaiiot to the Shore. Meanwhile Lucagus, in his Chariot drawn by 
two white Steeds, flings himfelf into the Midft of the Squadrons , and his Brother 


NOTES. 


554. Tacitis Amyclis. Amyclee was a City 
of Latturn near Terradnay which ip faid to 
have perifhed through the prejiollerous* Silence 
of ihc Inhabitants. For, the City having been 
frequently thrown into the utmofl Confufion 
bj l'alfc Alaim r , at length a Law wai, made 
that none fliould cvei mention the Apptoach 
of an Enemy. So that, when the Enemy ac¬ 
tually advanced, the City wa; fuddcnly dell toyed 
fur Wapt of timely Intelligence. Hence fays 


Lucil'tuSy 

Afiki neccffe efl loqui ; Siam feit A my das fa - 
cendo pcrsjfc. 

568. Tot paribus clypdty i. c. Equal in Num¬ 
ber to his llands and Arms, 

571, Adverja pell era, This, I thinks is 
rather to be underllood of the Ercafl- of the 
Steeds than of the Rider; it gives one a much 
higher Idea of iheHcioY Vatoui. 


V y 1 


55 ) 1 . Lu- 



P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. X. 

k 

r 
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acer Lucagus rotat Jlri&uvz 
enfcm, JEneas baud tuiit eos 
furcntes tanto fervore : irruit y 
ingettfque apparuit adverjd ha - 

Jla, Cut Liger ait: Mott cer- 

nis equos T>iomedisy nec cernis 
cur rum AckilliSy cut Campos 
Phrygia „* nunc fnis belli , et 
tni a*vi dabitur r his terris . 

Tali a dill a •volant late 2t •vefa- 
ito Ligeri. .* fed et 7reius keros 
slots par at dill a contra \ tram 
torquet jaculum in hojletn . Lu- 
taguSy ut promts^ pendens tn 
*verbercy aamonuit bijugos telo y 
dum apt at Jc pugna la*vo pedc 
prejeilo ; hajla fubit per itttat 
eras fulgentis clypei y turn per- 
forat la*vum inguen . Illfi ex - 
cujfus curru y moribundus *volvi~ 
tur ttrvis. S^uem plus JEqeas 
affatur amarss diHis ; LucagCy 
nulla fegnis fstga equorum pro - ’ 
didit tuos curruty aut •varta 
umbra 1 •vertere eos ex bcJliBus ; 
t'u ipfej faliens rotis y defer is 
juga. Jta fatus heecy arripuit 
kijugos . Infelix fratery de - 

lapfus eddem eurru 9 tendebet 
inermes palmas : 


v 


* 


FIe£lit equos; flriftum rotat acer Lucagus en- 

fem. 

Haud tuiit jEneas tanto fervore furentes : 

Irruir, adversaque ingens apparuit hafta. 

Cui Liger. 

Non Diomedis cquos^, nec currum cernis A chil¬ 
lis, 

Aut Phrygian campos : nunc belli finis et xvi 

His dabitur terris. Vefano talia late 

* 

DiSa volant Ligeri : fed non et Trolus hercs 
Dh£la parat contra ; jaculum nam torquet in 

tioflem. 585 

Lucagus, ut pronus pendens in yerbera telo 
Admonuit bijugos, projeGo dum pedje Iaevo 
Aptat fe pugnae ; fubit oras hafta per imas 
Fulgentis dypei, turn Icevum perforat inguen. 
Excuffus curru moribundus volvitur arvis. . 590 


Quern pius Aeneas dfcfcis affatur amaris : . 
Lucage, nulla tuos currus fuga fegnis cquorum 
Prod id it, aut van sc yertere ex hoftibus umbrae ; 
Ipfe rotis faliens juga deferis. Hsec ita fatus, 
Arripuit bijugos. Frater tendebat inermes 595 
Infelix palmas, curru delapfus eodem : , 


TRANSLATION, 


Liger: But with the Reins his Brother guides the Steeds ; fierce Lucagus flou” 
rimes the naked Sword. The pi raging with fuch Impetuofity ./Eneas could no*- 
bjear : On he rufhes, and majeftic. fto,od. before them with his Lance oppofed- 
Xo whom Liger: You fee not here the Steeds of Diomed, nor the Chariot of 
Achilles, or the Plains of Troy: Now on this Ground fhall a Period to the' 
War and thy Life be given. • Such infulting Words from raving Liger are Jet 
fly : But fomewhat eJfe than Words the Trojan Hero in Return prepares ; for 
againfl his Foe his Javelin he hurls. As Lucagus {looping forward to the Lafh 
with a Dart egged on his yoked Seeds, while with his Left-foot thrown out 
before he fits him for the Fight ; the Spear pafics through the lo we ft Border of. 
bis fliining Buckler, then pierces his left Groin. Tofl’ed from the Chariot in the. 
Pangs of Death he wallows. Whom jEncar, piteous as he nvas % in bitter.Terms. 
addrefles : Lucagus, *iis not the SJownefs of thy Steeds in Flight thy Chariot 
- hath betrayed, nor have empty Shadow's and Phantoms turned them from the 
Foe; thyfelf fpringmg from the Wheels deferteft the Chariot, Thus having 
faid, he feized the Steeds. His haplcls Brother leaping down from the fame 


NOTE S. 


Lucage % See. This, I cannot help think- 
inp, if- a very poor Sentiment, an ill-timed Af* 
/f«wSation of Wit, quite unworthy both of the 
£01: and hfs Hero, blrgtl appears to have been* 


led into it from too great Fondncfs Tor Horner* 
whom he would needs imitate, even in his 
Blernjfhcs. 


i 
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Per te, per qui te talem genuere pa.rentes, 

Vir Trojane, fine hanc animam, et miferere pre¬ 
can tis. 

PJuribns oranti AEneas : Haud talia dudum 

Dicta dabas: morere, et fratrem ne deftre fra- 

' * 

ter. 600 

Turn, latebras animae, pe£tus mucrone recludit. 
Talia per campos cdebat funera ductor 
Dardanius; torrentis aqua, vel turbinis atri 
More furens. Tandem erumpunt, et caftra re- 

Unquunt 

Afcanius puer, et qequicquam obfefTa juven- 

tus. 605 

Junanem interea compellat Jupiter ultro : 

O germana mihi, atque eadem gratiffima conjttx; 
Ut rebare, Venus (nec te fententia fallit) 
Trojanas fuflentat opes ! non vivido bello 
Dextra viris ! animufque ferox, patienfque pe- 

ric,i! . 610 

Cui Juno fummlfla : Quid, 6 pulcherrime con- 

. J ux > 

Sollicitas segrarn, et tua trifliadifta timentem ? 

Si mihi, quae quondam fuerat, quamque e!Te 

decebat. 


pip OS* 349 

Qro per te, per parcntes, qui 
re mitre te tdleps , Trojane vsr, 
fine hanc apt mam, et miferere 
precant is, jZZneas ait ilH oran¬ 
ti pluribus verbh : baud dabas 
talia didla dudum * morere, et 
frater, ne defercfratrerp* Turn 
recludit pcdtus, latebras ani- 
vjucrene, Dardanius due- 

tor cdebat talia funera Per 
cam pcs ; furens more terrf/rtis 
aquar, vel atri turbinis. Tan¬ 
dem jdfcanius puer , ft juven- 

tuj cbjejfanc qui cquam erumpunt 

et relinquunt caflra. 

Interea fupiter compellat 
Junonem ultro : 0 germana , 

atque eadem conjux grafijjimcc 
mibi ; ut tu rebare (nec fen¬ 
tentia fallit te) Venus fuflentat 
Trojanas opes / nop eft lifts w- 
ris dextra *vi*vido bello , ani- 
rpufque ferox, patienfque peri- 
clt ! Cut funo fummiffa ait : 
o pulcherrime conjux , quid fel 
hettas me *rgram et timepterp 
tua trifiia di£la T Ji fere t mibi 


: TRANSLATION. 

' < 

1 _ 

Car ftretched forth his defenpelefs Hands. By thy felf, O Trojan Hero, by 
the Parents who begot thee thus illuftrious, fpare this Life, and pity a Wretch 
who begs for Mercy . To'whom pleading at greater length ^neas thus replies: 
it was not Language like this you lately uttered ; Die, and like a dutiful Brother 
deferi not a Brother. Then with the pointed Steel he difcJofes his Breaft, the 
latent Seat of the Soul. Such Havock made the Trojan Chief over th^ J^ield - 
raging litre an impetuous Flood or boifterous Whirlwind. At length the Boy 
Afcanius and the Youth in vain blocked up Tally forth, and quit the Camp. 

.Mean-while Jupiter of his own free Motion thus addrefles Juno: My Sifter 
and my deareft Confort both ; 'tis Venus, as you allcdged, fupports the Trojan 
Powers. Nor are you miftaken in your Judgement ; no adlive Hands for War 
have the Men theijifelves, no Souls courageous or patient of Danger J To 
whom Juno all.Sybmiffion : My Lard, in whom the Perfection of Beauty dwells 
why doft thou tefce me opprefted with Anguifh, and dreading thy fevere Man- 


N o, T 

Gofi.-t// rehare, Venus, &;c. ThU is plain- 
^ an Irony, as appears both from the Turn 
^ttne Sentence, and fiom the Strain of 

Arfwer, which fticws her to have confidcrcd it 
m that Liphr. 


E S. 


rtu. Pulcherrime cenjux. M> Lord, in v.Iiomi 


the Perfection of Reality dwell*. Thi* it the 

of puhbfrritntfs, w-hieft (icniftt* accent- 
plijbed in Virtue, and all the Beauties of the 
'Mindy as Kve/l as it: cutevard Beauty, hcncc ap- 
[ plied to Hercules, JEn. VII. 656. 


614. Namqu; 



35 ° * 1 

ca vis in amere, qu<e fuerat 
quondam, qucmquc decebat effr, 
namque non negaret hoc mil' 1 * 
cum its omnipotent ; quin et 
pojfem fuhducerc ^Turnum pug- 
j\<r, et fervor c cum tncolutnev i 
Daunc parents'. TCurtc pereat, 
detque parnas < Teucrts pioJan¬ 
guine. Tamen site deducit no- 
men i no {ltd ortginc : Pilurn- 
rtu/que eft quartns pater Hit ; 
et feepe oneravit tua limin a 
larrd menu, multtfque denis . 
Cut rex eetherci OlympiJic ja - 
fur breviter ; ft v.sra preefer.tis 
tetbi, temptilquc oratur caduco 

| * I 

juveni, Jenttjque vie ponere bee 
ita ; tsllc Turnuni f u -u, atque 
eripe cu:r irtji antibus fatis. Ha- 
cat ittdtiljijje libi haSlenus. Si n 
ulla alttor Tenia latet fub if is 
precibus, putajque totum hel¬ 
ium pofTe movers mutarive ; 
pafeis inanes fpes. Cut Juno 
itlacrymans ait: quid ft dares 
id me site , quod gravarss voce 7 * 
atque hire vita master et rata 
7 urno ? nunc gravts exi/us 
wnasiet tnfcntetn-, aut ego jet or 
vast a vers ; 


M 


JE 


I/IB. X 


Vis in amore foret j non hoc mihi namque ne. 

gares 

Omnipotcns; quin et pugnae fubducere Tur- 

num, 615 

Et Dauno po(Tem incolumem fervare parenti. 
Nunc pereat, Teucrifque pio det languine pcenas: 
Ille tamen noftra deducit orisine nomen : 
Piluinnufque illi quartus pater ; et tua larga 
Scepe manu, muliifque oneravit limina donis. 
Cui 1 ex aetherei breviter fic fatur Olympi : 621 
Si mora prsefentis letKi, tempufque caduco 
O rarur juveni, meque hoc ita ponere i'entis ; 
Tolle fuga T urnum, atque inftantibus eripefatis, 
Haftenus indulfifle vacat. Sin altior iftis 62 
Sub precibus venia ulla later, totumque moved, 
Mutarive puras bellum ; fpes pafeis inanes. 

Cui Juno illacrymans : Quid fi, quod voce gra- 

varis, 

Mente dares ? atque hasc Turno rata vita ma* 

ncrct ? 

Nunc manet infontem gravis cxitus ; aut egoi 

veri 630! 




TRANSLATION. s 

dates? Had I that Influence over your Affection which once I had, and whicli 
it became me to have, thou the Omnipotent couldft not fure refufe me this ; but; 
I might have it in my Power both to refeue Turnus from the Fighr, and pre*t 
ferve him in Safety tor his Father Da up us. Now Jet him die, and glut thtj 
Vengeance of the Trojans with h : s pious Blood : Yet fro u our Stock he derivai 
his Name: And Pilumnus is his Father in the fourth Degree; and often with' 
liberal Hands and many Offerings he has heaped thy Courts. To whom the So*’ 
yereigh of the etheriaJ Heaven thus briefly fpeaks : If you plead for a Refpitct 
from prefent Death, and a breathing Time to the fhort lived Youth, and if it ir 
thy .Mind that I fhould fettle it thus, bear off Turnus by Flight, and fave hiaj 
from impending Fate. Thus far to indulge thee is allowed. But if any higher-' 
Favour is couched under thefe Petitions, and you imagine the whole Face ofj, 
the War is to be iliifted or reverfed, you feed yourfelf with empty Hopes. Te - 
whoni Juno all in Tears: What if thou fhouldft grant with thy Heart what in? 
Words thou declined, and this Life to Turnus were to be continued fixed by th) 
Decree? Now a w r oful Cataftrophe awaits the guiltlefs Youth, or vain are ny 


NOTES. 


614. Namque. The Import of this Particle 
here i 1 .—/ have hjl my wonted Influence ever 
yttir Heat t, for elje you could not. Arc. 

C 17* iVfl janruinr. His Blood h called pi¬ 


ous, becaufe he was defeended from the Godi. i 
630, Hut ego veri varta fercr. Hana licit 1 
his the fame ngnification with irnara , or au- 
gur or arvfprx is undcrflood. j 

652. Ktt\ 


t 
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Vana feror: quod ut 6 potius formidine Lisa 
Ludar, et in melius tua, qui potes, orfa refleftas! 

Hsec ubi di£ta dedir, coelo fe protinus alto 
Mifit, agens hiemem nimbo fuccmSa per auras;' 
Iliacamque aciem, et Laurentia caftra petivit. 
Turn Dea nube cava tenuem line viribus um- 

bram 636 

In faciem JE nece, vifu mirabile monftrum, 
Dardaniis ornat telis clypeumque jubafque 
Divini aflimulat capitis ; dat mania verba, 

Dat fine mente fonum, greflufque effingit eun- 

tis. 640 

Morte obita quales fama eft volitare figuras, 

Aur quce fopitos deludunt fomnia fenfus. 

At primas lseta ante acies exfultat imago, 
Irritatqile virum telis, et voce laceffit. 

Inftat cui Turnus, ftridentemque eminus haftam 
Conjicit: ilia dato vertit veftigia tergo. 646 
Turn vero .ffinean averfum ut cedere Turnus 


Gredidit, atque animo fpem turbidus haufit in- 


anem 


Quo fugis, /Enea ? thalamos ne defcre pa&os : 
Hac dabitur dextra tellus quaelita per undas. 650 
Talia vociferans fequitur, ftriSumque corufcat 


quod 0 ita. fir, ut pstius ludar 
falsa formidine, et tu, qui pc- 
tejy r ejhrflai tua srfa in melius . 

Ubi dedit k<rc didla y proti- 
nus mift fe alto ece/o 7 fuccinSld, 
nitnbcy agens hiemem per auras \ 
pctivitque Iltacam aciem 9 et 
Z^aurentia cajlra. Turn Dea 
ornat y Dardaniis telts 9 tenuem 
umbramfine viribus cava nube , 
in facietn jEnea fmonjlrum 
mirabile vifu) ajjimulatque Cty¬ 
pe um jubafque divini capitis ; 
dat inania verba y dat fonum 
fine mente 9 efingitqii'e gteffux 
^nere euntis. Talis figura 
quales figuras fama efl volitare 
morte cbttd y aut fomnia quee 
deludunt J'cpitos fenfus. jft lata 
imago exfultat ante primas 
acies % irritatque virum telis y et 
laceffit eum voce . Cui Turnus 
infat , conjicstque fridentent 
bafam eminus ; ilia imago ver¬ 
tit vefligia terge date. Turn 
verb, ut Turnus credidit J&nean 
averfum cedere , atque turbidits 
J:auft inanem fpem animo ; ait, 

s£nea, quo fogist he dlfere 
thalamos pail os : tellus queefrta 
per undas dabitur tibi hdc rneS 
dextra. I^ociferans talia fe- 
quitur , ccrufcatque friZlum 


translation. 


fretenfions to the Knowledge of Futurity: But O that I inay rather be with 
groundlels Fears milled ; and that thou, to whom the Power belongs, mayM alter 
thy Purpofes for the better! 

When thefe Words ftie had pronounced, forthwith /lie fhot down from the 
lofty Sky arrayed in a Cloud, driving Storm and Temped through the Air; and 
for the Trojan Army and Latin Canlp Ihc made. Then of a hollow Cloud, 
ftrange Monfter to behold l the Goddefs, in the Shape of ^£ncas, drefTes up 
with Trojan Armour an airy powerlefs Phantom, and imitates to the Life both 
his Shield and the crefted Helmet of his divine Head; gives it empty Words, 
and gives it Sound without Senfe, and counterfeits the Hero's Gait as he walks. 
Such as thofe Forms which after Death are fa id to flutter about, or thofc Dreams 
which mock the Senfes locked in Sleep. But the Phantom frifky exults before 
the foremoft Ranks, and the Hero with Dart provokes, and with the Tongue 
defies. On whom Turnus prelfes, and at a Diilance hurls a hilling Spear : The 
Speftre wheeling about turned its Steps. But then, as foon as Turnus imnpincd 

Iff ^ ^ ^ * l ^ 

A.neas with his Back turned was giving Ground, and hoiflerous in Soul drunk 
in illufive Hope: ALt\ttX'\ y fays be y whither dolt thou fly? Deli* it not thy plight¬ 
ed Nuptials: By this Right-hand Ilia 11 the Sett lenient be given vou in out* ti of 
Vv hich you have trav cried the Seas. Thus bawling lie pur lues him, a id hrnn- 

d**fli£3 
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mucrenem e nec •viJct vcntot 
ferre fua gaudia. 

Forte ratify conjunct a crepi - 
dine celft faxi % Jlabat fcalis ex- 
pojitisy et pontc par at o , qua 
nave rex Ofinius fuerat advcc- 
tus CiuJtnij, oris. Trcpida 
imago AZneec furientis ccnjicit 
fefe hue in latebras : nec l*ur- 
nus fegnior inflate exfuperatque 
inaraty et tranjtlit altos pontes, 
P’ix attigerat proram navis; 
Satssrnia rumpitfun'enty rapit- 
que tiavem avulfam per cequora 
rivoluta* Autem JEneas pofeit 
tllum abfentem in prtrlia ; de¬ 
mit tit mutt a corpora vtrum ob- 
•via morti . Func fevis imago 
baud queer it latebras ultra 
lom, Jed •volant fublimc im - 
ihifeuit fe atree nubi : cum i li¬ 
ter ca turbo fert Furnum medio 
xquere. llle refpicit ignarus 
rerum ingratufque falutts , et 
tendit dvpiiccs manus cum •voce 
dd Jidera ; dicens, ctnnipotens 
gtnitory duxifiinc me dtgnum 
fan to crimtne f et •voluijU me 
expendere tales poenas ? 


Mucronem ; nec ferre videt fua gaudia venio*. 

Forte rat is celfi conjunfta crepidine iaxi 
Expofitis ftabat fcalis, et pontt: parato ; 

Qua rex Clufinis adveftus Ofinius oris. 655 
Hue fefe trepida ./Eneae fugientls imago 
Conjicit in latebras: nec Turnns fegnior Infi-t; 
Exfuperatque moras, et portes tj *.r>fi!it altos. 

Vix proram attigerat; rumpit Faturma funtm, 

Avulfamque rapit reVoluta per ccquora navem. 
Ilium autem /Eneas abfentem in prdclia pot 

. *cit ; 661 

Obvia multa viirum deniittit corpora mortis. 
Turn levis haud ultra latebras jam quserit imago, 
Sed fublime volans mibi fe immifeuit atrre : 

Cum T Urnum medio interea fert icquore tur¬ 
bo. 665 

Refpicit ignarus reriim, ingratufque falutis, 

Et duplices cum voce manus ad fidera tendit-' 
Omnipotens genitor, tanton’ me criminc dignum 
Duxifti ? et tales voluifli expenderc posnas? 


TRANSLATION. 

diflies his naked Sword ; nor fees that the Winds bear his Loafed Joys away. 
By Chance there flood a Ship adjoining to the Margin of a deep Rock with 
extended Ladders* and a Bridge prepared, in which King Ofinius had been 
wafted from the Ciufian‘Coafts, Hither in fearful Hstfle the linage of .^Eneas 
flying flings itfelf into a Hiding-place : And'Turnus with no lefs Speed purfues; 
furmounts all Obftacles, and overleaps the lofty Bridges. Scarce had he reached 
the Brow, nvhen Saturnia burfts the Cable, and over the tumbling Waves hur¬ 
ries the Veflel torn from the Shore away. But him abfent tineas with Impa¬ 
tience to the Combat feeks ; and many a Hero whom he met difpatchcd to the 
Shades below. Then the fleeting Image now no further Concealment feeks, 
but foaring aloft, blended itfelf with a dufky Cloud : When in the mean time 
the Whirlwind drives Turnus on the Mid-ocean. Back on the Shore he calls his 
Eyes, quite at a Lofs, and thanklefs for the Prcfeivation of bis Life , and both 
Hands to Heaven he raifes with his Voice: Almighty Father, couldft thou judge 
me worthy of fuch criminal Shame, and appoint me to fuffel fucli infamous 
Punifhment ? whither am I bornef Whence am I come? What an ignominious 

NOTES. 

652. A tc ferre videt jua gaudia Ktentet, fi.\tatn per eequtra ; but ih 1 would fhun ai muc 
poetical Phrafc thit \ denoting Uifappointment, I as poffible the having Recourfc to fuch unrutu- 
a.nd it ufed in Englijb at well a;- in the Z*atin t J ral Subflitutiont, fo here there appears no 

Fevclute per trqutra, This Serv/i/jjManner of NccefHty for it, fincc revcluta i\ * 
will have to be an Hypallacc for navem revelu. | very proper Epithet of the Sea. 

867 . FhB* 
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Quo feror ? uncle abii ? mc fuga* quemve 

reducet? 670 

Laurentefne iterum rrruros, aut caftra vide bo ? 
Quid man us ilia virum, qui, me meaque arma 

fecuti ? 

Quofque, nefas! omnes infanda. in morte reliqui ? 
Et nunc palantes video, gemitumque cadentum 
Accipio. Quid agam ? aut qua? jam fatis ima de- 

hifcat 675 

Terra mihi ? vog 6 potius miferefcite, venti ; 

In rupes, in faxa (volens vos Tumus adoro) 

Ferte ratem, faevifque vadis immittite Syrtis ; 

Quo neque me Rutuli, neque confcia fama fe- 

quatur. 

Hsec memorans, aniroo nunc hue, nunc flu&uat 

illuc, 660 

An fefe mucrone ob. tantum dedecus amens 
Induat, et crudum per coftas exigat enfem ; 

Flubus an jaciat mediis, et litora nando 
Curva petat, Teucrumque iterum fe reddat in 

arma. 

■p 

Ter conatus utramque viam; ter maxima Ju¬ 
no 685 

Continuit; juvenemque animi m Herat a reprefiit. 
Labitur alta fecans, flu&uque seftuque fecundo ; 

translation. 
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q*& ferer t unit abii P quaefu- 

5 a redactt me, quemve f v/* 
tbent Laurentci mures aut 
caftra iterum P quid ilia mamas 
•uirum dicet, qui root fecuti ms 
meaque arma P omnefque quts 
reliqui , 6 nefas y in inf anil 
morte P Et meat unite cos pu- 
lantes, actipioque re mi turn ca¬ 
dentum meU maribas. ' Quid 
csram P aut qua ima terrajam 
fails debt feat mihi P vos,' S 
venti^petius miferefcite 
(ego ‘Tarnus Helens ad ere vos f J 
ferte ratem in rapes , in faxa 9 
immittiteque e&m fantis vadis 
Syrtis ; qud neque Rutuli, neque 
cenfeia fama fequatur me, ATe- 
morons bxc,flu&uat ant mo nunc 
hue, nunc illuc, an amens eb 
tantum dedecus induat fefe mu¬ 
crone , et exigat crudum enfem 
per coftas ; an jaciat fe mediis 
fiu&ibus, et petat curva lit era 
nando, reddat que fe iterum in 
arma. *TeucrGm, Eft conatus 
utramque viam ter: ter maxi¬ 
ma Juno cent innit earn, mife- 
rataque animi reprejfit juve- 
nern m Labitur fecans alta t fe¬ 
cundo flu&uque afluque ; 


again 


Camp 


will that Band of Warriors fay, who followed me and my Arms, and whom, O 
foul Impiety! I abandoned in the horrible Jaws of Death ? And now I fee 
them ftraggling, and hear the Groans of the Falling. What can I do? Or what 
Earth will now yawn to rccei*ve me de<!p enough in Proportion to my Crime? Or 
rather, on me ye Winds have Pity ; on Rocks, on Crags (Turnus heartily 
adores you) drive my Vefiel, and fling it on the cruel Shelves of Quickfand ; 
whither neither the Rutulians, nor confcious Fame may follow me. So laying, 
now hither, now thither he fluctuates in his Soul, whether in frantic Defpair to 
iheath the pointed Steel in his Bofom on Account of fo high a Diigrace, and 
through his Sides drive home the cruel Sword ; or to fling himfelf into theMidft 
of the Waves, by fwimming feek the winding Shore, and rull> again amid ft 
the Trojan Anns. Thrice he eflayed either Expedient: Thrice imperial Juno 
reftrained, and in her Soul’s Compafflon checked the Youth, He glides away 

NOTES. 


C87. Flu&u fecundo. Literally, the Waves 
being prefpercut, i. c. the Afction of the Waves, 

A ** *0 • I I . _ M • I 


ojpercu, 

1 ftetpefl 


which is faying in ether Words, slat the Wind 
v>as for him . 

Z 2 
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if' defer tur ad anti qu am urbem 

fft uucraa Mjeyuvfiikt , nt?- 
ix4(/s r, jirdcpf . fu&cedit 

inppditq^e \fepcrat 
opftpdpj* P’y/'r&eji* finite fen.- 
Cftrruntj atque ipfi/wtsvirfA*** 
uni .jxusafn omuybus^ediif fre- 

gjRtZ*tip#fqHc jteliy *.. iHf Mez«ci- 

4h»£, eytpej , gvee .prpdbdn 

Vflji&tn &qu4rypbvia fpritsven- 
tfixjtntj ^xPsJlaqj&r* prate, per- 
fprt yunElam %tim at qua mi A as 
ejaclujste marifque ; .ipJa K n\auenj 
tytnq$.Qta. £tcr*it tdcjifiua^ pro- 
lejn Golic denis , hum* \ .C um qua 
fternjt Lata gum fagaeemque 
PfiLtUum ; fed occup&t f+qtaroqt 
per qsfaeiemque adnserfam fax*, 
atjjtie Jnreqiti fra%*n ine men tit : 
fait PaUnum r/eivi fegxcm po- 
plite fuecife ; denatque JLaufo 
hsibere .ejus armo humeri x, et 
fyEtf* crijlas wertict ^-capitis, 
Jyfp non -opprimit Phrygian 
levantejn, ATima.ntaq.we m quale m 
eeini tongue Pa rid is : quern 

’The an* dedit in Iptem gcpi tori 
jfptyco usiaMo&e : at Cijfeis re- 
SJ9P J>r<rziianjfacc 


Et patris aruiquam Dauni defertur ad urbem.* 
At Jovis interea monitis Mezentius ardens 
Succcdit pugnre, Teucrofque invadit ovan tcs. 
Concurrent Tyrrhenac acies, atque omnibus 

uni, 691 

Uni odiifque viro telifque frequentibus infant. 
Ille, velut rupes, vaftum queeprodit in tequor, 
Obvia ventorum furiis, expoftaque ponto. 

Vim cunSam, atque minas perfevt coelique ma- 

rifque; 69^ 

Ipfa immota manens. Prolem Dolicaonis He- 

brum 

Stern it humi; com quo Latagum, Palmumque 

fugacem : 

SedLatagum faxo,atqne ingenti fragmine montls 
Occupat’os, faciemque adverfam: poplite Pal- 

mum 

Succifo volvi fegnem finit ; armaque Laufo 700, 
Donat habere humeris, et vertice figere criRas. 

Nec non Evan tern Phrygtum, Paridifque Mi- 

manta 

^Equalem, comitemque: unaquem no£te The^np 
In lucfcm geni tori Amyco dedit; et face prsegnans 


TRANSLATION*. 


cutting the Deep, with profperous Wind and Tide j and is wafted to the ancient 
City of his Father Daunus. 

Mean while,-by Jove'j Suggeftion, furious Mezentius fucceeds him in tb.eJRight,' 
and aflaults the Trojans fluihed with Succefs. The Tufcan Troqps ruflied on', 
him at once, and with all their Rage and Darts thick followi/ig inch othfir prefs' 
on Jiim, on him alone. He fiapds firm as a Rock which .projects into t,fae rail 
Ocean, qbnoxiqus to the Furies of the. Winds; and, .expofed to the Rage of the 
Main, endures alj the JTjQfence and Terrors of the Sty and Sea ; itfeU unmoved 1 
remaining. He ftretches on the-pround Hebrus the Sonpf Doiicaon, ^cr/with*: 
him Latagus and fugitive Palmps But to Eatagus ’ with ^ Rock and vail Frag.-': 
ihent of a-Mountain he*.gives a preventing jBiow on hrs Jawr and Face hull right, 
againft him ; Palmus hamllrung he fuffers inadlive on. the Ground to roJJ.$ and 1 
gives Laulus to wear his Armour on his Shoulders, and on his Helmet’s Top to fix 
his Plumes. Evas the Phrygian too he Qrjertbro*ws y and Mjni?LS the Companion 
of Paris, and his equal in Age: Whom Theano brought forth to his Father 
Amycus in the fame Night that Queen Hecuba, the Daughter of Cjffcaivprcg-: 


NOTES. 


yo*. Tn luon flutteri Amjco dedit ; et fate by aWcrvci that ereat here is quite redunflanJ 
pregnant Ctjfffs Selina rar:n create Dr. fin-.:- 1 (Sncethc-Siattnce it perfea without it ; 4)c 

fide 
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Ciflei's reginaParin creat: urbe pat^rna 7 
Occubaf : ign.irum Laurens babet ora Mimanta. 
Ac velut ille cariuni morfu de montibus altis 
Aflfus aper (rriultos Vefulus quem pinifef anrios 
Defendit, multofque palus Laurentia) filva 
Pattus aftindinea ; poftquam inter r'etla venturti 

eft, 7 10 

Subftftit, infremuitque ferox, et inhorruif afnids; 
Nec cuiquam irafci, propiufve accedere virtus, 
Sed jacutis, tutifque procill darrioribus* iriftant; 
Ille autem impavidus partes cunftatur in onftnes, 
Dentibus irifrendens 7 et tergo decutit haftas. 715 
Haud aliter, juftoe quibus eft' Mezen tlus iroe, 
Jtfon ulli eft animus ftrlfto coricurrcre fer^o • 
Miffilibus longd, et vafto clamore laceflunt. 
Venerat antiqiiis Coriti de firiibus Acron, 

Graius homo, infectos linquens prdfiigus Hyme- 

nseos ; 720 

* * * * 

Hunc ubi niifcenterh longd media agmm avidity 


treat Parsn : Pacis.^^faiaX pa-» 
tern# urbe': Laurens of a* babe* 
Mimanta igndrum. Ac vflut 
tile aper^ adlu-t ae altis meetr- 
bus morjtC canutn y fiqftus arin- 
dine a ftlvd (qjtevt aprurri pini- 
fer refulus defendit mu It as 
annosy Laurentiaque pal us de*- 
fehdit multes annoe) pejfquam 
eft vent urn inter retia y fepftztii r 
jerejeque inf remust t et inbtr- 
ruit armos ; nec eft virtue cur- 
qua'm'i raj ci f derede rev e preps - 
, fed infant jaculisy tutifque 


cidmo'ribirs prccul; autem tile 
aper impavidus .cunQatur in 
emn/sp‘artes % infrendens denti- 
but y et decutit baft as terfs* 
Haud aliter nan eft animus ulit 
eoruin, quihttr Afedeatsus^ ef 
jujld' iraty concnrrere cum cb 

jlriSc fern : lacejfunt eimt“ 
large mifjiiibuiy et vafio cla¬ 
mors. Acrcity Graius ve— 

neraf de ant iqu.itfnibsls' Goritj y 
P rc f*Z u * linquens by piensect itC- 
feHps t.jtbi hfezentiu* leugfr 
vtdit bunc irftfcentem snctfsa ate*- 
TRANSLATION. . 

nant with a Firebrand, bore Paris . He in his native City hurled lies, •while tKe 
Laurentine Coaft poflefles Mimas obfcure and unknown. And as a huge Boar by* 
baying Hounds pvrfued frotri the high Mountains (whom Pine-bearing Vefulus 
had dickered for many Years* and the Lake of Laiirentum) thdc : in the 
Wood had fed j foon as he is arrived among the Toils, he z Stand, fttfr/i 

and ferocious roars aloud, and briftles up the Horrors of his Shoulders; Wfel* 
has any one the Courage to wreak his Fury on hit*,* or approach him rietftl* 
hut aloof they ply him with Darts, and Shouts fccare from Hdrini\ But. hd in¬ 
trepid (lands their Attacks cm every Side, gnafnrng his Tufks, and Afakcs* rfiS 
Lances from hi3 Back, Jtl ft fo not one of thoftf r whom juft Rage again ft Ma*r 
ientius fires, have the Soul to encounter Him- with the naited Sword ♦ hut at 
Diftance they gall him with mi (live Weapons and vaft Clamour. Prom the tfh- 
tient Coafts of Coritus had Acron come, a Grecian, who defeated /a JE.at'ar 
leaving his Nuptials 1 unconfummated; Him when from far Mrxentitfs faw break 

N O T £ s; 


fidrCt that there U fomcthiiS^’ inconpruouT in 
tnaktnp; creat and dedit of dilferent Tenfct , SR 
alfo, that the Omiflion of ihc Nominative to 
the following Verb cccsxbdt perplexes the Scnfe : 
On all which Accountc that learned Critic con- 
jrdYurcR that the genuine Reading, at VtrgjlXch 
it, mull be, 

■ ■ utill qUCtu ncble T'hecno 

In la centy genitore Aeiyce } dedit ; ct face 
prstgnans 

Peri: urbe f-a/ernu 


r a 


n ti. 


Cijfeis retina 
bccubat. 
yoC, Ij^narunty i. t- 


/frr/i/n, for Jo 


the 


Word is fornetirrits taken in a paflrvc ScfAftf* 
Ovid. Met. B. VII. 403. 

7 a mgme aderat ^JThefens prclet ignore parents\ 
j\q. Pajlui. Servius tells m very gravely, 
that peijlus here is an Antiptofi* for pajlunty as 
if a plain Solccifm could be juftified merely by 
a hard Name. Dr. Bentley will have it that 
I'irjril wrote pafeit or pavtt : fhwt an e’a(ie/So- 
lutich o f ih<f Difficulty 1 $' to ^clofe the Word"'; 

between ttliui aber and Jilva pnjlut aruttdinea 
in a Vai enihcfir., a*, in fome good Elitiohi. 

71a. Irajciy I. C. Jr a in eum ftevire. 
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mina, purpureum pennis, et of- 
tr 0 conjugis pa3a ; cfa fape 
impafius lee peragrans alt a Jla - 
hula feutm vefana famesfuadet) 
ft forte eonfpexit fur ace m ca- 
pream , aut cervum furgentem 
in cornua $ gaudetbiansimmane , 
arrexitquc comas, et haret /»- 
eumbens fuper vifceribus ; te- 
ter eruor lav it ejas improba 
era : Jic Afez.cn t ius eslacer ruit 
in dtnfes boftes. Jufelix Acron 
fiernitur, ct exfpirans Sun Jit 
at ram humum ealcibus, eruen- 

tatque infraSa tela* Atque 
idem Mezentias band eft di%- 
status ft er mere Ore den fugien - 
tern, nec dare cacum vnlnus 
ja8a eufpidc : obvius eccnrrit - 
que adverfc, virque contulit Je 
Kjiro ; baud metier fur to, Jed 
fart thus amis. sum nix us 
pcde p oft to fuper com abje3um, 
at baJtS. * ait, viri, hie alius 
Orodes, pars belli baud temnen~ 
da, jacet* Socii cess clamant, 
fecutt latum Pa ana. Ant cm 
lilt exfpirans ait, quicunque es, 
n»M vives me innlto. 


Purpureum pennis, et pa£he conjugis oftro ; 
Impaftus (tabula aha leo ceu fsepe peragrans, 
(Suadet enim vefana fames) fi forte fugacem 
Confpexit capream, aut furgentem in cornua cer- 

vum; 725 

Gaudet hians immane,comafque arrexit, et hasret 
Vifceribus fuper incumbens: lavit improba teter 
Ora cruor ; 

Sic ruit in denfos alacer Mezentius boftes. 
Sternitur infelix Acron, et calcibus atram 730 
Tundit humum exfpirans, infra&aque tela cru- 

entat. 

Atque idem fugientem haud eft dignatus Oroden 
Sternere, necja&il caecum darecufpide vulnus: 
Obvius adverfoque occurrit, feque viro vir 
Contulit ; haud furto melior, fed fortibus ar- 

mis. 735 

Turn fuper abje&um pofito pede nixus et hafta : 
Pars belli haudtemnenda, viri,jacet altus Orodes. 
Con clamant foci i laetumPaeana fecuri. 

Ille autem exfpirans: Non me, quicunque es, 

inulto. 


TRANSLATION. 

ing through the Midft of the Ranks, gaily arrayed in the Plumes and purple 
Favours of his betrothed Spoufe; as a famiflied Lion that often ranges over the 
lofty Stalls (for ravenous Hunger prompts him) if by Chance he fpies a timorous 
Goat, or a Stag, riling on his ftately Horns ; yawning hideoufty he exults, rears 
liisHair on End, and* couching down over his Prey, faft to the Entrails clings : 
Black Gore bathes his ravenous Jaws : Thus Mezentius rulhes with Alacrity on 
the embodied Foes. Ill-fated Acron is overthrown, and expiring fpurns with 
his Heels the fwarthy Ground, and with his Blood befmears the broken Lance. 
The lame tVarrior deigned not to cut off Orodes as he fled, nor with the 
darted Spear to give him a Wound unfeen : But him overtaking he confronted 
Face to Face, and encountered Man to Man; fuperior not in Stratagem, but 
valiant Arms. Then, trampling on him overthrown, and refting on his Lance, 
be Jays* Friends, here ftately Orodes lies, no mean Portion of the War. His 
Affociates In Acclamation join, repeating the joyful Psean. But he expiring 
fays: Whoever thou art, not over toe unavenged, nor longftialt thou victorious 


NOTES. 


yig Surgentem in ctrnua. This expreflec 
the ftately Motions of u large Stag, whole 
branching Horns ju he moves feem t*> lift him 
up from the Ground. 


727. Super incumbent. Other Editions reau 
accuvtbens .* And for lavit in the fame Line the 
Homan Manufcript reads lavdt ; but lavit is the 
ordinary Heading. 


763 . /«- 
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Vi&or, nec Ion gum Isetabere; tc quoque fata 

Profpe&ant paria, atque eadem mox arva tene- 

bis. 741 

Ad quem fubridens mifla Mexentius ira : 

Nunc morere ; aft de me Divum pater atque 

hominum rex 

Viderit. Hoc dicens eduxit corpore telum. 

OJli dura quies oculos, et ferreus urget 745 

Somnus ; in &tcrnam clauduntur kimina noQem. 

Csedicus Alcathoum obtruncat, Sacrator Hydaf- 

Parthenium^ue Rapo, et prsedurum viribus Or- 

fen : 

Meflapus Clohiumque, Lycaoniumque Ericeten; 

Ilium infrsenis equi lapfu tellure jacentem ; 750 

Hunc peditem pfedes; et Lycius procefferat Agis, 

Quem tamen baud expers Valerus virtutis avi- 

tae 

Dejicit: Authroniiim Salius ; Saliumque Neal- 


Infignis jaculo, et longe fallen'te fagitti. 

Jam gravis sequabat luftus et mutua Mavors 755 
Funera : caedebant pariter, pariterque fuebant 
Viftores, vi&ique : neque his fuga nota, nec 

illis. 

Di Jovis in te£kis ifam miferantur inanem 
Amborum, et tantos mortalibus eflfe labores. 
Hinc Venus, hinc contra fpefkat Saturnia Ju¬ 
no. 760 


nec yiBor lx tabere Ungum tem¬ 
pos 5 paria fata profpeBant tc 
quequCy atque max tenebis ea¬ 
dem arwa, Ad quem Mcaeu- 
tius fubridens mtjld ird : nunc 
morere \ aft pater Divum at* 
que rex bominum wider it de 
me, Dicens bec y eduxit telum 
eorpore. Dura quiesy et fer- 
reus fomnus urget oculos oui y et 
lamina clauduntur in x ter Siam 
ncBetn. Cadicus obtruncat Al- 
catbounty Sacrator obtriinc&t 
bfydafpeny Rapoque interinut 
Parti ?enium , et Orfen prx durum 
•viribus: Meffapus opprinoit 
O/opiumque Lycaoniumque Eri¬ 
ceten - ilium Clonium jacentem 
tellure lapfu infrcents equi - 
pedes obtruncat aunc Ericeten 
peditem . Et Lpcius Agis pro- 
cefferat in Meflapum, quem ta- 
men Palerufy baud expers avi— 
tec wirtutisy dejicit; Salius 
dejicit Autbronium ; Nealcef- 
que inftgnis jaculc y et fagittsL 
Ung'c JatlantCy interficit Sals urn. 
Jam gravis Mavors eequaint 
luBus et mutua funera : viBores 
•viBique cxdel ant pariter y pa¬ 
riterque rue bant : fuga eft not'a 
neque bis y nec Hits. Dty in 
tedits Jovisy miferantur < ina¬ 
ne m iram amborum 9 et effe mor¬ 
talHits tantos labores . Hinc 
yenusy hinc contra Saturstia 
Juno JpeBat . 


TRANSLATION. 

rejoice; thee too a like Deftiny awaits, and fobn fhalt thou on thefe Tame Fields 
be ftretched. To whom Mezcntius fmiling with a Mixture of Indignation : Now- 
die ; but of me let the Father of Gods and King of Men difpofe. So faying, 
he from the Body extradited tbfe Darr. Cruel Slumbers and the iron Sleep of 
Death prefs down his Eyes, his Orbs are fealed in everlafting Night. Csedicus 
kills Alcathous, Sacrator Hydafpes, Rapo Parthchius, and Orfes extremely 
hardy and robuft: Meflapus Clonius, Lycaonius, and Ei*icetes ; ihe one by z 
Fall from his unruly Steed laid on the Ground ; the other on Foot himfelf on 
Foot affailed • againjl him Lycian Agis too had flepped forth ; but hint Valerus. 
not degenerate from the Valour of his Anceftors, overthrows : Authronius by 
Saliu3 falls, and Salius by Neaclcs, /killed in the Javelin and far-deceiving Ar¬ 
row. Now ftern Mars on either Side equalled the Diflrefs and mutual Deaths; 
The Victors and the Vanquifhcd equally flew and equally fell : Noi .thefe nor 
thole know what it is to fly. Jn the Lourts of Jove the Gods couipaflionare the 
fruitlefs Rage of both, and that fuch Toils are appointed to Mortals On the 
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Pdffida Tifipheric fee•v:t inter 

Die dia millic , 

At -jetB Afe£enfius, quatiedx 
in^tritem bafiam, turBidus in- 
£reditor cSnpo: quatit morn us 
Otiin cum iticedit pedes, Jcir. - 
StnS •vtdvt per maxima Jcafira 
tiitt'dis PJerit, fittereminet undas 
b Write ro : out refe rests anntfcm 
rrhtim Ju'mmif rhentibns t infre - 
Jiturqtic Jo Id, et condi t caput 

idteh' nubila : ftfc£ehtius tdtis 

_ ■ + 

/dfettJe •weJits armss, Contra 
AB ideas, fjcculdtus cum in Ion- 
fid afimttie\ par at ire cbvias 
rttic* llli Mezentius manet 
imbtrtirrstus , oppetiens niaj- 
si& tit mu to bcjlcui , et flat fitfi. 
idb'lt ; Atqui einenfus ocutis 

'difdrffUm JJalium eflet jatishdf- 

7A o ait, Je xira man us, tfy :e 
dft D eds mi hi, et tel urn, q tT: d 
UBro mtjfile , nunc ad ft tit miKi : 
JtdSfe fili, •vc t uee te iff a m futu- 
rifftl trdp^iitii yEnecc, indtitum 
fprtiis .raPtiX c ctrpore prtrJe- 
nlt. Dixit, jecitquejirtdentcm 
Bdtlam e min us ; at ilia •voidns 
jjt iottujfd cljpto pro- 

Csllqut 


L*i. M 

Pallida* Tiftphdne* media intfeY rrtiilia fevit. 

At Vef<$ ihgdnfdm qua tie ns ftfdzeritius Kaftam, 
Turbidus ingreditur campo : quam magnus O- 

rion, 

Cum' p€d€s iridedit rntfdii per maxima Nerei 
Stagna, viam feindens, htimero fupereminet 

undas : 765 

A'ut fummis deferens annofarii rnoritmUs orrmm, 

■r 4 ^ 

Irigrcditufqij 6 fold, et caput* inter nilbilif condif; 
Tails fc vaftis irifert: Mez-dritius aYmis. 

Huic contra ffineas, fpeculatus in agmine longo, 
Obvius ire' paraf. Manet irnperterritus ille, 776 
Hoilcm magnanimum opperiens, ct’ mole fua 

flat’ : 

Atque oculis fpatium erivdnfus, quantum fatis 

hufttc : 

1 _ r * 

Dextra rnihi Dens, ct telum qii 6 d rriiflile libro; 
Nunc adfinr ; vovco praedonis corporc raptis 
Indutum fpbtiis ipfum td, Laufe, tropacum 77$ 

/Eneoe. Dixit, ftridentemque eminus haftam 

Jccit: at ilia volans clypeo eft excufTa, procul- 

que 


T K A N S I, A T I O K, 

one Side Venus, on the other Saturnian Juno fits Spectator. Pale Tifiphone i n 
the Midft of thoufands wrecks her Fur/. 

But now Mezentlua all turbulentand^boifterous advances forward in the Field, 
brandifliirig his niaffy Spear : Huge as Orion, when on Foot he matches, cururig 
his Way through thevnll water/ Fields of Mid-ocean, with his Shoulder over¬ 
tops the Waves: Or when, conveying an aged Afli from the high Mountains, he 
ftalks on the Ground, and hides his Head among the Clouds : Juft io Mczen- 
frusinvaft Armour ftrides along. Him on the other Hand ^Encas, having fpied 
Khri in the long Battalion, prepares to encoanter. He unterrified remains, expedt- 
ih^ his magnanimous Foe, and (lands firm on Ins own huge Bafts : And meafuring 
With his Eve as much Space as his Javelin could reacli : Now let this Right- 
hand, /V my God", and the miflive Weapon which I poife be my Aid: I vow 

that you, my own Laufus, ftiall be clad in the Spoils torn from the Pirate’s Body, 
the Trophy of ./Eneas. He faid, and hurled from far, the hiding Dart : But 
the winged Weapon is by glancing on the Shield flung off, and deep pierces 


NOTES. 

► 

763. Ingreditur campo. He had hitherto I 763. Orica, Orion ia mentioned here in 
bt'en only in the Skirts of the Battle : Now hcjre^trd to his Magnitude among the ConflelU- 
prclfcs forward into the Midlt and thickefl ofltions. 

the Rank*, wiiich a^rcc-bcfl with the following I jC6* Referent . Here perhaps fignifics rc- 
Comparifon. Jiemblinf;, »v in other Places. 

791. Optivte. 


Lib. X. 


P. ViRfi. Mar. i^NEiDos. 
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Egregium Aatprera lat.us inter T et-ilifi ♦figit ; 
fjer,culis AntQxq^ cornuem, qui n^iffus ab A r g!£ 
Haeferat Evandro, atque Itala confeder^t urbe. 
Sternitur infeli^c.aliqno y.ulner.e, ,qcelumque .781 
Afpicit, e.t dulces xnoriens jrenpiuifcituf Argos, ' 
Turn plus -flEqp^S'ha l ftaxp j.icit ^ ill a -p^r orbem- 
^Ere cavupi t,c^ici,, par.l'mea tcrg?, Jrihuftjue 
Tranfiit intpjgtum t^uris.opu^ ira^qqe.fedit 785 
Inguine .; fed yires baud pertuiii. Ocius .enfem 
iEneas, vifp Tycrfyeru .faringpine lauus, 

Eripit p femore, er trepidanti ferytdus inftat. 
Ingemuit carigravlter genitorip amow ; 

Ut vidit, Laufus; lacrymseque per or,a volu- 

tse. ^ 79°'* 

Hicrqortis duxpe cafuni, tuaque, pptfeqe, /a#*,. 
Si qua f\dem.tjantp .eil opueri latur^. vetuflas, 

Non eqpide^’pepte, juvenis.memor.ande, ; fil Or, 

bo* . 1 * % 1 - * * 

* * 1 ,*' * * 

Ille pedejri referens, et inutilis, inque iigatus 
Cede^at, .cly ; p i epc}ueinimicurp irahcbat. -. 

Prarupit juvepif, .fefeqye immifcyit .armis; 796 

Jamque afrucgfiat^.dextra, p)aS3P?.quefere«t;s • 
yEneae fubiit mucronem, lpfumque morando 
Suflinuit. Socii magno clatnpre fequumur. 


ytstulit' gut' wjjx/vfi 4r&* % 

h fJ c r°t £% a * d ny s'av 

dergi Itpla urbe. I&flife fc r - 
Vtiur often*.vftlnprfy gjptuqup 



' r 


r * 1 


1 . 


magno clamtrty 

T »R *A N .S is A T. J O K^irr ’ 


c rbejn cjvpfij sa va*a tryplicj 

per li*p f fofai intrx- 

«» tZ ur P*f tmggucfedit 

fWW -f cd 

<;?«£&?• f y® •*&* /«*- 

£**** ? 4 J°3 f* 4 **tfjpix 

■*? ? ft fer&idftj 

'”$£* Sr fPi?*?**• At 

1 *?$&&** fW 

rfiry geithprtfj 

va/xJf f U# crp. • , $i qua 
**£ **£/*£*A*. fatOrf-Jidepp SfijVjo 
c ffr^ tquiJ/jn not* 

*L u x& £ w«*' *p~. 

timt?/#$<*> .«*.«■ xp 4'fum, j«~ 

m*'! i tgt&Pranjde^ /&e ^ . 

r - e f£ r *x XJ Pt<fa fliniKUUj 

P R&fy Jw&etufyvc ctdtbat^ 

v*?W*WP. ktfiik* 

grm^ Jubiitqnp 

frj&& oiw • 

gcntis dcxtrd, ]ercntifque pfa- 
gam ; JuJJinuilquc ip]urn mo- 
rando, Socti Jcquuntur cum 


illuftrious Antotr-esbetween*the Side urid : Flank ; Ahtbres^tKe Attendant pf Her- 
cuJes, who from Argos fent had*joined Evander, artd fettled in ;Jii? Jtalfah ,C^y. 
He-falls unhappiiy/by anoiher’s’W.ouhH^ looks up’to^Heaven; ahtj in!j)rathr Re¬ 
members his'beloved Argos.' Then the pious ASneae^darts his Spear V, 
the concave'OVb -olftriple -Grafs, tthrdfegli^the Linen 1 ^dlds, : *and the^ 'Irvf^plichteei^ 
Work wir*hx 4 wee J &iil''//ifti(Vj iri^'6'V^l ifc'hiade WaW^n^fe'^le'd r 3 cfwrn in his 
Groin; but hadilptfij-rJto'^orce. ; J^nftiitrt/yEnias t ’dvenBiferl at feeing 3 tlife TiiY- 

n 1_1 _ii_* c_L-'j.ir J iL'.L4i'rr«L:j i. < ’ L'_» _*’ :i jr?:niL?r ,r* t 


can's.Blood 
Aunned nvitb 


d, *fnateheslhis Sword’tfrdm^hrs Thigh,'a^\d dirts impetu6 : h^ofi ,I ^is Toe 
\tb Strike. Laufus^-foori as he faw Tf, Torched a deep 1 Orb ah in 

finrl r* rimu t^iW»itn(T liif iPh*a1. n 



if any future Age will give. Credit' io aVi A6t To ndfiTe : ’ The' T^^r'. ^ravving 
back his Steps, quite difabled and encumbered^ gaVe 7 Xjf,pri ntf* pnd^h BJs fruck- 
Icr trailed the lioftjlkf Spear. Tiie'Yx>'iith fprings r i forward, ’ nmJ 'flung 'InnVfeif 
amidft the armed Troops, and ftood under tlie Point of ^Encub's Sword, juft 
as he is riling with his Arm, nnd.fetching the Stroke, and, keeping h:m a while 

/VApifV^ k\^Shoqk; Hi^,^^^!^ 011 ^ bin^wMh Jo.ud AedKnjations, tiii, 




n ;p t e s. 

7pj • tOpiitqt* ^. Others read .cptt:za. 


sire? 
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um gent ter y ' pretedlms partnd 
natt\ abtret ; conjiciuntquc te¬ 
la ^ proturbantque hojlem mijji- 
libus eminus. JEneas furst y 
teS'ufque clypeo tenet Je. Ac 
velut^Ji quando nimbi precipi¬ 
tant fe gran dine effufS^ emnis 
orator dijfugtt cumpisj et otn- 
nis agricola, et viator latet tu- 
td aree , aut rjpis amass, aut 
fornice alti faxi, dum pluit in 
terris \ ut pojjint exerccre di¬ 
em, foie' rcauQo ; Jic AS near, 
obrvtus telis undiqne, JuJlinet 
omnem no hem belli , dum de te¬ 
net : et increpitai Laufum , mi- 
naturqucLeufo * ait, qssdruif, 
merit are f audejque majoratvis' 
viribus T tua pietas Jallit tc 
ineautunt. Nee minus site • de¬ 
mens * exfultat : jamque favx 
ire furgunt altiusDardaniedut - 
tori, Tarcxque legunt extrema 
jila vitae Laufo ; namque JtEneas 
ext git vali dum enfem pe r ' medi¬ 
um juvenem,' 'reconditquc tstum 
enfem. JHuero tranftit etpar- 
mam, - 1 c via arma min act r j uve- ' 
nie, et t uni cam, quant rttater 
nexterat vitUi cure ; 


Dum genitor nati paroia prote&us abiret, 800 
Telaque conjiciunt, proturbantque eminus hot 

rem 

Miffilibus. Furit tineas, teSufque tenet fe. 
Ac velut, effufa fi quando grandine nimbi 
Prxcipitant, omnis campis diffugit arator. 
Omniset agricola, et tut£ latet arce viator, 805 
Aut amnis ripis, aut alti fornice faxi, 

Dum pluit in terris ; ut poflint, foie reduflo,^ 
Exercere diem : fic obrutus undique telis 
/Eneas, nubem belli,- dtim detonct, omnem 
Suftinet ; et Laufum increpitat, Laufoque mi- 

natur: 810 

Quomoriture ruis? majoraque viribus audes ? 
Eallit te incautum pietas tua. Nec minus ille 
Exfultat demeris. Sasv© jamque a Iritis irae 
Dardanio furgunt duftori, extreniaque Laufo 
Parcx fila legunt: vaiidum namque exigit en¬ 
fem 815 

Per medium .ffineas juvenem,rotumque recondit. | 
Tranfiit et parmam mucro, leviaarma minacis, 
Et tunicam, molli mater quam neverat auro \ . I 


TRANSLATION. . ' . 

■* w 

a ft- 

by the Target of the Son protected, the Father withdrew ; fling fhowers of Darts, j 
aqd at a Diftance repel the :: Eoe with miflive Weapons. /Eneas florins, and j 
keeps himfelf under the Covert of his Shield. And as, if at Times, the Clouds 1 
in a IJJrift of Hail rufhdqwn* every labouring Hind flies from the Fields away, I 
and eyery Swain, and |he Traveller lurks. \i\fome fccu re. Ret rear, either in the J 
Bao|c pf a JRivcr, or in ,tj}p,<£left of a f till on the Earth the Shower j 

be overblown j that, ^e^the^Sqa returns tjvpy,tnay puriuc; th& Labours of the j 
Dayr:- Juft, fo: ./Eneas,-md*.Carts from every Quarter overwhelmed, fu ft a ins thf ? 
whoIejStorm of War, tiU, jthe Thunder fpend ; and chides Laufus fto* l 

the fidd K y.i \d threatens him thus ; Wbj.ther doft thou ruflvon.. td'.tby own Dc- ? 
ftruftipn, and attempt whatexceeds thy Srengrh? Thy. piojLjs v D ( uty blindfolds | 
thee, migpafded, totby Ruin. He infatuated •with no Jets Jirtfoltnee ftill braves tbt \ 
Hero •And now the fierce Wrath of the Tr°j? n Leader riles to ,a great Height, | 
and tlie, IJ)eftinies to Laufus wind up the iaft Threads of Life : For /Eneas into the f 
Youth', through the Middle of his Body plunges his mighty Sw.ord, and buries it ; 
quite within bis Bofom. The pointed Steel pierced both through the thin Shield^ 


NOTES. 


* Arce. Arx here, ib in other Place-, 
iV’-'.itK *»ny Place of Shelter or fafe Retreat. 

S->7. Dutn pluit in terris. Others make a 
'km pluit ; but what determines the Con- 


> * 

ftru&ion to be dum pluit in terris ic'the Autho¬ 
rity of Lucretius , from whom the Exprcflion 
appears borrowed. Lib. VI. 630. 

Cum pluip in tetris^ et *venti nuhiles pertant. 

834. Si(‘ 


% 


Li 
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& 


fanguifqai iaplcoit ej 
tuv, ytta'tMeJie stncijft^'pfr 
aur'at ad trianes^ rcliquitquc 
ter pits: At yerb u 1 t Anccifados 
*oidtt •Dvlttivt et era ejus tpetiy 
‘cntis* ora •phllcttiia iniris mtdtxi 
mtjprasts id re mutt grxtvtttr^ 
tetenJiibile dextramet ivtaro 
patrtx pietatis Jit but mpntfpu 
Puer miferandty honoris 

nunc erit tibi pro.ijlis laudibus > 
'quid pJuryEneas o a bit tibi dir- 
Hum tet'utS In dole ? babe 1 tua dr- 
jwff, qhfbiri es ‘Ipttatus \ m remit— 
toque tc' thanibus et c/jirryr* p’a-r 
rentum^'Ji ea ejl qua cur a, zCd-r 
men infelitc Jo lab ere sniferdtn 
mortem bee ; cadis dextrd mar -» 
ni JEttex. lucre pat ultra Janos 
atnffantesy et Jublevat tpfum. 
terra , turjantejn cdpilloSy[com r 
/c s de mOre 9 Janguine* 

Interea ge niter ft c cab at v iti¬ 
nera lympbis ad undamTyberint 
Jiuminis, levabatque cprpus acf 
dirt is truncoi JErea galea de-l 
pendet procul ramis\ et gravQt- 
drmd 'quiefcunt prats . 


Impl cvitque finum fanguis : turn vita per auras 
Conceflit mosfta ad Manes, corpufqW reliquit. 

At verd ut vultum vidit morientis, et ora, 821 

Oramodis Anchifiades pallentia miris, 

Ingemuit milerans graviter, dextrarnque tetendit, 

Et" mentem patrlde fubiit pietatis imago. 

Qnid tibi ntmc, miferande-puer* * pro laudi&iis 

iftis, . ^ / 825 

Quid pius [ffineas tant&dabit indole dignum ? 

Arma, quibus laetatus, habe tua ; te^ue -paren- 

turn 

Manibus, et cineri, fi qua ell ea cura,- rimitto. 

Koc tamen infelix miferam folabere niortem ; 

/Encse magni dextri c-adis.-, IHcrepat lillro ■ 830 
Cunctantea locios, et terra fublevat ipfunVj 
Sanguine turpantem comtos de more capillos. 

Interea genitor Tib*?rim ad flutninis lindahi 
Vulnera ficcabar lymphis, corpufque levabat 
Arliorisacclinis trunco. Procul aerea ramis 835 
Dependot galea; ct prato gravia ataia q'uifefcunt. 

, * - * 4 * ’ • 

TRANSLATION. 

the light Armour of the vaunting Touth y and the Vcft, which foft with Thread 
of Gold his Mother had fpuri • and the Blood his Bofom filled : Then to the 
Shades the Soul fled mourning through the Air, and left : the;Body. ,But,foon as 
tne Offspring of Anchifes. faw his Viiage and dying Looks, his Looks wonderqus 
pale andgbaJUy % in ^ity he fetched a hqavy Groan, .ftretcljcd forth, his Hand # ; 
and the Image of his filial Piety penetrated deep into his Soul. ..Ah, piteoufi. 
Youth, what Recompenci proportioned to iHofe Virtues of tl^ine, .what. Honour 
becoming fo great Excellence fhall the pipus '^neas on thee now confer ? Thy 
Arms, wherein thou rej diced ft, ftiH retain * and to the Manes and.AfJips of thy . 
Parents, if that be any Objedl of.thy .Care, J thee refign. .^YerhapleGi Toutb 
with this thou flialt folace thy wretched Death, by the Right-hand of great , 
Aeneas thou failed:. Then llrait he chides his Iipgering Followers, and ffom the , 
Ground raifes him up, with his filood marring the Beauty of thole Locks that 

were in comely Order drelfed. . 1 »■ .* i ;* 

Meanwhile the Father at the Stream of the Riy^r Tybcr Ittthqhed^hia 
Wounds with Water, and eafed his Body, leaning to the .Trdnk of d } TreCi 
From the Boughs apart his brazen Helmet hangs, and his unwieldy Arms, rel? 
on the Mead. Chofcn Youths around him Hand : Himfelf quite Faint and pattt^ 

i * 

NOTES. . . , . , 

B34. Siccabat. Not rittfed^ nr. in.Dr. Trapp 
ar.d ltd l\uc y but Jianched y ns Servius explains 
it; £>uia Jluxuj fanguints aquarutn frigere 
ccntinetur . 

B35. Procul. i. c. Apart y by tbemfelvciy at 

VoL. II. 


feme DiJJancefrom him ; for it feemr. very abfurd 
to make it (tgnifyfetnf times ttear 3 feme timetfor 
*J7\ as Scrviut aUedgcs. I doubt not but it al¬ 
ways fi^nifieh Dijlancfy tho’ that Diltance may 
[lomciirae^ be very l*ir.all. , • ■ . • 

A '* a 8 % 2 . Jni'id:cir.* 


P. Vi kg. Mar. ^Eneidos. Lib. X. 


Z. t&i juvents Jtan t ciream cum ; 
ipjf aryrr, anb elans , fovet col- 
I a rf*U u * fldoad prepexam har¬ 
ts a tit in peel ptc .* re? it at mult a 
f u Pfr Daufo, resnittstque ynultos 
'qdirevocent cum 

t^ahtque mandat a rjjceJli parent 

**•*• 1ft Jbeil fientes ferebant 

Daufum ekanimem fuper arma, 
ingtntem, atquc vi3um ingesrti 
uttinere. 


JlfcBJ prafaga malt agnevit 
gemitum tenge, Deformat ca¬ 
nt Item imtnundopulvere^ et ten - 
o/f ambas palmas ad ccelum, 
et inbteret corpora filii. Nate , 
tanfane veluptas vivendi tenuit 
***** tst pater er, te, quern genvi, 
JuccederCy bojlili aextree pro 
met ego/rr genitor fervor per 
bxc tua vuinera, vs vent tud 
morte P hen / demum eft tnibs 
mlfero \infelix exflium % none 
vulnus eft adeduvt alte / Nate 
ego idem maculavi tnvrxi no men 


crinline , pulfut folio paternifque 
ris ob invidiam . Debut ram 
faenat pairs*, ipfeoue dedijfem 
font cm ansmam eaiis me or urn 


fttbd itoium per omnes snortes. 


Stant lefifci circum juvencs : ipfe aeger, anhelans, 
Colla fovet, fufus propexam in peftore barbam : 
Multa fuper Laufo rogitat, multofque remit tit, 
Qui revocent, mceftique ferant mandata paren¬ 
tis. 84O 

At Laufum focii exanimem fuper arm a ferebant 
Fientes, ingentem, atque ingenti vulnere vic- 

tum, 

Agnovit longe gemitum praefaga mali mens: 
Canitiem immundo deformat pulvere, et ambas 
Ad coelum tendit palmas, et corpore inhae- 

ret. 845 

Tantane me tenuit vivendi, nate, voluptas, 

Ut pro me hoftili paterer fuccedere dextrae. 
Quern genui ? tuane base genitor per vulnera 

fervor, 

Morte tua vivens ? heu, nunc mifero mihi de¬ 
mum 

Exfilium infelix! nunc alte vulnus adadum! 850 
Idem ego, nate, tuum maculavi crimine nomcn, 
pulfus ob invidiam folio fccptrifque paternis. 
Debueram pat rise poenas ; odiifque moorum 
Omnes per mortes animam fontem ipfe dediffem. 


TRANSLAT ION. 

ing for Breath, eales his drooping Neck, having fpread on his Breaft a Length 
of waving Beard. Of Laufus he inceffantly enquires, and many Mejfengers he 
fends again and again to recal him from the Fight, and bear to him his afflicted 
Father's Orders. But his weeping Friends were carrying Iifelefs Laufus on their 
Arms, a mighty Gorpfe, and with a mighty Wound overthrown. 

*The Father's ill boding Mind at a Diftance underftood their Groans : His hoary 
Locks with vile Allies he deforms, to Heaven ftretches both his Hands, and faft 
%o the Body clings : O Son, was I with fuch fond Defire of Life pofleffed, to 
fuffer him I begot for me to fubftitute hlmfclf to the Foe’s avenging Arm? By 
thefc Wounds of thine am I thy Father faved, living by thy Death ? Ah ! now 
at length on wretched me my Exile heavy lies, now a Wound is driven home 
deep into my Heart . I too , iny Son, the fame unhappy Caufe of thy Deaths have 
by my Guilt fullied the Glory of thy Name, for odious Mifdeeds driven from my 
Throne and paternal Sceptic. ’Tis I that to my Countiy Satisfaction owed, 
and to the Odium of my Subjedls ought to have paid the Forfeit of *ny guilty 
Life by a ihouftmd Deaths. And flill I live, untvorthy as I am ; nor yet from 

N O T F. S. 


8fJ2. Invidiam. JnviAia here may either fiR* 
nify Afer.entius's invidieus Afcafures , or lit 
Odium of bis Subjects. The firft fit cm r. moil 
luitablc to the Context, a;, Alcccntius is now 


awakened to a Stnfc of his Crimes, and heartily 
condemns himfclf. Servius however choofo* 
the other Scnfc. 


861 . Rhoelft 



Lib. X. P.' V i r g. M a r *. 1 ’i&N 


Nunc vivo'; neque adhuc homines lucenique re- 

linquo : “ r :ri #5 5 

Sed linquam. Simul haec dicens, attolUt n Ht 

grum 

Se femur : et, quanquam vis alto vulncre tardat, 
Haud dejeftus, equum duci jubet. Hdc decus ilii. 
Hoc folamen erat; bellis hoc vi&bir abibat * 
Omnibus, AUoquitur mcerentem, ettalibus "in- 

fit : ■ 860 


Rhcebe, diu, res fi qua diu mortalibus uila eft, 
Viximus. Aut hodie viSor fpojia ilia cruenta, 
Et caput ./Enesc referes, Laufiquedolorurri 
Ultor eris mecum ; aut, aperit fi nulla vfoni vis, 
Occumbes pari ter : neque enim;* fbiftiflime, 

credo '865 

Jufla aliena pati, et dominos dignabere Teucros. 
Dixit: et exceptus tergo confueta Jocavit 
Membra,manufque ambas jaculis oneravit acutis, 
./Ere caput fulgens, criltfique hirfutus equini. 

Sic curfum in medio* rapidus dedit. *£Eftuat in¬ 
gens 870 

Imo in corde pudor, roiftoque infania lu&u. 


Ei I B O -&. 

NdnC* ntiyq ; neque ajbttc ptfl £. 
q &9 botniket lucitmquc • fcdlitOr 
qunmt Simal diteni 'b&cf- df- 
UtlH je ip agrui* fie rpht y *U 
qtfakqvdm vti dol^rit ''.fafifht 
dito *o*Vncre, bajd'dtje&us 

j&fa}; cquUitr duct.' • Hjfc xrXt 
dec at rlts\ bee' crat ' fimlamen' \ 

omuiBwi M&t. 
Ail'equitkr equum trar/ir^i 
ct ikfit httibur diatis 
•fit xlmkt i!iu\ fi qpa rer*U<reft 
db*' x ' rAortaUbus. Amt ntiSmr 

bo die teferer ilia cruentafipolip. 
Ct tapnt A2hctr 9 erifique utter 
ioUrum LttUfi mecum- "duT? fi 

mat fit traperit rri<xm^ ndqumbet 
pariier mecum : neque''emtid^ 
forttjfivte eqoorum, credo , <dit jy 
nabere pati alienajujfiafietTen- 
ores dominos. Dtxtt * r/, ex- 
ceptuk trrgo equi, iocavtt itifm- 
bra confine ta y oncravitqui 'isni- 
bat matt us jaculis^ fulgent are 
fuper caput y hirfutufquc equina 
crijld . Sic rapidut dedit cur - 
/iim- in mpJios. Ingcpr 

aft eat in imo corde 7 infaiioou 
Im&u mtjiej >*■ ■ 


T R A N S L A T I O N. 

■F 

Men and this hated Light withdraw.; But I will withdraw. * Then witb^.theff 
Words he raifes himfelf on his maimed Thigh: And, though the violent; Stuart 
of the deep Wound retards him f .yct % not broken in Mind % he orders his Qoxjx\cr 
to be brought. This was his Ornament, this His Solace ; by 'Him. he caipe^ofF 
victorious in all his Wars. The fym pea piling Be aft he befpeafcs, and thus bp- 
gins : Long, Rhcebus, have we lived, if qmght that Mortals ufe be long. To¬ 
day you fhall either bear- away in Triumph the Head pf ^Encas and thofe Spoils 
all bathed in his Blood, and with me avenge the Griefs of Laufus; or, jfno 
Efforts open a Way to this , you fhall fall with me,: For never, I prefume, wilt 
thou, moft generous Animal , deign to bear the Commands of another and a 
Trojan Lord. He faid : And, received on his •willing Back, placed his Limbs 
in the accuftomed Seat, and with pointed Javelins loaded either Hand, his Head 
gleaming with Brafs, and roughly garniftied with a Crcft of Hprfe-hair. Thu* 
with rapid Speed he drove into theMidft. Deep in his Heart boils overwhelm- 


NOTES. 


$61. JRbceloy diu. Such Apoftrophec, both 

to the animal and vegetable World, inftcad of 
Lein ft unnatural, are anaongfl the grc&tcft Beaut 
tics in Poetry, and always (hew high Emotion 
of Soul* Had the Poet indeed fuppofed the 
Hoifc to make a Reply to his Maflcr, he 


V * 

could not be To eafily junified ; but fof the 
Matter thus to addrefs the Animal lias nothing 
in it very (ingular. 

871. Imo. In many of the Copies which 
Tieriut confulicd he found uno t i. e. in one and 

the fiame Breafi. 

A a a 1 


871. £r 




„ct;ai*er agitetfus furiix % ..et..cbttr 
fesd-jq^rtks . Atqueb't Crpae*vit 
„ aCft#'fer^tncgnd vote. JEtteas 
eigno*?i (, tu w, l*tuff?* , £f.eca~ 
, Jlf, HU . pater J^Xeum K Jie 

olio facia,f , uf jifcipias 
r c««/'dx;^ manual me^nrn* AEiieis 

•iiCfifaf ** :*P ntur ** «$- 

y*f e M. fey^^-r vd*um 

tpe Mc&eniius ait 
auuL *terres me y . »£<» crept* ? 
fijeftfuit-J feta •via^pojfes perdere 
frtfr. ^ JNcc berretnus mortetq^ 
ipse parcimns ulii Divdqc, ■ De r 
fine fjam *vxnic jnjriinruL, et 

Priuipertobac dan <?,/< bi.Dixit-, 
.iutarjilquc telum in bofietri ; 
ttxdcf&il aliud at qua alt*AJu<- 
[per, ruelatque ingenti .zyro : 
fed. aureus. umbo jEuex fujlinct 
ill z. ^ Eqttiiavif in, lee pox orb ex 
<ircu m VEneam ajiantcm,j aciens 
jC{&* inbntt • ftreius be res 


Yir 9- MA$..-idE 


X 


8 75 


► 'I *- 


I 


Et feriifiegttatys arrmr^eticonfcla virtus ; 
.Atque hlc yEneam magna ter voce vocavit. 
.#£n3a$;*gn$vU eurn,^ l^tufque precatur : 

Sic pater ille Deum taciat > lie altus Apollo, 
.Inqipks.c^rfferre manum. 

Tac^yn\e#atus, et infeftafubit o.bvius hafta. 

Ille ayfe^iY*'* Quid me erepto, faeviffime, paro 
.Terr^:? haec via.fola fuir, quaperdcre poffes. 
Nec mortem horrefnus, nec Divum- parcimus 

vjlljt. ' ’ • S8o 

Defoe* jam. venio moriturus, et hose tibi porto 
® on ?;PA^ Dixit ; telumque intorfit in hofom ; 
Inde.^ipd. fpper, arquealjud figitque, volatque 

I n g^nti. gyrQ ;r-fed fuftinet aureus umbo. 

Ter circuni aflantem laevos equitavij in or- 

T e la rnanu, jaciens; ter foum Troius heros 


SS5 


*4 * 


T R A N ; S L A T I O-N. 


4 I 


ancl Auntie Rage with intermingled Grief, and Love racked with 
fiiriouS Defp’air, and epofeioas Worth ; and here thrice with loud Voice he called 
.'Eneas. ./Eneas knew him weft,, and pleafed. smith the Challenge thus his'Prayer 
addrefles : So may the great Father of the Gods, fo may exalted Apollo influ¬ 
ence thee to begin the qp,m,baj. • This uruoh he faid, and with his menacing 
Spear advances forward again ft him. ..Blit he: Moft barbarous Man, why thinks 
*ft'thou to affright me, now that' iny SoA is'from me fnatched? This was'the 
\ 3 hljr' Way whereby thou couldft. deftroy me. I neither fear Death, nor an y ofyour 
.-Godsregard. Xour. blujlering Threats’ forbeiri now ain I come to die, but 
fi>ft y to thee there Gifts I bring. Hefald; and hurlcd a Dart againft the Foe'- 
‘thtfi after that another, and another he fixes'faft, and flies o-jer the Field in a 
•fpiejous Circuit: But the golden Bo'fs fuftains theirShock'; Thrice rOund FEneas, 

if s . 8 ? ^ 00c * a g a ‘ n ^ him,"he rode - in Circles to" the left, 'ft ill ftrov. ing Javelins 
^yitli his Hand : Thrice tlie Trojan Hero, '^vheeliHg as he •wheels, bear tbout 
'With hitn in hi?brazen Shield a frightful Grove' oft Speaej, And now when* 

b f*. * i * . ‘ f \ \ * * 


1 


N O' T. E S 


I h * * 


B71. Et furitx . Thin Verfc h- wanting in 
the antitnt Roman Manufeiift. 

■' 87wf crept6, fr-mjjime, xato ter - 
res T Jlfez.e*iiut, feeing j£neas come up ngainO 
iiim with his protuded Lance in 2 thtmtemtig 
Jwlanner, inflead of difcoveiing any Fear ep- 
j'ears hardened againft* the Terror 6f Death, 
fince his Son, for viiefe Sake !ie lived, was now 
taken from him. 

B80. Nec Dtmum f areirrus ulli. PoreehcTC 

ha*.'the Senfe of *-ftimo y pretio babe* \ at 
fr.rtcr: \u Prof TrUu:. JiTxzer.tizs ci'ht’r did 


r ■■ 

not believe in-the Cods, or reckoned th^m his 
Fnemies, and would even have difeharged hi* 
Wrath on them, had they Appeared in the 
Field, a< fome underftand hir. Words. 

885. Lirvis equitavit in orbes. He courfcd 
about the Left, that he might reach uEntax's 
Right-dide, which was uncovered by the Shield. 
He wheeled quite round; but yEiteax at thi 
fame Tiftie turned aa he turned, aa in the ncrl 
Verfc ,—ter Jr cum Tret us keros , &:c. So 1 that 

Dr. Trapp'z Remark here was quite fufrr- 
fluonr, - * 



Lrs. X. 


K Vir g,. M 


JE 


Immanem rerato circumfert tegmine filvatnj 
lndeubi rot traxiffe moras, tot fpicula taedet 
Veilere, et urgetur pugna congreffus iniqua ; 
Multa movens animo, jam tandem erumpir, et 

inter 890 

Bellatoris equi cava tempora conjicit haftam. 
Tollit fe arre&um quadrupes, et calcibus auras 
Verberat, effufumque equitem fuper ipfefecutus 
I*nplicat,eje&oque incumbit cernuus armo. 894 
Ciamore incendunt ccelum Troefque Latinique. 
Advoiat /Eneas, vaginaque enpit enfem : 

Et fuper haec : Ubi nunc Mezentius acer, et ilia 
EfFera vis animi ? Contra Tyrrhenus, ut auras 
Sufpiciens haufit caclurn, mentemque recepit 3 
Hollis amare, quid increpitas, mortemque mi- 

naris ?. 500 

Nullum in cade iiefas ; nec fic ad prcelia veni, 
Nec tecum meus haec pepigit mihi focdera Lau- 

fu$. 

Unum hoc, per, fi qua eft viftis venia hoftibus, 

oro ; 

Corpus humo patiare tegi. Scio acerb a meorum 
Circumftare odia : hunc, oro, defende furorem • 
Et me ^onfortem nari concede fepulcro. 906 


365 


ter circumfert fectint immanem 
Ji/vam jaculortttn mfixam & ra¬ 
ts tegmine. Indp ubi tar Jet 
traxijfe tot mcras y bt^veHere tot 
fpicula c clypeo ; e} urgetur 
congreffus iniqua pugnS^t, mi- 
verts mult a animo^ jam tandem 
erumptt y et conjicit bajlaminter 
cava tempora equi bellatiri'j. 
Quadrupes tollit fe arrc£ttm y 
et verberat auras pofteiioribus 
calcibus , ipfeque y Jecutusfuper 
effujum equitem , implicat cum, 
ctrnuujque incumbit armo ejc8». 
Tree ft ue Latinsque incendunt 
ccelum clatncre. jSneas advo- 
lat y eripitque enfem vaginae 
et fuper beec dixit: ubi niter eft 
acer A4esientius y et ilia effera 
vis animi ? Centra Tyrrhenus^ 

ut y fufpiciens cce/um y haufit au¬ 
ra /, recipitque nrente m y ait: 
amare bcjlis y quid inerepitas y et 
minorss mortem f eft nullum 
nefas in rtieS corde y nee Jic vests 
ad prcelia , ut parceres mihi, 
nec meus filios Laujus pc pi pit 
' mths bsec feedera tecum . Ore 
hje unum % per veniaxn, Ji qua 
venia eft vi&is boflihus: ut 
patterf meura corpus tegi bumo . 
Scio acerba odia meorum fubdi- 
torvm circumjlare ; ore , defende 

ft C* ^ B — 


I ✓ \VI VIII t, s v 0 V} City CNUI 

L'unc furirem eoruro, et ecrceae me cerfertem Jepttlcbro rati 


TRANSLATION. 

ft 

tired with fpinning out fo long Delays, and tugging away fo many Darts, and 
when he is hard put to it, being engaged in an unequal Fight, revolving many 
Thoughts in his Mind, at length he fprings forth to Vengeance , and between the 
hollow Temples of the Warrior’s Steed darts his Lance. The Horfe raifes hun- 
felf upright, then with his Heels buffets the Air, and falling upon his difmounted 
Rider keeps him down, and floundering forward overlays his proftrate Shoulder 
The Troj ans and Latins both'with Acclamations rend the Sky. /Eneas flies to 
him, fnatches the Sword from the Scabbard, and over him thefe Words pronoun¬ 
ces: Where is now the ftern Mezentius, and that wild Impetuofity of* Soul? 
On the other Hand the Tufcan, as foon as lifting up his Eyes to Heaven he be¬ 
gan 10 breathe the Air, and recover bis Senfes: Defpiteful Foe, why infuhell 
thou and threatened: Death ? There is no Crime in fhedding my Blood, that ei¬ 
ther you fooulAdemur , or 1 be afrqtd of if ; nor engaged I in the Combat on fuch 
Terms that you fooulA[pare my Life , nor did my Laufus make fuch a Contract 
with you on my Behatf. One Thing I implore, by that Grace , if any -Grace 
tb a vanquiflied Foe belongs, fufier my Body to be covered with Earth. I know 
the cruel Rcfentmcnt of :ny Subjects hefetsme rounds who want to At prime me 
tf Burial ± defend me, I pray, from this Outrage, and to a Grave conhgn me in 

Partr.cr/hjp 
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P. Vr r<?. Mar. ^neisos. 


Lib. XI 


Mesentius Uquitvr b*e 9 baud - Haec loquitur, j'uguloque haud infcius accipit en- 

que infcius accipit enfem jugult y fern 

diffunditque animam cruoreuir* , . 9 . .. . 

danti in crma. Unoantique ammam difrundit in arma cruore. 

TRANSLATION. 

Partner/hip with my Son. He faid, and in his Throat, not unprepared, receives 
the Blade, and pours forth Life in the Blood ftreaming on his Armour. 

4 
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LIBER UNDECIMUS 


O 


Ceanum interea furgens Aurora reliquit. 
/Eneas, quanquam et foci is dare tempus 

humandis 

Praecipitant cure turbataque funere mens eft, 
Vota Deuro primo vifior folvebat Eoo. 
Ingentem quercum, deciils undique ram is. 

Conftiwiit tumulo, fulgentiaque induit arma, 
Mezenti ducis exuvias ; tibi magne, tropseum, 
Bellipotens : aptat rorantes fanguine criftas^ 
Telaque trunca viri, et bis fex thoraca petitum, 


5 


O R D O. 

Jnterea Aurtra fur gent reli - 
quit Oceanvm , eEmeas y *oi£lor^ 

Jciv ebat veto Deum prime Pee, 
quanquam cures precipitant 
enm dare tempusJeciis human- 
dis , mcttfque eft tarbata funere 
Pall&otis. Cenftituit ingentem 
quercum tumult ejus, ramis de- 
cifts undique , inauitque fu/gen- 
tia arma, exuvias ducis Jl/Te- 
szentii\ quod erat trtpeum tibi x 
magne bellipctem .* aptat crif- 
tas rerdntesfangvi nc, tru ncaque 
tela virij et thtracapetit urn, 

m 

translation. 

TV while Aurora riling left the Ocean. ASneas (though both his princely 

1 V| Cares hurry him to allot Time for interring his Friends, and his Mind is 
perplexed about the Funeral of Pallas') yet in Confcqucnce of his Viftoiy, 
paid to the Gods his Vows foon as the Dawn appeared. A huge Oak, with ils 
Boughs on every Side lopped off, he erefi^ed on a riling Ground, and clad it 
with ihining Arms* the Spoil of King Mezentius; to thee a Trophy, thou 
great Warrior God f He fits to the Trunk his Creft diftillingBlood, and the He¬ 
ro’s /battered Arms, and his Brea/Lplare In twice fix Places dinted and tranf- 

NOTES. 

dSneas ereCts a. Trophy of the Spoils ofA£r-|ofthe Horfc, wherein Camilla fignalizec her* 
mentiusi nmu a Truce for burying the Dead,! felf; is killed, and the Latin Troops arc cn* 
and fends home the Body of Pallet with greatltirely defeated. 

Solemnity. Lat iuus callc a Council to propofej 4 . PrimeE*o % i. e. Prime matutine fubzudi- 
Ofiers of Peace to AZncas, which occauansl tur tempere : Pevs 7 matuttnus, from the Greet 
great Animofity between Turnus and Drancts .*1*^, the Meriting . 

In the zeeia Time there is a {harp Engagement" 


11. Cell* 


P. Virg. Mar. £neidos> 


Lib. XL 

Perfoffumque iocis; clypeumque ex acre finif- 

trac 10 

Subligat, atque enfem collo fufpendit cburnum. 
Turn focios (namque omnis eum ftip&ta tegebat 
Turba ducum) Ac incipiens hortatur ovantes: 
Maxima res efie&a; viri, tiiftor omnis abefto. 
Quod fupereft; haec fum fpolia, et de Rege fu- 

perbo ♦ 15 

Primitive : manibufque meis Mezentius hie eft. 
Nunc iter ad Regem nobis xntirofique Latinos, 
Arm a parate animis, et fpe pr&fumite bellum ; 
Ne qua mora ignaros, ubi primum vellere figna 
Annuerint Superi, pubemque educere caftris, 20 
tmpediat, fegnefque metu fententia tardet. 
Interca focios, inhumataque corpora terrse 
Mandemus: qui folus honos Acheron te Tub imo eft. 
Ite, ait, egregias animas, quae fanguine nobis 
Hanc patriam peperere fuo, decorate fupremis 25 
Muneribus: mocftamqueEvandriprimus adurbem 
Mittatur Pallas ; quern non virtutis egentem 


3 6 7 

perfojfumque bis fex Ucis\fub- 
Hgutque clyptum ex *reftntftra 
parti y atone fufpendit eburnum 
enfem cello, sum hortatur fo~ 
cies ovantes (nam omnis tprbm 
ducum flip a I a tegebat eum) in¬ 
cipient fee viriy maxima ret 
eft ejfefta .* omnis timer abefie , 
Slued fuperejl ; baefunt fpolia 
et primitive belli de Juperbo Re¬ 
ge : JWez,ensivfque ejl hie meis 
manibus csefas. Nunc eft nobis 
iter ad regem Latinofqnc mu— 
ros y parate arma y et prafumiUs 
bellum animis et fpe ; ne qua 
mora t mpediat vos ignarosyfeu— 
tent toque tardet vos fsgnesy ubi 
primum Superi annuerint vel¬ 
lere Jigna y educcrcque pubem 
caflris . Jnterea mandemus fo¬ 
cios inhumataque corpora ter¬ 
ra : qui bonos folus ejl iia 
fub imo Acberontc. Ait y ite 9 
decorate egregias animat^ qua 
peperere banc patriam nobis fua 
fanguinCy fupremis muneribus e 
Patlafquey quern non egentem. 
virtutis 


translation* 

fixed; to the he fallens his Target of Brafs, and from the Nect fu£- 

pends his \voiy-bilted Sword. Then thus beginning he encourages his joyous 
Friends (for the whole Chiefs in a crouded Body inclofed him round) lllufirious 
Warriors, our moll important Work is done : Henceforth all Fear be banilhed. 
For what remains, thele are the Spoils, and firft Fruits of ViBory <won from that 
infolent Tyrant: And to this State the redoubted Mefcentius i3 by my Arm re¬ 
duced. Now to the King and Walls of Latium out Way lies open, your Arms 
make ready for the Siege t and with flout Hearts and Hopes anticipate the War : 
That no Obflacle detain you unprovided, or a *wa t t)erit2g Refolution retard you 
clogged with Fear, when firft the Gods permit us to pluck up the Standard, and 
from the Camp to lead forth the Youth. Meanwhile Idt us tb Earth commit 
our Friends, a,rtd the unburied Corpfes of the Slain : Which is the foie Honour 
regarded in the infernal World. Go, he fays, with the laft Duties grace thole 
illuftrious Souls who for us have won this Country, with theit Blood ; And firlt 
to the mourning City of Evander let Pallas be conveyed j whom not deficient 

NOTES. 

11. Collo fufpendit, Thifc Trophy in ill nibufque meis Afexcntius hie ejl. 

Kcfpc&s reprefented the Figure of a Man in 19. Ubi primiim vellere fgua cpnyerint Sti- 
Armour. peri. Btcaufc they never t ai fed thie Standard 

15. Heec fpolia et dr Rege fuperboy &c. By. to march, without firft confultirg the Gods by 

the Rex fuperbus here foroc under Hand e Turti*tt, Aufjuricc* 

From him he had won the Spoil* in gcncial to 113. S*ui fctuSy Sec. { 3 j:c fRn. VI. 3 x 6 . 
which be firft pointc \ then to the Trophy rc* 1 * — ■ lit , quos vcltip unda y n/ts. 

t>rcfcntio£ Afcacr.tius. of whieh he f*yw A?*~ ' A?ec ripm Jatur y Sec. * 

Re- 
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P. Virg. Mar. iEsEiDos. 


L 


13 


Xi: 


atra dies abftulity et merjit 
acerbo funcrCy primur mittatur 
ad moeftum urbem Evandri. 

Sic ait iltacrymans, rccipit~ 
'que greffum ad limina * ubi fc~ 
flier Accetes fervabat pofitum 
corpus exanitni Pallantis ; qui 
Accetes fuit ante armiger Par~ 
rbajio Evan Jr o ; fed turn that 
comes cars alutnno non eequ'e fe¬ 
lt Cib US a ufpi cits. Omnes ftanC 
circum y manufque famulum , 
Trejanaque turba , et maejl<e 
iliadeSy Jointer quoad crinem de 
mare* Peru ut JEneas intuitt 
fefe altis foribus , tcllunt ingert- 
tem gemitum y ad ftdera^ pe£lo- 
ribus tunjity regiaque tmmugit 
snoefio lu&u. Ut ipje vidit Jul- 
tum caputy et ora nivei Pallan - 
t'tSy patenfque vulnus Aufoniee 
cufpidis in levi peSorCy itafa- 
tur lacrymis cbertis „• inquit y 
puer miferandeyfortunaney cum 
•ueniret leetOy invidit te mibi \ 
sic videret ncjlra regna y neque 
veberere viElor ad paternal fe- 
des t Ego dijeedens non dede- 


Abftulit atra dies, et flinere merfit acerbo. 


Sic ait illacrymans, recipitquead hmina gref- 


fu 


m 


3 i 


Corpus ubi exanimi pofitum Pallantis Accetes 30 
Servabat fenior: qui Parrhafio Evandro 
Armigcr ante fuit; fed non felicibus scqu£ 

'Turn comes aufpiciis caro datus ibat alumno. 
Circum omnes faffiulumque manus, Trojanaque 

turba, 

Et mceftae Iliades crinem de more folut£. 

Ut vero ./Eneas foribus fefe intulit altis : 

In gentem gemitum tunfis ad fidera tollunt 
Pefloribus, mceftoque immugit regia lucku. 

Ipfe caputnivei fultum Pallantis et ora 
Ut vidit, Ievique patens in peftoce vulnus 
Cufpidis Aufoniae, lacrymis ita farur obortis : 
Tene, inquit, miferande puer, cum laeta veniret, 
Invidit Fortuna mihi ? ne.resna vidercs 


40 


Noftra, neque ad fedes viftor veherere paternas? 
Non haec Evandro de te promiffa parenti 


45 


ram h*c promijja partnti Evan&r* da te ; 


TRANSLATION. 

■f 

in heroic Virtue, a black inaulpicious Day cut off, and funk in an untimely 
Death. 

Thus all in Tears he fpeaks, and to the Threiliold takes his Way; where 
aged Accetes watched the Corple of lifelefs Pallas laid out: Accetesy who for¬ 
merly was Armour-bearer to Arcadian Evander ; and now with lets aufpiciotfs 
Omens came to the War appointed Guardian td his darling Fofter-fon. Around 
the Dead the whole Retinue of his Servants ftood, a Band of Trojans, and 
mourning Dames of Ilium with Treffcs in ufual Form di/hevelled. But, foon as 
^Eneas entered the lofty Gates, beating their Breads they raife to Heaveh a hide- 
ous Groan, and the Palace rings with uiournful Lamentation. Himfelf when he 
beheld the boltiered Head and Face of Pallas, white and cold as Snow, and in 
his fmootii Breaft the gaping Wound of the Aufonian Spear, he thus with gufii- 
ingTears begins. Ob , lamented Youth, how envious was Fortune, juft when 
(he began to finile, to (natch thee from me; that you iliouJd not fee my King¬ 
dom, norbe bornein Triumph to thy paternal Selts ? Not fuch Things of thee 
I at parting promifed to thy Sire Evandcr; when meat fetting out, he with Em- 


NOTE S. 


2,9. JRecipij. ue ad limina grejfum. This al¬ 
ludes to the Cuftom of laying out the dead Body 
in the Vellible before the Door, after it v/aa 
walhed, anointed, and crowned with Garland*. 

31. Parrhafio, Arcadian , from ParrhafiOy a 
Country and City in Arcadia . 

39. jtfivti Pallantis. Late paret hoc spithc* 


ref err t enim peteft 
ich 


e r cu 


iotty lays Servius ; 
candor cm prijliner pu Fcbri t udi ni /, et ad pallet 
rem ex morte venientemy et ad frigus qu od 
proprtum mortvorum eft, 

4Z. inquity &c. Literally, Did Per- 

tunc, tube it Jbe cavie propitiout y envy me tbs 

Poffejfton of thee ? 

47 * 


I, IB. XI. 


p. V I R 5. M A fe.4 E I t>0 S* 



Difcedcns dederam ; cum me complexus euntem 
Mtttcrct in magnum imperium, metuenfque 

monere: 

Acres eflfe viros, cuni dura proelia gehte. 

Jit nunc ille quidcm fpe multum captus inani, 
Ycrs et vota tacit, tumulatque altafia donls. 56 
Nos iuvenem ex-*immum,etnil jamcoeleftibus ulus 
Debentem, vano mcefti comitamur hbnbre. 
I:i!(_!ix ! nati funus crudele videbis. 

Hi noitri reditus,. exfpe£tatique triumphi! 

Hxc mea magna fides ! at non, Evandre, pu- 

dendis _ 55 

Vulneribus pulfum afpicies : nec fofpite difum 
Optabisnato funus paten Hei mihi, quantum 
Praefidium Aufonia, et quantum tu perdis, Iiile! 

Ha?c ubi deflevit,. tolli miferabite corpus 
Imperat^ et toto leSos ex agmine miuit 60 


ctriw, complexus me euntem , *»//- 
teret me in magnum imperium^' 
metuenfque moneret me Latinos ■* 
ejfe acres virtSy pralia eflfe mi¬ 
hi cu'm dura gente. Et nunc-* 
q us Jem i Ue y multum captus in - 
ani fpc, fors et facit •vota pro • 
te, cumulatque alt aria denis . 
Dum mtefii corns tamurju~\ 
western exanimum > eijam deven- . 
ttm nil ullis calefitbusy waste' 
honors. Infelix !• videbis cru - 
dele, fust us nati. Hi funt nojlri 
redituSy cXfpeRatiqnC'trium* 
phi / here eft mea magna fides /. 
cty Evandre , non ajpicies eura* 
pulfum wulneribus pudendis 
nec tu pater cptabis dirum fu-' 
r.usy state turpiter fofpite , Hei' 
snthiy quantum prafjtdium *tu t - 
Aufoniay perdis^ et quantum • 
ttty luley perdis ! .1:.. 

Ubi defievit haCy .impirdt. 
wtferabilc corpus tolli‘ 9 et snitlis . 


i * 




TRANSLATION. 




braces lent again it a mighty Empire, and trembling warned me that .the Me)*. 
<mg had to do with were fierce, and that we were to. engage a rough and warlike 
Nation. And now he, highly deceived with empty I^ope, . is perhaps both' 
making Vows, and loading the Altars with Offerings ; while we in Grief with' 
unavailing Pomp ati.-n:! the Youth, a lifelefs Corpfe, and now releafed from his 
Allegiance to the Powers above. Hl-fattd Sire; thoti fit alt fee the dilinal Fune¬ 
ral of thy own Son! Is it thus we i;eturn! ; are thefe our promifed Triumphs.}. 
This my boafted’ Confidence 1 Yet, for thy Conjolation, Evander, you fltall nop 
fee him'with inglorious Wounds repulfed ;• Nor on thy Son thus faved by Dif? 
grace fltalt thou in fpite of paternal Affeftion imprecate an aetjurfed peath. Ah 
me, how glorious a ProicCtor thou, Aufonia, anu thou, Iiilus, in him hafe 

\Vhcn thus he had vented liis Grief, He orders them to hear away the woefujl 
Corpfe, and fentid a thoufand Men cliofen from the whole Troop, to accom-. 


N O 


* * _ 

47. In magnum Imperium. Either in Prof -1 
jicdt of mtghty Empire ; or, which beft agrees 
with the Context, againil a powerful Em-j 

pirc. . # . 

51. Wit jam ccelcJUbus ullis debenttm. By 
this all the Commentators utideiflslnd his being 
no mote a Subject of the Gods above, but inj 
Gubjca ion to the infernal Powers.^ liut per-| 
haps it means, that now lie was dilchaigecl of^ 
cveiy Vow he had made to the celellial Gods, 
he would ficver return to perform any of^thofe 
Vows he had made himlelf, or which his lather, 

Vol. II. 


T E S. ... 

* ■ » * 

wac making In his Behalf. This fcemi bdfl to 
agree with what is faid,.Vcr. 49. . , , 

Et nunc ille quidetn fpe multum captUi incut' t 

Fort et vo/a facity See. .: 

56. Non pulfum. Who had pot been beatcri 
from the Field, and icceivcd tiifhonourablU 

Wounds. v ■ 

gy. A 7 rr cptabis nato funus. IVIny either 

mean thy ov,n or thy Son’s Death; the* Jail it 
the llrongttl, and the Pater leads to it, the 
Force of which we have aimed at in the Tiani- 
latioc. 

Iibb 


6 7 . £>tra- 
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P. Virg. Mar. ^Ekeidos. 


Lib. XL 


mi lie viros 9 leBos ex toto ag- 
mi*c y qtn comitentur fupremunz 
bonorem^ intcrjintquc lacrymis 
fat r is ; qua funt exigua fola - 
tic imgentis lu&us, fed debit** 
tnijero patri• Alii, baud feg- 
ncx texunt crates et melle pbe - 
ret rum. ex arhuteis virgts et 
querno nfimine s inumbrantque 
cxftruBos toros cbtentufroudir. 
Hie ponunt juvenem jubltmem 
in agrefli Jlramine ; talem 
cualem Jlorem feu mollis violet ^ 
feu languentis hyacinths, demef- 
fum virgineo ptllice ; cut flori 
neque fvigor adbuCj needumfuc 
forma rccejjit : jam mater tell us 
ston alit e\im,mtnijlratque •vires. 
*Tum JEneas extulit gemiuas 
veJtcS) rigentes aureque ofiro - 
cues quas Sidonia Dido ipfa , 
lata laborum , quondam fecerat 
illi fuit mans bus y et diforever* t 
teles tenui euro. Moejbss in - 
duit unam barum juveni, quail 
f*P re mum boner cm ; cbnubitque 
comas arfurcs altera quail amte- 
tm. Pratereaqne aggerat ntul - 
ta premia Lavrentis pugnet , et 
jvfet pradam duci Ion go or dine. 
Addit eqnoset tela , quibusfpo - 
Have rat bojlemt 


Mille viros, qui fupremum comitentur honorem, 
Interfintque patris lacrymis : folatia lu£tu$ 
Exigua ingentis, mifero fed debita patri ! 

Haud fegnes alii crates et molle pheretrum 
Arbuteis texunt virgis et vimine querno ; 65 

Exftrufitofque torosobtentu frondis inumbrant. 
Hie juvenemagrefti fublimemin ftramine ponunt: 
Qualem virgineo demeffum pollice florem, 

Seu mollis violab, feu languentis hyacinthi, 

Cui neque fulgor adhuc, necdum fua forma re- 
. ceflit; 70 

Non jam mater alit tellus, virefque miniftrat. 
Turn geminas veftes, oftroque auroque rigentesj 
Extulit JEneas; quas illi, lseta laborum, 

Ipfa fuis quondam manibus Sidonia Dido 
Fecerat, et tenui telas difereverat auro. 75 
Harum unam juveni, fupremum* moeftus, hono¬ 
rem, 

Induit; arfurafque comas obnubit ami£tu. 
Multaque praeterea Laurentis praemia pugnas 
Aggerat, et longo prsedam jubet ordine duci. 
Addit equos, et tela, quibus fpoliaverat hoftem. 


TRANSLATION. 

pany thefe la ft Honours, and bear a Part in the Parent’s Tears ; fmall Con fola- | 
tion for fuch mighty Woe, but due to the unhappy Sire f Others with forward i 
Zeal weave Hurdles, and a pliant Bier of Arbute-rods and Oaken-twigs ; and 
with a Covering of Boughs (hade the- Funeral-bed high-raifed. Here on the 
rural Couch fublime they lay the 1 Youth : Like a Flower or of the tender Violet 
or drooping Hyacinth cropt by a Virgin’s Hand, from which neither the gay 
Bloom nor its own fair Form hath yet departed ; the Parent-foil no longer feeds, 
rtor with Strength fupplies it. Then two rich Vefts ftifF with Embroidery of j 
Gold and Purple yEneas brought forth ; which formerly Sidonian Dido, pleafed , 
with the Talk, with her own Hands for him had wrought, and ftriped the Stuff 
with (lender Threads of Gold. In one of thefe, his Jail Ornament, the Hero 
with a forrowful Heart arrays the Youth; and muffles up in a Veil his Hair de¬ 
voted to the Flames. Befides, he amafles many rich Prizes of the Laurcntine ’ 
War, and orders the Booty to be led in long ProcclHon. He adds the Steeds 1 
and Arms, whereof he had fpoiled the Foe. And behind their Backs he had! 


N O 


Cy. Stramine. Leaver, flrcwcd under him. 
81. Vinxcrcty Sec. Thir. barbaiour. Cuftom 
he borrows from Uorner ; but, at wc have ob- 





1 


ferved clfewhere, however it may fuit with 
the Temper of Achilles , it quite outrages that 
of JZncat. 


94. Vre * 



Lib. XI. P. Virg. Mar. ^neidos. 371 


Vinxerat et poft terga manus, quos mitteret 

umbris 81 

Inferias, csefo fparfuros fanguine flammam; 
Indutofque jubet truncos hoftilibus armis 
Ipfos ferre duces, inimicaque nomina figi. 
Ducitur infelix aevo confe&us Acaetes, S5 

Peftora nunc fcedans pugnis, nunc unguibus ora: 
Stern it ur et to to projeSus corpore terr^. 

Ducunt et Rutulo perfufos fanguine currus. 

Poft bellator equus, pofitis infignibus, iEthon 
It lacrymans, guttifque humedat grandibus ora* 
Haftam alii, galeamque ferunt: nam cetera 

Turnus 91 

Viftor habet; turn mcefta phalanx, Teucrique 

fequuntur, 

Tyrrhenique duces, et verfis Arcades armis. 
Poftquam omnis longe comitum prsecefferat ordo 
Subftitit ./Eneas, gemituque haec addidit alto: 95 
Nos alias hinc ad lacrymas eadem horrida belli 
Fata vocant. Salve seternum mihi, maxime 

Palla, 

.ffiternumque vale. Nec plura efFatus, ad altos 
Tendebat muros, greffumque in caftra ferebat. 


Et vinxerat nanus torum pofi 
ter £ a j 9 U ? S mitteret inferias 
umbris PallantW, fparfuros 
flammamfangutne c&fo • jubet - 
que duces, ipfos ferrc tr.uncos 
hoftilibus armis , tnimicaque no - 
mints figi irboribus. Infelix 
Acaetes, confeSus xvo, daeitur - 
/sedans nunc fe&or* pugnis, 
nunc ora unguibus ; etfernitur 
terrxy project us toto cor pore*. 
Et dueunt currus perfufos kutu* 
lo fanguine. Poft jEtbon equus 
bellator it lacrymans, infigsisbus 
pofitis, hvmcftatque ora gran- 
dtbus gut tit. Alii ferunt baf- 
tayi, galeamque \ nam Turnus 
vi&ortoabct cxtera. Tutsi mce - 
fa phalanx, Teucrique Tyrrhe • 
ntque duces , et Arcades, armis 
•uerjisfequuntur* Pofquam om¬ 
nis ordo comitum proeiejfierat 
longe, fiEneasfiubfitit , addidit- 
que bxc alto gemitu .* eadem 
horrida fata belli vocant nos 
hinc ad alias lacrymas . Salve 
xternum mibi maxime Palla , 

•vale que aterndm. Pie c effatuj 
plura, tendebat ad altos muros , 
ferebat que greffum in cafira . 


TRANSLATION. 

bound the Hands of thofe whom to his Shade as Offerings he would (end, to 
fprinkle with their ftied Blood the Funeral Flame : And the Chiefs themfelves he 
commands to bear Trunks of Trees decked with hoftile Arms, and the Names 
of the Enemies to be inferibed upon them. Unhappy Acattes, worn out with 
Age, is by Supporters led, now with his Fills tearing his Breaft, now with his 
Nails his Face : And bending forward with his whole Body he grovels oh the 
Ground. His Chariots too they lead befmeared with Rutulian Blood. Next bis 
warrior Horfe ^Ethon, his Trappings laid afide, moves on weeping, and with 
the big Drops bedews his Cheeks. Others bear his Spear and Helmet, for of the 
reft victorious Turnus is pofTefTed. Then in mournful Plight the Phalanx and 
Trojans follow the Tufcan Leaders, and the Arcadians with their Arms inverted. 
After the whole Retinue of Attendants had advanced before the Corpfe in long 
Proceflion, ^Eneas paufed, and with a deep Groan fubjoined thefe Words: Wc 
to other Scenes of Woe by the fame horrid Fate of War are fumtnoned hence. 
Farewcl for ever, illuftrious Pallas, and adieu for ever. This faid, he bent bis 
Courfe to the high Walls, and directed his Steps back to the Camp. 


NOTES. 


94* Pferceffcrat. Tim, Pierius fayr., h the 
Reading of the Reman and all the more ancient 
Manufcriptt; he had feen. 

97. Salve mibi. This. it after the Manner of 


the G reels, who ufc the Pronoun ft-o* in the 
fame Manner. Thus Achilles fayr. in Homer : 

Xottpi flit cj ria7po*Ai scat nr ai$ct So pot at. 


B b b a 
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P. VlR 


Jamqut oratores aderant ex 
Latina urbe , nselati ramis ole a* y 
togantefque vent am ot redde- 
ret corpora, qu<r jacebant fufa 
ferre per compos 9 ac finer et ea 
fueeeJcre tusnulo terra : cfle lilt 
nullum cert amen cum Hiss et 


cajjis a there ; ut parceret its 
quondam <vseat is ksjpitibus, ft- 
eertfque . 

djuos ora to TC&ypreeantes baud 
ajpernanda, bonus JEncas frc- 
Jequitur vcniS pettta y et infuper 
&C didst here merbis : Latins , 
qvanam indigna fertuna impli¬ 
cit mss tan to belle , vos quiJu- 
giatis nos amices t 'oratifne pd- 
cem exaniniis, et peresntss fert'e 
Afartis P e quid cm vellem C s ti¬ 
es dere hanc et mi mis. Alec *veni 
liuc,' niji Fata dedijfent locum 
fedemque .* nec gero helium cum 
gente. Vefler rex reliquit nof- 
tra b of pi ties-, et petius y eredidit 
fe arms s Fur ni. Fue rat a qui us 
urnum oppenert fe huic mortis 
Si apparat fnire helium manu y 
/t apparat pellcre Teucros \ de- 
evit cum conevrrere his telis 
meeum . Is vixijjet, cei Deus aut 
tniferis civibus. 


q. Mar. Jneidos. Lib. XI. 

* i * p 

n 

Jamqueoratores aderant ex urbe Latina, ioo 
Velati ramis oleae, veniamque rogantes: 
Corpora, per campos ferro quae fufa jacebant, 
Redderet, ac tumulo fincret fuccedere ierrac ; * 
Nullum cum viftis certamen, et aetherc caffis ; 
Parceret hofpitibus quondam, focerifque vo- 

caiis. 105, 

Quos bonusiEneas,haudafp. rnanda precantes, 
Profcquitur venia, et verbid htcc infuper acJdit: 
Quaenam vos tanto forturm indigna, Latini, 
Implicuit bello, qui nos Ligiatis amices ? r 

Pacemne exapirnis, et IVJartL forte peremtis 110: 
Gratis ? equidem et vivis corctdere vcllcm. i 
Nec veni, nifi Fata lpcum L'demquc dediflc.nt: j 
Nec bellum cum rente gero. Rev noftra reliquit 
Hofpitin, et Turni potius fe credidit aimis, 
Squills huic Turn urn fuerat fe opponerc morti. 
Si bellum finire manu, ft pellere Tcucros 116 
Apparat ; his decuit meeum concumrc telis : 
Vjxet, cui vftam Deus aut fua dexrra dediflet. 
Nunc ire, et miferir. luppor.ite eivibus ignem. 

Jug dextra dedijjet mitam. Alunc ite, et Juppcnite ignem ' 


translation*. 


+ 

I- 

And now from the City of King Latinus Ambafladors came crowned with 
Olive-boughs, and fupplica'ing Grace from tineas: That he v. ould deliver to 
them the Bodies of their Dead which by the Sword lay feattered over the Field, 
and permit them to be inrombed in the Earth ; that with the vanquifhed and 
bereaved of Life War is at an End ; that he would fpare a People to whofe Hof- 
pitality, and Alliance he was once invited; 

Whom,- not unreafonable tn their Demands, the courteous tineas receives with 
Grace,and further-adds'thefe Words: What undeferved Fate, ye Latin?,, hath 
involved you in fo difaftrous a War, who thus decline us your Friend? ? Is it for 
the Dead, and the Slain by the Chance of War, yon implore Pence? I truly 
would gladly giant it to the Living too. Nor hither had I come, unlel? the 
Fates had here aligned my Settlement and Place of' Refidence : Nor with the 
Latin Nation wage I War.. With us your King renounced Holpitality, and ra¬ 
ther trufted himfeif to the Arms of Turnus.-. Jufter had it been for Turn us to 
have expofed himfeif to this Death. If to terminate the WaT by perfonal Va¬ 
lour, if to expel the Trojans he defigns ; me in thefe Arms he ought to have 
encountered; H® of us two had lived, to whom God or his own Right-hand 
Life had given. Now go, and underneath your unfortunate Countrymen apply 
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NOTES. 

1:0. Fticcr.ns. Several of ilie ancient ManufcripU read pacem me*. 
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Dix^rat ASneas. OlU obftupuere filentes : 120 

Converfique oculos inter fe atque ora tenebant. 
Turn fcnior, lemperque odiis et crimine 
D ranees 

Infepfus juveni Turno, fie ore viciffim 
Orfa refert : O fama ingens, ingentior armis. 
Vir Trojane, quibus coclo te laudibys sequem ? 
Juflitisene prius mirer, belline laborum ? 12 6 

Nos vero hacc patriam grati referemus ad urbem; 
Et te, fi qua viam dederit fortuna. Latino 
Jungemus regi : queerat fibi feedera Turnus. 
Quin et fatales murorum attollere moles, 130 
Saxaque fubveflare humeris Trojana juvabit. * 
Dixerat hxc : unoque omnes eadem ore fre- 
piebapt. 

I?is fenos pepigere dies ; et pace fequeftra 
Per fil v<is Teucri, miftique impune L/atini, 
Erravere jugis. Ferro fonat i£ta bipenni 135 

Fraxinus ; evertunt aSas ad fidera pinus ; 
Robora nec cuneis, et olentenp feindere cedrum, 
Nec plauftris ceffant ve&are gementibus ornos. 


JEneCs dixerat. GtliJlUntcS 
cbjlupuere .* converftque ttne- 
bant cculcs ctque era infer Je m . 

TumfeniorDranecs , infenjus 
juveni Turns edits et crimine % 
Jie •vicijjim refert erf a ere : o 
Trcjanc vir y inserts famd y m- 
gentior armis , quibus laudibus 
<r quern te each ? prittfne mirer 
tus tjujlitiee^ laborumne belli ? 
nos v(rd grati referemus beecad 
patriam urbem ; et y Ji qua for - 
tuna dederit *vtam y jungemus te 
regi Latino : Turnus queerest 
alia feedera ftbi, H^jtin et ju*uc{- 
bit nos attollere fatales moles 
mur»rum y jubve&areque Troja¬ 
na faxa noftrif. humeris. 

Drance* dixerat b&c : omnef- 
que fremebant eadem uno ore, 
Lepigere bis fenos dies ; e/, pa¬ 
ce JequeJlrdy Teucri , Latinique 
mijli erravere impune per ftl- 
•vas et in jugis . Fraxinus fo¬ 
nat iff a ferro btpennt : ever¬ 
tunt pinus c6la$ ad Jidera ; 
cejfant nec feindere robora et 
olentesn cedrum cuneis y necvec- 
tart ernos gementibus plaujlris* 


TRANSLATION. 

• m a 

* 

the Funeral* fire. /Eneas faid. They in Silence flood aftoniflied, and turning 
held their Eyes and Faces on each other. 

Then aged Drances, who ftill by Calumny and Invedtives on young Turnus 
wrecked his Spite, alternate thus replies : Trojan Hero, mighty in Fame, but 
mightier ftill in Arms, by what Encomiums fliall I exalt thee to Heaven ? Whe¬ 
ther thy Juftice or thy Achievements in War Avail I moft admire ? We truly 
with grateful Hearts will bear this Anfwer back to our City • and thee, if any 
Fortune {hall open the Way, will jofn to King Latinus : Let Turnus feek Alli¬ 
ances for himfelf. Nay more, with Pleafure will we rear up the Fabric of your 
deftined Walls, and on our Shoulders bear the Stones of Troy. 

He faid : And all with one Voice murmured their AfTent. They fettled a Truce 
for twice fix Days; and during the intermediate Peace, Trojans and Latins pro- 
mifeuous without Hoftility ranged the Woods along the Mountains. Felled by 
the two-edged Steel crashes the tall Afli; Pines fliot up to the Stars they ovei*- 
throw ; they neither ccafe to cleave with Wedges the Oaken Plants and fragrant 
Cedar, nor to convey in groaning Waggons the Mountain-afhes. 


NOTES. 


I2 -6* Juflitiene—laborum. Thi* 

Reading of the 1 printed Editions I have 
except that of Catrou y who rcad& the 

thus : 

'JuJLtiduc print mirer , belline labore ? 
Winch Piertus allures us ic the Readiog of the 


is thej7?tfw<3« Manufcript, and fome other/: of very 
fecn. I ftreat Antiquity. Servtvs however juflifierv th c 
Line j common Reading, by making it a Grecifm y 


SctVfAQt^cj tUCctv .* So Jlcrarr fays, yfgrcjltnn 

regnaift popular uv: 9 Lib. Ill, Ode XXX. I i* 

140 . Jllcertia 



374 P* Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. XI 


Et jam fama volant y pra •- 
Ttvntia tanti luffuSy cample t E- 
nyandrtiTTZj domofque Evandri , 
et tncenia% qua fama modd fe- 
Tebat Latio Pallanta efTe vie- 
torem . Arcades incipiutit ru- 
ere ad pert as , et rapuere fu- 
nereas faces de vetuflo more. 
J^ia lueet longo or dine Jlamma- 
rum , et diferiminat a gras late. 
Centra turba Phrjgum vemens 
jungit plangentia agmina. S*ute 
peftquam matres viderunt Joe* 
eedere te&isy incendunt tnaejlam 
urbem c lamer thus. At non ul la 
vis ejl petis tenere Evandrum * 
Jed venit in medics. Ferctre 
repejtto , precumbit fuper Pcl- 
lanta, atquc haret lacrymanf- 
qut grmenfque ; et nix tandem 
via ejl laxata voei delcre ; O 
Falla y nan dedcras bac promijfa 
mihi parents^ ut velles credere 
te cautius Java Marti. Hand 
tram ignaruSy quantum nova 
gloria in armis pojfety et pra- 
dulce decus in prime certamine. 
Mijerte primitive juvenisy du- 
raque rnditnenta propivqui bel¬ 
li / et vota > exaudita stulji De- 

erstmy 


Et jam fama volans tanti prsenuntia lu£tus, * 
Evandrum, Evandrique domos, et moenia com- 

plet ; 140 

Qure modo vickorem Latio Pallanta ferebat. 
Arcades ad portas mere, et de more vetufto 
Funereas rapuere faces. Lucet via longo 
Ordine flammarum, et late diferiminat agros. 
Contra turba Phrygum veniens plangentia jun- 

. B if . * 4 S 

Agmina. Quae poftquam matres fuccedere teftis 
Viderunt, mceftam incendunt clamoribus ur¬ 
bem. 

At non Evandrum potis eft vis ulla tenere; 

Sed venit in medios. Feretro Pallanta repoflo 
Procumbit fuper, atque haeret lacrymanfque ge- 

menfque ; 150 

Et via vix tandem voci laxata dolore eft : 

Non haec, 6 Palla, dederaspromifla parenti, 
Cautius ut faevo velles te credere Marti. 

Haud ignarus eram, quantum nova gloria in 

armis, 

E. f praedulce decus primo certamine poflet. 155 
Ffrimitia: juvenis miferse, bellique propinqui 

Dura rudirnenta ! et nulli exaudita Deorum 


translation. 

And now flying Fame, the Harbinger of fo great Woe, Evander, and Evan- 
der’s Palace and City fills; Fame t which juft now to Latiuni bore the News that 
Pallas was victorious. The Arcadians rufli to the Gates, and, as the antient 
Manner was, fnatched up Funeral-torches. With a Jong Train of Flames the 
Path all ihines, and far and wide illuminates the Fields. The Band of Trojans 
advancing oppofite to them joins the wailing Troops. Whom foon as the Ma¬ 
trons beheld approaching the Walls, they inflame the mourning City with their 
Shrieks. But no Force can reftrain Evander from ru/hing through the Midft. 
The Bier laid down, on Pallas he falls prollratc, and with Sobs and Groans clings 
to the Corpfe • and at length with much ado for Grief is a Paflage opened to thefe 
Words: Thefe, O Pallas, are not the Promifes thou gaveft thy parent, that 
with more Caution thou wouldft truft thyfelf to the bloody Combat. I was not 
ignorant, how far rifing Fame in Arms and the bewitching Charms of Honour 
in the firft Adlion might carry you. Ah fatal to the Youth 7 ja*ve been his firft Ef- 
fays, hard his Probation in early War! Ah my Vows and Prayers by none of 
the Gods regarded ! Thou molt holy Partner of my Bed, happy in thy Death, 


NOTES. 


140. Mcenia ettnpltt. This is the Reading 
of almofl all the printed Copies ; but all the 

antient Manufcripti which Pieriut examined 


have rtplet. The former Teems to hive been 
adopted for the more harmonious Sound. 

* 168. Juvatit, 
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Vota precefque mese ! tuque, 6 fan&ifliriaa 

conjux, 

Felix morte tua, neque in hunc fervata dolorem ! 
Contra ego vivendo vici mea fata, fuperftes 160 
Reftarem ut genitor. Troum focia arma fecu- 

tum 


Obruerent Rutuli telis: animam ipfe dediflem, 
Atque hsec pompa doffqim me, noo Pallania re¬ 
ferret. 

Nec vos arguerim, Teucri, nec fcedera, nec, 

quas 

Junximus hofpitio, dextras: fors ifta feneSae 165 
Debita erat noftrse. Quod fi immatura mane- 

bat 

Mors hat urn ; tsefis Volfcorum millibus ante, 
Ducentem in Latium Teucros, cecidiflfc juvabit. 
Quin ego non alio digner te funere, Palla, 

Quam pius ./Eneas, fet quam magni Phryges, 

et quam 1 70 

Tyrrheniqueduces, Tyrrhenum exercitus omnis. 
Magna tropaea ferunt,quos dat tua dextera letho, 
Tu quoque nunc flares immanistruncus inarmis. 


meeeque preces I tuque , 2 fane- 
tijjima conjux , ftitx tua morte y 
neque fervata in bunc dolarem / 
contra ego vici mea fata vi- 
vendo J ut genitor reflarem fu- 
pcrjlcs filio. Rutuli cbruerent 
me telis , fecutum focia arnut 
'Ircum \ ipfe dediflem animam , 
atque here pompa referret me y 
non Pall ant a do mum, Nec ar¬ 
guerim ves y 'Teucri , nec fcede- 
ra y nec quas dextras junximus 
hofpitio .* ijla fors erat debita 
nojlrse feneSee. uod ft im¬ 
matura mors manebat natum * 
Juvabit me eum cecidiffe y du¬ 
centem 'Teucros in Latium , mil¬ 
libus Volfcorum cecjis ante . 
Quin ego non digner te , Palla y 
alio funcrc , quam pius u$£neas y 
et quam magni Phryges y quam- 
que Tyrrheni duces et omnis ex¬ 
ercitus Tyrrhenum . Illi ferssnt 
magnatrop<ea ex illis, quos tua 
dexter a dat letho . Tu quoque y 
Turne , nunc Jlares immanU 
t rune us in armis y 


TRANSLATION. 

nor to this Woe referved! whilft I by living on have overpafled my natural 
Bounds to remain a childlefs Father. Me fiding with the confederate Anns of 
Troy the Rutulians fliould have overwhelmed with their Darts : My Life *wi th 
Joy I had refigned, and me, not Pallas, this Funeral- pouip had home conveyed. 
Nor you, ye Trojans, will I accufe, nor your Alliance, nor thofe Right-hands 
we joined in hofpitable League : This Stroke of Fortune was dellined to my Old- 
age. However, if untimely Death awaited my Sdn^ it will be feme Satisfaction, 
that in ufliering the Trojans into Latium he fell, having firft flain Thoufands of 
the Volfcians. And now with no other Funeral O-bfeqilies, O Pallas, can I 
thee grace, than <what the pious j^Eneas, and the noble Trojans, the Tufcan 
Leaders, the whole Army of the Tufcans ha<ve givch ' thee. Thy illuftrious 
Trophies they bear, thofe whom Viftitns to Death thy Right-hand offered. Thoti 
too, O Turnus, ihouldft now have floo u among them a huge Trunk in Arms, had 


NOTES. 


itf8. Juvabit, Ruaut very oddly renderr 
this by oportebat, 

170. Phryges. Th cTrojans\ fo called from 
Thrygia , a Country in J$fa A^snor y bounded 
on one Side by Caria t Lydta y Myfta y and Pi¬ 
thy nia \ on the other by the Propontis, the 


Hellefptnt y and the JlSgean Sea. Phrygia jc 
divided into the Greater , which wa^ the inland 
•P.irt, and the Lejfer, I yin f' lo\vard r . the Sea. 
Tie Lcffer alfo Was. called Treaty beinj the an- 
tient Kingdoms bf lire Trojans . 


178 . Tumuri 
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fi effet nobis par ertaiy et idem 
robur ab aunts. Sed quid ego 
snfelix demoror Feucros ab ar- 
r nisf vaJitey et me mores refer te 
here mandat a vcilro reel e O 
..^nea* quod merer tnmifari *vi- 
lcm % Pallantc peremtGy tua dex¬ 
ter a ejl caujaz quam dextram 
•aides debere Turrtum nateque 
patrique meritis. the folus te¬ 
ens vacat tibi fortumeque. Non 
querro raudia littery nee efl Jos : 
-J'ed cupio perferre hunc nunci- 
um fub imes Manes nato 

Interea Avrora extulerat ai- 
msm diem mijeris mcrtalibuiy 
referent opera atque labzres. 
Jam pater AEneaSy jam ( Tar~ 
ebon conjlituere pyras in curwo 
Jit ore. H*uij que t vie re c or para 
Juorum arm Cor mil mor e patrum : 
atrijque igntbvsJubjehltSy ahum 
ecelum eonditur in tenebras ca - 
Jtgine. Cinhti fulgent thus ar- 
mis deeurrere ter circum accen- 
fos rogos ; ter lujlravere mcej- 
ium ignem funeris in equity de- 
dereque ululctus ore. Kt tellus 
fporgitur iacrymi j , et arma 
jporguntur iis. Clamerque mi- 
rum clangorque tubar um it code , 


Effet par setas, et idem fi robur ab minis, 
Turne. Sed infelix: Teucros quid demoror ar. 

mis ? l 75I 

Vadite, et hcec memores Regi mandata ref 
Quod vitam rrioror invifam, Pallante peremto, 
Dextera caufa tua eft; Turnum natoque pa 

triqiie 

Quam debere vldes rheritJS. Vacat hie tibi foiujf 
hVrtunccque locus. Non vitae gaudia qtxcero, 18c 
Nec fas : led nato Manes perferre fub imos. 

Aurora interea miferis mortalibus almam 
Extulerat lucem, refetens opt*r& atque laborcsi 
Jam pater iEneas, jam curvo in litore Tarchon 


Conllituere 

rum 
Mere tulere 
Conditur in 
Ter circum 


pyras 


Hue corpora quifque luo. 

18 1 


patrum : 
tenebras 
accenfos. 


fubjeQifque ignibns atris 
ahum caligine coelum. 
cinfti fulgentibus armis; 
Dtcurrere rogos ; ter mceftum funeris ignem 
Luftravere in equis, ululatufque ore dedere. 190! 
Spargitur.et tellus lacrymis, lparguntur et arma 
It coelo clamorque virum, clangorque tubarum. 1 

TRANSLATION. 

my Age been equal, and my Strength from Years the fame 'with jours. Bui 
\vhy do haplefs I detain the Trojans from the War? Go, and faithfully bea: 
back tborfe Mandates to your King: That I linger out a haled Life, alter in? 
Pallas is (lain, is owing to the Hopes I derive from thy Right-hand; from which 
you fee Vengeance on Turnus is juftly due to a Son and Sire. This Poft cj 
Honour is alone referved for thee and thy Fortune. It is not any Joy in Life I 
feek, nor is it fit I ftiould : But to carry the joyful Tidings to uiy Son down 1 

the Shades below. 

Meanwhile to wretched Mortals Aurora had brought forth the aufpicious Light,£ 
renewing the Works and Labours of tbs Day . Now Father j&lneas, now 1 r.T* 
chon on the winding Shore eredted Funeral Piles. Hither they conveyed, cad 
after the Manner of his Anccftors, the Bodies of their Dead : And, having undd 
them applied the baleful Fires, the lofty Sky until fmouldering Smoke is hid it 
Darknefs. Thrice round the blazing Piles on Foot they ran, iri fiiining Armoui 
clad ; thrice they cncompafted the mournful Funeral Fire on Horfeback, and gavt 
forth doleful Yells. With theirTears bedewed is the Earth, bedewed arc their Arm^ 
The Shrieks of Men and Clangor of the Trumpets pierce the Sky. Next on tlifj 

N O T L S. 


178. Fumum nateque y Sec. Literally, JVhtch 
vsa fee enves Turriu 1 - to the Sen and to the Strc 
'nuho have deferred it. 

ioj. It cich. Mxy be it per cvtluvs 9 as well 


da ad ccelum ) for fo it is ufed, FF.n. XH.j 
283. 

■ // toto turhiJa coelo 


c FetnpeJlGS tele rum. 


211. Ruches’ 



Lib. XI. 


Mar. iE 


Hinc alii fpolia occifis direpta Latinis 
Conjiciunt igni, galeas, enferque decoros, 

Fracnaque, ferventefquc rotas; pars munera 

nota, ^ *95 

Ipforum clypeos, et non felicia tela. 

Malta bourn circa maftaniur corpora morti : 

Setigerofque fues, raptafque ex omnibus agris 
In flammam jugulant pecudes ; turn litore toto 
Ardentes fpedtant focios, femuftaque fervant zoo 
Bufta ; neque avelli poffunt, nox humida donee 
Invertit coelum ftellis fulgentibus aptum. 

Nec minus et miferi diverfa in parte I-.atini 
Innumeras ftruxere pyras j et corpore partim 
Multa virum terrse infodiunt; aveSaque par* 

tim ^ b 2 °5 

Finitimos tollunt in agros, urbique remittunt 
Csetera, confufasque ingentem csedis acervum, 

Nec numero nec honore cremant : tunc undique 

vafti 

Certatim crebris collucent ignibus agri. 

Tertia lux gelidam ccelodimoverat umbram: 210 
Mcerentes altum cinerem et confufa ruebant 
Offa focis, tepidoque onerabant aggere terrse. 

Jam vero it> tefifcis prasdivitis urbe Latini 
Praecipuus fragor, et longi pars maxima IuSus. 

TRANSLATION". 

Fire fome fling the Spoils torn from the Latins flain. Helmets, and glittering 
Swords, Bits, and glowing Chariot- wheels ; fome. Proems to the Dead wel 
known, their own Bucklers and unfuccefsful Darts. Many Heads of Oxen a 
around are offered Viaims to Death : And over the Flames they ftab bnftly 
Boars, and Sheep fnatched from all the Fields; then along the whole Shore they 
view their burning Friends* and tend their half-confumed Piles j nor can thev 
be torn from them, till humid Night inverted the Face of Heaven befpangled 

W, Nor > w»rf lefs piout 'Care the wretched Latins in a different Quarter reared 

numberlefs Piles s and Part in the Earth bury many Bodies of their Hcioes JJatn t 
and Part carried off they to the neighbouring Fields convey, and fend back to 
the City. The reft, and a vaft Heap of promifeuous Slaughter, without Num¬ 
ber, and without Honour, they burn: Then on all Sides the fpacious Fields as 
rivalling each other blaze together with frequent Fires The third Day s Light 
had from the Sky removed the chill Shades of Night: IVhen with fad Demeanor 
they huddled together on the Hearths the heaped up Allies and Bones mingled in 
Confufion, and loaded them with a fmoaking Mount of Earth But now in the 
Courts of opulent Latinos, and in tlic City, is the clucfcft Uproar, an y ar 

N O T F- S. 

111. Ruebant. Ishcrc ufed ia w active Scnfc, at in other Place, of / 'li'f , 

VoU 11. Ccc l-O. layer 


si dos. £77 
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Hinc alii cenjiciunt igni fpolia 
direpta uccijts Latinis^ geleay 
decor %fque cafes, franaque^ 
ferveutefque rtf a *; pars cqnii* 
cioot tnumera net a roortpii- r/g« 
pros ipforntn % et tela. npnffliciq* 
JkZulta corpora bourn circa, 
tantur morti ; jugulsznt, fastgc? 
refque fuciy pecmdefque r apt a t 
ear omnibus agris in flammam $ 
turn tote Uterc fpcffqnt ardessm 
tes fortes, fervantque fernujlct 
bujla\ neque psjfunt nvcllLy 
donee bilmida nox invertit cae¬ 
lum aptum fulgentibus Jiellis. 

AVr mittiis ct miferi Latins 
Jlruxere pyraj in dsvprfdpar- 
te ; et partim infodiunt multa 
corpora virum terra, \ partita - 
que tollunt a*ue£La in jits times 
agresy remittunt que ea urbt* 
Cremant catcra, ingentemqug 
acervum confufa cadis, nec tu¬ 
rner o nec honore. Tunc undique 
vajli agri collucent certatim 
crebris ignibus . Tertia lux 
dimove rat gelidam umbram hoc- 
tis ccelo; illi mcerentes ruebant 
altum cinerem et ojfa confufa 
focis, onerahantque ea tepida 
aggere terra. Jam verb pra- 
cipuusfragory et huge maxima 
pars luff us erat in teffts tot£ 
urbe pradivitis La tint. 
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Lib. XL 


Hie mat res mifer*que tturus , 

hie eara pe flora mat rent urn je - 
to rum , puerique erbi parent 
bus exjecrantur dirum helium, 
hymcneeofque *Turni ; jubent ip- 
futn dcccrncre armis, ipfutn- 
que decernere ferre, qui peficat 
regnum Italia et primes bonfires 
Jibt. Saiius Drances ingravat 
kac ; tejlaturquc ^Turnurn folum 
m ,vtcari, folum pofei in certamt- 
7ia. Centra eft multa fententia 
jimul variis diflis pro Turno, 
et magnum nomen regime obum- 
bret cum; multa famafujlen- 
tat virum meritis tropais. 

Inter hot motus , in medte tu- 
snultu Jlagrante , eece fuper mce- 
Jlt legati ferunt refponfa ab 
tnagna urbe Diomedis : aiunt 
nihil efle aflum omnibus im - 
penjis tantorum eperum \ dena 
Valuifle nil, nec aurum , nec 
tnagnes preset *valutjfe\ alia 
arma efle queer enda Lot inis 
aut petendam pacem ab ‘Trcjano 


Hie matres, miferaeque nurus, hie cara foro- 

rum 215 

Peflora moerentum, puerique parentibus orbi. 
Dirum exfecrantur bcllum, Turnique Hyme- 

naeos; 

Ipfum armis, ipfumquejubent decerriere ferro, 
Qui regnum ltaliae,et primos fibi pofeat honores. 
Ingravat *haec faevus Drances; folumque vo- 

cari 220 

Teftatur, folum pofei in certamina Turnum. 
Multa fimul contra variis fententia diftis 
Pro Turno, et magnum Regins nomen obum- 

brat ; 

Multa virum meritis fuftentat fama tropsels. 

Hos inter motus, medio in flagrante tumul- 
tu, 225 

Ecce fuper mcefti magna Diomedis ab urbe 
Legati refponfa ferunt : nihil omnibus a8um 
Tantorum impenfis operum; nil dona, nec au¬ 
rum, 

Nec magnas valuiffe preces; alia arma Latinis 
Qucercnda,aut pacemTrojanoab rege petendam. 


translation. 

the deepeft Scene of Mourning. Here Mothers, and haplefs Brides, here tender¬ 
hearted Sifters in deep Anguifli, and Striplings of their Sires bereaved, curfe the 
rueful War, and the Nuptials of Turnus ; himfelf, himfelf they urge, by Arms 
and by the Sword to decide the Quarrel •with bis Ritual, fince to himfelf aloneht 
claims the Crown of Italy, anil the firft; Honours. This fpiteful prances aggra¬ 
vates, and protefts that Turnus alone is called, alone is challenged to the Com¬ 
bat. Qn the other Side the Votes of many In various Speech are given for 
Turnus, and him the Queen’s illuftrious Name protetts ; and his own diItingui(li¬ 
ed Fame for Trophies juftly won fupports the Hero. 

Amidfl; thefe Commotions, in the Heat of this raging Tumult, lo, to com- 
pleat the Di ft refs, the Arhbafladors from Diomede’s imperial City returning fob 
their Anfwer bring: That nothing was efifc&ed by all the Expence of fo great 
Labour; that neither the Gifts, nor Gold, nor importunate Prayers had aught 
availed ; that the Latins muft have Recourfe to other Arms, or fue for Peace 
from the Trojan Prince. With deep Sorrow King Latinus himfelf faints away, 


NOTES. 


a 16. Super. sld cumulatienem tnalorum , 
;‘.i SerTtus. 

a.30. J’ctetidcm. Here the Manufcnpts arc 


divided, fome read petendam, other/. petendum\ 
the LO, tho* not To Common, is full as agree* 

able to the Latin Idiom : Thus Lucretius , Lib- 

11 . 


1 
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Deficit ingenti lu&u rex ipfe Latinus, 231 
Fatalem iEnean manifefto numine ferri, 
Admonet ira Deum.tumulique ante ora recentes. 

Ergo concilium magnum, primofque fuorum 
Imperio accitos, aha intra limina cogit. 235 
Olli convenere, fluuntque ad regia plenis 
Tefta viis. Sedet in mediis, et maximus aevo, 
Et primus fceptris, haud laet& fronte, Latinus. 
Atque hie legatos /Etola ex urbe remiffos. 

Quae referant, fari jubet; et refponfa repofeit 
Ordine cun&a fuo. Tunc fa&a filentia Un¬ 
guis ; 2 4 1 

Et Venulus di&o parens, ita farier inftt: 

Vidimus, 6 cives, Diomedem,Argivaque caftra; 
Atque iter emenli cafus Tupfiravimus omnes ^ 
Contigimufque manum qua concidit Ilia tellus. 
Hie urbetn Argyripam, patrias cognomine gen¬ 
t's, ... 2 4 6 

Vi&or Gargani condebat Iapy^is arvis. 
Poftquam introgrefli, et coram data copiafandi j 
Munera preeterimusj nomcn patriamque doce- 

mus ; 


Rex Latinus ipfe deficit istgen- 
ti lu 8 u. Ira Deum admonet, 
recentefque tumuli ante ora ad- * 
xnonent fat clem JEnean ferri 
manifejlo numine. 

Ergo cogit magnum concili¬ 
um, pri-nofque fuorum accitos 
fmperio y intra air a limina. Oi¬ 
ls convenere, fluuntque ad regia 
tell a plenis viit. Latinus fedet 
in mediis, et maximus sevo, et 
primusjeeptris,hand leetdjrou¬ 
te. Atque hie jubet legatos, 
remiffos ex AZtola urbe , fari 
ca, r/itiT referant ; et repofeit 
cunHa refponfa fuo ordine . 
7 'une ftlentta funt fall a linguist 
et Vcnulus, parens diSo Latin!, 
infit farier ita ; O cives, vidi¬ 
mus D iomedem , Argivaque caf— 
ira ; atque cmenji tter Jupera- 
vimus otnnes cafus \ contigitrivf^ 
que manum, qua Ilia tellus con¬ 
cidit. I lie viHor condebat ur- 
bem Argyripam, cognomine pa¬ 
triae gent is, arvis Gargani 

Iopygis. PoJIquam fumus in- 
trcgrejji, et copia fandi coram 
eft data *, praferimus munera ^ 
dbcemus nomen patriamque ; 


translation. 

N'jtu the Wrath of the God:, and the recent Tombs Before his Face, declare 
that yEneas, the Meffenger of Fate, is led on by manifeft divine Impulfe. 

Therefore within the lofty Palace he aflemblcs his great Council, arid the 
Peers of his Realm fuinmoned by his imperial Order. They obey the Summons, 
and floclc to the royal Apartments along the crouded Ways. In the Center, 
with unjoyous Afpe&, fits Latinus, both motl advanced in Age, and firft in 
Sway. And here he orders the Ambafladors from the ^Etolian City now return¬ 
ed to fay what Mejfage they bring back ; and demands each particular Anfwer 
in its Order. Then Silence fat on every Tongue ; and Venulus thus in Obedi¬ 
ence to Command begins: We have feen, O Citizens, great Diomedes, and the 
Argive Camp • and nuafuring a length of Way a thou land Dangers overpafled, 
and touched that Hand by which Troy’s Kingdom fell. He victorious was fair¬ 
ing in the Plains of Apulian Garg.inus the City Argyripa after the Name of hts 
native Country. After we were admitted, and had Pet million given to fpeak in 
the royal Prefcncc ; we firlt prefent our Gifts; declare our Names and Country j 


NOTES. 


IL 49i • . . 

Alter nas qtioniam j>txnas in vicrte ttmenuum. 

See atlo Vcrfc 139, 3^L and Lib. IL 49* - 
147. Gargant. Garganus, now Monte dt 


S. Angelo, a Mountain in Apulia . 

2,47. Japygis. Apulian, io called from Ia- 
pyx, the Son of Dadclus. who hr ft fettled m 
thufc Parts, 

C c C 2 * 54 * Ignolc 
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qsti intulerit helium * qua cau- 
fa attraxcrit nos Arpos. His 
audit is, tile reddidit bac pla¬ 
cid 0 ore Jic .* o fortunate? gen- 
tes, Sat ami a regna , antiqui 
Aufonii, qua for tuna folltcitat 
*oos quisles, [uadctquc late/fere 
sgnota bella f quicunque *vio la- 
nsimus Iliacos agros ferro (mit- 
to ea mala qua funt * exbau/la 
0 ellan do fuh alt is muris, et quos 
Kfiros ille Si mot’s premat) ex- 
pendimus infan da juppticia per 
orbem, et omnts pcenasfcelerum, 
man us miferanda vel Priamo 
ipfi. *TriJlcftdus Minervtr, et 
Euhoica sautes, ul torque Ca - 
phareus fcit ifta. AdaSli ex 
slid milittd ad diverfum lit us, 
Menelaus At rides exjulat ufque 
ad celumuas Protei ; Ulyjfes o/- 
dit AZtnaos Cyclopes, Refer am 
lie regna Ne opt ole mi, Penatef- 
aste *0 erf os Idomenei f Leer of ne 
b obit antes Lihyco liters. Aga- 
toemnon Myctuxus duSor mag - 
nofutn Acbtvum ipfe 


Qul bellum intulerintj quae caufa attraxerit Af. 

P 0s * 2jc 

Auditis ille haec placido fic reddidit ore : 

O fortunatae gentes, Saturnia regna, 

Antiqui Aufonii, quae vos Fortuna quietos 
Sollicitat, fuadetque ignota Iaceflere bella ? 
Quicunque Iliacos ferro violavimus agros, 25* 
(Mitto ea, quae murisbellando exhaufta fubaltis, 
Quos Simois premat ille viros)infanda per orbem 
Supplicia,et fcelerum poenas expendimus omnes, 
Vel Priamo miferanda manns. Scit trifle Mi* 

nervae 

Sidus, et Euboicac cautes, ul torque Caphareus. 
Militia ex ilia diverfum ad litus ada&i, 261 
Atrides Protei Menelaus ad ufque columnas 
Exfulat; AEtnaos vidit Cyclopas Ulyffes. 
Regna Neoptolemi referam, verfofque Penates 
Idomenei ? Libyconc habitantes Htore Lo* 

cros ? 265 

Ipfe Mycenaeus magnorum duftor Achivfim 


TRANSLATION. 

who made War upon us; what Errand drew us to Arpos* Our MefTage heard, he 
thus with mild Accent replied : O happy Nations, once Saturn’s Realm, antient 
Aufonians, what untoward Fortune difturbs you, a peaceful Race* and prompts 
you to rouze unufual Wars ? As many of us as with the Sword violated thfc 
Lands of Ilium (I wave tkofe Extremities of Woe which in fighting under iu 
lofty Walls we fuflained, what illuftrious Heroes that Simois of theirs fwept av 
Way) have borne inutterable Sufferings over the World, and all Punifhments for 
our Crime ; a Crew whom even Priam would pity. Minerva’s difaftrous Conftel- 
latioh knows, and the Eubcfcan Rocks, and vengeful Mount Caphareus. Ever 
fince that Expedition have we federally on different Coafts been driven ; Mene* 
laus, the Son of Atreus, is exiled as far as the Pillars of Proteus ; UlyfTes hath 
feen the Cyclops of Mount ^Etna. Shall I mention the tragic Fate of Neoptole- 
mus’s Realms, and the Overthrow of Idomeneus’s Settlement ? Or the Dijperfan 
of tbe Locri that inhabit on Libya’s barren Coaft ? The Prince of Mycertae him-j 

NOTES. 

454. Igncta bella . Wars to which y«u arc va, whom that Hero had incenfrd by violation 
unaccuflomcd. C&Jfandra in her Temple. 

155. Eiolavimus. Quaf /acres , fays Ser- %6o. Caphareus, A Rock in the Ifland of 
•vies, ttr. it It had been Sacrilege to injure them. Eubaa, vthc\cAjax was fliipwrecked. 

156. Exbaujla. Suflamed to the utmofl. 262, Atrides Protei. JlfeneUus'a vifitio* 

159* Sidus Minerixe. The Storm in which Proteus, the King of Egypt, is related at Urge 

Ajax Oileus w as drowned, ami the raging Con- in Homer, OdyfT. B. IV. ^ 

flelUtion Arfiurus, by whofe Influence that 264. Regna. PerfaU to be funplicd frofl ; 
Storm V/as railed, aic here aferibed to Miner - the other CUufc of the Verfc. 

269. Tni'idift?) 
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Conjugis infandae prima intra limina dextra 
Oppetiit ; deviftam Afiam fubfedit adulter. 
Invidifle Deos, patriisut rcdditus aris, 
Conjugium optatum, et pulchram Calydona vi- 

derem ? 270 

Nunc etiam horribili vifu portenta fequuntur ; 
Et focii amiifi petierunt aethera pennis ; 
Flurninibufque vagantur aves (heu dira meorum 
Supplicia !) et fcopulos lacrymofis vocibus im- 

plent. 

Hsec adeo ex illi mihi jam fperanda fuerunt 275 
Tempore, cum ferro cceleftia corpora demens 
Appetii, et Veneris violavi vulnere dextram. 

Ne vero, ne me ad tales impellite pugnas: 

Nec mihi cum Teucris ullum poft eruta bellum 
Pergama ; nec veterum memini Isetorve malo- 

rum. 280 

Munera, quae patriis ad me portaftis ab oris, 
Vertite ad /Enean. Stetimus tela afpera contra, 
Contulimufque manus:experto credite, quantus 
In clypeum aflurgat, quo turbine torqueat haf- 

tam. 


oppetiit intra prima Irmina dex¬ 
tra inf and ccnjugis ; adulter 
jEgyftus fubfedit Aftttm de~ 
vidlam. Re fe rattan e Dees in- 
vidiffe mihi, ut ego rclddttus 
patriis arts , vide rein op fat urn 
conjugium et pulchram Calydo - 
sta T nunc etierm porttnta bor - 
rihili vifu fequuntur frie ; et 
fccii atnifjt petierunt ±tbera 
pennis ; fa&ifftre aves vagantur 
jiuminibus (heu dira fupplscim 
sneerum !) et implent fcopulos 
lacrymofs voerbus. Adeo jam 
keec fuerunt fperanda mihi ex 
illo temporcy cum demens appe¬ 
tii coelejiia corpora ferro , et 
violavi dextram Generis vul¬ 
nere . vero 7 ne impellite sne 

ad tales pugnas ; nec eft mi hi 
ullum helium cum Teucris pofl 
Pergama eruta ; nec memini , 
Detorve caufS veterum maloruvt 
Trojanorum. Vertite munera 
ad ASneattj qua portSJlis ah 
patriis oris ad me. Stetimus 
centra cjun afpera tela , con tuts - 
vtufquc manus * credite mihi 
experto y quantus ajfurgat in 
clypeum y quo turbine torqueat 


am. 




translation. 

* 

felf, the Leader of the illuflrious Greeks, fell by the Hand of his unnatural 
Spoule in the firfl Entrance to his Palace ; and his adulterous AlTafJin by trai^ 
terous Means podefied hinifelf of conquered Afia. Or fball 1 mention how. the 
envious Gods forbad that I myfelf reftored to my native Country ilhould fee iriy 
much loved Queen and lovely Calydon ? Even now Prodigies of horrid Afpett 
urfue me; my Aflociates loft to me for ever into the aerial Regions winged their 
ay, and to Birds transformed wander along the Rivers (ah dire Vengeance On 
my Friends !) and fill the Rocks with doleful Notes. And indeed I had Rfeafon 
to look for thefe Calamities ever fince that Time, when with the Sword 1 madly 
aflaulted the celeftial Beings, and violated the Hand of Venus with a Wound. 
But urge not, urge not me again to Fights like thefe: Nor with the Trojans 
wage 1 any War, now that Troy is overthrown, nor remember I with Joy their 
former Woes. Thofe Gifts, which tome you brought from your native Coafts, 
transfer to ^Eneas. We againfl his keen Darts have flood, and engaged hiln 
Hand to Hand : Trull me who by Experience know, how flern he riles to his 

Shield, with what a Whirl he throws his Lance. Had Ida’s Land produced two 

* 

NOTES. 


169. Invidijfey &c. Diomede chofe to 
abandon hi*, native Country, and went a volun¬ 
tary Exile into Apulia , on account of the fcan- 
dalous tSehaviour of his Wife Sgiale with the 
Sou of SthcnzUis* Ver,us U faid to have inflldted 


on him this domrftic Plague for wounding her 
in liattlr. Hence the Woidr, mi'idijfc Deos. 

2.84. In clypeum ajfurgat. Kaifc!, himfclf to 
the h'levation of hi* bulkier, a‘j if it listed him 
up with itfclf. 

*;*;■ Pcgum. 
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Si la terra tulijfc t dues tales 
•vires praterea\ Dardanns ve- 
niffet nitre ad Inacbias urbes , 
et Gracia lugeret fatis verfis. 
S^uicquid tempoi ib efi cejjatum 
epud mania dura Trcja , Vic¬ 
toria Graium hajit manu Hec¬ 
tor is sEneaquey et rctulit •vej'- 
i 'tgiain decs mum annum . 
bo erant inllgnes animis , ambo 
injignes prajiantibus armts\ 
bte jEneas erat prior pietate . 
Veftra: dextra toeant in fade- 
ray qua datur\ ajl cavetty ne 
arina concurrent armis. Optime 
Rex Regvniy ft mu l audijli et 
qua rejponfa fnty et qua ejus 
Jenientiafit dc magno bells. Vix 
legatt dixerunt ea\ •uartufque 
fremor cvcurrit per turbata ora 
jiufonidum : ecu cum faxa mo- 
rantur rapidot amnoiy murmur 
ft gurgite claufgy vicinaque rs- 
pa fremunt crepstanttbus undii. 

Ut pritnum animi fucrunt pla- 
{atiy et trepida ora quierunt ; 
Rex prafatus Divot y injit ab 
alto Jolio .* equidem, 1+atiniy 
et vellenty et Juerat meliusyjla- 
tuijfe ante dc fumm* re \ non 
ycro cogere concilium tali tern - 
psre y cum hojtis cbftdct muros . 


Si duos praeterea tales Idcea tuliflet 285 

Terra viros ; ultro Inachias venifTetad urbes 
Uardanus, et verbs lugeret Grascia fatis. 
Quicquid apud durce ceflatum eft mocnla Trojx, 
Heftoris /Eneaeque manu viitoria Graium 
Hnefit, et in decimum veftigia retulit annum.290 
Ambo animis, ambo inllgnes praeftantibus armis; 
Hie pietate prior, Coearn in feedera dextrae. 
Qua datur ; aft, armis concurrant arma, cavetc. 
Et refponfa fimul quae fint, Rex op time Re- 

Audifti ; et quae fit magno fententia bello. 295 
Vix ea legati ; variufque per ora cucurrit 
Aufonidum turbata fremor: ceu, faxa moranturj 
Cum rapidos amnes, claufo fit gurgite murmur, 1 
Vicinaeque fremunt ripse crepitantibus undis. 

Ut primum placati animi, et trepida ora' 
quierunt; 300^ 

Prmfatus Divos, folio Rex in fit ab alto : 

Ante equidem fumma dc re ftatuifle, Latini, J 
Et vellem, et fuerat melius; non tempore tali \ 
Cogere concilium, cum muros obfidet'hoftis. j 

1 

r 

I 

i 

i 

TRANSLATION- f 


fuch Heroes more, the Trojan had firft advanced to the Cities of Inachus, and! 
Greece by a Reverfe of Fortune mourned. Whatever ObftrudHon was given 
at the Walls of ftubborn Troy, the Vidtory of the Greeks was fufpended by the 
H and of Hedtor and ^Eneas, and was retarded till the tenth Year. Both for 
Valour are diftinguiftied, both for noble Feats of Arms ; this in Piety excels. 
Let your Right-hands be joined in League, by whatever Means you map; but 
beware of oppoling Arms to Arms. Thus , bell of Kings, you have at once both 
heard his Anfwer, and his Refolution on this important War. Scarce had the 
Legates faid, when through Aufonia’s troubled Sons a various Hubbub ran: As 
when Rocks retard a River’s rapid Courfe, and from the pent-up Flood Mur* 
niurs arife, and with the beating Waves the neighbouring Banks relbund. j 

Soon as their Minds were calmed, and their tumultuous Tongues were hufhedj; 
the King, having firft addrefled the Gods, thus from his lofty Throne begins: I 
indeed could willi, ye Latins, and it had been better, that we had beiore deter¬ 
mined on the common Caufe ; and not to call a Council at fuch a juncture, 
when the Enemy lays Siege to our Walls. Incommodious War, O Citizen^ 

NOTES. I 

C 94 . Regum. Pierius rcziU regisy to agrctl when the Sabjcfl thereof was folemn andcfl 
with refp mja. I public Concern, with an Addrcfc to the God;. . 

9'T. Prafatus Divot. It \va- the Cuftom Thu . we fee Pliny in hie Panegyric on T'rejct 1 
for Orators to ufherin their Harangue^ at Icall begins with a folemn Prayer to the Gods. I 
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Bellum importnnum, civcs, cum gente Deo- 

rum, 305 

InviSifque viris, gerimus ; quos nulla fatigant 
Proelia, nec vifti poffunt abfiftere ferro. 

Spem, fi quam aocitis .ffitolum habuiftis in armis, 
Ponite, fpes fibi quifque : fed lisec quam angufta, 

videris, 

Csetera qua rerum jaceant perculfa ruina 3x0 
Ante oculos, interque manus funt omnia vef- 

tras. 

Nec quemquam incufo ; potuit quae plurima 

vlrtus 

EATe, fuit; toto certatum eft corpore regni. 
Nunc adeo, quee fit dubise fententia menii, 
Expediam; et paucis, animos adhibete, doce- 

. b °* . 315 

Eft antiquus ager, Tufco mi hi proximus amni, 
Longus in occafum, fines fuper ufque Sicanos; 
Aurunci, Rutulique ferunt ; et vomere duros 
Exercent colies, atque horum afperima paf- 

cunt. 

Hsec omnisregio, etcelfi plaga pinea montis 320 
Cedat amicitiae Teucrorum j et foederis aequas 
Dicamus leges, fociofque in regna vocemus : 
Confidant, fi tantus amor, et mcenia condant. 

Sin alios fines, aliamque capefiere gentem 


Civrst gerimus impertunum 
helium cum gente Dccrum irt- 
•viflifquc virii ; quos nulla, 
pral'ta fatigant^ nec •viSlipof¬ 
funt abjijlcte ferro. Ponite 

Jpem y ft kabvijlis quam fpem in 
amis JEtclum accitis ; quifque 
fit fibs fua Jpes ; Jed nudetis 
quam angufla hac fit. Qua ru - 
s ndcrttcra nofirarum rerum per - 
eulja jaceant t omnia funt ante 
oculos interque rrejlras manus. 
Jvec incufo quemquam : plurima 
•vsrtusy qu/e potuit ejfe , fuit ; 
efl certatum toto corpore regni 
Adcb nunc expediamy queeJen- 
tentia ftt dubiee menti \ et do- 
cebo vos paucis vcibis, adhibete 
animes. j£Jl mihi antiquus ager % 
preximus Tufce amni y longus in 
cccajum folis, ujque Juper Sica¬ 
nos fines ; Aurunci Rutulique 
Jerunt eum, et exercen; dures 
colics •vomere, atque afperima 
loca horum agrorum ne- 

COra. Omnis here regtOy et pi¬ 
nea plaga celft mentis cedat ami- 
cstiee Teucrorum ; ct dicamus 
quas legesfeeders s , •uocemufque 
Trojanos Jocios in regna. Con¬ 
fidant illic, ft fit iilis tantus 
amor y et condant mcenia. Sin 
efi illis animus capeffere alics 
fines aliamque gentem , 


TRANSLATION. 

we wage with a Nation of Gods, and Heroes invincible, whom no Battles tire 
out, nor even vanquifhed can they lay down the Sword. What Hope you en¬ 
tertained from the invited Arms of the .Aitolians, now difmifs ; each rauft be 
the Center of his own Hope : But this how feeble too well you fee. With what 
Ruin the reft lies overthrown I need not Jay % ft nee all is by yourfelves both feen 
and felt. Nor yet accufe I any : What the higheft Pitch of Valour could, has 
been atchieved ; with the whole Strength of the Realm we have bravely ftrug- 
gled. Now then, lend your Attention, I will unfold, and briefly fliew what 
Purpofc rifes in my wavering Soul. To me an antient Trattof Land belongs 
fall: by theTufcan River, in Length extended to the Weft, even beyond Sicania’s 
Bounds: The Auruncians and Rutulians fow the Soil, and vex with the Share 
the ftubborn Hills, and turn to Pafture their moll: rugged Parrs. Let this whole 
Region, and the lofty Mountain’s piny Tra£t, be given away to the Fricnd/liip 
of the Trojans ; and let us pronounce equal Terms of Peace, and, a^our Allies, 
invite them into our Realms. There let them fettle, if they have fuch ftrong 
Defirc, and build them Cities. But if they have a Mind to taJre Potfe/Iion oF 

other 
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pejfuutque decedere noftrejolo ; 
gexasnus i)tis bis denas naves 
It ale robore, feu plures , fi va¬ 
lent eo tuple re ea*. : omnis mete - 
rics jacct ed undam ; ipji pree- 
dpi ant numcrumquc modumque 
ear inis ; nos demus eera, manut 
Ct navalia. Prceterea placet, 
centum Latinos eratcrcs dt pri¬ 
mes gente ire, qui ferant hxC 
difla et firment faedera, eojque 
pratendcre ramss pads menu ; 
port ant efque munera eboris, ta - 
lentaque auri , e/ fellam trabe- 
etmquc infignta nojit i regnt. 
Vos conjuhte in mtdtutn , er 
Juceurttte ftjfis rebus. 

7am Drances infenfut (idem, 
ouem gloria 'Tumi agitabat cb - 
\iqua. invalid, amarijque Jit - 
tnuJif, largus eputn, et tnclict * 
lingua, /*■</ cujus dexter a erat 
frigida hello, habitus non futtlis 
ssuBor conjiliis, pate nsfedidone, 
mater na no hilitas dab at buic 
fvperbum genus. 


Eft animus, pofluntque folo decedere noftro; 325 
Bis denas Italo texamus robore naves, 

Seu plures complere valent : jacet omnis ad un¬ 
dam 

Materies ; ipfi numerumque modumque carinia 
Prsecipiant; nos zera, manus, navalia demus. ; 
Prapterea, qul difla ferant,et feedera firment, 330 ' 
Centum oratores prima de gente Latinos 
Ire placet, pacifque manu praetendere ramos ; 
Munera portanteseborifque aurique talenta, 

Et fellam regni trabeamque infignia noftri. 
Confulite in medium, et rebus fuccurrite feflis, \ 
Tum Drances idem infenfus (quern gloria; 

Turni 33* f* 

Obliqua invidia, ftimulifque agitabat amaris, 
Largus onum, ct lingua melior, fed frigida bellof* 
Dextera, confiliis habitus non futills auctor, 
Seditione potens; genus huic materna fuperbum^ 


\- 


TRANSLATION. 


other Territories, and another Country, and if from our Lan<I they can confid¬ 
ently •with Fate withdraw; let us build for them twice ten Ships of Italian Tim* 
ber, or more, if they are able to man them: All the Materials lie alongtb 
River ; let themfelves order the Number and Fafbtonof the VefTels - let us witl 
Money, Men, and naval Stores fupply them. Befidcs, our lilealure is, thatai 
hundred AmbafTadors of the hrft Rank from Latium go to bear our Inftru&ioc!, 
and confirm the Alliance, and in their Hands extend the Boughs of Peace; bear¬ 
ing Prefents of Ivory, and Sums of Gold, the Chair of Stale, and royal Robe, 
the Enfigns of our Crown. Advife for the common Good, and relieve a dil* 
trefled State. 

Then the fame fpiteful Drances rifes (whom the Glory of Turnus inflamed 
with oblique Envy and malignant Stings, abounding in Wealth, and aboundirf 
more in Tongue, but a cold Champion in War, yet of no mean Authority 
deemed in Council, inFadlion powerful ; him his Mother's Quality infpired wilt 

■ 

NOTES. 


M 

! 

t 


15 


315. Pojfuntaue fob dettdere nejlro. That 
if they can do it confidently with Fate ; for 
he well knew the Oracles of Faunas, and had 
been informed by llientus that the Trojans had 
come to Italy in Obedience to Fate : 

Sed nos fata Drum veflras exquirere terras 

Imperiis ego re Juts. 

333. ATuntra. Alludc r . to the Pemnn Cuftom 
of fending: fach Prcftnir. to KLingc. Legctt dona 
tulercy tegamque, et tunicam purpuream, fellam 
eburneam , patera n cur earn, Liv. Lib* 


337 * Obliqud imqfidid. Obliqua here is nc: 
occulta, as Ru+ut has It, but ecuhs behests hj 
tortos, [quint-eyed, afi this Paffion is reprcfefltf* 
by the Poets, nufquaxn refta aeies, fays OtH 
For which, ae Dr, Trapp juftly obferver, the* 
it this plain Rcaibn to be given. That Envy ij 
uneafy at the Sight of another's Happinefs , ed 
fa cannot looh dire fly upon it. 

338. Sed frigida belle dextera . Literal^ 
But his Right-hand er Courage cold its IVat. 


it 
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Nobilitas dabat, incertum de patre.fercbat) 
Surgit, et his onerat di£tis, atque aggerat iras : 
Rem nulli obfcuram, ; noftrae nec vocis egcntem, 
Confulis, 6 bone Rex. CunSi fe.fcire fatentur 
Quid fortuna ferat populi; fed dicere mu flan t. 
Det libertatem fandi, flatufque remittat, 346 

Cujusob aufpicium infauftum morefque finiftros 
(Dicam equidem^ licef arma mihi mortemque 

minetur) 

Lumina tot.cecidifle ducum, totamque videmus 
Confedifle urbem lu 3 u ; dum Trola tentat 350 
Caftra, fugae fidens, et coelum territat armis. 
Unum etiam doais iftis, quae plurima mitti 
Dardanidis, duciquc jubes, unum, optime Re¬ 
gum, . 

Adjicias ; nec te ullius violentia vincat. 

Quin natam egregio genero, dignifque Hyme- 

naeis, 355 

Dfes pater, et pacem hanc xterno faederc jungas. 
Quod fi tantus habetmentes et peflora terror ; 
Jpfum obtefltemur, veniamque oremus ab ipfo : 
Cedatjus proprium regi, patriaeque remittat. 
Quid miferos toties in ap&rra pericula cives 360 
Prujicis? 6 Latio caput hoi um ct caufa maio- 

rum ! ' 


enim fe rebat inter turn genus/* 
patre) fargit , et onerat., Tui • 
nurn his dt&isy atque aggers*/ 
iras : a bine Rex y eanfuli $rem 
ohj'curatn nulli , nec egenttm 
nljiree vecis. Cun&i fate'ntur 

fe feire .quid fortuna pc puli fe- 
rat ; fed mujfant dicere iHud. 
I lie det libertatem fandi ^r emit- 
tat que flatus, ob infaujlum duf- 
piciutn cujusy JlniJlrcfque mares 
(equtdent difaniy licet minetur 
arma snortemque mshi) %'idemus 
lumina tot ducutn cecidifey to¬ 
tamque urhevi ccnfcdijfc lu£du\ 
dum tentat 'Troia cafira , fidens 
fug<e y et territat coelum arrhif . 
Optime Re gum , adjicias unum 
etiam y unttm ijlis Jonisy quee 
plurima jubes mitti duct que 
Dardanidis ^ nec rsielentia ul¬ 
lius vincat fey quin pater des 
natam egregio genefOy dignif¬ 
que hymettecisy et jungas, kqne 
pacem erterno feeder e. ^uddji 
tantus terror Turni hahet nof- 
trae mentes et peel ora ; obtejle - 
mur ipfumy oremufque veniant 
ab ipjo : cedat proprium jus 
regiy remittatque illud patriot. 
£hiid projicis miferos cives to- 
ties sit aperta pericula ? $ 
caput , et caufa be rum malorum 
Ratio / 


TRANSLATION. 


the Pride of noble Blood, but by the Father’s Side of Birth obfeure ;) loads Tur- 
nus with tliefe Invedlives, and aggravates the Spite ctgahtjl him: Gracious Sove¬ 
reign, you afk Counfel in an Affair which to none is inyllerious, nor need 3 our 
Debate. All mujl needs own they know full well what the State of the Nation 
requires * but through Fear they hefitate to fpeak their iVlind. Let him but allow 
them Freedom of Speech, and moderate his Vaunts, for vvhofe inaufplctous In¬ 
fluence and perverfe Condudl (for my Part I will fpealejout, though he 4hreatens 
me with Hoftilities and Death) we have feen fo many illuftrious Chiefs peri/h, and 
the whole City fit in Mourning ; while he tempts the Trojan Camp, truffing to 
Flight, and Heaven with his Arms defies. To thole numerous Prcfents which 
you order to be fent to the Trojans and their Leader, this one, this one more, O 
bed of Sovereigns, add ; nor let any one’s violent Rcmonfirances with-hold thee 
from giving away your Daughter, in a Father’s Right, to-an illuflrious Spn-in- 
Law, and a worthy Match, 51 nd from confirming a Peace by this perpetual Al¬ 
liance. But if fuclx Dread of 'Tuvnus haunts our ;Vii:nis and Souls ; Jiim let us im¬ 
plore, and from him fue for Grace: That to his Sovereign lie may icfigri, and 
to his Country give up his proper Right. Why roil thou lo olten expofe thy 
v/rctefied Ciiiv.ens to open Danger.? O thoti, t lie Souice and Origin of thcle Ills 
Voi, II- Ddd to 
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Lee. XL 


eft nulla falus hello : nos omnes 
pcjcimus te 7 7urne, pacem,fi- 
mu l folum inviolabile pi gnus 
pads . En ego primus (quern 
* a invijum tibi , et nil 

moror me ejfc) fupplex •venio ; 
miferere tuorum\ pone animes, 
et pulfus abi. Fuji 'vidimusfu- 
tier a fat, et dejolavimus ingest- 
tes agres, Aut, ft fcma movet 
tc, Ji concipis tanfum roburpec- 
fore, et Ji dotalis regia ejl aded 
cordi tibi; aude, atque Jidens 
fer adnserfuvt pedus in hejlem. 
Scilicet ut regia conjux centsn - 
gat FurnOy nos , *ut!es ant mer, 
turha inhumata injletaqueyjler- 
ttamur campis. Et jam tu, Ji 
eft tibi qua vis, Ji babes quid 
patrii Afartis, ajpice ilium 
eentroy qui vocat te. Ficlcntia 
TTurni cxarjit tali bus dibits : 
Act gcmitum, rumpitque has 
•peees imo pe&ore * Drance , eft 
tibi quidem Jemper larga copia 
Janqiy thne cum bella pejeunt 
man us % patribujque •vecatis tu 
pri mus ades ; fed curia non ejl 
rcplcnda *ucrbif, qu<e magna 
volant tibi tut5, dum agger 


mt^rcrum dijlinct bejlem y nec fojfit i nun dant Javguine 


Nulla falus bello : pacem te pofeimus omnes, 
Turne, fimul pacts folum inviolabile pignus. 
Primus ego (invifum quern tu tibi fingis, et effe 
Nil moror) en fupplex venio : miferere tuorum; 
Pone animos, et pulfus abu Sat funera fufl 366 
Vidimus, ingentes et defolavimus agros. 

Aut fi fama movet, fi tantum peftore robur 
Concipis, et fi adeo dotalis regia cordi eft; 
Aude,atque adverfum fidensfer pectus in hoftem, 
Scilicet, ut Turno contingat regia conjux, 371 
Nos, animee viles, inhumata infleraque turba, 
Sternamur campis. Etiam tu, fi qua tibi vis. 

Si patrii quid Martis habes, ilium afpice contra, j 
Qui vocat. 

Talibus exarfit di&is violentia Tumi r 
Dat gemitum,rumpitque has imo peSore voces:* 
Larga quidem femper, Drance, tibi copia fandi, 1 
Tunc cum bella manus pofeunt ; patribufquc 

vocatis 37p[ 

Primus ades : fed non replenda eft curia verbisj 
Quae tuto tibi magna volant,dum diftinet hoftenti 
Agger murorum, nec inundant fanguine foffb. f 

^ * * r* * t 
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f. 


translation 


to Latium f no Safety ji for us in War ; to thee, O Turnus, we all fue for Gracej 
and at the fame Time for the foie inviolable Pledge of Peace- Lo I the firft.i 
(whom as your fpiteful Foe you imagine to yourfelf, nor am I concerned to dif 
prove the Charge,) lo T come thy Suppliant: Have Pity on thy own : lay afide thy 
Fiercenefs, and baffled quit the Field. Full many Deaths have we with Lofs of 
Viftory feen, and brought the extended Fields to Defolation. Or, if Fame 
have Influence on you, if in your Breaft fuch Fortitude you lodge, and if your 
Heart is fo much fet on a Palace for your Dowry 5 play the Hero, and bravely 
expofe your Breaft adverfe to the Foe. Forfooth, that Turnus may be blefled 
with a royal Confort, wc, abjedt Souls, may be ftrewed on the Field, an unbu¬ 
ried, unlamented Throng. And now, if thou haft any Mettle, if thou hafi 
aught of thy Country’s warlike Genius, look him in the Face, who gives thee 
the Challenge. With ihefe Invedlives the fierce Mind of Turnus was inflamed: 
He fetches a Groan, and from the Bottom of his Breaft burfts forth thefc Accents: 
Dranccs, I own, you have always a rich Profufion of Words at the Time when 
Wars call for Adfcion ; and when a Council is convened you arc there the fore 
mod : But this is not a Time to fill the Court with Words, which in bigTorrenU 
from thee in Safety flow, while the Bulwarks of our Walls keep off the Foe, noi 


NOTES. 


371 . Ut 7 urne cent in 


Literally, That to TurnOs a reysxlSpeufz may happily befal. 

3 * 4 * 
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Proinde tona cloqino,folitum tibi; meque timoris 
Argue tu, Drance ; quando tot ftragis acervos 
Teucrorum tua dexrra dedit, paflimque tropaeis 
Infignis agros. PolTit quid vivida vir-tus, 386 
Experiare licet. Nec longe fcilicet hoftes 
Quacrendi nobis ; circumftant undique muros*. 
Imus in adverfos ? quid cefTas ? an tibi Mavors 
Ventofa in lingua,pedibufque fugacibus iftis 390 
Semper erit ? 

Pulfus ego ? aut quifquam merit 6,*. fcediflime, 

pulfum 

Arguet ? Iliaco tumidum qui crefcere Tybrim 
Sanguine, et Evamlri totam cum ftirpe vidcbit 
Procubui/Te donium, atque cxutps Arcades ar- 


Proimde tona tie qui o, quod eft 
fcliturn tibi ; tuque , Dr once t 
argue me timoris-, quando tua 
dextra dedit tot accrvos flragis 
Teucrerum, pejjimque injignis 
ogres iropeeis. Licet ut expe¬ 
rt are, quid vivida virtus pef- 
Jit. S< sheet nee hoftes funt qux— 
rendi nobis longe ; dreumftant 
mures undique . Nos imus in 
eos adverfos 7 quid tu cejfas T 
an Aftavorx erit tibi femper in 
ventofa lingudy iftifque fugaci¬ 
bus pedibus 7 an ego fum pul¬ 
fus 7 aut quifquam y 6 fxdijji- 
me y arguet meritd me cflc pu,l- 
jum 7 qui videbit tumidum Ty¬ 
brim crefcere Iliaco fan gut nc, 
et totam domum Kvandri cum 


mis ? 395 

Haud ita me experti Bitias, et Pandarus ingens, 
Et quos mille die victor Tub Tartara mill ; 
Inclufus muris, hoftillque aggere fepr-us. 

Nulla lalus bello ? capiti cane talia, demens, 
Dardanio, rebufque tuis. Proinde omnia magno 
NecelFa turbare metu atque extoliere vires 401 
Gentis bis vi&ae ; contra premere arma Latini. 

vires Trojans gentis bis v: 


ftirpe procubuiffc, atque Ar- 
cadas exutot armis 7 Bitias 
et ingens Pandarus haud ita 
funt experti me, et mille alii, 
quos ego viSor mi ftfub Tartara . 
uno die, inclufus muris y feptuf- 
que boftili aggere. Ais, ciir.uUa 
falus bello 7 demens, cane talia 
Dardanto capiti, tuifque rebus. 
Pt ‘cinde ne ceffa turbare omnia 
mag no metu , atque extoliere, 

; contrapramcrc arma Latini . 


TRANSLATION. 

' t 

4 

float our Trenches with Blood. Wherefore thunder on in rtolfy Eloquence, as 
you are wont, and arraign me' of Cowardice, thou the valiant Drances $ fince 
thy Right-hand hath railed To many Heaps of flaughtoreef Trojans, and every 
where thou deckeft: the Fields with Trophies. You may however put thatani-. 
mated Valour of yours to the Proof. For not far have we to feek the Foe ; 
they all around.befet our Walls. March we againfi the adverfe Foe ? Content , 
why do you demur ? Willyour Prowefs always lie in your bluftering Tongue,- 
and in thofe Feet only fwift to fly ? I routed f Or will any one, the molt abjeft 
Wretch, juftly tax me with being routed, who /hall view the fwolien Tyber rife 
with Blood, and Evander’s whole Family with his Race ftretched on the Ground, 
and the Arcadians /tripped of their Armour ? Not fo Bitias and bulky Pandarus 
me proved, nor thofe thoufands whom in one Day I victorious fent down to Tar¬ 
tarus, inclofed within the Walls, and /hut up by the Rampart of the Foe. No 
Safety you fay is in Wat. Go Madman, vent fuch Language to the Dardanian 
Chief, and the Trojans thy own Party. Wherefore ceafc not to embroil all with 
dreadful Alarms, to extol the Strength of the twice vanquished Race, and on 
the other Hand to deprefs the Arms of La tin us. Add in Favour of your nrzv 


NOTES. 


a84. J^uando—dedit. Th’it. in plain Irony, 
and therefore ought not to have been tranflaicd, 
** P r * Trapp has it, vjhcn thy Hand Jball have 
raifed, 6cc. for then it muff have been quandt 


deJet tt , hut fuse thy Hand has ratfed. 

394* Fvandrt totam (am ftirpe •i/tdebtf procu— 
busjje dsmum. Pallas wit KvanJer'c only Son. 
40 Z. Gentti bn vjiSlx, Turnus reckons llu4 
I-) d d j. Lc 



3 «S 


P. V r r g. Mar. JUL n e. id o s . 


Lib. XL 


Nunc et preceres AJyrmiJonum 
tremijicunt Phrygia arma ! nunc 
et Tydides ct Larijfaus Achilles 
tremifcnnt ea ! ct amnis Auf- 
dus 9 verfus retro, fugs t'Adrta- 
cets undas / vcl cstm fecit*) (srti- 
jicis Jin git Jc pavidum centra 
meajurgia% et aesrbat crimen 
fuS for mi dine. Nunquam a mi t - 
tes talem an imam hac J extra, 
jabjijle meveri ; ) habit et tecum. 
Jit in ijh pe ill ore. Nunc re¬ 
verter ad te % magr.e Pater, et 
£ua ccnfulta. Si penis nullam 
JPem ultra in nojltis ermis ; Ji 
ftimus tarn defer ti ^ et oecidivius 
fundi t us, agniine femel vet fo, 
jteque Fort ana habet regrejfum ; 
cremur pacem, et ten dam us dex¬ 
tras inermes. Slyanquam 6 / 
fi quicquam Jelite? virtuus ad- 
tjjet ! ille videtiir mi hi fortu - 
n'atufque laborutn 9 tgregiufque 
ernrmi ante alios, qui y ne videret 
efutd talc, procubuit mcriens, et 
jewel mcmerdit hunmm ere . 


Nunc et Myrmidonum proceres Phrygia arma 

tremifeunt! 

Nunc et Tydides, .et Lariflseus Achilles! 
Amnis et Adriacas retro fugit Aufidus undasl 405 
Vel cum fe pavidutn contra mea jurgia fingit 
A.rtificis fcelus ; et formidine crimen acerbat. 
Nimquam.snimarn talem dextra hac (abfiffemo- 

veri) 

Amittes : habitet tecum, et fit peftore in ifto. 
Nunc ad te,- et tua, magne* Pater, confultare- 

vertor. 410 

Si nuilam noflris ultra fpem ponis in armis ; 

Si tarn deferri fumus, ct, femel agmine verfo, 
Fundi I us occidimus, neque habet Fortuna r«- 

grcflTum ; 

Oremus pacem, et dextras tendamus inermes. 
Quanquam 6! fi folitse quicquam virtutis ad- 

eflfet ! 415 

Ille mihi ante alios fortunatufque.laborum, 
Fgregiufque animi; qui, ne quid talc vidcret, 
Procubuit moriens, et humum femel ore mo- 

mordit. 


TRANSLATION. 


Now 


Friends \ No w the Myrmidonian Chiefs tremble at the Phrygian Anns!. 
Diomede ami CarrfTxah Achilles J And the River Aufidus,; affright ed at feeing theiT 
Fleet y flics back fronY/tbe Adriatic Wav es ; for this is the Language of his dajflard* 
Soul, even when the wicked Diilembler feigns Inmfelf under ^ 1 ‘error of iny lVlc- 
naces, and by his o\vh Fears aggravates the Charge agg.inil, me. Ceafc froxn.be- 
iflgdi li t! 1.bed .never flraltthou lofe that worthlefs Soul of thine by this R.ight-hand: 
** dwell with thee, and refl in that ignoble Bread. Now I .return ft'otn this 
to thee, great Father of the State , and to the Subjeflt of tJw ( Debate. 

J j in /»n f A pm.. __ r _r.. _/* 1 ’ • ■ * r i r > 1 


9 u* iui rL-uu,.anu as auppisants cxienu our nanas unaxuieu, 

Yet Oh did any of our wonted Worth remain, houo would *we hlujb at the Prapi* 
f a j Happy he in my Judgment, beyond others hapfy even in his Toils, d.nd 
truly heroic in Soul, who, that he might not fee aught Jike this, fell once for all 

w r * * . * 


notes. 


* * 


lie had already conquered the 7 rojans, who were' Sea. 

before fubdued by the Greeks. And indeed he) 406. Jurgia. Muft fighify Menaces in this 

appears to have had Rn-atly the Advantage over Place ; ‘for only thefe aie mentioned above, 
them during the Abiencc of Ai sicas. 


405. Aufidus . Now I.'OjfantCy a River, that . , ^ - __ 

take!, its Rile out of Mourn Apentne y in the Jam of a Dtjfemblcr y fcelus here bcinp 
7 eri jtoj h-r of the Itn pini y and run:, tluout'ii 'Jcclcflus. 

Apulia y Dauma and J f eufetia 7 icto the Adriatic \ 405). Me. 


imruitur arma msrtemque. 

407. Artif ds fcelus. Literally, That. J r il~ 

put hr 


Here U a Word of Contempt. 

411. Str 
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Sin et opes nobis, et adhuc inta&a juventus, 
Auxilioque urbes Italse,popiilique fuperfunt; 420 
Sin et Trojanis cum multo gloria venit 
Sanguine; funt illis fua funera, parqueper omncs 
Tempeftas : cur indecores in limine primo 
Deficimus? cur ante tubam tremor occupat ar- 

tus ? 

Multa dies, variufque labor mutabilis jevi 425 
Retulit in melius ; mu It os alterna revifens 
Lufit, et in folido rurfus Fortuna locavit. 

Non erit auxilio nobis /Etolus, et Arpi ? 

At Meflfapus erit, felixque Tolumnius, et quos 
Tot populi mifere duces; necparva fequetur 430 
Gloria delefbos Liatio et Laurentibus agris. 

Eft et Volfcorum egregia de gente Camilla, 
Agmen agens equitum, et florentcs acre catervas. 
Quod fi me folum Teucri in certamina pofcunt, 
Idque placet, tantumque bonis communibus ob- 

fto; ... 435 

Non aded has exofa manus viftoria fugit, 

Ut tanta quicquam pro fpe tcntare recufem* 

translation. 


Sin et ,*>pes y et juventus adhuc 
intc&a, ltal<rque urbes populi— 
que Juperfunt nobis au xilio \ Jim 
et gloria venit 'Trojanis cam 
multo Janguine \ funt illis fua 
funera, paPque tempejlas per 
cmnes : cur nos inAceeres deji— 
eimus in primo limine P cur 
tremor occupat noftros artux 
ante tubam ? dies , variufque 
labor mutabilis cevi retulit vtul - 
ta in melius ; Fortuna alterna 
revifens lujlt mult os , et rur- 
Jus locavit eos in folido ftatu. 
JEtolus non erit auxilio nobix 9 
et jirpi f at JVIeffaptu erit y 
felixq ue Tolumnius , et duces 9 
quos tot populi mifere ; nee 
parva rloria fequetur eos de— 
left os c Latio et Laurentibus 


agris. Ft eji Camilla de egre - 
gidgente Folj'corusn, agens en¬ 
tries: equitum , et catervas Jio - 
rentes arc. Quod Ji Teucri 
pejeunt me (slum in certaminc, 
tdque placet , objloque comma- 
ntbus bonis tantum * victories 
non adeo fugit has ncis manus 9 
exefa cas, ut recujem tcntare 
quicquam pro tantd fpe. 


and dying bit .the Ground. But if we have both Forces, and youthful Troops 
frefli ftill, and, Italian Cities and Nations left to our Aid; if the Trojans purchafe 
their Honour with the Expence $f much Blood ; if they, too have their Funerals, 
and the Storm of JVar has r’^'^thr.pugh all with equal Fury : Why faint we in¬ 
glorious in the fir.ft Entrance to ifelViir? Why does,'Trembling feize our Limbs, 
even before the Trumpet found Length of Days, and the various Labour of 
changeful Time, hath reduced; .many-Things to a. better State; Fortune, that 
vifits Men alternately with Goodand 111 , hath baffled the Hopes of many, and a- 
gain placed them in a State of folid Felicity. The j®tolinn Prince , it feems , and 
his City Arpi,- wift not fupport us; Bu.t MefTapus will, and the fortunate Tolum¬ 
nius, and tbofe hra<vc Leaders w : h.oni, fo many Nations have fent ; nor fhall fmalL 
Glory attend; the feledt Troops.frop^ Latinum, and the Laureniine Fields. With 
us too is Camilla of the illuflrio.us Race of the Volfcians, who leads a Squadron 
of Horfe, and. Troops gaily glittering with Brafs. But if the Trojans demand 
inc alone to, ;thp Fight, and if this l>c your Plcafurc, and I fo much obflru& your 
common Good ; I have not hitherto been fo much abandoned by Victory, to 
decline any Enterprize for fo gloYlous a Profpedt. I will advance againft him 

t r n 


NOTE. S. 


411 . Sin et Trojanss, &rc. Literally, But if 

Glcry ccmes even to the Trojan^ with much 
Ulotd-Jbcd* 

419 . Felix Tclumnim, Tolumnius ie ’called 


felixq fortunate or aufpicicvs^ beeaufe he wfl r . ad 
Aujur or Sonlhfaycr, ami animated the Troopr 
by foretelling their pood Foitunc. 

416. Nen adea nanus has exefa viBtriaf urst. 

A v 



39° P; Vir 

Jbo anitnls centra iEnean ; licet 
illc preejlet fe vel mag/iu ot jf- 
cbillem y induatque orw-, paria 
Achillcis, Jaffa mans bus l r ul~ 
cant. Ego 'Turnus , baud j'ecun* 
du j ulli veterstm virtute y devo- 
wee banc animam nrobisy Jocero- 
que Latino, jEneas vocal me 
Joltsm P et ore , ut vecet me fo- 
Jum. JTec potius Drances luat 
morte mccam, Jive bxc eft ira 
Deorum , ut percamus ; five ejt 
wirtus e: gloria,, in tel/at cam. 

lift ceriantes agebant hire in¬ 
ter fe dubiis rebus ; JEneas tna- 
web at cajfra aciemquc. Ecee 
jtuncius ruit ingenti tumultuper 
regia teffay isnpletque urbem 
magnis terreribus; dicen% 
Tctieros injlruffos acie , T’yrrbe - 
ttamque manum dej cenaere a 
1 Ttberine flumine totis catnpis. 
Extcmplo animi funt turbatiy 
pefforaque vulgi concujfa , et 
tree arreffec baud mellibus Jli- 
mulis, IJJi trefiidi pejcunt ar¬ 
ena manu n juventus fremt t flagi- 
tans arma, ct pat res v, cells m uf. 
fontque. Hie magnstj clamor undtque 


M 


JE 


Lib. Xt 


Iboanimis contra; vel magnum praeftetAchillem, 
Fa£taquc Vulcani manibus paria induat arma 
Ille licet. Vobis animam hanc foceroque La- 

tino . 440 

Turnus ego,.haud ulli veterum virtute fecundus, 

Devovco. Solum/Eneas vocat ? ct vocet, oro, 
Nec Drances potius, five eft haecira Deorum, 
Morte Juat$ five eft virtus, et gloria, tollat. 

Illi hsec inter fe dubiis de rebus agebant 445 
Certantes : caftra ALneas aciemque movebat., 
Nuncius ingenti per regia te£la tumultu 
Fcce ruit, magnifque urbem terroribus implet: | 
Inftruftos acie Tiberino a fhirmne Teucros, / 
Tyrrhenamque mamim totis defeendere campis.l 
Fxtentplo turbati animi, concuffaque vulgi 45P 
Pe&ora, et arrc£la: ftimuiis haud mollibus ira. f 
Arma manu trepidi poicunt: /remit arma juven-j: 

tus, ; 

Flent moefti muftantque patres. Hie undique* 

clamor ! 

T 

tt 

t 


TRANSLATION. 




with Confidence, though he fiiould even approve himfelf a great Achilles, and 
ftieathe himfelf in fimilar Armour forged by Vulcan's Hands. To you, and to 
Latinus,. my promifed Father-in-law, 1 Turnus, not inferior in Valour to any of 
the ancient Heroes, devote this Life of mine. Does ^neas challenge me 
alone ? Heaven grant he may. Nor, whether this ifjue in Vengeance from the 
Gods, /hall Drances rather than myfelf by Death make the Atonement; or 
whether in Glory and Valour, /hall he bear avsztf the Prize. 

Thus nubile they in mutual Contention werfc'debating on the perplexed State 
of their Affairs : .dSneas was advancing his Camp and Army towards the City of 
Lauren turn. Lo in vaft Ha fie a McfTenger ru Hies through the Court, and fill* 
the City with dreadful Alarms; That from the TyberVSiream the Trojaiu 
ranged in Battle-array, and the Tufcan Hoft were marching” down Over all the 
Plains. Forthwith all Minds are feized with Perturbation, the Hearts of the 
Populace are ftunned, and their Rage with keen /Emulating Impulfe is rouzed. 
In Hurry they call for Arms in Hand, for Arms the ftorming Youth exclaims. 
The Fathers in Sadnefs mourn and repine. Here, from every Quarter, the loud 


NOTES. 

. a abundance of Pcrfons in old Coins arc to times governs the Accufative in that Senfe, tt 
be feen holding a Viaotv in one Hand, Mr. ^4d- Quintilian fays : Prxjlat ingenio alius aliurn . 
dijon thcncc conje£tuic!. that l^srgtl jf. here il- 443* Ucc Drances pottuiy Sz c. Mr. Drylta 
luding to that Cuflom, 'has exprefled the Senfe of thefc two Lines with 

438 . y el magnum prxfta Achillem . Preejlet' great Elegance and Concifencfc : 
here may either fignify exhtbeaty repreefentety DranccsyZm// rejl fecurey and neither /bare 

or anUcellaty for this Verb fomc-1 The Danger , ntr divide the Prize of IVar, 

457 - ** 
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Diflenfu vario magnus fe tollit in auras. 455 
Haud fecus, atquealto in lueo cum forte catervae 
Confedere avium, pifcofove amnc Padufac 
Dant fonitum rauci per ftagna loquacia cvcni 
Imd, ait, 6 cives, arrepto tempore, Turnus, 
Cogite conciIium,et pacem laudate fedentes: 460 
I Hi armis in regna ruunt. Nec plura locutus, 
Corripuit fefe, et te&is citus extulit altis. 

Tu, Volufe, armari Volfcorum edice maniplis ; 
Due, ait, et Rutulos ; equitem Meflapus in ar¬ 
mis, 

Et cum fratre Coras latis difFundite campis. 465 
'Pars aditus urbis firment, turrefque capeflant; 
Cactcra, qua juffo, mecum manus inferat arma. 
Iiicet in muros tot& difeurritur urbe. 

Concilium ipfe pater et magna incepta Latinus 
Deferit, ac trifti turbaius tempore differt: 470 
Multaque fe incufat, qui non acceperit ultro 
Dardanium ASnean, generumque afeiverit urbi. 
Pracfodiunt alii portas, aut faxa, fudefque 
Subveftant; bello dat fignum rauca cruentum 
Buccina : tunc muros varia cinxere corona 475 


tellit fe in auras vario diffenju . 
Haud fetus aique cumfarte ca¬ 
te riser avium conjedere in alt9 
4 ueo % raucive cychi dantjonitum 
pifeofo amne Padufx per loqua - 
eta ftagna. e 2‘urnus y tempore 
arrepto , orf, /jro, o cives % co- 
git c concilium . et fedentes lau¬ 
date pacem ■ illi ruunt armis he 
regna . Uec locutus plura , cor - 
ripuit fefe y et citus extulit fefe 
altis tediss. Tic, Holvfe, edice 
maniplis Polfeorum armari ; 
due et Rutulos , ait * A/Tejfaput 
et Coras eum fratre dijfundite 
equttem in armis latis campis m 
Pars Jirment ads tut urbify Ca- 
pejjantque turret : ext era ma¬ 
nus inferat arma mecum y qv& 
juffo. llieet difeurritur in mu¬ 
res ex tota urbe . Pater Z*ati- 
nus ipfe deferit concilium et 
magna incept a % ac turbatut 
trifti tempore differt ea. In- 
cujatque fe multa , qui non ultra 
acceperit Dardanium uEnean % 
afeiverit que cum gene rum u rbi m 
Alii prxfodiuntportaf y aut Jub- 
vcdlant faxa fudefque ; rauca 
buccina dat cruentstm fgnum 
bello ; turn matronx pucrique 
cinxere mures varid corona. 


TRANSLATION. 


Clamour with various difeordant Notes afeends to the Skies. Juft as when by 
Chance in fome tall Grove Flocks of Birds alight, or in Padufa’s fifhy Streams 
fonorous Swans raife a clattering Din through the loquacious refounding Floods. 
Nay, Citizens, fays Turnus, fnatching the Occafion, now convetiejour Council, 
and feated there harangue in Fraife of Peace; whiljl they rufti into our {kingdom 
in Arms. This faid, he flung away, and quick from the lofty Hall withdrew. 
You, Volufus, he fays, command to Arms the Volfcian Troops, and lead on the 
Rutulians ; You* Meflapus, and Coras with your Brother, pour abroad the armed 
Horfemen over the extended Plain, Let fome fecurc the Pafles to the City, and 
man the Towers ; the reft employ their Arms with me where I fhall command. 
Inftant to the Walls they run from all Quarters of the Town. The royal Sire 
Latinus himfelf quits the Council and his great Dcfigns of Peace f and diftraCted 
with the prefent difmal Conjuncture adjourns: Himfelf he much accufes, that he 
had not diredtly accepted the Trojan Hero, and to the City admitted him his 
Son-in-law. Others dig Trenrhes before the Gates, or heave up to them Rocks 
and Pallifatlocs : the hoarfc Trumpet founds the bloody Signal for the Warr 
Then in various circling Crouds Matrons and Boys crowned the Ramparts : Their 


NOTES. 

457. Padujx. One of the Moutha of thej 474 . Subveflant, Others rcadjubjiciunt \ but 
JV [the former is evidently the better Reidi n C* 

483. Arms - 
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itlttinvs lobar *vacal emnes . /fee 
man Regina^ cum magnd cater - 
rrm matrum % fubvehitur ad tem- 
t lu . w, adque fummas arces Pal¬ 
ladia . ferens dzna ; juxtaque 
cam mirths La*vinta comes caufa 
Zmnti malt , atque dejedla quoad 
decorcs oculos, ATatres fucce- 
dunt et *vat>srant templum tiure , 
at fundunt mttjias voces de alto 
limine. Virgo Tritonia , artni- 
petcns prccfes belli , f range te- 
Ittm Pbrygii pr adonis manu , ct 
Jlcrne ipfum prsnum f:lo y cjfun- 
dcque cum fub altisporti /. 

7 " urn us ip/e furctis cert atim 
eingitur in pra-h a : jamque adeo 
indutus quoad Rutulum tbcraca 
her rebat ahenis fquamis, inc In¬ 
fer atque jurat aurs, adhuc nu~ 
thus quoad lempira % accinxe- 
ratquf cnfemlatcrtifulgchatque 
aureus decurrers alt a arce ; 
cxfultctqtie artitr.tSj et jam pr<e- 
cipit heft ci:i Jpe. Talis qualis 
cquuSj ubi fugit preefepia •vin- 
clis abrupt is , tandem liber , po- 
tiufque aperto campo ; slle aut 
tends t in pajlus armentaque 
equarum ; 


Matronae puerique : vocat labor ultimas omnes. 
Necnon ad templum fummafque ad Pailadis arces 
Subvehitur magna matrum Regina caterva. 
Dona ferens ; juxtaque comes Lavinia virgo, : 
Caufa mali tanti, atque oculos dejefta decoroi.j 
Succedunt matres, et templum thure vap&.» 

rant, 481 

Et mceftas alto fundunt de limine voces : 
Armipotens prasfes belli, Tritonia virgo, > 
Frange manu telum Phrygii praedonis, et ipfum ; 
Pronum fterne (olo, portifqueeffunde fub altis. ■ 
Cingitur ipfe furens certatim in proelia Tur.* 
nus : 48C l 

Jamque adeo Rutulum thoraca indutus, ahenis j 
Horrebat fquamis, furafque incluferat auro, { 
Tempora nudus adhuc ; laterique accinxerat 

fern, : 

Fulgebatque alta decurrens aureus arce ; 490r 

Exfultatque animis, ct fpe jam prascipit hoftera.*. 
Qualis, ubi abruptis fugit prxfepia vinclis jj 
Tandem liber equus, campoque potitus aperto:J 
Aut ille in paftus armentaque tendit equarum; I 


TRANSLATION. 

laft Extremity fummons all to join their Aid. Meanwhile the Queen, withi 
great Retinue of Matrons, is borne aloft to the Temple and high Towers off 
Pall as, bearing Offerings to the Goddefs * and by her Side attending the Virgiaf 
Lavinia, the Caule of fo great Woe, fattening on the Ground her beauteom 
Eyes. The Matrons advance, and with Incenfe fume the Temple, and front 
the lofty Thrcfliold pour forth their doleful Prayers: Armipotent Patronefs of! 
War, Tritonian Virgin, crufli with thine Arm the Phrygian Pirate’s Lanccl 
and ftretch himfelf prottratc on the Ground, and overthrow him under ouri 
lofty Gates. 

Turnus himfelf with emulous Ardour raging is armed for Battle; And now, 
clad in his Rutulian Corflet, with brazen Scales he fliot a horrid Glare, and had 
flieathed his Legs in Gold, his Temples yet naked and unarmed % to his Side he 
had buckled on his Sword, and from the high Fort fpeeding his Way fhone all in 
Gold; with martial Pride he exults, and already in Hope anticipates the Foe. 
As when the Courier having burit his Bonds flies from the Stall, at length at Li-v 
berty, and po/Tefled of the open Plain : cither to the Palturcs and Herds of Maren 

L 

NOTES. 


4B3. Armipzttns^ Szc. Thk Prayer is copied 
almolt Word for Wo id from the feventeenth 
Book of the lit ad y where the trojan Matrons 
thu: invoke Pallas'1 Aid againtt Dionede^ ac¬ 


cording to Mr. Pcpe'u elegant Tranflatinn: 

Oh awful Gcdaejs 1 ever dreadful A/atd, 
Troy ’j /rang Defence , unconquer'd Fall* 1 ) 
aid / 

prtd 


* 


k 





Lib. XI. P. Virg. Mar. jEneidos. 393 


Aut afluetus aquae perfundi flumine noto 495 
Emicat; arre£ttfque fremit ccrvicibus alte 
Luxurians, luduntque jubae per colla, per armos. 
Obvia cui, Volfcorum acie comitante, Camilla 
Occurrit, portifque ab equo Regina fub ipfis 
Defiluit : quam rota cohors imitata, reliftis 500 
Ad terram defluxit equis : turn talia fatur: 
Turne, fui merito fi qua fiducia forti, 

Audeo, et iEneadum promitto occurrcrc turmse, 
Solaque Tyrrhenes equires ire obvia contra. 

Me fine prima manu tentare pericula belli: 505 
Tu pedes ad muros fubfifte, et mcenia ferva. 
Turnus ad hsec, oculos horrenda in virgine 

fixus : 

O, decus Italice, virgo, quas diccre grates, 
Quafque referre pareni ? fed nunc, eft omnia 

quando 

I fie animus fupra, mecum partire laborem. 510 
jEncas, ut fama fidem, mifTique reportant 
Exploratores, equitum Ievia improbus arma 
Prjcrriillt, quaterent campos : ipfe ardua montis 
Per deferta jugo properans adventat ad urbem. 
Furta paro belli convexo in tramite filvae, 515 


a ut affuetus perfundi noto flu- 
mine aqua emicat ; lux'urianf- 
que fremit ccrvicibus arredtit 
aitCy jubeeque ludunt per ejus 
cellar per armos. Cui Turno 
Camilla , acie F"tljccrum comi¬ 
tante earn, obvia occur rity re - 
giuaque defiluit ab equofub por¬ 
ts s ipfs ; quam Camillam tota 
cohort imitata defluxit ad term 
rat 7 ty equis rchdits : turn Regi¬ 
na fatur talia ; Turne t fi qua 
fdueia fui merito ejlforti 7 ego 
audeo et promitto occurrere tur~ 
m*e jSrteadumy folaque ire ob¬ 
via centra Tyrrhenes cquite*. 
Sine me tentare prima pericula 
belli mea manu .* tu pedes fob- 
fjie ad muros et ferva mcenia . 
TurnuSy fxus quoad ecules in 
horrenda virgine , rcfpondettfj 
lore : O virgOy decus It dice, 
quas grates parent diccre^ quaf- 
ve referre tibi ? fed nunc y 
quandosjlc tuus animus ejifupra 
omnia pericula, partire laborem 
mecum . Ut fama y explorctoref- 
que mifft reportanty improbus 
usdneas pr or mifit Unit a arena 
equituMy ut quaterent campos : 
ipfey properans jugo per ardua 
dejerta mentisy adventat ad 
urbem , Paro furta belli in convexo tramite filvee. 


TRANSLATION. 


he bends his Way ; or accutlomcd to be laved in the well known Flood,Tprings 
forth ; and rearing up his Creit on high neighs with v/anion Pride, and his 
•waving Mane plays on his Neck and Shoulders. Whom full in the Face 
Camiila, attended by her Volfcian Squadron, meets, and under the very Gates 
the Qnccn leaps down from her Horfe ; after whofe Example the whole Troop, 
quitting their Steeds, fl id down to Earth: Then thus flie fpeaks: Turnus, ff 
juftly in themfelves the Brave may aught confide, I dare and promife to (land 
the Shock of the nubble Trojan Hoft, and fingly to make Head againft the Tuf- 
can Horfe. Suffer me with this Ann to tempt the firft Dangers of the War : 
By the Walls Itay you behind on Foot, and guard the City. To this Turnus, 
with Eyes fixed on the redoubted Maid : O Heroine, thy Country’s Ornament, 
what Thanks can I think to exprefs, or to thee repay ? But now, fince that Soul 
of thine is fuperior to ail Dangers t ihare with me the Toil. ./Eneas, as Fame 
and the Scours we fent bring lure Advice, with wicked Purpofe hath fent before 
light-armed Horfe to fcour the Plains: Himfelf along the defart Height of the 
Mountain halting down its Brow marches againft the City. Therefore to foil bis 
Cunning a Stratagem of War I devife, in a winding Path ot yonder Wood to 

NOTES. 


Freak thou Tydidc r .* Spear , and Ut him foil 
Prone on the Dvjl before the Trojan Wall. 
£00. Defluit. Here Firgil tjivefl r.n illulhi- 
nu’i Example of the hiph RcJ’pcft that wa.' an- 
tienily paid to the General of an Aimy ; Camilla^ 
Vol,. II. 


though a Queen, difmounti viith her whole 
Squadron, to do Turnus Honour. 

511. Improbus . i. c. Conjtit; jatss calltdo at- 

que inprtbo. 

rte. Furta belli. Literal]), tie Thefts C J 
L t t* lVa r 3 
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i it obfidam bivias fai{cci annate 
mi lift. Tu ex ripe Tyrrbenum 
cqmitem Jigmis col laris. Acer 
JAeJfapus erit tecum , Lattuxqut 
turmee y manufque 'Tihurti; et 
tu .conripe curam ducts. Sic 
Tttrnus ar.% et paribus didHs 
Jsertatur Aleffdpumy fcriefque 
duces in prosit a^ et ipfe per git 
in kejletn. EJi vallis curve an- 
fraSuy accommoda frauds dolif- 
qtee armorum\ quam at rum fa- 
Sue urget utrimque denjis fron- 
dtbus ; qud tenuis femita ducity 
angujhrque fauces % malignique 
adxtus ferunt, Super kanc y in 
fpecnliSy inque fummo Venice 
montisy ignota planities jacety 
tutique receptus \ feu velis oc¬ 
cur r ere pugnasdextrd l*viquc ; 
Jive inftare cjugtSy et volvere 
grandia Jaxa in hofltm. J u ~ 
vents Turna* fertur hue nstd 
regione viaruniy arripmitque 
Jocuvty et inf edit iniquis filvis. 

intercity in fuperis Jedibuty 
Latonia compellabat vehcem 
Opimy unam ex foci is virgini- 
buty faerdque catervdy 


TJt bivias armatoobfidam milite fauces. 

Tu Tyrrhenucrt equitem collates excipe Ggnis : 
Tecum acer MefTapus erit, turmaeque Latins, 
Tiburtique manus : ducis et tu concipe curam. 
Sic ait, et paribus Meflapum in proelia diQis 520 
Hortatur, fociofquc duces, et pergit in hoftem. 
Eft curvo anfraQu vallis, accommoda fraudi, 
Armorumque doiis ; quam denlis frondibus a* 

trum 

Urget utrimque latus ; tenuis quo femita ducit 
Anguftrcque ferunt fauces, aditufque maligni. 525 
Hanc fuper, in fpeculis, fummoque in verticc 

montis, 

Planities ignota jacet, tutique receptus ; 

S-u dc xtra lsevaque vclis occurrere pugnsc; 

Sive inftare jugis, et grandia volvere faxa. 

Hue juvenis nota fertur regione viarum, 530 
Arripuiique locum, et filvis infedit iniquis. 

Vclocem interea fuperis in fedibus Opim, 
Unam ex virginibus fociis, fac;aque caterva, 

TRANSLATION. 


befet with an armed Band the Defile which in two Ways divides. Do you in 
clofe Fight engage the Tufcan Horfe. The brave MefTapu.; thee will join, and 
the Laiin Troops and the Tiburtine Band : And aflame you the General’^ 
Charge. He faid, and in like Terms animates Meflapus and the confederate 
Chiefs to the Fight, and himfclf marches on againft the Foe. In a mazy winding 
Track a Valley lies, commodious for Ambufh and the Wiles of War j which 
a gloomy Flank of Wood with thick Boughs inclofes on either Side; whither a 
fcanty Path conveys, narrow Defiles and malignant Paffes lead. Over this, in 
the Mountain’s profpedlive Brow and lofty Summit lies a concealed Plain and 
fafe Refort ; whether from Right or Left you choofe to attack an Enemy ; or 
from the Ridge to gall him, and tumble on him ponderous Rocks. Hither 
young Turnus repairs along the Path's well known Direction, with Expedition 
feized the Poft, and in the intangled Thickets infidious lay. 

Meanwhile Diana in the fuperior Manfions addrefled fwift Opts, One of hef 
Virgin Train and (acred Retinue, and with fad Accent pronounced thefe Words: 


NOTEQ. 

FPxtr % i. e. StratagemSy Ambufcades . The fame venity Jigua tontulit cum Alexaudriuie . 

Phrftfc is ufed by Salluft .* Gens ad furta belli $24. Urget utrimque latuSy i, c. Lotus nemo* 
peridonta. r»i, as /£xi. Vll. $ 66 , 

517. Collatis f gnis, Ccnferre ftgna is a mili- $lR. Occurrere puguir. The fame is 
tary Term, fignifying to engage in clefs Fight t lrere hofiibus. 

in Livy : Ariciam infejh cgnrinc itur .* vec 530 Invidiam. The Settfe we hare rlrea of 
proto! inde cum Aruneisfgua eoUatay pralioque thi* Word if^rees better with viresfuperbas , and 
vs* dchtUatum eft. So Cicero : In j£gypivtn\)\tz Stratus'* Authftiity to fopport it. 

541. Ft trim 


1 
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Compellabat, et has trifti Latonia voces 
Ore dabat: Graditur bellum ad crudele Ca¬ 
milla, 53$ 

O virgo, et noftrls nequicquam cingitur arm is ; 
Cara mihi ante alias : neque enim novus ifte 

Dianse 

Venit amor, fubit&que animum dulcedine movit. 
pulfus ob invidiam regno vire/que fuperbas, 
Privemo antiqua Metabus cum excederet urbe, 
Infantem, fugiens media inter proelia belli, 541 
Suftulit exfilio comitem, matrifque vocavit 
Nomine Cafmillse, mutata parte, Camillam. 
Ipfe finu prae fe portans juga longa petebat 
Solorum nemorum; tela undique feva preme- 

bant, _ # 545 

Et circumfufo volitabant milite Volfci. 

Ecce fugae medio fummis Amafenus abundans 
Spumabat ripis ; tantus fe nubibus imber 
Ruperat ; ille, innare parans, infantis amore 
Tardatur, caroque oneri timet. Omnia fecum 
Verfanti, fubito vix hasc fententia fedit. 551 
Telum immane, manu valida quod forte gere- 

bat 

Bollator, folidum nodis, et robore cofto ; 


dabat bat wets trifti or*; O 
virgo, Camilla graditur ad 
crudele bcllutn, et nequicquam 
cingitur heftris-armis ; Camilla. 
ccra mibi ante altar : neque 
enim ifte amor nevus venit JDia - 
t neyitque animum fvbitd 
dulcedine. Cam Afetabus, pul- 
fu s regn o ob in vi diam,fuperbaj- 
que vires, eeceederet antiqud 
urbe Pri verno, fugiens inter 
media prcelia belli, fuftulit in - 
fan tern, comitem exftlie, v $ ca¬ 
nt it quo earn Camillam de neminp 
matrix Ccjmitla, parte nominis 
mutata. Ipfe, portans cam pro* 
fe Jinu , petebat longa juga fo— 
lorum nemorum \feeusa tela pre - 
mebant cum undique, et relfct 
iqolitabant milite circumfufo . 
Ecce, medic fugee, Huvios rl— 
mafettus, abundant, Jpumdbat 
fummis ripis% tantus imber ru— 
perat fe nubibus ; ille, parans 
innare, tardatur amor* infan¬ 
tis, ti met que car 0 oneri. Subitb 
vixbescfententia fedit illi, ver*> 
fault omniafecum. Erat immane 
telum , qued forte be Hat or ge- 
re bat valida manu, folidum no • 
dis, et cello robore $ 


TRANSLATION". 

O Nymph, Camilla to cruel Warfers out, and is with our Arms in vain arrayed $ 
fhe whom I love above her Fellows : Neff is this a new Pafllon that rifes in Dian¬ 
na, and with a fudden Fondneft moves my Soul. When Metabus, expelled his 
Kingdom for invidious Meafures, and infolent Abufe of Power, quitted his an- 
tient City Privernum, flying arnidtl the Tempelt of War, he earned off the In¬ 
fant his Companion in Exile, and from her Mother's Name CafmiJIa, with fmall 
Variation, called her Camilla. He, in his Bofom bearing her before him, to the 
remote Mountains and folitary Groves took his Way ; •while cruel Darts purfued 
him on all Hands, and the Volfcians hovered about with Troops around*him 
fpread. Lo in the Middle of his Flight Amafenus overflowing foamed over his 
higheft Banks; fuch a Torrent of Rain had burft from the Clouds : He pre¬ 
paring to fwim is retarded by His Tcndcrnefs for the Child, and fears for his 
darling Charge. Weighing every Expedient with himfclf, on a fudden this Re- 
folution with Reluctance lettled in his Breafl. A ponderous Javelin, which in 
his mighty Hand the Warrior chanced to wield, folid with Knots and Oak well 

NOTES. 


541. Preelia bolts. Literally, tit Battles or \ Sergius. 

Hkirmijbes of Sa Lucian has snore ihttn 1 51; ». l r ix. r. r. lie %ujs ftidaenly compelled 

once certamina belli . 1/0 f x $n that Befolutt&n, in Jpite of n/l bis ten - 

544. Longa j u ga, 1 . e. fttga Itngt'pcftta. \der Peart for the Safety ef she Child. 

L c e 1 558. Ipfe 
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Hulc natam, libro et filveftri fubere claufam, 
Iinplicat, atque habilem mediae circumligat haf- 

. 555 

Quam dextia ingenti librans, ita.ad sethera fatur: 
Alma, tibi hanc, nemorum cultrix Latonia virgo, 
Ipfe pater famulam voveo : tua prima per auras 
Tela tenens fupplex hoftem fugit ; aecipe, teftor, 
Diva tuam, quae nunc dubiis committitur au- 

ris. 560 

Dixit; et addufto contortum haflile lacerto 
Immittit: fonuere undae ; rapidum fuper amnemf 
Infelix iugit in jaculo Jtridente Camilla. 

At Mcrabus, magna propiusjam urgente catervfl, 
Dat fefe fluvio, atque haftam cum virgine vie* 

tor * ... . . 5 6 S 

Gramineo, donum Trivicc, de cefpite vellit. 
Non ilium teffcis ullse, non moentbus urbes 
Acccpere ; neque ipfe manus feritate dedillet: 
Paflorum et folis exegit montibus aevum. 

Hie natam in dumis, interque horrentia luftra, 
Armentalis equae mammis, et lafte ferino 571 

TRANSLATION. 

feafoned ; to this he fattens the Babe wrapped in Bark and filvan Cork, and with 
Dexterity binds her about the Middle of the Spear ; which poifing in his vaft 
Hand*, he thus addrefles himl’elf to Heaven : To thee, Diana, Virgin Goddefs , 
aufpicious Inmate of the Woods, this Child , thy Handmaid, I in a Father's 
■jiight djvote : Wielding thy Weapons firtt flie flies through the Air, thy Suppli¬ 
ant from the Foe : O Goddefs, I thee implore, receive thy own, who now is 
committed to the uncertain Winds. He faid, and with inbent Arm flung the 
whirled Lance : The Waves refound ; over the rapid Stream ill-fated Camilla 
on the whizzing Javelin flies. But Metabus, a numerous Troop now purfuiflg 
him more clofely, flings himfeifinto the Flood, and, Matter of his Wifli, plucks 
from the grafly Turf the Spear with the Infant Nymph, nozv Diana's confecratid 
Gift. Him no Cities, Houfes, or Walls received; nor by realon of his favage 
Nature would he have condefcended to live in Society : But in the lonely Moun¬ 
tains he led a Shepherd’s Life. There among the Brakes and horrid Haunts of 
wild Bcafts he nurfed his Child from tjae Dugs of a brood A'Jarc, and with Ani- 

NOTES. 


natam huictelo claufam 
Ubft etJilvejlri j'uberc y atque 
ei ream ft gat : infantem habilem 
mediae baflse y quam haftam li¬ 
brans ingenti dextra^ tta fatur 
ad <rtbero ■ virgo Datonta y a! - 
tna cultrix nemoru*rt y epo ipfe 
pater voveo bane infantulam/i?- 
mttlam tibi t ilia f u Pplexfugit 
hejlem per auras prima tenens 
Mia tela ; Diva y tejlor accifc 
tuam y qua nunc committitur dit¬ 
bits auris. Dixit : et immittit 
bajlile contortum ad dull o lacer¬ 
to .* underfonuere ; infelix Ca¬ 
milla fugit in Jlridente jaculo 
j*P*r rapidum dmntm. At Ale- 
tabus , magnil catervd jam ttr- 
gente eum propiiis, daijefe fu- 
vto y atque vijlcr vellit haflam y 
donum Trivi<e y cum virgine de 

5 rami nee cefpite. Hon ullce ur - 
es acccpere ilium tc£ 2 is y non 
jnxnibus ; neque ipfe dedtjfct 
ftianur pr* feritate : et exegit 
ervum paflorum fobs montibus. 
Ilie nutribat natam in du mis, 
interque horrentia lujlra , mam¬ 
mis armentalis cquee et ferino 
Ja£ 2 e y 


558. Ipfe pater. Bccaufc none but the Fa¬ 
ther had a Right to devote Ins Children to the 
Service of the Gods. And thofe Mlniflerc 
thur, devoted wcie called Camilli by the Da- 
sins. 

571. Armentalis equee. 0 *c of the Dfove of jmmujgens ubera 


571 - Dalle ferino. Means no more than lilt 
Milk of that Animal ; for ferus is faid of t 
Horfc, a Deer, an Afs; and thercfoic Mr. 
Dry den trap flat et. it very abfurdly, the Dugs tf 
Bears and every favage Beajl s The temrst 

labris fticwc the Animal w 


that were kept tor Qtccd. 


lhavc been tame and tractable. 
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teneris immulgens ubera labris 


) 


L 


Nutribat ; 

Utque pedum primis infans vefligia plantis 
Inftiterat, jaculo palmas oneravit acuto ; 
Spiculaque ex humero parvse fufpendit, et ar- 

cum. ** 575 

Pro crinali aur$, pro longre tegmine pallse, 
Tigridis exuviae per dorfum a verrice pendent. 
Tela manu jam turn tenera puerilia torfit, 

Et fundam tereti circum caput egit habcna ; 
Strymoniamque gruem, aut album dejecit olo* 

rem. 580 

Multae illam fruftra Tyrrhena per oppida matres 

Optavere nurum. Sola con ten ta Diana, 
yEternum telorum et virginitatis amorem 
Intemerata colit. Vellem haud correpta fuifiet 
Militia tali, conata laceffere Teucros ! 585 

Cara mihi, comiturnque foret nunc una mearum. 
Verum age, quandoquidem fatis urgetur acerbis, 
Labere nympba polo, finefquc invife Latinos; 
Triftis ubi infaufto committitur omine pugna. 
PJcec cape, et ultricem pharetra deprome fagit- 

tam : 59° 

Hac, quicunque facrum violarit vulnere corpus, 
Tros Italufve, mihi pariter det fanguine poenas. 
Port ego nube cava miferandse corpus et arma 
Infpoliata feram tumulo, patriaeque reponem. 

translation 


immulgens ubera teneris labris . 
Utque infans injliterat vefiigia 
primis plantis pedum % cneravit 
palmas ejus acute jaculo ; fuf- 
penditque fpicula et crcum ex 
burner 0 farvse. Pro crinali 
aurCf pro tegmine, long* patlx y 
exuvi*e tigridis pendent a ver— 
tice per dorfum. fam tum tor - 
Jit puerilta tela tenerd manv y 
et egit fundam tereti babend 
circum caput y dejecitque Stry* 
moniam gruem aut albumolor cut , 
Afultar matres per Tyrrhena 
oppida frujlra optavere cam 
nurum. Contenta Diana fold p 
intemerata colit- sternum amo¬ 
rem telorum et virginitatis . 
Vclient haud fuijfet correpta 
tali militiay conata lacejfere 
Teucros / foret car a *nibi y una - 
que mearum comitum nunc. 
Vert m agty PJymphay quandc- 
quiAem urgetur acerbis fatis 9 
labere polo , invifeque -JLatiner 
fnesy ubi trijlis pugna commit - 
titur inf auflc omine. Cape hetc 
tela, et deprome ultricem fagit - 
tem pharetrd. §>uicunqve vio- 
laverit facrum corpus Camillas 
vulnere, fit Tros Italufye, det 
poenas mihi fanguine pariter 
bac fagittS. Pofl ego feram cava, 
nube corpus virginis miferandoe y 
et arma infpoliata ab hofte tu- 
mule, reponamque earn patriee . 


* 

mal Milk ; milking the Teats into her tender Lips. And, foon as the Infant with 
the firft Prints of her Feet had marked the Ground, he loaded her Hand with the 
pointed Javelin ; and from the Shoulders of the little Amazon a Bow and Arrows 
hung. Inftead of Ornaments of Gold for the Hair, inftead„of being arrayed in a 
long trailing Robe, a Tygcr’s Hide hangs over her Backdown from her Head. 
Even then with tender Hand /he flung childi/h Darts, and whirled i^und her Piead 
a finooth-thonged Sling,and ftruck down a Strymonian Crane or Milk white Swan. 
Many Matrons through the Tufcan Towns wiflied her for their Daughter-in-law. 
She with Diana alone content, a fpotlefs Maid , chcriflies the perpetual Love of 
Darts and Virginity. Would flic had never been in love with War like this, 
nor attempted to aflault the Trojans t My favourite Virgin , and one of my Re¬ 
tinue, flie might now have been. But come, O Nymph, fince /he i.s urged on 
by cruel Fates, Aide down the Sky, and vifit the Latian Cuafts, where with in- 
aufpicious Omens the woeful Fight is u/hcred in. Take thefc JVeapons % and 
from my Quiver draw forth a vengeful Arrow : By this, whoever with a 
Wound fliall violate her facrcd Body, whether Trojan or Italian, let him to 
inc without Diftinttion pay the Forfeit with hi.^ Blood. Then in a hollow Cloud 
^’ill I into a Tomb convey the Corpfo and unfpoileJ Arms of nty lamented MaiJ, 

and 
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Dixit : at ilia Jeves coeli demiffk per auras 5m 
Infonuit, nigro circundata turbine corpus. 

At raanus interea muris Trojana propinquat, 
Etrufciqxi^duces, equitumque exercitus omnia• 
Compofiti numero in turmas. m Fremit sequorc 

toto * 

Infultans fonipes, et preffis pugnat habenis ; 660 
Hue obverfus, ethuc: tum lard ferreus haftis 
Horret ager, campique armis fublimibus ardent, 
Nec non Meflapus contra, celerefque Latini, 
Et cum fratre Coras, et virgl^is ala Camillas, 
Adverfi campo apparent; haftafque redu< 9 :is 605 
Protendunt longe dextris, et fpicula vibrant; 
Adventufque virum, fremitufque ardefcit equo- 

rum. 

Jamque intra jaftum teli progrefliis uterque 
Subfiiterat: fubito erumpunt clamore, fremen- 

tefque 

Exhortantur equos : fundunt fimul undique te¬ 
la 610 

TRANSLATION. 

and reftore her to her native Land. Diana faid: but ihe, /hooting down through | 
the light airy Regions of the Sky, rattled along, her Body wrapped round in t f 
black Whirlwind. 

But the Trojan Hoft mean j^JHIe approaches to the Walls, and the Tufcaa 
Chiefs, and the whole Army of Horfemen in Order ranged ; the prancing 
Courfer neighs aloud over all the Plain, and curvets on .‘the flrait-borne Reins, 
this Way and that Way wheeling about : Then far and wide an Iron Fie Id of 
Spears rifes horrid to the View, and the Plains fhoot a fiery Glare with Arm* 
raifed aloft. Again on the other Side oppofed to thefe appear in the Field MeiTa* 
pus, and the fwiftifamns. and Coras with his Brother, and Virgin Camilla'i 
Wing; and,.with Right-hands drawn back protend their Spears far before them % 
and brandifti their Darts: The March of the Heroes, and Neighing of the 
Steeds, fliews more and more fierce. And now either Army, advanced withina 
Javelin’s Throw, made a Halt : Then with a fudden Shout they ^faring forth, 
and cheer their Iprightly Steeds: At once from all Quarters they paiiAjnck Show 


JDiioa dixit ; at ilia Nympha 
demtjfa per leaves auras cirli in- 
fonuity circundata quoad corpus 
nigro turbine. 

At interea^Trofanamanuspro- 
pinquat mart SyEtrufci que duces, 
Omni fque exercitus equitutnyCom- 
pofiti in turmas numero. Jnful- 
. tans fonipes fremit toto cequorcy 
et pugnat habenis prejfisy eb'uer- 
fus hue et hue : turn ferreus agcr 
horret late hajlisy campique ar¬ 
dent fublimibus amis . Nec non 
contra eos Atfrjfapuiy celerejque 
Latini y et Coras cum fratre , ct 
ala virginii Camillecy apparent 
esdverf campo ; protenduntque 
haft as longe dextris redvtliSy et 
vibrant fpicula: adventufque 
virum, fremitufque cquorunty 
exrdejiii . famque uterque ex- 
<rcitus, progreffus intra jac- 
ttttx teliy fubjliterati erumpunt 
fubttd clavier Cy exhortantur que 
frementes equos ; fmulfundunt 
crebra tela undiquty 


ft 


NOTES. 

599. Numeroy i. c. Orderly in Number and them on' tbe Foe, Fuse us tran Hates it imnts //**/, 


PreperttMy or in Battle Array. 

603. Celerefque Lutiniy i. e. Such of the La- 
tins as nvere hgbt-crmedy and confcqutntly more 
sts mile. 

606, Protendunt lengb. Lcngb means that 
they bold their Spears by the Extrcmitvy pro¬ 
tendunt is, they advance nuith them tn a threat¬ 
ening extended Pojlurty juft ready to difcharge 


which U a quite different Idea 

507. Adventufque vin/m, &c. Literalln 
< The A farch of jifcn y and Neighing ef Sttedi^ 
groves warm. Advent us here feems to be b&t 
a cold Word to exprefs the Marching «f an Ar¬ 
my, when they are juft upon the Foinfu^giving 
Battle. 

■ 

6 11. Ccelutnq** 
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599 




ritu nivis ; caelum spec cbtexitur 
umbra. Conti nub Tj/rrbenus <f 
aces jdeonteus count xi incur ounty 
adverfis bajlis, print que danP 
ruinam ingentijonitn, rutnpusit— 
que pester a qimdr uJk dant-um 
perfracla pe€lorihus. dcsnteus y 
excujfus in tnorcm fttlminis , ant 
ponder is a£ii torments, pretci- 
fUat lenge, et difpergit vi/am 
in auras. Extcmplo acies funt 
turbatat, Lati tuque verjt rejici— 
unt par mas, et vertunt equosaef 
incenta. Trees agunt cos ; prist— 
ceps djylas inducit Jurmas . 
Jan: que pro pin quabant partis ; 
rurjufque Latins to Hunt dense* 
rent, et rejleQunt mollta toilet 
equorum : hi Trojani fugiunt y 
referunturque habenis pc nil us 
datis. Quoits ubi pentus,prcenr— 
rens alterno ^nrgite, nunc suit 
ad terras, jpumeujque jacit un- 
da m juper J copul os, perfussdit— 
que extrema#* a re stem fi.au : 


> 


Crebra, nivis ritu ; coelumque obtexirur umbrcL 
Continuo adverfis Tyrrhenus et acer Aeon teas 
Connixi incurrunt haftis, primique ruinam 
Dant fonitu ingdmi, perfractaque quaefrupedan- 

turn 

Pectora pefioribus rumpunt. ExcufTus Acon- 

teus, 6 15 

Fulminis in raorem, aut tormento ponderis acii, 

Praecipitat longd, et vitam difpergit in auras. 

Extemplo turbalae acies, verfique Latini 
Rejiciunt parmas, et equos ad moenia vertunt. 

Troes agunt : princeps turmas inducit Afy- 

las. 620 

Jamque propinquabant portis: rurfufque'Latini 
Clamorem toljunt, et mollia colia refle&unt : 

Hi fugiunt, penitufque datis referuntur habenis. 

Qualis ubi alterno procurrens gurgite pontus 
Nunc ruit ad terras, fcopulofque fuperjacit un- 

dam 625 

Spumeus, extremamque finu perfundit arenam : 

TRANSLATION. 

ers of Darts, like Snow ; and with their Shade the Face of Heaven is 
covered. Forthwith Tynjhenus and fierce Aconteus, exerting their whole 
Force, rufh on each other with Lance to Lance oppofed, and firft with 
mighty Noife give a thundering Charge, and*with a violent Shock dafh their 
Horfes* Counters againfl each other. Aconteus, tofled from his Steed after the 
Manner of a Thunderbolt or Weight fliot from an Engine, is flung head¬ 
long to a Difiance, and difperfes his Life in Air. Inflant the Lines are. 
thrown into Diforder, and the Latins, put to Flight, caft their Shields^ behind, 
and turn their Horfes to the City, The Trojans purfue : Afylas Chief leads 
on the Troops. And now they approached the Gates:* When the Latins 
again raife a Shout, and wheel about the pliant Necks of tbqgp Steeds : The others 
fly, and giving their Horfe full Reins retreat- As when the Sea tolling with 
alternate Tides now ru/hes on the Land, and foamy throws over the. Rocks its 
Waves, a^d^vith its fprcadittg Skirts overflows the Extremity of the Strand • 

* NOTES. 

* 

e&oribttSf is, their Uorfts* 
Counters running Jull tilt againjl each other* 
617. Rrercipitat . Sr ic underftood- 
6 19. Rejiciunt partnat, 6ec. They covered 
their Bade a with their Shields, Thin Minwr of 
flying, and then facing about, was, it foems, 
according to the Pvtilei of fighting with the Ca- 
valiy, a?. pra£tifcd by ih c Remans : Jlfore equef* 
tris pralii , lays Salluji, fur.iptis tergis ae rea- 
ditis. 

Cz6. Sina. Serviu: cxyliins it curvet**** et 

fsxu 


hpm " 


fn. Ctsluutque otti oritur umbra. Agreeable! Terfrafta peSlores p 
to thit is the Saying of tbc brave Laceatmenton | Counters running ju 
Centra 1, recorded by Cietro ; who being told the 
trrfiant were fo numerous that the Multitude of 
Iheir DaUs would even obftrufl the Light of the 
Son : Then, fayp he, vue Jbeil have tie Advan¬ 
tage ** ttt the Shade. 

61 c. Rumpunt. Here ib almtjl riven, as jEn. 

Xil.eaTiw . 

—. -'KuxKpuntvr ntfeut vittti 

Mori/. 
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Ttune rapidur, at que reforbens 
faxa revoluta fugit re/ro t 

rclinquttque lit us •oado labente . 
Mis Tujct egere Rutules nserfos 
<xd meen : a: bis rejeSi refpeSlant 
tegentes terga armts.' Sed poji- 
quant funi eengrefft in tertia 
praelia , implscuere to fas acies 
inter Je, •virque legit virum ; 
Xmm verb et gemitus morientum 
audiuntur, armaque , cerpera- 
qne^ et Jerr.icnitr.es equi permijli 
c<rde vtrertsm vclvuntur in alto 
fanguine : afperc pugnafurgit. 
OrJilechus interjit kajiam equo 
Remuli) quando berrebat adire 
rpjuvt , reliquitque ferrum fub 
cure cqui. ^uo idiu jontpes fu - 
rit arduvSy impatienjque *vu Ine¬ 
rts, jaclat alia crura pc&orc 
esrrcSlo. Ills Rcmulus excuffus 
velKritu rhu mi. Cctillus dejicit 
Jslant , Her minium que tngentem 
animis, ingentem ecr pere et Gr¬ 
eats .* eui crat ful*va ca'farirs 
nudo verticc , nudique humeri. 
Nee •vulnera ter rent cum , patet 
tent us in arms. 


Nunc rapidus retro, atque seflu revoluta reforbens 
Saxa, fugit, litufque vado labente relinquit. 

Bis Tufci Rutulos egere ad mcenia verfos : 

Bis rejefli 2rmis refpeSlant terga tegentes. 630 
Tertia fed poftquam congrcfii in^proelia, totas 
Implicuere inter fe acies, legitque virum vir : 
Turn vero et gemitus morientum, et fanguine 

in alto 

Armaque, corporaque, et permifli caede virorum 
Semianimes volvuntur cqui : pugna afpera fur- 

git. ^ 635 

Orfilochus Remuli, quando ipfum horrebat ad- 

ire, 

Haftam intorfit equo, ferrumque fuh.aure rcli- 

quit. 

Quo fonipes i£tu furir arduus altaque jaftat, 
Vulneris impatiens, arrefto peQore, crura. 
Volvitur file excuffus humi. Catillus Iolani, 640 
Ingentemquc animis, ingentem corpore et armis 
Dejicic Herminium : nudo cui verrice fulva 
Caefarics, nudique humeri. Nec vulnera terrent; 
Tantus in arma patet. Latos huic hafta per 

armos 


TRANSLATION. 

Now with rapid Motion, and fucking in again the Stones relied back with the 
Tide, it retreats, and with ebbing Current leaves the Shore. Twice the Tuf- 
cans drove the flying Rutulians to their Walls: Twice the rcpulfed Rutuliani 
face about on their Foes, who fly in their Turn f and with their Targets defend 
their Backs. But, after joining Battle the third Time, they mingled their whole 
Armies in clofe Fight, and Man fingles out his Man; then dying Groans art 
beard % and Arms and Corpfcs, and expiring Steeds, mingled with flaughtcred 
Heaps of Men, roll in deep Blood: A furious Combat enfues. Orfilochus a- 
gainft the Horfe of Rermllus, when he dreaded to attack himfelf, hurled a Lance, 
and left the Steel beneath his Ear. "With which Blow the Courferftrages bound* t 
ing high, and, impatient of the Wound, Ioffes his Legs aloft,r^JIfng up huf 
Brcaft. His Lord difmounted tumbles to the Ground. Catillus overthrows Io- 
las, and Herminius equally formidable for Courage, for Size and Arms : Whole 
yellow Locks 'waved on his bare Head, and bare were his Shoulders. Nor 
Wounds make him difmayed • fo ftrong, and of fucb huge Dimenflons he 


NOTE 


s. 


fleseu underum j the Curling and T&iuding of the 
Heaves. It fignifiec the expanded Skirts or Vo¬ 
lume' of Writer into which the flc*,vinpf Sea 






flretchcs itfelf farther and farther on the Shore, 
and ovcifpreadc the Beech like a Garment. 

644. Bantus in arma patet , Scrvins, aoa 

r W 
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A&a tremir, duplicatque, virum transfixa, do- 

lore. 645 

Fundltur ater ubique cruor; dant funera ferro 
Certantes; pulchramque petunt per vulnera 

morterp. 

At medias inter caedes exfultat Amazon, 

Unum exferta latus pugnae, pharetrata Camilla ; 
Et nunc lenta manu fpargens haftilia denfat, 650 
Nunc validam dextra rapit indefeffa bipennem. 
Aureus ex humero fonat arcus, et arma Dianae. 
Ilia etiam, fi quando in tergum pulfa receffit, 
Spicula converfo fugientia dirigit arcu. 

At circum leftse comites, Larinaque virgo* 655 
Tullaque, et ceratam quatiens Tarpeia fecurim, 
Italides; quas ipfa decus fibi dia Camilla 
Delegit, pacifque bonae bellique miniftras. 


Haft a • ad a per latot artno* 
huic, t remit, transfixaque du- 
plicat virum Jolore. Ater truer 
funditur ubique ; certantesdant 
funera fj rro * petuntque pul - 
cbram mortem per vulnera. At 
inter medias cades Amazon, 
pharetrata Camilla, exfultat, 
exferta quoad unum latus p*g- 
rta. Et nunc fpargens lenta 
baft Hi a manu denfat ea, nunc 
indefeffa raptt validam bipen¬ 
nem dextra. Aureus arcus fo¬ 
nat ex burnerc, et arma Diame. 
Jila etiam, f quando pulfa re - 
ccjft in tergum , dirigit fugien¬ 
tia fpicula converfo arcu / At 
circum earn funt letflee comites , 
Larinaque virgo, Tullaque, et 
*xarpeia quotient ceratamfecu- 
rim , omnes Italides ; quas dia 
Ca milla ipfa delegit quafi deeus 
mtniftrafque borne pads bellique. 


TRANSLATION. 

hands to Arms oppofed. The Spear, driven through his broad Shoulders* 
trembles, and transfixing the Warrior doubles him down with Pain. Black 
Gore is poured forth all around ; vying with each other they deal E)eftru£tion 
with the Sword ; and by Wounds feek glorious Death. But amidft: Heaps of 
Slain the Amazon Camilla, armed with a Quiver, proudly prances over the Field* 
with one Breaft bared for the Fight ; and now with her Hand in Showers tough 
Javelins fhe throws, now with unwearied Arm fhe fnatches her fturdy Halbert. 
From her Shoulder rattles her golden Bow, and Arms of Diana. Even if at any 
Time repul fed ilie gave Ground, ft ill from her Bow turned again ft the Foe fhe 
aimed the winged Shafts. Around her rode her feledt Retinue, the Virgin La¬ 
rina, Tulla, and Tarpeia brandiJliing her brazen Axe, Italian Nymphs ; whom 
&cred Camilla herfelt had chofen her Ornament and faithful Minifters in Waraqd 


NOTES, 
moll, if not all the Interpreters after him, cx-ifcripts of great Authority. 


plain this to be equivalent to tantum pat that »* 
t>*ft ilia, tela, ft large a Mark he flood expo fed 
to the Darffcef tbc Enemy. But this U fo far 
from beirijj a Rcafon for his not being afraid, 
that it is one of tbc ftrongcll Arguments why he 
ought to have been difmayed. The St-nfe we 
have given is what the Words may well bear, 1 


649. Unum exjerta latus bur net. i. e. Her 
Right-fde was naked and aifongaged for Ac¬ 
tion ; whereas her Left was incumbered with 
her Beta or Half-moon Shield. Or pug me here 
may fignify the Attacks of the Enemy, as above, 
Vcife 518. And then the Senfe will be, That 
jbe bad one Side, to wit, the Right, expofed to 


taking in for contra, and agiece beft with her Foe, while the other was covered with the 


Context. 

645. Duplicatque , virum transfixa , dolcrt. 
Some Copies read duplicatque viri tr ansfixa Jo- 
Itrem .* others duplicatque virum transfixa, do- 
Itrem, But wc have chofen that which is agree* 
able to the Roman, Medicean, and other Manu-J 

VoL. II. 


Shield ; which ptepares the Reader lor the Cir 
eumflancc mentioned afterwards of her receiv¬ 
ing her fatal Wound in this Place of her Body* 

Veife R03. 

Ha ft a jub exfertam donee perlata papillam 


Hiefit . 


F f f 


659. Flu- 
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Lib. Xf. 


Sguales Tbreiciee Amacsones* 
cum pulfant (lamina ^Thermo* 
dqontis* ct bellmntur piPtis ar¬ 
mst ; Jett circum Hippclyten , 
Jeu cum IWarfia Pentbejilca re - 
Jert Je curru , magnoque tumults* 
ululante fetninca agmina exful - 
tant lunatis psltis . Ajpera <vir- 
go* quem primum* quetrt pcjlrc - 
mum dejicis tele T aut qu 9 t tno- 
rientia corpora fundis burnt P 
prifuum Sumenium natum Cly - 
iso patre ; apertumfeQuS cujut 
adwerft tranfverberat longd 
abide. Site cadit womens rives 
fanguinijj atque mandit cruen - 
tam bumutn* tnenenjqut werfat 
fe in fuo vulnere. *Tum fuper 
interficit Li rip , Pegajumque\ 
quorum alter , dum revofutus 
equo fuffcjfo colligit babenat % 
alter , dum fubit ei, ac tend it 
inertem dextram labenti , ruunt 
prtreipites pariterque. Addit 
Amajtrum Mippetaden his : in- 
cumbenfque fequitur eminus baj- 
td *Tereaque , Harpalycumque $ 
ct Demopboonta* Chrcminquc * 


Quales Xhreicise cum flumina Thermodoontis 
Pulfant,et pi&is bellantur Amazonesarmis ; 660 
Seu circum Hippolyten, feu cum fe Martia curru 
Penthefilea refert, magnoque ululante tumultu 
Feminea exfultant lunatis agmina pelt is; 

Quem telo primum, quem poftremum afpera 

Virgo 

Dejicis ? aut quot humi morientia corpora fun- 

dis ? 665 

Eumenium Clytio primum patre ; cujus aper¬ 
tum 

Adverfi longa tranfverberat abiete peclus. 
Sanguinis ille vomens rivoscadit, atque criientana 
Mandit humum, morienfque fuo fe in vulnere 

verfat. 

Turn Lirin, Pegafumque fuper ; quorum alter 

habenas 670 

SufFofio revolutus equo dum colligit, alter 
Dum fubit, ac dextfam labenti tendit inertem, 
Praecipites, pariterque ruunt. His addit Amaf- 

trum 

Hippotaden : fequiturque incumhens eminus 

hafta, 

Tereaque, Harpalycumque, et Demophoonta 

Chrominque : 675 


TRANSLATION*. 


aufpicious Peace. Lite Thracian Amazons, when they beat the Banks of Thcr“ 
modoon, and war with particoloured Arms ; or round their ^ueen Hippolyte, o r 
when martial Penthefdea in her Chariot returns, and with loud yelling Uproar 
the Female Troops with Half-moon Shields exult. Whom firft, whom laft, did ft 
thou, fierce Virgin, with thy Shafts overthrow ? Or how many'Hodies didft thou 
ilretch gafping on the Ground ? Firft Eumenius, the Son of Clytius, who ft? ex- 
pofed Brea ft, as he flood right againft her, flie transfixes with the long Spear of 
Fir. He, vomiting up Torrents of Blood, falls, and bites the bioody Ground, 
and dying writhes himfelf on his Wound. Then Lins and Pegafus befides ; of 
whom, the one tumbling backwards from his Horfe wounded under him while he 
gathers up the Reins, the other as he comes up, and reaches his unavailing Hand E 
to hia falling Friend* both headlong and at oncerufh to the Ground. To thefe fhe f 
joins Amatlrus, the Son of Hippotas: and at Diftance keenly plying with Darts 
purfues Tcreas, Harpalycus, Demophoon, and Chroinis : And as many Shafts as 

1 

NOTES. 

# 

C 59. Flumina. Here r pat for the Bank: of the River; the Meaning it, they beat the Bank 
fo as to make tie River refeund . 

677. Artnit 
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Quotque emifla manu contorfit fpicula virgo, 

I Tot Phrygii cecidere viri.. Procul Ornytus armis 
i Ignotis, et equo Venator Iapyge fcrtar; 

Cui pellis latos humeros erepta juvenco 
Pugnatori operit ; caput ingens oris hiatus, 680 
Er malse texere lupi cum dentibus albis, 
Agreftifque manus armat fparus. Ipfe catervls 
Vertitur in mediis, et toto vertice fupra eft. 
Huncjilla exceptum, (neqtie enim labor agmine 

verfo,) 

* * 1 * * - 1 

Trajicit, et luper hflec inimico peflore Fatur : 
Siivis te, Tyrrhene, feras agitare putafti ? 686 
Advenit qui veftra dies, muliebribus armis. 
Verba redargueret : nomen tamen haud leve 

patrum 

Manibus hoc referes, telo cecidifle Camilla. 
Protinus Orfilochum, et Buten, duo maxima 

Teucrum 690 

Corpora ; fed Buten adverfum cufpide figit, 
Loricam galearhque inter, qua colla fedentis 
Lucent, et Igcvo dependet parma lacerto : 


quotquefpicula emijpt manu vir¬ 
go contorfit , tot Pbrygii viri 
cecidere . Ornytus Venatorfet - 
tur procul ignotis armis % ct la- 
pyre equo ; cui latos burners* 
pellis erepta juvenco pugnatori 
operit ; ingens hiatus eris y et 
malt? lupi cum albts dentibut 
texere caput , agrejlifque ffu- 
rus armat manus. Ipfe verts tur 
in mediis catervis y et ejl fuprd 
alios toto vertice. Ilia trajicit 
bu nc exceptum , (neque enim erit 
labor agmineverfof^etfatur bat 
fuper inimico peSore .* ‘Tyrrhe¬ 
ne* putdjli te agitare ferasfil- 
vis t dies advenit , qui redar- 

f ucret vejlra verba muliebrs- 
us armis ; < Tamen ' referes bse 
nomem baud leve Manibus fa- 
trum , te cecidijfe telo Camille*i 
Protinus occidit Orfihchum et 
Buteuy duo maxima ‘TeucrGtJt 
corpora ; fed figit Buten ad¬ 
verfum cufpide inter loricam 
gafeamque , quh colla ejus fe- 
de'ntis equo lucent^. et pa mitt 
dependet leevo lacerto : 


TRANSLATION. 

. «. J • 

fliot from her Hand the Virgin hurled, fo many Trojan Heroes fell. Afar the 
Hunter Ornytus in ftrange Arms rides on his Apulian Steed; the Warrior’s.broad 
Shoulders a Hide torn from a Bullock overfpreads ; his Head a WoIPs vaft yawn¬ 
ing Mouth and Jaws with white grinning Teeth cover, and a ruflic Lance arms 
his Hand. Jn the Midft of the Troops he moves about, and overtops the reft by 
the whole Head. Him intercepted (nor hard was the Talk, now that ftie had 
put his Troops to Flight) fhe transfixes, and over him thefe Words with fpite- 
ful Heart pronounces : Tufcan, did ft thou fancy thou waft hunting Beaus of 
Chace in the Woods ? The Day is come, that by a Female’s Arms refutes yout 
Vaunts : Yet to the Manes of thy Fathers this no inconfiderable Honour ftialt 
thou bear, that by the Weapon of Camilla thou didft fall. In Order next Orfilo- 
chus and Buies, the two inoft bulky Bodies of the Trojans, fhe affaults\ but Butes 
right againft her with the pointed Larice ftie transfixes, between the Corflet and 
the Helmet,where, as he fits the Horfe^ihc fliining Neck appears, and •where down 
from his Left-arm the Buckler hangs : Orfiiochus ilie mocks with difjembled 


N O 

677. Armis ignotis. Arms that were flrangc 
md unufual to him. 

£78. Iapyge. Set- the Note on VciTl* 247* 

. 690. Protinus. Next in Order, as Geor. 

IV. 1. 

Protinus aerii me His , 


T E S. 

A 

£91. Adverfum. Fi'riut found averfum in 
fome of the beft Manufcripto * but the St:nie 
dctcrminct for adverjuniy the Wound having 
bun given juft in the Gorge, where ttic Helrnct 
end*-, lerttatn galeamque inter ; which could not 
have happened b-d hit B-uk been turned, 

F t : x £95* Gyro 
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fugiens Orjilochum , agitatque 
per magnum orbem interior gy¬ 
re eludet e\im t fequiturqae cum 
fequentem fe. ‘Turn snfurgens 
alt tor conge mi net valid am j ecu- 
rim perque arma , perque ejfa 
*vire^ oranti et prccanti multa : 
vulnus rigat era calido cerebro. 
Be Hat or jilius jduni Appennini- 
celxfy baud epetremus Ligurum , 
dumfates Jinebant eum fallere , 
incidit buic^ territufaue fubite 

/% nr/ rr * 


afpeftu f[<t 

fe jam pejje evaaere pugnd nullo 
curfu , neque avert ere Reginam 
tnjiantem , ingrejfus verf are 
del os con ft lie et ajlu % i net pit 
hac ; £>jiid eft tam egregium , 
fi bellatrix femina jidis forti 
equo T dimitte fugam y et erode 
te cominus me cum eequo Jele , ac - 
cingtque te pedejlri pugnte ; 
nefees , r«/ vent of a gloria 

for at fraudem . Dixit : at 

ilia furens, aecenfaque acri do - 
tradit equumcemiti , ajftj - 
tit quo in paribus armis 5 


Orfilochum fugiens, magnunique agitata per 

orbem, 

Hludit,gyro interior, fequiturque fequentem. 695 
Tum validam perque arma viro, perque ofla fe- 

curim, 

Altior infurgens, oranti, et mtilta precanti 
Congeminat : vulnus calido rigat ora cerebro. 
Incidit huic, fubitoque afpe£tu territus haefit 
Appenninicolae bellator filius Auni ; 700 

Haud Ligurum extremus, dum fallere fata fine- 

bant. 

Ifque ubi fe nullo jam curfu evadere pugna 
Poflfe, neque inflantem Reginam avertere cernit, 
Confilio verfare dolos ingreflus, et aftu, 

Incipit hacc: Quid tam egregium, fi femina 

forti 705 

Fidis equo ? dimitte fugam, et te cominus sequo 
Mecum crede folo, pugnaeque accinge pedeftri: 
Jam nofees, ventofa feral cui gloria fraudem. 
Dixit: at ilia furens, acrique accenfa dolore, 
Tradit equum comiti, paribufque affiftit in ar¬ 
mis ; 710 


TRANSLATION. 

Flight, and wheeling round in a fpacious Orb turns fhort upon him in a narrowe T 
Circle, and purfues the Furfuer. Then rifing high with Stroke on Stroke re¬ 
doubled flie drives home her flurdyAxe through his Arms, and through his Bones 
as he prays, and earneflJy begs his Life: With his warm Brains the Wound be- 
finears his Face. Her cafually encountered, and flartled with the fudden Sight 
flopped fliort the Warrior Son of Aunus, Inhabitant of Mount Apennine, not the 
Jalt of the Ligurians, while the Fates fufferedhim to pradlife Fraud. Soon as he 
perceives that now by no Flight he can evade the Combat, nor avert the Queen 
who prefTes him clofe, with Policy and Craft attempting to execute his Willies, 
he thus begins: What mighty Courage, Female, can you boafi y if on a warlike 
Steed you rely? But throw awa y the Means of Flight, and trull thyfelf with me 
Hand to Hand on fair equal Ground, and addrefs thee to the Combaton Foot: 
Soon fhalt thou know which of us fliall fmart for vain-glorious Boafling. He 
faid : But flie breathing Fury, and flung with fierce Refentment, delivers her 
Steed to an Attendant, and confronts him in equal Arms with thenaked Sword 

NOTES. 


69$, Gyro intnicr. In a Sorter Compafr, 
as in Horace^ a. Sat, VI. a6. 

■1 ■ Scu brutna ntvulfttt 
Interiorc diem gyro t rah it. 

706. Dimitte fugam . Difm'ifi: yoilr Plight •, 
e. diOnifc your Steed, which enables, you to fly. 


708. l r entofa ferat cui gloria fraudem. Thii 
ic the Reading of the Roman Manufcript, for 
which ‘Seri’iui contcods; and indeed the Senfe 
feems to plead for it. Mofl Editions however 
have la u Jem in 11 cad of fraudem . 


711. 


A 
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Enfe pedes nudo, puraque interrita parma. 

At juvenis, vicifle dolo ratus, avolat ipfe, 

Haud mora, converfifque fugax aufertur habenis, 
Quadrupedemque citum ferrata calce fatigat. 
Vane Ligur,fruftraque animis elate fuperbis, 715 
Nequicquam patrias teniafti lubricus artes ; 

Nec fraus te incolumem fallaci perferet Auno. 
Hscc fatur Virgo, et pernicibus ignea plantis 
Tranfit equum curfu, fraenifque adverfa prehenfis 
Congreditur, poenafque inimico a fanguine fu- 

mit; 720 

Quam facile accipiter faxo facer ales ab alto 
Confequitur pennis fublimem in nube colum- 

bam, 

Comprenfamque tenet,pedibufque.evifcerat uncis; 
Turn cruor, et vulfe labuntur ab aethere plumse. 
At non haec nullis hominum fator atque De- 
orum 725 

Obfervans oculis, fummo fedet altus Olympo. 
Tyrrhenum genitor Tarchontem in proelia faeva 
Sufcitat, et ftimulis haud mollibus incitat iras. 


pedesy interritay nudo enfe 9 pa- 
raque parma. At juvenis y ra¬ 
tus fe vicijfe cam Job, ipfe 
avolaty baud eft mora 9 fugax- 
quo aufertur habenis converftty 
fatigatque citum quadrupedem 
ferrata calce . Vane Ltgur y 

frujlraque elate fuperbis animis 9 
tu lubricus nequicquam tentafti 
patrias artes-y nec fraus perfe¬ 
ret te incolumem fallaci Auno, 
Virgo fatur bxc 9 et ignea per¬ 
nicious plantis tranjit equum cur- 
ftty franifque prehenfis adver- 
fa congreditur 9 fumstqucpoenas 
ab intmico fanguine ; quam fa¬ 
cile accipitery ales facer Marti, 
volans alti faxo 9 confequitur 
pennisy columbam fublimem in 
rtubCy tenetque earn comprenfam y 
evifceratque earn uncispedibvs : 
turn cruor 9 et vuljee plumee la¬ 
buntur ab eetbere. 

At Jupiter, fator hominum 
atque Jjcorum 9 obfervans beec 
non nullis eculisy fedet altur 
fummo Olympo . Turn file geni¬ 
ter jufeitat TarebontemTyrrbe - 
num in fee vis proelia. et incitat 
iras ej bau d mollibus JHmulis . 


TRANSLATION. 

on Foot, and with her Maiden Shield undaunted. But the Youth, prefuming he 
had muo overcome bis Foe by'Artifice, inftant flies off, and turning about bis 
Horfe’s Head is borne away with Precipitation, and tires his fleet Courfcr'with 
the Jron Spur. Fond Ligurian, fays Jhe y fluflied with unavailing Pride of Soul, 
in vain haft thou perfidious tried thy Country’s flippery Arts ; nor Jlia.ll all thy 
Artifice bring thee off fafe to Aunus, thy fallacious Sire. Thus the Virgin faid, 
and with nimble Foot ail on Fire outruns his Courfer’s Speed, and grafping the 
Rei ns engages him Face to Face, and takes Vengeance on his hollile Blood : 
with the Eafe as from a lofty Rock the Faulcon, (acred Bird of Mars 9 with 
winged Speed overtakes a Dove foaring aloft among the Clouds, and feizing 
gripes her fa ft, and fcoops out the Bowels with his hooked Talons ; Then from 
the Sky her Blood and torn Plumes drop down. 

But not with regardlefs Afpedt the Sire of Gods and Men, thefe Scenes furvey- 
ing, on high Olympus exalted fits. The Almighty Parent rouzed Tufcan Tar- 
chon to bloody Battles, and with no gentle Incentives inflames his Rage. There- 


NOTES. 


711. Purd parma - Her Shield, that had no 
Imp refs upon it ; in the fame Scnfc at parma 
alba in the ninth Book, Vcifc 548. 

719. Fran fit equum. This Action of Camilla 
v.’duld appear incredible, had Wc not been pre¬ 


pared for it in the -feventh Book, Vcife 808. 
where her Swiftncfs i«, thus dcfcnbccl : 

\Jlla vel tnta£l*c fegetis per jumn.a volaret 
C rami nay nec teneras curju l*efjfet criftas .. 


735 - 
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Ergo inter cades cedentiaqae 
agmina ^Tarchon fertur equo, 
injligatque alas variis vocibuiy 
weans quemque nomine ; ref- 
citque pulfot in preelia., O 
*Tyrrhent , nunquam dolituri , d 
Jemper inertes , quis met us, qua 
tanta ignavia venit veltiis ent¬ 
ails T Femlna a git Vos paian- 
tes, atque versts hac agmina T 
qad geritis ferrum P quidve 
gerimus bac tela irrita noftris 
dextris f At non eftis fegnes in 
ffenerem, no flurnaque Bella, aul 
sibi curve tibia indixit chores 
Eacchi, exfpedlare dopes, et 
pscula plena menja. Hie eft 
vefter amor, hoc ell veftrum Jle- 
dium \ dum fecund us arufpex 
Tianciet facra, ac pinguis bejlia 
vocet vos in altos luces. Effa¬ 
ces bac , ipfc et meriturus cen- 
citat equum in medics, et tur¬ 
bid us infert Je adverfum If rnn- 
lo ; cempleQiturque bojlcm dex- 
Xrd dir eft am ab eque, ct cen- 
citus muftJS mi aufert cum ante 
fuum gremium. Clamor tel li¬ 
ter in ccel am s cunfltque Latins 
cctsvertere scales, lgsicus *Tar- 
chon volat aquore. 


Ergo inter csedes cedentiaque agmina Tarchon 

Fertur equo, variifque inftigat vocibus alas, 730 

Nomine quemque vocans : reficitque in proclia 

pulfos. 

Quis metus, 6 nunquam dolituri, 6 Temper in. 

ertes 

Tyrrheni, qu$ tanta animis ignavia venit ? 

Femina palantes agir, atque hsec agmina vertit? 

Quo ferrum ? quidve haec gerimus tela irrita 

dextris ? 735 

At non in Venerem fegnes, nofturnaque bella; 

Aut, liBi curva choros indixit tibia Bacchi, 

ExfpfeCTare dapes, et plenae pocula menfse. 

Hie amor, hoc ftudium \ dum facra fecundus 

arufpex 

Nunciet, ac Fiicds vocek hoflia pinguis in al¬ 


tos. 740 

Hsec efFatiis, equum In medios, moriturus et ipfe, 
Concitat; et Venulo adverfum fe rurbidus infert, 
Direptumque abequodextr& comple&itur hoftem, 
Et gremium ante fuum multa vi concitus aufert. 
Tollitur in coeium clamor : cun&ique Latini 
Convertere oculos. Volat igneus aequore Tar¬ 
chon, 746 

TRANSLA TION. 

* * 1 

, * * 

fore amidft the Scenes of Slaughter and dying Squadrons Tarchon is carried by 
his Steed, and with various Remo n ft ranees animates the Wings, calling each by 
his Name,and rallies the broken Troops to Battle. Oh never to be moved with 
juft Indignation, Oh ftill daftardly faint-hearted Tufcans, what Fear, what Cow¬ 
ardice fo bafe has feized your A^linds ? Does a Woman drive you thus ftraggling, 
and put all thefe Squadrons to Flight ? What avails the Sword ? Or why wjeld 
we ia our Hands thefe ufelefs Weapons ? But not fo flothful are ye in the Service 
of Venus and her no&urnal Wars; or when the winding Pipe of Bacchus hath 
lummoned the Choirs to wait for the Banquets and Bowls at the fumptunus 
Board. . This is your Delight, this your Ambition ; while the aufpicious Augur 
declares the (acred Rites begun, and the fat Vi&im invites you to the deep Groves. 
This laid, he (purs on his Steed into the Midft, he too bent on Death, and in fu¬ 
rious Perturbation advances directly up againft Venulus, and with his Right-hand 
grafps the Foe torn off his Steed, and precipitant with huge Violence bears him 
off before him. A Shout is raifed to Heaven, and all the Latins turned their 
Eyes that lVay m Fiery Tarchon flies over the Plain, bearing both the Warriof 

NOTES. 

735 * Qntdve bac gerimus. Other Editions rc*d gtritis ; but gerimus is authorized bp the btft 
and greateft Number of Manufcriptt, 

fe- 


75 ?- 
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Arma, virumque ferens : turn fumma ipfius ab 

hafla 

Diffringit ferrum ; et partes rimatur apertas, 
Quavulnus lethale ferar. Contra ille repugnans 
Suftinet a jugulo dextram, et vim viribus exit. 7 SO 
Utque volans ahe raptum cum fulva draconem 
Fert aquila, implicuitque pedes, atque unguibus 

heefit : 

Saucius at ferpens finuofa volumina verfat, 
Arreftifque horret fquamis, et fibilat ore, 
Arduus infurgens : ilia haud minus urget ob- 

unco 755 

Lu&antem roftro 5 fimul aethera verberat alis : 

Haud aliter praedam Tiburtum ex agmine Tar- 

chon 

Portat ovans. Duels exemplum eventumque fe- 

cuti 

Mseonidse incurrunt. Turn fatis debitus Aruns 
Velocem jaculo, et multa prior arte Camil- 

Iam 7^° 

Circuit, et, quse fit fortuna facillima, teptat. 
Qua fe cunque furens medio tulit agmine Virgo, 
Hac Aruns fubit, et tacitus yeftigia luftrat. 


ferens arma •virumque / turn 
difftingit ferrum ab fumma 
haftd ipfius , et rimatur apertat 
partes , qua ferat lethale vul- 
nus. Centra ille repugnant fuf— 
tir.et dextram a juguloy et exit 
•vim virsbus . , Utque cum fulva 
aquila , volans alte y fert draco- 
nem raptum , implicuitquepedes^ 
atque haft unguibus .* at fer¬ 
pens faucius verfat finuofa vo— 
lumina , horretque fquamis ar- 
reality et ftbilat err, infurgens 
arduus • ilia baud minus urget 
cum ludlantem obunco roftro^ 
fmul verberat tether a alis .* 
haud aliter *Tarchon evans por¬ 
tat prerdam ex agmine 7 ibur- 
turn. MseoniduCy fecutt exem¬ 
plum eventumque ducts , incur¬ 
runt. 'Turn ArunSy debitusfa- 
tisy prior circuit velocem Ca¬ 
milla tn jaculo ct multa arte y et 
tentaty quee fortuna ftt facilli— 
ma. ^uaeunque furens 
tulit fe medio agmine 
fubit biiCy et tacitus luftrat 
veftigi a. 


ysrga 

Aruns 


TRANSLATI ON. 


and his Arms : Then from the Top of his Lance breaks off the Steel, and ex¬ 
plores the open Chinks where he may inflidt the mortal Wound. He on the- 
other Hand, ftruggling againft him wards off his Hand from the Throat, and 
Force by Force evades. And as when the tawny Eagle foaring high bears off a 
Serpent feized his Prey, hath fixed in him his Feet, and with his Talons griped 
him faft : The wounded Serpent writhes his curling Volumes, and with eredted 
Scales looks horrid, and hiffes with his Mouth, rifing high againft bit Foe; She 
not the lefs with hooked Beak fqueezes him ftruggling ; at the fame Time flaps 
the Air with her Wings : }uft fo from the Army of the Tiburtines Tarchon in 
Triumph bears off his Prey. The Tufcaas following the Example and Fortune 
of their Leader rufli on. Then Aruns, to Death devoted, with hie Javelin and 
much Artifice firft courfes round the fwift Camilla, and watches what moft favour¬ 
able Opportunity may occur. Wherever amidft the Troops the furious Maid, 
drove on, there Aruns follows, and fiientJy furveys her Steps. Wherever fh c 

N Q T E S. 


Aruns it called 


TVcj Jtalufvty mibi par iter drt janguine 
pee not. 

761. Fortuna. At Fortune bar. great Influ- 


^ jp, Fata debitus jirunt. —| 

itoitusfatis , devoted to Deaths bccaufc he it 10 
till Camilla ; and whoever put her 10 Death, ( 

•rfeited hU Life to Diana by the Decree of that cncc in bringing Eventt about, 
Soddcfc, Verfe 591* , for the Mcanr. or OppoiLunity 

UaCj qvievnqut fatrum vsclaverit vutnere Purpofc. 
corpujy ' 


fo it is here put 
of fcfTt&ing hie 


1. 


777 . ssarvasa 
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Lib. XI, 


qua ilia •vi&rix redit , repor tat- 
quepedetn exbefle y juvenix fur- 
fim deterquet celeres habenas 
the. Be rerrat hex adit us , jam- 
qme hes adttux y omnemque cir¬ 
cuit am undique y et improbus 
quatit certam tajlam. Forte 
Cblereus y facer Cybelet y climque 
ejus facer doty inftgnix fulgebat 
Jtrrg'e in Phtygii i armis y agita- 
iat qucfpumantctn equum: quem 
peflity conjerta ahenis jquamis 
dartre in plumam tegebat. 7y>/ir, 
clartts pertgrtna jerrugine et 
ejlrOy tor quebat Gertynia fpi - 
cula Lycio cornu. Aureus ar¬ 
cus fenat ex humeri /, et aurea 
eaffida eft huic ntati : turn cel- 
legerat croccamque cblamydem y 
carbajecfque Jtnut ertpantes in 
ttedum fulvo aurc\ piflus acu 
quoad tunicas et barbara teg- 
mina crurum. l^irgo y Jive ut 
prafgeret Trcia arm’a templis y 
to* ut nenatrix ferret Je in 
captive auro y cerca fcquebatur 
tunc unum ex omni cerfamine 
pugnet ; incautaque ardebat per 
to turn agmenft mince a mere prtF - 
dee et Jpelierunt. Cum tandem 
Arunx^ tempore capto y conjicit 
telum ex injidiis % et precatur 
Super os Jic voce .* 


Qua vi£trix redit ilia pedemque ex hofte repor¬ 
ta t, 764 

Hac juvenis furtim celeres detorquet habenas. 
Hos aditus, jamque hos aditus,omnemque pererrat 
Undique circuitum, et certam quatit improbus 

haflam. 

Forte facer Cybelse Chloreus, olimque faccrdos, 
Infignis longe Phrygiis fulgebat in armis, 
Spumantemque agitabat equum : quem pellisa- 

henis 770 

In plumam fquamis auro conferta tegebat. 

Ipfe, peregrina ferrugine clarus et oftro, 

Spicula torquebat Lycio Gortvnia cornu. 
Aureus ex humeris fonat arcus, et aurea vati 
Caffida : turn croceam chlamydemque finufque 

crepantes 775 

Carbafeos fulvo in nodum collegerat auro ; 
Piflus acu tunicas, et barbara tegmina crurum, 
Hunc Virgo, five ut templis praefigeret arma 
Troia, captivo five ut fe ferret in auro, 
Venatrix, unum ex omni certamine pugnee 780 
Caeca fcquebatur ; totumque incauta per agmen 
Femineo pr2edae et fpoliorum ardebat amore, 
Telum ex infidiis cum tandem, tempore capto, 
Conjicit, et Superos Aruns fic voce precatur : 

TRANSLATION. 


victorious returns, and from the Foe withdraws her Steps, that Way the Youth 
fecretly winds about the Reins with Speed. And now thefe,now thofe approaches, 
and the whole Circuit around traverfes, and with mifehievous Purpofe iliakes 
his unerring Lance. Chloreus, facred to Cybele, and long her Prieft, at Dif- 
tance /hone confpicuous in bright Phrygian Arms, and fpurred on his foaming 
Steed : Which a Hide compact with gilded fcaly Plates of Brafs, in Form of 
Plumes, did cover. The Rider himfelf, gaudy in barbaric Attire of blue and pur¬ 
ple Dye, fhot Cretan Arrows from his Lycian Bow, Of Gold the Bow hung 
rattling from his Shoulders, and of Gold was the Helmet of the Prieft: Then in 
a Knot of yellow Gold he had colle&ed his Saffron Sym'ar\ and its ru filing Plaits 
of Lawn, having his Tunic and Phrygian Cuiffes embroidered with Needle¬ 
work. Him the Virgin, whether with a View to fix in the Temple’s Front 
Trojan Arms, or to ftiew herfelf at the Chace in captive Gold, of all the war¬ 
ring Chiefs alone blindly purfued ; and through the whole Hoft, from a Wo¬ 
man’s Longing forthe Prey and Spoils, with heedlefs Ardour roamed. When at 
length Aruns, fnatching the Occafion, from his Covert throws a Darr, and thus 
to the Powers above addreffes 1 m Prayer : Apollo, greateft of Gods, Guardian of 

NOTES. 

777. Barbara tegmina , i. c« Etr.brcidtrcd y tfforeign cr Phrygian Tajbien, 

787. AfeJiufflt 
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4°9 


[ Summe Deum, fan&l euftos Sora&is Apollo, 785 
Qtiem primi colimus, cui pineus ardor acervo 
Pafcitur ; et medium freti pietate per igncm 
Cultores mult& premimus veftigia pruna ; 

Da, pater, hoc noflris aboleri dedecus armis, 
Omnipotens. Non exuvias, pulfaeve tropaeum 
Virginls, aut fpolia ulla peto : mihi caster a lau- 

dem 701 

Fafta ferent. Haec dira meo dum vulnere 

pedis 

Pulfa cad at, patriam remeabo inglorius urbem. 
Audiit, et voti Phoebus fuccedere partem 794 
Mente dedit ; partem volucres difperfit in auras. 
Sterneret ui fubita turbatam morte Camillam, 
Annuit oranti ; ( reducem ut patria aha videref. 
Non dedit, inq.uc Notos vocem vertere procellac. 
Ergo, ut mifla manu fonitum dedit hafta per 

auras. 

Con vertere animos acies, oculofque tulere 800 
CunQi ad Reginam Volfci ; nihil ipfa ncc aurae, 
Nec fonitus memor, autvenientis abaeihere teli. 


* 

fumme Deum , A polio y cu(lot 
fanils SoraBity quern primi ce¬ 
ll musy cui pineus order pafcitur 

acervo • et cui nos cultoresyfre- 
fi pietate^ premimus vejtirta 
multa pruna per medium ignem* 
omnipotens pater , da nobis, hoc 
dedecus abderj noflris armis * 
Non peto exuvias trepseumvSm 
aut ulla fpolsa pulfte virginit .* 
eaterafaBa ferent laud cm mi¬ 
ls. fdum here dira pefiispulfa 

cad at meo vulnere , libemer in- 
florinsreuteabe patriam urbem . 
Phoebus audiity et dedit par¬ 
tem voti juccedere mente ; dif- 
pcrftt partem in volucres auras , 
Annu: t i|li os anti y ut fiercer et 
Camillam turbatam fubitd mor¬ 
te, non dedsty ut alta patria 
vide ret ipfum redacem y procel - 
Irnque vertere vocem in Nctot. 
Frgo ut hafltXy miff a manu dedit 
joutturn per aurasy acies conver¬ 
ter e animosy cunBique Reifci 
tulere oeuhs ad Reginam • ipf a 
ell nihil memor nec aura nee 
fonitusy aut teli venientis ab 
athere. 


TRANSLATION. 


the holy Hill Soradte, whom we chiefly adore, in whofe Honour the Fire of Pine 
by us with Heaps of Fuel is fed ; and through the Mid ft of the Flames we thy 
Votaries, relying on our Piety, walk over a Length of burning Coals : Grant, 
Almighty Sire, that by our Arms this Infamy may be blotted out. Not Pillage 
or Trophy, or any Spoils of a vanquiihed Maid J feek : To me niy other Ex¬ 
ploits mall procure Renown. If fo be that fmoie by a Wound from me this rue-: 
ful Pelt fhall fall, I to iny native City fhall willingly return inglorious. Phoebus 
heard,and with himfelf ordained that Part of his Vow fhould be fulfilled; Part 
in fleet Air he difperfed. By fudden Death to overthrow Camilla in this Hour of 
Perturbation he granted to his Suppliant ; that his illuftrious Country Ihould fee 
him fafe returned he denied, and that Petition the Teinpefts turned adrift among 
the Winds. Therefore, foon as fent from his Hand the Spear gave a 1vbizzing 
Sound through the Air, the Armies turned their Attention, and all the Volfcians 
on the Queen their Eyes directed ; Nought flie nor Air nor whizzing Sound re¬ 
garded, or the Weapon flying from the Sky, till plunged beneath her, naked Brea ft 


NOTES. 


i ' 

787. JITediumy freti ptetatfy per ignem. 793* Remeabo inglorius. It was difhonoar- 
This ii illuftratrd from an hiftorical Patfanc in able in Aruns to wound Ca 


ratface 

P/rny, Lib, VII. Cap. 2. Haud prccul urbe 
Jtemay in Falifcorutn agroy familiar funt pauctTy 
qua vccantur litrp<e .* qu<r fscrifcic annuo , 
ft ad montem SoraBcn Apeltiniy fvf>er 


nulla like a Traitor, 
without daring to enter the Lifts v/uh her in lair 
Combat. 

79$* Mev.te dedit. i. c. He gave no external 
Indicaftt» cf his H r illy elfe Aru n r . i\id been Je- 


enbuflam ligns fir uew ambulant* s pen adurunAterred from tie ABicn\ but only ptepojeJia 
fur. |/'/j Heart. 


VoL. II. 


\ 


r; c 


803. Sub. 


t 





4 


Aonec baftperlatafub cxjer - 
tam papillcm y herftty atque allt 
bibit virgiueum cruerem. 7re* 
p's dee comites Camilla concur¬ 
rent y ftifeipi unique domiaam 
r u entem . A runs ex terra tu sfu- 
gi t ante ontnejy lac tstta metuque 
yrtijlo ; nee jam ampliut audet 
credere haft* nee occurrere telis 
•virginis. Ac velut iUe lupus , 
pr s ufquart itiimica tela-Jtquatt— 
/ureuro, conti nub avi us abdidit 
fef'e in altos menteSy paftcre y 
fnarnoite juveneo cccifc , ecnfciur 
cadaeis faSti \ remulcenfque 
caudam fubjecit cam pavitan - 
tem utercy pet>vitque fth>as .* 
baud [ecus tut bidus Aruns ab~ 
ftulit fe ex oculiSy contentufjue 
fugd immifeuit fe mediis armis. 
Ilia morienttrahit telum manu \ 
fedferteus mucroftat ad coflas 
inter ejfa alto vainere. Labitur 
exfanguiSy lumina labuntur fri- 

gida letho ; color quondam pur - 
pureus reliqutt era. Turn cx~ 
fpirant ftc alloquitur Aecanty 
unamex 4tqualibur y 


Hafla fub exfertam donee perlata papillam 
Hasfit, virgineumque alte bibit a&a cruorem. 
Concurrunt trepida* comites, dominamque ruen- 

tem 805 

Fufcipiunt. Fugit ante omnes exterritus Aruns, 
Laetitia mifloque metu : neejam amplius hafia 
Credere nec telis occurrere virgin is audet. i 
Ac velut ille, prius quam tela inimica feejuantur, 
Continuo in monies fefe avius abdidit altos Sic 
Occifo pa (lore lupus, msgnove juvenco. 

Con ferns audacis fa£li ; caudamque remulcens 
Subjccit pavitantem utero, filvafque petivit : 
Hand focus ex oculis fe tiubidus abftulit Aruns 
Contentuique fuga, mediis fe immifeuit ar* 

mis. 815 

Ilia manu morions telum trahit ; ofla fed inter I 
Ferrous ad coflas alto flat vulnere mucro. 
Labitur exfanguis; labuntur frigida letho 
Lumina ; purpureus quondam color ora relfquit 
Turn fic exfpirans Accam ex cequahbtu 

unam 82^ 


TRANSLATION. 


the Spear ftuck faft, and driven home drank deep her Virgin Blood. Her At¬ 
tendants in fearful Hafre pour in together, and lift up their falling Queen. 
Above all Aruns llunned with Joy and mingled Fear flies, and now no longer darei 
truit to his Spear, nor make Head again ft the Weapons of the Virgin M r arri<tr . 
And as fornc fierce Wolf, after he has flain a Shepherd or lufty Bullock, con- 
feious of his audaciou s Adi, forthwith by fome unbeaten Path hath to the loftj 
Mountains made hi> Retreat, before the hoftile Darts purfuc him $ and cowring 
claps his cowtmllv 'f ail under his Belly, to the Woods repaired : Juft fo Aruw 
in hurrying Perturbation from Sight withdrew, and plcafed with his Flight mix¬ 
ed among the armed Troops. She dying wrenches out the Weapon with her 
Hand; but between the Bones in her Side the Steel Point ftands fixed \rithi 
deep Wound. Down flic finks bloodlcfs; down fink her cold Eyes in Death; 
and no*w her once blooming Hue hath forfook iier Face. Then thus, breathing 
her Iaft, flic addrefles Acca, one of her Compeers, who beyond the reft was 

NOTES. 


£03. Sub. The Reader may often obfrrvc 
that jub 'ixx Virgil has the Force of deep into, 
and Care hat been taken to tranflate it fo, 
wherever the Senfc appears to require it. 

812.. Caudamque remulcens. Hup{;inp, oi 

fondly taking Caie of if. 

81 R, Labitur exfanguts. Jycnafut read*; la- 
bitur Ct fanruisy fecmin>;ly to favt* the Appeal- 
ancc of Contradiction in thir. Narration; fince 


Camilla doer, not fall fmrn her Horfc fill fomc 
Time after thia, Verfc 827- 

— ■■ - - —Simul bis dibits linquebat babenas t 

Ad ter ram non jponte Jluens. 

Ru L labitur dorr, not neccffaiily fi^nlfy fl>e foMt 
tot/je Ground^ but fl'C faint Sy ox Jinks dew, 
being lu ppm ted pci hap*, on her Hoife for fornc 
few Minuter. 

E23. Ikr 


ft 
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Alloquitur : Ada ante alias quae fola Camillse, 
Quicum partiri curas ; atque hsec,ita fatur : 
Haftenus, Acca foror, potui : nunc vulnus acer- 

bum 

Conficit, et tenebris nigrefcunt omnia circum. 
Effuge, et hsec Turno mandata noviilima per- 

fer: 825 

Succedat pugnje. Trojanofque arceat urbe. 
Jamque vale. Simul his diSis linquebat habe- 

nas. 

Ad terram non fponte fluens: turn frigida toto 
Paulatim exfolvit fe corpore; lentaque colla, 

Et captum letho pofuit capur, arma relinquens : 
Vitaque cum gemitu fugit indignata fub um¬ 
bras : 831 

Turn vero immenfus furgens ferit aurea clamor 
Sidera. Dejefla crudefcit pugna Camilla. 
Incurrunt denfi, fimul omnis copia Teucrum, 
Tyrrhenumque duces, Evandrique Arcadis alae. 
At Trivise cullos jamdudum in montibus 
Opis 836 

Alta fedet fummis, fpeflatque interrita pugnas. 
Utque procul medio juvenum in clamore furen- 

tum 


qxa fcla erat fid a Camilla ante 
a lias , quicum folebat partiri 
curas ; atque ita fatur bite • 
Sorer Acca , potui b&Henus% 
nunc cccrbum walnut conficit 
et omnia circum nigrefcunt tens- 
brit, Effuge et perfer becc no - 
•vifftma mandata Turno ‘S.Jucct- 
dat pugn<r 9 arccatquc Trojarior 
uroe. *famque wale* Stmul 9 
his dibits , linquebat habenat 5 
fluens ad terram non fponte .* 
turn frigida paulatim exfolvit 
fe teto corpore , pofuit que lent a 
colla , et caput captum letbo 9 
reltnquens arma : wit a que in— 
d ignat a fugit cum gemitu fub 
umbras - Tum verb immenfus 
cla mor furgens ferit aurea fide- 
ra. Camilla dejc8a 9 pugna 
crudefcit . JDenfl i ncurrunt 9 
fimul omnis copia Teucrum Tvr- 
rhenumque duces 9 alaque Evan- 
dri Arcadis . 

At Opis, cuflos Tri viee 7 jam— 
dud am fedet alt a in jummis 
montibuSy interritaque fpeflat 
pugnas. tit que procul 


translation. 

(insularly rrufty to Camilla, with whom Hie ufed to divide her Cares; and thus 
thefe Words ilie fpeaks : Thus far, O Sifter Acca, have I held out; now a cruel 
Wound undoes me, and all Objects round me put on a Face of Darknefs. Fly 
quick, and bear thefe my laft Commands to Turnus. Let him advance to the 
Combat, and repel the Trojans from the City. And now farewel. At the 
fame Time with thefe Words the dropped the Reins, finking to the Ground in¬ 
voluntary: Then of vital Heat bereft flie difengages herfelf from the whole 
Body by Degrees ; and reclined her languid drooping Neck, and Head captivat¬ 
ed by Death* leaving her Arms: And with a Groan her Life indignant fled to 
the infernal Shades. Then indeed a prodigious Outcry arifing ftrikes the golden 
Stars. The Combat grows more bloody, now that Camilla is overthrown. At 
once in thick Array ru/h on the whole Strength of the Trojans, tlie Tufcan 
Chiefs, and the Wings of Arcadian Evandcr. 

But Opis, appointed by Diana to watch the Fair y a long while had fat aloft 
on the high Mountains, and fearlefs viewed the Combat. And, foon as from far 
Ihe fpied Camilla by a piteous Death overthrown amidll the Bullle of the infu- 


N o T E S. 


82.3. llaftenus petut . Servius fupplir^ vi-[!ui. i, e. 
were or pugnare : Dut, it ir. moic emphatit.il to .bcllo. 
eonfidcr it abJolutcly a r . La Cerda 7 f. afienus f>. - 1 
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r Pr ° r P exit trifti multatam morte Camillam ; 
^j v j” um f‘i rentum ^’’Kf>nuitque , Ingemuitque, deditque has imo peQore vi 

d'dttq,' has voce, imo p e {l-re; CCS- o 

Hcu! rirg,, UiJU nimium, ni- r,„ n , • • . . , 84 

™«"'r*'ltlefuf>ptici um , ct \ eta “ eu ! mmium, Virgo, mmium crudele luifti 

V u r r °‘ be,! ° • o'tpro- Supplicium, Teucros conata laceflere bello • 
W ''pjrj’jt;, JJ ec r *. ibi dLfert!E i" d *Jmis coluiffe Dianam * 

pbar ftr a, burner ? ffJZrZ Pr0 ‘ Ul 1 > aur noftras humero gefliffe pharetras: 

reli " 9 «>' te inJcec Non tamen indecorem tua te Reaina relinauer 

CKTj :mz E * ,rera f “ ">°™ S -eque l«c line „1£ 

f €r x entes \ <*ut patieris famam IcthuiTI, g. ( 

Jf r gent - es eritf aut fama ? p atieris inub ®- 

?'ri,a snorte. S ub altoZcnu. ;l am q u, cunque tuum violavit vulncre corpus, 
fuitingensbufium antiqui Lau- Morte luet merita. Fuit ingens monte fub alh 

~*«*■ D r“" ni Krre "° bu “” 1 ” ‘y 

HU primampuickcrrima ^!? n ? ui Laurentis, opaca llice te&um. 

rapido ni/us, ctfpe- Hie Dea fe primum rapido pulcherrima nifu 

vtXdillZTul^tcln‘T±\ Siftit e t Aruntem tum? | 0 fpeculatur ab alto. 
ac tumentem vana ; inquit , cur viclit fulgentem armis, ac vana tumentem • 
obit Jiverja, r dirige grrjum Cur, inquit, diverfus abis ? hue diriee ereflum 

*?! SSivi'S: «“ v«i, capi,. », dig.. cLflte 856 

ciix. Tone ettam mcriere ttlis Uraemia. Tune etiam telis moriere Dian2e ? 
fXS/ A i xi !' "q»ey»dmo- Dixit, ct aurata volucrem ThreifTa fagittam 
TS:± D.promn, pharctra : Weft Wdi t 

pharctra^ tnjenfaque tetendir cornu. 

TRANSLATION. 

riate Youths, /lie inly groaned, and from the Bottom of her Breaft uttered thefe 
V\ ords : Ah haplefs Virgin, too, too cruel Punifliment haft thou fuftained for 
offering to defy the Trojans in War I Nor hath it aught availed thee that lonely 
in the Woods thou waft a Votary to Diana, and on thy Shoulder boreour Qub 
Ters ; Yet not without due Honours will thy Queen forfake thee now in Deal’s 
Extremity; norihal! this thy Death be unrecoided among the Nations, norihalt 
thou bear the Infamy of being unrevenged. For whoever with a Wound hath 
•violated thy facred Blood ihall by juft Death his Crime atone. Underneath the 
lofty.Mountain flood the ftately Tomb of Dercennus, the ancient King of Lau- 
Tentum, of a Mount of Earth, and fhaded with gloomy Holm. Here fir ft the 
Goddefs, furpaffing fair, with a rapid Effort of her IVings alights, and Arum 
from the high Eminence furveys. Soon as fhe law him ffiining in Armour, and 
vainly fwclling: Why, fays flic, move you off that Way? Hither direft thy 
Courfe, hither come to meet thy Do6m,- that from Camilla thou may ft re¬ 
ceive thy due Reward. Shalt thou too. Poltroon, have the Honour to die by 
Diana’s Shafts ? She faid, and from her gilded Quiver the Thracian Nymph drew 
forth a winged Arrow, and wrathful bent her Bow, and ftretched it to its full 

NOTES. J 

E50. Regis Dercenni. Thir Dereennus war, from the Hyperboreans to educate Diana and 
ptobably one of ihcKinf/. of the jdbirigines, the sipoIU- thelt: Hyperboreans Servius mil:.. ,1., 
primitive Inhabitants of Italy. firnc with the 'Thru cant, a nd p.obably Opis 

858. VkrtiJJao Lattna brought fomc Nympba| was one of thofe. 

870. Dc - 


Profpexit trifti multatam morte Camillam ; 
Ingemuitque, deditque has imo peQore vo- 

ces: g 

Heu ! nimium, Virgo, nimium crudele luifti 

Stipplicium, leucros conata laceflere bello : 

Ncc tibi defertae in dumis coluifle Dianam 

I roluit, aut noftras humero gefliffe pharetras r 

Non tamen indecorem tua te Regina relinquct 

Extrema jam in morte; neque hoc fine nomine 
„ Icthum, 8 6 

Per gentes erit, aut famam patieris inultae. 
l^am quicunque tuum violavit vulncre corpus^ 
Morte luet merita. Fuit ingens monte fub alto 
Regis Dercenni terreno ex aggere buftum 850 
Antiqui Laurentis, opaca ilice te£fcum. 

Hie Dea fe primum rapido pulcherrima nifu 
Siftit, et Aruntem tumulo fpeculatur ab alto. 

Ut vidit fulgenitem armis, ac vana tumentem: 
Cur, inquit, oiverfus abis ? hue dirige greffum, 
Hue periture veni ; capias ut digna Camiliae 856 
Praemia. Tune etiam telis moriere Dian2e? 
Dixit, et aurata volucrem ThreifTa fagittam 
Depromfit pharctra : cornuque infenfa tetendit 
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Et duxit longe ; donee curvata coirent 860 
Inter fe capita, et manibus jam tangeret aequis, 
Lxva aciem ferri, dextra nervoque papillam. 
Extemplo telt ftridorem aurafque fonantes 
Audiit una Aruns, hcefitque in corpore ferrum. 
Ilium exfpirantem focii, atque extrema gemen- 

tern 865 

Obliti ignoto camporum in pulvere iinquunt: 
Opis ad setherium pennis aufertur Olympum. 
Prima fugit, domina amiffa, levis ala Ca- 
millae ; 

Turbati fugiunt Rutuli ; fugit acer Atinas; 

D isjeftique duces, defolatique manipli 870 
Tuta p°tunt, et equisaverfi ad moenia tendunt. 
Nec quifquam inflantes Tcucros lethumque fe- 

rentes 

Suftentare valet telis, aut fiftere contra ; 

Sed laxos referunt humeris languentibus arcus ; 
Quadrupedumque putrem curfu quatit ungula 

campum. 875 

Volvitur ad muros caligine turbidus atra 
Pulvis ; et e fpeculis percuflTse peSora matres 
Femineum clamorem ad cceli fidera tollunt. 

Qui curfu portas primi irrupere patentes, 

Hos inimica fuper mifto premit agmine turba ; 


§t duxit illud Unge\ donee. 
cjus capita curvata coirent 
inter fey et jam tangeret eequis 
mansoutj fei licet leevd aciem 
ferri, dextrd nervoque papil- 
lam . Extemple Aruns audiit 
Jiriderem teli 9 fonantefque au¬ 
ras unity fcrrumque beejit in 
corpore. Secii obliti Iinquunt 
ilium exfpirantem atque gemen. 
tem extrema in ignoto pulvere 
camporum : Opis aufertur pen- 
nis ad oetberium Olympum . 

Levis ala Camillas prima fet- 
gity domina. amiffd ; Rutuls 
turbati fugiunty acer Atinas 
f u git\ aiijc&ique duces y maui - 
plique dejolati petunt tuta loca., 
et averit tendunt equis ad mce— 
nia. JSfec quifquam valet fujlen- 
tare telis autfijlere contra Tern- 
eras injlantety ferentefque le- 
tbum y fed referunt laxos areas 
languentibus burnert j, ungula- 
que quadrupedum quatit putrem 
campum curfu. Pulvis turbi¬ 
dus mtrd caligine volvitur ad 
muros ; et matres , percujfx 

cucidpefiora tellunty e fpe cu¬ 
lt s, femineum clamorem ad 
ftdera call. §£vi primi irru¬ 
pere patentes portas curfuy ini¬ 
mica turba premit bos 7 agmine 
mijlo f u p cr cos \ 


TRANSLATION. 


Length, till the crooked Points together met, and now with both Hands alike 
flie touched, with the Left the Steel Point, with the Right and Bow-ftring her 
Breail. Forthwith Aruns heard at once the Hilling of the Shaft and founding 
Air, and in his Body the Steel ftuck fall. Him, expiring and groaning his laft, 
his regardlcfs Friends abandoned in the dully Plain unknown : Opis 10 theetheriai 
Sky on Wings is borne away. 

Firft flies Camilla’s light-armed Wing, now that their Queen is Jolt ; the Ru- 
tulians in Confufion fly ; valiant Atinas flies ; the difeomfited Leaders, and the 
defolate Companies both feck fafe Retreats, and turning their Backs, on flying 
Courfcrs bend their Courfe towards the Town. Nor is any one now able with 
Arms to fuftain, nor Hand againtl the Trojans prefling the Attack, and difpenfing 
Death ; but on their languid Shoulders thev bear otf their Bows unbenr, and 
with fwsft Career the Courfer’s Hoof beats the mouldering Plain, Dull in thick 
Clouds of black Vapour rolls towards the Walls ; and from the Towers the Ma¬ 
trons beating their Breads raife the female Shriek to the Stars of Heaven. On 
tbofe who firft with Speed burfl into the expanded Gates a holliic Throng in a 

NOTES. 

870. Defolatique manipli. Afantpulus is which the fir ft Remans ufrd inftead of an En- 
mopcrly a Standard-bearer, fo called from the fiQQ. 

Ilundlc of Hay tied to the End of si Pole, 

8 ^ 7 . Pert, 
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pec effugiunt mifetam mortem, 
fed in ltmtne ipfo , in patriis 
•mcenibus-* ctque inter tula Inca 
domorttm con fix's exfpitent ani¬ 
mat. Ears incipit clan de re 
portas\ nude nt nee aperirc viatn 
foeiis , nee accifere eos crantts 
mcenibus ; mtj ert imaque ctrdcs 
oritur defendentum adit us ar- 
mis, rucntumquc in arma , Qui 
funt ixcluf, pars vslvttur tn 
preecipites fojfas, ruittd urgente, 
ante cculos craque parentum lam 
crymantuniy pars Ctrca et cer.eita 
freenis immiffis arietat in por- 
tasy et pojles dura objice . In 
fummo certamine, ut mat res ip -* 
f* •videre Cami Ham de marts 
(virus amor pa trie? menjlrat 
id) trepides jaciunt tela uianu* 
me imitantur ferrum dure re¬ 
bore JlipitibuSy obujlifque judt- 
busy ardentque primee meri pro 
mcenibus . Interea feeviffimus 

puncius implet Turnutn in Jtlvir* 
et sfecafert ingentem tumuhtum 
invent .* acies Eelfecrum ciTc 
deletes, Camillam cecidijfcy in- 
fenfes bojles ingruere , et cor- 
ripuijfe omniajecundo Afarte^ 


Nec miferam efFugiunt moriem, fed limine in 

ipfo, ^ S81 

Mcenibus in patriis, atque inter tuta domorum 
Confixi exfpirant animas. Pars claudere portas; 
Ncc foeiis a peri re viam, nec mcenibus audent 
Accipcrc or.mtes: oriturque miferrima cacdcs 
Defendentum armis aditus, inque arma ruen- 

fum. 886 

Ixclufi ante oculos lacr3'mantumque ora paren- 

tum 


Pars in pnreipites foflfas, urgente ruina, 
Yolvitur ; immiflis pars cxca et concita frsenis 


Arietat in portas, ci duros objicc poftes. 
Ipfae de muris fummo certamine mat res 



(.VI o nil rat amor vei us pat rise) u t videre Camillam, 
Tela man 11 trepidee j iciunt ; ac robot e duro, 
Stipitibus ieriutn ludibufque imitantur obuftis 
Prcccipites, prinueque mori pro mcenibus ar¬ 
dent. 895 

Interea Turnum in filvis fsevifTimus implet 
Nuncius, et juveni ingentem fert Acca tumuhum: 
Deletas Vullcorum acies, cecidifle Camillam, 
Ingruere infenfos holies, et Marte fecundo 


TRANSLATION. 

mingled Body prefles ;^nor cfcape they piteous Death, but in tlie very Entrance, 
under their native Walls, and amidil the Shelter of the Houfes transfixed toge¬ 
ther they expire their Souls. Some fliut the Gate :; nor dare to open a PafTage 
evert to their Friends, nor within the Walls receive them imploring Admiffton ; 
And a moffc lamentable Slaughter enfucs of fuch as guarded with their Arms the 
PafTes, and fuch as ruflied on thofe Arms. The Excluded, before the Eyes 
and Faces of their grieving Parents, tumble headlong into the deep Trenches* 
Ruin clofe purfuing. Some giving their Horfes loofe Reins, blindfold and 
with rapid Speed bounce againlt the Gates, and the firmly barricadoed Polls* 
Even the trembling Matrons, foon as from the Walls they fpied the Corpfe 
of Camilla, with the greateffc Eagerncfs (fincere AfTedtion to their Country 
prompts them) throw Darts with their Hands, and rufliing precipitant with har¬ 
dened Oaks, Stakes, and Poles burnt at the Point, imitate Iron Weapons* and are 
ambitious to die the frit before the Walls. Meanwhile this moft: cruel News fills 
the Ears ©/"Turnus as he lay amhuJJjed in the Woods, and to the Youth Acca re¬ 
ports the dreadful Difoidcr : That the Troops of the Volfcians were cut in Piece.:, 

Camilla fallen, the vengeful Foes were making a furious Onfet, and by fucccfs- 

% 

N ,0 T 1: s. 

857. Pert. Here line the Scnfe of ref ert or l Et fcelus cxpendijfe ir.srentcin 

nunciaty ai. in other Piffle*. ot Eirgily Seel JLaocccr.ta ferunt. 

Jil n. Ib 130. I 

< 305 . Eicdit. 
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Omnia corripuifle; metum jam ad mcenia ferri. 
IUe furens (nam fsevii Jovis fic numina pof- 

cunt) 9° 1 

Dcferit obfcfTos colies, nemora afpera linquit. 
Yix e confpeflu exicrat, campumque tenebat. 
Cum pater /Rneas, Taltusangreflus apertos, 
Fxfuperatque jugum, fllvaque evadit opaca. 905 
Sic ambo ad muros rapidi, totoqne ferunrnr 
Agminc ; nec Jongis inter fe paffibus abitmt. 

Ac fimul JE neas fumantes pulvere campo3 
Profpexit longe, Laurentiaque agmina vidit; 

Et faevuin yEnean agnovit Turnus in armis, 910 
Advcntumque pedum, flatulquc audivic cquo- 

rum. 

Continuo pugnas incant, et proelia tentent, 

N! rofeus feflbs jam gurgite Phcebus Ibero 
Tingat cquos, no£lemque die labente rcducat. 
Confidunt caftris ante uibcm, ct mcenia val¬ 
iant. 915 


jam metum ferri ad mcenia. II- 
le fur ini deferit ebfejfes c»Ics y 
et linquit afpera ntmora (nam 
feensa numina Jcvis pofrunt Jic.) 
I r ix exterct t ccnfpeciu , Jtcnc~ 
batque cawpum , cum pater 
JEneas ingreffus apertes fait us , 
exjuperctque jugum cvaditqve 
cpacdflva. Sic avtbo feruntur 
rapidi toteque agtr.ine ad muros y 
rsec abjurtt httgti paffibus inter 
Jc. Jlc fimul JEneas profpexit 
Icrtgr carrifc ■ ; ■ antes pulvere^ 
•vi i!it que L. r ..ft t: :ta ag mi ft a ; 
ct Tu rnus agntvit jtei um JE nc- 
an in arnus, an di •viique ad¬ 
vent um pedum , Jlatujque equo¬ 
rum. Ccntinud ineant pugnas 9 
ct tentent proelia: m jam rejeus 
Phoebus ttnget feffos cquos Ibcro 
J^urgttc y reducntque neSIem die 
labrnte. Ccnfulunt ccfiris ante 
urbem , et valiant mania. 


\ 


TRANSLATION. 

¥ 

ful War had made themfclves Mailers of all, that the Confternation was now 
propagated to the City. He in furious Hnfte (for fo the inflexible Decrees of 
Jove require) quits the Hills he had befet, forfakes the rugged Woods. Scarce 
had he gone out of Sight, and pofl*efTed the Plain ; when Prince .JEneas, entering 
the open Lawns, overpafTes the Mountain’s Ridge, and fa fe through the gloomy 
Wood takes his Way, Thus both impetuous, and with their whole Army, to¬ 
wards the City advance; nor are they many Paces diftant from each other. And 
at once 4^neas at a Dillance fpied the Plain fmoking with Dull, and faw the Lau- 
rentine Hands; and Turnus deferied ALneas fierce in Arms, and heard the Tread 
of Feet, and the Snorting of the Steeds. Forthwith they would engage in Fight, 
and eilay the Combat, did not the rofy Sun now dip in the weflern Ocean his 
tired Steeds, and. Day declining, bring back the Night. In their Camps before 
the Town they relt, and intrench tlie Walls. 


NOTES. 

905. E*vadit. Thic Word implies the Dan- 1 913* Gurgite Ibera. In the Sfantjh or 

ter lie had been in from the Ambufh which I weftern Ocean, wherein the Poets fuppofed the 
Turnus laid for him. I Sun to extinguifh his Light every Evening. 
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LIBER DUODECIMUS. 


o R D O. 


XJt Turnus Latinos tn^ 

fraQosadvcrJe liter te defecijfe^ 
fua promtjfa nu+e repefei , c tie 
jirnari oculist vitro implacable 
its ardety attelhtque antmos. 
SQitol/i ille lee , in arvis Pet 
rum feu c tvs quoad pcfltts gravi 
•value re venentum, tunc demum 
smovet arma y gaudet que excuti- 


*nr cententes teres cervtce , tm~ 
Pavidufqsie frangit jixum telum 
lairtnts , et fremit cruente ere . 
Hand fetus violentia glifctt ac- 
ceajc fume. Turn ftc affatur 
RegttXy atque it a turbiaus /»- 
jit eft nulla mora tn Turno; 
eft nihil. 


T Urnus ut infra&os adverfo Marte Latinos 

Defcciffe videt; fua nunc promifla rc- 

pofei, 

S?: fignari oculis ; ultro implacabilis ardet, 
Attollitque animos. Poenorum qualis in arv.Is 
Saucius ille gravi venantum vulnere pe&us, c 
Turn demum movet arm a leo, gaudetque co- 

mances 

Excutiens cervjce toros, fixumque latronis 
Impavidus frangit telum, et fremit ore cruento. 
Haud fecus accenfo glifeit violcmia Turno. g 
Tum fic afFatur Regem, atque ita turbidus infit; 
Nulla mora in Turno; nihil eft quod di&a re- 

traftent 


TRANSLATION* 


T Urnus, foon as he faw the Latins, quite broken with unfucceftful War, 

had loft Heart ; that now his Promife was claimed, himfelf marked out 
by the Eyes of all; with inbred Ardour he pants for the Combat impla¬ 
cably fierce, and raifes his martial Spirit high. As in the Fields of Carthage a 
grizzly Lion, whofe Ureaft is pierced by the Hunters with a fmart Wound, then 
at length he roufes all his Terrors, and fprings to the Fight with Joy, fhaking 
the brawny Mufclcs of his fliaggy Neck, and with undaunted “Pride breaks the 
infixed Weapon of his murderous Foe, and roars with bloody Jaws. Juft fo in 
Turnus’s inflamed Breajl impetuous Fury rifes. Then thus he addrefTes the 
King, and thus in the Perturbation of his Soul begins: In Turnus is no Delay: 
From him the daftardly Trojans have no Caufe to retradt their Challenge, nor 

NOTES. 

'3. BV/r#. Sign!fire 'keenly impelled from 
*usitbitty agitated by feme vielenty but •veluv 
tary Emetien . 

4. Paenorum. The Carthaginians , here f u * 
for the Africans in general. 

6 . Jifevet arma. Literally, lie moves »T 
exerts his Arms, 

7 . Latronis. Who come* on him like * 

Robber to deftrov. 

* 


tile Force 01 vaiae et verejractss, 1 


Turnus challenges jEneas to a Angle Combat; 
Articles are agreed on, but broken by the Ru- 
tnliy who wound AZneas : He is miraculoufly 
enred by Venus y forcer Turnus to a Due!, and 
concludes the Poem with hit Death. 

i. Infrafles. Servius taker, infraftet for 
unbroken, or who have been hitherto invincible; 
but the Word hardly ever occurs in that Scnfe. 
The in increases the Signification, and giver, it 

_ f if. . . . _r . .. n 
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Ignavi ALneadse, nec, quse pepigere, recufent. 
Congredior : fer facra, pater, et concipe fcedus. 
Aut hac Dardanium dextra fub Tartara mit- 

tam, 

D^fcrtorem Afiae (fedeant,fncftentque Latlni) 15 
Et folus ferro crimen commune refellam ; 

Aut habeat vi£tos, cedat Lavinia conjux. 

Olli fedato refprnrdu corde La tin us : 

O preflans animi juvenis, qdantum ipfe feroci 
Virtute exfuperas, tanto me impenfius asquum 

eft 20 

Confulere, atque omnes metuentem expendere 

cafus. 

Sunt tibi regna patris Dauni, funt oppida capta 
Malta manu ; nec non aurumque ahimuique 

Latino eft. 

Sunt ali33 innuptse Latio et Laurentibus agris ; 
Nec genus indecores. Sine me haec haud mollia 

fatu 25 

Sublatis aptrirc dolis : fimul hnec animo hauri. 
Me natam nulli veterum fociare procorum 
Fas erat, idque omnes Divique homindque ca- 

nebant. 


propter quod ignavi Sr 

retra&ent did a ; nec rcttf&it 
facere ea qux peptgeri.'- -Cotf^ 
gredior : pater , fer Jitter V* 

concipe foedus. Aut mittavkD(Su¬ 
dani um defertortm Afix^ Jub 
Tartara hac dextrd (Lalici 
fedeant , JpcRcntquc pugnam) 
ct f olus ref el/am commune crimeh 
ferro\ aut Trojanus habeas do* 
*ui&0Si ct Lavinia conjux cedat 
ill! vifVori. Latinus refpondht 
oils fedato corde ; O Juvenis 
pr^flans animi , quantum ipfe 
exjupcras feroct vsrtute^ tanto 
tmpenjiui eft eequum me conjih- 
lere tibi, atque metuentem ex¬ 
pendere omnes cafus. Sunt tibi 
regna pat ns Daunt ,fun f'-ihullei 
opptda taps a manu \ nee non eft 
aurumque animufque Latino': 
Junt alia innupta virginea Latte 
et Laurentibus agris ; nec in *> 
decores quoad genus. Sine me 
a t>er ire hac baud mollia fat 2, 
dolis fublatis : fimul kauri bde 
tuo animo. Erat fas me fociare 
natam nulls veterum procorusn y 
omnefque Divique heminefquc 
canebant id. 


TRANSLATION. 


to decline what they have agreed to. I enter the Lifts : Order thou, O royal 
Sire, the facred Rites, and ratify the Truce. Or I with this Right-hand fliall 
difpatch to Tartarus the Trojan, the Renegade of Afia (let the Latins fit Hill and 
look on) and alone fliall with the Sword refel the common Charge; or let him 
rule us vanquifhed, let Lavinia be refigned his Spoufe. To him with Mind com- 
pofed Latinus replied ; O Youth, heroic in Soul, the more you excel in .fierce 
daring Valour, the more folicitoufly it concerns me 10 confult your Safety , and 
with fearful Precaution to weigh the Dangers of this proppfed Combat,. You are 
Heir to the Kingdom of your Father Daunus, to this you have added Aany Ci¬ 
ties won by your Valour? befides you poflels the Treufures and Heart of King 
Latinus : Let tbefe then fatisfy your Ambition . Choice too there is of other Virgins 
unwedded in Latium and the Territories of Laurentum ; nor ignoble in their 
fiirth. Give me Leave to lay before you without Guile thele Truths htrwe^uer 
ungrateful: At the fame Time let me intreat you to drink them in with deep Atten¬ 
tion. Heaven had decreed that 1 Jhould wed my Daugluer to none of the Princes 
of La*vinium her former Suitors, and this Decree both Gods and Men unanimous 


N O 

1 ?. Fcedus. The League that in to enfue in 
Confuqucncc of the Combat. 

23. Nec non aurumque animufque Latino eft . 
Xervius takes the ScnfC to be, Latinus fat is epu - 
Vo L. II. 


T E S. 

lent us eft et nobiUs etiam obfque lit nuptiis . 
Meaning, That a* Turnus wan powerful and 
wealthy enough without contracting an Alliance 
with Latinus \ fo Latinus needed not to match 

H h h hit 
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Lib. Xlf 



Vi£tus amore tui, cognato fanguine vi&us, 
Conjutjis et moeftre lacrymis, vincla omnia rupi; 
Promiffam eripui genero ; arma impia fumfi. jj 
E x illo cpii me cafus, qute, Turne, fequantur 

vides : quantos primus patiare labores'.* * 
Bis magna vi£Ii pugna, vix urbe tuemur 
Spes Italas : recaienr noftro Tiberina fluenta 35 
Sanguine adhuc, campique ingentes ofilbu 

bent 

Quo reteror toties ? qua: mentem infania mutat? 
Si Turno exflinfto focios fum accire paralus- 
Cur non incolumi potius certamina tollo ? 

Quid confanguinei Rutuli, quid castera dicet 40 
Itali ? ad mortem fi te (fors diefa refutet) 

Prodiderim, natain et connubia noftra peten* 

tem ? 

Refpice res hello varias : miferere parentis 
Long®vi,quein nunc moeflum patria Ardea longe 
Dividit. Haudquaquam di£lis violentia Turni 
Fledlitur: exluperat magis, segrefcitque me* 

dendo. ^ 

translation. 

pronounced. Tet, overpowered by my Love to thee, overpowered by the Tiesoj 
Kindred-blood, and by the Tears of my afflidted Conforr, I broke through all 
Reftraints ; wrefted my Daughter from the Son-in-law to whom/lie was promifed- 
nay more , I took up impious Anns againJl him. From that Time, Turnus, yoo 
fee what Calamities, what Wars purfue me: What Dilafters yourfelf in chief en¬ 
dure. In two great Battles routed, we fcarce defend our Hopes of Italy in this 

S* 11 ?./ Streams ot Tybcr ftill run warm with our Blood, and the fpacioui 
Fields are white with the Bones of our Slain. Whither am I fo often driven back 
from my Purpofe ? What Infatuation changes my Mind? If,’upon Turnus’i 
Death, I am refolved to invite the Trojans to he my Allies, why not rather put 
an End to all Diflenfions .while he lives? What will my Kinfmen the Rutuliaw 
what the reft ot Italy fay, if thee to Death (Heaven difappoint my Fears) I fh&ll 
betray, who courteft my Daughter and Alliance by Marriage? Copfiderthe varioui 
Chances of War: Pity thy aged Sire, whom now difconfolate his native Ardci 
Hr from, thee divides. By thefe Remonftrances the Rage of Turnus is not checked 
in the Jeaft ; He fwells up the more, and by Medicine grows more diftempered, 

NOTES. 


_ wit Ttf/ flmore tui , mi flue 
fanguine , et lacrymts 
Msefia conjugis y rupi amnia min¬ 
’d A* i empui earn promiffam ge- 

impia arma. 7 *r- 
Jp/, tu oi Jes qui cafus. qua bel - 
iafwantur me cxtllo tempore: 

cantos Inheres tu primus pa - 
.tsare. Nos, viHi bis marnd 
&*£**“, v *x tuemur Italas Jpes 
'Mrke ; *Tyberina fluenta adkuc 
y~ecalent nojlrofanguine y ingen- 
tcjque campi albertt ojftbus. 0 ub 
refer or toties F quee tnfania mu - 
tat me am mentem F Si Jum pa- 

ratus accire Tiojanos focios y 
7 urno exjlindlo ; cur non potius 
polio cert ami it a eo incolumi ? 
jqtftd copjanguinei Rutuli diccwt, 

■ quid ceetera Italia dicet Ji 
prodtaerim te ad mortem (fors 
refutes hsec mea dtdla) te pe~ 
ten tem natam etnojlra connubia? 
Ref pice wars as res be Ho .* mife¬ 
rere longawi parentis , quern 
nunc mcejlum tua patria jdrdea 
dividtt longe aJte. yselcntia 
<Tumi ■haudquaquam feSitur 
hL dtSlts .* exjuperat magis y 
xgrejett que medendo. 


his Daughter with him for the Sake of agpran- 

iimng himfelf. But, though this makes Senfc 

°f aurum, it putr. a forced Signification upon 
animus. 

20. Cognate fanguine. Turr.ut, being the Son 
of remlta. who was Sifler id sfmata. 


2 -U Pis magna wiSli pugna. Firft at JEn:.\ 


<J/’s Landing from Etruria , when Jifeaentits 
was killed, /Rn. X. 310. and a fccond Time ifl 

the Horfc-fight under Tarcbon y where Camillt 
fell, XI. 597. 

41. Fors difla refutet. Literally, May F/f 
I tune or tie IJfue refute my /f r crds. 


£2. 



Lib. XJI. P. Virg. Mar. ^neidos. 419 


Ut primura fari potuit, fic inftitit ore : 

Quam pro me curam geris, hancprecor, optime, 

pro me 

Deponas, lethumque finas pro laude pacifci. 49 
Et nos tela, pater, ferrumque haud debile dextra 
Spargimus, et noflro fequitur de vulnere fanguis. 
Longe iHi Deo mater erit, quae nube fugacem 
Feminea tegat ; et van is fefe occulat umbris. 
Atregina, nova pugnae conterrita forte, 

Flebat, et ardentem generum moritura tenebat: 
Turne, per has ego te lacrymas, per fi quis A- 

mat£e 56 

Tangit honos animum: fpes tu nunc una fe- 

nefl£e 

Tu requics miferse ; decus imperiumque Latini 
Tc penes ; in teomnis domus inclinata recum- 

bit : 59 

Unum oro, defifte manum committere Teucris. 
Qui te cunque manent iflo certamine cafus, 

Et me, Turne, manent: fimul haec invifa relin- 

quam 

Lumina, nec generum ALnean captiva videbo. 
Accepit vocem lacrymis Lavmia matris. 


Ut primtem potuit fariy'fc, tv 
Jlitit 0re 2 optime rcgum, pram 
c or, ut pro me deponas bant 
cur am , quam geris pro> me f 
ftnafque me pactfei lethum. pre 
laude . Et nos, pater , fpargi- 
mus tc/a y ferrumque haud detile 
dextra , et fanguis fequitur de 
nrftro vulnere. Deu mater erit 
longe illiy quee teret eamfuga- 
cem feminea nuoe ; et cccnlmt 
fefe vanis umbris . jit regime f 
conterrita nova forte pugmrj 
flebat 1 et moritura tenebat ar¬ 
dentem generum: ait, Turne, 
prccor te per has lacrymas , per 
honorem A mat a , fi quis honos 
cjus tangit tuora animum 2 toe 
nunc cs una fpes rnea: fenc 8 ue y 
tu requics mihi mi force \ deem 
imperiumque Eatini eft penes 
te\ omnis nollr* domus inclinata 
recumbit in te 2 Oro hoc unam, 
aefljle committere manum 7 eu - 
cris. Quieunque cafus manent te, 
Turney iflo certamine, manent 
et me 2 fimul relinquam h*c 
invifa lumina y nec captive vi¬ 
debo generum jEnean. Lavinia 
accepit vocem matris lac ry mis. 


TRANSLATION. 

As foon as be was able to fpeak, he rhus began : Whatever Care for me you 
entertain, moft excellent Prince, I befeech you lay afide, and fuffer me to pur- 
chafe Death in Exchange for Glory. JVhy fhould we be difmayedP We too, 
great Monarch, can fling the Dart and Spear with no feeble Arm, and Blood 
flows from the Wounds we give. Nought fhall his Goddefs mother him avail, 
who in a Female Cloud fereens the Fugitive, and conceals herfelfin delulive 
Shades. But the Queen, terribly alarmed with the new State of the Fight, was 
all in Tears, and, ready to die with Grief, gralped her outrageous Son-in-law : 
0 Turnus, by thefe Tears, by whatever Regard for Amata touches your Soul : 
Thou, now the only Hope, the only Solace of my wretched Age ; on thee de¬ 
pends the Glory and Crown of King Latinus ; on thee our whole Family now in 
its Decline relies: This one Rcquelt I make, forbear to engage with the Trojans. 
Whatever Fortune waits thee in that Combat, the fame , O Turnus, waits me 
too : With you will I quit this hated Light, nor to be treated as a Captive will I 
fee ./Eneas my Son-in-law. Lavinia, bathing her glowing Cheeks in Tears, Jif- 


NOTES. 

w 

52. Long'e Hit mater erit. This is a Latin\ nett on , State or Condition^ which brinps the 
Idiom, the Meaning whereof WC have exptetfedt Words to the fame Senfc with that of Servius, 
ia the Tianflation. J without any of his Refinement. 

54. bJcva pvgtur forte. Seri fignifiet Eeflt- 


H h h a 


c 5 . C.i 



perfvfa quoad fiagrantes MC- 
mes : eat plurimus rubor fubje¬ 
cit ignem y et cueurrit percale- 
feSa ora. Wcluti fi quit viola - 
mterit In Jam ebur fanguineo 
tfiro - nset ubi alba lilia 9 mi seta 
ynnltd rofj} % rubent .* virgo da- 
bet tales cotores ore. Amor 
turbat *llum % figitque vultus in 
mirgine. Ardet magis in ar - 
«wz, affaturque A mat am paucis 
verbis * O tnater % quajb , ne 
profequere me lacrymis^ neve 
lento omine , essntem in ccrtami- 
me duri Martis .* neque enint 
eft mora mortis libera Turno. 
Tu, Idmon , ssuncivs refer hire 
mea di&a Pbrygio tyranno 9 
/baudplaeittsra ei : cum prtmum 
crafiina Aurora , invcBa Puni - 
eeis rotis^ rubebit carlo non a gat 
Teucros in Rvtulos ; armaTeu- 
crum et Rutulum quiefcant ; 
bellum dirimatur nojlro Jan - 

£***»* • 


P. Virs, Mar. n eipo s> 
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Fiagrantes perfufa genas: cui plurimus ignem 6J 
Subjecit rubor, et calefafta per ora cueurrit, 
Indum fanguineo veluti violaverit oftro 
Si quis ebur ; vel mixta rubent ubi Iilia multa 
Alb<t rofa ; tales virgo dabat ore colores. 

Ilium turbat amor, figitque in virgine vultus. 70 
ArJet in arma magis, paucifque afFatur Ama* 

tam ; 

Ne qurefo, ne me lacrymis, neve omine tanto 
Profequere, in duri certamina Martis euntem, 

O mater : neque enim Turno mora libera mor. 

tis. 74 

Nuncius hasc Idmon Phrygio mea di£fca tyranno, 
Haud placitura refer ; cum primiim craftina 

ccelo 

Puniceis inve&arotis Aurora rubebit. 

Non Teucros agat in Rutulos; Teucrum arma| 

quiefcant 

Et Rutulum ; noftro dirimatur fanguine bellum; 

TRANSLATION. 

tens to the Exportations of her Mother : Lamnia y in whom profound Modefty 
lighted up a burning BJu/li, and difFufed itfielf over her inflamed Face. As if one 
his flainc-d the Indian Ivory with ruddy Purple; or as when white Lilies mingled 
with copious Rofes blufli: Such Colours the Virgin in her Vifage fhewed, Love 
raifes a Tumult in his Soul, and fixes his Looks upon the Maid. He burns 
for Arms the more, and briefly thus addrefTes Amata : O Mother, don’t, I be- 
leech thee, don’t with Tears, don’t with fo inaufpicious an Omen fend me from 
you, Ttouu that I am in my way 10 the Combat of rigid Mars ; for Turnus is 
not at Liberty to retard his Death. Thou y Idmon, my faithful Herald, report 
from me this no pleafing MelTage to the Phrygian Tyrant; When fir ft: the en¬ 
tiling Morn, borne in her crimfon Car, fhall blufh up in the Sky ; let him not 
lead his Trojans again ft the Rutulians : Let the Arms of Trojans and Rutuiians 
reft : By our Blood be the War decided : In that Field the beauteous Bride Lavi* 

NOTES. 


65. Cut plurimus ignem fubjecit rubor. Here 
Servius again ha* Rreourfc to his unnatural //y- 
pallag f, and thinks the Words, to make Senle, 
mud be turned thus : Cui plurimus ignes fubjecit 
ruborem. But why may not rubor fignify here 
the PaJ/ion of Shame or Mode fly , and ignem y the 
Ejfe&s of it in the Glowing of her Cheeks. Sub - 
jecit fignifies propei ly fpreaa under her Skin. 

•jo. figitque. I fee no Rea Ton here for fup ■ 
pofinp, with Or. *Trapp , a new Nominative to 
be umierftood. If amor be the Nominative to 
turbmty v/hy not to figit too > It i*. furely no 
lefs intelligible, and much more poetical, to fay, I 


I Love chains down bis Eyct 9 and fixes them oo 
the Maid , than to fay. He fixes them on her 
hi mfelf. 

73. Profequere. Profequi is properly to convey 
one when he is fetting out on afourncy. Thu* 
Plautus fay# : Novam nuptamvolo rusprofequi. 
And Eivy ; Dccedentem domum cum favore ac 
laudibus projecuti . 

74.. Neque enim Turrto rrora libera mortis. 
A‘j if he had faid, 7 ~ovr Tears will be of no 
Avail ; for Tumu r . hath pa fed bis lVcrd y and 9 
if Death is to be the ConJcqutncc f be cannot rt• 
trail) sitr ha: it in bit fewer jo retard the 

Pejliry. 
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Illo quseratur conjux Lavinia campo. 80 

Hsec ubi diSa dedit, rapidufque in tecta receflit, 
Pofcit equos, gaudetque tuens ante ora fremen tea j 
Pilumno quos ipfa decus dedit Orithyia ; 

Qui candore nives anteirent, curfibus auras. 
Circumftant properi aurigse, manibufque lacef- 

funt 85 

Pectora plaufa cavis, et col la comantia pectunt. 
Ipfe dehinc auro fqualentem alboque orichalco 
Circumdat loricam humeris ; fimul aptat ha- 

bendo 

Enfemque, clypeumque, et rubrse cornua criftae : 
Enfem, quem Dauno ignipotens Deus ipfe pa- 

renti 90 

Fecerat, et Srygia candentem tinxerat unda 
Exin, quse in mediis ingenti adnixa column® 
iEdibus aftabat, validam vi corripit haftam, 
Actoris Aurunci fpolium, quaflatque trementem, 
Vociferans : nunc, 6 nunquam fruftrata voca- 

tus 95 

Hafta meos, nunc tempus adeft: te maximus 

Actor, 

Te Turni nunc dextragerit: da fternere corpus. 


cenjux Lavinia qvxratur ilia 
camp*. Obi dedit bac diffa 9 
rapidufque receipt in teSa y 
pofcit equoSygaudetque tuens eos 
frententes ante era ; quos Ori— 
tbyia ipfa dedttdecus Pilumno .• 
qui equi antes rent nives can- 
dorcj et auras curfibus . Propers 
aurigoe circumjiant laceffunique 
pt&cra eorum planja cavis 
mans bus , et peSunt comantia 
col la. Dehinc Tur&us ipfe sir - 
cumdat loricam burners /, fqua¬ 
lentem auro alboque oriebaleo , 
ft mul eptat Cbi babendo eufem - 
iff, clypeumque , et cornua ru- 
fee c rift or : enfem , quem igni¬ 
potens Deus ipfe fecerat Dauno 
Parents f et tinxerat candentem 
Sty rid undo. Exin corripit 

valsdam haftam vi 7 qua aftabat 
in mediis ads bus , adnixa in¬ 
genti columna^ haftam fpolium 
Aurunci A&ariSy quaffatqne 
earn trementem > vociferans: 
nunCy O haft a nunquam fruftra¬ 
ta meos vecatuSy nunc tempus 
adeft: olim maximus Abler ge- 
rebat te y nunc dextra Tumi 
gerit tc: da mlhi fteruere 

corpuiy 


i 


TRANSLATION. 

niahe won. When he had pronounced thefe Words, and with rapid Speed re* 
tired into the Palace, he calls for his Steeds, and exults ta fee them neighing in 
his Prefence ; which Steeds Orithyia gave a royal Prefent to Pihimnus, fuch as in 
Whiteneis might furpafs the Snow, in Speed the Winds. The officious Grooms 
Hand around, and with their hollow Hands'cheer their ftroked Cheft, and comb 
their waving Manes. Then he himlelf wraps about his Shoulders his Corflet 
rough with Gold and pale Mountain-brafs : At the Tame Time fit3 for Ufe his 
Sword and Buckler, and the Forks of his flaming Crefh; The Sword which the 
God of Fire hiinfeif had forged for his Father !Daunus, and plunged the glowing 
Metal in the Stygian Wave. Next with Force he grafps his mighty Spear, 
which in the Middle of the Palace llood refting on a mighty Column, Auruncian 
Adtor’s Spoil, and brandifhes it quivering, exclaiming thus: Now, O trufly 
Spear, that riever baulked my Call, now the Time is at Hand : Thee heroic 
Adtor once, thee Turnus’i Right-hand now wields : Grant I may ftreich the Body 


NOTES. 


Deftiny, This, one would think, is the obvi¬ 
ous enough Meaning of the Paflage ; yet Servtus 
icckon*. it among the Places that aic inexplicable. 

83, Orithyia. The Daughter of Erechtbeus. 
King of Athens^ who is laid to have been Car¬ 
ried off by Boreas into Tbracey Gcor. IV. 463. 
She was reputed a Goddcfs, and Virgil makes 


PilumnuSy the Great-grandfather o fTurnus y to 
have received thefe Horfeo from her \ bccaufe 
Thrace , the Place of her Rcfnlrocc, was la* 
moub for breeding generous Steeds. 

Cj>. Cornua, Two Tuftb or Peeks that rofc 

up on the Top of the Helmet like Hor.it. 

xoi. Alfftunt. 
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lacerareque Isrieetm femivirz 
JPbrygts, revvlfam mcS •vafidu 
manu , et fvedare crinet ej us in 
pulvere y vibrates calido ferro 7 
medentefque myrrhd . sfritur 
bis furits,fcintiU*quc abjtjiunf 
<sb tete ere ejus ardentts ; ig¬ 
nis micat acribus ccu/is. Feinti 
Cum taurus ciet terrijicos mug't- 
tus in prima prcelia, at que ten- 
fa/ irafci in cornua , cbniocus 
trunco arboris, lacefjtt que ven- 
tos i&ibufj et prcludit ad Pug- 
mam arena fparfa, Nee minus 
interea j&neas, frvus in ma¬ 
ter nis armisy eeuit JPIartem, 
et fujeitat fe ir 3 , gaudens hel¬ 
ium cempenifeeders eblato. 'Turn 
jelatur fceics, met unique moejli 
Iuliy decent cos fata : jubetque 
vires ref err e cert a refpenfa re- 
gi Latine, et di cere leges pacts. 

• Fix pojlera dies orta 7 Jpar- 
gebat fuvtmos monies lumine y 
turnprimdm equ't felts tellunt fe 
ab alto gnrgite, effiantque lu¬ 
cent elatis naribus . Rutuli 
7 everique *virt dimenf campum 
ad certamen, parabant locum 
fub mcenibus magna urbts ; in* 
que medio feecs 7 et gremiueat 
aras commani bus Dis „■ 


Loricamque manu valida lacerare revulfam 
S^miviri Phrygis ? et foedare in pulvcre crines. 
Vibratos calido ferro, myrrhaque madentes. ioo 
Ilis agitur furiis, totoque ardentis ab ore 
bciniillre abfiflunt : oculis micat acribus ignis. 
Mugitus vefuri cum prima in proclia taurus 
Ternficos cict, atque irafci in cornua tentat, 
Arboris obnixus trunco, ventofque Jaceffit 105 
Idtibu% et fparsa ad pugnam proludit arena. 
Nc c minus interea maternis faevus in armis 
/Eneas acuit jVlartem, et fe fufeitat ira, 

Oblato gaudens componi foedcre bellum. 

Turn fncios mccftique metum folatur Itili, 1 13 
Fata docens : rcgbpie jubet refponfa Latino 
Certa referre viros, er paces dicere leges. 

Poitera vix fumrnos fpargebat lumine montes 
Orta dies, cum primum alto fe gurgite tollunt 
Solis equi, lucemque elatis naribus efflanr. 115 
Campum ad certamen, magnae fub moenibus 

urbis, 

Dimenfi Rutulique viri Teucrique parabant : 

In medioque focos, et Dis communibus aras 


TRANSLATION. 


on the Ground, and with my forceful Hand rend the Corfiet torn from that 
Phrygian Eunuch, and foil in the Dull his Locks frizzled with hot Irons, and 
dripping with Myrrh. With fuch Furies is be, tolled, and from the whole Face 
of him inflamed Sparkles inceflant fly : From his fierce Eyes the Fire flaflies. As 
when a Bull to ufher in the Fight raifes hideous Bellowings, and on his Horns 
eflays his Rngc, goring againft the Trunk of a Tree, with Blows he beats the 
Air, and preludes to the Fight by fpurning the Sand. Meanwhile .dELneas, fierce 
in his divine Arms, *witb no Jefs Ardour, whets his martial Fury, and kindles up 
his Rage, joyous that the War was to be decided on the proffered Terms. Then 
he folaces his Friends and the Fears of deiedted lulus, teaching them the Fates : 
And orders the Meflengcrs to carry back his pofitive Anfwer to King Latinus, 
and preferihe the Terms of Peace. 

The next Day arifen had fcarce fprinklcd the Tops of the Mountains with 
Light, when firfh from the deep Ocean's Gulf the Horfcs of the Sun lift up their 
Heads, and from their eredted Noftrils breathe forth Day. Under the Walls of 
the fpacious City Rutulians and Trojans both prepared the meafured Ground for 
the Combat : And in the Center raifed Hearths and Altars of Turf to their 

NOTES. 


toz. /Sbftjlunt, 
status. 


Exire n$n ccjfunt , fays Da*! 107* Afaternis in armis. The Armonr f 

[forged by Fulcan at hifi Mother*6 Dcfire. 

iZo. Felati 


f 
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Gramineas : alii fontemque Ignemqus ferebant 
Velati lino, qt verbena tempora vin£fci. 120 

Procedit legio Aufonidum, pilataque plenis 
Agmina fe fundunt portis : hinc Tro'ius omnis, 
Tyrrhenufque ruir variis exercitus armis : 

Haud fecus inftru&i ferro, quam ii afpera Mar¬ 
ti® .... * 2 4 

Pugna vocet. Nec non mediis in miiiibus ipli 
Duclores auro volitanr oftroque d^cori : 

Et genus Affaraci Mneftheus, et Portis Afvlas; 
Et Meffapus equum domitor, Neptunia proles. 
Utque dato figno fpatia in fua quifque receiTir, 
Defigunt telluie haftas, ct feuta reclinant. 130 
Turn ftudio efFufse matres, et vulgus inermum, 
Invalidique fenes, turres et te£ia domorum 
Obfedere : alii portis fublimibus aftant- 
At Juno cx fummo, qui nunc Albanus habetnr, 
(Tuncneque nomen erat, neque honos, aut glo¬ 
ria inor.ti) 135 

Profpiciens tumulo, cainpum fpe£tabat, et ambas 


alii fer chant fcute tuque Igttfmr 

que 9 velati iina y et %>intfi ifposd 

tempera verbena, l*egio Au* 

ftntdum P r tc edit y pilotaqiLefig* 
mina fundunt je pleni.t portis v 
line omnii < Trotus y Tyrrhenujw 
aue exerdtus ruij-vuriit armise 
haud fecus ivjlru&i ferro y quantt 
ft ctjpera pugna Mart is vocet 
co^. J\/ec nen mediis miiiibus 
duelsret tpft velitant deceri.aurp 
sjlroque .* ■ et ATneJlbevs 
Ajfaraci y et fords Afj f as ; et 
Meffapus dams tor tqnu»t y Hep i- 
tuma prsles. qutjque 

rccefft in Juc fpatia f%ue date y 
•def^umt baflas tellu• e y et re- 
eltncnt feu la. Turn matres 
ejfufx Jludio videndi cert a men, 
et suer mum *vulgus y iuvalidique 
fenci y obfedere turret et te&a 
domorum : a In aflantfublimibus 
portis. At funty profpicUus 
ex fumme tumult y qui munc bm~ 
betur Albanus (tunc erst neque 
ncmem y neque bonos % aut glories 
■mouli) fpc dab at ecmputuy at 
ambas 


TRANSLATION. 

common Gods: Others attired iri Linen Veils, and their Temples bound with 
Vervain, bore Fountain Water and confecrated Fire. The Aufonian Legion ad¬ 
vances, and the armed Squadrons pour forth at the crouded Gates : On the 
other Side the whole Trojan and Tufcan Army with various Arms rufli to the 
Field: No otherwiferanged in Battle-array, with Sword in Handy than if fum- 
moned to the fierce Combat of Mars. The Leaders too in Gold and Purple 
decked amidft the Thoufands fcamper ever the Plain: Mneftheus# the Offspring 
of Alfaracus, and brave Afylas ; and Meffapus, renowned Horfeman, Neptnne^s 
Son. And foon as, upon the Signal given, each Man to his Station retired, 
they fix down their Spears in the Ground, and reft their Shields. Then with 
Eagernefs to fee the Combat Matrons in Crouds, the Populace unarmed, and 
feeble old Men, occupy the Towers and Roofs of Houfes : Others ftand by the 
lofty Gates. But from the Summit of the Hill, which now is called Alban (then 
the Mount had neither Name, nor Fame, nor Honour) Juno, ilretcfaing her 
View, furveyed the Field, and both Armies of LauTontines and Trojanb, and 


NOTES. 


Ho. l r clcti lino. Ssrvius write* that ihc 
PriefU and fjered Mini Her* among the Rtnans y 
by whom the Laws of Peace and War were con¬ 
firmed, were prohibited to wear any Thing of 
Linen; and that dc&gncjily doubt the 

Fecial cc in I-iuen VY-il-t on thb Occahoa, 10 
jjive us to know beforehand that ihc Loguc 




unlawful Rites. Others for Urn* read frmo y 
Kind of Garment or Apron w*>rn by the fVJeftn 
in Sacrifice, that j cached down hom the NuvcJ 
to the Fe.ct. 

Iti. Filata. Literally, armed with fbarts 
or favehns. 

■ 34. Albania. The Alban Mount took itr. 


wac to be broken, fin r t* it wn*; ufliered in with!Name from Alba JLtn^a^ ‘which \va* built by 

Ajcautus, 
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metes Laurentum t T'r*umqne % ur- 
bemque Latins, ExtempleJic eft 
mffata fcrcrcm Turnip Diva af- 
fati Deans, qum pr*jidet flag- 
jar/, fenerifqueftumtnibux t *Jti¬ 
pster y altus rex eetberis,faera- 
vit bunc kensrem HU pro vi r ri¬ 
tes tat e crept a. Nymph a, decus 
ftuyierumy gratifftma u eft re 
anime, Jets, ut prxtulerim te 
unam cunSHs Latinis, qumettn- 
que L atinee afeendere ingratam 
erbilr megnanimi 'Jcvis, libenf- 
ftte Iced rim te in parte call .* 
7 " urna , difee tuum delerem, 

see incufet me. fort ana ‘ft 

vifa pati, Parcaque fine bant 
tcs cedcre ptofpere Latio , text 
Turaam, et tua m cent a * nunc vi¬ 
de* juvettem eencurrere impart - 
bus fatis : diefque Parcarumet 
ini mi e a vis prtpinquat . Non 
peffum afpicere bane pugnam 
eculity men fcedera, Si tu audes 
quid prxfcntius pro tuo germa¬ 
ne, perge ; decet te : ferfan 
metier a jequentur mi feres, P’ix 
ea funt di£ta, cum Juturna pre¬ 
judge lac ry mas ecu Its, 


Lauren turn Troumque acies, urbemque Latins 
Extemplo Turni fic eft affata fororem. 

Diva Deam, ftagnis quse fluminibufque fonoris 
Praefidet: huncilli rex setheris altus honorem 
Jupiter erepta pro virginitate facravit. 141 

Nympha, decus fluviorum, animo gratiflima 

noftro, 

Sets, ut te cun&isunam, quaecunque Latinse 
Magnanimi Jovis ingratum afeendere cubile, 
Prsetulerim, coelique libens in parte locarim: 145 
Difee tuum, ne me incufes, Juturna, dolorem. 
Qua vifa eft fortuna pati, Parcaeque finebant 
Cedere res Latio, Turnum et tuamcenia texi: 
Nunc juvenem imparibus video concurrere fatis; 
Parcarumque dies et vis inimica propinquat. 150 
Non pugnam afpicere hanc oculis, non fcedera 

pofTum. 

Tu pro germane ft quid prsefentius audes, 
Perge ; decet : forfan miferos meliora fequentur, 
Vix ea, cum lacrymas oculis Juturna profudit. 


TRANSLATION. 


the City of Latinus. Forthwith the Sifter of Turnus ftie thus addreffed, a God- 
defs to the Goddefs who over Pools and founding Streams prefides; On her this 
facred Honour Jove, the high Sovereign of the Sky, for her raviftied Virginity 
conferred. 0 Nymph, the Ornament of Rivers, dearefl to my Soul, thou 
knoweft how thee in chief to all the Maids of Latium who mounted the un¬ 
grateful Bed of mighty Jove l have preferred, and willingly fettled the Partner 
of the Skies. Learn now, Juturna, left me you ftiould accufe, your fad Difafter. 
As far as Fortune feemed to fuffer, and the Fates permitted the State of' Latium 
to profper, Turnus and your City I prote&ed : Now I fee the Youth engaging 
with unequal Fates, the Day and untoward Power of the Deftinies draws nigh, 
With thefe Eyes I am not able to behold this Combat, nor this League. If 
aught thou dareft more prefent fora Brother, proceed ; it well becomes th y Care: 
Peihaps better Fortune fhall attend the wretched Latins. Scarce had me laid, 
when fromher Eyes Juturna poured forth Tears, and thriccand four Times with 

NOTES. 


Jfcanitts, after he had reigned forty Years in 
Laviuiutn .* For the Reafon of the 
fee JEn. VIII. 44. 

144. Jnrratum cubile • The Bed ic called 
mngratef uly to fave the Indecency of giving that 
harfh Epithet to Jovcy though the Meaning be 
the fame. 

15a. Prxfentiuty Servius explains it cjfiea- 
eiu$y vehementiut^ but it fecmi to refer to what 


(he had faid before. Non pugnam afpicere hem 
ecultSy non fcedera peffum ^ for my Part 1 cannot 
bear to be an Eyowitnefs of the Combat, I esa 
only lament Turnus'* hard Fate, and intercede 
for him at a Didancc; but if you have Courage 
to* lead your Brother Tome nearer Aid, and alTiH 
him with your Prefence, then fet about it as yoo 
ought; pergCy decet, 


163 . Jnt 
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Terque quaterque manu peftuspercufln honef- 

tum. ijj 

Non lacrymis hoc tempus, ait Saturnia Juno, 
Accelcra, et fratrem, fi quis modus, eripe morti: 
Aut tu bella cie, conceptumque excute fcedus. 
Au&or ego audendi. Sic exhortata reliquit 
Incertam, et trifti turbatam vulnere mentis. 160 
Interea reges, ingen ti mole La tin us 
Quadrijugo vehitur curru, cui tempora circum 
Aurati bis fex radii fulgentia cingunt, 

Solis avi fpecimen ; bigis it Turnus in albis, 

Bina manu lato crifpans haftilia ferro ; 165 

Hinc pater ^neas, Romans ftirpis origo, 

Sidereo flagrans clypeo et coeleflibus armis, 

Et juxta Afcanius, magns fpes altera Romse, 
Procedunt caftris : puraque in vcfte facerdos 
Setigerse foetum fuis, intonfamque bidentem 1 70 
Attulit, admovitque pecus flagrantibus aris. 


terque quatcrque ptrcujfit bo¬ 
ne jlum pe 3 us manu . Saturnid 
Juno ait, hoc non eft tempus la- 
cry mis, accelcra, et eripe fra¬ 
trem morti, Ji eft quis moaus • 
aut tu cie Bella, excuteque con¬ 
cept um fcedus. Era fum au£lor 
audendi . Sic exhortata reli¬ 
quit cam incertam, et turbatam 
trifli vulnCre mentis. 

Interea r tges, Latinus ingen- 
ti mole vebitur quadrijugo cur¬ 
ru, cui circum fulgentia tempe¬ 
ra bis fex aurati radii cingunt, 
fpecimen folis avi ; Turnus it in 
albis bigis, crifpans bina bafli- 
lia lato ferro menu ; bine pater 
JEncaS) ehigo Roman* Jlirpis- 
fa'grans fidefeo elypeo etcas- 
iejtibus armis, et luxta eum 
Afeaittlts,' altera fpes magr.ee 
Rimer, procedunt cajlris ; fa¬ 
cer d of qae in purd vefle attulit' 
f'cetu rrtfe tige r* fuis, hi dentem- 
$ue Jntonjam, adtttovitque pe¬ 
cus fiagr'aniibks aris. 


* 

TRANSLATION. 



the Hand beat her comely Breaft. This is no Time for Tears,' Satufriian Juno 
fays, difpaich, and, if there be any Means to ejfefi it, refeue your Brother from 
Death : Or kindle thou the War anew, and djflolve the concerted League. I 
authorize you in the daring Attempt.. Having thus advifed, ftie left her puzzled, 
and dillradted with dreadtul Agony of Soul. Meanwhile from the Camp the 
Kings advance, Latinus with a vail cumberous Retinue rides in*a Chariot by four 
Horfes drawn, whofe refulgent Temples round twelve golden Rays inclofe, the. 
Emblem of his Grandfire the Sun ; Ttirnus moves in a Car drawn by two white 
Steeds, fiourifliing in his Hand two Javelins tipped with broad Steel ; on the 
other Side Father .dLneas, the Founder of the Roman Race, blazing with his 
Harry Shield and Arms divine, and Afcanius by his Side, the other Hope of 
mighty Rome, advance from the Camp : In a pure Veftment the Prtefl: brought 
up the Youngling of a brillly Sow, and a Ewe-lamb that had never been fliorn, 
and prefented the Victims at the blazing Altars. They turning their Eye3 to-* 


NOTES. 


163. Bis fex radii. Reprcfenting the twelve 
Signs of the Zodiac. 

164. Solis avi. Latinus was the Grandfon 
fef Ficus, who took Circe, the Daughter of the 
Sun, to be his Wife or Concubine, and by her 
had Faunus, the Father of Latinus, who con- 
fcqucntly war, the Grandchild of the Sun. 

170. FcetutnJuij — bidentem. Ruecus obfervee 
that the Ewe was offered for AEueas, after the 
Manner of the Greets, who commonly ratified 

VoL. II. 


a League with the Sacrifice of a Sheep or Lamb; 
as we fee" in Homer, II. III. 103. The Sow 
again L for Latinus, after the Roman or Italian 
Fafliion; which Livy intimates to have been of 
very great Antiquity, Lib. I. 2,4. where be give*i 
the Form of ratifying a League between the 
Romans and Albans, in the Reign of Tu Hut 
liojli It us : Audi Jupiter, Site —~Si ft tor defexe, 
tu il/o die Jupiftr psiulutn Remcnum fc 
teritc, ut cgi lunc p t r t u n btc is die fertatn, 

I i i *84* Evat.dri 


4 %6 P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. XII. 


lilt cenvcrfi quoad lumina a el 
fnrgentcm folem y dant falfas 
fruges manibuiy et net ant fum- 
ma tempera pecudum ferro y li- 
bantque alt art a pateris. *Tum 
plus jEneas enfe Jlri&o preca - 
tur Jic ; nunc jol y et bac terra t 
propter quam potui perferre 
tantes labores y ejlo tejlis mibi 
precanti : et omnipotent pater 9 
et tu Saturnia Jutte y 0 Diva y 
J am i jom me Iter y precer \ tu- 
que y inclyte Afavers t qui pater 
torques cunHa bella Juts tuo nu- 
mtne ; voco fcntefque fuvicj- 
$ve y queeque religto aits tctbc - 
rijj et qua numina Junt cam- 
leo pent e . Si fort *ui Gloria cej •> 
f*rtt Auf&nio Ttffflp, conventt 
Teucros viSos difeedere ad nr* 
hem £vaudr» : lulus cedet his 
**grts ; nec ppjl jEueada rebel - 
let referent nil a arm a hue* let* 
cejfentve bote rerua ferro, Sin 
viSoria a tinnerst nojlrnm Afar- 
ten* nobis y (utpotiHs reer y et 
potiils Dsjtrmeut fpera numine) 
ego non jubebo y nec It ales pa- 
rere Tcucris* nec pete rerna 
mibi ; am ba 


Illi ad furgentem converfi lamina Solem, 

Dant fruges manibus fa 1 fas, et tempora ferro 
Summanotant pecadum,paterifque altarialibant. 
Tum pius JE neas ftriflo fic enfe precatur : 175 

Efto nunc Sol teftis, et haec mihi terra precanti, 
Quam propter tantos potui perferre labores : 

Et pater omnipotens, et tu Saturnia Juno, 

Jam melior, jam. Diva, precor ; tuque, inclyte 

Mivors, 

Cunda tuo qui bella pater fub numine tor¬ 
ques ; 180 

Fontefque fluviofque voco, qUdsque Setheris alti 
Religio, et qu® cceruleo funt numina ponto. 
Ceflerit Aufonia fi fors vi€toria Turno, 
Convenit Evandri viftos difeedere ad urbem : 
Cedet Iiilus agris ; nec poft arm a ulla re bel¬ 
les 185 

iEneadde referent, ferrovehaec regna laceffent. 
Sin noflrum annuerit nobis viftoria Martem, 
(Ut p otitis reor, et potitis Di numine firment) 
Non ego, nec Teucris Italos parere jubebo, 

Nec mihi regna peto ; paribus fe legibus am- 

b® 190 


translation. 

wards the riling Sun, fprinkle with their Hands the fait Cakes, and mark with 
the Sword the Top of the Vidtims Foreheads, and from the facred Goblets pour 
Libations on the Altars. Then the pious ^Eneas having unfheathed his Sword 
thus prays: Thou, O Sun, be Witnefs now unto my Prayer, and this Land, for 
whofe Sake I have been able to fuftain fuch grievous Toils ; And tbou 9 Almighty 
Father, and thou, Saturnian Juno, now Goddefs, now more propitious bear I 
pray • and thou, glorious Father Mars, who by thy fovereign Will difpofeft the 
Fate of Battles $ the Fountains and Rivers I invoke, and whatever QbjeSs of 
Religion m the Heavens above refide, and the Deities that in the azure Ocean 
dwell. If the Victory flial! chance to fall to Aufonian Turnus, it is agreed that 
the vanqui/hed Trojans fhall to Evander’s City retire : lulus fliall quit tbefe Ter¬ 
ritories ; nor for the Future fliall the^Eneadee, infringing the Peace, make War 
again on Latium % or vex thele Realms with the Sword. But if Vidtory fliall de¬ 
clare Mars on our Side (as I rather prefume, and rather may the Gods confirm 
by their divine Sandiion) never fhall I compel the Latins to be fubjedt to the 
Trojans, nor aim 1 at Empire for myfelf; let both Nations unfubdued fubmit 
on equal Terms to an cvcrlalling League. I fliall ordain the facred Rites and 

K O T E S. 


iG*j. IZvandri ad urbtvt, 
tium y JEn. VIII. fi. 

187. Nojlruw Afar ten. 


The City Pcllart- fame Signification a a prepitius or feeuuiuU 

\Hfars is their* whofe Iutcrcfl. he cfpoufes. 
Acjler here hiu the 1 I5)1 . ^ rr .t 



Lib. XII. P. Via©, Mar. ^En 

Invi&ae gentes aeterna in foedera mutant. 

Sacra Deofque dabo ; foccr arma Latinus ha- 

beto, 

Imperium folemne focer; mihi mcenia Teucri 
Conftituent, urbique dabit Lavinia nomen. 

Sic prior .ffineas : fequitur fic deinde Latinus, 
Sufpiciens coelum, tenditque ad fidera dex- 

tram : 196 

Hxc eadem, .ffinea, terram, mare, fidera juro, 
Latonaeque genus duplex, Janumque bifrontem, 
Vimque Deum infernam, etdiri facraria Ditis. 
Audiat haec genitor, tjui fcedera fulmine fan- 

cir. 200 

Tango aras, mediofque ignes, et numina teftor: 
Nulla dies pacem hanc Italisnec fcedera rumper. 
Quo res cunque cadent: nec me vis ulla volentem 
Avertet ; non, fi tellurem efFundat in undas 
Diluvio mifcens, ccelumve in Tartara folvat. 

Ut fceptrum hoc (dcxtra fceptrum nam forte ge- 

rebat) 206 


E I DO S. 



f cutes invi&ee mutant Je pari - 
ut legibus in uettrma feeder a. 
Dabojacra Deofque : Joeer La¬ 
tinos habeto arma % jccer ba- 
beto folemne imperium .* teucri 

Conftituent vuxnia mibt y Lavini- 
aqut dabit nomen urbi . JEsseas 
prior dixit Jic • deinde Latinus 
ficfequitur % fnfpieiens coelum > 
tenditque dextram adfidera : 
Africa, jstropzr beec eadem uu- 
mina, terram , mare , Jtdera , 
duplex genus Latona, bifrou- 
temque Jfanutn, tnfernamque 
vim Deum, et facraria diri 
Ditis. Genitor , qui fancit fce¬ 
dera fulmine , audiat beec. ^tan¬ 
go a rat, mediofque ignes , et 
tejlor numina ; nulla dies rum- 
pet banc pacem, nec hsec foedera 
I salts, quo cunque res cadent : 
nec ulla vis avertet me volentem 
hs; non fi ilia vis ejfundat 
tellurem in vndas, mifcens earn 
dsluvio, folvatve coelum in Tar¬ 
tara. Ut hoc fceptrum) nam 

forte gerebat fceptrum dcxtra) 


TRANSLATION. 

Worjbip of the Gods: Let my Father-in-law Latinus enjoy the Power of Peace 
and War, his wonted fovereign Rule : To me my Trojans fiiall raife a City, and 
to that City Lavinia fiiall give the Name. Thus iEneas firft: Then thus Lati¬ 
nus, railing his Eyes to Heaven, fucceeds, and to the Stars ftretches forth his 
Right-hand : By thofe fame Powers , JE neas, by the Earth, the Sea, the Stars I 
fwear, by Latona’s double Offspring, and two-fac’d Janus, by the Majefty of 
the Gods infernal, and the awful Courts of grizzly Pluto. Thefe Oaths Jet the 
Almighty Father hear, who by his Thunder ratifies our Leagues. On the Altars 
I lay my Hand; and the facred Fires in the Mid ft of them, and the Gods, I call to 
witnefs : No Day fiiall erer violate this Peace, nor this Treaty, on the Side of the 
Italians, whatever Way the Event iTia.il fall out : Nor fiiall any Power make me 
fwerve from them with my Will: Not tho’ it fiiould overwhelm the Earth in the 
Waves, blending Sea and Land in a general Deluge; or, by a DifTolution ofNa - 
ture , plunge Heaven into Hell. As this Sceptre (for a Sceptre in his Hand he 
chanced to wield) fiiall never more fprouting with light Leaves diffufe Twigs or 


N O 

191. Arma babeto. Let him have tlic Ma¬ 
nagement of Peace and War, which u the fame 
Thing at being King, the King being alfo the 
Leader of the Army. 

199. Vimque Deum infernam. A Circumlo¬ 
cution for injcrnojque Dots, borrowed from the 

Grabs. Tim 1 ia Jlomt r, Priatn is called 


T E S. 

* 

ftoroCin the Po wer of Priam ; or, ac we fay in 
£nglijb % Priam's Majefty, II. III. 105, 

2.06. Ut fceptrum boc, Sec. This Corapari- 
fon is taken almoft literally from Homer. See 
Mr. Pope's critical Remarks upon the two 
PafTages in his Note on II. I. 309. of the 
Trandation. 

1 i i a 


115 . Cumu- 



428 


P. Virg. Mar- JiN eidos. 


Li b . XII. 


Nunquam fronde levi fundct virgulta nec um¬ 
bras ; 

Cum femel in filvis imo de ftirpe recifum 
Matre caret, pofuitque comas et brachia ferro; 
Olim arbos, nunc artificis manus acre decoro 
Inclufit patribufque dcdit geftare Latinis. 211 
Talibus inter fe firmabant feed era didtis, 
Confpeftu in medio procerum : turn rite fa- 

cratas 

In flammam jugulant pecudcs, et vilcera vivis 
Eripiunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 

At vero Rutulis i in par ea pugna videri 216 
Jamdudum, et vario mifeeri pe£tora motu: 
'Turn magis, ut propius ccrnunt non viribus 2;- 

quis. 

Adjuvat inceffu tacito progrcflus, ct aram 
Suppliciter venerans derniffo lumine Turnus, 220 
Tabentefque genre, et juvenili in corpore pallor. 
Quem fimul ac Jut urn a foior crebrefccre vidit 
Sermonern et vulgi variare labamia corda; 

In medias acies, formam affimulata Camerti, 
(Cui genus a.proavis ingens, clarumque pater- 

nae 

translation. 

ihady Boughs; fince once for all lopped in the Wood from the low Stem it is fe¬ 
vered from its Mother -tree, and forced by the Axe laid down its I ocks and branch ■* 
inp Arms; once a Tree, now the Artift’s Jktlful Hand hath inchafed it in 
beauteous Brafs, and fafhionedit for the Latin Kings to wield. By fuch Affeve- 
rations they mutually confirmed the League full in the View of the Chiefs: 
Then over the Flames they flab the Victims confccrated in due Form, and tear 
out their Entrails from them yet alive, and heap the Altars with loaded 
Chargers. 

But the Rutulians had long begun to think the Match unequal, and their 
Breafts were agitated with various mixed Commotion: Hut then the more, at 
they difeern more neat ly that the Chiefs are of unequal Strength. Turnus ad¬ 
vancing with a fiicnt penfi<ve Gait, and in fuppliant Form with downcalt Eyci 
venerating the Altars, his wan Cheeks, and the Palenefs over his youthful Body, 
aggravate their Fear ^ Which Surmifes foon as his Sifter Juturna obferved tobt 
fpread abroad, and that the giddy Minds of the Populace were wavering ; into 
iheMidftof the Troops perlonating the Form of Camcrtus (who was of a noble 
ancient Line, and from his Father’s Valour derived an ilJulliious Name, him fell 

NOTES. 


nunquam fandet virgulta nee 
umbras levs froude ; cum femel 
reetjunt Jc itno fit r pc in filvts 
caret metre, psfuitque Comas et 
brachia ferro ; ohm fit it arbos, 
nunc manus artiflris inclufit earn 
decoro t£tc % dcditque Latinis 
patribus gcflarc cam. Talibus 
dibits firmabant feedera inter fe 
in medio conjpcftu procerum : 
turn rite jugufant faeratas t*c- 
eudes in flammam , et eripiunt 
vifccra iis vivis, cumulantque 
eras oneratis landbus . 

At verd ta pugna jamdudum 
Cffipit videri Rutulis cflc im- 

par, et pell or a mifeeri vario 
vieiu ; turn magi s, ut propius 
cernunt duco eflc * t:n acquis 
viribus. Turns* adjuvat hanc 
opmioncm, p r ct ■ effus tacito 
inceffu, et fufplJciter venerans 
aram demijfo lumine, tabentef - 
oue renar, et pallor in juvenili 
corpore. Quem jermcnem inter 
Rutulos fimul ac futurxa ejus 
for or vidit crebrefccre, et ia- 
baniia corda vulgi variare ; 
a film ulata for mam Camerti, 
(cui erat ingens genus d proa* 
vis, clarumque 


225I 


* itj. Cumulantque curtails Iambus eras. See 
ti c Note on zEn. VIII- 28.1. 

Tabcsitejqre Some Copies read 


pubentefque ; but thp former ir. both confiriBcJ 
by the Authority of the bcfl Manufcripts , lid 
moft agreeable to the Dcfip* of the Place. 

3.3 a. Ir 





Lib. XII. P. Virg. Mar. jEnbidos. 42,9 


Nomen erat virtutis, et ipfe acerrimus arrnis,) 

In medias dat fefe acies, haud nefcia rerum, 
Rumorefque ferit varios, ac talia fatur: 

Non puder, 6 Rutuli, cunftts pro talibus unam 
Objeitare an imam ? numeronc, an viribus as* 

qui 230 

Non fumus ? en omnes et Troes et Arcades hie 

funt, 

Fatalifque man ns, infenfa Etruria Turno: 

Vix hollem, alterni fi congrediamur, hahemus. 
Ille quidem ad Superos, quorum fe devovet aris, 
Succedet fama, vivufque per ora feretur ; 235 

Nos patria ami/Ta, dominis parere fuperbis 
Cogemur, qui nunc Jen ti con fed i mu s arvis. 

Talibus incenfa eft juvenum fententia dictis. 
Jam magis atquc magis, ferpitque per agmina 

murmur. 

Ipfi Laurentes mutati, ipfique Latini, 240 

Qui Gbi jam requiem pugnse, rebufque falutem 
Sperabant,nunc arma volunt, fcedufque precantur 


nomen paternee virtutis y et ipfe 
acerrtmus armis y ) dat fefe in 
medias aciesfszud nefeia rerunr p 
ferit que •varios rumores , ac 
fatur talia : non pudet vos, S 
Rutuli y ebjeSarc unam animam 
pro cunClis talibus / nonne fumut 
it qui numero y an non viribus T 
en omnes et Troes et Areader 
funt h\r y Etruriaque inftif* 
Turno fatalis menus* vsx Ea- 
bemus kofleviy Ji alterni co^gre- 
diamur. Ille Turnus quidem 
Jama fuceedet ad Superos > quo¬ 
rum aris devovet fe^fereturque 
•vivas per era \ nos y patria 
a miff a , cogemur parere fujerbis 
domintSy qui nunc lenti confcdi- 
mus arvis* 

Jam fententia juvenum <3 
magts at que magis incenja tali¬ 
bus didltiy murmurque ferpit 
per agmina. Laurentes 
Latins que ipft funt mutati , qui 
jam fperabant requiem pugner 
frbi falutemque rebus y nunc vo¬ 
lunt arma , precanturquefaedus 
efTe 


TRANSLATION. 


too in Arms moft valiant) into theMidft of the Troops /lie throws her/elf, not 
unlkilled in Expedients, fows various Rumours among the Lines* and thus ha¬ 
rangues them : Are you not afhamed, O Rutulians, to expole one Life for all 
theie ? Are we not equal in Numbers and in Strength ? Lo Trojans and Arca¬ 
dians both, and the fatal Band, Etruria inveterate to Turnus,all are here ranged 
before us : Yet ftiould but every fecond Man of us engage we hardly have a 
Foe. He (Turnus) *tis true, by Fame /hall be advanced to the Gods, at whofe 
Altars he devotes himfelf, and in the Mouths of Men fliall e*ver live; but we, 
who now as idle Spectators are feated on the Plain, iliall, after having ioft our 
Country, be conftrained to fubmit to haughty Lords. 

By thefe Words the Refolution of the heroic Youths was now more and more 
inflamed, and through the Troops the Murmur glides. Even the Laurcntines 
are changed in their Refolution , and thofc very Latins, who were juft now pro- 
mifing themfclves Rcpofe from War, and Profperity to the Stale, are now to 


NOTES. 


23a. Fatalifque manus. By the fatalis ma- 
n us here Servtus under ft andr the Trojans who 
were fated to come into Italy ; and then he 
charges I'irgil with being guilty of idle Rcprti-" 
lionb, the Trojans being mentioned before. Iiut 
it it> no new Thing for Interpreter:, firft to mif- 
taUc an Author, then cenfure him for commit¬ 
ting Fault", which aiconly of their own making. 
It i*. futTiciciUly plain from what is laid on the 
eighth Book, Verfc 501, that by the fatalis 
manus here Firgil defigned nut Irfans* but! 


the TufcanSy who were directed by Fate to pot 
themfclves under the Conduct of Azncas 4 to- 
reign Leadci, and on that Condition alone were 
inTurcd of SucccL. 

2.3X. Infcnja Etruria *Turno. i. e. That Tart 
cf Etruria •which c oas hejlile So Turnur.; fr.i nne 
Fart theteot bore Arms for him under the Cor.- 
dudl of Afrjfaput. Ami. VII. 691. 

235. Ftvujque jerstvr, Lur rally, fball be 
declared iminor i A. 


a 47. Eeird 
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Lib. Xu! 


infe£lum y et mijerantur iniquam 
Joftem ^Turn's. Juturna adjun - 
git aliud tnajus his y et dat Jig- 
nittn ab alto each ; quo nett ul- 
lum pr&fentius turbavit Italas 
fnentejj Jefellitque eas monjlro. 
Namque aquila, fttlvus ales Jo- 
*vitj solans in rubra xthra y agt- 
tabat lit or eat aves y fenantemque 
. turbant aligeri agminis ; earn 
Jubito lapfus ad undas y impro * 
ous y rapit excellcntem eycnutn 
anas pe dibits. I tali arr exert 
animos : candlerque •uolucret 
convert untfugam clamore y mi ra - 
bile *vifu ! oofcurantqve eetbera 
pennisy premuntque bojlem per 
auras velut nube faRa : donee 
ales y •viRus *oi et pondere ipjffy 
defeciti prcjecitque eyenum 
prafdam ex unguibus in flu*uio y 
pent tufque fugi t in nubila. *Tutn 
verb Jlutuli jalutant augur turn 
clamor e y expedi unique manus .* 
*Tolumniufquc augur primus in - 
quit y hoc erai y hoc erat, quod 
J*pe petivi votis 9 


Jnfectum, et Turni fortem miferantur iniquam] 
His aliud majus Juturna adjungit, et alto 
Dat fignumccelo; quo non prsefentius ullum 245 
Turbavit mentes Italas, monftroquefefellit. 
Namque volans rubra fulvus Jovis ales in sethra,! 
Litoreas agitabat aves turbamque fo nan tern 
Agminisaligeri ; fubito cum lapfus ad undas, 
Cycnum excellentem pedibus rapit improbu; 

uncis. 25c 

Arrexere animos Itali : cunctaeque volucres 
Convertunt clamore fugam, mirabile vifu ! 
JEtheraque obfeurant pennis,lioftemque per aural 
Facta nube premunt; donee vi victus, et ipfo 
Pondere defecit,praedamque ex unguihus ales 255^ 
Projectt fluvio, pcnitufque in nubile fugi t. 

Turn vero augurium Rutufi clamore falutant, 
Expediuntque manus: primufque Tolumnius 

augur. 

Hoc erat, hoc votis, inquit, quod fsepe petivi 


T R A N S L A T I O N. 

Anns inclined, wf/h the League unmade, and pity the hard Fate of Turnus. 
To tbefe Incentives Juturna adds another yet ftronger, and gives a Sign from high 
Heaven; than which none more effedlualiy alarmed the Minds of the Italics;, 
and mis-Jedthem by its portentous Influence. For in the ruddy Sky the lawnj 
Bird of Jove with winged Speed purfued a Flock of Sea-Fowl, and a noify Tribe 
of the feathered-Kind; when fuddenly (looping to the Waves, cruelly rapacious, 
he fnatched up in his crooked Talonsa goodly Swan. The Italians routed their 
Attention; And’all the Fowls with fereaming Noife turn their Flight, amazing 
to lee ! and darken the Sky with their Wings, and forming a Cloud purfue 
their Foe through the Air ; till by the Force of tbeir Attacks, and the very In¬ 
cumbrance of his Burthen overpowered, the Bird gave way, and from his Talons 
dropped his Prey into the River, and flew far out of Sight among the Clouds. 
Then indeed with Acclamation the Rutulians falute the Omen, and put their 
Troops in Array: And firft Tolumnius the Augur, this, (ays he, this is what 
with ardent Prayers J often wifhed; I welcome the Otnen, and own the Inter - 

NOTES. 


147. Rubra— -* setbra. For /etbra y fee the 

Note on IE n. HI, 585, it comes from 
to be infiatntd y becaufe it is the Sphere of the 
Sun and Stars, thofc numerous Globcc of Fire. 

157. sfugurium y &c. Augurium'xn this Place 
occurr in its proper Scnfc, which ir. an Omen or 
Prognoftic taken from the Flight or Chirping of 
Birds. The Rutulians are right in explaining 
the Eagle to mean A2.nect y the Swan surnus y 


and the little Birds themfclvc® ; but they are 
fatally mi flak to in taking this Augury, which 
Juturna procured, to be fent from the Code, 
This Interpolation however of a fuperior Power 
was neceflary to account for the fudden Change 
produced in the Minds of the Rutulians . If 
Ifirgil introduced his Divinities, it is only when 
there ii a dignus vindice ntdus , 

a 6j. Census 


i 
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[ Accipio agnofcoque Deos ; me, me dace fer- 
• rum 260 

[ Corripite, 6 Rutuli, quos improbus advena bello 
j Tcrritat, invalidas ut aves, et litora veftra 
Vi populat. Petet ille fugam, penitufque pro- 

fundo 

[ Vela dabit. Vos unanitni denfate catervas, 

Et Regem vobis pugni defendite raptum. 265 
| Dixit, et adverfos telum contorfit in hoftes 
Procurrens : fonitum dat flridula cornus, et auras 
> Certa fecat. Simul hoc, fimul ingens clamor, 

et omnes 

Trtrbati cunei, calefa&aque corda tumultu. 

Hafta volans, ut forte novem pulcherrima fra- 

trum 270 

Corpora conftiterant contra, quos fida crearat 
Una tot Arcadio conjux Tyrrhena Gilippo ; 
Horum unum ad medium, teritur qua futilis alvo 
Balteus, et latenim junfturas fibula mordet, 
Egregium forma juvenem et fulgentibus ar- 

mi.% 275 

Tranfadigit coftas, fulvaqUe effundit arena. 

At fratres, animofa phalanx, accenfaque lu&u. 
Pars gladios flringuntmanibus,pars miflileferrum 


accipio omen, agnofcoque Dess ; 
me % me duce , corripite ferruuty 
o Rutuli* quos improbus adbents 
territat belle, ut invalidas avesy 
et populat vejlra litora vi. Ille 
petet fugamy penitufque desbtt 
vela prof undo inari. Pot vtxaui- 
mi Actuate catervas, et pugn& 
defendite Regem raptum vobis* 
Dixit, et procurrens center Jit 
telum in adverfos bojles : firs- 
dula cornus dat fonitum , et cer¬ 
ta fecat auras. Simul hoc fit, 
Jimul ingens clamor oritur, et • 
omnes cunci funt turbati , ear- * 
daque calefaSla tumultu . Hafia 
volans , ut forte novem pulcbcr- 
rima corpora fratrum ctnftitc - 
rant contra , quos tot uho fida 
t Jyrrbena conjux credrat Aren¬ 
as0 Gilippo \ tranfadigit per 
cojlasy unum horum* juvCkefu 
egregiumfor m 3 et fulgentibus 
armisy aa medium corpus, dulL 
futilis balteus teritur alvOy et 
Jib ula mordet junSuras later duty 
effundit que earn fulvS. a rend* 
sit fratres^ phalanx -efnimefoy 
accenfaque luhluy pars Jlriugunt 
gladios manibusy pars corripi - 
unt mi file ferr urn. 


TRANSLATION. 

pyfiion of the Gods ; myfelf, myfelf upon your Head, fnatch up your Swiords, 
0 Rutulians, whom this injurious Foreigner thus like weak Fowls with War dis¬ 
mays, and by Violence plunders your Coafls. He fliall betake hgmfelf to Flight, 
and far hence fet Sail into the Deep. Ye all with one Accord clofe your crowded 
Squadrons, and from the Combat fave your King, whom they would ravifli 
from you. 

He faid, and tufhing forth hurled a Dart full in the Face of the Enemy : 
The whizzing Shaft gave a Twang, and with unerring Aim cuts the Air. Ad 
once ’tisdone, at once a loud Shout arifes , and the whole Ranks are alarmed, 
and their Hearts inflamed with tumultuous Rage. The flying Javelin, as 
again ft it flood nine Brothers, moil comely Perfonages, whom one faithful Confort 
of Tufcan Blood had borne to Arcadian Gilippus ; one of thefe, a Youth diftin- 
guifhed by hi* Mein and fhming Arms, juft in the Middle, where the ftitchcd 
Belt embraces the Waift, and the Buckle ftrains the Joints of the Sides, it pierces 
through the Ribs, and ftrctches on the yellow Sand. But the Brothers, a relb- 
lute Band, and flung with Grief, fome draw their Swords, fame fnatch the mif- 


NOTES. 




167. Cernut , i. c. t The Shaft made of the 
Co rue f tree. 

173* Tr ritvr quit futilis alvo balteus • Li¬ 


terally, 

Belly. 



JVhert xhtjlitched Belt is wim ty the 

V. * 

■ 

- 8 -. 
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ceecique ruunt \ centra ques ag- 
minft Laurentum prccurrunt .* 
bine rurjus den ft TreeSy Agyl~ 
linique y et Arcades piciis armis 
snundant . Sic unus amor babtt 
a tunes dccernerc ferre. Diripu- 
ere aras\ turbida tcmpejlas tc- 
forum it tote eerie ; ac ferreus 
itnber ingruit :ferunt crateraf - 
qne fecejque. Batinas ipj'e fu- 
rit+ referens pulfatcs DJveiy 
fcederc infctlo. Alti infreenant 
curruSj out fubyciunt corpora 
faltu in equosy et adjunt Jlri&ii 
enftbus. Mejjaputy amidus 
confunder e fir d us , proterret 
ITyrrbenum Aulejlen rcgem y 
gerentemque injirne regis 
ad*verfo equo; iile recedens 
rutty et tnijer involvitur arts 
eppejitis b ter go in capnty inque 
burner os. At fer*vicus Mejfa- 
pus advetef bafidy altufque de- 
Juper equo graviter ferit cum 
nr ant cm mult a trabali tele, at- 
que ita faiur : babethec vulnus; 
hire metier vi£Hma eft data mar- 
uis Divis. 


Corripiunt crecique ruunt ; quos agmina contra 
Procurrunt Laurentum : hinc denfl rurfus inun- 

dant 28c 

Troes, Agyllinique, ct pi&is Arcades armis. 

Sic omnes amor unus habet decernere ferro. 
Diripuere aras ; it toto turbida caclo 
Tempeftas telorum,ac ferreus ingruit imber; 
Craterafque, focofque ferunt. Fugit ipfe Lati¬ 
nus, ^ 285 

Pulfatos referens infe&o fcederc Divos. 
Infrsenant alii currus, ant corpora faltu 
Subjiciunt in equos, et ftri£tis enftbus adfunl. 
Meflapus regem, regifque infigne gerentem 
Tyrrhenum Auleften, avidus confundere feedus, 
Adverfo proterret equo : ruit illc recedens, 291 
Et mifer oppofitis a tergo involvitur aris 
In caput inque humeros. At fervidus advolat 

ha ft a 

Meflapus, teloque orantem multa trabali 
Defuper altus equo graviter ferit, atque ita 

fatur : 295 

Hoc habet; hsec melior magnis data viftima 

Divis. 


TRANSLATION. 

five Steel, and rufli blindfold ; againft whom the Troops of Laurentum fpring 
forth : Then in clofe Array Troj ans, and Tufcans, and Arcadians, with painted 
Arms, again deluge the Plain , One common Ardour fo ftrong pofTeftes alt to 
decide the Strife by Dint of Sword. T hey rifled the very Altars ; a thick Tem- 
peft of Darts flies through all the Air, and an Iron Shower pours down amain : 
And th zfacred Hearths and Goblets they overturn. Latinus himfelf, the League 
now broken, flics, bearing off his baffled and infulted Gods. Some rein their 
Chariots, or with a Bound vault on their Steeds, and with drawn Swords are 
ready to fall on. Meflapus, eager to violate the Truce, gives a terrible Shock 
to the Tufcan Auleftes, a King, and bearing the Enfigns of a King, by juftling 
againft him with his Horfe : He retreating falls, and unhappily among the Al¬ 
tars planted behind him tumbles on his Head and Shoulders. But Meflapus 
fierce flies up with his Lance, and with the beamy Weapon from on high, rail¬ 
ing himfelf on his Steed, fmites him with a grievous Blow, earneftly imploring 
bis Life , and thus fpeaks : He has got it ; this is to the great Gods a moregratc- 

NOTES. 

2,87* Aut corpora faltu fubjiciunt in cquos. I Quantum *oere novo viridis Je fubjicit ajnut. 
Literally, Or Kvitb a Bound thre<w up their Bo- 196. Metier. Better or more effectual to 
diet cst tketr Stecdsy Subjtncit ufed in the fame reconcile the Cods, thin thofc Victims that hail 
Scnfe by Bivj y who fays : DcJUuit pavidum - been offered for the Truce on the Altars where 
que regem in cquumfubjecit. And Ptrgil y Eel. he fell. 

74 - 300 . Occvpet 


$ 
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Concurrunt Itali, fpoliantque calentia membra. 

Obvius ambuftum torrem Chorinaeas ab ar& 

Corripit, et venientt Ebufo, plagamque ferenti 
Occupat os flammis. Illi ingens barba reluxit, 

Nidoremque ambufta dedit. Super Spfe fecu- 

tus 301 

Csefariem Iseva turbati corripit boftis, 

Imprefloque genu nitens, terrse applicat ipfum * 

Sic rigido latus enfe ferit. Podaiirius Alfum 
Paftorem, primdque acie per tela ruentem 305 
Enfe fequens nudo fuperimminet : ille fecuri 
Adverfi frontem mediam mentumque reduSa. 

Disjicir, et Tparfo late rigat arma cerebro. 

Olli dura quies oculos, et ferreus urget 
Somnus ; in seternam ciauduntUr lumina rtoc- 

tem. 310 

At pius ./Eneas dextfam tendebat inermem 
Nudato capite, atque fuos clamore vocabat. 

'Quo ruitis ? quseve ifta repens difcordia furgit ? 

0 cohibite iras ! iftum jam fcedus, et ornnes 
Compofita; leges: mihi-jus concurrere foli; 315 
Me finite, atque aufertemetus: ego fcsderafaxo 

TRANSLATION. 

ful Offering we give. The Italians run up, and ftrip his Limbs, yet warm. 
From the Altar Cliorinseus fnatches a burning Brand, and confronting Ebufus,- 
as he is coming up, and aiming a Blow, prevents him, by da filing the Flames 
full in his Face. His bufhy Beard blazed, and finged all over fpread a Stench. 
The other, clofe purfuing the Blow, with his Left-hand gralps the Hair of his 
confounded Foe, and with external Force, prefiing his Knee againft him, nails 
him fall to the Ground ; in this Poflure he plunges the cruel Ponyard* into his 
Side. Next Podaiirius wirh naked Sword purfuing the Shepherd Alfus, as in the 
Front of the Battle he rufiies through Shavers of Darts, prefles clofe upon/him: 
He {Aljus) drawing back his Axe, cleaves afundcr in the Middle the Forehead 
and Chin of his Opponent, and with the (pattered Brains belmears his Arms all 
over. Cruel Slumbers and the Iron Sleep of Death prefi down his Eyes * 
quenched are their Orbs in evcrlafting Night. 

But the pious ./Eneas, with his Head uncovered, flretched forth his unarmed 
Hand in Sign of Truce, and with loud Exclamation called, to his Men: Whither 
nilh you ? What fudden Difcord is this arifen ? O re It rain your Rage { The 
League is now (truck up, and all the Artjcle3 fettled: I alone have a Right to 
engage; permit me, and banilh youf Fears: This Hand of mine ihall make the 

NOTES. 

300. Occupat or. Strikes him in the Facet cf the Treaty ; and , at for Turiius, thejc fatten 
with a preventing Blow. j Rites give me Security fsr ha perfor rung ha 

316. Ego fasdera faxe, &c. . The Meaning I Part. 
iq This Hand ef mine jhall wake good my Part j 

VoL. II. 


I tali concurfknt , fpoliantque 
ejuff calentia membra . Cb or in ec¬ 
us facerdos corripit ambuftum 
terrem ab ard, eiy obvius Ebufo 
venienti ferent'ique pi a gam y cc- 
cupat ejus es Jtatnmis. Ittgenr 
barba reluxit illi y ambufteque 
dedit nidorept . Jtpfe fuperfecu- 
tut corripit ceefariem turbati 
boftis leva manu, nitenfque genu' 
tmprejfo, applicat ipfum terror ; 
ficferit latus rigido enfe . J*o- 
dalirius fequens^ nn'efo enfe Al- 
fum paftorem , ruentemque . per 
tyla primd aciefuperi m mi net ei t 
Hit disjsctt mediam frentdm 
mentumque ejus adverji fecuri 
redu&d y et rigat arma cerebra . 
fparfo late'. ,D ura quiet , et 
ferreusfomnus urget oculos alliy 
ejus luminaclouduntur in ater- 
fiam noblcm. 

■ * j. 

At plus JSneas tendebat tfeX- 
tram xnaUum , mermevs captte 
nudato , atque Vocabat fuss cla¬ 
more. Ait, quo rui/is t qua- 
ye ifta repent difcordia furgit 1 
O cobibete iras l jamfoedus ell 
i&um, et omnes leges funt com- 
p oft tee ; ell ms hi foli jus concur— 
re re 5 finite me pugnare, atque 
o*Jert* mttusj egofaxefeedera 


K k I: 


325 . Suhtu 
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Firma manu; Turnum jam debent haec mihi 

f 3 cra. 

Has inter voces, media inter talia verba, 

Ecce viro ftridensalis allapfa fagitta eft, 
Incertum qua pulfa manu,quo turbine ada&a,32o 
Quis tantam Rutulis laudem, cafufne, Deufne, 
Attulerit : prefla eft infignis gloria fafli ; 

Nec fefe JEneze jafiavit vulnere quifquam. 

Turnus ut /Enean cedentem ex agmine vidit 
Turbatofque duces, fubita fpe fervidus ardet; 
Pofcit equos, atque arm a fimul: fal tuque fupcr- 

bus 326 

Emicat in currum, et manibus molitur habenas. 
Multa virum volitansdat fortia corpora letho; 
Semineces volvit multos, aut agmina curru 
Proterit,aut raptas fugientibus ingerit ha ft as. 330 
Qualis apud gelidi cum flumina concitus He* 

bri 

Sanguineus Mayors clypeo increpat, atque fih 

rentes 

Bella movens immittit equos : illi aequore aperto 

TRANSLATION. 

League firm andfurt : thofe facred Rites give me Security for Turnus. AmidS 
thefe Words, amidft fuch like Expofhilations, loa hilling Arrow with winged 
Speed alighted oil the Hero. By whofe Hand fliot, by whofe whirling Force 
impelled, who acquired fuch Glory to the Rutulians, whether a God or Chance, 
is uncertain : Smothered was the Fame of the illuftrioUs Adtion ; nor did auj 
vaunt himfelf in ./Eneas’s Wound. 

Soon as Turnus faw the Chief retreating from the Army, and the Trojan Lead¬ 
ers all in Diforder, with fudden Hope impetuous he burns ; his Steeds and Ana 
at once he calls, and proudly fprings into the Chariot with a Bound, and will 
his otvn Hands guides the Reins. Then, flying over the Field , he gives to Dead 
many gallant Heroes ; many half dead he rolls along, or with his Chariot 
tramples down their Troops, or plies their flying Backs with batty Showers tf 
Darts. As when upon the Banks of the cold Hebrus bloody Mars with fierce 
Commotion claflies onhis Shield, and, kindling War, lets loole his furious Steeds: 

N O T E k. 


firma manu ; here facra jam de- 
bent Turnum mihi . Inter has 
voces, inter media talia verba, 
ecce ft ri dent fagitta eft allapfa 
alit •viro JBnex : eft incertum 
ud menu fit pulfa, quo turbine 
t adaHa, quit cajufne, Deufne, 
attulerit tantam laudem Rutu- 
lit ; infignis gloria fa Hi eft 
prcjfa, nee quifquam jaHavit 
•vulnere jEnC&. 

Vt Turnus vidit uEnOass ce¬ 
dentem esc agmine, ducefque tur- 
batos, fervidus ardet fubitafpc\ 
fimul pofcit equos atque arma, 
fuperbufquc emicat faltu in cur- 
rum , et molitur babenas mani¬ 
bus, Volitans dat multa for¬ 
tia corpora virum ittho \ vol¬ 
vit multos Jemintcet , aut pre¬ 
terit agmina curru , aut inge¬ 
rit baftas raptas fugientibus . 
Qualis cum Jangmneus Movers , 
ctsncitus apud flumina gelt di He- 
brt, increpat clypeo, atque mo¬ 
vent belta immittit jurentes 
equos s illi volant aperto eequorc 


315. Subitd fpe fervidus ardet. The Ah- 
fesce of uEncat raifes Ti/rwui’s Couiage ; now 
he is once more vi&oiious, a- he had been before, 
when the Trojan Chief war. in Etruria . This 
tudirc£t Manner of praifmg bin Hero t'irgil had 
learned trom llstuer, who makes: Vielory ft ill 
lean to the Side ol the Trojans during tlu* Ab- 
fcncc of stebtlles, at here :he Able nee of JEr.ea s 
makes the Sea lea t j:r. m Favour of the S.aiins . 


330. Raptas. Rv<tuJr Scnfc of this Palfot 
ic very abfurd, immittit fugientibus haflas d* 
flrafias iifdcm ; i. c. he took the Spears from tbi 
Flyers themjelves, and flung at them, as tbq 
were flying, Raptas fignifies no more thta 
fnatched up, or flung prceipitantly ; as 

VII. 5^o. 

- Rapt is ccncurrunt undique telis. 
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Ante Notos Zephyrumque volant: gemit ultima 

pulfu 

Thraca pedum; circumque atra Formidinis 

ora, 335 

Irceque, Infidiaeque, Dei comitatus, aguntur. 

Talis equos alacer media inter praelia Turnus 

Fumantes fudore quatit, miferabile caefis 

Iioftibus infuitans : fpargit rapidaunguia rores 

Sanguineos, miftaque cruor calcatur arena. 340 

Jamqueneci Sthenelumque dedit Thamyrimque, 

PhoUimque, 1 

Hunc congreffus et hunc ; ilium eminus ; eminus 

am bo 

Irobrafidas* Glaucumatque Laden, quos Imbra- 

fus ipfe 

Nutrierat Lycia, paribufque oneraverat armis, 

Yel conferre manum, vel equo praevertere ven¬ 
ter. . . . 345 

Parte alia- media Eumedes in praelia fertur, 

Antiqui proles bello prseclara Dolonis ; 

Nomine avum referens, animo. manibufque pa-. 

rentem : 

Qfi quondam, caftra lit Dana.urrv fpeculator ad-, 

iret, 

Aufus Pelidae precium. fibi pofcene currus 350, 


ante Net os Zephyrumque : ulti¬ 
ma *Tbraca. gemit pulju cquino- 
nzra pedum ; circumque cum 
ora atr* Fermi dints y Ireeque , 
IxJidieequCj comitatusDei y agun - 
tur. t 7'a/is*TurnuSy alacer inter 
media prosit a y quatit equos fu- 
mantes fudorCy miferabile vifu, 
infuitans eeefs hofiibus .* rapt da 
ungula equo rum fpargit fan- 
guineas rereSy cruorque calcatur 
mixta arena . Jamque dedit 
Sthenelumque , Fhamyri mque 9 

Pbolumque necty eft congreffus 
huncy et hunc cominus \ ilium 
Sthenelum eminus : ambo Im- 
brafidaSy Glaucum at que Laden 
ertinusy quos Imbrafus ipfe nu¬ 
trierat LyciSy eneraveratque 
paribus armisy vel conferre ma- 
num % vel prsevertere venter 
equo. jihd parte , Eumedes 
fertur in media prcelia. Eu¬ 
medes, proles antiqui Doltuis 
pr*e clara bello , referens avum 
nomine , parentem ssnimo mans - 
bufque: qui parens quondam 9 
ut fpeculator adiret caftra De- 
naurrjy erat au fus pojcere currus 
Ajchillis Pelida precium fbi ; 


« 

T R A. N. S L A T I, O N. • 

* 

They over the open Plain outfiy the South-winds and Zephyr : Thrace to its ut'- 
moll Bounds groans beneath the Trampling of their Feet ; and the Features oF 
grim Terror, Rage, and Stratagem, the Retinue of the God,, ilalked around. 
With like Fury Turnus through thp Midft. of the embattled* Plain exulting 
drives his Steeds fmoaking with Sweat* prancing over his piteoufly flaughtered 
Foes: Their rapid Hoofs fpatter the dewy Drops of Blood, and Gore with 
mingled Sand is fpurned up. And now to Dtath he gave Sthenelus, and Tha* 
myris, and Pholus, the two laft encountering Hand to Hand ; the other at Dif- 
tance: At Diftance both the Sons of Imbralus, Glaucus and Lades, whom in 
Lycia Imbrafus had bred, and furni/hed them with equal Skill in Arms, either to 
fight on Foot Hand to Hand, or on Horfeback to outfly the Wind. In another 
Quarter Eumedes ruflies into the Midft of the Field, the warlike Son of ancient 
Dolon* reprefenting his Grandfire in Name, in Sou! and Action his Sire : Who 
once, fent as a Spy to vifit the Grecian Camp, durffc claim for his Reward 


NOTES. 


347. Proles bello prtrclara. Thir. is to be 
underftood ironically, nr, appears from what fol¬ 
low*; and particularly from the Character of 


Delon in Homery 11 . X. where lie appears to 
have undertaken the Adventure here hinted, noL 
from true Courage, but mere Covetoufnefc. 

K kk 2 35&. En 
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Ty Aides ajfcest illurn alio precio 
pro talihvs aujis : nec ampUfcfi 
afpirat equis Achillis. TJtTur- 
ftvi confpexit hunc procul in 
expert ocampoy antefecutusipfam 
Per Ionium inane levi jaculo , 
fiflit bijuges equity et dr/Hit 
curruy atqve fupervettie ci fe~ 
mtattimi Impjoque \ et cello im- 
preffo pedey extorquet mucrcnem 

dextr^y et tinxit eum/u/^H* 

tem alto juguhy atque infuper 
addit kxc ; £»y Trojonty jeccns 
me tire agroi et Hejperianty 
quam petijH hello ; ferunt h<ec 
pramia qui funt auft tent are 
we ferro\Jic cendunt moenia . 
Jl‘Tiuit huie eemitem Buten cuj - 
fide conieftd ; mitt it Cblsrea- 
qttCy Syharimqufy Daretaquey 
*Tkerftlocuvtquey et Thy marten 
Japfum cervice jlernacis equi. 
jlc vcluty cum Jpiritui Edoni 
Sorter injonat alto s£g<rcy fe- 
quiturque fuBlus ad ItterCy 
cult vents incuhuerey nubila dant 
fur am each ; fit agmina cedunt 
Turnty quGtunquc Jtcat viatrty 


Ilium Tvdides alio pro talibms aufis 
Affccit precio ; nec equis afpirat Achillis. 

Hirtc procul ut campo Turnus confpexit aperto, 
Ante levi jaculo longum per inane fecutus, 
Siftit equos bijuges, et curru defilit, atque .355 
Semianimi lapfoque fupervenit; et, pede collo 
Impreffo, dextras mucronem extorquet, et alto 
Fulgentem tinxit jugulo, atque hsec infuper ad- 

dit : 

En agros, ct quam bello, Trojane, petifti, 
Hefperiam metire jacens : hcec praemia, qui 

me 360 

Ferro aufi tentare, fernnt; fic mcenia condunt. 
Huiccomitem Buten conje&a cufpide mittit; 
Chloreaque^ Sybarimquc, Daretaque, Therfilo- 

cumque, 

Et fternacis equi Iapfum cervice Thymccten. 

Ac velut Edoni Boreas cum fpiritusaho 365 
Infonat iEgaeo, fequiturque ad litora flu&us, 
Qua venti incubuere, fugam dant nubila ccelo; 
Sic Turno, quacunque viam fecat, agmina ce- 

dunr. 


TRANSLATION. 

the Chariot of Achillea. On himTydides for fo audacious an Attempt a quite 
other Reward conferred: And now no more afpires he to the Steeds of Achilles. 
Him as foon as Turnus at Diftance fpied on the open Plain, having firft fent after 
him a fleet Arrow through the extended Void, he flops his harnefTed Steeds, 
down from the Chariot fprings, and flies up to him expiring and proftrate ; and, 
pretfinghis Foot on his Neck, wrefts the Ponyard from his Hand, deep in his 
Throat plunged the Alining Bladey and withal added thefe infulting Words : Lo, 
Trojan, ftretchcd at your Length meafure the Lands, and that Hefperia which 
by War you fought; thefe Rewards they reap who dare attack me with their 
Sword ; thus they build their promifed Walls. Then hurling his Lance he fends 
Bute^to bear him Company, and *Ch!oreas, and Sybaris, Dares, and *1 herfilo- 
clius, and Thymcetes, fallen from the Neck of his foundering Hor/e. And as 
when the Blaft of Thracian Boreas roars on the ./Egean Sea, and to the Shore 
purfues the Waves, wherever the Winds exert their incumbent Force, the Clouds 
fly racking thiough the Air ; jufl fo before Turnus, wherever he cuts his Way, 


N O T L S. 


3J9. En cgriiy fire. After a Victory, the] 365. Edctti Boretr. Thracian Boreaty from 
Conquerors divided among them the cr iujuei ed the Edoni , a People in Thrace. Hence, fayi 
Lundi, and tool; the Dimcnfions of them, in \ 1 L 


d:der to difliibute them rqually among the 
Troop 1 .. To [hi* Cuftom Turnus in this bitte • 
Coriafm fee ms to be aJJ uding. 


I 


oracCy 

jVotj egc favins hacchahor Edom's. 

Cirm, Lib. II. Ode 7. 

270: Adrcrje 



P. Virg. Mar. £sbido.s, 


Lib. XII. 

Converfeque ruuntacies: fert impetus ipfum, 
Et criftam adverfo curru quatit aura volantem. 
Non tulit inftantem Phegeus animifque fremen- 

tem: 371 

Objecit fefe ad currum, et fpumantia frsenis 
Ora citaiorum dextra detoriit equorum. 

Dum trahitur, pendetque jugis, hunc lata re- 

te£lum 

Lancea confequitur^rumpitque infixa biUcem 375 
Loricam, et fummum deguftat vulnere corpus. 
Ille tamen, cl'ypeo obje£to, converfus in hoftem 
Ibat, et auxilium du&o mucrone petebat ; 

Cum rota prsecipitem, et procurfu concitus axis 
Impulit, effuditque folo : Turnufque fecuius 380 
Imam inter galeam, fummi thoracis et oras, 
Abftulit enfe caput, truncumque reliquit arena. 
Atque ca dum campis vidlor dat funera Tur- 
nus, 

Interea AEnean Mneflheus, et fidus Achates, 
Afcaniufque comes caftris ftatuere cruentum, 385 
Ahernos longa nitentem cufpide greflus, 

TRANSLATION. 


4$7 

acitfque cinpcrfa e^uunt: itnpe* 
tusfert ipjum, et aura quatit 
crijiam volant emadwrjecurry . 
Phegeus non tulittwj\.inftanter*, 
frementeipque animis : object t 

fefe ad currum.et deottrd deter fit 

J 9 r 

ora citatorumequorumjpum.antt* 

fronts. Dum trahitur, pcndetr 
que jugiSy lata laneea'cpnfequi- 
tur hurtc rctc&um, injixaque 
rump it bilicem hr team, et de- 
guftat fummum corpus •vulnere, 
Ta men ille converjus ibat clypeo 
ebjcdlo in boftem, et petebqt 
auxilium dufilo mucrone \ cum 
rota, et.axis, concitus procurfu, 
impulit eum prsecipitem, effu¬ 
ditque folo : Turnufque fecutus 
euro, inter imam galeam, et 
eras fummi thoracis,abftulit ejus 
caput enfe, reliquitque truncum 
arena . 

Atque dum 'Turnus vifilor dat 
eafunera campis, intereaHJnef- 
tbeus, et fidus Achates, Afca - 
piufque comes, flatuerc JEnean 
cruentum caftris, nitentem al¬ 
ter nos grejfus lengd cufpide . 


the Troops retire, and the routed Squadrons fly : J-Jis impetuous Ardour bears 
him on, and the Wind blowing right againft his Chariot fliakes his fluttering 
Crefl. Him thus bearing all before him, and raging with boifterous Fury, Phe¬ 
geus could not endure : Heoppo'fed ftimfelf-to the Chariot, and with his Right- 
hand twifled about the Mouths of the rapt Steeds foaming with the Bit. In 
this Struggle while he is dragged along, and hangs upon the Pole, Turnus's broad 
Lance reaches him <where be nvas undefended, and piercing burfls his double- 
tiffued Coat of Mail, and with a flight Wound grazes the Surface of hi? Body. 
But he, with’Shield oppofed turning on the Foe, advanced, and from his un- 
iheathed Ponynrd fought Afliftance ; when the Wheel and Axle, accelerated in 
its Career, hurled him headlong, and (Iretched hith out on the Ground; And 

j—1 ^ t ■ * %r * 1 __ * 1 

lurnus following, with his Sword ftruck off his Head, between the lower Ex¬ 
tremity of the Helmet, and the upper Border of the Corflet, and left him on 
the Sand a beddfefs Trunk. - 

Now while in the Field vidtoriousTurnus makers fuch : Havock, in thelntcrrm 
Mneflheus, and trully Achates, and Afcanius accompanying, placed in the Camp 
^Eneas bleeding in his JVound, Won a long Spear propping his alternate Steps. 
He florms, and, having broken off the Shaft, flruggles to wrench out the Dart, 




u 


X 




370. Adverfo currv. In his Chariot fccinp 
die Wind, 

374. ^fugis. Donatus cacplainr. it, the Reint 
V tie yoked Steeds. Other* take juris to be 

f * ^ * ** 

Jor jugo % 


374. Rete£l uvt, Not quite uncovried, a* 
appear* from whiit foilowr.; but not defended or 
protected tc vslt, hy the Jluchk*r T \vl\i< h i«- the 

proper Sipnificador. of ths Woid. 



438 P. Vir&. Mar. ^Eneidos. Lib. XII; 


Strvif, et luSlatmr eripere /r- 
Imm arundtne ittfraRafpofeitque 
mi am cuxilio, quee eft proximo ; 
Tit fecent vu fates lata enfe, ref - 
cindantque lotebram telt pens - 
it //, remittantque fefe in hello, 
famqite Iapyx , 1 ajtdes dilec - 
I us Pherbo ante alias,, aderat ; 
cut quondam Apollo ipfe , eaptus 
acri amore, fart us dabat Juas 
cries. Jua munera, augur him, 
eitbaramqvecelerefque fagittets. 
file, ur proferret fate depofiti 
parentis , ntaluie jet re poteftates 
berbarum , ufunique medendi , et 
inglerius agitare mutes ertes. 
JEneas Jlabat , fremens aeerba , 
jtixus in ingentem haftam , im- 
mobilir maguo concurfu lacry- 
mifque juvenum et mverentis 
Juli - Me fenior la pix, fuccinc- 
tus amtdlu in Ptronium morem , 
jt equicyvum trepidat multa me¬ 
dico manu , potentibufque berbis 
Phcrbi ; nequicquam folllcitat 
fpicula dextrd , prenfatque fer - 
rtrm tenactforcipe. Tfttllafor - 
f K jra recit viam, Apollo anil or 


Saevit, et infra&a luctatur arundi'ne telum 
Eripere, auxilioque viam, quas proxima, pofeit: 
Enfe fecent lato vulnus, telique latebram 
Refcindant penitus,fefeque in bella remittant. 300 
Jamque aderat Phcebo ante alios dilectus lapyx 
Iafides ; acri quondam cui eaptus amore 
Ipfe fuas artes, fua munera Isetus Apollo 
Augurium atharamquedabat,c'derefque fagittas. 
Ille, ut depofiti proferret fata parentis, 395 
Scire poteftates herbarum, ufumque medendi 
Maluit, et mutas agitare inglorius artes. 

Stabat aeerba fremens,ingentem nixus in haftam 
/Eneas, magno juvenum, et moerentis Iiili 
Concurfu, lacrymifque immobilis. Ille retorto 400 
Pseonium in morem fenior fuccinctus amictu, 
Multa manu medica, Phcebique potentibus her- 

bis 

Nequicquam trepidat; nequicquam fpicula dex- 

tra 

Sollici*at, prenfataque tenaci forcipe ferrum. 
Nulla viam fortuna regit; nihil auctor Apollo 


TRANSLATION. 

and demands the fpeedieft Means; bids them make an Inclfion with the broad 
Sword, and quire lay open the Weapon’s deep Recefs, and fend him back to the 
War. And now came to his Aid lapyx, the Son of lafius, by Phoebus above 
others beloved; to whom ApoIJohimfeif, captivated with a violent Paflionfor him, 
heretofore had given the Option of his Arts* of his Gifts, his Skill in Augury, 
in the Lyre, and winged Shafts. He, to prolong his dying Father’s Fate, chofe 
to underftand the Powers of Herbs, and Ufe of Medicine, and inglorious to 
pradttfe thofe filent humble Arts. Raging violently with Impatience, /Eneas 
flood, leaning on bis mafty Spear, unmoved amid ft the vaft Confluence, and by 
the Tears of the Yourhs, and grieving lulus. The fkilful Sage in his Robe 
doubled back, fuccindtly girt after the Phyficiao’s Mode, with anxious Trepida¬ 
tion makes many Efforts in vain with his healing Hand, and the potent Herbs 
of Phcebus ; in vain with his Right-hand tugs the Dart, and with tenacious pin¬ 
cers gripes the 5 reel; No Succefs attends the Means ; his Patron God Apollo 

NOTES. 

578. Auxilium duSo vnuertne petebat. Mr. 

Dryden and Ruteut take the Scnfc to be, that 
he drew his Sword and called for Aid. 

393. Sues artes. Apollo's. Arts were, I. Pro¬ 
phecy. ?. Mufic : Whence he is often pifturrd 
with a Lyre, and deemed the Patron-pod of 
Poets. 3. Skill in Archery; which ir. the Rea- 
fon of pivinp him a Quiver. 4. Medicine. 

097, Anutas artes . Arte mote ufeful than 


ftiowy ; not like the other Arts of Apollo , fuefi 
ae Muiic and Divination, which are more of- 
tensions. 

401. Ptreninm in morem. After the Manner 
of Pxon, the Phyfician of the Gods, here put 
for any Phyfician. 

403 / ‘Trepidat multtjf i. e, Trepidus tentat 
multa. 


407 rPuhert 


Lib. XII. F; V i r g. Mar. ^neidos. 439 


Subvenit : et fsevus campis magis ac magis hor¬ 
ror t 406 

: Crebrefcit, propiufque maliim eft. Jam pulvere 

coelum 

Stare vident : fubeunt equites, et fptcula caftris 
Denfa cadunt mediis': it triftis ad sethera clamor 
Bellantum juvenum, et duro fub Marte caden- 

tum. 410 

Hie Venus, indigno natx concuflfa dolore^ 
Di&amnum genetrix Cretaea carpit ab Id&, 
Puberibus caulem foliis, et flore comantcm 
Purpureo : non ilia feris incognita capris 
Gramina, cum tergo volucres hsefere ifagit- 

tas. 415 

Hoc Venus, obfeuro faciem circumdata tiimbo, 
Detulit ; hoc fufeum labris fplendentibus amnem 
Inficit, occulte medicans; fpargitque falubris 
Ambrofiae fuccos, et odoriferam panaceam. 

Fovit ea vulnus lympha longcevuslapyx 420 


fubvenit nihil : et favus horror 
crebrefcit magis ac magis in 
campis , malumque ejl propius . 
Jam trident cesium Jlare pulve¬ 
re ; equites fubeunt , et denfa 
fpicula cadunt in mediis caj- 
trss: trijlis clamor bellantum 
juvenum, et cadentum fub duro 
Afarte, it ad eetbera . 

flic Venus genetrix, concujfa 
indigno dolors nati , carpit Dic- 
tamnum ab Creteed Ida, caulem 
puberibus foliis, et comantcm 
purpnreoftore : ilia gramina non 
funt incognita feris capris, cum 
•polucres fagittx bxfere tergo » 
Venus, circumdata quoad faci- 
Cm obfeuro ttimbo, detulit hoc 
Di&atnnum; hoc ilia inficit 
fufeum amnem fplendentibus la¬ 
bris patinz, medicans occulte % 
fpargitque fuccos falubris am¬ 
or o fix y et odoriferam panaceam . 
Longeevus lapyx, ignorens, 
fovit vulnus cd lympha. 


TRANSLATION. 

lends ho Aid : And now the fierce Terror of the Field fpreads more and more, 
and the.Mifchief is nearer. Now they fee the Air ftand thick with Duft; Tur- 
bus's Cavalry advance even to their Trenches, and thick Showers of Darts fall in 
'the Midft of the Camp : To Heaven afeend the difhial Shouts of Youths, fame 
fighting, and fome falling under the crtlel Stroke of Mars; 

Here the Parent -goddefs Venus,'deeply affedted with the uhdeferved Suffering 
of her Son, from Cretan Ida crops a St^Ik of Dittany with downy Leaves, and 
diffufely fpread with* Purple Flowers': To the wild Qoats thofe Herbs are not 
unknown, for from them they feek Relief, when in their Backs the winged Shafts 
have ftuck. This Venus, her Face muffled in a black Cloud, conveyed $ with 
this fhe tin&ured of a blackiili Hue the Water in the Aiming Vafc, where/nto 
the Simples of lapyx were infufed, fecretly preparing the Meditine ; and inje&s 
the Juice of healing Ambrofia, and fragrant Panacea. With this Liquor aged 
lapyx, not knowing its communicated Virtue, fomented the Wound, and fuddenly 


N O 

4 ° 7 * Pulvere caelum fiarc vident. They fee 
the Air or Sky Hand thick or overfpread with 
Stet has the fame Senfe in Horace , as 
vides ut alta fict stive , &c. 

4iz. Didamnum. The Herb Dittany, which 
i* faid to prow only in Crete ; whence it hats itr 
Name from Dide , a Mountain in that If)and. 
It& Leaves arc overfpread with a foft Dov/n; 
hence Virgil giver, them the Epithet puberi. 
The Bloffoms Arc not finglc, but grow onal*| 


T E S. 

moll every Leaf; whence it is faid to be ficrc 
comans. 

419. /tmbrefix fuccos % et odoriferam panare* 
am. Ambrcfia ia what Homer makes the Meat 
of the Gods; the Word fignifier. Immortality. 
Panacea .is a falutary Heib, whereof Pliny rec¬ 
kons three Kinds, Lib, XXV. Cap. 4. Acccid* 
ing lo the Etymology of the Name, it ought to * 

be a Rcmcdv for all Difczfec. 

* 


4 a1. Cubit- 
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P. Virg. Mar. ^neidos. 


Li b. XII, 


Jmbitbque (qutppe emnis dshr 
fugit de corpere , et omnis fan- 
ruisfietit imo *oulnere% jamque 
Jagitteiy fecuta ejus manum, 
excidit, nulls cogente , atque 
nsvja *vi res re die re in prijlina 
officia:) Vos eiti properate ar~ 
ma •viro : quid flat is T lapyx 
renclamat, primujque a cc end it 
aikimos in hojles. Addlt hac rt;n 
preveniunt bumant's c pi bus , non 
magiJlrS. arte, neque mea dex - 
tera fermat te, JEnea * major 
Devi a git hscc, atque remit tit 
te ad majora opera. I lie Eric¬ 
as, aviduj pugna, inclujerat 
jurat auro hinc atque bine , edit” 
que mofaty corujeatque hajiam. 
Pe/lquam clypeus efl habilis la- 
teriy loricaque tergo, complec- 
titur Afcanium armis fujls cir - 
turn cum, delibanfque Jumma 
tficula per galeam, fatur hasc : 
puer, difee *virtutem •uerumque 
laborsm ex me, difee fertunam 
ex cliis. Nunc mea dextera 
dabit te defenfum belle, et du¬ 
ett tc inter magna pramia. 


I”norans, fubitoque (omnis de corpore fugit 
Quippe dolor, omnis ftetit imo vulnere fanguis; 
Jamque fecuta mamim, nullo cogente, fagitta 
Excidit, atque novae rediere in priftina vires:} 
Arma ciri propvrate viro : quid ftatis ? lapyx 
Conclamai, primufque animos accendit in hof- 

tes. 426 

Non htec humanis opibus, non arte magiftra 
Proveniunt,neque te, ASnea, mea dextera fervat; 
Major agit Deus, atque opera ad majora re 

mi t tit. 

Tile avidus pugnse, fnras incluferat auro 430 
Hinc atque hinc, oJitque moras, haftamque co 

rufeat. 

Poftquam habilis lateri clypeus, loricaque tergo 

eft ; 

Afcanium fufis circnm complectitur armis, 
Summaque per galeam delibans ofcula fatur; 4341. 
Difee, puer, virtutem cx me verumque laborem,! 
Fort unam ex aliis. Nunc te mea dextera bello 
Defenfum dabir, ct magna inter prasmia ducet. i 

TRANSLATION. 

I 

(for in a Trice all the Pain fled from his Body, anti all the Blood in the Deep 
Wound was ftanched : And now the Arrow, following the Hand, without any| 

his priftine State his Vigour returned anew : 
why do you ftand ? lapyx cries aloud, and firft 
kindles thei^ Courage againft the Foe. Nor from human Aid, or any mafteriy 
Art of Man y proceeds this Care, nor, ./Eneas, is it my Right-hand that faves 
thee; a God more powerful is the Agent, and releafes thee for Enterprizes of 
greater Moment. He, panting for the Coni bat, had incafed his Legs in Gold, 
is impatient of Delay, and brandishes Ins Lance. After his Shield is fitted to his 
Side, and the Corflei to his Back, within his armed Folds he embraces Afcnnius, 
and, through his Helmet gently touching his Lips, thus addrefles him: From me, 
my Son, learn Valour and true Hardinefs; thy Fortune take from others. Now 
fliall my Hand by Warfet thee in Safety from thy Foes , and lead thee into the 
glorious Fruits of Viflory. Be fure you this remember, when ere long your 


Compulfion dropped out, and to 
Quick fly for the Hero’s Arms 


NOTES. 


42,1* Subitbque, &rc. In order to make Seofc 
of the quippe, Jubitoque mufl be joined with ar¬ 
ma citiy &cc. and what intervene* included in a 
Parcnthcfis, as in Stephens'* Edition. 1 

430. Surat incluferat auro l-tnc atque birtcA 


Literally, He had incafed bis Ltgs cn this Side 
and that Side in Gold. 

433. Fufis eircum eompleSfitur armis. Li¬ 
terally, lie embraces him noith Arms fprcai 
abcut him . 

440* Avuncuhl { 



Lib. XIL P. Virg. Mas. jEneidos. 441 


Tu facito, mox cum matura adoleverit aetas, 

Sis mcmor ; et te, animo repetentem exempla 

luorum, 

Et nater/Enea%et avunculus excitet Heffcor. 440 
Mice ubi di£ta dedit, portis fefe extulir ingens, 
Teluni immane manu quatiens: fimul agniine 

denfo 

Antcufque Mneflhcufquc ruunt ; omnifque re- 

liflis 

Turba fiuit caflri/. Turn cceco pulvcre campus 
Mifcetnr, puiiuque pedum tienm excita tellus. 
Vidit ab acivoiio venientes aggere Tumus, 446 
Videre Aufonii’; geliduique per ima cucurrit 
Ofla tremor. Prima ante ornnes Juiurna La¬ 
tinos 

Audiit, agnoviiqne fonum, c-t tremefa&a refugir. 
Hie volat, campoque atrum rapit agmeu apcrto. 
Qualis ubi ad terras, abrupto fidere, nimbus 451 
It mare per medium : aniferis, heu, praeiaa 

longe 

Horrefcunt corda agricolisj dabit ille ruinaa 


7*r facitty ut fit memer me® 
virtutis, mox cum matura a tat 
adoleverit ; cty te pater AZnear 
et avunculus He 62 or eject let te 
repetentem exempla tu or unit 
animo . 

Ubi dedit beec di 6 la, ingene 
extulit Jefe portis , quatiens im¬ 
mane telum manu t Jimul Ante- 
ufque Afnejibeujqtie ruunt denja 
agmtne ; etnnijque tilths* fiuit 
cajlris reli 61 is . 7 Virt campus 

vufeetur ceeco pulverty tellufque 
excita pulfu . pedum tremit', 
Turrits vidit cob venientes ex 
adverfo agger r, Aufonii videre 
eos j geltdujque tremor cucur¬ 
rit per ima ejja, ’Jut urn a pri¬ 
ma audiit ante omnes Latinos^ 
agnovttqucfonumy et tremefaQa 
refugit, lUe uEneas volat, 
rapitque fecum atrum agmeu 
apcrto camps. Qualis ubi nim¬ 
bus y fidere abrupto, it per me¬ 
dium mare ad terras ; beu / 
corda, prxfcia longe borreftunt 
mijeris agricsltSy ille nimbud 
dabit ruinas 


TRANSLATION 

Age Hi all be grown up to Maturity ; and, calling often to Mind the Example* 
of your Anceftors, let your Father ./Eneas, and Uncle Hedtor, incite you fill 
to Virtue. 

Soon as he uttered thefe Words, from the Gates lie lfTued forth majeftic, in 
his bland brandifhing a ponderous Javelin : At the fame Time in a thick Body 
rufh. forth Anteus and MneftheUs, and the whole Troops from the abandoned 
Camp pour along. Then with mingled Clouds of blinding Dull: the Plain is 
overfpread, and the Earth fhaken with tile Trampling of their Feet trembles; 
Them marching Turnus faw from an oppofite Hill ; the Aufonians faw, and 
cold tremulous Fear ran thrilling through ilieir inmofl: Bones, Belore all the La¬ 
tins Juturna firft heard, and recognized the Sound, and in deep Confternation 
fled. The Hero (JEncas) fpecds his Way, iind along the open Plain drives on 
his dufty Squadron. As when under fohie furious Conflellation a flormy Cloud 
moves athwart the Mid-ocean towards the Land; the Hearts, alas! of the 
dclponding Swains from far prefaging the Differ jhudder ; it will bring 

NOTES. 


440. Avunculus IJe 6 Icr. He 6 lcr was Afca~ 
Uncle, hi* Mother, Creuja , being Priam'*> 
Daughter, anil llsftor' s Siftei. 

451. Abtupto jidere. Wc may either take 
fidere hrT mctaphoiiL. !ly tor a Storm, which 
v.a:, thought lu be 11... EfTcd <jI l'*mu lurious. 
Con n t Hation, and then abrupto fidet c will be 
tile faint a*j abrupta tempefiate, or cbruptis 
VoL. II. 


procellis in the third Gcorgic, burjling $terms\ 
or, if fdere be taken in itr. proper Scnfe, ab¬ 
rupto mu ft. mean Jetting , theConftellntionc brin£ 
reckoned more particularly furious towards their 
Set tin^. 

451, Nitubus. Ar. hath hern ohferved be¬ 
fore lignities a ClcudJraurLt <uttb Thunder a*id 
Storm. 

L I I 


454. A vrr* 
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arboribus y Jlragtmque fatst y ct 
ruet omnia late! vents antevo- 
lantf feruntque fens turn a& lite¬ 
rs* ; 7 alts Rbceteius A u ft or agit 
mgmen in adverfos boftes : denji 
quifque agglomerant fe cunt is 
coaftis, Tbymbreeusferit gra¬ 
ve m Ojirim enfe y Afneflbcus 
ebtruncat Arcbetium , Achates 
obtruncat Epulenem , Gyafque 
obtruncat Ufentem , Tolumnius 
ipft augur cadiqui primus 
tor for at telum in adverfos bof- 
tes . Clamor toil'stur in caelum ; 
Rutuliquc vcrft vicijjsm dant 
pulvcrulenta terra fuga her 
agree. iEneas iffe ncque dig - 
tiatur Jltrntre aver Jos morti ; 
nec infequstur a quo pede con- 
grejfoSn nec fe rentes tela : vef- 
tigat Turnumfolum , lujlrans in 
denjd caIt pine psfest cum fclum 
in certamsna. 

yirage Jut ur sea , concujfa 
quoad messtem bee metu y excut it 
life t if cum atsrigam 'Turns inter 
media lira, et relinquit eum 
lapfuTTty lenge & temone. bpfa 
Jubit in cjus locum, Jleftitque 
undantes babenas manibus t ge- 
rens cunBa , voeemque 9 et cor - 
puSy et armts Aletijci. 


i 


Arboribus, ftragemque fatis, ruet omnia late ! 
Antevolant, fonitumque ferunt ad litora venti; 
Talis in adverfos du&or Rhcetei’us holies 455 
Agmen agit: denfi cuneis fe quilque coaSis 
Agglomerant. Ferit enfe gravem Thymbraeus 

Ofirim, 

Archetium Mnellheus, Epulonem obtruncat 

Achates, 

Ufentemque Gyas. Cadit ipfe Tolumnius au¬ 
gur, 460 

Primus in adverfos telum qui torferat holies. 
Tollitur in coelum clamor ; verfique viciffim 
Pulverulenta fuga Rutuli dant terga peragros. 
Ipfe neque averfos dignatur llernere morti ; 

Nec pede congreffos sequo, nec tela ferentes 465 
Infequitur : folum denfa in caligine Turnum 
Veftigat luftrans, folum in certamina pofeit. 

Hoc concuflfa metu mentem Juturna virago 
Aurigam Turni media inter lora Metifcum 
Excurir, et longe lapfum temone relinquit. 470 
Ipfafubir, manibufque undantes fle&it habenas, 
Cunfta gerens, vocemque, et corpus, et arma 

Metifci. 

TRANSLATION. 


Ruin on the Trees, and Delolation on the Fields of Corn, and lay all wafte 
around ! The Winds before it fly, and waft hoarfe Murmurs to the Shore. 
With fuch Fury the Trojan Chief leads on his Squadron againll the ad- 
verfe Foes; In the thick Array they croud upon each other, clofing their fer¬ 
ried Files. Thymbracus with the Sword Unites to the Ground the Hern Oflris, 
Mneftheus knocks down Archetius,Achates Epulo, and Gyas Ufens. The Au¬ 
gur’s felf Tolumnius falls, who firlt had hurled his Lance againll the adverfe 
Foes. . To Heaven a Shout of fey on the Trojan Side is raifed ; and now the 
Rutulians routed in their Turniliew their Backs involved in Dull all over the 
Field. * /Eneas him felf deigns neither to put the Fugitives to Death ; nor thofe 
purfues who engage in dole Fight, or who at Dijlance throw the Javelin: Tur- 
nus alone, with accurate Survey, he fearches out amidll the thick Clouds of Dull, 
him alone demands to the Combat. 


With Dread of this the warlike Maid Juturna ftruck to the Heart, overthrows 
Mctifcus, Tiirnus’s Charioteer, between the Harnels, and leaves him far behind 
fallen from the Beam. HcrfeJf fuccceds, and with her Hands guides the waving 
Reins, alfuming all, both the Voice, and Perfon, and Arms of Metifcus. As 


NOTES. 

464. Avtrfss. T hue Ptertus amend), the Text! viding the Rutulian Army into three Denorni* 


according to the Reman Manufciipt, and it up- 
peart to he the genuine Reading ; Tor the Poet 
is here telling us. that TEntas dililatncd to fight 
with any ot the Rutuli an Army but Tur nus 
alone. This he djtf. by a Ciicumlceution, di- 


nationt. 1. The averfc$ y or thofe who were 
upon the Flight. a. The eongrejfss o'quo pcdt y 
or thofe who wei c ready to engage in clofe Fight. 
And laflly, the tela Jercntcs y or thofe who 

iougiit v. ith millive Weapons. 
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Nigra velut magnas domini cum divitis aedes 
Pervolat, et pennis aha atria luflrat hirundo, 
Pabula parva legens, nidifque loquacibus ef- 


, . 475 

Et nunc porticibus vacuis, nunc humida clrcum 
Stagna fonat: fimilis mcdios Juturna per hoftes 
Fertur equis, rapidoque volansobit omnia curru : 
Jamque hie, germanum, jamquc hie, oftendit 

ovantem ; 479 

Nec conferre manum patitur : volat avia longd. 

Haud minus /Eneas tortos legit obvius orbes, 
Veftigatque virum, et disjefta per agmina 

magna 

Voce vocat. Quoties oculos coniecit in hof- 

tem, 

Alipedumque fugam curfu tentavit equorum ; 
Averfos toties currus Juturna retorfit. 485 

Heu, quid agat? vario nequicquam flufltuat aeftu: 


Feint cum nigra hi run do per- 
volat magnets cedes divitisAomi- 

**\ e * luftrat alia atria penms y 
legens farva. pcbula ; ejcafque 
loquacibus nidir ; et fount nunc 
vacuts .portieibtu y nunc circum 

bumida ftagna r . Juturjea y fimi- 
lit huic a vi^.fertur equis per 
me dies beftes , volanjque obit 
amnia rapids curru .* 'jamqac 
btc , sftendit £r/T»a«xtf»Turnum 
ovantem .* nec patitur cam con¬ 
ferre manum : volat avia long}. 

Haud minus j&'neas f obvius y 
legit tortos cfbes y veftigatque 
virum y . et vocat eum magna 
voce per disjeSa agmina, l%uo.- 
ties con fecit oculos in boftesxj 
curfuque tentavit fugam alipo- 
dum equorum j. tetiejs Juturna 
retorfit averfos currus . Heu % 
quid agat P nequicquam fluHu- 
at vario aftu : 


TRANSLATION. 

when throughout the fpacious Manfions of fame wealthy Lord the fable Swallow 
flutters, and on the Wing traverfes the lofty Courts, picking up her fcanty Fare, 
and Food for her loquacious Young ; and now in the empty Cloiftcrs, now about 
the liquid Pools chatters : fn v like Manner through the Midftof the Foes Juturna 
rides, and, flying in her rapid Chariot, circuits all the Plain: And now here, 
now there, exhibits her Brother in Triumph 5 nor fufFers him to engage in Jingle 
Combat : But far from Mneas devious flies. 

But ./Eneas •with no lefs Eagernefs unravels the mazy Orbs to intercept him, 
traces out the Warrior, and with a loud Voice calls after him through the broken 
Troops. As ofxen as he caft' his Eyes on the Foe, and by his Agility attempt¬ 
ed the winded Courfer’s Speed ; fo often Juturna wheeled about the Chariot, 
turning it from him. Alas, what can he do ? In vain he fluctuates with a Tide 


NOTES. 


- 473 . Nigra . This Epithet, Scaliger obferves, 
h added to didinguifh this Kind of Swallow 
from thofe which haunt the Banks of Rivers, 
and are of a Tandy Colour. For the fame Rea* 
fon Petronius calls it Urbana Prcgne , bccaafe it 
loves to frequent Tower & and fuch ltatcly 
Buildings as are in Cities. 

481. Legit tortos orbes y &c. Is, traces out 
the maiy Orbs’and Windings of Turnus^ and 
the Meaning of obvius feemn to be either in or¬ 
der to’, overtake him y or rather wheeling the 
contrary IVay y Jo as to intercept him. That 


this lad is the Senfc, appears frorri ‘Verfe 483, 
queries oculos y Sec, i. e. Still as, A?nea* came 
up y facing the Chariot , Juturna turned it about , 
and wheeled back . 

486. Heu y quid agat P This Dr. Trapp ex¬ 
plains of Juturna ; but beftdc* that the whole 
Paflagr would lead one naturally to undcjftand 
it of JEneas y fince it is he who is dlfanpointed 
and eroded in hts DcfrgnV the 1 huic in Verfe 
448 t whit-h tan mean no other than /Eneas y 
evidently (hews that he mud be the Pcrfon 
Ipokcn of immediately before. 

I. I 1 z 


4pt. Et 
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divirfaqne curd? njscant ani- 
trtttm in contraria. JWeJfapus, 
uti forte Icvis eurfu gercbat 
lava manu duo lent a kaJUlta 
pr*fixafcrrc , ezntorquentunum 
horum ecrto ifiu, dirt git illud 
b?ic JZnex. jEneat JubJlittt, 
et c tilt git ft in arma , fubfidens 
pip Hit ; tameimbafia tncita tu - 
lit fumtnum apicem, excvffitque 
fttmmos criflat vertire. e Tum 
rvcrc ira affurgunt,JubaElufque 
inftd'tisy ubtfe*ft equos rap* di¬ 
nt erf os, eurrunyue refer ri, 
mult a tejlatur. Jontem, et a rat 
Ideft fxdtrit* Jam tandem in- 
rtadit ccjf rntdtes, et terribihr 
Jecundo Jlfarte, fufcitat fevam 
Ctedem nu Ho dtjcrimine, . fun- 
ditqne imttct.kabenas irarum. 

Nunc quit. Dcns^ quit expe- 
diat mihi carmine tot acerba , 
diver fas c cedes, obitumque du- 
cum 1 quot nunc Turnus, nuncque 
Trcius heros in*viccm upit toto 
scquerc ? Jupiter , placuitne 
tibi, gentes , futuras in aterna. 
pace, ctrzcurrcre tanto mofu ? 


Diverfaeque vocant animum in contraria cura*. 
Huic Meffapus, mi laeva duo forte gerebat 
Lenta levis curfu praefixa haftilia ferro, 

Horum unum certocontorquens dirigit i 3 u. 490 
Subflitit ./Eneas, et fe collegit in arma, 

Poplite fubfidens: apicem tamen incita fum, 

mum 

Hafla tulit, fnmmafque excufllt verticc criftas, 
Turn vtro aflurgunt irce, infidiifque fuHnftus, 
Diverfos ubi fenfit equos,currumque ref^-ri, 495 
Multa Jovem, et l$fi teflatur foederis ,ir \s. 

Jam tandem invadit medlos ; et Marte fccundo 
Terribilis, fevam nullo dberimine caedem 
Sufcitar, irarumque omnes effendit habenas. 
Quis mihi nunc tot acerba Deus, quis carmine 
ca:des $oq 

Diverfa.% obitumque ducum, quos ccquore toto 
Inque vicem nunc Turnus agir, nunc Troius 

heros, 

Expediat ? tanton* placuit concurrere mom, 
Jupiter, sterna gentes in pace futuras? 


TRAN §. LATION. 


af various PaJJions, and Diverfity of his Cares urge his Mind to oppoGte Schemes. 
At him MefTapus, as in his fvvift Career he chanced in his Left-hand to wield 
two Javelins pointed with Steel, levels one of them, hurling it with a well aimed 
Wound. ./Eneas flopped fliort, and flirunk himfelfi up behind his Shield,Hoop¬ 
la* on *his Knee: Yet the impetuous Dart bore away, the tufted Top of the 
Helmet, and fjrotn his Head Itruck off the towering Crelh Then indeed his 
Rage fwells high, and by the fraudful Arts of his /©forced to Extremity , when 
he perceived the Steeds and Chariots were driven, hack, in a different Career, he 
makes large Proreflations to Jove and the Altars,,of the broken League. ■ At 
length he mines into the Midft of the Lines, and, uncer the aufpicious Influence 
of Mars, arrayed in Terrors, ulhcrs in a hideous undiflinguiflied Slaughter, 
and gives Ioofl Reins to all his Fury. 

What God in Song can now to me unfold fo many difaflrous Scenes, who the 
various Havock and Deaths of the Chiefs, whom by Turns now Turnus, now 
the Trojan Hero chaces overall the plain? Was it thy PJeafuie,£r*v7/ Jove, that 
Nations, which were one Dhy to be joined xn cvcrlafting Peace, fliould with fuch 


NOTES..-' 

491. Et fe collegit in ertna. Literally, <i«//|from other Pliers in Virgil, where the Word 
'tllcSlcd er cent reeled himfelf into hit .drtnt .\arma h the fame Way ufed. 

« _.• . 1 - r. _ o,, 1 t m* *1 L hi r t r t ^ t? rv in * 1 


■ * ▼ F - “ " ” V % 

The Stnfe is the fame uiih that of Siatiut , i 
Theh. In clypetna furl^tui cc/lirit art at, 
Thauch the Word arma here mentioned in 
genital, yet it mu ft t»e TeHri£\cd to the Shield, 
ipppari both hem :h;s PifTi.^c in $:ati yand 


45 6. c ItJlatvr+ This in the Reading in alrjioft 
ill the anuent Minufcripts, and it jeem* pre- 
fcuble to tejlatuxy which makes the Sentence 
run out to too great a Length, 


5 C S* 


£j 
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/Eneas Rutr.lum Sucronem (ea prima ruentes 
Pugna loco ftatuit Teucros) baud multa mo- 

ratus, 506 

Excipit in latus, et.qua fata celerrima, crudum 
Tranfadigit codas et crates pectoris enfem. 
Turnus equo dejeftum Amycum, fratremque 

Diorem 

Congneflus pedes, hunc, venientem cufpide 


longa, 510 

Hunc mucrone ferit ; curruque abfciffa duorum 
Sufpendit capita, et rorantia f^nguine portat. 

Jlle Talon, Tanaimque neci, fortemque Ce- 

thegum, 

Tres uno congrefTu, et mcedum mittit Onyten, 
Nomen Echirinium, marifque genus Peridise. 

Hie iratres Lycia. miflos et Apollinis agris, 516 
Et juvenem exofum nequicquam beila Menceten 
Arcada ; pifeofae cui circum flumina Lernae 
Ars fuerat, pauperque donius ; nec nota poten- 

tum 


eidos.^ 445 

^ncas baud moratvs mult a ^ 
excipit Rurulum Sueronem in 
latus (ea pugna prima /latus t 
loco teucros rnentes) et y quit 
fata crant celerrima , adigit 
crudum enfem trans cojlas et 
crates pedleris. Turnus , pedes 
congrejfus Amy cum dejedlum 
equo fratremque Diorem^ ferit 
hunc •venientem long a cufpide* 
ferit hunc mucrone ^ fujpendit- 
que abfcijfa capita duorum cur - 
ri/, et portat ea r or antia fan¬ 
guine. IIle ASneas mittit Talon 
'Tanaimque neci y fortemque Ce- 
theg um* tres uno eongreffu , et 
mer/lum Onyten , Echionium no¬ 
men , genufque matrix Peridsar. 
Hi c,, Turnus, inter fecit frat res 
mi/Jos 5 Lycia et agris ApolU - 
rsis* et Menaten Arcades* juve- 
ncm nequicquam exofum beila ; 
cui fuerat ars*faupcrquc domus 
Circum flumina pifcofee Lcrna ; 
nec limtna potektum crant nota 
ei : 


TRANSLATION. 


fierce Commoiion engage ? ./Eneas, not loflng Time, .full in the.Side.fmote Su- 
cro the Rutulian (this Combat fird checked, the Trojans in their Career) and, 
where lies the IVay to fpeedied Death, through the Ribs and ribbed Fences of 
his Bread drives home the cruel Blade. Turnus on Foot encountering Amycus 
from his Horfe overthrown, and his Brother Diores, the one with his long Spear, 
as Ee comes up, the other with his Sword he fmites ; and, having cutoff tf\e 
Heads of botH, fufpends them on his Chariot, and bears them along dropping 
with Blood.- The other Hero difpatches Talo.% Tanaisi and dout Cethcgus, all 
three at one Aflault, and dejedted Onytes, of Theban Extra&ion, the Son of Pe- 
ridFa. Turnus again overthrows the Brothers fent from Lycia and. Apollo's 
JLands, and MencEtes, an Arcadian Youth, in vain to War averfc ; whofe Art 
and poor Abode had been about the Streams of fifliy Lerna ; a Stranger to tlie 
Levees of the Great, : in farmed-Land his Father fowed. And as two Fires let 

N O T R S." 


505. Ea prima ruentes pugna lets fatuit 
7 eu cros* i. c. This Oppoftion from fo brave a 
Man at Sucro checked the Trojans, who were 
btfore rufbing on the Fee without Controul ; 
Or, according to others, This Ajfault efJExxtut, 
tn Sucro firjl made the flying Trojant rally and 
Jlcnd their Ground. 

508. Crates pedicels. The R ibr, fo called, 
bccaufc they extend acrofs the Bicafl in Form 
of Hutdlcs. 

515. Hornets Echicnium , i. c. IVhofc Home 
Jptke him an Echlonian or Theban, k one cf the 
Dfjresidents of Echion the Theban, who ac- 




I compassed Cadmus at the Building of Thebes 
in Bccotta. 

519. Hec nota potentum Itmina . This T 7 r- 
Ifnus affirms to hr the Reading cf a moft anci¬ 
ent Manufcript, Liber Coletianur n*etujltjjitnus 9 
and makes no doubt of irr being the true Read¬ 
ing, agreeable to that in Horace* Epod- II. 

7 * 8 * 

Forumque r'iri j uperha riv.'rm 
Petentitrum litnitm. 

Befitlec, it i/» not very <■ sfy tormaVr ,V of Mtr- 
nera % which ts the rorpmrn K'-ju':" 


cl*/. Rv~.- 
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Limina: conductaque pater tellure ferebat. 

Ac velut immifli diverfis partibus ignes 
Arentem in filvam, et virgulta fonantia lauro; 
Aut ubi decurfu rapidode montibus altis 
Dane fonitum fpumofi amnes, et in aequora cur. 

runt ; 

Quifque fuum populatus iter-* non fegnius am* 

bo 525 

JE neas Turnufque ruunt per proelia : nunc,nunc 
Fluctuat ira intus: rumpuntur nefeia vine! 
Pectora : nunc totis in vulnera viribus itur. 
Murranum hie, atavos et avorum antiqua fo- 

nantem 

Nomina, per regefque actum genus omne La. 

tinos, 530 

Praecipitem fcopulo, atque ingentis turbine faxi 
Excutit, effunditque folo. Hunc Iora et juga 

fubier 

Provolvere rotae, crebro fuper ungula pulfu 
lncita nec domini memorum proculcat equorum. 
Ille ruentillo, animifque immane frementi 535 
Octurrit, telumque aurata ad tempora torquet: 
OHr per galeam fixo fletit hafta cerebro. 
Dexcera nec tua, te, Graium fortiflime Creteu,| 

TRANSLATION. 

loo fe from differentQuarters upon a withered Copfe, and crackling Laurel Groves; 
or when with impetuous Dovrnfal from the deep Mountains Izjus foamy Riven 
roaralpng, and roll to the Sea, each laying his PafTage wade: with no lefs Im* 
petuouty ./Eneas and Turnus both rufh through' the embattled Plain : Now, 
now their Rage boils up within ; Their invincible Breads are ready to burft with 
Fury ; Now with full Career they drive into the Midft of Wounds and Slaughter, 
The one (JEneas) with a Rock and the whirling Force of a great Stone over¬ 
throws headlong, and at his Length ftretcheson the Ground Murranus, vaunting 
loud his Anceilry and the ancient Names of his Forefathers, and his whole Line 
through the Latin Kings derived : Him beneath the Harnefs and Yoke the Wheeli 
tumbled along; and with Rapon Rap the rapid Hoofs of hisSteeds, nozv regardleli 
of their Mailer, trample upon him. The other (turnus) encounters Ilus milting 
on, and florming hideous with Ire, and againft his gilded Temples hurls a Jave¬ 
lin : Through his Helmet transfixing his Brain the Spear flood quiverings Nor 
thee thy Right-hand, O Creteus, braved of Greeks, could fave from Turnus; 

NOTE S. 


paterqtteferebat cendudid tel- 
lore, Ac velut ignes tmmijji c 
dfoerfs partibus in arentem 
f* foamy et virgulta c latiro fo- 
pants a ; aut ubi fpumoji amnesy 
flueotes rapids curfo de altis 
montibusy cant foniturtty et cur - 
rant in sequera^ quifque amnis 
pepnfatus junm iter ; nan Jcg- 
9tus a tube duces, AS neat *Tur- 
aarjqmey ruunt per prtrlia : 
0»»Cy nunc ira JluHuat intus ; 
prSera nefeia vines rumpuntur : 
nunc itur tetts viribus in vulne¬ 
ra . Hie .Aeneas, feepulo atque 
turbine ingentis faxiy excut it 
prseeipitemy effunditque [oh 
JHnrrantrm 9 fonantem atavos 
et antiqua nomtna avorumy om- 
Utqne genus all am per latinos 
reres e rot sc provofoere hunc 
J- Tier lor a et fuper un¬ 

gula equerumy nec memorum do- 
msnty incita proculcat eum cre- 
bre pulfu. Ille Turn ns occur- 
rit Ih ruentiy frementique im- 
inane animity torquetque telum 
ad aurata tempora .* hajla Jletit 
alls to etrebra fixo per galeam. 
Nec tua dexttra eripuit tc 
*Turus % 0 CreteUy for tiffs tne 
Graium : 


It 


5^7* Rumpuntur nefeia vinei pellcray i. e.i 
TJpf pant and heave at if they would burjl /iri rl 

Sf^CJ 9 ntli^rt in it In I 

Scale : 


And Hearts are piere'dy unknowing how 0 
yi eld. h* 

, £36, Aurata tempera % i. c t His Tempht 

* decked with the gilded Helmet . 

541. JErti' 


1 ^ -- ^ r ' 

Others explain it in Mr. Dryden*t>\ 535. Aurata tempera % i. e. Jits 


I 
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Eripuit Turna: nec Di texere Cupencum, 
ar n ea veniente, fui. Dedlt obvia ferro 540 
Pe&ora: nec mifero clypei mora profuit aeris. 
Te quoque Lauren tes viderunt, AEole, cam pi 
Oppetere, et late terram confternere tergo. 
Occidis, Argivae quern non potuere phalanges 
Sternere, nec Priami regnorum everfor Achilles* 
Hie libi mortis erant metae : domus alta fub 

Ida, 546 

Lyrnefli domus,alta, folo Laurente fepulcrum. 
Totse adeo converfse acies, omnefque Latini, 
Omnes Dardanid® : Mnedheus, acerque Se- 

reftus, 

Et Meflapus equum domitor, et fortis Afylas, 
Tufcorumque phalanx, Evandrique Arcadis a- 

lae, ^ 551 

Pro fe quifque viri, fumma nituntur opum vi. 
[.Nec mora,nec requies; vado certamine tendunt. 

Hicmentem neae genetrixpulcherrima mifit, 
Iret ut ad muros, urbique adverteret agmen 555 
Ocius, et fubita turbaret clade Latinos. 


nec fui Di texere Cupessemsx^ 
JEnea veniente, DeditpeSerm 
obviaferro % nee mora cly¬ 
pei profuit mi fere.. Laureates 
campi viderunt te quoque % A£ele 9 
oppetere mortem, et cenjlermerer 
terram late tergo. Oecidit 9 
quem Argivx phalanges n Mr 
Potuere Jiernere , nec Achilles 
everfor regnorum Priami . JSix 
erant tibi metes mortis : e n tt 
alta domus fub Idd y alta demote 
LyrneJJi , fepulcrum in Laurents 

felo* A deb totes acies Contemn* 

•verfX) omnefque Lotihi ; <. ct 
omnes Dotdantdee ; Muejibemg± 
acerque Serejlut , et ATeffaput^ 
demitor equum^et fortis Afyias\ 
phalanxque Fufcoram^ aLrqnr 
Evandri Arcadis , viri 7 qsdfdus 
pro fe y nituntur fumma vi epuXu' 
Ncc ell mora 7 nec requies^ tern- 
dust t vaflo certamine. 

Hie pulcberrima gcnctrix 
Venus mifit mentem dEucet^ ut 
iret * ad mttrosy advcrteretqne 
agmen urbi ecius 9 et turbaret 
Latinos fubita cladc. 


TRANSLATION. 

Nor did his own Gods protect Cupencus from the Affault of .Eneas. His Sword 
found eafy Accefs to his Heart: Nor aught the Refinance of the brazen Shield 
availed its haplefs Owner. Lauren turn’s Fields, O Eolus, faw thee too fail,, and 
fetched on thy Back cover the Earth full wide. Here thou, whom neither the 
Grecian Squadrons overthrew, nor Achilles, the Deftroyer of Priam’s Empire, 
meeteft thy Doom. Here were the Boundaries of thy Life : Under Mount Ida 
Ithyftately Palace, in LyrnefTus thy (lately Palace ftood, allthefeyou nvw,reften 
[/iraGrave in Laurentirie Ground. Thus now both Hods are on each . other 
turned, both Latins and Trojans all : Mnedhcus, and dern Sereftus, and Mefla-' 
pus, an Horfeman renowned, and gallant Afylas, the Tufcan Phalanx, and Area- ' 
di’an Evander’s Horfe, the Warriors each to his Power their utmoll Efforts exert* 
No Stop, no Stay ; with vafl Emulation they drain their utmod* . . 

Here his lovely Parent, Fenus^ infpired Eneas with the Rcfolution to march 
to the Walls, and forthwith advance his Army againd the City, and with an un¬ 
expected Blow confound the Latins. While through the various Ranks inqued; 

NOTES. 

541. JEris, This Reading Ptrrius found in J ro y t in the Field tf Battle, As wc fay in Englifb 
ill the Copies lie examined, inflcad of a ret in j to bttr%he Ground, 

it common Editions. 546. Mortis net*. In Imitation of Htmer y 

543- Qppttere. Ic qumft orefiafere terram ; } who fit y.r, TiXrc QavccToio, j. c, Dfcth *cuhith 

■in this Word properly figuiluTt/f dtt hit a lie* Goal tr Bennda~y ef lumen Lfe, 
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Hie iSSneas, ut cireumtulit acies 
oculorum buc atque hue , *ocjii- 
rant *Iurnvm per diverfa ag- 
fnina y afpicit urbem immune m 
tanti belli , atque quiet am im- 
punt. Continue imago t majoris 
fugnse accendit eum. ^ocat 
Jfdneflbea % SergeJlumquefertem - 
que Serefium duflores y capitque 
tumulum ; qud cetera legie Teu- 
4: rum concurrit , nec denji de- 
ponunt feuta aut Jpicula. Ipfe 
Jlans medius fatur £ celfo ag- 
gere e ejlo qua more meis 
diSis : Jupiter flat hdc parte 
pro nobis: neu quit ito fegnior 
jnibi eb fuhitum inceptum. Ho- 
die eruam urbem y caujam belli , 
regno. ipfa Eat ini , ni hoftes 
*ffi 8 ifatenturmcciperefranum % 
et par ere , et ponam eius cul - 
*b inafumantta eequa ffl°* Sci¬ 
licet exfpeSem dum libeat Tur- 
no pati noflra prcclia s vi&ufque 
rurfus velit concurrere P a 
ciues^ hoc eft caput , bxc fumma 
nefandi belli. Ferte faces pro¬ 
perty repofeiteque feedus flam- 
mis. Dixerat: atque amniis 
pari ter ccrtantibus emnes 


Ille, ut veftigans diverfa peragmina Turnum 
Hue atque hue acies circumtulit, afpicit urbem 
Immunem tanti belli, atque impune quietam. 
Continuo pugnse accendit majoris imago : 560 

Mneflhea, Sergeftumque vocat, fortemque Se- 

reflum, 

Duftores, tumulumque capit; quo csetera Teu* 

crum 

Concurrit legio ; nec feuta, aut fpicula denfi 
Deponunt. Celfo medius flans aggere fatur : 
Ne qua meis efto di&is mora i Jupiter hac 

flat : 565 

Neu quis ob inceptum fubitum mihi fegnior ito. 
Urbem hodie, caufam belli, regna ipfa Latini, 
Ni frsenum accipere, et vifti parere fatentur, 
Eruam, et oequafolo fumantia culmina ponam. 
Scilicet exfpefiem, libeat dum preelia Turno 570 
Noftra pati, rurfufque velit concurrere vi&us? 
Hoc caput, 6 cives, haec belli fumma nefandi. 
Ferte faces properd, fcedufque repofeite flammii 
Dixerat : atque animis pariter certantibus omna 


TRANSLATION. 

of Turnus he rolled his Eyes hither and thither around, he fees the City exempt 
from the difaflrous War, and in Safety undiflurbed. Inflantly the Image of a 
more decifive Battle inflames hit Soul : He calls the Chiefs, Mneftheus, Sergeftui, 
and brave Sereftus, and takes a riling Ground, whither the reft of the Trojan Ar¬ 
my aflemble in thick Array, nor lay their Targets nor their Darts afide. He ic 
the Center, polled on the high Eminence, thus befpeaks them : No Obflrudtiofi 
be given to my Propofal : For Jove bimfelf flands by us, and he direfts our Coun¬ 
cils: Nor, becaufe the Defign is fudden, let me find any the more backward it 
its Execution. The City, theCaufe of the War, and the Empire itfelfof Lati¬ 
ns, unlefs theyconfent to receive our Yoke, and vanqui/hed to fubinit,thisDiJ 
will I overturn, and lay their fmoking Towers level with the Ground. Ami 
forfooth to wait till Turnus deign to accept our offered Challenge, and jo oftet 
heat be «gain difpofed to take the Field? No y no, my Fellow-Citizens, on tbu 
City let us turn our Arms , this is the Source, this the great Hinge of the exe¬ 
crable War. Quick fetch jlaming Brands, and with Fire and Sword re-aflerttb 
violated League. He faid : And all at once with emulous Ardour form the 


N O 

558* jfeies. Some take ibis to mean the va¬ 
rious Parts of hia Army ; but Servius moic na¬ 
turally under (lands by it acies ccuhrutn , his 
Fje-frht. 


T E S. 

563. Nec feuta—deponunt. According tot! 
Cuftom of the Roman Soldiers, who were votfj 
to be drawn up in Arms before their 
when he harangued them. 

575 * De '\ 



Lib. Xll. 


P. V 


i fi g. 


MaII. i^HEIDOS. 


* 

Dant cuneurn ; densaque ad muros mole fe- 

ruritur.. 575 

Seal® improviso, fubrtufque apparuit ignis* 
Difcurrunt alii ad portas, primofque trucidant : 
Ferrum alii torquent, et obumtrant aethera telis. 
Ipfe inter primos dextram fub moenia tendit 
.Eneas. magnaque i nonfat voce Latinurn ; 580 
Teftaturque Deos, iterum fe ad prcelia cogi ; 

Bis jain Italos holies; haec altera fcedera rumpi. 
Exoritdr trepidos inter difcordia cives : 

Urbeni alii feferare jubent, et pandere portas 
Dardanidis, ipfumque trahurit in moenia Re- 

gem. 585 

Arma feruntalii, et pergunt deFendere niiiros. 
Inclufas ut cum latebrofo in pumice pallor 
Vefligavit apes, fumoque implevit amaro ; 

III® intus, trepidae rcrum* per cerea caftra 
Difcurrunt: magnifque acuunt ftridoribus iras.590 
Volvitur at6r odor te&is : turn murmure caeco 
Inter faxa fonant: vacuas it fumus ad auras. 


J > * * r 

i cuneurn ., feruntur’que >tsd 

nurtt densd .mate. Imprevisd 




trucidmntque primes : alii ■ ter* 
quests ferrum) et ebumbrant 
aethera telis . j£near ipfe % in* 
ter primes , tendit dextram fub 
moenia , tncufatque j Catlnmik 
mag nd •usee : tejicturqke Deos, 
fe ccri iterum ad prcelia .- It alee 
jam bis efTe kejles% beec utter A 
feeder a rumpi . Difctrdia ex* 
oritur inter trepidos civet? edit 
jubent referare urbem^ et pan* 
dere per tat Dardanidis, trm* 
hunt quo Re gem ipfum in tnensia; 

lii ferunt arma , et pergunt 
defendere mures, Ut cum paf* 
ter ve/ijgavit apes inclufas its 
latebrofo pumice , 'implevitqtoe 
a mare fume \ ill > intHSj lre± 
pi dee reruns , difcutrknt pe+ 
cerea caflra , acuuntque eras 
vusgnis Jlrid ori b us. A ter eder 
Velvisur teSis .* turn faxa isstut 
fonant ceeco murmurs: jumut 
it ad vacuas auras. 


TRANSLATION. 


wedged Battalion, arid to the Walls in a condenfed Body-move. On a Hidden 
the foaling Ladders, and unexpected Flarhes appear. Some fly to the Gates, 
and kill the firft they meet; Others hurl the mijflinte Steel, and darken the Sky 
with Showers of Darts. . ^Eneas himfelf Among the foremoft beneath the Wall* 
extends hij Hand; and with a loud Voice Accuies Kitfg Latihus; the Gods he calls 
to v/itnels, tharhe is a fecond Tirpe compelled to the Fight; that, the Latins are 
now twice become his Foesj and this the fecond Leagiie they broke.. Among the 
trembling Citizens Diflention strifes: Some prefs to difmantlc the Town, and ex¬ 
pand the Gates to the Trojans and drag the King himfelf to the Ramparts. 
Others take up Arms, and march on to defend the Walls. As when a Shepherd 
hath traced out a Swarm of Bees inclofed in fome harboui uig Cleft, and fillet} 
their Cells with bitter fuffoedting Smoke ; they within, alarmed.for their, .little 
State, in Trepidation run hither and thither through the waxen Camp, and ,wit li 
loud Buzzings whet their Rage. Through their Cells the black baneful JStench 
isrolled : Then with faint Murmur the Caverns within rcfoiirid : While to the 
empty Regions of Air the Smoke stfeends. 


NOTES. 

; : * £ . * 

575. Dant cuneurn. They form Lhcmfclvec \Lotinus had folemnly promlfcd to IUtntUs to 
into the military Wedge, which drawi, to a Point take jdihtas for his Ally and Son-in-law, Jfcn. 
ifl the Front, and flill widens and dilates itfdfjVII. "259* The fecohd, that which ratified this 

See Lipftus ifmglc Combat bctsVecn Jtuneas and < Tumus t 


more and more towards the Rear. 


It militiay Lib. IV. 7. 
<;82. Altera feedtra. 

Vo j.. II. 


The fit ft v- a r . when 


Vcifc IC^2. 

592. P r acuas 
M m ru 


f 

The Air or airy Region 1 : arc 

onllcV 
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fortune etiam accidit 
fefie jm*tinis % qua fund it us 
co men fit totam urbem lu8u m 
Wf Regina prefpicit Boftcm ve- 
niintern teSity inures incejji 7 
*g*es volare ad te£la ; Rutulas 
octet comparer cnttfjnam centra^ 
nulla agmina Ttfmi; infelix 
credit juvenem Turnum ex- 
Jtin3um in cert amine pugnee y 
et y turiata ouoad mentem fu- 
bite do lore t clamat fe eflfc cau- 
fam y crimenquty cuputquc ma- 
lerum : demenfquc effata mult a 
per mcejlum fnrorem y difeindit 
purpuras amitlus menu , meri - 
tura y et meSit nednm infer mis 
Ittbi ob a ltd trabc. Quam c la¬ 
den* peflqnmm mifera Latina 
accept re y jilia Lavinia prime 
eft lantata quoad flaws crincs 
it ref eat genus .* turn cater a 
turbafurit circum, JEdcs rc - 
Jenant late plangeribus . Hint 
infelix fama vulgatur per totam 
nr Bern, Demettunt mentis . ia- 
ttnus it fcijfd vefe* attenitus 
fans ccnjugis 7 rninaque urBis y 


Accidit haec feflls etiam fortuna Latinis, 
Quse totam lu&u concuflit funditus urbem. 
Regina ut te&is venientem profpicit hoftem, 595 
Inceffi muros, ignes ad te&a volare ; 

Nufquam acics contra Rutulas, nulla agmina 

Turni ; 

Infelix pugnse juvenem in certamine credit 
Ex/tin&um, et* fubito mentem turbata dolore, 
Se caufam clamat, crimenque, caputque m a la- 

rum : 600 

Multaque per moeftum demens. efFata furorem, 
Purpureos moritura manu difeindit ami&us; 

Et nodum informis lethi trabe neftit ab alta. 
Quam cladem mi ferae poftquam accepereLatinae, 
Filia prima manu flavos Lavinia crines, 605 

Et rofeas laniata genas : turn caetera circum 
Turbafurit. Refonant late plangoribus aedes. 
Hinc totam infelix vulgatur fama per urbem. 
Demittunt mentes. It feifsa vefte Latinus, 
Conjugis attonirus fatis, urbifque ruina, 610 

TRANSLATION. 


This new Difafter too befel the diftrefled Latins, which with overwhelming 
Woe /hook the whole City to the Foundation. The Queen, foon as /he faw 
the Enemy advancing to the Town, the Walls affaul ted, the Flames flying up 
to the Roofs * no where the Rutulian Bands, no Troops of Turnus to he feen; 
had the Misfortune to believe the Youth /lain in the Heat of Battle, and, with 
fudden Grief diftradted, cries, that /he had been the Cau/e, the criminal Author, 
and Source of all ibeir Woes ; and frantic in her raving Anguifli, pouring forth 
many wild Exclamations, with hero-tun Hands in Defpair afunder tears her pur¬ 
ple Robes, and from a lofty Beam ties the fatal Noofe of her unfeemly Death. 
Which Difafter, foon as it reached the unhappy Latin Dames, firft her Daugh* 
ter Lavinia tearing her golden Trefles and roiy Cheeks with her Hands, then all 
the reft run madding about. \Yith Shrieks the Palace far and wide re/ounds. 
Hence the doleful News is blazed through all the Town. Their Souls defpond. 
Latinus, thunderftruck with the woeful Deftiny of his Queen, and the Ruin of his 
City, goes about, tearing his Robe, deforming hi3 hoary Looks, fprinkled over 

NOTES. 


called vacua ; bccaufe it appears to the Eye 
quite void of Mailer. 

601. Afccfium per furorem . Literally, in 
her mournful Fury. 

603* I^odum neflit. Thir, kind of Death wifi 
not uncommon in old Times even among Per- 
fonc of the firfi Rank. Thus Phedra in JETu- 
ripides , focafa in Scpbcclcty and the Wife of 
Mitbri dates in Plutarch , mode away with 


themfelver.. 

60$• Flavos-* crises. Servius choofes t* 
read fores or forces^ in Imitation of Ennius, 
But, as there is no Authority to fupport thii 
Rending, there it no Manner of Necefiuy for 
fuch an Alteration; jellow or golden Hair wit 
the Colour mod admitcd :»nd celebrated in in¬ 
dent Time:,, -*En. IV. 
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Canitiem immundo perfufam pulvere turpans : 
Multaque fe incufat, qui non acceperit ante 
pardanium .Enean, generumque afciverit ultro. 

Interea extremo bellator in aequore Tumus 
Palantes fequitur paucos, jam fegnior ; atque 
Jam minus atque minus fiicceflu laetus equo- 

rum, 616 

Attulit hunc illi csecis terroribus aura 
Commiftumclamorem, arredafque impulitaures 
Confufae fonus urbis, et ilisetabile murmur. 

Hei mihi I quid tanto turbantur maenia lu&u ? 
Quifve ruit tantus diversa clamor ab urbe ? 521 
Sic ait, addu&ifque amens fubfiftit habenis. 
Atque huic, in faciem Soror ut converfa Mc- 

tifci 

Auriga:, currumqueet equos etlora regebat, 
Talibus occurrit di&is: Hac, Turne, fequa- 

mur 625 

Trojugenas, qua prima viam victoria pandit ; 
Sunt alii, qui tecta manu defendere poffunt : 


turpans canitiem perfufam im m 
man do pufocre iucujatque ft per 
faults verba, qui ntn acceperit* 
Dardanium AEnean ante, afci • 
veritque cxxm gene rum ultra. 

Interea bellater Turnusfequi •> 
tur paueos palantes in extrenu a 
rff uore, jam fegnior - at qua 
jam minus atque minus Ixtut 
fucceffk equorum. Aura attulit 
illi inme elamorem commix turn 
csecis terroribus \ fonulqve f«- 
fufec 1 trbis* et 1 1 lee labile tnur^ 
■tnur impulit arreSas auret • 
Hei mihi / quid mania turban* 
tur tanto luQu t quifve tantus 
clamor ruit ab divtrsd urbe 9 
Sic ait, amenfque fubftjlit ba •. 
bents addnSss . Atque Sorer 
ut converfa in faciem Jlfetifci 
auriga, regebat currumque et 
equos et lora, occurrit butc ta¬ 
li bus diElis e Turney fequamur 
Trojugenas b&c parte, quh-vic¬ 
tor ia prima pandit, viam \ funt 
alii, qui poffunt defendere tc 3 a 
manu : 


TRANSLATION. 

with fordid Afhes; and much himfelf accufes, for not having before received 
the Trojan Prince ,/Eneas, and cordially admitted him his Son-in-law. 

Mean while the Warrior Turnus in the Extremity of the Field purfues a few 
ftraggling Troops, now more languid, and lefs and le(s elated with the cheap Vic¬ 
tory of his Horfe. The Wind watted to him this dijlant Outcry mingled with 
unfeen Terrors, the Din and unjoyous Murmurs of thediftradted City (truck his 
liftening Ears. Ah me I why with fuch Shrieks of Woe are our Walls difturbed ? 
What alarming Shouts burft from the various Quarters of the Town ? He faid, 
and pulling in the Reins (lands liftening in Amazement loft. When his Sifter, 
now that me was transformed into the Figure of the Charioteer Metifcus, and 
guided the Chariot, the Horfes and the Reins, in thefe Words replies: This Way, 
Turnus, let us purfue the Sons of Troy, where our firlt Conqueft opens the Way. 
Others there are who by their Prowefs can defend the Walls: -Eneas a (Tails the 


NOTES. 


616. 7 am minus , fire. Servius , and, I think, 
all the Interpreters after him, take the Meaning 
to be, that Turnus was now It-fs pleafed with 
his Steeds, becaufe they were quite brcathlcfb 
and fatigued. But how poor a Senfe is this 1 
It feems much more natural to underHand it of 
hit being left and lefs pleated with the cheap 
Victory he gained, now that AEnecs was re¬ 
tired, and only a few draggling Troops left in 
the Field. This agrees with the Exprcffions 


pauccs palantes, fuccejfu equorum \ the lad par* 
ticuLrly intimates, that the Vittory he gained 
was now fo cheap, that he had only to drive the 
Foes before his Chaiiot without meeting with 
any Refinance. 

617. Ctecis terroribus , i. c. Terrors Ktshoje 
Caufe was unknown. For c<rcv$ fignifics both 
what cannot fee, and what cannot be feen or 
known. 
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C$o. Nutnere, 
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JBneas i ngrui t It ale et mifcet 
prsnlia* nos mittamus fova 

fsacra Teucris menu ; recedes 
fee inferior numero f nee honors 
pugsue* ‘Turnus refpondlt ad 
heec~: O forer , et dudum cgno* 
«i\ earn prima turhdfli fonder a 
per arientj dedifiique te in here 
bella j et nunc Dea rnequicquam 
fatlis me. Sed quis voluit te 
demijfam Olympo ferre tantes 
inheres / an ut viaeres erudele 
let hunt sniferi fratris f ttam 
quid age f cut qua for tuna jam 
jpendtt fain ten mi hi l Xpfe *si- 
di Murranum^ quo non alter 
fuperat eerier mibi , •vocantem 
sue ktoee y tnpexfcm^ atque trie* 
tem ingents mmlnere y eppsterq 
nportem onto me or scales* 1 ri¬ 
fe lix Idfens cecidit* ne office- 
re t mof rum dedecut .* 'Teueri 
pitiuntur ejus csrpore et or mis* 
Jperpetiarnf domes exfeindi f 
id srnum defuit miferis rebus ; 
nec ref ell am diSc Dr one is dex- 
tr£ ? dahe terga? et bsee ter- 
rti mi debit *Turnum fugientem ? 


Ingruit tineas Italis, et preelia mifcet : 

Et nos feva manu mittamus funera Teucris : 
Nec numero inferior, pugnac nec honore rece- 

des. 630 

HTurnus ad base : 

O foror, et dudum agnovi, cum prima per artenj 
Fcedera turbafti, teque haec in bella dedifti : 

Et nunc ncquicquam fallis Dea. Sed quis 0 - 

Jympp 

DemifTam tantos voluit te ferre laborcs ? 63$ 

An fratris miferi lethum ut crudele videres ? 
Nam quid ago ? aut quae jam fpondet fortuna 

falutem ? 

Vidi oculos ante ipfe meos me voce vocantem 
Murranum, quo non fuperes mihi carior alter, 
Qppetere ingentem, atque ingenti vulnere vic¬ 
tual. 640 

Occidit infclix,*ne noltrum dedecus Ufens 
Afpiceret : Teucri potiuntur corpore, et armis. 
Exfeindi ne domos (id rebus defuit unum) 
Pcrpetiar ? dextra nec Drands di£a refellam ? 
Xerga dabo ? et Turnum fugientem haec terra 

videhit ? 64^ 


TRANSLATION. 

* * > 

Latins, and with them joins Battle. Let us too, by exerting our Activity, dif- 
penfe Death to the Trojans without Pity : Nor /hall you quit the Field inferior 
to him in *he Numbers of the Slain , nor in the Honour of the Fight. To this 
Turnus: O Sifter, think not to impofe on we; I knew you long ago, when firft i 
bv Artifice you broke the Truce, and engaged yourfelf in thefe Wars: And now, j 
tho* a Godde/s, in vain you wear Difguile. But fay what God cominiffioned you \ 
to quit the Skies in order to fuftainfuch Toils ? Are you come to be Witnefs of 1 
your unhappy Brother’s cruel Death? For what can I do? Or what Succefs now 
can Fortune promife, now that I have lojl the dearejl of my Friends ? Myfc If be* 
fore my Eyes faw Murranus, than whom there furvives not one to me more 
dear: I faw him fall as he called on me with his expiring Breath, mighty the 
Man , and with a mighty Wound fubdued. Ill-fared Ufens fell, that he might 
not be a Spectator of my Di/grace : The Trojans are in PofTeflion of his Corpfe 
and Arms. Shall I fuffer our City to be razed, the only Thing that was want¬ 
ing to comp/eat our Diftrefs? Nor by this Right-liand refute the Calumnies of 
Drances ? Shall I turn my Back? And /hull this Earth fee Turnus fly? Is it then 

NOTES. 

630. TYvmerc. i. c. A 7 unere pccifcrum^ accord -1 638. JWurranutn. One of the Italian Prince! : 
•xir to Strviui 9 ^nd all the Intcrpicurrs. (flain by JEnear^ Verfe 52$. 
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Ufque adeone rnori miferum eft ? vps 6 mihi 

Manes 


- f i \ 


Efte boni j quoniam Superis adverfa voluntas. 
Sanfta ad vps anima, atque iftius infcia culpqe, 
Defcendam, magnorum haud unquam indignus 

avorum. 

+ m 

Vix ea fatus erat; medios volat ecce per hof- 
ttes 65° 

VeSus equo fpumante Sages, adverfa fagitta 
Saucius ora, ruitque implofans nomine Turnum : 
Turne, in te fuprema falus $ miferere tuorurp. 

FulminatiEneas armis; fummafque minatur 654 
Dejefturum arpes Italurn, expdioque d^tprqm : 
Jamque faces ad te£ta volant. In te or^ Latini, 
In te oculos referunt: mufTkt rex ipfe Latinus, 

+ * 1 ^ # 

Quos generos vpcet, nut quae fefe ad tocdera 

fleclat. 

Prxterea Regina, tui fidiffima, dextra 
Occidit ipfa fua, lucemque exterrita fugit. 660 
Soli pro portis Meflapus et acer At in as 
Suftentant aciem. Circum hos utrinque pha¬ 
langes 

Stant denfas, ftri&ifque feges mucropiba? horret 


efne ufque a deb miferutjt mori P 
O *29i JWanex efe bent mibi , 
quoniam voluntas Super is eft: 
ever fa mihi. JDeJcendam ad 
ves Ja'n&a anima, atque infcia 
if ids ctflp&y baud unqnapi ijfm 
Jt fans tncgnoritm ahofitip. 

'Vix erat fat at ea * ecce Sqges % 
veSuffpumante equq, volqtper 
medios bofes,faucfus quo^d ad~ 
verfa ora fqgittd, rqttqu'e im- 
plorans Turnum nomine s xttf- 
ne, fuprema ‘falus eft in te\ 
miferere tuorusjil pea'sfaf- 

minat artnis ; minqturque ft; de» 
jeblurum fummes arces Tiajfihn. 
daturumque eas excidio ; j a pi¬ 
que faces volant ad tcflfx. 'Bar¬ 
tini referunt ora in is, ref erupt 
oeulos in te : rex Lot in vs ipfe 
snuffat^ quos voces eeneres y out 
aa quf feeder a fie flat fefe. 
Prxterea B. ewiva ipfa , fdijjimd 
tu(\ occiditJuZdcxtre, extesf- 
ri toque fugit lucent. ItTcJfqpus 
et Jfter Atinas foli fufftutcut 
aciem pro portis . Denf* Pk* 2 ? 
lanres Jlant utrinque circum 

t ■ ‘ r • • * ■/ 1 »"*' 

bos, jerreaque Jeges borret 
Jiri3i> mucrenibus ; 


TRANSLATION. 

fo grievous an III to die ? Oh infernal Powers, befriend me, fince the Powers 
above prove fo unkind. To you I fliaU delcend a fpotlels Soul, and, from that 
Imputation clear, at no Time degenerate from my great Anceftors. 

Scarce had be faid, *wben Lo Sages, rapt by his foaming Steed, flies through 
the Midft of the Foes, wounded with an Arrow athwart the Face, and implor¬ 
ing Turnus by Name he rufhes forward : Turnus, on thee our laft Relief depends ; 
have Pity on thy own. -ffincas thunders in Arms, and threatens to overthrow 
the ftately Towers of Latiura, and raze them to the Ground : And now to our 
Roofs the Firebrands fly. On thee their Eyes, on thee their wlio 4 c Regard the 
Latins turn: King Latinus himfelf demurs, whom to call his Son-in-law j or to 
which Alliance to incline. Befides, the Queen, moft faithful to your Intereft, is 
fallen by her own Hand, and, abandoned to Defpair, is fled from Life. Before 
the Gates Meflapus and brave Atinas alone fuftain the Fight. Around thofe on 
either Side the Bartalions ftand in thick Array, and an Iron Crop of naked 
Swords flioots a horrid Glare : Yet, during UjcJe public Alarms , you arc wheeling 

NOTES. 

648, Iftius cqlpa. i. c. Of flyittg or defert- \JEneat s and fulfil bk Enpjycmrnt*' On the 
ing my Citizens itj their D if reft. ’ I other Hand he wat over-awed by Turnus, and 

657. AJuffot. Tbit Word ftrongly marks the I durft not oppjijy declare bis Sentiments, bu: 
Perplexity of Latinus'z Mind. Qo the one faintly hinted them, like one v/ho mutters what 
Hand he was inclined to match hie Daughter to [ he ic afraid tv fpcak out. 

6 C 6 . JT.fuat 
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Ferrea : tu currum dcferto in gramme verfas. 

Obftupuit varia confufus imagine rerum 665 
Turnus, et obtutu tacito ftetit. /Eftuat ingens 
Imo in corde pudor, miftoque infanta ludu, 

Et furiis agitatus amor, et confcia virtus. 

Ut primum difcuffe umbras, et lux redditamenti 

eft, 

Ardentes oculorum orbes ad mcenia torfit 670: 
Turbid us, eque rotis magnam refpexit ad ur« 

bem. 

Ecce autem flammis inter tabulata volutus 
Ad ccelum undjbat vortex, turrimque tenebat, 
Turrim compa&is trabibus quam eduxerat ipfe, 
Subdideratque rotas, pontefque inftraverat al- 

tos. .675 

Jam jam Fata, Soror, fuperant; abfifte morari: 
Quo Deus,et quo dura vocat Fonuna,fequamur< 
Stat conferre manum /Eneas : ftat, quicquid 

acerbi eft, 

Morte pati : nec me indecorem, Germana, vi- 

debis 

Amplius. Hunc, oro, fine me furere antd fu. 

rorem. 680 

TRANSLATION, 
your Chariot along the defart Field. 

Confounded with the various Image of Diftrefs Turnus was ftunned, and ia 
filent gazing flood. Deep in his Bread boils overwhelming Shame, and frantic 
Rage with intermingled Grief, and Love racked with furious Defpair, and con¬ 
scious Worth. Soon as the Clouds were difpelled, and Light to his Mind re- 
ftored, towards the Walls he rolled his flaming Eye-balls in Turbulence of Soul» 
and from his Car furveyed the fpacious City. When, lo, among the Planks a 
whirling Torrent of Flames in rolling Wavesafcended to Heaven, and had feized 
the Tower, the Tower which himfelf of jointed Beams hadreared, and under¬ 
neath it Wheels applied, and with (lately Bridges overlaid. Siller, be cries , now 
now Deftiny prevails; forbear to flop me : Let us followwhere the God *r vithin 
me, and rigid Fortune calls. I am refolved to enter the Lifts with ./Eneas: What¬ 
ever Bitternefs is in Death, I am refolved to bear it: Nor, Sifter, iliall you fee 
me longer in Difgrace, Permit me firft, I pray, to give this Fury vent. 

NOTES. 


tu verfas currum in defer to 
gramine. 

Turnus, confufus varia ima¬ 
gine rerum, obfiupuit, et Retit 
tacito obtutu. Ingenspudor ee- 
Jluat in imo corde , infaniaque 
tnifio luBu, et amor agitatus 
furiis, et'confcia virtus. Ut 
primum umbrx font difenjfe, ct 
lux eft reddita menti f turbidus 
torfit ardentes orbes oculcrum 
ad mania, eque rotis refpexit ad 
magnam urbem . Autem ecce 
vortex e flammis, volutus inter 
tabulata, undab at ad ccelum , 
tencbatque turrim, quam turrim 
ipfe eduxerat compa&is trabi- 
bus, Jubdideratque rotas, in- 
firaveratque altos pontes. So¬ 
ror, jam jam Fata fuperant ; 
abjtjle morari me : Jequamur 
and Devs, et quB dura Fortuna 
vocat. ConCiiinm flat conferre 
fttannm AZncet ; flat pati quic¬ 
quid aeerbi ejl in morte * nec, 
Germana , videbis me indeco¬ 
rem amplius. Oro, fine me fu - 
Ttre bnnefurorem ante mortem. 


666. yEJluat ingens. This Tame Tumult of 
mingled Paflion* is applied to Afeszentius in the 
fame Word*, AL n. X. fc.70. 

671. Etce autem flammis inter tabulata. A1- 
rr.ofl alt the Fortifications and Walls of ancient 
Citicr. were built of Timber. 

6 So. Furere furor cm. This is a Greek Idiom, 


well enough known to thofe who have any Ac* 
quaintancc with that Language. Some however 
conftrue the Words as they Hand : Sint me fu* 
rere ante furorem ; i. e. Suffer me to indulgt 
Fury before that vfbicb vvill be my Iqjl. Butthit 
appears forced. 


687, /w* 


Lib. XII. P. Virg. Mar. £neido's. 

Dixit, et e curru faltum deditocius arvis; 

Perquc hoftes, per tela ruit mceftamque foro- 

rem 

Deferit, ac rapido curfu media agmina rumpit. 

Ac veluti montis faxum de vertice praeceps 
Cum ruit avulfum vento, fett turbidus imber 685 
Proluit, aut annis folvit fublapfa vetuftas ; 

Tertur in abruptum magno mons improbus a&u, 

Erfultatque folo, filvas, armenta, virofque 
Involvens fecum: disjefta per agmina Turnus 
Sic urbis ruit ad muros, ubiplurima fufo 690 
Sanguine terra madet,ftridentque haftilibusaurge: 

Significatque manu, et magno fimul incipitore : 

Parcite jam, Rutuli, et vos tela inhibete, La- 

tini: 

Quaecunque eft Fortuna, mea eft; me verius 

unum 


Pro vobis feed us luere, et decernere ferro. 695 
Difceflere pmnes medii, fpatiumque dedere. 

At pater ^neas, audito nomine Tumi, 
Deferit et muros, et fummas deferit arces, 
Prsecipitatque moras omnes: opera omnia rumpit; 


455 

Dixit, et cl edit faltum coins 
£ curru arvis ; ruitque per ho]- 
tes, per tela, deferitque moef- 
tam fororem, ac rumpit media 
agmina rapid0 curfu. Ac veluti 
cum faxum ruit prcreep? de 
vertice mentis, avulfum ventc 9 
Jest turbidus imber prpluit, aut 
vetujias fublapfa folvit illud au¬ 
nts ; improbus -mons fertur in 
abruptum locum magno a<Su 9 
exfultatque foie , involvens ftl - 
vat, armenta, virofque fecum e 
ftc 7 urnus ru/t per disje&a ag¬ 
mina ad muros urbis, ubi plum¬ 
met terra madet fanguine fufo 9 
aura que ftrident oaftilibus • 
ftguificatque manu, et fimul in- 
ciptt magno ore e Rutuli' jam 
parcite, et vos, Latins, inbib etc 
tela : qua cun que eft Fortuna 
hujus pagnse, eft mea : eft ve¬ 
rius me unum luere faedus pro 
vobis, et decernere ferro* Om¬ 
nes medii difcejfere dedereque 
fpatium. 

At pater AS neat, nomine Tar¬ 
ns' audito, et deferit muros, et 
deferit fummas arces, pracipi- 
tat que omnes moras rumpit om¬ 
nia opera ; 


TRANSLATION. 

He faid, and inftant from his Chariot fprung with a Bound upon the Plain ; 
tirough Foes, through Darts he rufhes, and leaves his mourning Sifter, and with 
rapid Speed burfts through the middle Ranks, And as when a Rock tumbles 
precipitantly down from a Mountain’s Top, torn by the Winds, whether furious 
Rains have wafhed it ly Degrees away, or undermining Time by Length of Years 
Jmhlopfened; down the Precipice abrupt the pertinacious Fragment of the Moun¬ 
tain with vaft Impulfe is hurried, and bounds over the Ground, fweepingaway 
with it Woods, and Flocks, and Men: Juft (b through the broken Troop* Tur¬ 
nus ruflies to the Walls of the City, where to a vaft Extent the Earth is drenched 
in effufed Blood, and the Air hifTes with Javelins : With his Hand he males a 
Sign,and at the fame Time thus with aloud Voice begins: Now, Rutulians, forbear 
and, ye Latins, with-hold your Darts : Whatever Fortune of the War remains, j s 
mine: ’Tis more equitable that 1 alone atone the violated League in your Stead 
and by the Sword decide the Strife. At thie the whole Troops retired from be¬ 
tween them, and made Room for the Combat. 

But Prince Aineas, having heard Turnus’s Name, forfaker the Walls, and 
forfakes the lofty Towers, and flings away all Delays: All his begun Enicrprizes 

N O T E S. 

687. Improbus. i. c. SQucd inftet etiam j*ro^ I aquiuf, as Livy ufen verum for aouttm, Lib. 
bibcnii, au Taya Iftdorus \ that ruflics on with lXXXII. 33. <S 'ccizrurt cudirs pojruiaa vtruic 
UocontrouLble Force. | effc. 

£94. Verius . Here hac the Signification of 


roi At bos. 




P. Virg. Mar. ^neidos. Lib. 


h 

exfttltans Hetstid, intenatque 
bdrremditmarmis. Tantus^w 
tut eft Atbos , aut quant us eft 
£ryxj aut quant Ut eft pater 
Apennsnus ipfe y cum fremit co- 
rufeis ; ilicibus, gtsudetque at - 
t flic nsfc nivali •toertici ad auras* 
yam verb ct Rutuli ccrtatim, ct 
'Trocty ct otnnes Halt converters 
oculos 9 quique tench aut alt a 
mcensa y quique pulfah ant smos 
mures arietc : depif utreque ar- 
ma burnerss» Eatinus ipfe fu- 
pet ingentes vires, re hit os di- 
v'erfis parttbus or bis, coiijfe 
inter je et cerntre ferro, At¬ 
que ills , ut camps potuerunt 
ntatuq eeqUore, bajlis conjtSis 
c minus rapt do procurju inva- 
dunt JVtartem clypeis atque fo- 
store sere. Tcllus dat remit am : 
turn cengemina'nt ere or os i3us 
enftbus, Fers et virtue mifcen - 
tur in unum, Ac velut in in¬ 
dents Sild) fummove Taburuo, 


Laetirii exfill tans, horrendumque intbnat armis, 
Qjantus Athos, aut quantus £ryk, aut ipfe co- 

rtifcis ^ ...... 7oi 

Cum fremit ilicibus quantus, gaiiaetqiie nivali 
Vertice fe attollens pater Apenninus ad auras. 
Jam vero et Rutuli certatim, et Troe et 

omnes 701 j 

Convertere oculos Ttali ; quique alta terfeBant 
Moenia, quique imos pulfabant ariete muros: 
Armaque depofuere humeris. Stupe* ipfe Lati; 

nus, 

Ingentes genitos diverfis partibus orbis 
Inter fe coiilFe viros, et eernere ferro. 

Atque illi, ut vacuo patuerunt sequore campi, j 
Procurfu rapido conjeftis eminus haftis, 711 1 

Invadunt Martem clypeis atque ®re fonoro. 

Dat gemitum tellus : turn crebros enfibus iiEtus 
Congeminant. Fors et virtus mifeentur in u- 

num, 

Ac velut ingenti Sila, fummove Taburno, 715 


TRANSLATION. 


he breaks off$ exulting with Jo^, and thunders dreadful in Arms. As grand 
4tnd majeJHc as Atho:>, grand as Eryx, or grand as the Parent -mountain Apenni- 
tins himfelf, when with his waving Oaks he roars, and glories in his fnowy Top, 
exalting himfelf to the Skies. And now both Rutulians, and Trojans, and the 
Italians, all eagerly turned their Eyes ; both thole who on high guarded the 
Battlements, and thole who with the Ram battered the Walls below: Theii 
Arms they laid down from their Shoulders. Latinus himfelf with Amazement 
views the mighty Heroes, born in diftant Quarters, of the Globe encountering each 
other, and decide their Quarrel with the Sword. . They, foon as the Lifts in the 
fpacious Plain were cleared, having with rapid Onfet flung their Javelins from 
far, rulh.on the Combatwith Shields and Arms of R rafs refounding. Earth gives 
a.Groan: Then Stroke on Stroke they redouble. Chance and Courage arc 
blended together. And as in Sila’8 fpacious Grove, or lofty Mount Taburntls, 


NOTES. 


701. Atbci. A Mountain of Macedonia , now j 
called Monte Score, from the great Number of 
Monaftcries there ere£tcd. Eryx again is a 
M»‘iint|itn in Sicily^ its modern Name Monte di 
Trapani . 

703. Pater Apenninus, Mount Apennine > i 
called Pater, either as being the Parent of fo 
many noble Woods and Rivers; or by Way of 
Dignity, as being the gremeft and moll venera¬ 
ble Mountain in Italy, 


70B. Geniiot, &c. It in natural enoughfar 
old Men to take Notice offuch minute Circum- 
(lances. 

715. Slid—Taburno. Sila, a vaft To reft, of 
a Tradfcof Hills cloathed with Wood ,, that form 
a Part of the Apennine Mountains in Calabria , 
which retains its ancient Name. Taburnut agsifl 
is a Mountain on the Confines of CanspanU t 
that blocks up the /amous Streightt of Caudia* 
on the North; 


725 . A?qS&H 
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r v 

4S7 


_ ^ »■ - 

Cum duo converfis inimica in proeU$ tauri 
Frontibus incurrunt; pavidi ceflere magiftri ; 

Stat pecus orhne metu nrntum’,'1muffatttque Ju- 


vencce 


p 


Quis pecori irnperitet, quem tota* alrnente f& 

quantum : J * 1 ***• '! ‘ 

Hit inter lefe multa vi vulnera mifcenty- 720 
Cornuaque obiiixp'infigunt, et fanguine largo 
Colla armofque lavant : gemitu iremus 1 <Jmne re- 

• mugir : ‘ • . * - 

Haud aliter Xros ./Eneas et Daunius'heros 

M t 

Concurrunt ciypens: ingcns fragor setllera com- 

plet. • *• * ; 

Jupiter ipfe duas sequaio examine lance's 725 
Suftinet,' et fata imponit diverfa duorunv; 

Quem damnet labor, et quo vergat pondere le- 

thum. •' • * - : 

Emica*. bic, impunfe putans,' et cOrpore toto 
Ahc iublatum cunlurgit Turnus m'enfern ; 


cum'dudtauri s ntk r ru k tfrthtfa 
bus conucrft fin inimica pr tie lLay 
pavidi tnagifiri cejfere j emne 
Pecus fiat muium metttyjuveuo- 

expque tnujfanty quit irnperitet 

peceriy quem ret a strmentafe- 
quantur * illi mtfeent vuluerk 
inter fe tnuitaviy ebnixique i*'+ 
jigunt ctrnua t et lavant collet 
armofque largo fangtiine : ovine 
'nesnus remugit gemitu e baud 
aliter Tree JEncas et DAuniut 
herns concurrunt ciypeis ■.» in- 
gens 'fragor comp let' setbereu 
Jupiter ipfe jufiinet dues lan¬ 
ces xqaatc examine , et irkpomt 
Aiverfa fata daorum y * qutiU 
labor'damnet votis, et quo'pon— 
Acre let bum vergat. Hie fur*- 
Jtnt emicaty et toto corpora eon * 
fur git in \enjctn fublatuni a lie , 
puiattffxLlxxwimitnpune%' 

t 4 1 1 . + * * 


•< M f \ 




' I 


*4 


U ^ ** 


*■ t 


* ' * 




1 * 


T R A N.-S L A T I P -ft. ' ‘ " 

hen two Bull.;-_v*nh bu tting-Fronts rum on the h oft He Combat * the Shepherd* 

in ConUc* muion a t e fled * the whole Drove itands dumb With Fear, the Heifers 

7 * * T 

faintiy low, dubious which flrall rule the Herd, whom the whole Drove are to 
obey: They with prodigious Force deal prosnifeuous Wounds to each other,and 
flruggling keen infix their Horns; and w l ith Profufion of Blood lave their Necks 
and Shoulders ; The whole Grove with their Groans rebellows : Juft f 0 impetu¬ 
ous the Trojan Prince ./Eneas and Dautiian Hero with Shieldsagainft each other 
tilting run : Their Arms loud claftiing fill the Skies. Great Jove on high fiiftains 
two equally poifed Scales, and puts into them the different Fates of both; tojhc-tu 
whom the toilfome Combat deftines to Vitlory, and in which Scale Death *ftnks 
down. Here Turnus, prefimiing he might with Safety, fprings forth, and oh 
his Tiptoes rifes with the Fot^ce of his whole Body to his uplifted Sword, anddit- 

NOTES, 


725. JEquato examine, i. c. Equally poifed , 
examtu being ihfi Tongue ot Needle tit ihe Bal¬ 
ance, which, being exactly in Equilibria 
thews the Scales to be euual. 

7 1 7 * Quem damnet labor. Damnet here 1 
take in Serviui** Sente, quem feltje labor dam¬ 
net votijy a: in i’cl. V. Bo. Damnabis tu quo - 
que votis ; i. e, Y'ou too /ball cronvu cur Erayer s 
Kvitb Succejs) and fo oblige ui. to the Perform¬ 
ance of our Vowi. Olliers however belli 

Pins of the Sente nee to reter to one and the 
fame Perfon ihus. : 1 l r bzm the Csmbnt devotes to 
/?«/», See. Tbit Circumtiatuc it imitaicu from 

Vol. II. 


11 . XXII. ao5>. where Jupiter in like ManAer 
weighs the Fates of lleHor and Achilles. And 
Milton has improved upon both in his Paradife 
Lofiy B. IV. tov/uids the End ; where, in Ol¬ 
der 10 put an Efli^.'thc Strife between Gabriel 
and Satan y he makes the Almighty hang out 
his Scalesi vyhcrctn the Event of the hnurc 
Fight is weighed ; and Satan no * fooner look.; 
up, and lccj. his Scale mounted aloft, than ! c 
betakes hiinfelf to Flight. 

727. pend ere. Here fignifiec jr. t.m'v ,h 

Seale % ar. Cieers fay^ : Ego hoc men pzndeub <> 

exai.ti nab: , 

N n n 
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etftrit vEneatn. "Trees tx da¬ 
unt y Lais usque trepidi y act-, 
efque amber mm . arrtblx. At 
pcrfidus tstfit frangitvr* defe¬ 
rs tque cum ardent etn in me die 
*&u -. ni fuga fubeat fuitfiiix* 
Fug it ecter Euro, at afpexit 
capulum Jgnetum y dextramque 
inermem* Eft fames cum, cmm 
cenfcen debat equos j undies in 
prtma preelia , patrie mucroue 
rdi&Pj dum trepidat, praciptf 
tcm ’jnapvijfe j err mm aurtget 
flletijci ;. idque fuffeeit £u y 
dum Teucri dabant paiantia 
terra peftquam eft ventum ad 
Fmlcania . arma Dei, mortelie 
raster o dijftluit i£ia y ecu futilis 
glories ; frog mi no refplendent 
Jnlvd arena. Ergo^ *Turnus y 
amt**, petit diverfa arqutra 
f u ga y et imp licet insert as erbes 
nunc buc y inde hue. Emm 
■Teucri inclufere cum undique 
densd cor end ; atque bine tafia 
palus y bine or dum mania cingunt 
Cum. Nec minus dEneas infe - 
quitur y quanqnam genua y tar- 
data fagitta y inter dnm impe - 
diunt cum, recufantque curfum* 
fervidufque uzget pede pedem 
trepidi Turni. Feluti ft qHon¬ 
do canis vernier* nafivs 

f * p 


Et ferit. , Exclamant Troe?* trepidique Eati- 

ni, % 730 

ArreQaequearoborum acies. At perfidus enfls 
Frangttur, in medioque ardentem deferit i&u ; 
Ni fuga fubfidio fubeat. Fugit ocior Euro, 

Ut capulum ignotum, dextramque afpexit mer¬ 
men?. 

Fama eft, prsecipitem, cum. prima in proelii 

.. juntos 735 

Confcendebat equos, patrio mucrone relifio, 
Dum trepidat, ferrum aurigse rapuifie Metifci; 
Idque diu, dum terga dabant; palantia Teucri, 
Suffecit: poftquam arma Dei ad Vulcania ven- 

tum eft, 

Mortalis muqro, glacies ceu futilis, i£tu 740 
Difiiluit ; .fulva refplendent fragmina arena. 
Ergo ameris diverfa fuga petit sequora Turnus; 
Et nunc hue, inde hue incertos implicat orbes. 
Undique enim densa Teucri inclufere corona ; 

Acque bine vafta palus, hinc ardua mcenia t cin- 

gunt. * 745 

Nec minus /Eneas, quanquam tardata fagitta 
Interdum genua impediunt, curlumque recufant, 
Infequitur, trepidique pedem pede fervidus urget. 
Inclufum veluti fi quando in flumine naftus 


TRANSLATION. 

charges a Blow. The Trojans and trembling Latins fhriefc aloud, and both Ar¬ 
mies are fixed in Sufpence. But the treacherous Sword breaks fhort, and in the 
Middle of the Stroke leaves the inflamed Chief at the Mercy of his Foe f unlefi 
Flight fucceeds to his Relief. Swifter than the Eaftwind he flies, foonashe faw 
the Hilt of an unknown S*word y and his Right hand difarmed. Tis faid, that in | 
his headlong Hafte, when he mounted his yoked Steeds for the firft Onfet, while I 
he is in Hurry and Trepidation, he fnatched the Sword of his Charioteer Metif *1 
cus, leaving his Father’s heavenly tempered Steel behind : And long that ferved his | 
Purpofc, while the Trojans offered to him their flying Backs : But, when it came I 
to Vulcan’s Arms divine, the mortal Blade, like brittle Ice, in Shivers flew with I 
the Stroke : Along the yellow Sand its Splinters iliine. Therefore Turnus, con -1 
founded, by Flight traverfes the feveral Quarters of the Field, and nowhither,then I 
thither, wheels in unqfc^in Maxes. For on every Side the Trojans in clofe cir -1 
cling Bands inclofed hlilrff and on this Side a valt Morafs, on that tlcep Moun- I 
tains environ him. Nor lefs eagerly /Eneas, tho* by the -wounding Shaft difabled [ 
his weak Knees fometimec check and oppofe his Speed, purfues, and fervent ( 
prefles clofe upon the Heels of his trembling Foe. As a Hound what Time he I 

NOTES. I 

.734. Capulum ignetuzj. Thu it, explained by 743. SmpUeat erbes. As JEn. V. Alstt- | 
the lollowing Lines* .nsjqut crbibul crhci tfnjtdiunl, I 

7 *iJ. Si I 
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Cervum, aut punicese feptum formidiite pennae, 
Venatbr curfu canis etlatratibus inftat: 751 

Ille autem infidiis, et ripa territus alt&, 

Mille fugit refugitque vias : at vividus Umber 
Haeret hians, jam jamqae tenet, fimilifque te- 

nenti 

4 

Increpuit malis ; morfuque elufus inani eft. 755 
Turn vero exoritur clamor; ripseque lacufque 
Refponfant circa, et caelum tonatomne tumultu. 
Ille,fimul fugiens, Rutuios fimul increpat omnes. 
Nomine quemque vocans, notumqae efflagitat 

enfem. 

tineas mortem contra, praefenfque minatur 760 
Exitium, {I quifquam adeat : terrerquctrementes, 
Excifurum urbem minitans, et faucius inftat, 
Quinque orbes explent curfu, totidemque re- 

texunt 

Hue, illuc. Nec enim levia aut ludicra petuntur 
Prsemia : fed Turni de vita etfanguine certant. 
Forte facer Fauno foliis oleafter amaris 766 


eervum, inclufum in famine* 
Jeptnm firm ding punice& 
pemtix, inftat ci curfu et fatra* ■ 
****** dutem ille, territus in- 

fidiis et alia rip 8 , fur it et re - 
fu Z ix per milte vilslat vivi^ 

d*s Umber hians hceret iU 

jdtnqne tlnct cum ftmU 

“if** ******** increpuit malis * 
eftqme elufut inuni morfu. Tum 
mere clam ft exoritur • riparqoe 
lacufque circa r efpo nfant, et 
ontnc coolnm tonat tumult a, * life 
T arnusyfnr*/ cttfvgiens, fimul 
increpat tonnes Ru talcs * no cans 
quemque . *vmine % effiagitatque 
metum enfem. &utas contra 
minatur mortem prxfenfqat 
exitium, ft quifquam adeat 
Turnura : terretqne eoe tre - 
mentcs i mini tans fe excifurum 
urbem, et famciut tnjlat ci. Ex. 
pleat quinque orbes curfu, re - 
texuntque tot idem hue, illuc . 
Nec enim levia aut ludicra 
preemia petuntur , fed certant 
de vita et fan gut no Turni. 

Forte elcajicr amaris foliis , 
facer Fauno , 


TRANSLATION. 

has found a Stag inclofed by a River, or hedged around by the Terror of the 
crimfon Plumes, purfues him with Speed and full Cry: While he, feared by the 
Toils and fteep Bank, backward and forward flies a thou land Ways: 1 Bufc the 
ftanch Umbrian Dog him clofes, with open Mouth, is juft in a£t to gripe ArV ? r O i 
and, as if now he griped him, chides with founding jaWs f and with.delufive Bite 
is mocked. Then Shouts arife ; the Banks and Lakes around re-echo, and the 
whole Sky thunders with Uproar. At once he (Turnus) flies, at once chides 
the Rutulians all, calling on each by Name, and importunately craves his Irufly 
well known Sword, tineas on the other Hand denounces Death and prefent 
Defbru&ion, if any one approaches him, and overawes the trembling Troops, 
threatening to raze the City, and, wounded as be *was, prefles on bis Foe . Five 
Rounds of the lifted Field they finifli in their Career, and trace back as many 
more, this Way and that Way. For no flight or frivolous Prize is fought ; but 
for the Life and Blood of Turnus they ftrive. 

Sacred to Faunus here chanced to (land a wild Olive with its bitter Leaves, a 


NOTES. 


749. Si quando in famine. The Roman Ma* 
nufeript *nd fomc othcrc le*.vc out the in. 

750. Formidtne. At Dr. Trapp obfervet, was 
a Hope ftuck. with Fcatbcrc to mcloie and ti i^ht 


the Deer. 

753. Umber, A 
the North of Italy . 


Hound from Umbria, in 


N n i\ % 


*jC 6 . Oleafter. 
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ye ter at /;ir, olim lignum •cent- 
rabile nautis : r bt illi, Jervati 
ex undis* folebant fif'tre dona 
Laurent i Divo^ et jufpendtre 
*'otas vefles. Sed 'Peneri fuflu- 
Isrant facram flirpetn nulh dij- 
rrininCy ut pojfent eontvrrere 
pure tempo, Sofia JBnc* -flo¬ 
ret bic : impetus detulerat illam 
fixam huty et tenebot earn in 
/r.T ;d radtee . Dardanides -in- 
t nbuil^*Dcluitque eonvellere fer- 
rum menu ; fequique eun> 
quem non poterat prendcre eur - 
ju. Turn verb < Tumuf % omens 
Jormtdine^ inquit y jpaune^ pre- 
oer, miferere ; tuque , optima 
terray tune ferrum : fi jemptr 
tolui veflros benoresj quos eEne- 
odec contra fecere prsfanos bel¬ 
ie. Dixit^ •uocavitque open 
Dei in nsota non cajfa. fJamqae 
JE neat luElans ditij moratujque 
in lento flirpe , hand •valuit aif- 
dtidere morjut roberis ullisvt- 
rtbus. Duns acer nititur et in¬ 
flate rurfus Daunia Dea Jutur*- 
ru, mutata in faciem aurip^ 

Met if a 


Hie ftetcrat ; nautis olim venerabile lignum : 
Scrv3ti ex nndis ubi figere dona fokbant 
I.a’irenti Divo, et votas fufpendere veftes.- 
Scd ftirpem Teucri nullo diferimine facrum 770 
Suftuleram, puro ut poflent concurrerc campo. 
Hie h aft a jEnece ft a bat : hue impetus illam 
Detulerat fixam, et lenta in rad;ce tenebat. 
Incubuit, voluitqne mann convellere ferrum 
Dardanides ; teloque fequi, quern prendere cur- 

T fa ^ ^ 775 

Non poterat. Turn vero amens formidine Tur- 


nus, 

Faune, precor, miferere, inquit ; tuque optima 

ferrum 

Terra, tene : colui veft.ros fi Temper honores ; 
Quos contra /Eneadae bello fecere profar.os. 

D ixit, oncmqwe Dei non cafta in vota voca- 
. vit. ■ 780 

Namque diu lu£ians, lentoque in ftirp' moratus, 

Viribus haud ullis valuii thkiudert* niorfus 

* 

Roboris .Eneas. D jm nititur acer. rt inftat, 
Rurfus in a uripoe faciem mutaia Me life! 


TRANSLATION. 

.Tree by §eamenlong revered : Where faved from the Waves they uf-d to fix 
"their Offerings to theLaureniine God, and fufpend their devoted Garments. But 
the Trojans without Diftindtion had cut down the facred Stock, that they might 
.eppabat in the Field quite clear.' Here ftpod the Spear of ^Eneas : Here fixed 
.thp furling Force of bis Right-hand had it conveyed, and riveted it m the tough 
Root. The T rojan flroeped, and attempted with his Hand to wrenrh out the 
Ste?l f that with this miflive Weapon he might purfue, whom by Speed be c^uld 
not oyertake. Then Tqrnus, with Fear dillradled, cries: Oh faurus, ■ i»y, I 
pray; and thou, propitious Earth, detain the Weapon : If I have always htle your 
Honours facred, which on the conttary the Sons of Troy have by W*r profaned. 
He laid, and invoked the Aid of the Gods by Vows hot vain.* For JEneas Jong 
l*niggling, and after LofsofTime in effacing the tcnaciousRoot, was unable by 
his utmoft Efforts to difengage the firm Hold of the Wood. While he keenly 


NOTES. 


Cleafler . The 
oucntly planted before Temp 
, I'V.fcciated OfTcrinpr fuTpendcd upon ittUoupht; 

Trre being vciy durable, anti not apt to 
*iceivt* Damap^, tbo’t vt r fo many Nall f . wcjc 
!. * ut k into it;> W ort!. 

771 . Pure cr*mf>c , i. e, Clent- fr .mi oil Rult 


.:r. d J it.pediv :.* r. is. 


viM Olive v.*a« fre- Epifi. Lib. II. z. 71. 

empiCt, to have lh<: Pur<r Junt platex^ nihil ut me dit antibus obfltt* 

Sec iEn. XI. 711. 

781. Dijcludere mcrfui . He Jpcalcj; of it 11 
a fierce Dor or wild Hcaft, whofc Tufkfi take 
fo fafl Hold of the Prey, that there is no difen* 
pnginR them. 

7 ^ 5 * 


f* " f 1 ■ *• w * /J I 

t-b*L ^ ^ m t 4 # . m C 1 i t J ^ * 


U 
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Procuirit, fratrique enfem Dea Dnunia red- 

dit. _ 7S5 

Quod Venus audaci Nymphse indignata licere, 
Accefllt, telumque alta ab rad ice re veil it. 

Olli, fublimes armis, animifque refefii. 

Hie glaciio fidens, hie acer et arduus hafta, 
Adfiftunt contra ccriamine Martis anhcli. 790 

Tunonem interea rex omnipotemis Olympi 
Alloquiiur, fulva pugnas de nube tuentem : 

Qu;e jam finis erit, conjux ? quid denique re- 

ftat ? 

Indigetem jEnean feis ipfa, et feire fateris, 

Deberi caelo, Fatifque ad fidera tolli. 795 

Quid ftruis ? aut qua fpe gclidisin nubibus hsercs ? 
Mortalin’ decuit violari vulnere Divum ? 

Aut enfem (quid enim fine tc Juturna valeret ?) 
Ereptum reddi Turno, et vim crefcere vi£lis ? 
Define iam tandem, precibufque infleflere nof- 

tris: Soo 

Nec te tantus edat tacitam dolor : et mihi curse 
Saspe tuo dulci trifits ex ore recurfent. 


proeurrit redditque enfem fra* 
tri. S^uod Penns indignata //- 
cere audaci Nymphaectffit % 
revellitque tclum ab a/td ra- 
dice . Olli fublimes^ refctli ar - 
misy animifque , hie jidens g/adie % 
hie acer et arduus hafld , adjij- 
tunt contra , ccrtatnine anhcli 
Martis . 

Interea rex omnipotent*s O- 
lympi cl loquitur funoncm^ tn- 
entem pugnas de fulva cube „• 
qut t erit finss jam y conjux / 
quid denique refiat ? tu tpf 7 
Jets , et fateris te feire JBnear 
indigetem deberi cctlo y tcllique 
fat is ad fidera. Sj>uid flruis F 
aut qua Jpe hares iss gelidis nu¬ 
bibus f decuitne ilium Divum 
violari nor tali vulnere f aut 
enfem ereptum reddi Turno^ et 
vim crefcere viQis T(enim quid 
futurna valeret fine te f)Jam 
tandem define , infleSlercque 
ncjlris preetbus ; nec tantus do - 
lor edat te tacitam e et tuc 
trifles cur a fxpe recurjent mi - 
hi ex tuo dulci ere . 


TRANSLATION. 

ftrains and prefles, the Daunian Goddefs, again transformed into the Shape of 
the Charioteer Metifcus, runs forward, and reftores to her Brother the Sword. 
Venus, indignant that fuch Licence Hiould to the audacious Nymph be given, 
approached, and from the deep Root tore up the Spear. The towering Chiefs, 
in Arms and Courage renewed, the one relying on his trufty Sword, the other 
ftern and.majeftic with his Spear ftand oppofed to each other , in the breathlefs 

martial Combat. 

Meanwhile the Sovereign of immenfe Olympus addrefTes Juno, ns from a 
Cloud fhe viewed the Fight: Contort, when fitall this Strife be at an Lnd ? What 
farther Enterprise remains ? You yourfeJf know, and own you are not ignorant 
thpr ,d£nqas isdeftined to be a Denizon of the Sky, and by. the Fates is to he 
advanced to the Stars. What then do you propofe? Or with what View are 
you hovering in the cold Clouds? Was it feemly for a God -ele& to be violated 
by a Wound from a Mortal ? Or that Turnus (for without you what could Ju¬ 
turna ?) fliould have his wrefted Sword reftored, and to the Vanquished nev/ 
Strength accrue ? Now at length defift, and be fwayed by my Intreaty : Nor Jet 
fuch Difcontcnt prey upon you in Silence, and often from thofe fweet Lips be your 

NOTES. 

785. Dea Daunia . Juturva, the* Siller of. 794. Indigetem . The Indsgetru are tl.r.u- 
TurnuJ , anil Daughter ol Daunvs , Vcrfe 139. | whom the Greeks call aoOfWOtia act ft d 

79!. Omnipctentis Olympi. See the Note on '/{Jen ; or, in the .modern Stile, * uncm-^ d 
Jr.n. X. 1. Saints. 


'iss, /Zetrr- 
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Lib. XU 


Eft ventumad Jupretnum .* po- 
tuifti a git are ‘Trojanos t err is 
fsel potuifti aceendere infantum 
helium , dej r ormare do mum Lati- 
ni t et mifcere kymcnats luElv ; 
veto te tent are ulterius. Sic 
Jupiter eft or fax ; contra Sa- 
turnia Dea Jtc refpondit JuB- 
viijjo vultu x mcgnc Jupiter , 
quia quidem ifta tua •voluntas 
eft nota mibi, in vita reliqui et 
*Turnvm, et terras. Nec lu 
•videres me nunc folam acrid je - 
de pati digna et indtgnd : fed 
cinSeftcntmis ftaresn fub aciem 
iff am , traberetngue T'ettcros in 
t mimice prcetia. Fa tee r, fuaji 
Juturnamfuccvrrcre mi fere fra- 
triy et probavi cam audere mo¬ 
tor a pro nsitd% tarn on non ut 
contecderet tela , non ut contest - 
deret arcum , adjure imp lac a - 
hi/e caput Stygii font is ; qm* 
ana fnperftitio eft reddita fu- 
peris bivis . Ei nunc cede e gui¬ 
don, exojaque puguas tilinquo 
eat. 


Ventum ad fupremum eft : terris agitarc vtl 

undis 

Trojanos potuifti; infandum accendere bellum, 
Deformare domum, et lu&u mifeere hymenaeoj; 
Ulterius tentare veto. Sic Jupiter orfus: 80 6 
Sic Dea fubmiffo contra Saiurnia vultu : 

Ifta quidem quia nota mihi tua, magne, volun¬ 
tas, 

Jupiter, et Turnum, et terras invita reliqui. - 
Nec tu me aerii folam nunefede videres 810 
Digna, indigna pati: fed flammis cinfla, fub ip- 

fam 

Starem aciem, traheremque inimica in preelia 

Teucros. 

Juturnam mifero, fateor, fuccurrere fratri 
Suafi, et pro vitft majora audere probavi ; 

Non ut tela tamen,.non ut contenderet arcum 
Adjuro Stygii caput implacabile fontis $ 816 

Una fuperftitio fuperis quae reddita Divis. 

Et nunc cedo equidem, pugnafque exofa relin- 

quo. 

TRANSLATION. 

fullen Cares to be imparted. Now things are come to a Crifis : You have been 
impowered to harrafs the Trojans by Sea and Land ; to kindle execrable War, 10 
intail Difiionour on the Houie of Latinus, and blend Sorrows with this fatal 
Match of JEneas and his Daughter : Farther to attempt I forbid you. Thus Ju* 
piter (poke: Thus on the other Hand the Saturnian Goddefs with downcaft Look* 
rejoined: I own, great Jove, it was, becaufe 1 knew this to be your Will, that 1 , 
crofs to my Inclination, from Turnus and the Earth withdrew. Nor had you 
feen me elfe now fitting all alone in this airy Recefs, patient under fuch Spectacle 
of Indignity : But girt with vengeful Flames I had been planted in the very Fieli 
Battle, drawing the Trojans on toadverfe Fight. *Tis true I advifed Juturna 
tp relieve her unhappy Brother, and I approved that for his Life fhe fhould makt 
higher Attempts ; yet not that ftie ftiould throw a Dart, or bend a Bow : This 
I fwear by the inexorable Source of the Stygian Lake : Which is fet forth the 
foie Object of religious Honour to the Gods above. And now for my Part 1 yield 
to Fate, and loathing renounce all Combats for ever. This one Favour, which 

NOTES. 

804, Accendere helium . By railing a Fury 
from the infernal Regions who broke the 
League which Latious had made w ith JEneas, 

JEn. VII. 323. 

flti . Digna, indigna pati. Literally, Submit 

te * 7 tings becoming cr unbecoming. A prover¬ 
bial Way of fpcakuig, the Import~u-hcreof is to 
her every Thing, cvcu the grcaicft Infultr and 


Indignities. 

817. Superftitio reddita, Servius cxpUia* 
reddita fimply data .* Othci r> take it to mcaJji 
retaliated on them by the infernal G$ds\ 
thic made the God* above fubjc£t in thfcirTorf 
to the infernal Debits, ac much ac tlrcfc arc « 
thofe. 

827. 



Lib. XII. P. Virg. Mar. jEneidos. 463 


Iliad te, nulla fati quod lege tenetur, 
pro Latio obteftor, pro majeftate tuorum : 820 
Cum jam connubiis pacem felicibus, efto, 
Component, cum jam leges et foedera jungent; 
Ne verus indigenas nomen mutare Latinos, 

Neu Troas fieri jubeas, Xeucrofque vocari, 

Aut vocem mutare viros, aut vertere veftes. 825 
Sit Latium ; fint AI ban i per fecula reges ; 

Sit Romana potens Itala virtu ie propago ; 
Occidit, occideritqce iinas cum nomine Troja. 
Olli fubridens hominum rerumque repertor ; 

Et germana Jovis, Saturnique altera proles, 830 
Irarum tantos volvis fub pectore fluctus ? 

Verum age, et inceprum fruftra fubmitte furo- 

rem. 

Do, quod vis ; et me victufque volenfque re- 

mitto. 

p 

Sermonem Aufonii patrium morefque tenebunt: 
Utque eft, nomen erir : commifti corpore tan- 

tum 835 

Subfident Teucri: morem ritufque facrorum 
Adjiciam, faciamque omnes uno ore Latinos. 


Obteftor te co need ere illud pro 
Latioy pro majeftate tuorum^ 
quod tenetur nulla lege fati : 
cum jam component pacemfclici~ 
but cennubfitj efto, cumjamjun- 
gent leges etfeedera ; nc jubea/ 
Latinos indigenas mutare vetas 
nomen, neu fteri 71rpas 9 vocari ~ 
quo T'eueros, aut •viroj mutare 
•vocem, aut vert ere veftes. Sit 
Latium in sternom \ fint Alba* 
** rc & ct P er jccula - Jit Romana 
propago pofens It am virtute / 
*Troja occidit y Jinafque ut ec- 
cideret cum nomine, Repertor 
hominum rerumque y fmbridens 
clliy sit : tu et germana Jovis, 
alter ague proles Sat urns 9 au vol- 
•vis tantos JluBas irarum Jub 
pcBorc ? ye ram age, et fubmitte 
furorem iuceptumfruftra. Do, 
guod vis ; et viBufque tuls pre- 
cibne,^ volenfque remitte me, 
Aufonii tenebunt patrium fer- 
monem morefque: uemenque 
erst ut eft : t ant dm Teucri com • 
piixtr corpore fubjident : aiji• 
cion morem, ritufque facrorum, 
faciamque omnes Latinos uno 
ere. 


TRAN3LATION. 

by no Law of Fate is with-held, I implore of thee in Behalf of Latium, and for 
the Honour of its Princes, thy own Blood : That when now by this au/picious 
Match, fo beit, they /hall eftablifli Peace, when now they ftiall unite in Laws and 
Leagues; you would not command the Natives of Latium to change their antient 
Name, nor to become Trojans, and be called Teucri, or that they ihould change 
their Language, or alter their Drefs. Let Latium fhbfift; let the Kings of Alba 
fubfift through Ages ; let the Sons of Rome rife to Imperial Power by Means of 
the Italian Valour : Troy is peri/hed, and fuffer it to perifti with its Name for 
ever. To her the Founder of Men and Things thus fmiling fpoke; Sifter of Jove, 
and Saturn’s other Offspring, do you Jlill roll in your Breaft fuchTides of Paflion ? 
But come now, and at length quell that Fury indulged in vain. I grant what you 
defire ; by your Prayers 1 am fubdued, and willingly inyfelf refign. Their native 
Language and Cuftunis the Aufonians fliail retain : And, as it r.onv is, the Name 
fhall be: Only incorporated with them the Trojans fliaH fettle in Latium: The 
Inftitutions and Ceremonials of Religion I will aJd, and make them all Latins of 


NOTES. 


817 . Sit Romano potens. See. i. e. Let all 


But it 

future Glory and rand c nr (j //* Romans bq\\ w * bard I y probable that I'trgil would put fuch 
grafted on the l^afaur ej the I.atinr. 

830 * Lt Germana fovts, ficc. Other*; iced 
a.;. if be had faid, AVw T knew t/ce tc be lurid Liml'-I:. 
tb: true Sifter of Jove, ct.d genuine Of spring j| 


ill theXof Saturn, that choleric •tvratl ful Deity, 
iUUi hardly probable that I'trgil would pi 

indecent hi the Mugdi of Jupiter, and 

muUe him fpc'-d: i*p;ojehfully both of Saturn 

m * * 


840. L r ec 
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V~idebts genus ortum wnr, quod^ 
mix turn Aufonio / anguine^ fur - 
ret, ire fupra hoi.iinrs > fupra 
Dees pietate .* nee ulla gens 
requt celebrahit tuts boneres . 
yuno annuit kts , et lee tat a re- 
torftt mentem. Interea ilia ex- 
ceait corfc-t reliquitque nubem. 

ILs aSiij gen it or Dcorum 
ipje *volutat aliud fecum - t pa- 
rat Que di mitt ere Juturnam ab 
ermis fratris, Dicuntur efTe 
geminer pejl:s s Dirx cognomine ; 
iiuati et tariaream Meg*rram 
Intimpefla n:x tul'tt uno eodem- 
que paYtu revinxitque eas 
paribus jpirit jerpentum , addi- 
Jitque veutojas afar. fix appa¬ 
rent ad jail urn Jjois inque 
limine Jeetii regis^ acuuntque 
me turn *?gr:s mortalibus , Ji 
quando rex DeHm molitur ’bar - 
rificum Ictuvx , merbofquc aut 
territat merit ns urbes hello, 
yupiter demit tit Unatn bar urn 
atlerem ab jummo & there , j*jjit- 
que earn ccesrrere yuturnee in 
omen. 


Hinc genus, Aufonio milium quod 1 anguine fur* 

g et * 

Supra homines, fupra ire Dens pietate videbh: 
Nec genus ulla tuos reque celebrabit honores. y.p 
Annuil his Juno, et mentem Istata retorfir. 
Interea excedit ccelo, nubemque re iiqu.t. 

Hisaa:s, aliud genitor fecum ipie volutat ; 
Juturnamquc parat fratris dimitterc abarniK 
Dicuntur geminac peftes, cognomine Dira:; 
Quas, et tarraream Nox intempefta Mega:ram, 

Uno eodcmque tulit partu : paribufque reVinxit 
Serpentum ipins, ventolafquc addidit alas. 

Hse Jovis ad folium, iccrique in limine reris 
Apparent, acuuntque meium mortalibus tegris, 
Si quando lcthum horrificum morbofque Deu/ij 

rex 851 

Molitur, meritas aut hello territat urbes. 
Harumimam celerem demittit ab aethere fummo 
Jupiter, inque omen Juturnrc occUrrere juflit. 


TRANSLATION. 

one Speech. Hence a Race mingled with Aufonian Blood fhall rife, which bj 
their Piety you fhall fee exalted abave Men, above Gods : Nor fhall any Nation 
*vuitb equal Zeal celebrate your Honour. To thefc Intimations Juno aflcnis, and 
filled with Complacency gave her Mind a contrary Bias. Meanwhile fhe quitted 
the Sky, and from theCioud withdrew. 

This done, the Almighty Sire revolves another Purpofe with himfelf; and me¬ 
ditates to diftnifs Jucutna from aiding her Brother’s Arms. Two Pells there aw 
the Dife Sifters called 5 whom with hellifh Megacra, joylefs Night at one Birih 
brought forth, and bound with equal Spires of Serpents, and added to them 
Wings fwift as the Wind. Thefe at the Throne of Jove, and in the Court of 
the incenfed Sovereign of Hea r v:n % wait as Minifters of bislVrath % and awaken 
Terror in the Minds of feebU Mortals, what Time the King of Gods prepare! 
baleful Death and Difeafes againfl the Earthy or ternfiea guilty Cities with War. 
Of thefe Jove fends down one in Halle from the lofty Shy, and bids her before 
Juturna fland as a portentous Sign. She flies, and in a rapid Whirlwind to Earth 


NOTES. 


$40. Nec gens % fire. y^no was pcculiail) 
hji.otirni amon[; the Romans^ tdpCLially by th*. 
Lzdier ot the fir 11 Quality. She had a magnifi¬ 
cent Temple on the Aventine Mount, whither 
Scipio brought her Statue from Carthage. 

846. Nox intempejla. Dead ina&ivc Niftht, 
unfrafoQable for Bufmcfr-, and when there i: 
nothing Uirring. 

S49. Vcnicjct alas , Wing,; of the Wind, 


fwift as Wind. Hence it is faid afterward*,■ 
celertque ad terram turbine fertur - 

849. Sxvt. I*, not hii. habitual CharaSe'i 
hut what lu* afiumes at Time:; ; fo that tfci 
Meaning is, *zvhat Timske is iti IF rath, 

850. Apparent . They gave their Aucti* 
mce as hU AppJfitcres y the J\Jir.ijlers cj h 

mn . 


o: 


Stn* 
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Ilia volat, celerique ad terrain turbine fertur : 
Non fecus ac nervo per nubem impulfa fa- 

gitta, 856 

Annatam fsevi Parthus quam felle veneni, 
Parrhus, five Cydon, telum immedicabile torfit, 
Stridens, et celcres incognita tranfilit umbras ; 
Talis fe fata No£te tulit, terrafque petivit. 860 
Foftquam acies videt Iliacas^ atque agmina 

Turni ; 

Alitis in parvsefubito colleQa figuram, 

Qlke quondam in buftis aut culminibus defertis 
Nofte fedens,ferum canit importuna per umbras: 
Hanc verfa in faciem, Turni fe peftis ob ora 
Fertque referlque fon.ins j clypeumque everberat 

alis. 866 

Illi membra novus folvit formidine torpor, 
Arreftieque horrore comas et vox faucibus haefit. 
At, procul ut DiriE ftridorcm agnovit, et alas, 
Infelix crinesfcindit Juturna folutos, 870 

Unguibus ora furor foedans, et peflora pugnis : 
Quid nunc te tua, Turne, poteft germana ju- 

vare ? 


Ilia volat 7 ferturque aJ terram 
celeri turbine: new /ecus ac 
fagitta impulfa nerve per nu- 
bem y quam armatam felle fixvi 
•veneni immedtcabile telum Par- 
thus , Partbus inquara five Cy- 
den torfity flridenij et incogni¬ 
ta tranfilit celcres umbras . Ta- 
lis Dira, fata Uc3e y tulit fe y 
petsvstque terras . Pefiquam 
•videt Iliacas acies , atque ag¬ 
mina Turns y fubitb eft collegia 
in figuram parva alitis y qux 
quondam Jedens no3e in bujlis y 
aut defertis culmintbus y impor- 
tuna canit ferum per umbras .* 
pefiis verfa in banc facie m y fe- 
nans fertque rcfertqueJe ob era 

Turns , everberatque ejus ely- 
Peum alts . Hovus torporJolvit 
membra slli for midi nty comee - 
qtseCuntarreilse horror r, vox 
bafit faucibus. At y ut infelix 
for or Juturna procul agnovit 
Jlridorem et alas Dir a y Jcindit 
folutos crinesy foedans era un- 
gutbuSy et pe< 3 o?a pugnis^ ait : 

Turne y quid nunc potcjl tua 
germana juvare te ¥ 


TRANSLATION. 

\ 

1 

is borne : Juft as through a cloudy Sky an Arrow fliot from the String, whic“ 
tinged with the Quinteflence of malignant Poifon a Parthian, a Parthian or Cy~ 
donian hath hurled an incurable Dart, flies hilling and unfeen athwart the fleet¬ 
ing Shades. Jn like Manner the Offspring of Night fliot away, and hied her 
to the Earth. Soon as fhe fees the Trojan Battalions and the Troops of Turnus, 
fuddenly fhrunk up into the Form of the little Fowl, which at Times fitting by 
Nights on Tombs, or defolate Towers, late inaufpicious hoots amidft the Shades ^ 
into this Shape transformed, the Fiend in Sight of Turnus flies backward and 
forward fereaming, and flaps on his Buckler with her Wings. Unufual Numb- 
nefs relaxed his Limbs with Fear, his Hair with Horror flood on End. and his 

* * w 

Speech clove to his parched Jaws. Bur, foon as his Sifter Juturna at Diftance per¬ 
ceived the Screaming and the Fury’s Wings,in deep Diltrels fhe tears her di/hevel- 
led Trefles, mangling her Face with her Nails, and her Breads with her Fifts : 
Oh Turnus, what can thy Sifter now avail thee ? Wretch that I am, what Ex- 


NOTES. 


864. Serum canit. The Owl, which H the 
only Fowl that flags only by Night ; cipecially 
in the Du Ik of the Evening, which feenu to be 
the Meaning of jeruniy Gcor. I. 

VoL. II. 


Ultc jera rube ns accendit luminn vefper. 

80 Stridor cm et alas, It. equivalent to Jl ri¬ 

de rem alaruttiy Ly an ufual poetical Figure. 


O o v 


£ 75 . Jam 
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aut quid jam fuperat mihi mi~ 
feree ? qua arte morer lucem 
ritJC tibi T pojfumne opponere 
me tali monjlro ? jam jam lin- 
quo acies . Ohfcotme •uclucres , 
ne terre/e me jam ttmentem : 
nofeo verbera aiar'u*n 7 letbalem- 
que fonum carum : nec fuperba 
juffa magnanimi fo*ots Jallunt 
me. Repcnit hac mihi pro vir¬ 
gins t a/e erepta ? §*uo dedtt mi¬ 
hi eeternasn vitam P cur condi¬ 
tio mortis ejl ademta mihi ? 
nunc certe peffem fnire tantes 
dolores t et ire comes miferofra- 
tri per umbras. Ego nc im- 
mcrtalis ! Aut quicquam me - 
erum, fratcr, erst dulce^ mihi 
fine te / O qua? terra Jans ima 
debifcat mihi, demittatque me 
Deam ad smos I\danes P Decs, 
effata tantum, contexit caput 
glauco amtSu, gemens multa 7 
r/ ccndidit fe alts fiwoio. 

Contra Mneas injlat , toruf- 
eatque ingetss arboreum telum, 
ct ftc fatur jeenso peSlore ; nunc 
deinde qua ejl tnora T aut quid 
'am ret ratios Yurne P 


Aut quid jam mi ferae fuperat mihi ? qua tibi 

lucem 

Arte morer ? talin’ poflum me opponere monftro? 
Jam jam linquo acies. Ne me terrete timen- 

tem 875 

ObfcocniE volucres : alarum verb era nofeo, 
Lethalemque fonum : necfallunt juffa fuperba 
Magnanimi Jovis Hcec pro virginitate reponit? 
Quo vitam dedit acternam? cur mortis ademta eft 
Conditio? poffem tantos finire dolores 880 
Nunc certe, et mifero fratri comes ire per um* 

bras. 

Immortalis ego! aut quicquam mihi dulce meo. 

rum 

Te fine, frater, erit? 6 quae fatis alta dehifeat 
Terra mihi, Manefque Deam demittat ad imos? 
Tan turn effata, caput glauco contexit amic* 
V tu, 885 

Multa gemens, et fe fluvio Dea condidit aho. 

.Eneas inftat contra, telumque corufcat 
Ingens arboreum, et faevo lie peftore fatur: 
Quse nunc deinde mora efl? aut quid jam Turtle, 

retractas ? 889 


TRANSLATION. 

pedient have I now left ? By what Art can I prolong thy Life? So rueful a Mon 1 
fler can I withftand ? Now, now I quit the Field. Add not Terror to my Fear, 
yc inaufpicious Fowls : The Beating of your Wings, your deadly Screams I 
fcnow : Nor am 1 a Stranger to the ftern Mandates of imperious Jove. Are thefe 
the Returns he makes for my Virginity ? Why gave he me immortal Life? Why 
was I exempt from the Lav/ of Mortality ? Sure now I might have put a Period 
to fuch opprelfive Woes, and accompanied my wretched Brother through the 
Shades below. I immortal | Or can 1 , Brother, relifli aught of my Enjoyments 1 
without thee ? Oh what Earth to me will yawn full deep, and dilpatch a God- 
dels to the Shades below ? This faid, fhe muffled up her Head in a Sca-grew 
Veil, fetching many a Groan, and the Goddefs plunged herfelf into the deep 

River. 

On the other Hand .Eneas urges the Attack, majeflic waves his mafTy Spear, 
and thus with wrathful Soul befpeaks his Foe : What means this Delay now after 
all ? Or why, O Turnus, do you now decline Battle? *T:s not at Running wt 

NOTES. 

f 75* l* 1 Imitation of Ilcmer, . 080. Arboreum. Mafl'y ar. a Trccj'lhe irgW 

v. ho in like Manner make! Ap olio quit the Field I I refer, with Seriius 7 to AZneas, 
befrre lie Her fa IE l*y As lilies % 11. XXII. f 


099 . bit 
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Non curfu, faevis certandum eft cominus armis. 
Verte omnes tete in facies, etcontrahe quicquid 
Sive animis, five arte vales : opta ardua pennis 
Aftra fequi, claufumque cava te condere terra. 
Ille caput quaflans : Non me tua fervida tor¬ 
rent 894 

Dicta, ferox: Di me terrent, et Jupiter hoftis. 
Nec plura effatus, faxum circumfpicit ingens : 
Saxum antiquum, ingens, campo quod forte ja- 

cebat 

Limes agro pofitus, litem ut difcerneret arvis. 
Vix illud lecti bis fex cervice fubirent, 

Qualia nunc hominum producit corpora tellus. 
Iile, manu raptum trepida, torquebat in hoftem, 
Altior infurgens, et curfu concitus heros. 902 
Sed neque currentem fe, nec cognofcit euntem, 
Tollentemve manu, faxumque immane moven- 

tem. 

Genua labant: gelidus concrevit frigore fanguis: 
Turn lapis ipfe viri, vacuum per inane volu- 

tus 906 


non eft certandum curfu, fed 
fxvts armis cominus. faerie 
tete in omnes facie s, et cant rale 
quicquid vales, five animis. 
Jive arte: opta fequi ardua 
ajlra peunis, condereque te clau - 
fum cava terra. Ille Turuut 
quajfans caput ait : ferox hoftie, 
tua fervida dt&a non terrent 
me ; Di et Jupiter befits ter¬ 
rent me. Nec effatus plura, 
circumjpicit ingens faxum, an¬ 
tiquum faxum , tngens, quad 
forte jacebat camps, pofitus 
limes agro, ut difcerneret litem 
arvis. Vix bis fex ledli viri, 
qualta corpora hominum tellus 
nunc producit , fubirent illud 
cervtce . Ille heros , infurgens 
altior et concitus curfu , tor¬ 
quebat illud, raptum trepida 
manu in bojlem * Sed neque cog- 
nofcitfe currentem, nec euntem, 
tollentemve manu moventemque 
immane jaxum . Genua labant t 
gelidus fanguis concrevit fri¬ 
gore. ‘Turn lapis ipfe viri, vo~ 
lutusper vacuum inane, 


TRANSLATION. 

mull try our Skill, but in clofe Fight with rigid Arms. Turn thee into aft 
Shapes, collect whatever Afllftance you can draw, whether from Valour or from 
Artifice : With to reach on Wings the lofty Stars, or fhut up within the hollow* 
Earth to lie concealed. He fhakinghis Head replies : 'Tis not from thy boifter- 
ous Words, infulting Foe, my Fears arife : My Fears arife from the Gods, from 
adverfe Jove. Nor more he faid, but caft his Eye on a huge Stone, a Stone 
antique, of huge Dimenfions, which in the Field by Chance was lying, fet for a 
Land-mark, to diftinguifli the controverted Bounds of the Field. Scarce could 
twelve chofen Men fupport it on their Shoulders, fuch Bodies of Men as Earth 
now-a-days produces. The Hero fnatched it with a trembling Hand, then 
railing himfelf aloft, and rufhing on with Speed, hurled it againft the Foe. 
But, fo diforderediti his Settfes , he knows not within himfelf, whether he runs or 
goes, nor how he lifts up with his Hand, nor how he wields the enormous Stone. 
His Knees fink under him : His chill Blood with Shuddering Terror is congealed. 
Then the Stone itfelf, rolled through the empty Air, neither reached the Hero’s 


NOTES. 


899. Bis fex. Here the Poet had two PaflTa- 
gee of Homer in his Eye ; the one is II. V. 30a. 
where Diomede thrown a Stone at JEneas, iuch 
as two Men in llcmer'r. Days could haidly have 
wielded. The other L II. XXI. 405. .where 
Minerva give* Mars a Blow with a Stone that 
Wac fet for a Lain!-marl;, Thcle, and fume 


other Imitations, difeover lefs Judgment and 
Corre&nefr, 'than iu to be feen throughout the 
1 cft of Fi rail's Work). 

905. Fngcre , Cold fliuddering Fear, the Ef¬ 
fect put for the Caufc, ar, ^En. I. 9 1. 

Fxtetnplc sEncte Jolvuutur fr tgerc membra. 

906, Fin. Setvsut join- lapis with viri, and 
O o u 2, 
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■nec cvafit fpatium, nec pertulit 
totum ilium. Ac vclu: in Jom- 
nis, ubi languid a quits prejjit 
mculos nolle, "rquicquam vide~ 
tnur velle extendcre avidos 
curfus, et *gri fucctdtmus in 
taediis conattbus • lingua non 
vale*, vires net a: nen juffeiunt 
in corpore , ncc vex ant verba 
fequuntur ; ftc Dea dire negat 
fucceffum ‘Tunic, qudeunque 
virlute petivit viam. Turn 
varii fenjus ver tuntur pe&ore. 
Afpellat Rutulos ct urbem, 
cunlfatmrque mctu, tremifcitque 
telum inflarc. Net cernit qud 
eripiat Je, nec qua vi tendat in 
bojlem, ncc videtcurrus ujquant, 
esurigamv: fororem. jSncas 
corufcat fatale telum t Hi cunc- 
tanti , fortitusfortunam oculis, 
et eminus interquet illud teto 
carfare. Sax a ccncita murali 
torment a vttnqucm ftc fremunt, 
■nec tanti crepitus dijfultant 
futminc. 


Nec fpatium evafit totum, necpertulit ictum. 

Ac velut in fomnis, oculos ubi languida preflit 
Noctcquies. nequicquam avidos extend ere curfuj 
Velle videmur, et in mediis conatibus aegri 510 
Succidimus; non lingua valet, non corpore 

notoe 

Sufficiunt vires, nec vox aut verba fequuntur; 
Sic Turno, quacunque .viam virtute petivit, 
Succeffum Dea dira negat. Turn pectore fenfus 
Vcrtuntur varii. Rutulosalpectat, et urbem,915 
Cunctaturque metu, telumque inflare tremifeit. 
Nec quo fe eripiat, nec qua vi tendat in hof- 

tem, 

Nec currus ufquam videt, aurigamve fororem. 
Cunctanti telum /Eneas fatale corufcat, 

Sortitus fortunam oculis, et corpore toto 320 
Eminns intorquet. Alurali concita nunquam 
Tormento fie faxa fremunt ; nec fulmine tanti 
DilTultant crepitus. Volat atri turbinis inftar 


TRANSLATION. 

whole Length, nor bore home the intended Blow. And as in Dreams by Night, 
when languid ^leep hath clofed our Eyes, we feem in vain 10 make Efforts to 
prolong a Race on which we are intent, and in Midft of our Efforts fink down 
quite faint ;ncr Power is in the Tongue, nor in the Body Competency of wonted 
Strength, nor Voice nor Words obey the Didales of our Will; Juft fo from 
Turntis the curfed Fiend with-holds Succefs, by whatever Efforts of Valour he 
fought the Way, Then various Thoughts are rolling in his Breaft. Now he 
turns his Eyes on the Rutulians, now on the City of Laurent um , now ftands 
hovering in Dread, with his Eyes fixed on the Foe, and trem hies for the Approach 
of his Dart. Nor perceives he whither he can fly, nor how he can maJce Head 
again ft his Foe, nor fees he any where the Chariot, nor his Sifter Charioteer. In 
this Perplexity ./Eneas brandifhes againft him the Dart of Fate, having with hii 
Eyes marked out the deftined Wound, and with the^wholc Force of his Bodj 
hurls it from far. Never did Stones fliot from a battering Engine roar fo 2 oud % 


NOTES. 


admires the Choice of the Word for romething 
or other. But that Criticifm, like many others j 
of his, is not eafy to be undcrflood. It appears 
to me that viri belongs to the laft Part of the 
Sentence. 

po6 . Vacuum per tnmne. Inane here, as often 
in Lucretius, fignifics the Air ; yet it mull be 
owned, that to join the two looks vrry likcJ 
Tautology. Bui vacuum may figniiy Jpadovs , 
clfc whei c. 


907. Tatum. Ought to be joined with fpt //■ 

um, not with ilium, ar. Ru<rus has it ; for that 
would be to fay it gave jEneas a partial Stroke; 
whereas the plain Meaning is, it did not hit 

him at all, fince it did not fo much as reach 
his Length. 

910. Sortitus fortunam oculis. Servius el- 
plains it : Hunc locum ad feriendum oculis elerit 
eEneas, quern fertuna dejli nave rat vulneri. 

9x1. Alurafu. i. e. For battering the IValh. 

Lories 
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Exitium dirum hafta ferens, orafque recludit 924 
Loricse, et clypei extrcmos feptemplicis orbes : 
Per medium ftridens tranfit femur : incidit i£tug 
Ingens ad terram duplicato poplite Turnus. 

Confurgunt gemitu Rutuli, totufque remugit 
Mons circum, et vocem late nemora alta remit- 

tunt. 

Ilie, humiiis, fupplexque, oculos dextramque 

precan tem 930 

Protendens, equidem merui, nec deprecor, in- 

quit : 

Utere forte tua. Miferi te fi qua parentis 
Tangere cura poteft ; oro (fuit et tibi talis 
Anchifes genitor) Dauni miferere fene&ae : 

Et me, feu corpus fpoliatum lumine mavis, 935 
Redde meis. Vicifti, et vi&um tendere pa lip as 
Aufonii videre : tua eft Lavinia conjux. 

Ulterius ne tende odiis. Stetit acer in armis 
Aeneas, volvens oculos, dextramque repreffit. 

Et jam jamque magis cujiftantem fleSere fer- 

mp 940 


Hpfa, ferens dir tint cxitiapr, 
•vetat tnfar atri t urbinis, re- 
cluditque eras laricee, et extre¬ 
mes erbes feptemplicis clypei - 
ffidens tranft per medium fe¬ 
mur. Ingens Yurnus id us inci¬ 
dit ad terram duplicato poplite . 

Rutuli confurgunt gemitu, to¬ 
tufque mens ctrcum remugit , et 
aita nemora remittent vocem la¬ 
te . I lie , humility fupplexque, 
quo?djry/i/ prctendenjque Jex- 
tram precantcm, in quit .* equi¬ 
dem merui , nec deprecor mor¬ 
tem, utere tud forte Si qua 
cura miferi parentis potejl tan¬ 
gere rr, cro mijerert feneSa 
Dauni (fuit et tibi talis genitor 
Anchifes c) et meis redde me- 
feu mavis, raenm corpus fpolia¬ 
tum lumine • Tu vicsjti, et 
Aufonii videre me vidum ten¬ 
dere palmas tibi : Lavinia efi 
tua coujux. f)Je testde alters lit 
fdiis . dBneaSy oxer in arm is, 
ftetit volvens oculos^ t ebrefjifaue 
dextram. Et jam jamque fer- 
sno Turi>i coeperat fledere ma¬ 
gi s cum cpnflpetem ; 


TRANSLATION. 

nor from the Thunder burft fuch mighty Peals. Like a bjacfc Whirlwind flies 
the Javelin winged with dire Deflrudtipn ; it opens a Paffage through Jii$ Cor* 
fietVBorderj and the utmoft Orb of his feven-foId'ShieJd: Yheti Juflingpaflps 
through his Mid-thigh: Down to Earth the mighty Turnus wounded finks on 
his doubled Knee. 

Up rife the Rutulians together with a general Groan, and the whole Mountain 
around rebellows, and the deep Gmovcs far and -near return the Sound, He, 
humble and in a fupplianr Pofiure, ftretqhiog his Eyes and impjpjing Jfagd : I 
have indeed deferved'rj&iV Fate, he fays, nor do 1 deprecate thy Vengeance ; improve 
thy Fortune. Yet if any Regard to a wretched Father can move thee (thou too 
hadft fuch a Sire, thy own Anchifes) have Companion, I pray thee, on the Age 
of Daunus : And me, or, if you rather choole my Death, this Body, defpoii- 
ed of Life, unto my Friends reftore. You have overcome, and the Aufonians 
have feen thy vanqui/hed Foe firetch forth his fuppliant Hands: Thine is Lavi¬ 
nia the royal Bride. Perfift not farther in thy Hate. ./Eneas, fierce as he was, 
from the Heat of Action pauftng flood, rolling his Eyes, and reprefied his lifted 


NOTES. 


925. Lcricxet clyP/ij £cp. In the Afedicean 
Manufcript the Worar. run thus : Lories tly - 
ptique extremes feplemphcis orbes , et jnediuvt 
Jlrtdcnt tranft Jerrtur. 

930. Suppltxque, cculcs. In fomc Editiont it 


ic fupplex oculos, without the que. Some make 
the Conflru£lion to be humilts fupplexque quod 
ad oculos, •with humble JuppUant Looks. But ten- 
dens, or protendens oculos , is ac much in S^irgil'n 
Style a*, tenders dextram. Thuc ./En. II. floe,. 

Ad 



t 
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*um tnfclix '“balteus pueri Pal - 
lands appartiit in alto bumero 
Tumi, et ciuc cingula fulje - 
rnnt not is bullis .* quern purrum 
•viSum Pumas Jlratserat •vul¬ 
nere, atque gerebat inimicum 
infigtte humeri s. Poflquamille 
baujit Qculis monument a f*x*vi 
dolor is exuxtiafque, aecenfus 
fariisy ct terribilis ird, ait : 
tumeindute fpoliis meorum focio- 
rum e rip tare bine mibi t Pallas, 
Pallas tmmolat te hoc Vulnere, 
et fumitpcenam ex feelerate Jan- 
guine. Dicers hoc, fervidus 
ctnditferrum fub adverfo pec- 
tore. AJl membra folvuntur 
illi frigore, vitaque indignata 
fugit cum gemituJub umbras. 


Cccperat ; infelix humero cum apparuit alto 
Balteus, et notis fulferunt cingula bullis 
Pallantis pueri: victum quem vulnere Turnus 
Straverat, atque humeris inimicum infigne ge¬ 
rebat. 

Ille, oculispoftquam faevi monumenta doloris 945 
Exuviafque haufit, furiis aecenfus, et ira 
Terribilis : Tune hinc fpoliis indute meorum 
Eripiare mihi ? Pallas te hoc vulnere, Pallas 
Immolat, et poenam fcelerato ex fanguine fumit. 
Hoc dicens,ferrum adverfo fub pectore condit 950 
Fervidus. Aft illi folvuntur frigore membra, 
Vitaque cum gemitu fugit indignata fub umbras. 


TRANSLATION. 

Hand. And ftilJ more and more his Speech had begun to move his wavering 
Mind; when on his high Shoulder the inaufpicious Belt appeared, and with its 
well known Bofles the Girdle of youthful Pallas ihone : Whom vanquished, and 
at bis Mercy, Turnus with an ungenerous Wound had flain, and on his Shoulders 
wore the hoftile Badge. Soon as the Hero fpied the Memorials of his cruel 
Grief, and the Spoils of his Friend, inflamed with Fury, and terribly inraged: 
And flialt thou from me hence efcape clad in the Spoils of my Friends? Thee 
Pallas, Pallas with this Wound a Victim makes, and takes Vengeance on thy 
devoted Blood. With thefe Words deep in his Bofbm oppofed to the Stroke he 
furious plunged the Sword.. Then flraight with mortal Cold are his Limbs relax¬ 
ed, and with a Groan the Soul indignant fled downto the Stygian Shades. 

NOTES. 

• * 

Ad caelum tenders ardent ia lamina, 6c c. I 541. Infclix. i. e. fVb’tcb <was Jli Hurt lucky 

And Catullus , LXII. 127* I te its Owner. 

Unde aciem in pelagi vojlos pro tenderer sfjlus, | 941. Alto. Others read ingests. 


I 


N D E X; 




V i. denotes Volume Firjl, and V a. Volume Second. 
Letter B refers to the Bucolics , G to the Georgies , ae to 
the JEneid , and the Number to the Page. 


A 

AC HA 7 E S y jErteas* s faithful Friend and 
Companion, flrikes the Flint and kindles 
a Fire, Vol. 1. se 195 

The firfl that difeovers the Sight of Italy , 

V I. IE 340 

Acherctty a River in Hell, v 2. a; 135 

JEneas and the Trojans lofe Sight of Sicily, 

v 1. s 186” 

-Are dift retted by a terrible Hurricane, 

v 1. a: 189 

■ ■ His moving Prayer and Lamentation in 

Time of the Storm, v 1. sc 190 

- Makes a Harbour on the CoafU of Lyhia , 

v 1. a; 194 

Hunts down feven Deer, v 1, sc 196 
—— 1 Cheers the difconfolatcTr#/<xff.r, v i.se. 197 

— •Venus'* heavy Complaint to Jupiter of his 

Misfortunes, v i. a: 200 

— ■ Jupiter fend^ Mercury to procure him 
a kind Reception among the Carthaginians, 

v 1. sc 205 

■ Attended by Achates , meets his Mother in 

the Midft of a Wood difguilcd like a Hun- 
trefs, v 1. sc loo 

— ■ Obtains from her a Detail of Djdc' s Mif- 
fortune?, v 1. a* 207 

■ ■■ He enters Carthage , covered with a thick 

Cloud, v 1. sc 212 

- -Secs the Trojan Wars delineated on the 

Walls of Juno ’s Temple, v 1. re 2 1 5 

-Meets thofc Friends he had given over fur 
lofl, v 1. r. a 18 

-His great Love for his Son Aj'c.uuus, 

V I , It 2 20 


JEncas at Achates's Defire addrefles Hide, 

Vol. 1. as 229 

■ --Sends Achates for Afcanius^ with fome va¬ 
luable Prcfents to Dido, vi.se 229 

' ■ Relates to Dido how the City of Troy was 

taken after a ten Years Siege by the Treach¬ 
ery of Sinosiy and the Stratagem of a Wooden 
Horfe, v 1. i 236 

— Goes on with bis Story, fees Eriam {lain, 

v 1. se 279 

■ 'Carries off his Father from Troy on his 
Back, leading his Son lulus in his Hand, 

v 1. sc 293 

—- 1 Lofes his beloved Crcufa y and goes back 
in quefl of her, v 1. se 294 

—Is joined by a vafl Humber of Trojans, 
and repairs to a Mountain, v 1. ae 298 

— Fits out a Fleet, and fails with his Father, 

Son and Aflociates, vi.se 301 

Lands in Thrace, and builds the City 
jEncs, - vi. 1 302 

—Abandons Thrace y and lands at Delos, 

..v:i. k 306 

■ Leaves Delos y lands in Crete y and builds ‘ 

Eergamus, v 1. x 31-2 

—Sails to Crete y and afic/ a Storm lands on 
the Strophades , . v.i. x 317 

— Is lit upon by Harpies, v I. 2; 31 S 

— - — Leaves the Str ophades, and anchni s at 
Uicopo/i vi. x 32z 

■ — SaiIfc front Aficoprlis, and lands in Eptrr y 

where he meet*i AnJt omache , v 1. x 324 

— ■ Leaving Eftre, tuns ou the Oyfls rf thr 

Cyclops, vi. se 3.}?. 

—— Itulie vcr A* l ttmenide and fix. - the tU - 


I 


N 


D 


E 


X. 


tefted Abodes of the Cyclops, Vol. i. £349 
lofes his Father at Drcpanum , and 
clofes bis Story to Dido, v i. £ 353 

oes out a hunting with Dido, v 1. x 14 
Leaves her and the Lybian Coafts with his 
Ship3, v i. & 49 

Driven into a Port of Sicily, is kindly 
received by Acejles, v 2. £ 6a 

Celebrates the Anniverfary of his Father** 


Death, 

Builds Acefla, 
•Leaves Sicily, 


v 2. £ dg 
v 2. se 1 08 
v a. 


After the Lofs of Palinurus , dire&s 


v a. 

V 2. 

v 2. 


se 

s 

se 


11 9 

the 

11 6 

117 
121 


Veffel himfelf. 

Lands at Cum*, in Campania , 
onfults the Sybil, 

—Is directed to the Golden Branch by two 
Pigeon*, v 2. £119 

•Erects a Tomb to Afifeuus, v 2. se 130 
Directed by the Sybil, comes to Acheron, 

v 2. £ 135 

•Is accofted by Charon , v 2. £ 141 

—Sees Infants, &c+ in the Entrance of 
Flute* s Realm, vi. £ 143 

—Meets Dido's fullen Ghoft, v 2. £ 145 
•Sees tho Place of the Damned, v 2. 

£ 151 

•Comes to the Regions of eternal Joy, 

v a. £ 157 

►Meets his"Father Ancbifes, v 2. sc 160 
•Returns from Hell by the Ivory Gate, 
and fleers to Cajeta, v 2. £ 174 

•Lands in Italy, v a. £ 178 

-Sends an Hundred AmbafTadors to King 
Latin**, v 2. £ 185 

•Begs Succour of Evauder* again ft Turn**, 

V 2. £ 234 

•His Requcfl is granted by Evander, v 2. 

£ 235 

•He is joined by Fallas , Founder's Son, 

V tt. £ 255 

He is piefcnted by his Mother Venus, with 
Arms made by Vulcan at her Requeft, and 
on bic Shield are drawn the molt memorable 
A&ions of his Poflerity, v a. £ ftdi 

—His Ships turned to Sea-Nymphs, v 2. 

£ 276 

•Returns with the Arcadians and ‘Tufcans, 

v 2. £ 332 

•Kills Laufus, as he aided hi* Father, v 2. 

£ 360 

Kills Lanfus's Father Afe%entiut, v 2. 

£ 365 

His Lamentation over Fallas, v 2. £ 368 
■Sends home his Body with great Solem¬ 
nity, v ft. c 370 

—Buries his Dead, v a. £ 376 

—Is wounded, v a. £ 434 


VI. £ 207 

vi. G 4: 
v 1. G 124 
v 1. B 13 
v 1. 


B 6 


A 2 neas miraculoully cured by Venus and lapis, 

Vol. 2. £. 439 

- —H is great Eagemefs to engage with T*rnos 
in fingle Combat, v 2. £ 44a 

— — Kills ‘Turnus, v 2. £ 470 

JEclian I (lands between Italy and Sicily, over 
which reigned jEoIus, Father of the Winds, 

vi. ® 187 

AZolides, a reproachful Name given to Ulyjflej, 

V 2. £ I 50 

Alina, a famous Volcano in Sicily, now Mount 
Gibel, v 2. £ 343 

Acrii Alc/lisf Honey, why fo called, 

• v 1. G 148 

Agenor, one of Dido's Anceftors, 
Agriculture , its Origin, 

Aburnus, a Mountain of Italy, 

Alcen, a famous Crttan Archer, 

Alexis difdains Corydon, 

Alma, its Origin and true Meaning, 

V 2. £ 252 

Alphefbvus and Damon their Songs, v 1. B 37 
Altars , thought to be the Agates between 
Africa, Italy, and Sicily, v 1. £ 191 

Amaryllis, who, v 1. Bz 

Ambrofia, the Food of the Gods, v 2. £ 439 
Amphryjvs, a River in Sicily , by which ApolU 
fed Admetus's Sheep, v i. G 116 

Ampbion caofes the Stones of *Tbebcs to dance 
into their places by the Power of his Mufic, 

v 1. B8 

Amy cl*, a City of Laconia, where Caflor and 
Pollux were brought up, v 1. G 121 

Ancbijes, A 5 neat's Father, dies in Sicily, 

V I. £ 353 

*-*-■' Appears to AEneas, v 2. £ 106 

———Explains to him the whole Syftem of 
the infernal Regions, according to the Prin¬ 
ciples of the Pythagorean and Platonic Phi- 
lofophy, v 2. £ 162 

Antandros, a City of Lejfer Phrygia, at the 
Foot of Mount Ida, v 1. £ 300 

Appcnuinc, the greatest Mountain in Italy, 

v 2. £ 456 

Aratynthus, a Town on the ConGncs of Alticc 
and Beteotia, v 1. B8 

Araxet, a River in Armenia, that bore down 
a Bridge that Alexander built over it, 

V 2. £ 268 

Areibufdt , a Fountain, or Fountain-Nymph, 
in Sicily , v 1. B 48 

Arten, a Lyric Poet, his Story, v 1. B 40 
Arif at pojl aliquot, the true Scnfc of, v 1. B 5 
Art fie as, the Son of Apollo by Cyrene, 

vi. G 1 66 

Articles agreed on between the Latins and Trt* 
jam, I v 2. £ 417 

■Arc broken by the Latins, v 2. £ 432 

Afcanius, 
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Dedena? a City of Epire? Vol. i. *336 

Dogs , their Ufe v 1. G. 138 

1 Defanes? what they were, v a. x 7,16 

Dolopians? Tioops which Pbenix led to Troy? 

v 1. sc 237 

Doris? a Sea Nymph, v 1, B 48 

Draftees? his Charatter, v 2. x 384 

Draughts cf Achelous? what, v i. G 54 

Drepanutn , a Maritime Town in Sicily? v 1. 

* 33a 

Dry opes? a People who lived at the Foot of 
Mount Parnajfus? v a. sc 14 

DuUia Fart a? Mari's Adulteries fo called, 

v 2. x 152 


Edoni? a People of Thrace? v a. x 435 

Employ me site peculiar to each Seafon, v 1. 

G 65 

Esttelltts vanquifhes Dares at the Gauntlet 
Fight, v a. x 90 

Entrance into Hell described, ^ v 2. x 134 
Epulis accumbere Divum? what it imports, v 1. 

x 1 89 

Ephialtes? one of the Giants whom Neptune 
begot on Iphimedia? v 2. x 153 

Erate? the Mufe who prefides over Love, v 2. 

x 178 

Eridanus? or the Pc? the largeft River in Italy? 

vi. G 80 

Ertpbile? Wife of Amphiaraus? Prophet of Ar- 

V 4. 2 145 

Erymanthus ? a famous Forcll in Arcadia? v 2. 

x 89 

Eryx , a Mountain in Sicily? 

Evadne? AVife of Capaneus? 

Evandcr's Lamentation over his Son Pallas? 

v 2. x 374 

Eurota? a River near Sparta? v 1. x 217 

Euryalus and Nifus go to rccal Eneas? v. 2. 

x 281 

Their generous Friendlhip, v 2. x 285 
•I5 {lain, v 2. x 302 

Eurypylus? a noble Augur fent to confult A- 
polfa? v x. x 245 


v 2. x 456 

V 2. X 145 


Frtgus Opacum? what, Vol. I. B 4 

Frondaur? its real Signification, v 1. B 4 
Fucus? its proper Senfe, v 1. G 150 

Fuimus Trees? fait Ilium? the true Meaning of 
thefe Words, v 1. x 261 

Furies , Slaves, why fo called, v 1. B 12 


G 


Gal Jus? a remarkable and noble Compliment 
made him by Virgil? v 1. B 31 

•Linus' s fine Add refs to him, v 1. B 31 

Virgil pities his hard Ufage by Lycoris? and 
confoles his Misfortune, v 1. B 49 

A great Patron of Virgil's? and an excellent 
Poet, v 1. B48 

•Comforted by Virgil on the Lofs of his Mif- 
trefs, vi. B 48 

•Exprefles his fincerc Love for Lycoris? but 
defpairs of obtaining her, v 1. B 50 

Games? exhibited in Honour of Anchifcs's Ma¬ 
nes? v 2. x 67 

Ganymede? made Cup-bearer to the Gods in 
Place of Hebe? v 1. x 185 

Garamantx and Inde? Ethiopians? antiently 
fo called, v 2. x i6r 

Garganus? a Mountain in Apulia? v 2. x 

379 

Gargara , a Part of Mount Ida? and a City in 
Treas , v 1. G 59 

Gates? Horn and Ivory? the Meaning of them,. 

v 2. x 174 

Gauntlet? or Ccjlus? what, v. 2. x 8£ 

■ ■ Fight deferibed, v 2. x 88 

Gassa? a Perftan Word for Riches, v 1. x 192 
Gelonia? a People of Scythia? who painted their 
Faces, v 1. G go 

Geryon? King of Spain? feigned to have had 

three Bodies, v 2. x 133 

Glaucus? a Sea-God, v. 2. x 11 2 

Goats , how to manage them, v 1. G 132 

Gorgone? the Daughter of Phorcus , v j. x 

184 

Gravijcx? a Town in Etruria? fo called a. 

gravitate Aerii? v 2. x 326 

Grynium? a City of Eolis? where Apollo had 
a Temple, v 1. B 31 

Gy arcs? one of the Cyclades 1 {lands in the E- 
gean Sea, v 1. x 307 


Fame? a mod curious Dcfcription of her, v 2. 

x 16 

- Reports that Dido had vouched to wed 

Eneas? v a. x 18 

Fltflere ft ntquto fuperos Acheronta movebo? 

the true Senfe of, v 2. x 194 

Friendjhip? the great Force of it in Ntfus anti 
Euryalus , v a. x 181 


H 

Hamadryadcs? Nymphc of the Trees from 

ctfJictty vi. B 51 

Hebius , a River of brace that fifes in Afsunt 
litmus , v I. :l* ic 6 

Hell or 




tie Bor appears to ASneas in 2 Dream, Vol. i* 

* 257 

Hecuba flies to the Altar for Santtuary, v 1. 

z 277 

—Her Add refs to old Priam on feeing him 
in Armour, ^ v 1. z 277 

Helenas* Priam's Son, entertains jEneas and 
his Trojans* v 1. z 328 

— — Foretels fcveral Things to uEneas* v 1. 

x 330 

Helerus* a River in Sicily % v 1. X352 

Hercules kills Cacus* ' v 2. x 240 

Herculea poputus* the Poplar Trees, fo called 
■ becaufe it was confecrated to Hercules , v z. 

sc 2 41 

Her mi one* Daughter of Menelaus King of 
* Sparta* v 1. or 32^ 

Hermus* 2 River of into \yhifh the Pmc- 
tolus runs, • vi. G 91 

Horns , an Emblem of Power, v 2. as 230 
Horfe , a beautiful Defcriptions>fi v t* C. 121 
Horfe , a huge Wooden one filled .with the 
Flower of the Grecian Army, which fur- 
ririze and take Trey after a ten Years Siege, 

v 1. z 238 

-Of the Trojans and Latins engage, v 2. 

x 398 

Horfe /, Rules for breeding them, v G iai 
■ ■■■ -DircdUons how to choofc them, v %. 

G izx 

Humid l r oice , why fo called, v 2. z 207 

Hujbandman's Tools* a Catalogue of them, v 1,. 

G Sz 

——Toil moft elegantly and fully exprefled 
in a few Liner, . v 1. G 107 

Hybla* a Mountain of Sicily* productive of 
. the fineft Honey, v r. B 4 

Hyrcania* a Counttv of Ajla* now Tabarcjlan , 

v 2. x 32 

w ■ 


1 J 

iapyx* the Wind that blows from Apulia , 

v 1. 3; 2S7 

iheria* Spain , fo called from its River Tberus* 
now the Ebrt* v 2. x 216 

Idalium ? a Town and Crovc of that Name in 
Cyprus , . v 1. x 231 

id get Cbori * the Ideei-DaByli* Cybeles y b Mi¬ 
ni Acrs, v a. x 5 

lit client^ the Trojan Chief, addrefies Dido* 

vi.® 219 

—Addrcflcr. Latinus* vs. z 189 

in art me* a high Ifland between the Piomon- 
tory of Mifcnum and Prechyta* v 2. re 309 
Jnecna AJcnta } the Scnfc of, vi. i i 63 


Indigetes , the Meaning of^ Vol. * 461 
Infants Weeping Ghofts, *• v 2. z 14J 

infernal Regions , according to the Pythagore~ 
an and Platonic Syflem deferibed, v 2. z 161 
Infula* a Sort of Diadem worn by Priefts and 
* illuftrious Perfons, v z* x 345 

Iris* perfuades the Trojan Matrons to burn th 4 
Ships, : . ' ' v 2. a 101 

Ifmarns , a Mountain in the Maritime Parts of 
Thrace* ~ v 1G 85 

italy* its Praifes, v r * G 85 

—Difcovered firfl by Achates* v 1. z 340 

judgment of Paris* what, V t. Z 185 

/ulus and the Boys march in Froceffion, v a, 

*95 

—Kills Numanus* v 2. z 302 

—At Apollo's, Defire is retrained’ from the 
Fight, v 2. z 306 

Juno's, Temple, the Wars of Troy delineated 
on the Walls of it, v 1. z 215 

—Artful Add refs to Penus* v 2. z 10 

—Calls up AleBo to break Latinus anduEneas't 
Meafures, v 2. z 195 

—Snatches < Iurnus from the Fight, v 2. 

• * 3$3 

Jupiter foretels the Rife, Progrefs, and Gran- 
deurofthc Roman Empire, v 1. z 202 

—Sends a Deluge of Rain to fave jBtteas's 
Ships, ■ 1 v 2. x J04 

ummons a Council pf the Gods, v a. 

35 3*5 
v 2. z 

PlutOy V 2. 

. * 53 
his Hiftory, 

v 2. z 154 


—Promifcs to ltind neuter, 
•—Stygiusj & Name given to 

Ixion f King of the Lapitba* 

v a 



Laodamia , the Wife of Protejilaus* v 2. z 145 
Lapithee* a People in Tbejfaiy of-difiblute Mo-. 

rals, v 2. z 154 

Latin Troops intirely defeated, v 2. z 4*4 
Lot intis entertains sEneat and his Trojans* 

v 2. z 186 

—Offers him in Marriage his Daughter La¬ 
minin* the Heirefs of hjs Crown, 

v 2. z T9l 

■ - -Calls a Council, v 2. x 379 

Lavinia , Tumus being in Love with her, and 
favoured by her Mother, breaks off the 
Treaty at the Infligation of Juno and AleBo* 
and engages Jlfe&rnrius* Camilla* ilieffa- 
pus* and other neighbouring Princes in his 
Quariel, v 2. z 297 

P 

1 

Laufuty 


4 




Laufuty his Piety; is {lain by Aineaty Vol. z. 
’ x 360 

Lerrue, Fens between Argos and Myccnc where 
Hercules flew Hydra , V a. x 167 

Libetbrtan Nymph s 7 the Mufes, why fo called, 

v 1. B 33 

Liljbaum , a Weflcrn Promontory of *S/W/y, 

• * v 1. K351 

Lovty Damaetas'o tender Expreflions of, for Ga- 
' latea % in which he is outdone by thofe of 

Menolcas for Amyntas, v 1. B 14 

■ ■ -A molt natural Description of it, 

: * v 1. B 39 

Lupercal , a Place where the Arcadians wor- 

* (hipped Fan Lycteuty v a. x 145 

Lycauiy a Mountain in Arcadia y facred to Fan y 

v 1. C 54 

tycoon GnoJJuSy a noted Artifan of Gnojfus in 
Crctty v'2. ae 286 

Lycacnis ArHeny the Urja Majory v 1. C 5 l 
JLycioy a Country in Afta Aft nor , v. a. as 135 
LycidaSy a Mantuan Shepherd, v 1. B 43 

Lycijcoy Dowm’s Dog, v 1, B ix^. 


M. 

ManipluSy its proper Signification, v %. x 413 
MantuanSy their Happjnefs under Auguftuty 

v 1. B 4 

Marjsrcmy an Herb baneful to Serpents, 

v t, x 2.31 

Marfty a People oa the Eucine Lake (killed 
in Enchantment, ’ v 2. re 222 

Maandery a River in LeJJer AJiay full of 
Windings, v 2. x 76 

Aftcnalujy a Mountain in Arcadia facred to 

Pan, vi. C 54 

Menolcas and D^smsefas. their Contention which 

r ^ » * 

fung v 1. B 11 

— -Declares the Deification of Daphnisy 

vi. B zz 

MclampuSy a famous Phyfician and Soothfaycr, 

v 1. G 145 

McUhcevSy the Mantnans reprefented him, 

v *• B 1 

— Complaints of their Hardfliips, 

vi, B 1 

Melibcea a City in TJteJTaly famous for dying 
Purple, ^ v a. x 76 

Mercuryy is dilpatched by *Jcve to Didoy 

vi. x 205 

■*'' * Sent to reprove AZneas for lingering 

at CarthcgCy v 2, x 20 

Alcs.entiujy why called a Contemner of the 
Gods, v z. x 215 

*—~~ Is killed by Alncajy v 2. x 365 

AlmtiuSy a Kivei riling out of the Lake Bcna~ 


cus in Verena. Vol. 2* 52 327 

Minioy a River in Vu/rcwy, now Mugnonty 

v 2, x 3 Z6 

Minos, a famous King of Cretz y and firft Judge 
of Hell, ^ v 2, x 144 

Morris reprefents Virgil going to Korney 

v I. B 43 

MenacCy a Town on the Coaft of Liguricy 

v a. x 169 

Mopfux laments the Death of Daphnisy 

v 1. B 22 

Morir.iy a People on the northern Coafls of 
Gaul, v 2, x 268. 

Movers mariertiy the Meaning of, vi, a lli 
Mountain Alban , from whence it took its 
Name, v 2. x 423 

Mulcilery Vulcany why fo called, v 2. x 268 
Murrain, that raged among the Cattle on the 
Alps , oeferibed, . v 1. G 142 

Mujttui , the Difidple of Qrpheujy vi. 2 igp. 
Mycente\ a City^-of Eeloponnefusy and Royal 
Seat of Agatnemttstty v 1. x 204 

Mycone , one of the Cyclades Iflands in the 
• AZgean Sea, v 1, x 307 

MyrmidonSy theTroops of Achillesy v 1. x 137 
Myftay two Countries of that Name, 

‘ • - * vi. G 59 



Nary now the Nero, runs between XJtnbria 
and the Sabine Territory, v 2. *x 206- 

Narixy a City of the LocrianSy v 1, G 109 

Naval Eight in Honour of the Manes of An - 
chijes deferibed, v 2. x 71 

Neptuney at the Rcijueft of Venus, favours 
jSncas's Navigation, vt, x‘112 

Nereids , Sea-Nympht, Daughters of Nereis 
and Dorisy v 2. x 75 

Nifus and Euryalus go to recal Aeneas, . t 

v 2. x 281 

1 Their generous Friend (hip—are both (lain, 

v a. x 293 

Noricurrsy a Region of Germanyy now Bavariay 

t v 1. G 142 

* 

1 - 

O 

■% 

Obfcocni CaneSy what, vi. G 79 

OF.tay a Mountain or Range of Mountains in 
Tbe]Taf\\ very high, vi. B 38 

Omcle and Othrys f two Mountains in neffa/y, 

v 2. x a 16 

Origin of Agriculture, v 1. G Oi 

Oritlvcy the Daughter of Ercchtheus King <if 
Athensy V 2. :l* 4: 1 

Q r f htu f. 
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drpheus, laments his Lofs of Eurydice, Vol. I. 

G. 174 

— Goes to Pluto'* Dominions in Quell of her, 
and regains her by his Mufic, v i. G 173 
■Lofes her again by looking back before he 
got to the Light, contrary to the Terms on 
which fhe was reflored to him by Projerpina , 

v 1. G 174 

■Mourns feven Months for her in Songs that 
fofteoed the very Tigers, and made the Oaks 
dance after him, v 1. G i*jj 

Ortygia, Deles, antiently lo called, v 1. as 

3 11 

Ofci , Inhabitants of Capua, noted for Luxury, 

v a. x zzo 

Ofcilla , little earthen Images of Bacchus, hung 
on Trees, v 1. G 106 

# ,u '’ one of the Giants whom Neptune begot 
on Jphimedia, v 2. x *53 

Oxen, Rules for breeding and managing them, 

vi. G iso 



Padufa, one of the Mouths of the Po, v 2, x. 

' . 39 1 

Palladium , a Statue of Pallas on which Troy'* 
Safety depended, vi.se ago 

Palamedes difeovers Ulyjfes 's pretended Mad- 
nefs, v 1. a: 242 

Paleemtn's, Decifion of the Conte (l between Da~ 
meet as and Menalcas, v 1 - B 17 

Pales, the Goddefs of Shepherds and Flocks, 

vi. G 116 

Paltct, Gods worlhipped in Sicily near the Ri¬ 
ver Simethus , v z. x 30a 

Palinurus is precipitated into the Sea by the 
God Morpheus, vs. x 116 

Panacea, a falutary Herb curing all Difeafes, 
, . va. x439 

Panegyric on a Country Life, v 1. G 110 

Pauopea , one of the Nereids, vs. X 75 

Pantaria, a River between Can tart a and Syra - 
cuje , v j. a: 3 51 

Parnajfus, a Mountain in Phocis, facred to the 
Mules, vi. B 48 

Parthenop&us, Son of Meleager and Atalanta, 

v 2. x 147 

Pajloris Siculi, Theocritus, fo called, v 1. 

B 51 

Pelorus , a northern Promontory of Sicily, v 1 

sc 35 1 

Penates , the Guardians of a Kingdom, City, or 
private Family, v 1. a: si51 

Feplutn, a rich Veftmcnt embroidered by Sido» 
siian Women, and brought from Si don by 
Paris, vi. x ai6 


Phxdra, Daughter of Minos, and Wife of 
Thefeus, Vol. 2. x 

Phlegyas, Father of Ixion , his Story, v 2. 

a 156 

Phcreus , a Sea-God, Son of Neptune , and Fi- 
ther of the Gorgons, v z. sc jS 

Phrygcs^ Trojans, fo called from Phrygia in 
AJia Minor , v a. x 375 

Pindus , a Mountain in Beotia, facred to the 
Mules, vi. B 48 

Planting , the different Ways of it, v I, G 84 
Flemmyrium, a Promontory not far from Syra* 
cuje, v 1. *351 

Poet's Introduction, in Imitation of the Odyj/cy , 

v 1, x 181 

Poetry and Philofophy preferred by Nirgil to all 
other Studies, v 1. G. in 

Pollio, that Palloral a Prophecy of our Blefled 
Saviour, v 1. B 18 

Pollux and Cajlor , their Hiftory, v 2. x 125 , 

Polydore, Priam's Son, Gain in Thrace , v 1. 

x 304 

Fortunes , a Sea-God v 2. x 7 6 

Pri am (lain by Pyrrhus , v 1. x 279 I 

Procris , Daughter of ErcchtbcusYJiti g o iAthens, 

V. 2 . X I45 

Procul, 0 procul, ejle prophani , when ufed, 

v. 2. x 133 

Prodigies that happened near the Time of C<r- 
far's Death, v 1. G 79 

Prophecies, remarkable ones of our Blcffed Sa¬ 
viour, vi. B 13 

Proferpine, is called Infernal Juno, v 2. 2 

12$ 

Pthia, the Royal Scat of Achilles, v r. x 204 
Pyrrhus kills Polites , one of Priam's Sons, in 
Prefence of his Father, v 1. x 279 

■ ■■ Butchers alfo Priam himfelf before the 

Altar, v 1. x 280 



£>uirinvs, Rhemus 's Brother, v 1, x 204 

^uifque Juoi patimur Manes, explained, v a, 

se 153 



Race in Honour of Anehsfes , vs, x 80 

Radamanthus, Brother of Alines, v 2. x 15I 
Ramis Palladis, the Olive a Badge of Peace, 
facred to Pallas, v 2. x 185 

Khartum, a City and Promontory oiTroas, v 1. 

x 310 

Rhodope, a Mountain in Thrace, v 1. G 71 
Riju cognofcere Alatrcsn, explained, v 1. B 21 

Rutulitns, 
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Rutdians, their King Attempts to burn ASneas's 
Ships, _ Vol. 2. x 273 

Challenges him to Angle Combat, 

v se 418 

•Is killed by AZneas, v a. x 470 
■They break their Articles, vi. 2 43* 
■They wound AZneas, v a. x 434 


Sabat\ the Inhabitants of Arabia Felix , v 1. 

G. 57 

Samos, an Ifland where Juno was folemnly 
worfhipped, v 1. x *84 

Sarpedon, fuppofed to be the Son of Jove, v a. 

a 308 

&y//<7, a Rock on the Weftern Shore of Italy , 
fatal to Ships, v 1. x 197 

Scythian Winter-Piece deferibed, v 1. G 135 
Sheep , how to manage them, v i. G 137 
■ ' their Difeafes, v 1. G 140 

Sicelides Muja, the Mufes, why fo called, v 1. 

B 18 

Sicily, why antiently called Trinacria, v 1. 

x 197 

Signs that forbode the Change of Weather, 

vi. G 74 

Silarus , now Selo, a River of Italy, v 1. G 

J ?4 

Silenus explains the Origin of the World, Gy r, 

v 1. B 29* 

Silvefirem Mufam, what. 

Simile, a very natural one, 

Simon* s artful Story, 

Skirmijb between Ajcantus and 
Shepherds, 

Sails, the beft for each peculiar Plant, v 1. G 

90 

— Directions how to difeover the Nature of 

each, vi. G 94 

Solum, its Meaning, v 2. x 321 

Sophocleo Cothurno , what, v 1. B 37 

Station proper for Bees, v t. G 149 

Storm at Land, a molt beautiful Description 
of one, vi. G 71 

— at Sea , Ditto, v 1. x 190 

— -Raifed by Aldus, v 1. x 187 

— Subfidcs by Hcptune^t Order, v 1. 

x 193 

Stuppa, what, v 2. x 103 

Styx, a River in Hell, had in great Veneration 
by the Gods, v 2. x 1 37 

Sybil conducts Alrteas to Hell, v 2. x 133 

Addrefici, Mufaus, v 2. x 159 


T 


Taburnus, a Mountain in Campania, vi. G 85 


v 1. B 1 
vi. x 194 
VI. x 243 
the Latin 

v 2. x 207 


Tarentum , a famous City and Port in Calabria,' 

Vol. 1. 2 341 

Tartareus Cujlcs, Cerberus , v 2. 2 141 

Tay get us, a Mountain near Sparta, famous 
for Hunting, v 1. G 119 

Teucer , Son to 'Telamon , banifhed by his Father 
for not preventing his Brother's Death, vi. 

2 227 

Theocritus , the firft Paftoral Poet, a Native of 
Sicily, _ _ , v 1. B 18 

Tholus , what It was, explained, y 2. *292 
Thrace, a Country famous for breeding HorfeG, 

. v 2. a 96 

Thule, an Ifland in the Scotijb Seas, v i. G 55 
Tbymatas advifes to drag the Wooden Horle 
within the Walls, v i. 2 239 

Thyme, an Herb grateful to Bees, v 1. 2 213 
Tbyrjis and Cory don, two Shepherds, their Con- 
teft, vi. B 3a 

- ■-The Shepherd, his great Love for Phyllis , 

vi. B 36 

Thyrfus, a Kind of Spear ufed by Bacchus and 
nis Retinue, v 2. 2 192 

Ttherinus, God of the River Tiber , v 2. a 

178 

Tillage, different Kinds proper to different 
Soils, v 1. G 57 

Titania pubes, the Giants Son of Titan and the 
Earth , v 2. « I 53 

Tityon, the Son of Jupiter and Elara, v 2. 2 

154 

Tityrus, Virgil or his Father represented by 
him, v 1. B 1 

Tmclus , a Mountain in Lydia, v 1. G 5/ 
Toga, the diftinguiflung Drefs of the Romans^ 
as the Pallium was of the Greeks, v 1. 2 

204 

Tripods, what, v 2. x 67 

Triton, Ueptunc'z Trumpeter, v 2. x 128 
Tritonic, a Name given to Minerva, v 1. 2 

250 

Trojans fet Sail for Italy, v 1. 2 181 

. Are overtaken by a Storm raifed by Eolus 9 

vi. x 190 


■ One of their Ships funk, and the reft 

fcattered, v 1. 2 192 

Trojan JVars delineated on the Walls of Jund*& 
Temple, v J. x 115 

Matrons fet Fite to Lhetr Ships, v. 2. x 

101 

Trot cut Lucus, what, v 2. x 99 

Truce for twelve Days between the Latins and 
Trojans , ' v 2. x 373 

Turnus, King of the Rutulians , attempts to 
fire sEneas'% Ships in his Abfence, v 2. x 

173 

- - Being inclofcd, fights his Way through the 

Trojan Camp, v 2 . ac 311 

. Leaps into Tiber , and fwims to his Camp, 

v 2. 2315 

Turnus 
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D 


E 


X. 


I 

Tssraus kills PandaruSy feeking to revenge his 
Brother's Death, Vol. a. x 3f * 

■ KJljg Pallas y - v. 2„ x 34 i 

■ ■ Challenges jEncas to a fingle Combat, ^ 

V 2. X 364 

* \n'JEncas'% Abfence makes great Havock 

among the ‘TrojanSy v 2. x 437 

-Is (lain by J&ncaSy y a. x 470 

Tjdcusy Father o£ &icmcde 9 V2. c 147 


V 


f <r 


Varus y a high Compliment paid him, 

vi. B 45 

Vatcsy its different Meanings, 'va. x *59 
VelinOy a River in Italjy that runs into the 
fferay v 2. se ao 5 

Venusy her elegant Addrcfs to Jupiter in Be¬ 
half of JSneaSy v 1. ® aoo 

- —Sends Cupid in the Shape of dfcaniut to 
kindle all the Rage of Love in T>idc for 
jEncas, V 1. x 230 

Advifes JEnees to fly, v i. 1 283 

» ■—. Brings Arms to jEncas of Vulcan's mak¬ 
ing, v 2. x 261 

Vejlm y why called Canay v 2. x 283 

Vincsy Rules For planting and drefling them, 

v 1. G 103 

hrtit, relates the Italian Forces and their 


■r 1 # 

■ Commanders, Vol. a. *21$ 

Virgil extols the Goodnefs of Cajar 9 v 1. B t 
Vulcaity at Venuj's Requefr, makes Arms for' 
; Mneasy ^ v 2. x 251 - 

VulturnnSy ,*now Vulturncy in Campaniay a 

River noted for Rapidity, v a- se 220 j 


W 


1 * 

War Ct*vil> the Calamities that attend it, 

v 1. B 1 

Winter-Picccy Scythian^ the Defcription of it, 

v 1. G 135 


X 


JCanthuiy the Name of a little Rivulet, ; j 

v 1. G 328 | 

JCanthty one of the Nymphs' that attended Cy* j 
restCy v 1. G 167 j 


Zacynthusy the I Hand Zante on the Weft of 
the PchpcnnefuSy v 1, £ 321 

ZcntSy five of them, deferibed, v 1. G 67 
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